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ಪರಮ ದ©ಾಮಯನೂ ಕರು�ಾĪĩಯೂ ಆದ ಅ¬ಾÐಹನ £ಾಮĨಂದ. 

ಮುನುÇģ 

ಸವ� ¬ೋಕಗಳ ಪĸ¤ಾಲಕ£ಾĖರುವ ಅ¬ಾÐಹĪ�ೆ ಸುÃĦ, ನಮÌ ಪÎ®ಾĨ ಮುಹಮÌŔ ರವರ ĳೕ¬ೆ, ಅವರ ಕುಟುಂಬದವರ ĳೕ¬ೆ ಮತುÃ 

ಅವರ ಎ¬ಾÐ ಸಹಚರರ ĳೕ¬ೆ ಮತುÃ ಪÎĦಫಲ Ĩನದ ತನಕ ಅವರನುÇ ಅತುÍತÃಮ®ಾĖ ಅನುಸĸಸುವವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹು ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦ 

ವĽ�ಸĹ ಮುಂ¡ೆವªೆದು ²ೇಳ�ವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ: 

ಒಬÊ ಮುľÐಮನು  ಓದುĻ�ೆ, Ŵೕಚ£ೆ, ěಂತ£ೆ, Đಾನ ಮತುÃ �ಾಯ�ವನುÇ ಪĸಗĥľ ಗಮನವĿಸ¦ೇ�ಾದ ಅತÍಂತ ¡ೊಡÀ Ļಷಯ 

ಅ¬ಾÐಹನ ಗÎಂಥದ ನಂತರ ಅ¬ಾÐಹನ ಪÎ®ಾĨ ಮುಹಮÌŔ صلى الله عليه وسلم ರವರ ಸುನÇŒ ಆĖ¡ೆ. ಪÎ®ಾĨ صلى الله عليه وسلم ರವರು ²ೇĺದರು ಜನªೇ £ಾನು ĪಮÌ 

ಮ¢ೆÍ  ಎರಡು ವಸುÃಗಳನುÇ İġ¾¡ Åೇ£ೆ ಅವ�ಗಳನುÇ İĖ©ಾĖ Ŀģದು�ೊಳ�Ñವವĸ�ೆ Īೕವ� ಎಂĨಗೂ ಪಥಭÎಷ¾ªಾಗ¬ಾĸĸ : ಅ¬ಾÐಹನ ಗÎಂಥ 

ಮತುÃ ಅವನ ಪÎ®ಾĨಯ ಸುನÇŒ. ಈ ಹĨೕಸನುÇ ಇ¨ಾś ರವರು ವರĨ ¨ಾģ¡ಾÅªೆ ಸವ�ಶಕÃ£ಾದ ಅ¬ಾÐಹು ²ೇಳ��ಾÃ£ೆ: 

ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು Īಮ�ೆ ಏನನುÇ Īೕಡುವªೋ ಅದನುÇ ľÒೕಕĸľĸ ಮತುÃ ಅವರು ĪಮÌನುÇ ©ಾವ�ದĸಂದ Ļªೋĩಸುವªೋ ಅದĸಂದ 

ದೂರ ಸĸĵĸ. [ಅş-ಹŢÎ:7]. ಆದುದĸಂದ ಇ±ಾÐĲೕ ±ಾĿತÍ ಪÎಸರಣ ±ೇ®ಾ ಇ¬ಾ�ೆ ಮತುÃ ¡ಾ®ಾ ಮತುÃ ¨ಾಗ�ದಶ�ನ ಇ¬ಾ�ೆ 

ರ¦ಾÒ ಪÎ®ಾĨಯವರ ಹĨೕŤ ಗಳ ĻಶÒ�ೋಶವನುÇ ತ©ಾĸಸಲು ಮತುÃ ಅವ�ಗಳನುÇ ಹಲ®ಾರು §ಾ°ೆಗĺ�ೆ §ಾ°ಾಂತĸಸಲು ಇěºľ¡ೆ. 

ಒಬÊ ಮುľÐಮĪ�ೆ ತನÇ ಧಮ� ಮತುÃ ಪÎಪಂಚದ ĻಷಯಗಳĹÐ ಅಗತÍĻರುವ ಈ ĻಶÒ�ೋಶದ ಗುಂಪನುÇ ಆĶ´ ¨ಾಡಲು ಅದರ ಸಂŀಪÃ 

Ļವರ�ೆ, ಅದರ ಅಥ� ಮತುÃ ಆ¢ಾರಗಳ ಮತುÃ  ಅದರ �ೆಲವ� ಪÎŴೕಜನಗಳ Ļವರ�ೆŴಂĨ�ೆ  ಮತುÃ "ಪÎ®ಾĨರವರ ಹĨೕŤ ಗಳ 

ĻಶÒ�ೋಶĨಂದ ಆĶ´"ಎಂಬ ²ೆಸĸನ ಈ ಪ�ಸÃಕದĹÐ ಅದನುÇ ²ೊರತರಲು ಸವ�ಶಕÃ£ಾದ ಅ¬ಾÐಹನು ಅನುಕೂಲ ¨ಾģ�ೊġ¾¡ಾÅ£ೆ: 

ಪÎ®ಾĨ ರವರ ಹĨೕŤ ಗಳ ĻಶÒ�ೋಶĨಂದ ಆĶ´ ಅದರ Ļಷಯವ� ಪÎŴೕಜನ�ಾĸ©ಾಗಲು ಮತುÃ ಅ¬ಾÐಹನ ಪÎ®ಾĨರವರ ಸುನÇತÃನುÇ 

¨ಾನವಕುಲ�ೆ´ ಅವರ §ಾ°ೆಯĹÐ ತಲುīಸಲು ಈ ĻಶÒ�ೋಶವನುÇ ಜಗĦÃನ  ಎ¬ಾÐ ĝೕವಂತ §ಾ°ೆಗĺ�ೆ ಅನು®ಾĨಸ¬ಾಗುĦÃ¡ೆ 

ಅ¬ಾÐಹು ಈ �ಾಯ�ವನುÇ ľÒೕಕĸಸĹ, ಅದನುÇ ಸಮೃದÆ ಪ�ಣ��ೊĺಸĹ ಮತುÃ ಉ¡ಾತÃ£ಾದ ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂīÎೕĦ�ಾĖ ಅದನುÇ 

Īಷ´ಳಂಕ�ೊĺಸĹ ಮತುÃ ಅದನುÇ ತ©ಾĸಸಲು, §ಾ°ಾಂತĸಸಲು ಮತುÃ ಪÎಕġಸಲು ಸ²ಾಯ ¨ಾģದ ಎಲÐĸಗೂ ಅತುÍತÃಮ ಪÎĦಫಲ 

ĪೕಡĹ. ನಮÌ ಪÎ®ಾĨ ಮುಹಮÌŔ ರವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹು ¯ಾಂĦ ಮತುÃ ಕರು�ೆ ವĽ�ಸĹ 

 

 



  
  

2  

 

ಕಮ�ಗಳ� ಉ¡ Åೇಶಗಳ (ĪಯÍŒ ಗಳ) ĳೕ¬ೆ ಅವಲಂİತ®ಾĖ®ೆ. ಪÎĦŴಬÊĸಗೂ ಅವರ ಉ¡ Åೇಶ�ೆ´ ತಕ´ಂ�ೆ ಪÎĦಫಲ ľಗುತÃ¡ೆ 

ȭْمَالُ بِاĕǽيĒةِ، وĒȫِɉَمَا لاɏِْرِئٍ مَا  عن عمر بن اłطاب رƅ االله عنه قال: قال رسول االله صƦ االله عليه وسلم:    –  )1( 
َ ْ
«إĒȫِمَا الأ

 ُȅِ ُُنتَْ هِجْرَتهǓَ ْوَمَن ، ِȄِااللهِ وَرسَُو 
َ

Ƥِهُ إ
، فَهِجْرَتُ ِȄِااللهِ وَرسَُو 

َ
Ƥِنتَْ هِجْرَتهُُ إǓَ ْمَنȯَ ،َنوَى  

َ
Ƥِهُ إ

وĒجُهَا، فَهِجْرَتُ َǃََةٍ ي
َ
وِ اɏْرَأ

َ
ȫْيَا يصُِيبُهَا أ

هِْ»مَ 
َ

Ǿِا هَاجَرَ إ.  

ȭْمَالُ باĕǽِيĒاتِ، وĒȫِɉَمَا لĕǘُِ اɏْرِئٍ مَا نوَىَ» وș لفظ Ɏلبخاري: 
َ ْ
   ]متفق عليه[ -] صحيح[ .«إĒȫِمَا الأ

  

(1) – ಉಮŝ İŖ ಖ�ಾÃř (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: ಅ¬ಾÐಹನ 

ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "ಕಮ�ಗಳ� ಉ¡ೆÅೕಶದ 

(ĪಯÍŒ) ĳೕ¬ೆ ಅವಲಂİತ®ಾĖ®ೆ. ಪÎĦŴಬÊĸಗೂ ಅವರ ಉ¡ೆÅೕಶ�ೆ´ ತಕ´ಂ�ೆ ಪÎĦಫಲ ľಗುತÃ¡ೆ. ಆದÅĸಂದ 

©ಾರ ĿಜÎ (ವಲ±ೆ) ಅ¬ಾÐಹು ಮತುÃ ಅವನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕĸ�ಾĖ¡ೆŴೕ, ಅವನ ĿಜÎವನುÇ ಅ¬ಾÐಹು ಮತುÃ ಅವನ 

ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕĸ�ೆಂ¡ೇ ಪĸಗĥಸ¬ಾಗುವ�ದು. ಆದªೆ ©ಾರು ಐĿಕ ¬ಾಭವನುÇ ಪ�ೆಯಲು ಅಥ®ಾ ಒಬÊ 

ಮĿ­ೆಯನುÇ Ļ®ಾಹ®ಾಗಲು ĿಜÎ ¨ಾಡು�ಾÃ£ೋ ಅವನ ĿಜÎವನುÇ ಅ¡ೇ ಉ¡ೆÅೕಶ�ೆ´ಂದು ಪĸಗĥಸ¬ಾಗುವ�ದು." 

ಬು�ಾĸಯ ವರĨಯĹÐ ĿೕĖ¡ೆ: "ಕಮ�ಗಳ� ಉ¡ೆÅೕಶಗಳ (ĪಯÍŒ ಗಳ) ĳೕ¬ೆ ಅವಲಂİತ®ಾĖ®ೆ. 

ಪÎĦŴಬÊĸಗೂ ಅವರ ಉ¡ೆÅೕಶ�ೆ´ ತಕ´ಂ�ೆ ಪÎĦಫಲ ľಗುತÃ¡ೆ." [صحيح] - [متفق عليه] 

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎĦŴಂದು ಕಮ�ವನೂÇ ಉ¡ೆÅೕಶಗಳ ಆ¢ಾರದ ĳೕ¬ೆ ಪĸಗĥಸ¬ಾಗುತÃ¡ೆĶಂದು ಪÎ®ಾĨಯವರು 

(ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ Ļವĸಸು�ಾÃªೆ. ಈ Īಯಮವ� ಆªಾಧ£ೆಗಳ�, 

ವÍವ²ಾರಗಳ� ಮುಂ�ಾದ ಎ¬ಾÐ ಕಮ�ಗĺಗೂ ಸ¨ಾನ®ಾĖ ಅನÒĵಸುತÃ¡ೆ. ©ಾªಾದರೂ ಒಂದು ಕಮ�ದ 

ಮೂಲಕ ¬ಾಭವನುÇ ಉ¡ೆÅೕļľದªೆ ಅವĪ�ೆ ಆ ¬ಾಭವ� ľಗುತÃ¡ೆĶೕ Ļ£ಾ ©ಾವ�¡ೇ ಪÎĦಫಲ ľಗುವ�ĨಲÐ. ಆದªೆ 

©ಾªಾದರೂ ಒಂದು ಕಮ�ದ ಮೂಲಕ ಅ¬ಾÐಹನ ±ಾĲೕಪÍವನುÇ ಉ¡ೆÅೕļľದªೆ ಅವನು ಆ ಕಮ��ೆ´ ಪ�ಣÍ ಮತುÃ 

ಪÎĦಫಲಗಳನುÇ ಪ�ೆಯು�ಾÃ£ೆ. ಅದು ĦನುÇವ�ದು ಕುģಯುವ�ದು ಮುಂ�ಾದ ರೂĤ©ಾĖ ¨ಾಡುವ 

ಕಮ�ಗ­ಾĖದÅರೂ ಸಹ. 
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ನಂತರ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಉ¡ೆÅೕಶವ� ¦ಾಹÍ®ಾĖ 

£ೋಡು®ಾಗ ಒಂ¡ೇ ರೂಪದĹÐದÅರೂ ಸಹ ಅದು ಒಳ�ೊಂģರುವ ಪĸ�ಾಮವನುÇ ಒಂದು ಉ¡ಾಹರ�ೆಯ ಮೂಲಕ 

Ļವĸಸು�ಾÃªೆ. ಅವರು Ļವĸಸುವಂ�ೆ, ಒಬÊ ವÍĔÃ ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂīÎೕĦಯನುÇ ಉ¡ೆÅೕļľ ತನÇ ಊರನುÇ �ೊªೆದು 

ವಲ±ೆ (ĿಜÎ) ²ೋದªೆ ಅದು ¢ಾĲ�ಕ ರೂಪದĹÐರುವ ľÒೕ�ಾರŴೕಗÍ ವಲ±ೆ©ಾĖದುÅ ಅವನ ಉ¡ೆÅೕಶದ 

¤ಾÎ¨ಾĥಕ�ೆĵಂ¡ಾĖ ಪÎĦಫ¬ಾಹ�®ಾಗುತÃ¡ೆ. ಆದªೆ ಒಬÊ ವÍĔÃ ತನÇ ವಲ±ೆಯ (ĿಜÎ) ಮೂಲಕ ಹಣ 

ಸಂ¤ಾĨಸುವ�ದು, ±ಾÄನ¨ಾನವನುÇ ಪ�ೆಯುವ�ದು, ®ಾÍ¤ಾರ ¨ಾಡುವ�ದು, Ļ®ಾಹ®ಾಗುವ�ದು ಮುಂ�ಾದ §ೌĦಕ 

¬ಾಭವನುÇ ಉ¡ೆÅೕļľದªೆ, ಅವನು ತನÇ ವಲ±ೆಯ ಮೂಲಕ ಅವನು ಉ¡ೆÅೕļľದ ¬ಾಭವನÇಲÐ¡ೆ ¦ೇªೇನನೂÇ 

ಪ�ೆಯುವ�ĨಲÐ.  ĿಜÎ ¨ಾģದÅ�ಾ´Ė ಅವĪ�ೆ ©ಾವ�¡ೇ ಪÎĦಫಲ ľಗುವ�ĨಲÐ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಈ ಹĨೕŤ Īಷ´ಳಂಕ�ೆಯನುÇ ŪÎೕ�ಾÕĿಸುತÃ¡ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ ಅ¬ಾÐಹು ಅವನ ಸಂīÎೕĦ�ಾĖ ¨ಾģದ 

ಕಮ�ದ ²ೊರತು ಇತರ ©ಾವ�¡ೇ ಕಮ�ವನುÇ ľÒೕಕĸಸುವ�ĨಲÐ.   

2. ಅ¬ಾÐಹನ ±ಾĲೕಪÍ ಪ�ೆಯುವ�ದ�ಾ´Ė ¨ಾಡ¬ಾಗುವ ಕಮ�ಗಳನುÇ (ಸತ´ಮ�ಗಳನುÇ) ಅ¬ಾÐಹನ 

±ಾĲೕಪÍವನುÇ ಉ¡ೆÅೕļಸ¡ೆ �ೇವಲ ರೂĤ©ಾĖ (©ಾಂĦÎಕ®ಾĖ) Īವ�Ŀľದªೆ, ಆ ಕಮ�ಗಳ� 

ಪÎĦಫ¬ಾಹ�®ಾಗುವ�ĨಲÐ.  

 )4560( 
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ನಮÌ ಈ ĻಷಯದĹÐ (ಧಮ�ದĹÐ) ಅದರĹÐಲÐದ ಒಂದನುÇ ©ಾªಾದರೂ ಆĻಷ´ĸľದªೆ, ಅದು ĦರಸĂತ®ಾĖ¡ೆ 

ɏْرِناَ هَذَا مَا لɄَسَْ ȯِيهِ ȯَهُوَ ردٌَّ» ȭَنْ ȶȀَشَِةَ رƅ االله عنها قَالتَْ: قَالَ رسَُولُ االلهِ صƦ االله عليه وسلم:  – )2( 
َ
حْدَثَ Ɨِ أ

َ
  «مَنْ أ

  متفق عليه.

ɏْرُناَ ȯَهُوَ ردđَ»وŋسلم: 
َ
   ]متفق عليه[ -] صحيح[ .«مَنْ عَمِلَ ȭَمَلاً لɄَسَْ عَلَيهِْ أ

  

(2) – ಆĵಶ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: ಅ¬ಾÐಹನ 

ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "ನಮÌ ಈ ĻಷಯದĹÐ 

(ಧಮ�ದĹÐ) ಅದರĹÐಲÐದ ಒಂದನುÇ ©ಾªಾದರೂ ಆĻಷ´ĸľದªೆ, ಅದು ĦರಸĂತ®ಾĖ¡ೆ." [ಬು�ಾĸ ಮತುÃ 

ಮುľÐಂ]. 

ಮುľÐಂರ ವರĨಯĹÐ ĿೕĖ¡ೆ: "ನಮÌ ಆĐೆĵಲÐದ ಒಂದು ಕಮ�ವನುÇ ©ಾªಾದರೂ Īವ�Ŀľದªೆ ಅದು 

ĦರಸĂತ®ಾĖ¡ೆ." [صحيح] - [متفق عليه] 

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ Ļವĸಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, ಧಮ�ದĹÐ 

²ೊಸ¡ಾದ ಒಂದು �ಾಯ�ವನುÇ ©ಾªಾದರೂ ಆĻಷ´ĸľದªೆ, ಅಥ®ಾ ಕುŝ ಆŖ ಮತುÃ ಸುನÇŒ ನĹÐ ಆ¢ಾರĻಲÐದ 

ಒಂದು �ಾಯ�ವನುÇ ¨ಾģದªೆ, ಅದು ĦರಸĂತ®ಾĖ¡ೆ. ಅ¬ಾÐಹು ಅದನುÇ ľÒೕಕĸಸುವ�ĨಲÐ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಆªಾಧ£ಾ ಕಮ�ಗಳ� ಕುŝ ಆŖ ಮತುÃ ಸುನÇŒ ನ ĳೕ¬ೆ ಆ¢ಾĸತ®ಾĖ®ೆ. £ಾವ� ಅ¬ಾÐಹನನುÇ ಅವನು 

ಕĹľ�ೊಟ¾ ĸೕĦಯĹÐ ಆªಾĩಸು�ೆÃೕ®ೆĶೕ ²ೊರತು ನೂತನ ಆĻ°ಾ´ರಗಳ ಮೂಲಕ ಆªಾĩಸುವ�ĨಲÐ.   

2. ಧಮ�ವ� ®ೈಯುĔÃಕ ಅı¤ಾÎಯ ಮತುÃ ಆದÍ�ೆಗಳ ĳೕ¬ೆ ಆ¢ಾĸತ®ಾĖಲÐ, ಬದĹ�ೆ ಪÎ®ಾĨಯವರ (ಅವರ 

ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಅನುಸರ�ೆಯ ĳೕ¬ೆ ಆ¢ಾĸತ®ಾĖ¡ೆ.   

3. ಈ ಹĨೕŤ ಧಮ�ದ ಸಂಪ�ಣ��ೆಯನುÇ ಸೂěಸುತÃ¡ೆ.   
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4. ಪÎ®ಾĨಯವರ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಅಥ®ಾ ಅವರ ಸಹಚರರ �ಾಲದĹÐ 

ಅľÃತÒದĹÐಲÐದ, ಧಮ�ದĹÐ ²ೊಸ¡ಾĖ ¤ಾÎರಂıಸ¬ಾದ ಎಲÐವ� İŔ ಅŒ (ನೂತನ ಆĻ°ಾ´ರ) ಆĖ®ೆ. 

ಅವ� Ļ¯ಾÒಸ, ¨ಾತು ಅಥ®ಾ ಕಮ�ಗĺ�ೆ ಸಂಬಂĩľ¡ಾÅದರೂ ಸಹ.   

5. ಈ ಹĨೕŤ ಇ±ಾÐಂ ಧಮ�ದ ಮೂಲತತÒಗಳĹÐ ಒಂ¡ಾĖ¡ೆ. ಅದು ಕಮ�ಗಳ ¨ಾನದಂಡ®ಾĖ¡ೆ. ²ೇ�ೆ 

ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂīÎೕĦಯನುÇ ಉ¡ೆÅೕļಸ¡ೆ ¨ಾಡುವ ©ಾವ�¡ೇ �ಾಯ�ವ� ಅದನುÇ ¨ಾಡುವವĸ�ೆ ©ಾವ�¡ೇ 

ಪÎĦಫಲವನುÇ Īೕಡುವ�ĨಲÐŬೕ, ²ಾ�ೆĶೕ, ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ 

ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ತಂದ ಧಮ��ೆ´ ಅನುಗುಣ®ಾĖಲÐದ ©ಾವ�¡ೇ �ಾಯ�ವ� ľÒೕ�ಾರŴೕಗÍವಲÐ.   

6. ²ೊಸ ಆĻ°ಾ´ರಗಳನುÇ Ļªೋĩಸ¬ಾĖರುವ�ದು ಧಮ��ೆ´ ಸಂಬಂĩľ ¨ಾತÎ. ¬ೌĔಕ Ļಷಯಗĺ�ೆ 

ಸಂಬಂĩľ Ļªೋĩಸ¬ಾĖಲÐ.  

 )4792( 
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ಇ±ಾÐś ಎಂದªೆ ಅ¬ಾÐಹನ ²ೊರತು ಆªಾಧ£ೆ�ೆ ಅಹ�ªಾದ ಅನÍ ಆªಾಧÍĸಲÐ ಮತುÃ ಮುಹಮÌŔ ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು ಎಂದು ±ಾčñವĿಸುವ�ದು, ನ¨ಾŋ ಸಂ±ಾÄīಸುವ�ದು, ಝ�ಾŒ Īೕಡುವ�ದು, ರಮ¡ಾŖ ĦಂಗಳĹÐ ಉಪ®ಾಸ ಆಚĸಸುವ�ದು ಮತುÃ ಕಅ¦ಾಲಯ�ೆ´ ತಲುಪ�ವ ±ಾಮಥÍ�ĻದÅªೆ ಕಅ¦ಾಲಯ�ೆ´ ಹŊ» Īವ�Ŀಸುವ�ದು 

نُْ عِنْدَ رسَُولِ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَلَيْهِ وسََلĒمَ ذَاتَ يوَْمٍ إذِْ طَ   –  )3( 
َ

Ĵ نَْمَاɄَاالله عنه قال: ب ƅطاب رłلَعَ عَلَيْنَا رجَُلٌ  عن عمر بن ا

 Ȭَعْرِفهُُ  
َ

فَرِ، وَلا ĒسɎثرَُ ا
َ
 يرَُى عَلَيْهِ أ

َ
عَرِ، لا ĒشɎياَبِ، شَدِيدُ سَوَادِ اĕǼيَاضِ اȨَ ُمَ،  شَدِيدĒااللهُ عَلَيهِْ وسََل ĒƦَص ĕŦِĒǽا 

َ
Ƥِسَ إ

حَدٌ، حĒŠَ جَلَ
َ
مِنĒا أ

 ِ
ْ

خȕِْƱِْ عَنِ الإ
َ
دُ، أ ĒَمŅُ فَخِذَيهِْ، وَقَالَ: يَا َȂَ ِْيه Ēيَهِْ، وَوضََعَ كَفɁَب

ْ
 رُك

َ
Ƥِيَهِْ إɁَب

ْ
سْنَدَ رُك

َ
هِ وسََلĒمَ: سْلاَمِ، ȯَقَالَ رسَُولُ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَلَيْ فَأ

  َȓُِْلاَةَ، وَتؤ ĒصɎدًا رسَُولُ االلهِ، وَتقُِيمَ ا ĒَمŅُ Ēن
َ
 االلهُ، وَأ

Ē
َ إِلا

َ
Ȅِإ 

َ
نْ لا

َ
نْ ȸشَْهَدَ أ

َ
سِْلاَمُ أ

ْ
َيتَْ إنِِ اسْتَطَعْتَ  «الإ

ْ
Ǻا Ēُج َıَضَانَ، وɏََةَ، وَتصَُومَ رǓَ ĒزɎا

يمَانِ، قَالَ:    إǾَِهِْ سɀَِيلاً» ِ
ْ

ȕِ عَنِ الإ ْƱِْخ
َ
قهُُ، قَالَ: فَأ ĕُصَدɋَو ُȄُ

َ
ُ، Ȼسَْأ

َ
Ȅ عَجِبْنَاȯَ :َتُبِهِ،  قَالَ: صَدَقْتَ، قَالȠَُتِهِ، وȲَِلاَئɏََنْ تؤُْمِنَ بِااللهِ، و

َ
«أ

هِ»  ĕǪََِهِ وƷَْقَدَرِ خ
ْ
خِرِ، وَتؤُْمِنَ بِال

ْ
َوْمِ الآ ْǾعَ   وَرسُُلِهِ، وَا ȕِ ْƱِْخ

َ
حِْسَانِ، قَالَ:  قَالَ: صَدَقْتَ، قَالَ: فَأ

ْ
إِنْ  نِ الإ

نĒكَ ترََاهُ، فَ
َ
نْ ȩَعْبُدَ االلهَ كَأ

َ
«أ

إِنĒهُ يرََاكَ» 
اعَةِ، قَالَ:    Ɏمَْ تȲَُنْ ترََاهُ فَ ĒسɎعَنِ ا ȕِ ْƱِْخ

َ
ائلِِ» قَالَ: فَأ ĒسɎعْلمََ مِنَ ا

َ
مَسْؤُولُ ȭَنهَْا بِأ

ْ
Ɏمَارَتِهَا، قَالَ:    «مَا ا

َ
ȭَ ȕِنْ أ ْƱِْخ

َ
قَالَ: فَأ

Ƀُيَْ  ْǺا Ɨِ َوُنɎَتَطَاوȬَ ِاء ĒشɎءَ اȀَِعَالةََ ر
ْ
عُرَاةَ ال

ْ
فَُاةَ ال

ْ
Łنْ ترََى ا

َ
تَهَا، وَأ ĒɊَمَةُ ر

َ ْ
نْ تȇََِ الأ

َ
بِثْتُ ɏَلِيďا ȪُمĒ قَالَ ƥِ:    انِ» «أ

«ياَ  قَالَ: ȪُمĒ اȫْطَلَقَ، فَلَ

ائلُِ؟»  ĒسɎتدَْريِ مَنِ ا
َ
ُ  ȭُمَرُ، أ

ُ
Ȅتُ: االلهُ وَرسَُو

ْ
عْلَمُ، قَالَ:  قُل

َ
تاȱَُمْ ȬُعَلĕمȲُُمْ دِينȲَُمْ» أ

َ
ɋلُ، أ ِƱِْهُ جĒإِن

  ]رواه مسلم[ -] صحيح[ .«فَ

  

(3) – ಉಮŝ İŖ ಖ�ಾÃř (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: ಒಂದು 

Ĩನ £ಾವ� ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಬĺ ಕುĺĦ¡ೆÅವ�. ಆಗ 

ಶುಭÎ İĺ ಬಣÂದ ಬ�ೆ¾ ಧĸľದ ಮತುÃ ಕಡುಗಪ�È ಕೂದಲನುÇ ²ೊಂĨದÅ ಒಬÊ ವÍĔÃ ಅĹÐ�ೆ ಬಂದರು. ಅವರĹÐ ಪÎ©ಾಣದ 

©ಾವ�¡ೇ ಕುರುಹು �ೋಚĸಸುĦÃರĹಲÐ. ನಮÌĹÐ ©ಾĸಗೂ ಅವರ ಪĸಚಯĻರĹಲÐ. ಎĹÐಯವªೆ�ೆಂದªೆ ಅವರು 

ಪÎ®ಾĨಯವರ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಬĺ ಬಂದು (ಎರಡು �ಾಲುಗಳನುÇ ಮಡěಟು¾), 

ತಮÌ ūಣ�ಾಲನುÇ ಪÎ®ಾĨಯವರ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ūಣ�ಾĹ�ೆ �ಾĖľ 

ಕುĺತರು. ನಂತರ ತಮÌ �ೈಯನುÇ �ೊ�ೆಯ ĳೕĹಟು¾ ²ೇĺದರು: "ಓ ಮುಹಮÌŔ! ನನ�ೆ ಇ±ಾÐĲನ ಬ�ೆ¶ 

Ħĺľ�ೊģ." ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: 

"ಇ±ಾÐś ಎಂದªೆ ಅ¬ಾÐಹನ ²ೊರತು ಆªಾಧ£ೆ�ೆ ಅಹ�ªಾದ ಅನÍ ಆªಾಧÍĸಲÐ ಮತುÃ ಮುಹಮÌŔ ಅ¬ಾÐಹನ 

ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು ಎಂದು ±ಾčñವĿಸುವ�ದು, ನ¨ಾŋ ಸಂ±ಾÄīಸುವ�ದು, ಝ�ಾŒ Īೕಡುವ�ದು, ರಮ¡ಾŖ 

ĦಂಗಳĹÐ ಉಪ®ಾಸ ಆಚĸಸುವ�ದು ಮತುÃ ಕಅ¦ಾಲಯ�ೆ´ ತಲುಪ�ವ ±ಾಮಥÍ�ĻದÅªೆ ಕಅ¦ಾಲಯ�ೆ´ ಹŊ» 
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Īವ�Ŀಸುವ�ದು." ಆ ವÍĔÃ ²ೇĺದರು: "Īೕವ� ²ೇĺದುÅ ಸತÍ." ಆ ವÍĔÃ ಪÎ¯ೆÇ �ೇĺ ನಂತರ ಅದನುÇ ಸತÍ®ೆಂದು 

ದೃĤೕಕĸಸುವ�ದನುÇ £ೋģ ನಮ�ೆ ಅಚ¹ĸ©ಾĵತು! ಅವರು ²ೇĺದರು: "ನನ�ೆ ಈ¨ಾŖ ನ ಬ�ೆ¶ Ħĺľ�ೊģ." 

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಉತÃĸľದರು: "ಈ¨ಾŖ ಎಂದªೆ 

ಅ¬ಾÐಹನĹÐ, ಅವನ ¡ೇವದೂತರĹÐ, ಅವನ ಗÎಂಥಗಳĹÐ, ಅವನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರುಗಳĹÐ, ಅಂತÍĨನದĹÐ ಮತುÃ 

ĻĩಯĹÐ — ಅದರ ಒĺತು ಮತುÃ �ೆಡುಕುಗಳĹÐ — Ļ¯ಾÒಸĻಡುವ�ದು." ಆ ವÍĔÃ ²ೇĺದರು: "Īೕವ� ²ೇĺದುÅ ಸತÍ." 

ಆ ವÍĔÃ ²ೇĺದರು: "ನನ�ೆ ಇ²ಾÕŖ ನ ಬ�ೆ¶ Ħĺľ�ೊģ." ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ 

¯ಾಂĦĵರĹ) ಉತÃĸľದರು: "ಇ²ಾÕŖ ಎಂದªೆ Īೕವ� ಅ¬ಾÐಹನನುÇ £ೋಡುĦÃರುವಂ�ೆ ಅವನನುÇ ಆªಾĩಸುವ�ದು. 

Īೕವ� ಅವನನುÇ £ೋಡುವ�ĨಲÐ®ಾದರೂ ಅವನು ĪಮÌನುÇ £ೋಡುĦÃ¡ಾÅ£ೆ." ಆ ವÍĔÃ ²ೇĺದರು: "ನನ�ೆ ಪÎಳಯದ 

ಬ�ೆ¶ Ħĺľ�ೊģ." ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಉತÃĸľದರು: "ಪÎಳಯದ 

ಬ�ೆ¶ ಪÎ¯ೆÇ �ೇಳ¬ಾದವĸ�ೆ ಪÎ¯ೆÇ �ೇĺದವĸĖಂತಲೂ ²ೆಚು¹ ĐಾನĻಲÐ." ಆ ವÍĔÃ ²ೇĺದರು: "²ಾ�ಾದªೆ, ನನ�ೆ 

ಅದರ ě²ೆÇಗಳ ಬ�ೆ¶ Ħĺľ�ೊģ." ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: 

"¡ಾľ ತನÇ ಒಡĦ�ೆ ಜನÌ Īೕಡುವ�ದು ಮತುÃ ನಗÇ ¤ಾದಗಳ ²ಾಗೂ ನಗÇ ¡ೇಹಗಳ ಬಡ ಕುĸ�ಾĿಗಳ� ಗಗನಚುಂİ 

ಕಟ¾ಡಗಳನುÇ ಕಟು¾ವ�ದರĹÐ ಪರಸÈರ ಅಹಂ§ಾವಪಡುವ�ದು ಅದರ ě²ೆÇಗ­ಾĖ®ೆ." ನಂತರ ಆ ವÍĔÃ 

²ೊರಟು²ೋದರು. £ಾನು ಪÎ®ಾĨಯವರ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಬĺ ಸÒಲÈ ²ೊತುÃ 

ಕುĺತು�ೊಂ�ೆ. ನಂತರ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) �ೇĺದರು: "ಓ 

ಉಮŝ! ಪÎ¯ೆÇ �ೇĺದ ವÍĔÃ ©ಾªೆಂದು ತಮ�ೆ ĦĺĨ¡ೆĶೕ?" £ಾನು ²ೇĺ¡ೆ: "ಅ¬ಾÐಹು ಮತುÃ ಅವನ 

ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕªೇ ²ೆಚು¹ ಬಲÐವರು." ಅವರು ²ೇĺದರು: "ಅವರು ĝİÎೕş. Īಮ�ೆ ĪಮÌ ಧಮ�ವನುÇ ಕĹಸಲು 

ಅವರು ĪಮÌ ಬĺ�ೆ ಬಂĨದÅರು." [صحيح] - [رواه مسلم] 
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Ļವರ�ೆ:  

ಇĹÐ ಉಮŝ İŖ ಖ�ಾÃř (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) Ħĺಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, ಒĳÌ ĝİÎೕş 

(ಅವರ ĳೕ¬ೆ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಅಪĸěತ ವÍĔÃಯ ರೂಪದĹÐ ಸ²ಾİಗಳ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) 

ಬĺ�ೆ ಬಂದರು. ಅವರ ಉಡುಪ� ಶುಭÎ İĺ ಬಣÂ¡ಾÅĖತುÃ ಮತುÃ ಅವರ ತ¬ೆಗೂದಲು ಕಡುಗಪ�È ಬಣÂವನುÇ ²ೊಂĨತುÃ. 

ಅವರĹÐ ಪÎ©ಾಣದ ಕುರುಹುಗ­ಾದ ಸುಸುÃ, ಧೂಳ�, ತ¬ೆಗೂದಲು �ೆದĸರುವ�ದು, ಬ�ೆ¾ಗಳ� �ೊ­ೆ©ಾĖರುವ�ದು 

ಮುಂ�ಾದ ©ಾವ�ದೂ �ಾĥಸುĦÃರĹಲÐ. ಪÎ®ಾĨಯವರ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಬĺ 

ಕುĺĦದÅವರĹÐ ©ಾĸಗೂ ಅವರ ಪĸಚಯĻರĹಲÐ. ಆ ವÍĔÃ ಪÎ®ಾĨಯವರ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ 

¯ಾಂĦĵರĹ) ಮುಂ¡ೆ Ļ¡ಾÍħ� ಕುĺತು�ೊಳ�Ñವಂ�ೆ ಕುĺತು�ೊಂಡರು. ನಂತರ ಅವರು ಇ±ಾÐĲನ ಬ�ೆ¶ �ೇĺದರು. 

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಅವĸ�ೆ ಉತÃರ Īೕಡು�ಾÃ ಇ±ಾÐĲನ ಐದು 

ಸÃಂಭಗಳ ಬ�ೆ¶ Ħĺľದರು. ಎರಡು ±ಾŀವಚನಗಳನುÇ ಅಂĖೕಕĸಸುವ�ದು, ಐದು ®ೇ­ೆಯ ಕ�ಾÀಯ ನ¨ಾŋ ಗಳನುÇ 

ಸĸ©ಾĖ Īವ�Ŀಸುವ�ದು, ಅಹ�ĸ�ೆ ಝ�ಾŒ Īೕಡುವ�ದು, ರಮ¡ಾŖ ĦಂಗಳĹÐ ಉಪ®ಾಸ ಆಚĸಸುವ�ದು ಮತುÃ 

±ಾಮಥÍ�Ļರುವವರು ಹŊ» ಕಮ�ವನುÇ ಕ�ಾÀಯ®ಾĖ Īವ�Ŀಸುವ�ದು. 

ಆಗ ಪÎ¯ೆÇ �ೇĺದ ವÍĔÃ Īೕವ� ²ೇĺದುÅ ಸತÍ ಎಂದರು. ಆ ವÍĔÃ ĐಾನĻಲÐದವರಂ�ೆ ಪÎ¯ೆÇ �ೇĺ ನಂತರ 

ಉತÃರವನುÇ ದೃĤೕಕĸಸುವ�ದನುÇ ಕಂಡು ಸ²ಾİಗĺ�ೆ ಆಶ¹ಯ�®ಾĵತು. 

ನಂತರ ಆ ವÍĔÃ ಈ¨ಾŖ ನ ಬ�ೆ¶ �ೇĺದರು. ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ 

¯ಾಂĦĵರĹ) ಅವĸ�ೆ ಉತÃರ Īೕಡು�ಾÃ ಈ¨ಾŖ ನ (Ļ¯ಾÒಸದ) ಆರು ಸÃಂಭಗಳ ಬ�ೆ¶ Ħĺľದರು: ಅ¬ಾÐಹನ 

ಅľÃತÒದĹÐ, ಅವರ ಗುಣಲčಣಗಳĹÐ, ಸೃĽ¾ ಮುಂ�ಾದ ಅವನ ĔÎĶಗಳĹÐ ಮತುÃ ಆªಾಧ£ೆ�ೆ ಅವನು ¨ಾತÎ 

ಅಹ�£ೆಂಬುದರĹÐ Ļ¯ಾÒಸĻಡುವ�ದು. ಅ¬ಾÐಹು ¡ೇವದೂತರನುÇ ಪÎ�ಾಶĨಂದ ಸೃĽ¾ľ¡ಾÅ£ೆ, ಅವರು ಅವನ 

�ೌರ®ಾಹ� ¡ಾಸªಾĖ¡ಾÅªೆ, ಅವರು ಅ¬ಾÐಹನ ಆĐೆಗಳನುÇ ಉಲÐಂĘಸುವ�ĨಲÐ ಮತುÃ ಅವನ ಆĐೆಯಂ�ೆĶೕ 

ನ�ೆಯು�ಾÃªೆ ಎಂದು Ļ¯ಾÒಸĻಡುವ�ದು. ಕುŝ ಆŖ, �ೌªಾŒ, ಇಂĝೕş ಮುಂ�ಾದ ಅ¬ಾÐಹು ಅವನ 
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ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರುಗĺ�ೆ ಅವĦೕಣ��ೊĺľದ ಗÎಂಥಗಳĹÐ Ļ¯ಾÒಸĻಡುವ�ದು. ಅ¬ಾÐಹನ ಧಮ�ವನುÇ ಮನುಷÍĸ�ೆ 

ತಲುīľ�ೊಟ¾ ನೂť, ಇ¦ಾÎĿೕś, ಮೂ±ಾ, ಈ±ಾ ಮತುÃ ಅಂĦಮ ಪÎ®ಾĨ ಮುಹಮÌŔ (ಅವªೆಲÐರ ĳೕ¬ೆ 

ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ಾಗೂ ಇತರ ಎ¬ಾÐ ಪÎ®ಾĨಗಳĹÐ ಮತುÃ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರುಗಳĹÐ 

Ļ¯ಾÒಸĻಡುವ�ದು.  ಅಂತÍĨನದĹÐ Ļ¯ಾÒಸĻಡುವ�ದು. ಮರಣದ ನಂತರ ಸಂಭĻಸುವ ಸ¨ಾĩ ĝೕವನ, ಬಝ�Ń 

ĝೕವನ, ಮನುಷÍನನುÇ ಪ�ನಃ ĝೕವಂತ ಎİÊľ Ļ�ಾರ�ೆ ¨ಾಡುವ�ದು, ಅಂĦಮ®ಾĖ ಅವನು ಸÒಗ� ಅಥ®ಾ ನರಕ�ೆ´ 

±ೇರುವ�ದು ಮುಂ�ಾದವ�ಗಳ� ಈ Ļ¯ಾÒಸದĹÐ ಒಳಪಡುತÃ®ೆ. ಅ¬ಾÐಹು ತನÇ ¯ಾಶÒತ ĐಾನĨಂದ ಮತುÃ ತನÇ ಯುĔÃ�ೆ 

ಅನುಗುಣ®ಾĖ ಎ¬ಾÐ ĻಷಯಗಳನುÇ Īಣ�ĵľ¡ಾÅ£ೆ, ಅವ�ಗಳನುÇ ¡ಾಖಲು�ೊĺľ¡ಾÅ£ೆ, ಅವ�ಗಳನುÇ ಇěºľ¡ಾÅ£ೆ, 

ಅವನ Īಣ�ಯದಂ�ೆĶೕ ಅವ� ಸಂಭĻಸುತÃ®ೆ ಮತುÃ ಅವ£ೇ ಅವ�ಗಳನುÇ ಸೃĽ¾ľ¡ಾÅ£ೆ ಎಂದು Ļ¯ಾÒಸĻಡುವ�ದು. 

ನಂತರ ಆ ವÍĔÃ ಇ²ಾÕŖ ನ ಬ�ೆ¶ �ೇĺದರು. ಆಗ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) 

ಇ²ಾÕŖ ಎಂದªೆ, Īೕನು ಅ¬ಾÐಹನನುÇ £ೋಡುĦÃರುವಂ�ೆ ಅವನನುÇ ಆªಾĩಸುವ�ದು; ಆ ±ಾÄನ�ೆ´ ತಲುಪಲು Īನ�ೆ 

±ಾಧÍ®ಾಗĨದÅªೆ ಕĪಷ¿ ಅವನು ĪನÇನುÇ £ೋಡುĦÃ¡ಾÅ£ೆ ಎಂಬ ಪÎĐೆŴಂĨ�ೆ ಅವನನುÇ ಆªಾĩಸುವ�ದು ಎಂದು 

Ħĺಸು�ಾÃªೆ. ūದಲ£ೆಯದು £ೋಡುವ ±ಾÄನ. ಇದು ಉನÇತ ±ಾÄನ®ಾĖ¡ೆ. ಎರಡ£ೆಯದು £ೋಡುĦÃ¡ಾÅ£ೆಂಬ 

ಪÎĐೆಯ ±ಾÄನ. 

ನಂತರ ಆ ವÍĔÃ ಪÎಳಯ ©ಾ®ಾಗ ಸಂಭĻಸುತÃ¡ೆ ಎಂದು �ೇĺದರು. ಆಗ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ 

ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಪÎಳಯದ ಕುĸ�ಾದ Đಾನವ� ಅ¬ಾÐಹĪ�ೆ ¨ಾತÎĻರುವ Đಾನ®ಾĖದುÅ 

ಸೃĽ¾ಗಳĹÐ ©ಾĸಗೂ ಅದು ĦĺĨಲÐ, ಪÎ¯ೆÇ �ೇĺದವĪ�ಾಗĹ, ಉತÃರ ĪೕಡುವವĪ�ಾಗĹ ಅದು ĦĺĨಲÐ ಎಂದು 

Ļವĸľದರು. 

ನಂತರ ಆ ವÍĔÃ ಪÎಳಯದ ě²ೆÇಗಳ ಬ�ೆ¶ �ೇĺದರು. ಆಗ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ 

¯ಾಂĦĵರĹ), ಗು¬ಾಮರು ಮತುÃ ಅವರ ಸಂ�ಾನಗಳ� ²ೆ�ಾ¹ಗುವ�ದು, ಮಕ´ಳ� �ಾಯಂĨĸ�ೆ ಅĻ¢ೇಯ�ೆ 

�ೋರುವ�ದು ಮತುÃ ಅವರನುÇ ಗು¬ಾಮರಂ�ೆ ನ�ೆľ�ೊಳ�Ñವ�ದು, �ೊ£ೆಯ �ಾಲದĹÐ ಕುĸ�ಾĿಗĺ�ೆ ಮತುÃ 
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ಬಡವĸ�ೆ ಅ¤ಾರ ಐಶÒಯ�ವ�ಂ�ಾĖ ಕಟ¾ಡಗಳನುÇ ĪĲ�ಸುವ�ದರĹÐ ಮತುÃ ಅಲಂಕĸಸುವ�ದರĹÐ ಅವರು 

ಅಹಂ§ಾವ ಪÎಕġಸುವ�ದು ಪÎಳಯದ ě²ೆÇಗ­ಾĖ®ೆ ಎಂದು Ħĺľದರು. 

ಪÎ¯ೆÇ �ೇĺದ ವÍĔÃ ĝİÎೕş (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಆĖದÅರು ಮತುÃ ಅವರು ಸ²ಾİಗĺ�ೆ ಈ 

ಋಜು®ಾದ ಧಮ�ವನುÇ ಕĹಸಲು ಬಂĨದÅರು ಎಂದು ನಂತರ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ 

¯ಾಂĦĵರĹ) Ħĺľದರು. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಪÎ®ಾĨಯವರ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ̄ ಾಂĦĵರĹ) ಉತÃಮ ನಡವĺ�ೆಯನುÇ ಮತುÃ ಅವರು 

ತಮÌ ಸಂಗģಗªೊಡ£ೆ ²ಾಗೂ ಅವರ ಸಂಗģಗರು ಅವªೊಡ£ೆ ಕುĺತು�ೊಳ�ÑĦÃದÅರು ಎಂದು ಈ ಹĨೕŤ 

ĦĺಸುತÃ¡ೆ.   

2. ಪÎ¯ೆÇ �ೇಳ�ವವ£ೊಡ£ೆ ±ೌಮÍ®ಾĖ ವĦ�ಸ¦ೇಕು ಮತುÃ ಅವನ ಸĲೕಪ ಕೂರ¦ೇ�ೆಂದು ಈ ಹĨೕŤ 

ĦĺಸುತÃ¡ೆ. ಇದĸಂದ ಅವನು Ŀಂಜĸಯ¡ೆ ಮತುÃ ²ೆದರ¡ೆ ಪÎ¯ೆÇ �ೇಳಲು ±ಾಧÍ®ಾಗುತÃ¡ೆ.   

3. ĝİÎೕş (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ¯ಾಂĦĵರĹ) �ೋĸľ�ೊಟ¾ಂ�ೆ ಗುರುಗ­�ೆಡ£ೆ ¤ಾĹಸ¦ೇ�ಾದ 

ļ°ಾ¾�ಾರಗಳನುÇ ಈ ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ. ಅವರು ಪÎ®ಾĨಯವĸಂದ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ 

¯ಾಂĦĵರĹ) ĐಾನವನುÇ ಪ�ೆದು�ೊಳÑಲು ಅವರ ಮುಂ¡ೆ ಅತÍಂತ ಸಭÍ ĸೕĦಯĹÐ ಕುĺತು�ೊಂಡರು.   

4. ಇ±ಾÐĲ�ೆ ಐದು ಸÃಂಭಗĺ®ೆ ಮತುÃ ಈ¨ಾĪ�ೆ ಆರು ಮೂ¬ಾ¢ಾರಗĺ®ೆĶಂದು ಈ ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ.   

5. ಇ±ಾÐś ಮತುÃ ಈ¨ಾŖ ಒġ¾�ೆ ಬಂ¡ಾಗ, ಇ±ಾÐಂ ಎಂದªೆ ¦ಾಹÍ �ಾಯ�ಗಳ� ಮತುÃ ಈ¨ಾŖ ಎಂದªೆ 

ಆಂತĸಕ �ಾಯ�ಗಳ� ಎಂದು Ļವĸಸ¦ೇ�ಾĖ¡ೆĶಂದು ಈ ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ.   

6. ಇ±ಾÐಂ ಧಮ�ವ� ಹಲವ� ĻıನÇ ಹಂತಗಳನುÇ ²ೊಂĨ¡ೆĶಂದು ಈ ಹĨೕŤ ĻವĸಸುತÃ¡ೆ. ūದಲ£ೆಯ 

ಹಂತ: ಇ±ಾÐś, ಎರಡ£ೆಯ ಹಂತ: ಈ¨ಾŖ ಮತುÃ ಮೂರ£ೆಯ ಹಂತ: ಇ²ಾÕŖ. ಇದು ಅತÍಂತ ಉತĂಷ¾ 

ಹಂತ®ಾĖ¡ೆ.   
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7. ಪÎ¯ೆÇ �ೇಳ�ವ�ದರ ಮೂಲ ಉ¡ೆÅೕಶವ� ಆĐಾನ®ಾĖ¡ೆ. ಅĐಾನ®ೇ ಪÎ¯ೆÇ �ೇಳ�ವ�ದ�ೆ´ �ಾರಣ®ಾĖ¡ೆ. 

ಆದÅĸಂದ¬ೇ ಆ ವÍĔÃ ಪÎ¯ೆÇ �ೇĺ ನಂತರ ಉತÃರವನುÇ ದೃĤೕಕĸľದÅನುÇ ಕಂ�ಾಗ ಸ²ಾİಗĺ�ೆ 

ಆಶ¹ಯ�®ಾĵತು.   

8. ಪÎಮುಖ Ļಷಯಗĺ�ೆ ūದಲ ಆದÍ�ೆ Īೕಡ¦ೇಕು. ಇĹÐ ಇ±ಾÐś ನ Ļವರ�ೆಯನುÇ ಎರಡು ±ಾŀ 

ವಚನಗĺಂದ ಆರಂıಸ¬ಾĖ¡ೆ ಮತುÃ ಈ¨ಾŖ ನ Ļವರ�ೆಯನುÇ ಅ¬ಾÐಹನĹÐರುವ Ļ¯ಾÒಸĨಂದ 

ಆರಂıಸ¬ಾĖ¡ೆ.   

9. ಪÎ¯ೆÇ �ೇಳ�ವವĪ�ೆ ಉತÃರ �ೊĦÃದÅರೂ ಇತರĸ�ೆ ಕĹಸುವ�ದ�ಾ´Ė Ļ¡ಾÒಂಸªೊಡ£ೆ ಪÎļÇಸಬಹು¡ೆಂದು 

ಈ ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ.   

10. ಪÎಳಯದ ಕುĸ�ಾದ Đಾನವ� ಅ¬ಾÐಹĪ�ೆ ¨ಾತÎĻರುವ Đಾನ®ಾĖ¡ೆ.  

 )4563( 

 

 
ಇ±ಾÐಂ ಧಮ�ವನುÇ ಐದು (ಸÃಂಭಗಳ) ĳೕ¬ೆ ĪĲ�ಸ¬ಾĖ¡ೆ 

نْ  ȭَنْ ȭَبْدِ االلهِ بنِ ȭُمَر رƅ االله عنهما قال: قال رسولُ االله صƦ االله عليه وسلم:    –  )4( 
َ
سِْلاَمُ Ŋَ َȂَْسٍ: شَهَادَةِ أ

ْ
«بũَُِ الإ

َيْ 
ْ

Ǻا ĕةِ، وحََجǓَ ĒزɎيِتَاءِ اɉَلاَةِ، و ĒصɎقَِامِ اɉَو ،ُ
ُ

Ȅبدُْهُ وَرسَُوȭَ دًا ĒَمŅُ Ēن
َ
 االلهُ، وَأ

Ē
َ إِلا

َ
Ȅِإ 

َ
  ]متفق عليه[ -] صحيح[ .تِ، وصََوْمِ رɏََضَانَ» لا

  

(4) – ಅಬುÅ¬ಾÐ İŖ ಉಮŝ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವĸಬÊರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: 

ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "ಇ±ಾÐಂ ಧಮ�ವನುÇ 

ಐದು (ಸÃಂಭಗಳ) ĳೕ¬ೆ ĪĲ�ಸ¬ಾĖ¡ೆ. ಅ¬ಾÐಹನ ²ೊರತು ಆªಾಧ£ೆ�ೆ ಅಹ�ªಾದ ಅನÍ ಆªಾಧÍĸಲÐ ಮತುÃ 

ಮುಹಮÌŔ ಅ¬ಾÐಹನ ¡ಾಸರು ಮತುÃ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು ಎಂದು ±ಾčñ ವĿಸುವ�ದು, ನ¨ಾŋ ಸಂ±ಾÄīಸುವ�ದು, 

ಝ�ಾŒ Īೕಡುವ�ದು, ಹŊ» Īವ�Ŀಸುವ�ದು ಮತುÃ ರಮ¡ಾŖ ĦಂಗಳĹÐ ಉಪ®ಾಸ ಆಚĸಸುವ�ದು."  [صحيح] - [متفق 

 [عليه
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Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇ±ಾÐಂ ಧಮ�ವನುÇ ಐದು ಸÃಂಭಗĺಂದ 

ಎĦÃĿģಯ¬ಾದ ಬĹಷ¿ ಕಟ¾ಡ�ೆ´ ²ೋĹľ¡ಾÅªೆ. ಇ±ಾÐಂ ಧಮ�ದ ಇತರ ¦ೋಧ£ೆಗಳ� ಈ ಕಟ¾ಡದ 

ಪĸಪ�ಣ��ೆಯಂ�ೆ �ಾಯ�Īವ�ĿಸುತÃ®ೆ. ಈ ಸÃಂಭಗಳĹÐ ūದಲ£ೆಯದು: ಎರಡು ±ಾčñವಚನಗಳ�. ಅಂದªೆ, 

ಅ¬ಾÐಹನ ²ೊರತು ಆªಾಧ£ೆ�ೆ ಅಹ�ªಾದ ¦ೇªೆ ¡ೇವĸಲÐ ಮತುÃ ಮುಹಮÌŔ ಅ¬ಾÐಹನ ¡ಾಸರು ಮತುÃ 

ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು ಎಂದು ±ಾčñ ವĿಸುವ�ದು,  ಇ®ೆರಡು ಒಂ¡ೇ ಸÃಂಭ®ಾĖ¡ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ ಅವ�ಗಳನುÇ ಪರಸÈರ 

¦ೇಪ�ģಸ¬ಾಗುವ�ĨಲÐ. ¡ಾಸನು ಅ¬ಾÐಹನ ಏಕ�ೆಯನುÇ ಮತುÃ ಆªಾಧ£ೆ�ೆ ಅವನು ¨ಾತÎ ಅಹ�£ೆಂದು 

ಒīÈ�ೊಂಡು, ಅದರ ಪÎ�ಾರ ಕಮ�ಗಳನುÇ ¨ಾಡುವ, ಮತುÃ ಮುಹಮÌŔ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ 

¯ಾಂĦĵರĹ) ರ ಪÎ®ಾĨತÒದĹÐ Ļ¯ಾÒಸĻಟು¾ ಅವರನುÇ ಅನುಸĸಸುವ ದೃಢĪಶ¹ಯ¡ೊಂĨ�ೆ ಈ ಎರಡು 

ವಚನಗಳನುÇ ಉಚºĸಸು�ಾÃ£ೆ. ಎರಡ£ೆಯ ಸÃಂಭ: ನ¨ಾŋ ಸಂ±ಾÄīಸುವ�ದು. ಅಂದªೆ Ĩನ-ªಾĦÎಗಳĹÐ 

Īವ�Ŀಸ¬ಾಗುವ ಫŊÎ, ಝುಹŝ, ಅಸŝ, ಮĖÎř ಮತುÃ ಇ¯ಾ ಎಂಬ ಐದು ಕ�ಾÀಯ ನ¨ಾŋ ಗಳನುÇ ಅವ�ಗಳ 

ಷರತುÃಗಳ�, ಸÃಂಭಗಳ� ಮತುÃ ಕ�ಾÀಯಗಳನುÇ ¤ಾĹľ Īವ�Ŀಸುವ�ದು. ಮೂರ£ೆಯ ಸÃಂಭ: ಕ�ಾÀಯ ಝ�ಾŒ 

(¡ಾನ) Īೕಡುವ�ದು. ಇ¡ೊಂದು ಆħ�ಕ ಆªಾಧ£ೆ©ಾĖದುÅ, ಧಮ�¯ಾಸĈದĹÐ Ī¡ೇ�ļľದಂ�ೆ ಒಂದು ĪಗĨತ 

ಪÎ¨ಾಣವನುÇ ತಲುīದ ಸಂಪĦÃನ ಒಂದು §ಾಗವನುÇ ಕ�ಾÀಯ®ಾĖ ಅದರ ಅಹ� ಫ¬ಾನುಭĻಗĺ�ೆ Īೕಡುವ�ದು. 

£ಾಲ´£ೆಯ ಸÃಂಭ: ಹŊ» Īವ�Ŀಸುವ�ದು. ಅಂದªೆ, ಅ¬ಾÐಹನ ಆªಾಧ£ೆ ಸĹÐಸುವ�ದ�ಾ´Ė ಹŊ» ಕಮ�ಗಳನುÇ 

Īವ�Ŀಸಲು ಮ�ಾ´�ೆ �ೆರಳ�ವ�ದು. ಐದ£ೆಯ ಸÃಂಭ: ರಮ¡ಾŖ ĦಂಗಳĹÐ ಉಪ®ಾಸ ಆಚĸಸುವ�ದು. ಅಂದªೆ, 

ಅ¬ಾÐಹĪ�ೆ ಆªಾಧ£ೆ ಸĹÐಸುವ ಸಂಕಲÈ¡ೊಂĨ�ೆ, ಪÎ§ಾತĨಂದ ಸೂ©ಾ�ಸÃದ ತನಕ ಆ²ಾರ, ¤ಾĪೕಯ 

ಮುಂ�ಾದ ಉಪ®ಾಸವನುÇ ಅľಂಧು�ೊĺಸುವ ವಸುÃಗĺಂದ ದೂರĻರುವ�ದು. 
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ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಎರಡು ±ಾčñವಚನಗಳ� ಅĻ§ಾಜÍ®ಾĖ®ೆ. ಒಂದನುÇ ²ೊರತುಪģľ ಇ£ೊÇಂದನುÇ ¨ಾತÎ ľÒೕಕĸľದªೆ 

ಅದು ľಂಧು®ಾಗುವ�ĨಲÐ. ಆದÅĸಂದ¬ೇ ಅವ�ಗಳನುÇ ಒಂ¡ೇ ಸÃಂಭ®ಾĖ ಪĸಗĥಸ¬ಾĖ¡ೆ.   

2. ಎರಡು ±ಾčñವಚನಗಳ� ಧಮ�ದ ಅģ¤ಾಯ®ಾĖ®ೆ. ಅವ�ಗಳ ಅ§ಾವದĹÐ ©ಾವ�¡ೇ ¨ಾತು-

ಕಮ�ಗಳನುÇ ľÒೕ�ಾರ®ಾಗುವ�ĨಲÐ.  

 )65000( 

 

 
ಅ¬ಾÐಹನನುÇ ¨ಾತÎ ಆªಾĩಸುವ�ದು ²ಾಗೂ ಅವ£ೊಂĨ�ೆ ಏನನೂÇ ಸಹ§ಾĖತÒ (ļŃ�) ¨ಾಡĨರುವ�ದು ¡ಾಸರ ĳೕĹರುವ ಅ¬ಾÐಹನ ಹ�ಾ´Ė¡ೆ. ತ£ೊÇಂĨ�ೆ ಏನನೂÇ ಸಹ§ಾĖತÒ (ļŃ�) ¨ಾಡದವರನುÇ ļŀಸĨರುವ�ದು ಅ¬ಾÐಹನ ĳೕĹರುವ ¡ಾಸರ ಹ�ಾ´Ė¡ೆ 

 )5(  –   ُ
َ

Ȅ ُقَالȬُ ٍَارŉِ َȂَ َمĒااللهُ عَليَهِْ وسََل ĒƦَص ĕŦِĒǽنهُْ، قَالَ: كُنتُْ ردِْفَ اȭَ ُ Ēȥا َƅَِنْ مُعَاذٍ رȭَ  :َقَالȯَ ، ٌƷَْفȭُ   ِياَ مُعَاذُ، هَلْ تدَْري»

؟»  ِ Ēȥا َȂَ ِالعِبَاد ēعِبَادِهِ، وَمَا حَق َȂَ ِ Ēȥا Ēعْلَمُ، قَالَ:  حَق
َ
ُ أ

ُ
Ȅوَرسَُو ُ Ēȥتُ: ا

ْ
Ƞُوا بهِِ  ، قُل ِǮُْȻ عْبُدُوهُ وَلاȬَ ْن

َ
ِ Ȃََ العِبَادِ أ Ēȥا Ēحَق Ēِفَإن»

شɄَئًْا»  بهِِ  ǮُْȻِكُ  مَنْ لا  بَ  ĕعَذȬُ نْ لا 
َ
أ  ِ Ēȥا  َȂَ ِالعِبَاد  Ēئًْا، وحََقɄَقَالَ:  ش اĒǽاسَ؟  بِهِ   ُ ĕǮَȷ

ُ
أ فلاََ 

َ
أ  ِ Ēȥا يَا رسَُولَ  تُ: 

ْ
ȯَقُل ْهُمْ،  ،  ĕǮَɀُت «لا 

  ]متفق عليه[ -] صحيح[ .ȯَيَتǖِĒوُا»

  

(5) – ಮುಆŔ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: ಒĳÌ ಉ¥ೈŝ ಎಂಬ 

²ೆಸĸನ ಒಂದು ಕ�ೆÃಯ ĳೕ¬ೆ £ಾನು ಪÎ®ಾĨಯವರ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) Ŀಂ¡ೆ 

ಕುĺತು ಪÎ©ಾಣ ¨ಾಡುĦÃ¡ೆÅ. ಆಗ ಅವರು ²ೇĺದರು: "ಓ ಮುಆŔ! ¡ಾಸರ ĳೕĹರುವ ಅ¬ಾÐಹನ ಹಕು´ ಏ£ೆಂದು 

ಮತುÃ ಅ¬ಾÐಹನ ĳೕĹರುವ ¡ಾಸರ ಹಕು´ ಏ£ೆಂದು Īನ�ೆ ĦĺĨ¡ೆĶೕ?" £ಾನು ²ೇĺ¡ೆ: "ಅ¬ಾÐಹು ಮತುÃ ಅವನ 

ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕªೇ ²ೆಚು¹ Ħĺದವರು." ಅವರು ²ೇĺದರು: "ಅ¬ಾÐಹನನುÇ ¨ಾತÎ ಆªಾĩಸುವ�ದು ²ಾಗೂ 

ಅವ£ೊಂĨ�ೆ ಏನನೂÇ ಸಹ§ಾĖತÒ (ļŃ�) ¨ಾಡĨರುವ�ದು ¡ಾಸರ ĳೕĹರುವ ಅ¬ಾÐಹನ ಹ�ಾ´Ė¡ೆ. ತ£ೊÇಂĨ�ೆ 

ಏನನೂÇ ಸಹ§ಾĖತÒ (ļŃ�) ¨ಾಡದವರನುÇ ļŀಸĨರುವ�ದು ಅ¬ಾÐಹನ ĳೕĹರುವ ¡ಾಸರ ಹ�ಾ´Ė¡ೆ." £ಾನು 

�ೇĺ¡ೆ: "ಓ ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕªೇ! £ಾನು ಜನĸ�ೆ ಈ ľĿಸುĨÅಯನುÇ Ħĺಸ¬ೇ?" ಅವರು ಉತÃĸľದರು: 

"¦ೇಡ, ಅವĸ�ೆ ľĿ ಸುĨÅ Ħĺಸ¦ೇಡ. ಅವರು ಅದರ ĳೕ¬ೆ ಅವಲಂİತªಾಗಬಹುದು." [صحيح] - [متفق عليه] 
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Ļವರ�ೆ:  

ಈ ಹĨೕľನĹÐ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ¡ಾಸರ ĳೕĹರುವ 

ಅ¬ಾÐಹನ ಹಕ´ನುÇ ಮತುÃ ಅ¬ಾÐಹನ ĳೕĹರುವ ¡ಾಸರ ಹಕ´ನುÇ ĻವĸಸುĦÃ¡ಾÅªೆ. ¡ಾಸರ ĳೕĹರುವ ಅ¬ಾÐಹನ ಹಕು´ 

ಏ£ೆಂದªೆ ಅವರು ಅವನನುÇ ¨ಾತÎ ಆªಾĩಸ¦ೇಕು ಮತುÃ ಅವ£ೊಂĨ�ೆ ಏನನೂÇ ಸಹ§ಾĖ©ಾĖ ¨ಾಡ¦ಾರದು. 

ಅ¬ಾÐಹನ ĳೕĹರುವ ¡ಾಸರ ಹಕು´ ಏ£ೆಂದªೆ ಅವ£ೊಂĨ�ೆ ಏನನೂÇ ಸಹ§ಾĖಯ£ಾÇĖ ¨ಾಡದ ಏಕ¡ೇವ 

Ļ¯ಾÒľಗಳನುÇ ಅವನು ļŀಸ¦ಾರದು. ನಂತರ ಮುಆŔ ²ೇĺದರು: "ಓ ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕªೇ! ಈ 

ಅನುಗÎಹದ ಬ�ೆ¶ ಜನರು ಸಂ�ೋಷಪಡುವ�ದ�ಾ´Ė £ಾನು ಈ ľĿ ಸುĨÅಯನುÇ ಅವĸ�ೆ Ħĺಸ¬ೇ?" ಆದªೆ 

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಜನರು ಅದರ ĳೕ¬ೆ ಅವಲಂİತªಾಗುವರು 

ಎಂಬ ಭಯĨಂದ ಅದನುÇ ತ�ೆದರು. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ¡ಾಸರು ಕ�ಾÀಯ®ಾĖ Īವ�Ŀಸ¦ೇ�ಾದ ಅ¬ಾÐಹನ ಹಕ´ನುÇ ಈ ಹĨೕŤ ĻವĸಸುತÃ¡ೆ. ಅ¡ೇ£ೆಂದªೆ ಅವರು 

ಅವನನುÇ ¨ಾತÎ ಆªಾĩಸ¦ೇಕು ಮತುÃ ಅವ£ೊಂĨ�ೆ ©ಾರನೂÇ ಸಹ§ಾĖ©ಾĖ ¨ಾಡ¦ಾರದು.   

2. ಅ¡ೇ ĸೕĦ, ಅ¬ಾÐಹು ತನÇ ಅನುಗÎಹ ಮತುÃ ಔ¡ಾಯ�Ĩಂದ ಕ�ಾÀಯ®ಾĖ Īವ�Ŀಸುವ ¡ಾಸರ ಹಕ´ನುÇ 

ಕೂಡ ಈ ಹĨೕŤ ĻವĸಸುತÃ¡ೆ. ಅ¡ೇ£ೆಂದªೆ ಅವರನುÇ ಸÒಗ��ೆ´ ಪÎ®ೇಶ ¨ಾģಸುವ�ದು ಮತುÃ ಅವರನುÇ 

ļŀಸĨರುವ�ದು.   

3. ಅ¬ಾÐಹ£ೊಂĨ�ೆ ಏನನೂÇ ಸಹ§ಾĖಯ£ಾÇĖ ¨ಾಡದ ಏಕ¡ೇವ Ļ¯ಾÒľಗಳ� ಸÒಗ�ವನುÇ ಪ�ೆಯು�ಾÃªೆ 

ಎಂಬ ಮ²ಾ ಸು®ಾ�ೆ�ಯನುÇ ಈ ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ.   

4. ĐಾನವನುÇ ಬě¹ಟ¾ ¤ಾಪ�ೆ´ ಗುĸ©ಾಗĨರಲು Īಧನªಾಗುವ�ದ�ೆ´ ಮುಂ�ೆ ಮುಆŔ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ 

ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ಈ ಹĨೕಸನುÇ ಜನĸ�ೆ Ħĺľ�ೊಟ¾ರು.   
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5. �ೆಲವ� ĸೕĦಯ ಹĨೕŤ ಗಳನುÇ ಅವ�ಗಳ ಅಥ�ವನುÇ ಸĸ©ಾĖ ಗÎĿಸ¬ಾಗದ �ೆಲŬಂದು ಜನĸ�ೆ 

Ħĺľ�ೊಡ¦ಾರದು ಎಂದು ಈ ಹĨೕŤ ಸೂěಸುತÃ¡ೆ. ಅಂದªೆ, ಕಮ� ¨ಾಡ¦ೇ�ೆಂಬ ಆĐೆĵಲÐದ ಮತುÃ 

¢ಾĲ�ಕ®ಾದ ©ಾವ�¡ೇ ļďೆಯ ಬ�ೆ¶ ಉ¬ೆÐೕಖĻರದ ಹĨೕŤ ಗಳ�.   

6. ಏಕ¡ೇವ Ļ¯ಾÒľಗಳ ¤ೈĔ ¤ಾಪ®ೆಸĖದವರ Ļĩಯು ಅ¬ಾÐಹನ ಇ�ೆ¹�ೆ ಒಳಪġ¾¡ೆ. ಅವನು ಅವರನುÇ 

ļŀಸಬಹುದು ಅಥ®ಾ ಅವರನುÇ čĲಸಬಹುದು. ļďೆ�ೆ ಒಳ�ಾದವರು ļďೆಯ ನಂತರ ಸÒಗ��ೆ´ ²ೋಗು�ಾÃªೆ.  

 )65007( 

 

 
ಅ¬ಾÐಹನ ²ೊರತು ಆªಾಧ£ೆ�ೆ ಅಹ�ªಾದ ಅನÍ ಆªಾಧÍĸಲÐ ಮತುÃ ಮುಹಮÌŔ ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕªಾĖ¡ಾÅªೆ ಎಂದು ©ಾರು ತನÇ ಹೃದಯĨಂದ ¤ಾÎ¨ಾĥಕ®ಾĖ ±ಾŀ ವĿಸು�ಾÃ£ೋ ಅವನನುÇ ಅ¬ಾÐಹು ನರ�ಾĖÇ�ೆ ĪĽದÆ�ೊĺಸ¡ೇ ಇರ¬ಾರ 

نĒ اĒŦِĒǽ صĒƦَ االلهُ عَلَيْهِ وسََلĒمَ وَمُعَاذٌ ردَِيفُهُ Ȃََ اɎرĒحْلِ قَالَ:    –  )6( 
َ
، قَالَ:  «ياَ مُعَاذُ Ȩْنَ جَبلٍَ» عن أȺس بن ماɎك رƅ االله عنه: أ

Ēيْكَ يَا رسَُولَ االلهِ وسََعْدَيكَْ، قَالَ:  
َ

Ǻ«ُيكَْ يَا رسَُولَ االلهِ وسََعْدَيكَْ، ثلاََثاً، قَالَ:  «ياَ مُعَاذĒ َǺ :َااللهُ  ، قَال 
Ē

َ إِلا
َ

Ȅِإ 
َ

نْ لا
َ
حَدٍ Ȼشَْهَدُ أ

َ
«مَا مِنْ أ

االلهُ Ȃََ اĒǽارِ»  مَهُ  Ēحَر 
Ē

إِلا بِهِ 
ْ
قَل مِنْ  االلهِ صِدْقًا  دًا رسَُولُ  ĒَمŅُ  Ēن

َ
قَ وَأ وا؟  ُǮِْɀَسَْتɄَف اĒǽاسَ  بهِِ   ُƱِْخ

ُ
أ فلاََ 

َ
أ يَا رسَُولَ االلهِ،  قَالَ:  «إذًِا  الَ:  ، 

مًا.ȬَتǖِĒوُا» ēȪ
َ
خƱََْ بِهَا مُعَاذٌ عِنْدَ ɏَوْتهِِ تأَ

َ
  ]متفق عليه[ -] صحيح[ . وَأ

  

(6) – ಅನŤ İŖ ¨ಾĹŃ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಒĳÌ ಮುಆŔ ಪÎ®ಾĨಯವರ 

(ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ̄ ಾಂĦĵರĹ) Ŀಂ§ಾಗದĹÐ ಕುĺತು ಪÎ©ಾಣ ̈ ಾಡುĦÃ¡ಾÅಗ ಅವರು ಕªೆದರು: 

"ಓ ಮುಆŔ İŖ ಜಬş!" ಮುಆŔ ಉತÃĸľದರು: "ಓ ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕªೇ! ĪಮÌ ±ೇ®ೆ ¨ಾಡಲು 

£ಾĪĹÐ¡ೆÅೕ£ೆ." ಅವರು ಕªೆದರು: "ಓ ಮುಆŔ!" ಮುಆŔ ಉತÃĸľದರು: "ಓ ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕªೇ! ĪಮÌ 

±ೇ®ೆ ¨ಾಡಲು £ಾĪĹÐ¡ೆÅೕ£ೆ." Ŀೕ�ೆ ಅವರು ಮೂರು ¦ಾĸ ಕªೆದರು. ನಂತರ ²ೇĺದರು: "ಅ¬ಾÐಹನ ²ೊರತು 

ಆªಾಧ£ೆ�ೆ ಅಹ�ªಾದ ಅನÍ ಆªಾಧÍĸಲÐ ಮತುÃ ಮುಹಮÌŔ ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕªಾĖ¡ಾÅªೆ ಎಂದು ©ಾರು 

ತನÇ ಹೃದಯĨಂದ ¤ಾÎ¨ಾĥಕ®ಾĖ ±ಾŀ ವĿಸು�ಾÃ£ೋ ಅವನನುÇ ಅ¬ಾÐಹು ನರ�ಾĖÇ�ೆ ĪĽದÆ�ೊĺಸ¡ೇ 

ಇರ¬ಾರ." ಮುಆŔ �ೇĺದರು: "ಓ ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕªೇ! ಜನĸ�ೆ ಸಂ�ೋಷ®ಾಗುವ ಈ ಸುĨÅಯನುÇ 
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£ಾನು ಅವĸ�ೆ Ħĺಸ¬ೇ?" ಅವರು ²ೇĺದರು: "¦ೇಡ, ಅವರು ಅದರ ĳೕ¬ೆ ಅವಲಂİತªಾಗುವರು." (ĐಾನವನುÇ 

ಬě¹ಟ¾) ¤ಾಪ�ೆ´ ಗುĸ©ಾಗĨರಲು ಮುಆŔ ಮರಣದ ಸಮಯದĹÐ ಇದನುÇ ಜನĸ�ೆ Ħĺľದರು. [صحيح] - [متفق عليه] 

Ļವರ�ೆ:  

ಮುಆŔ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ಪÎ®ಾĨಯವರ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ 

¯ಾಂĦĵರĹ) Ŀಂ¦ಾಗದĹÐ ಕುĺತು ಪÎ©ಾಣ ¨ಾಡುĦÃದÅರು. ಆಗ ಅವರು "ಓ ಮುಆŔ" ಎಂದು ಕªೆದರು. �ಾನು 

²ೇಳಲು ²ೋಗುವ Ļಷಯದ ¤ಾÎಮುಖÍ�ೆ�ೆ ಒತುÃ �ೊಡುವ�ದ�ಾ´Ė ಅವರು Ŀೕ�ೆ ಮೂರು ¦ಾĸ ಕªೆದರು. 

ಅವರು ಪÎĦ ¦ಾĸ ಕªೆ¡ಾಗಲೂ ಮುಆŔ, "ಲ¦ೆÊೖಕ ©ಾ ರಸೂಲ¬ಾÐť ವ ಸಅ¡ೈಕ" ಎಂದು 

ಉತÃĸಸುĦÃದÅರು. ಅಂದªೆ ಓ ಪÎ®ಾĨಯವªೇ £ಾನು ಪ¡ೇ ಪ¡ೇ ĪಮÌ ಕªೆ�ೆ ಉತÃĸಸು�ೆÃೕ£ೆ. ĪಮÌ ಕªೆ�ೆ 

ಉತÃĸಸುವ�¡ೇ ನನÇ ±ೌ§ಾಗÍ®ಾĖ¡ೆ ಎಂದಥ�. 

ಆಗ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) Ħĺľದರು: "¬ಾ ಇ¬ಾಹ 

ಇಲÐ¬ಾÐť (ಅ¬ಾÐಹನ ²ೊರತು ಆªಾಧ£ೆ�ೆ ಅಹ�ªಾದ ಅನÍ ಆªಾಧÍĸಲÐ) ಮತುÃ ಮುಹಮÌŔ ರಸೂಲು¬ಾÐť 

(ಮುಹಮÌŔ ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕªಾĖ¡ಾÅªೆ) ಎಂದು ತನÇ ಹೃದಯĨಂದ ¤ಾÎ¨ಾĥಕ®ಾĖ, ©ಾವ�¡ೇ 

�ಾಪಟÍĻಲÐ¡ೆ ±ಾŀ ವĿľ, ನಂತರ ಅ¡ೇ ľÄĦಯĹÐ ಮರಣ²ೊಂದುವವನನುÇ ಅ¬ಾÐಹು ನರ�ಾĖÇ�ೆ 

ĪĽದÆ�ೊĺಸು�ಾÃ£ೆ." 

"ಜನರು ಈ ಸುĨÅಯನುÇ �ೇĺ ಸಂ�ೋಷಪಡುವ�ದ�ಾ´Ė £ಾನು ಅವĸ�ೆ ಇದನುÇ Ħĺಸ¬ೇ ಎಂದು ಮುಆŔ 

(ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ಪÎ®ಾĨಯವªೊಂĨ�ೆ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) 

�ೇĺದರು. 

ಆಗ ಜನರು ಇದರ ĳೕ¬ೆ ಅವಲಂİತªಾĖ ಕಮ�®ೆಸಗುವ�ದನುÇ ಕģĳ ¨ಾಡುವªೋ ಎಂದು 

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಭಯಪಟ¾ರು. 



  
  

17  

ಮುಆŔ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) Īಧನªಾಗುವ ತನಕ ಈ ಹĨೕಸನುÇ ©ಾĸಗೂ ĦĺಸĹಲÐ. 

ಆದªೆ ĐಾನವನುÇ ಬě¹ಟ¾ ¤ಾಪ�ೆ´ ಗುĸ©ಾಗು®ೆ£ೋ ಎಂಬ ಭಯĨಂದ ಮರಣದ ಸಮಯದĹÐ Ħĺľ�ೊಟ¾ರು. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಪÎ©ಾಣ ¨ಾಡು®ಾಗ ಸ®ಾĸಯ Ŀಂ¦ಾಗದĹÐ ಮುಆŔ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ರನುÇ 

ಕೂĸľದುÅ ಪÎ®ಾĨಯವರ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ĻನಯವನುÇ ಸೂěಸುತÃ¡ೆ.   

2. ಪÎ®ಾĨಯವರ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ¦ೋಧ£ಾ ¯ೈĹಯನುÇ ಈ ಹĨೕŤ 

ĦĺಸುತÃ¡ೆ. �ಾನು ²ೇಳ�ವ Ļಷಯ�ೆ´ ಮುಆŔ ರ ಗಮನವನುÇ ಪ�Ħ�©ಾĖ ±ೆ­ೆಯುವ�ದ�ಾ´Ė ಅವರು 

ಪ¡ೇ ಪ¡ೇ ಕªೆಯು�ಾÃªೆ.   

3. "¬ಾ ಇ¬ಾಹ ಇಲÐ¬ಾÐť ಮುಹಮÌŔ ರಸೂಲು¬ಾÐť" ಎಂದು ಉಚºĸಸುವವನು ¤ಾÎ¨ಾĥಕ®ಾĖ ಮತುÃ 

ಪ�ಣ� �ಾĦÎĵಂದ, ©ಾವ�¡ೇ �ಾಪಟÍ ಅಥ®ಾ ಸಂಶಯĻಲÐ¡ೆ ಉಚºĸಸುವ�ದು ಅದರ Īಬಂಧ£ೆ©ಾĖ¡ೆ.   

4. �ೌĿೕŔ ನ ಜನರು ನರಕದĹÐ ¯ಾಶÒತ®ಾĖ ಉĺಯುವ�ĨಲÐ. ಅವರು ¨ಾģದ �ೆಲವ� ¤ಾಪಗĺ�ಾĖ 

ನರಕವನುÇ ಪÎ®ೇļಸ¦ೇ�ಾĖ ಬಂದರೂ ¤ಾಪಗĺಂದ ಶುದÆªಾದ ನಂತರ ಅವರು ಅĹÐಂದ ²ೊರ ಬರು�ಾÃªೆ.   

5. ಎರಡು ±ಾŀವಚನಗಳನುÇ ¤ಾÎ¨ಾĥಕ®ಾĖ ಉಚºĸಸುವ�ದರ ¯ೆÎೕಷ¿�ೆಯನುÇ ಈ ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ.   

6. ²ಾĪ ಉಂ�ಾಗಬಹು¡ೆಂಬ ಭಯĻದÅªೆ �ೆಲವ� ಸಂದಭ�ಗಳĹÐ ಒಂದು ಹĨೕಸನುÇ ²ೇಳ�ವ�ದನುÇ 

İಟು¾İಡಬಹು¡ೆಂದು ಈ ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ.  

 )10098( 
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©ಾರು ಅ¬ಾÐಹನ ²ೊರತು ಆªಾĩಸಲು ಅಹ�ªಾದ ಅನÍ ಆªಾಧÍĸಲÐ ಎಂದು ²ೇಳ��ಾÃªೋ ಮತುÃ ಅ¬ಾÐಹನ ²ೊರ�ಾĖ ಆªಾĩಸ¬ಾಗುವ ಎಲÐವನೂÇ Ī°ೇĩಸು�ಾÃªೋ, ಅವರ ಆľÃ ಮತುÃ ¤ಾÎಣವ� ಪĻತÎ®ಾĖ®ೆ. ಅವರನುÇ Ļ�ಾರ�ೆ ¨ಾಡುವ ²ೊ�ೆ ಅ¬ಾÐಹನ¡ಾÅĖ¡  ೆ

  عن طارق بن أشيم الأشجƔ رƅ االله عنه قال: سمعت رسول االله صƦ االله عليه وسلم يقول:    –  )7( 
Ē

َ إِلا
َ

Ȅِإ 
َ

«مَنْ قَالَ: لا

ُ ودََمُهُ، وحَِسَابهُُ Ȃََ االلهِ» 
ُ

Ȅعْبَدُ مِنْ دُونِ االلهِ حَرُمَ مَاȬُ فَرَ بِمَاȠََرواه مسلم[ -] صحيح[  .االلهُ، و[  

  

(7) – �ಾĸŃ İŖ ಅļೕś ಅಶ»ಈ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: 

ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) Ŀೕ�ೆ ²ೇಳ�ವ�ದನುÇ £ಾನು 

�ೇĺ¡ೆÅೕ£ೆ: "©ಾರು ಅ¬ಾÐಹನ ²ೊರತು ಆªಾĩಸಲು ಅಹ�ªಾದ ಅನÍ ಆªಾಧÍĸಲÐ ಎಂದು ²ೇಳ��ಾÃªೋ ಮತುÃ 

ಅ¬ಾÐಹನ ²ೊರ�ಾĖ ಆªಾĩಸ¬ಾಗುವ ಎಲÐವನೂÇ Ī°ೇĩಸು�ಾÃªೋ, ಅವರ ಆľÃ ಮತುÃ ¤ಾÎಣವ� ಪĻತÎ®ಾĖ®ೆ. 

ಅವರನುÇ Ļ�ಾರ�ೆ ¨ಾಡುವ ²ೊ�ೆ ಅ¬ಾÐಹನ¡ಾÅĖ¡ೆ." [صحيح] - [رواه مسلم] 

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦ ಇರĹ) ಇĹÐ Ħĺಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, "¬ಾ ಇ¬ಾಹ 

ಇಲÐ¬ಾÐť" (ಅ¬ಾÐಹನ ²ೊರತು ಆªಾĩಸಲು ಅಹ�ªಾದ ಅನÍ ಆªಾಧÍĸಲÐ) ಎಂದು ±ಾŀವĿľ £ಾĹ�ೆĵಂದ 

ಉಚºĸಸುವವರು ಮತುÃ ಅ¬ಾÐಹನ ²ೊರ�ಾĖ ಆªಾĩಸ¬ಾಗುವ ಎಲÐವನೂÇ Ī°ೇĩಸುವವರು ²ಾಗೂ ಇ±ಾÐಂ 

ಧಮ�ದ ²ೊರತು ¦ೇªೆ ಎ¬ಾÐ ಧಮ�ಗĺಂದ ದೂರ ಸĸಯುವವರು ©ಾªೋ ಅವರ ಆľÃ ಮತುÃ ¤ಾÎಣವ� ಇತರ 

ಮುಸ¬ಾÌನĸ�ೆ ಪĻತÎ®ಾĖ®ೆ. £ಾವ� ಅವರ ¦ಾಹÍ ಕಮ�ಗಳನುÇ £ೋģ Īಧ�ĸಸ¦ೇಕು. ಅವರ ಆľÃ ಮತುÃ 

¤ಾÎಣವನುÇ �ೆ�ೆಯಲು ©ಾĸಗೂ ಅನುಮĦĵಲÐ. ಇ±ಾÐĲೕ �ಾನೂĪನ ಪÎ�ಾರ ļďೆಯ ರೂಪದĹÐ ಅವರ ಆľÃ ಮತುÃ 

¤ಾÎಣವನುÇ �ೆ�ೆಯಲು ಅನುಮĦ Īೕಡುವ ©ಾವ�¡ಾದರೂ ಅಪªಾಧವನುÇ ಅವರು ¨ಾģದ ²ೊರತು. 

ಪ�ನರು�ಾÄನ Ĩನದಂದು ಅವರನುÇ Ļ�ಾರ�ೆ ¨ಾಡುವ ²ೊ�ೆ ಅ¬ಾÐಹನ¡ಾÅĖ¡ೆ. ಅವರು 

ಸತÍĻ¯ಾÒľಗ­ಾĖದÅªೆ ಅವĸ�ೆ ಪÎĦಫಲĻ¡ೆ. ಅವರು ಕಪಟĻ¯ಾÒľಗ­ಾĖದÅªೆ ಅವĸ�ೆ ļďೆĵ¡ೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. "¬ಾ ಇ¬ಾಹ ಇಲÐ¬ಾÐť" ಉಚºĸಸುವ�ದು ಮತುÃ ಅ¬ಾÐಹನ ²ೊರ�ಾĖ ಆªಾĩಸ¬ಾಗುವ ಎಲÐವನೂÇ 

Ī°ೇĩಸುವ�ದು ಇ±ಾÐಂ ಧಮ�ವನುÇ ľÒೕಕĸಸುವ�ದĔ´ರುವ ಷರತುÃಗ­ಾĖ®ೆ.   
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2. "¬ಾ ಇ¬ಾಹ ಇಲÐ¬ಾÐť" ಎಂದªೆ ಅ¬ಾÐಹನ ²ೊರ�ಾĖ ಆªಾĩಸ¬ಾಗುವ ĻಗÎಹಗಳ�, ಸ¨ಾĩಗಳ� 

ಮುಂ�ಾದ ಎಲÐವನೂÇ Ī°ೇĩľ ಏ�ೈಕ£ಾದ ಅ¬ಾÐಹನನುÇ ¨ಾತÎ ಆªಾĩಸುವ�ದು.   

3. ಒಬÊ ವÍĔÃ ಏಕ¡ೇವ Ļ¯ಾÒಸವನುÇ ľÒೕಕĸľ ಬĿರಂಗ®ಾĖ ಇ±ಾÐಂ ಧಮ�ದ �ಾನೂನುಗಳನುÇ ¤ಾĹľದªೆ, 

ಅವನು ಅದ�ೆ´ ĻರುದÆ®ಾದುದನುÇ ¨ಾģ¡ಾÅ£ೆಂದು ±ಾİೕ�ಾಗುವ ತನಕ ಅವನ ¤ಾÎಣ�ೆ´ ಕುತುÃ 

¨ಾಡ¦ಾರ¡ೆಂದು ಈ ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ.   

4. ಮುಸ¬ಾÌನನ ಆľÃ, ¤ಾÎಣ ಮತುÃ ¨ಾನವ� ಪĻತÎ®ಾĖದುÅ �ಾನೂĪ�ೆ ಅನುಗುಣ®ಾĖĶೕ ²ೊರತು 

ಅವ�ಗĺ�ೆ ಚುÍĦ ¨ಾಡ¦ಾರ¡ೆಂದು ಈ ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ.   

5. ಇಹ¬ೋಕದĹÐ ವÍĔÃಯ ¦ಾಹÍ ವತ�£ೆಯನುÇ £ೋģ Ħೕಪ�� Īೕಡ¬ಾಗುತÃ¡ೆ. ಆದªೆ ಪರ¬ೋಕದĹÐ ಅವನ 

ಆಂತರಂಗದ ಸಂಕಲÈ ಮತುÃ ಉ¡ೆÅೕಶವನುÇ £ೋģ Ħೕಪ�� Īೕಡ¬ಾಗುತÃ¡ೆ.  

 )6765( 

 

 
ಅ¬ಾÐಹ£ೊಡ£ೆ ಸಹ§ಾĖತÒ (ļŃ�) ¨ಾಡದ ľÄĦಯĹÐ Īಧನªಾಗುವವರು ಸÒಗ�ವನುÇ ಪÎ®ೇļಸು�ಾÃªೆ; ಮತುÃ ಅ¬ಾÐಹ£ೊಡ£ೆ ಸಹ§ಾĖತÒ ̈ ಾģದ ľÄĦಯĹÐ Īಧನªಾಗುವವರು ನರಕವನುÇ ಪÎ®ೇļಸು�ಾÃªೆ 

مُ  – )8( 
ْ
Ɏقَالَ: يَا رسَُولَ االلهِ، مَا اȯَ ٌمَ رجَُلĒااللهُ عَلَيهِْ وسََل ĒƦَص ĒŦِĒǽا őَ

َ
«مَنْ مَاتَ  وجِبَتَانِ؟ ȯَقَالَ:  ȭَنْ جَابرٍِ رƅ االله عنه قَالَ: أ

نĒَةَ، وَمَنْ مَاتَ ǮُْȻكُِ بِااللهِ شɄَئْاً دَخَلَ اĒǽارَ» 
ْ
Ŀئْاً دَخَلَ اɄَِكُ بِااللهِ شǮُْȻ 

َ
  ]رواه مسلم[ -] صحيح[ لا

  

(8) – �ಾİŝ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ: ಅವರು ²ೇĺದರು: ಒಬÊ ವÍĔÃ ಪÎ®ಾĨಯವರ 

(ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಬĺ�ೆ ಬಂದು �ೇĺದರು: "ಓ ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕªೇ! 

(ಸÒಗ� ಮತುÃ ನರಕವನುÇ) ಕ�ಾÀಯ�ೊĺಸುವ ಎರಡು Ļಷಯಗಳ� ©ಾವ�ವ�?" ಅವರು ಉತÃĸľದರು: 

"ಅ¬ಾÐಹ£ೊಡ£ೆ ಸಹ§ಾĖತÒ (ļŃ�) ¨ಾಡದ ľÄĦಯĹÐ Īಧನªಾಗುವವರು ಸÒಗ�ವನುÇ ಪÎ®ೇļಸು�ಾÃªೆ; ಮತುÃ 

ಅ¬ಾÐಹ£ೊಡ£ೆ ಸಹ§ಾĖತÒ ¨ಾģದ ľÄĦಯĹÐ Īಧನªಾಗುವವರು ನರಕವನುÇ ಪÎ®ೇļಸು�ಾÃªೆ." [صحيح] - [رواه مسلم] 
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Ļವರ�ೆ:  

ಒಬÊ ವÍĔÃ ಪÎ®ಾĨಯªೊಡ£ೆ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಎರಡು Ļಷಯಗಳ ಬ�ೆ¶, 

ಅಂದªೆ ಸÒಗ� ಪÎ®ೇಶವನುÇ ಕ�ಾÀಯ�ೊĺಸುವ ಮತುÃ ನರಕ ಪÎ®ೇಶವನುÇ ಕ�ಾÀಯ�ೊĺಸುವ ಎರಡು Ļಷಯಗಳ 

ಬ�ೆ¶ �ೇಳ��ಾÃªೆ: ಆಗ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) Ŀೕ�ೆ ಉತÃĸಸು�ಾÃªೆ: 

"ಸÒಗ�ವನುÇ ಕ�ಾÀಯ�ೊĺಸುವ Ļಷಯ ©ಾವ�¡ೆಂದªೆ ಒಬÊ ವÍĔÃ ಅ¬ಾÐಹನನುÇ ¨ಾತÎ ಆªಾĩಸು�ಾÃ ಮತುÃ 

ಅವ£ೊಡ£ೆ ©ಾವ�¡ೇ ಸಹ§ಾĖತÒ (ļŃ�) ̈ ಾಡ¡ೆ ಮರಣ ²ೊಂದುವ�ದು. ನರಕವನುÇ ಕ�ಾÀಯ�ೊĺಸುವ Ļಷಯ 

©ಾವ�¡ೆಂದªೆ, ಅ¬ಾÐಹ£ೊಡ£ೆ ಸಹ§ಾĖತÒ ¨ಾಡು�ಾÃ, ಅವನ ಪÎಭುತÒದĹÐ, ಆªಾಧ£ೆಯĹÐ, ಮತುÃ ಅವನ ²ೆಸರು 

ಮತುÃ ಗುಣಲčಣಗಳĹÐ ಅವĪ�ೆ ಸĸಸ¨ಾನರನುÇ Īಶ¹ĵľದ ľÄĦಯĹÐ ಮರಣ²ೊಂದುವ�ದು. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಈ ಹĨೕŤ ಏಕ¡ೇವ Ļ¯ಾÒಸದ ¯ೆÎೕಷ¿�ೆಯನುÇ, ಅಂದªೆ ಒಬÊ ವÍĔÃ ಅ¬ಾÐಹ£ೊಡ£ೆ ©ಾವ�¡ೇ ಸಹ§ಾĖತÒ 

(ļŃ�) ¨ಾಡ¡ೆ ಸತÍĻ¯ಾÒľ©ಾĖ ಮರಣ ²ೊಂĨದªೆ ಅವನು ಸÒಗ�®ಾľ©ಾಗು�ಾÃ£ೆಂದು 

ĻವĸಸುತÃ¡ೆ.   

2. ಈ ಹĨೕŤ ಸಹ§ಾĖತÒದ (ļŃ�) ಅ¤ಾಯವನುÇ, ಅಂದªೆ ಒಬÊ ವÍĔÃ ಅ¬ಾÐಹ£ೊಡ£ೆ ಸಹ§ಾĖತÒ (ļŃ�) 

¨ಾģ ಮರಣ ²ೊಂĨದªೆ ಅವನು ನರಕ®ಾľ©ಾಗು�ಾÃ£ೆಂದು ĦĺಸುತÃ¡ೆ.   

3. ಏಕ¡ೇವ Ļ¯ಾÒľಗಳ ¤ೈĔ ¤ಾಪ®ೆಸĖದವರ Ļĩಯು ಅ¬ಾÐಹನ ಇ�ೆ¹�ೆ ಒಳಪġ¾¡ೆ. ಅವನು ಅವರನುÇ 

ļŀಸಬಹುದು ಅಥ®ಾ ಅವರನುÇ čĲಸಬಹುದು. ļďೆ�ೆ ಒಳ�ಾದವರು ļďೆಯ ನಂತರ ಸÒಗ��ೆ´ ²ೋಗು�ಾÃªೆ.  

 )65008( 
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©ಾರು ಅ¬ಾÐಹನ ²ೊರ�ಾĖ ¦ೇªೆಯವರನುÇ ¤ಾÎħ�ಸುವ ľÄĦಯĹÐ ±ಾವನÇಪ�È�ಾÃªೋ ಅವರು ನರಕವನುÇ ಪÎ®ೇļಸುವರು 

 )9(  –   ēŦِĒǽخْرَى، قَالَ ا
ُ
تُ أ

ْ
 صƦ االله  ȭَنْ ȭَبدِْ االلهِ بنِ ɏَسْعُودٍ رƅ االله عنه قال: قَالَ اēŦِĒǽ صƦ االله عليه وسلم Ǖَِمَةً وَقُل

ا دَخَلَ اĒǽارَ» عليه وسلم:   ďةَ.  «مَنْ مَاتَ وَهُوَ يدَْعُو مِنْ دُونِ االلهِ نِدĒَن
ْ
Ŀا دَخَلَ ا ďنِد ِȥِ يدَْعُو 

َ
ناَ: مَنْ مَاتَ وهَُوَ لا

َ
تُ أ

ْ
  - ]  صحيح[ وَقُل

  ]متفق عليه[

  

(9) – ಅಬುÅ¬ಾÐ İŖ ಮŤ ಊŔ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: 

ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ̄ ಾಂĦĵರĹ) ಒಂದು ̈ ಾತನುÇ ²ೇĺದರು ಮತುÃ 

£ಾನು ಇ£ೊÇಂದು ¨ಾತನುÇ ²ೇĺ¡ೆ. ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) 

²ೇĺದರು: “©ಾರು ಅ¬ಾÐಹನ ²ೊರ�ಾĖ ¦ೇªೆಯವರನುÇ ¤ಾÎħ�ಸುವ ľÄĦಯĹÐ ±ಾವನÇಪ�È�ಾÃªೋ ಅವರು 

ನರಕವನುÇ ಪÎ®ೇļಸುವರು.” [ಬು�ಾĸ]. £ಾನು ²ೇĺ¡ೆ: "©ಾರು ಅ¬ಾÐಹನ ²ೊರ�ಾĖ ¦ೇªೆಯವರನುÇ 

¤ಾÎħ�ಸದ ľÄĦಯĹÐ ±ಾವನÇಪ�È�ಾÃªೋ ಅವರು ಸÒಗ�ವನುÇ ಪÎ®ೇļಸುವರು." [صحيح] - [متفق عليه] 

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ Ħĺಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, ©ಾರು 

ಅ¬ಾÐಹĪ�ೆ ¨ಾತÎ ಕ�ಾÀಯ®ಾĖ ಅī�ಸ¦ೇ�ಾದುದನುÇ ಅ¬ಾÐಹನಲÐದವĸ�ೆ ಅī�ಸು�ಾÃªೋ, ಅಂದªೆ 

ಅ¬ಾÐ²ೇತರರನುÇ ಕªೆದು ¤ಾÎħ�ಸು�ಾÃªೋ, ಅಥ®ಾ ಅ¬ಾÐ²ೇತರರĹÐ ಸ²ಾಯ©ಾಚ£ೆ ¨ಾಡು�ಾÃªೋ, ಅವರು 

(ಪ¯ಾ¹�ಾÃಪಪಡ¡ೆ) ಅ¡ೇ ľÄĦಯĹÐ ±ಾವನÇīÈದªೆ, ಅವರು ನರಕ®ಾľಗಳĹÐ ±ೇರು�ಾÃªೆ. ಇದ�ೆ´ ತಮÌ ¨ಾತನುÇ 

±ೇĸಸು�ಾÃ ಇřÇ ಮŤ ಊŔ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ²ೇಳ��ಾÃªೆ: "©ಾರು ಅ¬ಾÐಹನ ²ೊರ�ಾĖ 

¦ೇªೆಯವರನುÇ ¤ಾÎħ�ಸದ ľÄĦಯĹÐ ±ಾವನÇಪ�È�ಾÃªೋ ಅವರ ಅಂĦಮ ®ಾಸಸÄಳವ� ಸÒಗ�®ಾĖ¡ೆ." 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ¤ಾÎಥ�£ೆಯು ಆªಾಧ£ೆ©ಾĖದುÅ ಅದನುÇ ಅ¬ಾÐಹĪ�ೆ ¨ಾತÎ ಅī�ಸ¦ೇ�ಾĖ¡ೆ.   

2. �ೌĿೕŔ (ಏಕ¡ೇವತÒ) ನ ¯ೆÎೕಷ¿�ೆಯನುÇ ಮತುÃ �ೌĿೕŔ ನĹÐ �ೊ£ೆಯುľªೆ­ೆಯುವ ವÍĔÃ, ಅವನ �ೆಲವ� 

¤ಾಪಗĺ�ಾĖ ļďೆಯನುÇ ಪ�ೆದರೂ ಸಹ, ಅಂĦಮ®ಾĖ ಸÒಗ�®ಾľ©ಾಗು�ಾÃ£ೆಂದು Ħĺಸ¬ಾĖ¡ೆ.   



  
  

22  

3. ļŃ� (¡ೇವಸಹ§ಾĖತÒ) ನ ಅ¤ಾಯವನುÇ ಮತುÃ ļŃ �ನĹÐ ±ಾಯುವ ವÍĔÃ ನರಕ®ಾľ©ಾĖ¡ಾÅ£ೆಂದು 

Ħĺಸ¬ಾĖ¡ೆ.  

 )3419( 

 

 
Īಶ¹ಯ®ಾĖಯೂ Īೕವ� ಗÎಂಥದವರ ಬĺ�ೆ ²ೋಗುĦÃĨÅೕĸ. ಆದÅĸಂದ Īೕವ� ಅವರ ಬĺ�ೆ ²ೋದªೆ, ಅವರನುÇ “ಅ¬ಾÐಹನ ²ೊರತು ಆªಾಧ£ೆ�  ೆ©ಾರೂ ಅಹ�ರಲÐ ಮತುÃ £ಾನು ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕ£ಾĖ¡ Åೇ£ೆಂದು” ±ಾŀ ವĿಸಲು ಆ²ಾÒĪľĸ 

ُ ȭَنْهُمَا قَالَ: قَالَ رسَُولُ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ Ɏمُِعَاذِ بنِْ جَبلٍَ  – )10(  Ēȥا َƅَِاسٍ رĒبȭَ َِْمَنِ:  عَنِ ابن ْǾا 
َ

Ƥِهُ إ
«إِنĒكَ  ، حȨَ ǐَِعَثَ

  Ēن
َ
 االلهُ، وَأ

Ē
َ إِلا

َ
Ȅِإ 

َ
نْ لا

َ
نْ Ȼشَْهَدُوا أ

َ
 أ

َ
Ƥِهُمْ إȭُْهْلَ كِتاَبٍ، فَإذَِا جِئتَْهُمْ فَاد

َ
Řِ قَوْمًا أ

ْ
طَاعُوا Ɏكََ بِذɎَكَِ،  سَتَأ

َ
إِنْ هُمْ أ

دًا رسَُولُ االلهِ، فَ ĒَمŅُ

نĒ االلهَ قَدْ فرََضَ عَلَيهِْمْ Ŋَْسَ صَ 
َ
خƱِْهُْمْ أ

َ
نĒ االلهَ قَدْ فرََضَ عَلَيهِْمْ  فَأ

َ
خƱِْهُْمْ أ

َ
طَاعُوا Ɏكََ بذɎَِكَِ، فَأ

َ
لْةٍَ، فَإنِْ هُمْ أ

َ
Ǿَيوَْمٍ و ĕǗُ Ɨِ ٍلوََات

طَاعُوا Ɏكََ بِذɎَكَِ، فَإيĒِاكَ وȠََرَا 
َ
إِنْ هُمْ أ

غْنِيَائهِِمْ فƳَُدȯُ َȂَ ēَقَرَائهِِمْ، فَ
َ
 صَدَقةًَ تؤُخَْذُ مِنْ أ

َ
أ إِنĒهُ لɄَسَْ  ئمَِ 

مَظْلُومِ، فَ
ْ
Ɏا ɏْوَاɎهِِمْ، وَاتĒقِ دَعْوَةَ 

  ]متفق عليه[ -] صحيح[ .بɄَنْهَُ وǐْɊَََ االلهِ حِجَابٌ» 

  

(10) – ಇřÇ ಅ¦ಾÊŤ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: ಮುಆŔ İŖ 

ಜಬş ರನುÇ ಯಮŖ �ೆ ಕಳ�Ŀಸು®ಾಗ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) 

²ೇĺದರು: “Īಶ¹ಯ®ಾĖಯೂ Īೕವ� ಗÎಂಥದವರ ಬĺ�ೆ ²ೋಗುĦÃĨÅೕĸ. ಆದÅĸಂದ Īೕವ� ಅವರ ಬĺ�ೆ ²ೋದªೆ, 

ಅವರನುÇ “ಅ¬ಾÐಹನ ²ೊರತು ಆªಾಧ£ೆ�ೆ ©ಾರೂ ಅಹ�ರಲÐ ಮತುÃ £ಾನು ಅ¬ಾÐಹನ 

ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕ£ಾĖ¡ೆÅೕ£ೆಂದು” ±ಾŀ ವĿಸಲು ಆ²ಾÒĪľĸ. ಅವರು ĪಮÌ ¨ಾತನುÇ ಅನುಸĸľದªೆ, ಅ¬ಾÐಹು 

ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಹಗಲು ªಾĦÎಯĹÐ ಐದು ನ¨ಾŋ ಗಳನುÇ ಕ�ಾÀಯ�ೊĺľ¡ಾÅ£ೆಂದು Ħĺľĸ. ಅವರು ಅದನೂÇ 

ಅನುಸĸľದªೆ, ಅ¬ಾÐಹನು ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಝ�ಾತನುÇ ಕ�ಾÀಯ�ೊĺľ¡ಾÅ£ೆಂದು ²ೇĺĸ. ಅದು ಅವರĹÐರುವ 

ļÎೕಮಂತĸಂದ �ೆ�ೆದು ಅವರĹÐರುವ ಬಡವĸ�ೆ Īೕಡ¬ಾಗುತÃ¡ೆ. ಅವರು ಅದನೂÇ ಅನುಸĸľದªೆ, ಅವರ ಅತುÍತÃಮ 

ಸಂಪĦÃನ ಬ�ೆ¶ ಎಚ¹ರ ವĿľĸ. (ಅದನುÇ ವಶಪģಸ¦ೇģ). ಅ£ಾÍಯ�ೊ´ಳ�ಾದವನ ¤ಾÎಥ�£ೆಯನುÇ ಭಯಪģĸ. 

ಏ�ೆಂದªೆ ಅದರ ಮತುÃ ಅ¬ಾÐಹನ ನಡು®ೆ ©ಾವ�¡ೇ ಪರ¡ೆ ಇರುವ�ĨಲÐ.” [صحيح] - [متفق عليه] 
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Ļವರ�ೆ:  

ಮುಆŔ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ರನುÇ ಯಮŖ �ೆ ಧಮ�ಪÎ�ಾರಕªಾĖ ಮತುÃ ¦ೋಧಕªಾĖ 

ಕಳ�Ŀಸು®ಾಗ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಅವªೊಡ£ೆ, ಅĹÐನ ಜನ�ೆ 

ĔÎļ¹ಯನÇªಾĖರುವ�ದĸಂದ ಅದ�ೆ´ ¦ೇ�ಾದ ľದÆ�ೆಗಳನುÇ ¨ಾģ�ೊಳÑ¦ೇಕು, ನಂತರ ಅತÍಂತ ¤ಾÎಮುಖÍ®ಾದ 

ĻಷಯಗಳನುÇ ūದಲು ¦ೋĩಸ¦ೇಕು ಎಂದು Ļವĸľ�ೊಟ¾ರು. ūದಲು ಅವರ Ļ¯ಾÒಸವನುÇ ಸĸಪģಸಲು, 

ಅಂದªೆ ಅ¬ಾÐಹನ ²ೊರತು ಆªಾಧ£ೆ�ೆ ಅಹ�ªಾದ ಅನÍĸಲÐ ಮತುÃ ಮುಹಮÌŔ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ 

¯ಾಂĦĵರĹ) ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕªೆಂದು ±ಾŀ ವĿಸಲು ಅವರನುÇ ಆ²ಾÒĪಸ¦ೇಕು. ಇದರ ಮೂಲಕ ಅವರು 

ಇ±ಾÐಂ ಧಮ�ವನುÇ ಪÎ®ೇļಸು�ಾÃªೆ. ಅವರು ಅದನುÇ ಅನುಸĸľದªೆ ನ¨ಾŋ ಸಂ±ಾÄīಸಲು ಅವĸ�ೆ ಆ¡ೇಶ 

Īೕಡ¦ೇಕು. ಏ�ೆಂದªೆ, ನ¨ಾŋ ಏಕ¡ೇವĻ¯ಾÒಸದ ನಂತರದ ±ಾÄನದĹÐರುವ ಅĦ¡ೊಡÀ ಕ�ಾÀಯ �ಾಯ�®ಾĖ¡ೆ. 

ಅವರು ನ¨ಾŋ ಸಂ±ಾÄīľದªೆ, ಅವರĹÐರುವ ļÎೕಮಂತªೊಡ£ೆ ಅವರ ಆľÃಯ ಒಂದು §ಾಗವನುÇ ಝ�ಾŒ 

(ಕ�ಾÀಯ ¡ಾನ) ಆĖ ಬಡವĸ�ೆ Īೕಡಲು ಆ¡ೇļಸ¦ೇಕು. ಅವರ ಅತುÍತÃಮ ಸಂಪತÃನುÇ �ೆ�ೆದು�ೊಳÑ¦ಾರ¡ೆಂದು  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಎಚ¹ĸľದರು. ಏ�ೆಂದªೆ, ಈ ĻಷಯದĹÐ 

ಮಧÍಮ ĪಲುವನುÇ ¤ಾĹಸ¦ೇ�ಾĖ¡ೆ. ನಂತರ ಅ£ಾÍಯĨಂದ ದೂರĻರಲು ಉಪ¡ೇļľದರು. 

ಅ£ಾÍಯ�ೊ´ಳ�ಾದವನು ಅವರ ĻರುದÆ ¤ಾÎħ�ಸĨರುವ�ದ�ಾ´Ė. ಏ�ೆಂದªೆ, ಅ£ಾÍಯ�ೊ´ಳ�ಾದವನ ¤ಾÎಥ�£ೆ�ೆ 

ಅ¬ಾÐಹು ಉತÃರ Īೕಡು�ಾÃ£ೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಅ¬ಾÐಹನ ²ೊರತು ಆªಾಧ£ೆ�ೆ ಅಹ�ªಾದ ಅನÍĸಲÐ ಎಂದು ±ಾŀ ವĿಸ¦ೇಕು ಎಂದªೆ ಆªಾಧ£ೆಗಳನುÇ 

ಅ¬ಾÐಹĪ�ೆ ¨ಾತÎ ಅī�ಸ¦ೇಕು ಮತುÃ ಅ¬ಾÐಹು ಅಲÐದವರನುÇ ಆªಾĩಸ¦ಾರದು ಎಂದಥ�.   

2. ಮುಹಮÌŔ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಅ¬ಾÐಹನ 

ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು ಎಂದು ±ಾŀ ವĿಸ¦ೇಕು ಎಂದªೆ ಅವರĹÐ ಮತುÃ ಅವರು ತಂದ ಸಂ¡ೇಶದĹÐ 
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Ļ¯ಾÒಸĻಡ¦ೇಕು, ಅವರ ¨ಾತುಗಳನುÇ ಸತÍ®ೆಂದು ನಂಬ¦ೇಕು ಮತುÃ ಅವರು ಮನುಕುಲ�ೆ´ ಕಳ�Ŀಸ¬ಾದ 

ಅಂĦಮ ಪÎ®ಾĨĶಂದು Ļ¯ಾÒಸĻಡ¦ೇಕು ಎಂದಥ�.   

3. ĐಾನĻರುವವªೊಡ£ೆ ಮತುÃ ಸಂಶಯĻರುವವªೊಡ£ೆ ¨ಾತ£ಾಡುವ�ದು ಅĻ®ೇĔಗ­�ೆಡ£ೆ 

¨ಾತ£ಾģದಂತಲÐ ಎಂದು ಈ ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ. ಆದÅĸಂದ¬ೇ, ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ 

ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಮುಆŔ ರನುÇ ಎಚ¹ĸಸು�ಾÃ ²ೇĺದರು: “Īಶ¹ಯ®ಾĖಯೂ Īೕವ� ಗÎಂಥದವರ 

ಬĺ�ೆ ²ೋಗುĦÃĨÅೕĸ.”   

4. ಸಂಶಯ ಮೂģಸುವವರ ಸಂಶಯಗĺಂದ ¤ಾªಾಗಲು ಮುಸ¬ಾÌನನು ©ಾ®ಾಗಲೂ ತನÇ ಧಮ�ದ ಬ�ೆ¶ 

ಒಳ£ೋಟವನುÇ ²ೊಂĨರ¦ೇ�ಾದ ¤ಾÎಮುಖÍ�ೆಯನುÇ ಈ ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ. ಇದು ಧಮ�ದ ಬ�ೆ¶ 

ಕĹಯುವ�ದĸಂದ ±ಾĩಸಬಹುದು.   

5. ಪÎ®ಾĨಯವರನುÇ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಪÎ®ಾĨ©ಾĖ ಕಳ�Ŀľದ ನಂತರ 

ಯಹೂĨಗಳ ಮತುÃ ĔÎļ¹ಯನÇರ ಧಮ�ಗಳ� ಅľಂಧು®ಾĖ®ೆ; ಅವರು ಇ±ಾÐಂ ಧಮ�ವನುÇ ľÒೕಕĸľ 

ಪÎ®ಾĨಯವರĹÐ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) Ļ¯ಾÒಸĻಡĨದÅªೆ, ಅವĸ�ೆ 

ಪ�ನರು�ಾÄನ Ĩನ ūೕč ľಗುವ�ĨಲÐ ಎಂದು ಈ ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ.  

 )3390( 

 

 
ಪ�ನರು�ಾÄನ Ĩನ ಜನರ ¤ೈĔ ನನÇ ļ¥ಾರಸÕನುÇ ಪ�ೆಯುವ ಅತÍಂತ ±ೌ§ಾಗÍವಂತನು ©ಾªೆಂದªೆ, ಅ¬ಾÐಹನ ²ೊರತು ಆªಾಧ£ೆ�ೆ ಅಹ�ªಾದ ಅನÍĸಲÐ ಎಂದು ತನÇ ಹೃದಯ ಮತುÃ ಮನľÕĪಂದ Īಷ´ಳಂಕ®ಾĖ ²ೇĺದವನು.” 

قِ   –  )11( 
ْ
سْعَدُ اĒǽاسِ ȷشَِفَاعَتِكَ يوَْمَ ال

َ
نĒهُ قَالَ: Ȱِيلَ: ياَ رسَُولَ االلهِ، مَنْ أ

َ
ŗِ هُرɋَرَْةَ رƅ االله عنه أ

َ
ياَمَةِ؟ قَالَ رسَُولُ االلهِ  ȭَنْ أ

يتُْ مِنْ حِ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ:  
َ
لُ مِنكَْ؛ Ɏمَِا رَأ Ēو

َ
حَدٌ أ

َ
دَِيثِ أ

ْ
Łنْ هَذَا اȭَ ũَِل

َ
 Ȼسَْأ

َ
نْ لا

َ
باَ هُرɋَرَْةَ أ

َ
دَِيثِ،  «لقََدْ ظَنَنتُْ ياَ أ

ْ
Łا َȂَ َرصِْك

 
ْ
 االلهُ خَاɎصًِا مِنْ قَل

Ē
َ إِلا

َ
Ȅِإ 

َ
قِياَمَةِ، مَنْ قَالَ لا

ْ
سْعَدُ اĒǽاسِ ȷشَِفَاعŧَِ يوَْمَ ال

َ
وْ ȫَفْسِهِ»أ

َ
  ]رواه البخاري[ -] صحيح[ ».بِهِ أ

  

(11) – ಅಬೂ ಹುªೈರ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: “ಓ ಅ¬ಾÐಹನ 

ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕªೇ! ಜನರ ¤ೈĔ ಪ�ನರು�ಾÄನ Ĩನ ತಮÌ ļ¥ಾರಸÕನುÇ ಪ�ೆಯುವ ಅತÍಂತ ±ೌ§ಾಗÍವಂತನು 
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©ಾರು?” ಎಂದು �ೇಳ¬ಾĵತು. ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) 

²ೇĺದರು: “ಓ ಅಬೂಹುªೈರ! ಹĨೕľನ ಬ�ೆ¶ ತಮĖರುವ ಆಸĔÃಯನುÇ ಕಂಡು ತಮĖಂತ ūದಲು ©ಾರೂ ಈ 

ಹĨೕľನ ಬ�ೆ¶ �ೇಳ¬ಾರರು ಎಂದು £ಾನು §ಾĻľ¡ೆÅ. ಪ�ನರು�ಾÄನ Ĩನ ಜನರ ¤ೈĔ ನನÇ ļ¥ಾರಸÕನುÇ ಪ�ೆಯುವ 

ಅತÍಂತ ±ೌ§ಾಗÍವಂತನು ©ಾªೆಂದªೆ, ಅ¬ಾÐಹನ ²ೊರತು ಆªಾಧ£ೆ�ೆ ಅಹ�ªಾದ ಅನÍĸಲÐ ಎಂದು ತನÇ ಹೃದಯ 

ಮತುÃ ಮನľÕĪಂದ Īಷ´ಳಂಕ®ಾĖ ²ೇĺದವನು.” [صحيح] - [رواه البخاري] 

Ļವರ�ೆ:  

ಪ�ನರು�ಾÄನ Ĩನ ಜನರ ¤ೈĔ ತನÇ ļ¥ಾರಸÕನುÇ ಪ�ೆಯುವ ಅತÍಂತ ±ೌ§ಾಗÍವಂತನು ಅ¬ಾÐಹನ ²ೊರತು 

ಆªಾಧ£ೆ�ೆ ಅಹ�ªಾದ ಅನÍĸಲÐ, ಅಂದªೆ ಅ¬ಾÐಹನ ²ೊರತು ©ಾವ�¡ೇ ಸತÍ ಆªಾಧÍĸಲÐ ಎಂದು ತನÇ 

ಹೃದಯĨಂದ Īಷ´ಳಂಕ®ಾĖ ²ೇĺದವನು ಮತುÃ ಬಹು¡ೇ®ಾªಾಧ£ೆ ²ಾಗೂ �ೋĸ�ೆĵಂದ ಮುಕÃ£ಾĖರುವವನು 

ಎಂದು ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ĦĺಸುĦÃ¡ಾÅªೆ 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಪರ¬ೋಕದĹÐ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ļ¥ಾರಸುÕ 

¨ಾಡು�ಾÃªೆಂದು ಈ ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ. ಆದªೆ, ಆ ļ¥ಾರಸುÕ ಏಕ¡ೇವ Ļ¯ಾÒľಗĺ�ೆ ¨ಾತÎ 

ľೕĲತ®ಾĖ¡ೆ.   

2. ಪÎ®ಾĨಯವರ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ̄ ಾಂĦĵರĹ) ļ¥ಾರಸುÕ ಎಂದªೆ ನರಕ�ೆ´ ಅಹ�ªಾದ 

ಏಕ¡ೇವĻ¯ಾÒľಗಳನುÇ ನರಕ�ೆ´ ±ೇĸಸĨರಲು ಮತುÃ ಈ�ಾಗ¬ೇ ನರಕದĹÐರುವ ಏಕ¡ೇವĻ¯ಾÒľಗಳನುÇ 

ಅದĸಂದ ²ೊರತರಲು ಅ¬ಾÐಹನĹÐ ¨ಾಡುವ ¤ಾÎಥ�£ೆ.   

3. ಅ¬ಾÐಹĪ�ಾĖ Īಷ´ಳಂಕ®ಾĖ ಉಚºĸಸ¬ಾದ ಏಕ¡ೇವತÒದ ವಚನದ ¯ೆÎೕಷ¿�ೆ ಮತುÃ ಅದರ ಅūೕಘ 

ಪĸ�ಾಮವನುÇ ಈ ಹĨೕŤ ĻವĸಸುತÃ¡ೆ.   
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4. ಏಕ¡ೇವತÒದ ವಚನವನುÇ ĝೕವನದĹÐ ಅಳವģľ�ೊಳ�Ñವ�ದು ಎಂದªೆ ಅದರ ಅಥ�ವನುÇ ಕĹತು, ಅದರ 

¦ೇģ�ೆಗಳ ಪÎ�ಾರ ಕಮ�®ೆಸಗುವ�ದು.   

5. ಅಬೂ ಹುªೈರ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ರವರ ¯ೆÎೕಷ¿�ೆಯನುÇ ಮತುÃ Đಾನದ ಬ�ೆ¶ ಅವĸĖದÅ 

ಆಸĔÃಯನುÇ ಈ ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ.  

 )3414( 

 

 
ಸತÍĻ¯ಾÒಸವ� (ಈ¨ಾŖ) ಎಪÈತÃĔ´ಂತಲೂ — ಅಥ®ಾ ಅರುವತÃĔ´ಂತಲೂ — ²ೆಚು¹ ¯ಾ�ೆಗಳನುÇ ²ೊಂĨ¡ೆ. '¬ಾ ಇ¬ಾಹ ಇಲÐ¬ಾÐť' ಎಂಬ ವಚನವ� ಅĦ¯ೆÎೕಷ¿ ¯ಾ�ೆ©ಾĖ¡ೆ ಮತುÃ ರ± Ãೆĵಂದ ಅģÀಗಳನುÇ Ī®ಾĸಸುವ�ದು ಅತÍಂತ �ೆಳĖನ ¯ಾ�ೆ©ಾĖ¡ೆ 

يمَانُ بِضْعٌ وسََبعُْونَ  عن أŗ هرɋرة رƅ االله عنه قال: قال رسول االله صƦ االله عليه وسلم:    –  )12(  ِ
ْ

وْ بِضْعٌ وسَِتēونَ - «الإ
َ
  - أ

يَاَءُ شُعْبةٌَ 
ْ
Łقِ، وَاɋِر Ēذَى عَنِ الط

َ ْ
دْناَهَا إِمَاطَةُ الأ

َ
 االلهُ، وَأ

Ē
َ إِلا

َ
Ȅِإ 

َ
فضَْلُهَا قَوْلُ لا

َ
يمَانِ» شُعْبةًَ، فَأ ِ

ْ
  ]متفق عليه[ -] صحيح[ . مِنَ الإ

  

(12) – ಅಬೂ ಹುªೈರ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: ಅ¬ಾÐಹನ 

ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "ಸತÍĻ¯ಾÒಸವ� (ಈ¨ಾŖ) 

ಎಪÈತÃĔ´ಂತಲೂ — ಅಥ®ಾ ಅರುವತÃĔ´ಂತಲೂ — ²ೆಚು¹ ¯ಾ�ೆಗಳನುÇ ²ೊಂĨ¡ೆ. '¬ಾ ಇ¬ಾಹ ಇಲÐ¬ಾÐť' ಎಂಬ 

ವಚನವ� ಅĦ¯ೆÎೕಷ¿ ¯ಾ�ೆ©ಾĖ¡ೆ ಮತುÃ ರ±ೆÃĵಂದ ಅģÀಗಳನುÇ Ī®ಾĸಸುವ�ದು ಅತÍಂತ �ೆಳĖನ ¯ಾ�ೆ©ಾĖ¡ೆ. 

ಸಂ�ೋಚವ� ಸತÍĻ¯ಾÒಸದ ಒಂದು ¯ಾ�ೆ©ಾĖ¡ೆ." [صحيح] - [متفق عليه] 

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦ ಇರĹ) ಇĹÐ Ħĺಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, 

ಸತÍĻ¯ಾÒಸದĹÐ (ಈ¨ಾŖ) ಕಮ�ಗಳ�, Ļ¯ಾÒಸಗಳ� ಮತುÃ ¨ಾತುಗಳ� ±ೇĸದಂ�ೆ ಅ£ೇಕ ¯ಾ�ೆಗಳ� ಮತುÃ 

ಲčಣಗĺ®ೆ. 

ಸತÍĻ¯ಾÒಸದ ಅತÍಂತ ಉನÇತ ಮತುÃ ¯ೆÎೕಷ¿ ¯ಾ�ೆಯು '¬ಾ ಇ¬ಾಹ ಇಲÐ¬ಾÐť' ಎಂಬ ವಚನದ ಅಥ�ವನುÇ 

ಸĸ©ಾĖ ಅĸತು ಅದರಂ�ೆ ĝೕವನ ನ�ೆಸು�ಾÃ ಅದನುÇ ಉಚºĸಸುವ�ದು. ಅ¬ಾÐಹು ಏ�ೈಕ ಆªಾಧÍ£ಾĖ¡ಾÅ£ೆ; ಅವನ 
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²ೊರತು ಆªಾಧ£ೆ�ೆ ಅಹ�ªಾದ ¦ೇªೆ ಆªಾಧÍĸಲÐ ಮತುÃ ಅವನು ¨ಾತÎ ಆªಾಧ£ೆ�ೆ ಅಹ�ನು ಎಂಬುದು ಅದರ 

ಅಥ�. 

ರ±ೆÃಯĹÐ ಜನĸ�ೆ ಅģÀಯುಂಟು ¨ಾಡುವ �ೊಡಕುಗಳನುÇ Ī®ಾĸಸುವ�ದು ಸತÍĻ¯ಾÒಸದ ಕಮ�ಗಳĹÐ 

ಅತÍಂತ ěಕ´¡ಾĖ¡ೆ. 

ನಂತರ, ಸಂ�ೋಚವ� ಸತÍĻ¯ಾÒಸದ ಒಂದು ಲčಣ®ಾĖ¡ೆĶಂದು ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ 

ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ̄ ಾಂĦ ಇರĹ) Ħĺಸು�ಾÃªೆ. ಸಂ�ೋಚ ಎಂಬುದು ಒಂದು ಗುಣ®ಾĖದುÅ ಅದು ಸುಂದರ®ಾದ ಕಮ�ಗಳನುÇ 

¨ಾಡಲು ಮತುÃ �ೆಟ¾ ಕಮ�ಗಳನುÇ ತÍĝಸಲು ಉ�ೆÃೕĝಸುತÃ¡ೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಸತÍĻ¯ಾÒಸ�ೆ´ ಅ£ೇಕ ಹಂತಗĺ®ೆ ಮತುÃ �ೆಲವ� ಹಂತಗಳ� ಇತರವ�ಗĺĖಂತ ¯ೆÎೕಷ¿®ಾĖ®ೆĶಂದು ಈ 

ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ.   

2. ಸತÍĻ¯ಾÒಸ (ಈ¨ಾŖ) ಎಂದªೆ ¨ಾತು, ĔÎĶ ಮತುÃ Ļ¯ಾÒಸ®ಾĖ¡ೆ.   

3. ಅ¬ಾÐಹನ ಬ�ೆ¶ ಸಂ�ೋಚ ಪಡುವ�ದು ಎಂದªೆ, ಅ¬ಾÐಹು Ļªೋĩľದ �ಾಯ�ಗಳĹÐ Īೕವ� ಇರುವ�ದನುÇ 

ಮತುÃ ಅವನು ಆ¡ೇļľದ �ಾಯ�ಗಳĹÐ Īೕವ� ಇಲÐĨರುವ�ದನುÇ ಅವನು £ೋಡ¦ಾರದು ಎಂಬು¡ಾĖ¡ೆ.   

4. ಇĹÐ ಸಂ�ೆÍಯನುÇ ಉ¬ೆÐೕĕľರುವ�ದು ಸತÍĻ¯ಾÒಸದ ಕಮ�ಗಳನುÇ ಆ ಸಂ�ೆÍ�ೆ ľೕĲತ�ೊĺಸುವ�ದಕ´ಲÐ. 

ಬದ¬ಾĖ, ಸತÍĻ¯ಾÒಸದĹÐ ನೂªಾರು ಕಮ�ಗಳ� ಒಳ�ೊಳ�ÑತÃ®ೆ ಎಂದು ಸೂěಸುವ�ದ�ಾ´Ė¡ೆ. ಅರಬÊರು 

�ೆಲŬĳÌ ĻಷಯಗಳನುÇ ಎĥಸಲು ಸಂ�ೆÍಯನುÇ ಬಳಸು�ಾÃªಾದರೂ ಅವರ ಉ¡ೆÅೕಶವ� ಆ ĻಷಯವನುÇ 

ಸಂ�ೆÍ�ೆ ľೕĲತ�ೊĺಸುವ�ದಲÐ.  

 )6468( 
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£ಾನು ಪÎ®ಾĨಯವªೊಡ£ೆ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) �ೇĺ¡ೆ: "ಅ¬ಾÐಹನ ದೃĽ¾ಯĹÐ ಅĦ¡ೊಡÀ ¤ಾಪ ©ಾವ�ದು?" ಅವರು ಉತÃĸľದರು: "ಅ¬ಾÐಹು ĪನÇನುÇ ಸೃĽ¾ľದವ£ಾĖದೂÅ ಸಹ Īೕನು ಅವ£ೊಂĨ�ೆ ಇತರರನುÇ ಸĸ±ಾġ©ಾĖ ¨ಾಡುವ�ದು 

ȭْظَ  – )13( 
َ
نبِْ أ ĒȆا ēي

َ
تُ اĒŦِĒǽ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ: أ

ْ
ل
َ
نْ  مُ عِنْدَ االلهِ؟ قَالَ: ȭَنْ ȭَبْدِ االلهِ بنِ ɏَسْعُودٍ رƅ االله عنه قال: سَأ

َ
«أ

ا وهَُوَ خَلقََكَ» ْعَلَ ȥِِ نِدًّ َġ  :َ؟ قَال ēي
َ
تُ: ȪُمĒ أ

ْ
تُ: إِنĒ ذɎَكَِ لعََظِيمٌ، قُل

ْ
نْ Ȭَطْعَمَ مَعَكَ»قُل

َ
َافُ أ

َ
Ĺ كَ؛ َ َȅَقْتلَُ وȩَ ْن

َ
؟ قَالَ:  «وَأ ēي

َ
تُ: ȪُمĒ أ

ْ
قُل

نْ تزَُاŚَِ حَلِيلةََ جَاركَِ» 
َ
  ]متفق عليه[ -] صحيح[ .«أ

  

(13) – ಅಬುÅ¬ಾÐ İŖ ಮŤ ಊŔ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: £ಾನು 

ಪÎ®ಾĨಯವªೊಡ£ೆ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) �ೇĺ¡ೆ: "ಅ¬ಾÐಹನ ದೃĽ¾ಯĹÐ ಅĦ¡ೊಡÀ 

¤ಾಪ ©ಾವ�ದು?" ಅವರು ಉತÃĸľದರು: "ಅ¬ಾÐಹು ĪನÇನುÇ ಸೃĽ¾ľದವ£ಾĖದೂÅ ಸಹ Īೕನು ಅವ£ೊಂĨ�ೆ 

ಇತರರನುÇ ಸĸ±ಾġ©ಾĖ ¨ಾಡುವ�ದು." £ಾನು ²ೇĺ¡ೆ: "ಅದು Īಜಕೂ´ ಗಂıೕರ ¤ಾಪ®ಾĖ¡ೆ." £ಾನು �ೇĺ¡ೆ: 

" ನಂತರ ©ಾವ�ದು?" ಅವರು ಉತÃĸľದರು: "ĪನÇ �ೊ�ೆ�ೆ ಆ²ಾರ ±ೇĻಸುವನು ಎಂಬ ಭಯĨಂದ Īೕನು ĪನÇ 

ಮಗುವನುÇ ಹ�ೆÍ ¨ಾಡುವ�ದು." £ಾನು �ೇĺ¡ೆ: "ನಂತರ ©ಾವ�ದು?" ಅವರು ಉತÃĸľದರು: "ĪನÇ 

£ೆªೆಮ£ೆಯವನ ²ೆಂಡĦŴಂĨ�ೆ ವÍı�ಾರ ¨ಾಡುವ�ದು." [صحيح] - [متفق عليه] 

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವªೊಡ£ೆ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಅĦ¡ೊಡÀ ¤ಾಪದ ಬ�ೆ¶ 

�ೇಳ¬ಾ¡ಾಗ ಅವರು ²ೇĺದರು: ಅĦ¡ೊಡÀ ¤ಾಪ®ೆಂದªೆ ļŃ�. ಅಂದªೆ ಅ¬ಾÐಹನ ¡ೈĻಕ�ೆ, ಪÎಭುತÒ ಮತುÃ 

²ೆಸರು-ಗುಣಲčಣಗಳĹÐ ಅವĪ�ೆ ಸĸಸ¨ಾನರನುÇ ಅಥ®ಾ ಸĸ±ಾġಯನುÇ Īಶ¹ĵಸುವ�ದು.  �ೌಬ (ಪ¯ಾ¹�ಾÃಪ) 

¨ಾಡĨದÅªೆ ಅ¬ಾÐಹು ಈ ¤ಾಪವನುÇ čĲಸುವ�ĨಲÐ. ಈ ¤ಾಪ¡ೊಂĨ�ೆ ±ಾಯುವವರು ¯ಾಶÒತ 

ನರಕ®ಾľಗ­ಾಗು�ಾÃªೆ. ನಂತರದ ಅĦ¡ೊಡÀ ¤ಾಪ®ೆಂದªೆ, ಆ²ಾರ Īೕಡ¦ೇ�ಾಗುತÃ¡ೆ ಎಂಬ ಭಯĨಂದ ತನÇ 

ಸÒಂತ ಮಗುವನುÇ ಹ�ೆÍ ¨ಾಡುವ�ದು. ಮನುಷÍನನುÇ �ೊಲುÐವ�ದು ĪĽದÆ®ಾĖ¡ೆ. ಆದªೆ �ೊ¬ೆ©ಾದ ವÍĔÃ 

�ೊ¬ೆ�ಾರನ ರಕÃಸಂಬಂĩ©ಾĖದÅªೆ ¤ಾಪವ� ಗಂıೕರ®ಾಗುತÃ¡ೆ. ಅ¡ೇ ĸೕĦ, ಅ¬ಾÐಹು ಒದĖľದ ಉಪĝೕವನದĹÐ 

§ಾĖ©ಾಗುವನು ಎಂಬ ಭಯĨಂದ �ೊಲುÐ®ಾಗ ¤ಾಪವ� ಇನÇಷು¾ ಗಂıೕರ®ಾಗುತÃ¡ೆ. ನಂತರದ ಅĦ¡ೊಡÀ 

¤ಾಪ®ೆಂದªೆ, £ೆªೆಮ£ೆಯವರ ²ೆಂಡĦŴಂĨ�ೆ ವÍı�ಾರ ¨ಾಡುವ�ದು. ಅಂದªೆ, ಅವಳನುÇ ಪ�ಸ¬ಾĵľ ಅವಳ� 
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ವÍı�ಾರ�ೆ´ ಒಪ�Èವಂ�ೆ ¨ಾಡುವ�ದು. ವÍı�ಾರವ� ĪĽದÆ®ಾĖ¡ೆ. ಆದªೆ ವÍı�ಾರ ¨ಾಡ¬ಾಗುವ ಮĿ­  ೆ

£ೆªೆಮ£ೆಯವನ ²ೆಂಡĦ©ಾĖದÅªೆ ¤ಾಪವ� ಗಂıೕರ®ಾಗುತÃ¡ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ, £ೆªೆಯವªೊಡ£ೆ ಒ­ Ñೆಯ ĸೕĦಯĹÐ 

ಮತುÃ ಅತುÍತÃಮ®ಾĖ ವĦ�ಸ¦ೇ�ೆಂದು ಇ±ಾÐಂ ¦ೋĩಸುತÃ¡ೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಸತ´ಮ�ಗಳ ಪÎĦಫಲದĹÐ ²ೆಚು¹-ಕģĳ ಇರುವಂ�ೆ ¤ಾಪಗಳ ಗಂıೕರ�ೆಯಲೂÐ ²ೆಚು¹-ಕģĳ ಇ¡ೆ.   

2. ಅĦ¡ೊಡÀ ¤ಾಪ®ೆಂದªೆ, ಅ¬ಾÐಹ£ೊಂĨ�ೆ ಸಹ§ಾĖಗಳನುÇ ±ೇĸಸುವ�ದು (ļŃ�). ನಂತರದುÅ ಆ²ಾರ 

±ೇĻಸುವ ಭಯĨಂದ ಮಗುವನುÇ �ೊಲುÐವ�ದು. ಅದರ ನಂತರದುÅ £ೆªೆಯವನ ²ೆಂಡĦŴಂĨ�ೆ ವÍı�ಾರ 

¨ಾಡುವ�ದು.   

3. ಆ²ಾರĻರುವ�ದು ಅ¬ಾÐಹನ �ೈಯĹÐ. ಎ¬ಾÐ ĝೕĻಗĺಗೂ ಆ²ಾರ Īೕಡುವ ²ೊ�ೆ�ಾĸ�ೆಯನುÇ ಅ¬ಾÐಹು 

ವĿľ�ೊಂģ¡ಾÅ£ೆ.   

4. £ೆªೆ²ೊªೆಯವರ ಹಕು´ಗಳ� ಮಹತÒಪ�ಣ�®ಾĖ®ೆ. £ೆªೆಯವರಲÐದವĸ�ೆ �ೊಂದªೆ �ೊಡುವ�ದĔ´ಂತಲೂ 

£ೆªೆಯವĸ�ೆ �ೊಂದªೆ �ೊಡುವ�ದು ಗಂıೕರ ¤ಾಪ®ಾĖ¡ೆ.   

5. ಏ�ೈಕನು ಮತುÃ ©ಾವ�¡ೇ ಸಹ§ಾĖಗĺಲÐದ ಸೃĽ¾ಕತ�ನು ¨ಾತÎ ಆªಾಧ£ೆ�ೆ ಅಹ�ನು.  

 )5359( 

 

 
£ಾನು ಸಹ§ಾĖಗಳ ಅಗತÍĨಂದ ಸಂಪ�ಣ� ಮುಕÃ£ಾĖರುವವನು. ©ಾರು ಒಂದು ಕಮ�ವನುÇ ¨ಾģ ಅದರĹÐ ನ£ೊÇಂĨ�ೆ ಇತರರನುÇ ಸಹ§ಾĖ©ಾĖ ¨ಾಡು�ಾÃ£ೋ, £ಾನು ಅವನನುÇ ಮತುÃ ಅವನ ಸಹ§ಾĖತÒವನುÇ �ೊªೆದು İಡು®ೆನು 

ȡَءِ عَنِ  عن أŗ هرɋرة رƅ االله عنه قال: قال رسول االله صƦ االله عليه وسلم:   – )14(  َ ēǮɎا ţَْغ
َ
ناَ أ

َ
: أ

َ
Ƥعَاȩََباَركََ وȩَ ُقَالَ االله»

كَهُ»  ْǪَِتهُُ و
ْ
Ƞََِي ترƷَْغ Ɣَِيهِ مȯِ ََكǪْ

َ
ْكِ، مَنْ عَمِلَ ȭَمَلاً أ ĕǮɎرواه مسلم[ -] صحيح[ .ا[  

  

(14) – ಅಬೂ ಹುªೈರ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: ಅ¬ಾÐಹನ 

ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: “ಸವ�ಶಕÃ£ಾದ ಅ¬ಾÐಹು 

²ೇಳ��ಾÃ£ೆ: £ಾನು ಸಹ§ಾĖಗಳ ಅಗತÍĨಂದ ಸಂಪ�ಣ� ಮುಕÃ£ಾĖರುವವನು. ©ಾರು ಒಂದು ಕಮ�ವನುÇ ¨ಾģ 
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ಅದರĹÐ ನ£ೊÇಂĨ�ೆ ಇತರರನುÇ ಸಹ§ಾĖ©ಾĖ ¨ಾಡು�ಾÃ£ೋ, £ಾನು ಅವನನುÇ ಮತುÃ ಅವನ ಸಹ§ಾĖತÒವನುÇ 

�ೊªೆದು İಡು®ೆನು”. [صحيح] - [رواه مسلم] 

Ļವರ�ೆ:  

ಈ ಹĨೕľನĹÐ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) Ħĺಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, 

ಸವ�ಶಕÃ£ಾದ ಅ¬ಾÐಹು ಸಹ§ಾĖಗಳ ಅಗತÍĨಂದ ಸಂಪ�ಣ� ಮುಕÃ£ಾĖ¡ಾÅ£ೆ. ಅಂದªೆ, ಅವĪ�ೆ ©ಾವ�¡ೇ 

ವÍĔÃಯ ಅಥ®ಾ ವಸುÃĻನ ಅಗತÍĻಲÐ. (ಅವನು ಸಂಪ�ಣ� Īರ¤ೇč). ಮನುಷÍನು ಒಂದು ಒ­ Ñೆಯ �ಾಯ�ವನುÇ 

¨ಾģ, ಅದನುÇ ಅ¬ಾÐಹĪಗೂ ಇತರĸಗೂ ಅī�ľದªೆ, ಅ¬ಾÐಹು ಆ �ಾಯ�ವನುÇ ľÒೕಕĸಸುವ�ĨಲÐ. ಅವನು ಅದನುÇ 

ಆ ವÍĔÃ�ೇ ಮರĺľİಡು�ಾÃ£ೆ. ಆದÅĸಂದ, £ಾವ� ©ಾವ�¡ೇ �ಾಯ�ವನುÇ ¨ಾಡು®ಾಗ ಅದನುÇ ಅ¬ಾÐಹĪ�ೆ 

Īಷ´ಳಂಕ�ೊĺಸ¦ೇಕು. (ಅದĸಂದ ಇತರ ©ಾರ ಸಂīÎೕĦಯನೂÇ ಬಯಸ¦ಾರದು). ಏ�ೆಂದªೆ, ಅ¬ಾÐಹನ 

ಸಂīÎೕĦ�ಾĖ ¨ಾತÎ ¨ಾģದ �ಾಯ�ವನÇಲÐ¡ೆ ¦ೇªೆ ©ಾವ �ಾಯ�ವನೂÇ ಅವನು ľÒೕಕĸಸುವ�ĨಲÐ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಈ ಹĨೕľನĹÐ ಬಹು¡ೇ®ಾªಾಧ£ೆಯ ಬ�ೆ¶ ಮತುÃ ಅದರ ಎ¬ಾÐ Ļಧಗಳ ಬ�ೆ¶ ಎಚ¹ĸ�ೆ Īೕಡ¬ಾĖ¡ೆ. ಕಮ�ಗಳ 

ľÒೕ�ಾರ�ೆ´ ಅದು ಅģÀ©ಾಗುತÃ¡ೆಂದು Ħĺಸ¬ಾĖ¡ೆ.   

2. ಈ ಹĨೕľĪಂದ ಅ¬ಾÐಹನ Īರ¤ೇč�ೆ ಮತುÃ ಮĿĳಯನುÇ Ħĺಯಬಹುದು. ©ಾವ�¡ೇ ಕಮ� ̈ ಾಡು®ಾಗ 

Īಷ´ಳಂಕ®ಾĖರಲು ಈ Đಾನವ� ನಮ�ೆ ಸ²ಾಯ ¨ಾಡುತÃ¡ೆ.  

 )3342( 
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ನನÇ ಸಮು¡ಾಯದĹÐರುವ ಎಲÐರೂ ಸÒಗ��ೆ´ ²ೋಗು�ಾÃªೆ; Īªಾಕĸľದವನ ²ೊರತು 

ŏَ» عن أŗ هرɋرة رƅ االله عنه أن رسول االله صƦ االله عليه وسلم قال:    –  )15( 
َ
 مَنْ أ

Ē
ةَ إِلا

Ēَن
ْ
Ŀيدَْخُلُونَ ا ŧِ Ēم

ُ
، قَاɎوُا: يَا  «ēǗُ أ

ŏَ؟ قَالَ:  
ْ
ŏَ» رسَُولَ االلهِ، وَمَنْ يأَ

َ
نĒَةَ، وَمَنْ عَصَاȯَ Śِقَدْ أ

ْ
Ŀدَخَلَ ا ũَِطَاع

َ
  ]رواه البخاري[ -] صحيح[ .«مَنْ أ

  

(15) – ಅಬೂ ಹುªೈರ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ 

ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ̄ ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "ನನÇ ಸಮು¡ಾಯದĹÐರುವ ಎಲÐರೂ ಸÒಗ��ೆ´ ²ೋಗು�ಾÃªೆ; 

Īªಾಕĸľದವನ ²ೊರತು." ಅನು©ಾĵಗಳ� �ೇĺದರು: "ಓ ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕªೇ! (ಸÒಗ��ೆ´ ²ೋಗಲು) 

Īªಾಕĸಸುವವನು ©ಾರು?" ಅವರು ಉತÃĸľದರು: "©ಾರು ನನÇ ಆĐೆಗಳನುÇ ¤ಾĹಸು�ಾÃ£ೋ ಅವನು ಸÒಗ��ೆ´ 

²ೋಗು�ಾÃ£ೆ; ಮತುÃ ©ಾರು ನನÇ ಆĐೆಗಳನುÇ ¤ಾĹಸುವ�ĨಲÐŬೕ ಅವನು (ಸÒಗ��ೆ´ ²ೋಗಲು) Īªಾಕĸľದನು."  

 [رواه البخاري] - [صحيح]

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ Ħĺಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, ಅವರ 

ಸಮು¡ಾಯ�ೆ´ ±ೇĸದ ಎಲÐರೂ ಸÒಗ��ೆ´ ²ೋಗು�ಾÃªೆ; Īªಾಕĸľದವರ ²ೊರತು! 

ಆಗ ಸಂಗģಗರು (ಅ¬ಾÐಹು ಅವªೆಲÐರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) �ೇಳ��ಾÃªೆ: "ಓ ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕªೇ! 

Īªಾಕĸಸುವವರು ©ಾರು?!" 

ಆಗ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಉತÃĸಸು�ಾÃ ²ೇಳ��ಾÃªೆ: 

"©ಾರು ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಆĐಾ¤ಾಲ£ೆ ¨ಾಡು�ಾÃ£ೋ 

ಮತುÃ ಅನುಸĸಸು�ಾÃ£ೋ ಅವನು ಸÒಗ��ೆ´ ²ೋಗು�ಾÃ£ೆ; ಆದªೆ, ©ಾರು ಅವರ ಆĐಾ¤ಾಲ£ೆ ¨ಾಡುವ�ĨಲÐŬೕ 

ಮತುÃ ಧಮ�ĪಯಮಗಳನುÇ ಅನುಸĸಸುವ�ĨಲÐŬೕ ಅವನು ತನÇ ದುಷ´ಮ�ಗಳ ĪĲತÃ ಸÒಗ��ೆ´ ²ೋಗಲು 

Īªಾಕĸľ¡ಾÅ£ೆ." 
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ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರನುÇ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಅನುಸĸಸುವ�ದು ಅ¬ಾÐಹĪ�ೆ 

Ļ¢ೇಯ�ೆ �ೋರುವ ಒಂದು §ಾಗ®ಾĖ¡ೆ. ಅವರನುÇ ಅನುಸĸಸĨರುವ�ದು ಅ¬ಾÐಹĪ�ೆ �ೋರುವ 

ಅĻ¢ೇಯ�ೆ©ಾĖ¡ೆ.   

2. ಪÎ®ಾĨಯವರನುÇ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಅನುಸĸľದªೆ ಸÒಗ� 

�ಾĦÎ©ಾಗುತÃ¡ೆ ಮತುÃ ಅವರನುÇ ಅನುಸĸಸĨದÅªೆ ನರಕ �ಾĦÎ©ಾಗುತÃ¡ೆ.   

3. ಅ¬ಾÐಹĪ�ೆ ಮತುÃ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕĸ�ೆ Ļ¢ೇಯªಾĖರುವವĸ�ೆ ಈ ಹĨೕŤ ಸು®ಾ�ೆ�ಯನುÇ ĦĺಸುತÃ¡ೆ. 

ಅಂದªೆ ಅವªೆಲÐರೂ ಸÒಗ��ೆ´ ²ೋಗು�ಾÃªೆ. ಆದªೆ ಅ¬ಾÐಹು ಮತುÃ ಅವನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರನುÇ 

ಅನುಸĸಸದವರು ಸÒಗ��ೆ´ ²ೋಗುವ�ĨಲÐ.   

4. ಪÎ®ಾĨಯವĸ�ೆ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ತಮÌ ಸಮು¡ಾಯದ ĳೕĹರುವ 

ಸ²ಾನುಭೂĦ ಮತುÃ ಸಮು¡ಾಯ�ೆ´ ಸ£ಾÌಗ�ವನುÇ �ೋĸಸಲು ಅವರĹÐದÅ ತವಕವನುÇ ಈ ಹĨೕŤ 

ವÍಕÃಪģಸುತÃ¡ೆ.  

 )4947( 

 

 
“�ೆČಸÃರು ಮಯ�ಮರ ಮಗನನುÇ ĲĦĲೕĸ ಪÎಶಂľľದಂ�ೆ Īೕವ� ನನÇನುÇ ĲĦĲೕĸ ಪÎಶಂľಸ¦ೇģ. ಏ�ೆಂದª  ೆ£ಾನು ಅ¬ಾÐಹನ ಒಬÊ ¡ಾಸ ̈ ಾತÎ. ಆದÅĸಂದ Īೕವ� ಅ¬ಾÐಹನ ¡ಾಸ ಮತುÃ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕ ಎಂದು ²ೇĺĸ.” 

ُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ Ȭَقُولُ:  – )16(  Ēȥا ĒƦَص ĒŦِĒǽنهُْ قال: سَمِعْتُ اȭَ ُ Ēȥا َƅَِابِ ر Ēَطłمَرَ بنِ اȭُ صَارىَ  عَنĒǽطْرَتِ ا
َ
 ȩُطْرُوȕِ كَمَا أ

َ
«لا

 «ُ
ُ

Ȅبدُْ االلهِ وَرسَُوȭَ :وُاɎقُوȯَ ،ُبدُْهȭَ َنا
َ
  ]رواه البخاري[ -] صحيح[ .اȨْنَ ɏَرɋَْمَ؛ فَإĒȫِمَا أ

  

(16) – ಉಮŝ İŖ ಖ�ಾÃř (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: 

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) Ŀೕ�ೆ ²ೇಳ�ವ�ದನುÇ £ಾನು �ೇĺ¡ೆÅೕ£ೆ: 

“�ೆČಸÃರು ಮಯ�ಮರ ಮಗನನುÇ ĲĦĲೕĸ ಪÎಶಂľľದಂ�ೆ Īೕವ� ನನÇನುÇ ĲĦĲೕĸ ಪÎಶಂľಸ¦ೇģ. ಏ�ೆಂದªೆ 

£ಾನು ಅ¬ಾÐಹನ ಒಬÊ ¡ಾಸ ¨ಾತÎ. ಆದÅĸಂದ Īೕವ� ಅ¬ಾÐಹನ ¡ಾಸ ಮತುÃ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕ ಎಂದು ²ೇĺĸ.”  

 [رواه البخاري] - [صحيح]
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Ļವರ�ೆ:  

ತನÇನುÇ ಪÎಶಂľಸು®ಾಗ ĲĦĲೕರುವ�ದು ಮತುÃ ಧಮ�ವ� Ļĩľದ ಎ¬ೆÐಯನುÇ Ĳೕರುವ�ದು, ಅ¬ಾÐಹĪ�ೆ 

¨ಾತÎ ľೕĲತ®ಾĖರುವ ಗುಣಲčಣಗಳನುÇ ಅಥ®ಾ ಅವನು ¨ಾತÎ ¨ಾಡುವ ĔÎĶಗಳನುÇ ತನ�ೆ ±ೇĸľ 

²ೇಳ�ವ�ದು, ತನ�ೆ ಆ�ೋಚರ ĐಾನĻ¡ೆĶಂದು ²ೇಳ�ವ�ದು, ಅಥ®ಾ ಅ¬ಾÐಹ£ೊಂĨ�ೆ ತನÇನುÇ ಕೂಡ ಕªೆದು 

¤ಾÎħ�ಸುವ�ದು ಮುಂ�ಾದ ĔÎļ¹ಯನÇರು ಈ±ಾ İŖ ಮಯ�ś (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ¯ಾಂĦĵರĹ) ªೊಡ£ೆ 

¨ಾģದÅನುÇ ತ£ೊÇಡ£ೆ ¨ಾಡುವ�ದನುÇ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ 

ĻªೋĩಸುĦÃ¡ಾÅªೆ ನಂತರ, �ಾನು ಅ¬ಾÐಹನ ಒಬÊ ¡ಾಸ ¨ಾತÎ ಎಂದು ಅವರು Ļವĸಸು�ಾÃªೆ. ಅವರನುÇ ಅ¬ಾÐಹನ 

¡ಾಸ ಮತುÃ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕ ಎಂದು ಕªೆಯ¦ೇ�ೆಂದು ಆ¡ೇļಸು�ಾÃªೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಪÎಶಂ±ೆ ಅಥ®ಾ ಮುಖಸುÃĦ ¨ಾಡು®ಾಗ ¢ಾĲ�ಕ ಎ¬ೆÐ Ĳೕರ¦ಾರ¡ೆಂದು ಇĹÐ ಎಚ¹ĸಸ¬ಾĖ¡ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ 

ಅದು ಬಹು¡ೇ®ಾªಾಧ£ೆ�ೆ �ಾರಣ®ಾಗುವ ±ಾಧÍ�ೆĵ¡ೆ.   

2. ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಎಚ¹ĸľದ ಸಂಗĦಯು ಇಂದು ಈ 

ಸಮು¡ಾಯದĹÐ ಕಂಡುಬರುĦÃ¡ೆ. �ೆಲವರು ಪÎ®ಾĨ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) 

ರವರ ĻಷಯದĹÐ ಎ¬ೆÐ Ĳೕĸದªೆ, �ೆಲವರು ಅವರ ಕುಟುಂಬದವರ ĻಷಯದĹÐ ಎ¬ೆÐ Ĳೕĸದರು. ಇನುÇ 

�ೆಲವರು ಮ²ಾಪ�ರುಷರ ĻಷಯದĹÐ ಎ¬ೆÐ Ĳೕĸದರು. ಇವªೆಲÐರೂ ಬಹು¡ೇ®ಾªಾಧ£ೆಯ ವಲಯದĹÐ 

±ೇĸ�ೊಂಡರು.   

3. ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ತಮÌನುÇ ಅ¬ಾÐಹನ ¡ಾಸ ಎಂದು 

²ೇĺದರು. ಅಂದªೆ, ಅವರು ಅ¬ಾÐಹನ Ūೕಷ�ೆ ಮತುÃ ĪಯಂತÎಣದĹÐರುವ ಅವನ ¡ಾಸ£ಾĖದುÅ, ಅ¬ಾÐಹನ 

ಪÎಭುತÒದĹÐ ±ೇĸದ ©ಾವ�ದನೂÇ ಅವĸ�ೆ ±ೇĸľ ²ೇಳ¦ಾರ¡ೆಂದು Ļವĸಸುವ�ದ�ಾ´Ė ಅವರು Ŀೕ�ೆ 

²ೇĺದರು.   
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4. ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ತಮÌನುÇ ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕ 

ಎಂದು ²ೇĺದರು. ಅವರು ಅ¬ಾÐಹನ ಕ�ೆĵಂದ ಕಳ�Ŀಸ¬ಾದ ಅವನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕªಾĖದುÅ, ಅವರ 

¨ಾತನುÇ ನಂಬುವ�ದು ಮತುÃ ಅವರನುÇ ಅನುಸĸಸುವ�ದು ಕ�ಾÀಯ®ೆಂದು Ħĺಸುವ�ದ�ಾ´Ė ಅವರು Ŀೕ�ೆ 

²ೇĺದರು.  

 )3406( 

 

 
ĪಮÌ ತಂ¡ೆ-�ಾĵ, ಮಕ´ಳ� ಮತುÃ ಇತªೆ¬ಾÐ ಜನĸĖಂತ £ಾನು Īಮ�ೆ ²ೆಚು¹ īÎೕĦಯುಳÑವ£ಾಗುವ ತನಕ ĪಮÌĹÐ ©ಾರೂ ಸಂಪ�ಣ� ಸತÍĻ¯ಾÒľ©ಾಗುವ�ĨಲÐ 

هِ  عن أȺس رƅ االله عنه قال: قال اŦǽ صƦ االله عليه وسلم:    –  )17(  ِȅِهِْ مِنْ وَا
َ

Ǿِإ Ēحَب
َ
Ɉُونَ أ

َ
حَدȱُُمْ حĒŠَ أ

َ
 يؤُْمِنُ أ

َ
«لا

 «ǐََِعŇْ
َ
هِ وَاĒǽاسِ أ ِ

َ
ȅَمتفق عليه[ -] صحيح[ .وَو[  

  

(17) – ಅನŤ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ 

ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ̄ ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "ĪಮÌ ತಂ¡ೆ-�ಾĵ, ಮಕ´ಳ� ಮತುÃ ಇತªೆ¬ಾÐ ಜನĸĖಂತ 

£ಾನು Īಮ�ೆ ²ೆಚು¹ īÎೕĦಯುಳÑವ£ಾಗುವ ತನಕ ĪಮÌĹÐ ©ಾರೂ ಸಂಪ�ಣ� ಸತÍĻ¯ಾÒľ©ಾಗುವ�ĨಲÐ."  [صحيح] 

 [متفق عليه] -

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ Ħĺಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, ಎĹÐಯ 

ತನಕ ಒಬÊ ಮುಸ¬ಾÌನನು ತನÇ �ಾĵ, ತಂ¡ೆ, ಮಗ, ಮಗಳ� ಮತುÃ ಇತªೆಲÐ ಜನರĹÐರುವ īÎೕĦĖಂತ 

ಪÎ®ಾĨಯವರĹÐರುವ īÎೕĦ�ೆ ¤ಾÎಶಸć Īೕಡುವ�ĨಲÐŬೕ ಅĹÐಯ ತನಕ ಅವನು ಪ�ಣ� ĸೕĦಯĹÐ 

ಸತÍĻ¯ಾÒľ©ಾಗುವ�ĨಲÐ. ಪÎ®ಾĨಯವರĹÐರುವ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) īÎೕĦಯು 

ಅವರನುÇ ಅನುಸĸಸಲು, ಅವĸ�ೆ ಸ²ಾಯ ¨ಾಡಲು ಮತುÃ ಅವĸ�ೆ ಅĻ¢ೇಯ�ೆ �ೋರĨರಲು �ಾರಣ®ಾಗ¦ೇಕು. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಪÎ®ಾĨಯವರನುÇ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) īÎೕĦಸುವ�ದು ಕ�ಾÀಯ®ಾĖ¡ೆ 

ಮತುÃ ಇತªೆಲÐ ಜನರ īÎೕĦĖಂತ ಅವರ īÎೕĦ�ೆ ¤ಾÎಶಸć Īೕಡ¦ೇ�ೆಂದು ಈ ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ.   
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2. ಪÎ®ಾĨಯವರ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ̄ ಾಂĦĵರĹ) ಸುನÇĦÃ�ೆ ಸ²ಾಯ ̈ ಾಡುವ�ದು ಮತುÃ 

ಅದ�ಾ´Ė ತನು ಮನ ಧನಗĺಂದ ಪĸಶÎĲಸುವ�ದು ಪÎ®ಾĨಯವĸĹÐರುವ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ 

ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಪĸಪ�ಣ� īÎೕĦಯ ¡ೊÍೕತಕ®ಾĖ¡ೆ.   

3. ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಆĐಾīľದÅನುÇ ಅನುಸĸಸುವ�ದು, 

ಅವರು Ħĺľ�ೊಟ¾ ĻಷಯಗಳನುÇ ಸತÍ®ೆಂದು ಅಂĖೕಕĸಸುವ�ದು, ಅವರು Ļªೋĩľದ ಮತುÃ ಗದĸľದ 

Ļಷಯಗĺಂದ ದೂರ®ಾಗುವ�ದು, ಅವರ ಅನುಕರ�ೆ ¨ಾಡುವ�ದು ಮತುÃ ನĻೕ£ಾ�ಾರಗಳನುÇ 

�ೊªೆಯುವ�ದು ಮುಂ�ಾದವ�ಗಳ� ಪÎ®ಾĨಯವರ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) 

ĳೕĹರುವ īÎೕĦಯ ¦ೇģ�ೆಗ­ಾĖ®ೆ.   

4. ಪÎ®ಾĨಯವರ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಹಕು´ ಇತªೆಲÐ ಮನುಷÍರ 

ಹಕು´ಗĺĖಂತ ¯ೆÎೕಷ¿ವ� ಪÎಮುಖವ� ಆĖ¡ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ £ಾವ� ದು¨ಾ�ಗ�Ĩಂದ ಸ£ಾÌಗ��ೆ´ ಬರಲು ಮತುÃ 

ನರಕĨಂದ ¤ಾªಾĖ ಸÒಗ�ವನುÇ ಪ�ೆಯಲು ಅವರು �ಾರಣ®ಾĖ¡ಾÅªೆ.  

 )5953( 

 

 
£ಾನು ĪಮÌನುÇ İಟ¾ಂ�ೆĶೕ Īೕವ� ನನÇನುÇ İģ. ĪಮĖಂತ ūದĹನವರು £ಾಶ®ಾĖದುÅ ಅವರು ತಮÌ ಪÎ®ಾĨಗ­�ೆಂĨ�  ೆಪÎ¯ೆÇ �ೇĺ ನಂತರ ಅದ�ೆ´ ĻರುದÆ®ಾĖ ±ಾĖದ �ಾರಣĨಂ¡ಾĖ¡  ೆ

ŗِ هُرɋَرَْةَ رƅ االله عنه عَنِ اĕŦِĒǽ صƦ االله عليه وسلم قَالَ:   –  )18( 
َ
تȲُُمْ، إĒȫِمَا هَلَكَ مَنْ Ǔَنَ ȰَبلȲَُْمْ  ȭَنْ أ

ْ
Ƞََمَا تر ȕِدَعُو»

ɏَرْتȲُُمْ بِ 
َ
ءٍ فَاجْتɃَبُِوهُ، وɉَذَِا أ ْŽَ ْنȭَ ْمȲُُْهَيتȫَ ِيَائهِِمْ، فَإذَِاɀْن

َ
توُا مِنهُْ مَا اسْتَطَعْتُمْ»ȷسُِؤَاɎهِِمْ وَاخْتِلاَفِهِمْ Ȃََ أ

ْ
ɏْرٍ فَأ

َ
متفق [  -]  صحيح[ .أ

  ]عليه

  

(18) – ಅಬೂ ಹುªೈರ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ 

ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "£ಾನು ĪಮÌನುÇ İಟ¾ಂ�ೆĶೕ Īೕವ� ನನÇನುÇ İģ. ĪಮĖಂತ 

ūದĹನವರು £ಾಶ®ಾĖದುÅ ಅವರು ತಮÌ ಪÎ®ಾĨಗ­�ೆಂĨ�ೆ ಪÎ¯ೆÇ �ೇĺ ನಂತರ ಅದ�ೆ´ ĻರುದÆ®ಾĖ ±ಾĖದ 

�ಾರಣĨಂ¡ಾĖ¡ೆ. ಆದÅĸಂದ, £ಾನು Īಮ�ೆ ಒಂದು ĻಷಯವನುÇ Ī°ೇĩľದªೆ ಅದĸಂದ ದೂರĻĸ. £ಾನು Īಮ�ೆ 

ಏ£ಾದರೂ ಆĐಾīľದªೆ, ĪಮÌ ±ಾಮಥÍ��ೆ´ ತಕ´ಂ�ೆ ಅದನುÇ Īವ�Ŀľĸ." [صحيح] - [متفق عليه] 
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Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ Ħĺಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, 

ಧಮ�¯ಾಸĈದ Īಯಮಗಳ� ಮೂರು ĻಧಗಳĹÐ®ೆ: ¨ೌನ ವĿಸ¬ಾದ Ļಷಯಗಳ�, Ī°ೇĩಸ¬ಾದ Ļಷಯಗಳ� 

ಮತುÃ ಆĐಾīಸ¬ಾದ Ļಷಯಗಳ�. 

ūದಲ£ೆಯ Ļಧವ� ¯ಾಸĈವ� ¨ೌನ ವĿľದ Ļಷಯಗಳ�. ಅವ�ಗĺ�ೆ ©ಾವ�¡ೇ ĪಯಮಗĺಲÐ. 

ಮೂಲತತÒದ ಪÎ�ಾರ ©ಾವ�¡ೇ Ļಷಯವ� ಕ�ಾÀಯವಲÐ. ಆದªೆ ಪÎ®ಾĨಯವರ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ 

ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) �ಾಲದĹÐ, ಕ�ಾÀಯ ಅಥ®ಾ Ī°ೇಧದ ಬ�ೆ¶ Ļĩ ಅವĦೕಣ�®ಾಗಬಹುದು ಎಂಬ ಭಯĨಂದ 

©ಾವ�¡ೇ Ļಷಯದ ಬ�ೆ¶ ಪÎ¯ೆÇ �ೇಳĨರುವ�ದು ಕ�ಾÀಯ®ಾĖತುÃ. ಏ�ೆಂದªೆ, ಅ¬ಾÐಹು ¡ಾಸರ ĳೕĹರುವ 

ಕರು�ೆĵಂ¡ಾĖ ಅವ�ಗಳನುÇ (ಕ�ಾÀಯ ಅಥ®ಾ ĪĽದÆ®ೆನÇ¡ೆ) İġ¾ದÅನು. ಆದªೆ, ಪÎ®ಾĨಯವರ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ 

ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಮರ�ಾನಂತರ, ¢ಾĲ�ಕ Ļĩ �ೇಳ�ವ ಉ¡ೆÅೕಶĨಂದ, ಅಥ®ಾ ¢ಾĲ�ಕ 

ĻಷಯಗಳĹÐ ಅಗತÍ®ಾದ ĐಾನವನುÇ ಪ�ೆಯುವ ಉ¡ೆÅೕಶĨಂದ ಪÎ¯ೆÇ �ೇಳ�ವ�¡ಾದªೆ, ಅದ�ೆ´ ಅನುಮĦĵ¡ೆ, 

¨ಾತÎವಲÐ¡ೆ ಅದು ಅ�ಾÍವಶÍಕವ� ಆĖ¡ೆ. ಆದªೆ, ಪÎ¯ೆÇ �ೇಳ�ವ�ದು ūಂಡುತನ ಮತುÃ 

±ೋಗ¬ಾģತನĨಂ¡ಾĖದÅªೆ, ಅದ£ೆÇೕ ಈ ಹĨೕľನĹÐ ಪÎ¯ೆÇ �ೇಳ¦ಾರ¡ೆಂದು ²ೇಳ¬ಾĖ¡ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ, ಅದು ಬನೂ 

ಇ±ಾÎĵೕಲĸ�ೆ ಸಂಭĻľದ ಅ¡ೇ ಅವ±ೆÄ�ೆ ಒಯುÍವ ±ಾಧÍ�ೆĵ¡ೆ. ಅವªೊಡ£ೆ ಒಂದು ಹಸುವನುÇ �ೊಯÍಲು 

ಆ¡ೇļಸ¬ಾĖತುÃ. ಅವರು ©ಾವ�¡ೇ ಒಂದು ಹಸುವನುÇ �ೊĵÅದÅªೆ ಆ ಆĐೆಯನುÇ ¤ಾĹľದಂ�ಾಗುĦÃತುÃ. ಆದªೆ 

ಅವರು ಕ�ೋರತನ �ೋĸľ¡ಾಗ, ಅವĸ�ೆ ಕ�ೋರ�ೊĺಸ¬ಾĵತು. 

ಎರಡ£ೆಯದು: Ī°ೇĩತ Ļಷಯಗಳ�. ಅಂದªೆ, �ೊªೆಯುವವĪ�ೆ ಪÎĦಫಲ ಮತುÃ ¨ಾಡುವವĪ�ೆ 

ļďೆĵರುವ Ļಷಯಗಳ�. ಇ®ೆಲÐವ�ಗĺಂದ ದೂರĻರುವ�ದು ಕ�ಾÀಯ®ಾĖ¡ೆ. 

ಮೂರ£ೆಯದು: ಆĐಾīಸ¬ಾದ Ļಷಯಗಳ�. ಅಂದªೆ, ¨ಾಡುವವĪ�ೆ ಪÎĦಫಲ ಮತುÃ �ೊªೆಯುವವĪ�ೆ 

ļďೆĵರುವ Ļಷಯಗಳ�. ಇವ�ಗಳನುÇ ±ಾಮಥÍ��ೆ´ ತಕ´ಂ�ೆ Īವ�Ŀಸುವ�ದು ಕ�ಾÀಯ®ಾĖ¡ೆ. 
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ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಅ�ಾÍವಶÍಕ®ಾದ ಪÎಮುಖ ĻಷಯಗಳĹÐ �ೊಡಗುವ�ದು, ಸದÍ�ೆ´ ಅಗತÍĻಲÐದ ĻಷಯಗಳನುÇ 

İಟು¾İಡುವ�ದು ಮತುÃ ಇನೂÇ ಸಂಭĻಸĨರುವ Ļಷಯಗಳ ಬ�ೆ¶ ಪÎ¯ೆÇ �ೇಳಲು �ೊಡಗĨರುವ�ದು 

ಕ�ಾÀಯ®ಾĖ¡ೆ.   

2. ĻಷಯಗಳನುÇ �ೆಲŬĳÌ ಕಗ¶ಂ�ಾĖಸುವ ಮತುÃ ²ೆě¹ನ ıನÇಮತಗĺ�ೆ ²ಾĨŴದĖಸುವ ĸೕĦಯĹÐ 

ಸಂಶಯಗĺ�ೆ �ಾರಣ®ಾಗುವ ಪÎ¯ೆÇಗಳನುÇ �ೇಳ�ವ�ದು ĪĽದÆ®ಾĖ¡ೆ.   

3. Ī°ೇĩಸ¬ಾದ ಎಲÐವನೂÇ �ೊªೆಯಲು ಆĐಾīಸ¬ಾĖ¡ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ, ಅವ�ಗಳನುÇ �ೊªೆಯಲು ©ಾವ�¡ೇ 

ಕಷ¾ĻಲÐ. ಆದÅĸಂದ¬ೇ ಇĹÐ Ī°ೇಧದ ಬ�ೆ¶ ಅĪಬ�ಂĩತ®ಾĖ ²ೇಳ¬ಾĖ¡ೆ.   

4. ಆĐಾīಸ¬ಾದ ĻಷಯಗಳನುÇ ±ಾಮಥÍ��ೆ´ ತಕ´ಂ�ೆ Īವ�Ŀಸಲು ಆĐಾīಸ¬ಾĖ¡ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ, �ೆಲŬĳÌ 

ಅವ�ಗಳನುÇ Īವ�Ŀಸಲು ಕಷ¾®ಾಗಬಹುದು ಅಥ®ಾ ±ಾಧÍ®ಾಗ¡ೇ ಇರಬಹುದು. ಆದÅĸಂದ¬ೇ ಅವ�ಗಳನುÇ 

±ಾಮಥÍ��ೆ´ ತಕ´ಂ�ೆ Īವ�Ŀಸಲು ಆĐಾīಸ¬ಾĖ¡ೆ.   

5. Ļಪĸೕತ ಪÎ¯ೆÇ �ೇಳ�ವ�ದನುÇ Ī°ೇĩಸ¬ಾĖ¡ೆ. Ļ¡ಾÒಂಸರು ಪÎ¯ೆÇ �ೇಳ�ವ�ದನುÇ ಎರಡು Ļಧಗ­ಾĖ 

Ļಂಗģľ¡ಾÅªೆ: ūದಲ£ೆಯದು, ¢ಾĲ�ಕ ĻಷಯಗಳĹÐ ಅಗತÍ®ಾದ ĐಾನವನುÇ ಪ�ೆಯುವ ಉ¡ೆÅೕಶĨಂದ 

ಪÎ¯ೆÇ �ೇಳ�ವ�ದು. ಇದು ಅ�ಾÍವಶÍಕ®ಾĖದುÅ ಸ²ಾİಗಳ� �ೇಳ�ವ ಪÎ¯ೆÇಗಳ� ಈ ĻಧದĹÐ ±ೇರುತÃ®ೆ. 

ಎರಡ£ೆಯದು, ūಂಡುತನ ಮತುÃ ±ೋಗ¬ಾģತನĨಂದ ಪÎ¯ೆÇ �ೇಳ�ವ�ದು. ಇದು Ī°ೇĩಸ¬ಾದ 

Ļಧ®ಾĖ¡ೆ.   

6. ĿಂĨನ ಸಮು¡ಾಯಗಳĹÐ ಸಂಭĻľದಂ�ೆ, ಪÎ®ಾĨ�ೆ ĻರುದÆ®ಾĖ ±ಾಗುವ�ದರ ಬ�ೆ¶ ಈ ಸಮು¡ಾಯ�ೆ´ 

ಎಚ¹ĸ�ೆ Īೕಡ¬ಾĖ¡ೆ.   
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7. ಅನಗತÍ®ಾĖ Ļಪĸೕತ ಪÎ¯ೆÇ �ೇಳ�ವ�ದು ಮತುÃ ಪÎ®ಾĨಗĺ�ೆ ĻರುದÆ®ಾĖ ±ಾಗುವ�ದು £ಾಶ�ೆ´ 

²ೇತು®ಾಗುತÃ¡ೆ. Ļ¯ೇಷ®ಾĖ, ಅ¬ಾÐಹು ¨ಾತÎ ĦĺĨರುವ ಅದೃಶÍ Ļಷಯಗಳ�, ಪ�ನರು�ಾÄನ Ĩನದ 

ಅವ±ೆÄಗಳ� ಮುಂ�ಾದ Ħĺಯಲು ±ಾಧÍĻಲÐದ Ļಷಯಗಳ ಬ�ೆ¶ ಪÎ¯ೆÇ �ೇಳ�ವ�ದು.   

8. ಅತÍಂತ ಜġಲ Ļಷಯಗಳ ಬ�ೆ¶ ಪÎ¯ೆÇ �ೇಳ�ವ�ದನುÇ Ī°ೇĩಸ¬ಾĖ¡ೆ. ಔ�ಾಈ ²ೇĺದರು: ಅ¬ಾÐಹು ತನÇ 

ಒಬÊ ¡ಾಸನನುÇ Đಾನದ ಸಮೃĨÆĵಂದ ವಂěತ�ೊĺಸಲು ಬಯľದªೆ, ಅವನ £ಾಲ�ೆಯĹÐ ಕುತಕ�ಗಳನುÇ 

²ಾĔİಡು�ಾÃ£ೆ. £ಾನು ಕಂಡಂ�ೆ ಅಂತಹವರು ಅĦಕģĳ ĐಾನĻರುವವªಾĖ¡ಾÅªೆ. ಇřÇ ವಹř 

²ೇĺದರು: ¨ಾĹŃ Ŀೕ�ೆ ²ೇಳ�ವ�ದನುÇ £ಾನು �ೇĺ¡ೆÅೕ£ೆ: Đಾನದ ĻಷಯದĹÐರುವ ತಕ�ವ� ಮನುಷÍನ 

ಹೃದಯĨಂದ Đಾನದ ¦ೆಳಕನುÇ ನಂĨľ İಡುತÃ¡ೆ.  

 )4295( 

 

 
“ನĪÇಂದ ಒಂ¡ೇ ಒಂದು ವಚನವ£ಾÇದರೂ ತಲುīľ. ಬನೂ ಇ±ಾÎĵೕಲĸಂದ  ಉ¬ Ðೇĕľ, ಅದರĹÐ ©ಾವ�¡ೇ �ೊಂದªೆĵಲÐ. ಆದªೆ, ©ಾರು ನನÇ ಬ� ¶ೆ ಉ¡ Åೇಶಪ�ವ�ಕ®ಾĖ ಸುಳ�Ñ ²ೇಳ��ಾÃ£ೋ ಅವನು ನರಕದĹÐ ತನÇ ಆಸನವನುÇ ľದÆಪģľ�ೊಳÑĹ.” 

ثوُا ȭَنْ بũَِ  عن عبد االله بن عمرو رƅ االله عنهما أن اŦǽ صƦ االله عليه وسلم قال:    –  )19(  ĕوَْ آيةًَ، وحََدɎَو ĕũَغُوا عĕَبل»

 مَقْعَدَهُ مِنَ اĒǽارِ» 
ْ
أ ĒبََوɁَي

ْ
دًا فَل ĕمُتعََم Ē َɲَ َحَرَجَ، وَمَنْ كَذَب 

َ
اȧِيلَ وَلا َǩِْرواه البخاري[ -] صحيح[ .إ[  

  

(19) – ಅಬುÅ¬ಾÐ İŖ ಅśÎ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ 

ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: “ನĪÇಂದ ಒಂ¡ೇ ಒಂದು ವಚನವ£ಾÇದರೂ ತಲುīľ. ಬನೂ 

ಇ±ಾÎĵೕಲĸಂದ  ಉ¬ೆÐೕĕľ, ಅದರĹÐ ©ಾವ�¡ೇ �ೊಂದªೆĵಲÐ. ಆದªೆ, ©ಾರು ನನÇ ಬ�ೆ¶ ಉ¡ೆÅೕಶಪ�ವ�ಕ®ಾĖ 

ಸುಳ�Ñ ²ೇಳ��ಾÃ£ೋ ಅವನು ನರಕದĹÐ ತನÇ ಆಸನವನುÇ ľದÆಪģľ�ೊಳÑĹ.” [صحيح] - [رواه البخاري] 

Ļವರ�ೆ:  

ಕುŝ ಆŖ ಮತುÃ ಸುನÇĦÃĪಂದ ಏ£ಾದರೂ ĐಾನವನುÇ ತಲುīľ�ೊಡ¦ೇ�ೆಂದು ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ 

ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦ ಇರĹ) ಇĹÐ ಆ¡ೇļಸುĦÃ¡ಾÅªೆ. ಅದು ಒಂ¡ೇ ಒಂದು ಸೂĔÃ ಅಥ®ಾ ಹĨೕŤ 
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ಆĖದÅರೂ ಪರ®ಾĖಲÐ. ಆದªೆ �ಾನು ತಲುīಸುವ ಆ ಸೂĔÃ ಅಥ®ಾ ಹĨೕľನ ಬ�ೆ¶ ಸÈಷ¾ ĐಾನĻರ¦ೇ�ಾದ ಅಗತÍĻ¡ೆ. 

ನಂತರ, ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ)  

ಬನೂ ಇ±ಾÎĵೕಲĸಂದ , ಅವĸ�ೆ ಸಂಭĻľದ �ೆಲವ� ಘಟ£ೆಗಳನುÇ, ಅವ� ನಮÌ ಧಮ�ಸಂĿ�ೆ�ೆ 

(ಶĸಯŒ) ĻರುದÆ®ಾĖರĨದÅªೆ ಉ¬ೆÐೕĕಸುವ�ದರĹÐ �ೊಂದªೆĵಲÐ®ೆಂದು Ļವĸľ¡ಾÅªೆ. ನಂತರ ಪÎ®ಾĨಯವರ 

(ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦ ಇರĹ) ²ೆಸರĹÐ ಸುಳ�Ñ ²ೇಳ�ವ�ದರ ಬ�ೆ¶ ಎಚ¹ĸľ¡ಾÅªೆ. ಅವರ ಬ�ೆ¶ 

©ಾªಾದರೂ ಉ¡ೆÅೕಶಪ�ವ�ಕ ಸುಳ�Ñ ²ೇĺದªೆ, ಅವನು ನರಕದĹÐ ತನÇ ಆಸನವನುÇ, ಅಂದªೆ ಅವನ ®ಾಸಸÄಳವನುÇ 

ľದÆಪģľ�ೊಳ�ÑĦÃ¡ಾÅ£ೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಅ¬ಾÐಹನ ಧಮ�ವನುÇ ಜನĸ�ೆ ತಲುīಸಲು ಈ ಹĨೕľನĹÐ ಉ�ೆÃೕĝಸ¬ಾĖ¡ೆ. ಪÎĦŴಬÊರೂ ತಮ�ೆ 

ಕಂಠ¤ಾಠĻರುವ ಮತುÃ �ಾವ� ಸĸ©ಾĖ ಅಥ� ¨ಾģ�ೊಂģರುವ ĻಷಯಗಳನುÇ, ಅವ� ಎ°ೆ¾ೕ 

ěಕ´¡ಾĖದÅರೂ ಸĸ, ಇತರĸ�ೆ ತಲುīಸಲು ಮುತುವĝ� ವĿಸ¦ೇಕು.   

2. ¢ಾĲ�ಕ ĐಾನವನುÇ ಪ�ೆಯುವ�ದು ಕ�ಾÀಯ®ೆಂದು ಈ ಹĨೕľನĹÐ ಸೂಚ£ೆĵ¡ೆ. ಇದĸಂದ ಅ¬ಾÐಹನನುÇ 

ಸĸ©ಾĖ ಆªಾĩಸಲು ಮತುÃ ಅವನ ಧಮ�ವನುÇ ಸĸ©ಾದ ರೂಪದĹÐ ತಲುīಸಲು ±ಾಧÍ®ಾಗುತÃ¡ೆ.   

3. ಪÎ®ಾĨಯವರ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦ ಇರĹ) ಉಗÎ ಎಚ¹ĸ�ೆಯĹÐ ಒಳಪಡĨರಲು 

©ಾವ�¡ೇ ಹĨೕಸನುÇ ಇತರĸ�ೆ ತಲುīಸುವ ಮುನÇ, ಅಥ®ಾ ಪÎಕġಸುವ ಮುನÇ ಅದರ ಸ�ಾÍಸತÍ�ೆಯ ಬ�ೆ¶ 

ಪĸļೕಲ£ೆ ¨ಾಡುವ�ದು ಕ�ಾÀಯ®ಾĖ¡ೆ.   

4. ¨ಾತ£ಾಡು®ಾಗ ಸತÍ ²ೇಳಲು ಮತುÃ ಹĨೕľನ ĻಷಯದĹÐ ಎಚ¹ĸ�ೆ ವĿಸಲು ಈ ಹĨೕľನĹÐ 

ಒ�ಾÃĵಸ¬ಾĖ¡ೆ. ಇದĸಂದ ಸುĺÑನĹÐ ಒಳಪಡĨರಲು ±ಾಧÍ®ಾಗಬಹುದು. Ļ¯ೇಷ®ಾĖ ಅ¬ಾÐಹನ 

ಧಮ�ದ ĻಷಯದĹÐ.  

 )3686( 
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ಎಚ¹ªಾ! ಒರಗು ಕುě�ಯĹÐ ಕುĺĦರುವ ಒಬÊ ವÍĔÃ�  ೆ£ಾನು ²ೇĺದ ಒಂದು ಹĨೕŤ ತಲುಪ�ತÃ¡ೆ. ಆಗ ಅವನು ²ೇಳ��ಾÃ£ೆ: ನಮÌ ಬĺ ಅ¬ಾÐಹನ ಗÎಂಥĻ¡ೆ 

Ȭَبلْغُُهُ  عن اŋقدام بن معدِيȲَْرِب رƅ االله عنه قال: قال رسول االله صƦ االله عليه وسلم:    –  )20(  رجَُلٌ   žََهَلْ ع  
َ

لا
َ
«أ

رȲَɋِتِهِ ȯَيَقُولُ: بɄَنَْنَا وɄɊََنȲَُْمْ كِتاَبُ االلهِ، ȯَمَا وجََدْناَ ȯِيهِ حَ 
َ
دَِيثُ عĕũَ وهَُوَ مُتĒكِئٌ Ȃََ أ

ْ
Łيهِ حَرَامًا  اȯِ َناَهُ، وَمَا وجََدْنا

ْ
 اسْتحَْلَل

ً
لاَلا

مَ رسَُ  Ēمَا حَر Ēِنɉَمْنَاهُ، و Ēمَ االلهُ» حَر Ēمَ كَمَا حَرĒااللهُ عَلَيهِْ وسََل ĒƦَرواه أبو داود والترمذي وابن ماجه[ -] صحيح[ .ولُ االلهِ ص[  

  

(20) – Ĳ�ಾÅś İŖ ಮಅĨೕ ಕĸř (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: 

ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "ಎಚ¹ªಾ! ಒರಗು 

ಕುě�ಯĹÐ ಕುĺĦರುವ ಒಬÊ ವÍĔÃ�ೆ £ಾನು ²ೇĺದ ಒಂದು ಹĨೕŤ ತಲುಪ�ತÃ¡ೆ. ಆಗ ಅವನು ²ೇಳ��ಾÃ£ೆ: ನಮÌ 

ಬĺ ಅ¬ಾÐಹನ ಗÎಂಥĻ¡ೆ. ಅದರĹÐ ಏನು ಅನುಮĦಸ¬ಾĖ¡ೆĶಂದು £ಾವ� �ಾಣು�ೆÃೕ®ೆŴೕ ಅದನುÇ £ಾವ� 

ಧಮ�ಸಮÌತ®ೆಂದು ಪĸಗĥಸು�ೆÃೕ®ೆ., ಅದರĹÐ ಏನು Ī°ೇĩಸ¬ಾĖ¡ೆĶಂದು £ಾವ� �ಾಣು�ೆÃೕ®ೆŴೕ, ಅದನುÇ 

£ಾವ� ಧಮ�ĪĽದÆ®ೆಂದು ಪĸಗĥಸು�ೆÃೕ®ೆ. ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ 

¯ಾಂĦĵರĹ) Ī°ೇĩľ¡ೆÅಲÐವ� ಅ¬ಾÐಹು Ī°ೇĩľದಂ�ೆĶೕ ಆĖ¡ೆ." [صحيح] - [رواه أبو داود والترمذي وابن ماجه] 

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ Ħĺಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, ಸĲೕಪದĹÐ 

ಒಂದು �ಾಲವ� ಬರĹ¡ೆ. ಆಗ ಜನರĹÐ ಒಬÊನು ಆªಾಮಕುě�ಯĹÐ ಒರĖ�ೊಂģರು�ಾÃ£ೆ. ನನÇ ಒಂದು ಹĨೕಸನುÇ 

ಅವನ ಮುಂ¡ೆ ಪĢಸ¬ಾಗುತÃ¡ೆ. ಆಗ ಅವನು ²ೇಳ��ಾÃ£ೆ: ನಮÌ ĻಷಯದĹÐ ಪĻತÎ ಕುŝ ಆŖ Ħೕಪ�� ĪೕಡುತÃ¡ೆ. 

ಅದು ನಮ�ೆ ಯ ೇಷ¾ ±ಾಕು. ಅದರĹÐ ಏನು ಅನುಮĦಸ¬ಾĖ¡ೆĶಂದು £ಾವ� �ಾಣು�ೆÃೕ®ೆŴೕ, ಅದನುÇ £ಾವ� 

ľÒೕಕĸಸು�ೆÃೕ®ೆ. ಅದರĹÐ ಏನು Ī°ೇĩಸ¬ಾĖ¡ೆĶಂದು £ಾವ� �ಾಣು�ೆÃೕ®ೆŴೕ, ಅದನುÇ £ಾವ� Ħರಸ´ĸಸು�ೆÃೕ®ೆ. 

ನಂತರ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ತಮÌ ಸುನÇŒ ನĹÐ (ಹĨೕŤ ನĹÐ) 

Ī°ೇĩಸ¬ಾĖರುವ ಅಥ®ಾ Ļªೋĩಸ¬ಾĖರುವ Ļಷಯಗ­ೆಲÐವ� ಪĻತÎ ಕುŝ ಆĪನĹÐ ಅ¬ಾÐಹು Ī°ೇĩľರುವ 

Ļಷಯಗಳ ಅ¡ೇ ĪಯಮವನುÇ ²ೊಂĨ®ೆ ಎಂದು Ħĺಸು�ಾÃªೆ. ಏ�ೆಂದªೆ ಅವರು ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶವನುÇ ಜನĸ�ೆ 

ತಲುīľ�ೊಡುವವರು. 
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ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಕುŝ ಆನನುÇ �ೌರĻಸುವಂ�ೆĶೕ ಸುನÇತÃನುÇ �ೌರĻಸ¦ೇಕು ಮತುÃ ಅದನುÇ ľÒೕಕĸಸ¦ೇ�ೆಂದು ಈ ಹĨೕŤ 

ĦĺಸುತÃ¡ೆ.   

2. ಪÎ®ಾĨಯವರನುÇ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಅನುಸĸಸುವ�ದು ಎಂದªೆ 

ಅ¬ಾÐಹನನುÇ ಅನುಸĸಸುವ�¡ಾĖ¡ೆ ಮತುÃ ಪÎ®ಾĨಯವರನುÇ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ 

¯ಾಂĦĵರĹ) ಅನುಸĸಸĨರುವ�ದು ಅ¬ಾÐಹನನುÇ ಅನುಸĸಸĨರುವ�¡ಾĖ¡ೆ.   

3. ಈ ಹĨೕŤ ಸುನÇŒ (ಪÎ®ಾĨಚĶ�) ¢ಾĲ�ಕ Īಯಮಗĺ�ೆ ಪ�ªಾ®ೆ©ಾĖ¡ೆĶಂದು 

±ಾİೕತುಪģಸುತÃ¡ೆ ಮತುÃ ಅದನುÇ Ħರಸ´ĸಸುವವĸ�ೆ ಅಥ®ಾ Ī°ೇĩಸುವವĸ�ೆ ಉತÃರ ĪೕಡುತÃ¡ೆ.   

4. ಸುನÇತÃನುÇ Īಲ�ŀľ ಕುŝ ಆŖ ̈ ಾತÎ ±ಾಕು ಎಂದು ®ಾĨಸುವವನು ಅ®ೆರಡನೂÇ Īಲ�ŀಸುವವ£ಾĖ¡ಾÅ£ೆ 

ಮತುÃ �ಾನು ಕುŝ ಆನನುÇ Ŀಂ¦ಾĹಸು�ೆÃೕ£ೆಂದು ಅವನು ²ೇಳ�ವ�ದು ಸು­ಾÑĖ¡ೆ ಎಂದು ಈ ಹĨೕŤ 

ĦĺಸುತÃ¡ೆ.   

5. ಭĻಷÍದĹÐ ಸಂಭĻಸುವ ಒಂದು ಸಂಗĦಯ ಬ�ೆ¶ ಭĻಷÍ ನುģĨದುÅ ಪÎ®ಾĨಯವರ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ 

ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಪÎ®ಾĨತÒ�ೆ´ ಒಂದು ಪ�ªಾ®ೆ©ಾĖ¡ೆ. ಇದು ಅವರು ನುģದಂ�ೆĶೕ ನ�ೆĨ¡ೆ.  

 )65005( 

 

 
ಯಹೂĨಗಳ� ಮತುÃ �ೆČಸÃರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ¯ಾಪĻರĹ. ಏ�ೆಂದªೆ, ಅವರು ತಮÌ ಪÎ®ಾĨಗಳ ಸ¨ಾĩಗಳನುÇ ಆªಾಧ£ಾ ಸÄಳಗಳ£ಾÇĖ ¨ಾģ�ೊಂಡರು 

ِ صĒƦَ االلهُ عَلَيْهِ وسََلĒمَ طَ   –  )21(  Ēȥا نزََلَ برَِسُولِ ا ĒَمɎ فِقَ  عن ȶȀشة أم اŋؤمنǐ وعبد االله بن عباس رƅ االله عنهما قالا: 

ȯَقَالَ وَهُوَ كَذɎَكَِ:   مĒ بِهَا كَشَفَهَا ȭَنْ وجَْهِهِ، 
ُ Ȃََ وجَْهِهِ، فَإذَِا اȮْتَ

َ
Ȅ ًيصَة ِŊَ ُطْرَحȬَ  َبوُرȰُ َذُوا  ĒĹصَارَى، اĒǽهُودِ وَاǾَا َȂَ ِ Ēȥلعَْنةَُ ا»

نɀِْيَائهِِمْ ɏَسَاجِدَ» 
َ
رُ مَا صَنعَُوا. أ ĕَذĵُ ]متفق عليه[ -] صحيح[  

  

(21) – ಆĵಶ ಮತುÃ ಅಬುÅ¬ಾÐ İŖ ಅ¦ಾÊŤ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವĸಬÊರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ: 

ಅವĸಬÊರು ²ೇĺದರು: ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) 
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ಮರಣಶĶÍಯĹÐ¡ಾÅಗ, ಅವರು ತಮÌ ಮುಖವನುÇ ಬ�ೆ¾ĵಂದ ಮುಚ¹�ೊಡĖದರು. ಅವĸ�ೆ ಅದĸಂದ 

ಸಂಕಟ®ಾಗು®ಾಗ ಅದನುÇ ಮುಖĨಂದ �ೆ�ೆಯು�ಾÃ ²ೇಳ�ĦÃದÅರು: "ಯಹೂĨಗಳ� ಮತುÃ �ೆČಸÃರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ 

¯ಾಪĻರĹ. ಏ�ೆಂದªೆ, ಅವರು ತಮÌ ಪÎ®ಾĨಗಳ ಸ¨ಾĩಗಳನುÇ ಆªಾಧ£ಾ ಸÄಳಗಳ£ಾÇĖ ¨ಾģ�ೊಂಡರು." 

ಅವರು ¨ಾģದ �ಾಯ�ದ ಬ�ೆ¶ ಪÎ®ಾĨಯವರು ಎಚ¹ĸಸುĦÃದÅರು. [صحيح] - [متفق عليه] 

Ļವರ�ೆ:  

ಇĹÐ ಆĵಶ ಮತುÃ ಇřÇ ಅ¦ಾÊŤ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವĸಬÊರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) Ħĺಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, 

ಪÎ®ಾĨಯವĸ�ೆ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಮರಣವ� ಹĦÃರ®ಾ¡ಾಗ ಅವರು ತಮÌ 

ಮುಖದ ĳೕ¬ೆ ಬ�ೆ¾ಯ ತುಂಡನುÇ ²ಾಕುĦÃದÅರು. ಮರಣದ ಕಡು £ೋĻĪಂದ ಉľªಾಡಲು ಕಷ¾®ಾಗು®ಾಗ ಅದನುÇ 

ಮುಖĨಂದ �ೆ�ೆಯುĦÃದÅರು. ಆ ಕĢಣ ಪĸľÄĦಯĹÐ ಅವರು ²ೇಳ�ĦÃದÅರು: "ಯಹೂĨಗಳ� ಮತುÃ �ೆČಸÃರ ĳೕ¬ೆ 

ಅ¬ಾÐಹನ ¯ಾಪĻರĹ ಮತುÃ ಅವನು ಅವರನುÇ ತನÇ ದĶĵಂದ ದೂರĻಡĹ. ಏ�ೆಂದªೆ ಅವರು ತಮÌ ಪÎ®ಾĨಗಳ 

ಸ¨ಾĩಗಳ ĳೕ¬ೆ ಆªಾಧ£ಾಲಯಗಳನುÇ ĪĲ�ľದರು." ಈ Ļಷಯವ� ಅ°ೊ¾ಂದು ಅ¤ಾಯ�ಾĸĵಲÐĨದÅªೆ 

ಅವರು ಇಂತಹ ಗಂıೕರ ಪĸľÄĦಯĹÐ ಅದರ ಬ�ೆ¶ ¨ಾತ£ಾಡುĦÃರĹಲÐ. ಅದು ಅ¤ಾಯ�ಾĸ©ಾĖರುವ�ದĸಂದ¬ೇ 

ಅವರು ಇಂತಹ ಕೃತÍಗಳನುÇ ಅನುಕರ�ೆ ¨ಾಡದಂ�ೆ ತಮÌ ಸಮು¡ಾಯ�ೆ´ ಎಚ¹ĸ�ೆ ĪೕಡುĦÃದÅರು. ಏ�ೆಂದªೆ ಅದು 

ಯಹೂĨಗಳ� ಮತುÃ �ೆČಸÃರ ಕೃತÍಗ­ಾĖದುÅ, ಅದು ಅ¬ಾÐಹನ �ೊ�ೆ ಸಹ§ಾĖತÒ (ļŃ�) ¨ಾಡುವ�ದ�ೆ´ 

�ಾರಣ®ಾಗುತÃ¡ೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಅ¬ಾÐಹĪ�ೆ ನ¨ಾŋ ¨ಾಡುವ�ದ�ಾ´Ė ಪÎ®ಾĨಗಳ ಮತುÃ ಮ²ಾಪ�ರುಷರ ಸ¨ಾĩಗಳ ĳೕ¬ೆ 

ಮľೕĨಗಳನುÇ ĪĲ�ಸುವ�ದನುÇ Ļªೋĩಸ¬ಾĖ¡ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ ಅದು ļŃ� (¡ೇವಸಹ§ಾĖತÒ) �ೆ 

�ಾರಣ®ಾಗುತÃ¡ೆ.   
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2. �ೌĿೕĨನ (ಏಕ¡ೇವತÒ) ಬ�ೆ¶ ಪÎ®ಾĨಯĸ�ೆ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇದÅ 

ĦೕವÎ �ಾಳĝಯನುÇ Ħĺಸ¬ಾĖ¡ೆ. ಅವರು ಅದ�ೆ´ ಬಹಳ ¤ಾÎಮುಖÍ�ೆ ĪೕಡುĦÃದÅರು ಮತುÃ ಸ¨ಾĩಗಳನುÇ 

ĲĦĲೕĸ �ೌರĻಸುವ�ದರ ಬ�ೆ¶ ಅĦ©ಾĖ ಭಯಪಡುĦÃದÅರು. ಏ�ೆಂದªೆ ಅದು ļŃ� (¡ೇವಸಹ§ಾĖತÒ) �ೆ 

�ಾರಣ®ಾಗುತÃ¡ೆ.   

3. ಯಹೂĨಗಳನುÇ ಮತುÃ �ೆČಸÃರನುÇ ²ಾಗೂ ಅವರ ಕೃತÍಗಳನುÇ ಅನುಕĸľ ಸ¨ಾĩಗಳ ĳೕ¬ೆ 

ಆªಾಧ£ಾಲಯಗಳನುÇ ĪĲ�ಸುವವರನುÇ ಶīಸಲು ಅನುಮĦĵ¡ೆ.   

4. ಸ¨ಾĩಗಳ ĳೕ¬ೆ ಕಟ¾ಡಗಳನುÇ ĪĲ�ಸುವ�ದು ಯಹೂĨಗಳ ಮತುÃ �ೆČಸÃರ ಸಂಪÎ¡ಾಯ®ಾĖ¡ೆ. ಅದನುÇ 

ಅನುಕĸಸುವ�ದನುÇ ಈ ಹĨೕľನĹÐ Ļªೋĩಸ¬ಾĖ¡ೆ.   

5. ಮľೕĨಗಳನುÇ ĪĲ�ಸ¬ಾĖರĨದÅರೂ ಸಹ ಸ¨ಾĩಗಳ ಬĺ ಅಥ®ಾ ಅವ�ಗĺ�ೆ ಮುಖ ¨ಾģ ನ¨ಾŋ 

Īವ�Ŀಸುವ�ದು ಸ¨ಾĩಗಳನುÇ ಮľೕĨಗಳ£ಾÇĖ ¨ಾಡುವ�ದರĹÐ ಒಳಪಡುತÃ¡ೆ.  

 )3330( 

 

 
ಓ ಅ¬ಾÐť, ನನÇ ಸ¨ಾĩಯನುÇ ĻಗÎಹವ£ಾÇĖ ̈ ಾಡ¦ೇಡ 

َذُوا Ȱُبوُرَ  عن أŗ هرɋرة رƅ االله عنه عن اŦǽ صƦ االله عليه وسلم:    –  )22(  ĒĹنًا، لعََنَ االلهُ قَوْمًا ا َȪَيِ وƱَْعَْلْ ق
َ

ġ 
َ

«اɎلهُمĒ لا

نɀِْيَائهِِمْ ɏَسَاجِدَ» 
َ
  ]رواه أحمد[ -] صحيح[ .أ

  

(22) – ಅಬೂ ಹುªೈರ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ 

ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "ಓ ಅ¬ಾÐť, ನನÇ ಸ¨ಾĩಯನುÇ ĻಗÎಹವ£ಾÇĖ ¨ಾಡ¦ೇಡ. 

ತಮÌ ಪÎ®ಾĨಗಳ ಸ¨ಾĩಗಳನುÇ ಆªಾಧ£ಾಲಯಗಳ£ಾÇĖ ¨ಾģ�ೊಂಡ ಜನರನುÇ ಅ¬ಾÐಹು ಶīľ¡ಾÅ£ೆ."  [صحيح] 

 [رواه أحمد] -

Ļವರ�ೆ:  

ಈ ಹĨೕľನĹÐ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ನನÇ ಸ¨ಾĩಯನುÇ 

ĻಗÎಹದಂ�ೆ ¨ಾಡ¦ೇಡ ಎಂದು ಅ¬ಾÐಹನĹÐ ¤ಾÎħ�ಸು�ಾÃªೆ. ಅಂದªೆ, ಜನರು ಅĦ©ಾĖ ಮಹತÒ Īೕಡು�ಾÃ 
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(®ೈಭĻೕಕĸಸು�ಾÃ) ಮತುÃ ಅıಮುĕೕಕĸľ ±ಾ°ಾ¾ಂಗ ¨ಾಡು�ಾÃ ಆªಾĩಸುವ ĻಗÎಹದಂ�ೆ ¨ಾಡ¦ೇಡ. ನಂತರ 

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ), ಗತ ಪÎ®ಾĨಗಳ ಸ¨ಾĩಗಳನುÇ 

ಆªಾಧ£ಾಲಯಗಳ£ಾÇĖ ¨ಾģ�ೊಂಡ ಜನರನುÇ ಸವ�ಶಕÃ£ಾದ ಅ¬ಾÐಹು ಶīľ¡ಾÅ£ೆ, ಅಂದªೆ ಅವರನುÇ ತನÇ 

ಕರು�ೆĵಂದ ದೂರ�ೊĺľ¡ಾÅ£ೆ ಎಂದು Ħĺಸು�ಾÃªೆ. ಏ�ೆಂದªೆ ಸ¨ಾĩಗಳನುÇ ಆªಾಧ£ಾಲಯಗಳ£ಾÇĖ 

¨ಾಡುವ�ದĸಂದ ಜನರು ಅವ�ಗಳನುÇ ಆªಾĩಸಲು ಮತುÃ ಅವ�ಗಳ ಬ�ೆ¶ ĲಥÍನಂİ�ೆಗಳನುÇ ²ೊಂದಲು 

�ಾರಣ®ಾಗುತÃ¡ೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಪÎ®ಾĨಗಳ ಮತುÃ ಮ²ಾಪ�ರುಷರ ಸ¨ಾĩಗಳ ĻಷಯದĹÐ ಧಮ�ವ� Īಶ¹ĵľದ ಎ¬ೆÐಯನುÇ Ĳೕĸ 

ವĦ�ಸುವ�ದು, ಅ¬ಾÐಹನ ²ೊರತು ಅವ�ಗಳನುÇ ಆªಾĩಸಲು �ಾರಣ®ಾಗುತÃ¡ೆ ಎಂದು ಈ ಹĨೕľನĹÐ 

ಎಚ¹ĸಸ¬ಾĖ¡ೆ. ಆದÅĸಂದ, ಬಹು¡ೇ®ಾªಾಧ£ೆ�ೆ �ಾರಣ®ಾಗುವ ಇಂತಹ ¨ಾಗ�ಗಳ ಬ�ೆ¶ ಎಚ¹ĸ�ೆ 

ವĿಸ¦ೇ�ಾĖ¡ೆ.   

2. ಸ¨ಾĩ ©ಾರ¡ೆÅೕ ಆĖದÅರೂ, ಅವರು ಅ¬ಾÐಹĪ�ೆ ಎ°ೆ¾ೕ ĪಕಟªಾĖದÅರೂ, ಅವರ ಸ¨ಾĩಗಳನುÇ 

�ೌರĻಸುವ�ದ�ಾ´Ė ಅಥ®ಾ ಅĹÐ ಆªಾಧ£ೆ ಸĹÐಸುವ�ದ�ಾ´Ė ©ಾ�ೆÎ ¨ಾಡುವ�ದನುÇ ಇ±ಾÐಂ ಧಮ�ವ� 

ಅನುಮĦಸುವ�ĨಲÐ.   

3. ಸ¨ಾĩಗಳ ĳೕ¬ೆ ಆªಾಧ£ಾಲಯಗಳನುÇ ĪĲ�ಸುವ�ದನುÇ ಈ ಹĨೕŤ ನĹÐ Ī°ೇĩಸ¬ಾĖ¡ೆ.   

4. ಸ¨ಾĩಯ ಬĺ ನ¨ಾŋ ¨ಾಡುವ�ದನೂÇ ಈ ಹĨೕŤ ನĹÐ Ī°ೇĩಸ¬ಾĖ¡ೆ. ಅĹÐ ಮľೕĨ ಇದÅರೂ 

ಇಲÐĨದÅರೂ ಅದರĹÐ ವÍ�ಾÍಸĻಲÐ. ಆದªೆ ಜ£ಾಝ ನ¨ಾŋ (ಅಂತÍĔÎĶಯ ನ¨ಾŋ) 

Īವ�ĿಸಲÈಡದ ವÍĔÃ�ಾĖ ಆತನ ಸ¨ಾĩಯ ಬĺ ಜ£ಾಝ ನ¨ಾŋ Īವ�Ŀಸಬಹುದು.  

 )3336( 
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“ĪಮÌ ಮ£ೆಗಳನುÇ ಸ¨ಾĩಗಳ£ಾÇĖ ¨ಾಡ¦ೇģ; ನನÇ ಸ¨ಾĩಯನುÇ ಉತÕವ ಸÄಳ®ಾĖ ̈ ಾಡ¦ೇģ; ನನÇ ĳೕ¬ೆ ಸÒ¬ಾŒ ²ೇĺĸ, Īೕವ� ಎĹÐದÅರೂ Īಶ¹ಯ®ಾĖಯೂ ĪಮÌ ಸÒ¬ಾŒ ನನÇನುÇ ತಲುಪ�ತÃ¡ೆ.” 

عَْلُوا قƱَْيِ  عن أŗ هرɋرة رƅ االله عنه قال: قال رسول االله صƦ االله عليه وسلم:   –  )23( 
َ

ġ 
َ

عَْلُوا ȨُيُوتȲَُمْ Ȱُبوُرًا، وَلا
َ

ġ 
َ

«لا

؛ فَإنĒِ صَلاَتȲَُمْ ȩَبلُْغũُِ حَيثُْ كُنتْمُْ»  Ē َɲَ واēيدًا، وصََلȭِ. ]رواه أبو داود[ -] حسن[  

  

(23) – ಅಬೂ ಹುªೈರ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: ಅ¬ಾÐಹನ 

ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: “ĪಮÌ ಮ£ೆಗಳನುÇ 

ಸ¨ಾĩಗಳ£ಾÇĖ ¨ಾಡ¦ೇģ; ನನÇ ಸ¨ಾĩಯನುÇ ಉತÕವ ಸÄಳ®ಾĖ ¨ಾಡ¦ೇģ; ನನÇ ĳೕ¬ೆ ಸÒ¬ಾŒ ²ೇĺĸ, 

Īೕವ� ಎĹÐದÅರೂ Īಶ¹ಯ®ಾĖಯೂ ĪಮÌ ಸÒ¬ಾŒ ನನÇನುÇ ತಲುಪ�ತÃ¡ೆ.” [حسن] - [رواه أبو داود] 

Ļವರ�ೆ:  

ಮ£ೆಗಳĹÐ ನ¨ಾŋ ¨ಾಡĨರುವ�ದನುÇ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ 

¯ಾಂĦĵರĹ) ಈ ಹĨೕľನĹÐ Ļªೋĩಸು�ಾÃªೆ. ಏ�ೆಂದªೆ ಮ£ೆಯĹÐ ನ¨ಾŋ ̈ ಾಡĨದÅªೆ ಅದು ಸ¨ಾĩ©ಾĖ 

¨ಾಪ�ಡುತÃ¡ೆ. ಸ¨ಾĩಯು ನ¨ಾŋ ¨ಾಡುವ ಸÄಳವಲÐ. ತಮÌ ಸ¨ಾĩ�ೆ ಪ¡ೇ ಪ¡ೇ §ೇġ Īೕಡುವ�ದನುÇ 

ಮತುÃ ರೂĤ©ಾĖ ಅĹÐ ಒಟು¾ಗೂಡುವ�ದನುÇ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) 

Ļªೋĩľ¡ಾÅªೆ. ಏ�ೆಂದªೆ ಅದು ಬಹು¡ೇ®ಾªಾಧ£ೆ�ೆ �ಾರಣ®ಾಗುವ ±ಾಧÍ�ೆĵ¡ೆ. ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಸÒ¬ಾŒ ಮತುÃ 

ಸ¬ಾಂ ²ೇಳಲು ಆ¡ೇļľ¡ಾÅªೆ. ಅದನುÇ ಭೂĲಯ ©ಾವ�¡ೇ §ಾಗĨಂದ ²ೇಳಬಹುದು. ಹĦÃರĨಂದ ²ೇĺದರೂ, 

ದೂರĨಂದ ²ೇĺದರೂ ಅದು ಅವĸ�ೆ ತಲುಪ�ತÃ¡ೆ. ಸ¬ಾಂ ²ೇಳ�ವ�ದ�ಾ´Ė ಪ¡ೇ ಪ¡ೇ ಅವರ ಸ¨ಾĩ�ೆ §ೇġ 

Īೕಡ¦ೇ�ಾದ ಅಗತÍĻಲÐ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಮ£ೆಗಳನುÇ ಆªಾಧ£ಾಮುಕÃ�ೊĺಸುವ�ದನುÇ ಅವರು Ļªೋĩľ¡ಾÅªೆ.   

2. ಪÎ®ಾĨಯವರ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಸ¨ಾĩ ಸಂದಶ�ನ�ಾ´Ė ©ಾ�ೆÎ 

¨ಾಡುವ�ದನುÇ ಈ ಹĨೕľನĹÐ Ļªೋĩಸ¬ಾĖ¡ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ, ತಮÌ ĳೕ¬ೆ ಸÒ¬ಾŒ ²ೇಳಲು 
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ಆ¡ೇļľ¡ಾಗ, ಅದು ತನ�ೆ ತಲುಪ�ತÃ¡ೆ ಎಂದು ಅವರು ²ೇĺ¡ಾÅªೆ. ಅವರ ಮľೕĨಯನುÇ ಸಂದļ�ಸಲು 

ಮತುÃ ಅĹÐ ನ¨ಾŋ Īವ�Ŀಸಲು ¨ಾತÎ ©ಾ�ೆÎ ¨ಾಡಬಹುದು.   

3. ಪÎ®ಾĨಯವರ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಸ¨ಾĩಯನುÇ ಉತÕವ ಸÄಳವ£ಾÇĖ 

¨ಾಡುವ�ದನುÇ ಈ ಹĨೕľನĹÐ Ī°ೇĩಸ¬ಾĖ¡ೆ. ಅಂದªೆ ಅವರ ಸ¨ಾĩಯನುÇ ĪĨ�ಷ¾ Ļ¢ಾನದĹÐ ಮತುÃ 

ĪĨ�ಷ¾ ಸಮಯದĹÐ Īರಂತರ ಸಂದļ�ಸುವ�ದು. ಈ Ļĩಯು ಎ¬ಾÐ ಸ¨ಾĩಗĺಗೂ ಅನÒಯ®ಾಗುತÃ¡ೆ.   

4. ಸವ�ಶಕÃ£ಾದ ಅ¬ಾÐಹು ಪÎ®ಾĨಯವĸ�ೆ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) Īೕģದ 

�ೌರವವನುÇ ಈ ಹĨೕľನĹÐ �ಾಣಬಹುದು. ಎ¬ಾÐ ಸÄಳ-�ಾಲಗಳಲೂÐ ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಸÒ¬ಾŒ ²ೇಳ�ವ�ದನುÇ 

¢ಾĲ�ಕ Īಯಮವ£ಾÇĖ ¨ಾಡುವ ಮೂಲಕ ಅ¬ಾÐಹು ಅವರನುÇ �ೌರĻľ¡ಾÅ£ೆ.   

5. ಸ¨ಾĩಗಳ ಬĺ ನ¨ಾŋ ¨ಾಡ¦ಾರ¡ೆಂಬ Ļªೋಧವ� ಅವರ ಸಂಗģಗರ ನಡು®ೆಯೂ 

ಜನಜĪತ®ಾĖತುÃ ಎಂದು ಈ ಹĨೕľĪಂದ ĦĺಯುತÃ¡ೆ. ಈ �ಾರಣĨಂದ¬ೇ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ 

ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಮ£ೆಯĹÐ ನ¨ಾŋ Īವ�ĿಸĨದÅªೆ ಅದು ಸ¨ಾĩ©ಾಗುತÃ¡ೆ 

ಎಂದು ²ೇĺದರು. ಏ�ೆಂದªೆ ಸ¨ಾĩಗಳ ಬĺ ನ¨ಾŋ ¨ಾಡುವ�ದನುÇ Ī°ೇĩಸ¬ಾĖ¡ೆ.  

 )3350( 

 

 
ಅವರು ಎಂತಹ ಜನªೆಂದªೆ, ಅವರĹÐ ಒಬÊ ĪೕĦವಂತ ¡ಾಸ ಅಥ®ಾ ಒಬÊ ĪೕĦವಂತ ವÍĔÃ ಮರಣ²ೊಂĨದªೆ, ಅವರು ಅವನ ಸ¨ಾĩಯ ĳೕ¬ೆ ಆªಾಧ£ಾಲಯವನುÇ ĪĲ�ಸುĦÃದÅರು 

االلهُ عَلَيْهِ وسََلĒمَ كَ   –  )24(   ĒƦَرَِسُولِ االلهِ صɎ ذَكَرَتْ  مĒ سَلَمَةَ 
ُ
أ  Ēن

َ
أ مĕ اŋؤمنǐ رƅ االله عنها: 

ُ
أ رضِْ  ȭَنْ ȶȀَشَِةَ 

َ
بِأ ȩْهَا 

َ
رَأ نɄِسَةً 

وَرِ، ȯَقَالَ رسَُولُ   ēصɎيهَا مِنَ اȯِ ْت
َ
ُ مَا رَأ

َ
Ȅ ْةَُ، فَذَكَرَتɋِهََا مَارɎ ُقَالȬُ ،ِشََةɀَ

ْ
Łمَ:  اĒااللهُ عَلَيهِْ وسََل ĒƦَيهِمُ  االلهِ صȯِ َِكَ قَوْمٌ إذَِا مَات

َ
ǿو

ُ
«أ

 ِ
َ

ǿو
ُ
وَرَ، أ ēصɎكَ ا

ْ
يهِ تِل ِȯ رُوا Ēسْجِدًا، وصََوɏَ ِِهƱَْق َȂَ َنَوْاȨ ،ُالِح ĒصɎجُلُ اĒرɎوِ ا

َ
الِحُ، أ ĒصɎعَبدُْ ا

ْ
قِ عِندَْ االلهِ» ال

ْ
لَ

ْ
łارُ ا َǪِ َمتفق [  -]  صحيح[ .ك

  ]عليه

  

(24) – ಸತÍĻ¯ಾÒľಗಳ ¨ಾ�ೆ ಆĵಶ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಒĳÌ ಉಮುÌ 

ಸಲಮ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ಅİľೕĪ©ಾದĹÐ £ೋģದ ¨ಾĸಯ ಎಂಬ ²ೆಸĸನ ಇಗĝ�ಯ 

ಬ�ೆ¶ ಮತುÃ ಅದರĹÐ ಅವರು £ೋģದ ěತÎಗಳ ಬ�ೆ¶ ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ 
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¯ಾಂĦĵರĹ) ಗಮನ ±ೆ­ೆ¡ಾಗ, ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) 

²ೇĺದರು: "ಅವರು ಎಂತಹ ಜನªೆಂದªೆ, ಅವರĹÐ ಒಬÊ ĪೕĦವಂತ ¡ಾಸ ಅಥ®ಾ ಒಬÊ ĪೕĦವಂತ ವÍĔÃ 

ಮರಣ²ೊಂĨದªೆ, ಅವರು ಅವನ ಸ¨ಾĩಯ ĳೕ¬ೆ ಆªಾಧ£ಾಲಯವನುÇ ĪĲ�ಸುĦÃದÅರು ಮತುÃ ಅದರĹÐ ಆ 

ěತÎಗಳನುÇ ರěಸುĦÃದÅರು. ಅವರು ಅ¬ಾÐಹನ ದೃĽ¾ಯĹÐ ಸೃĽ¾ಗಳ¬ೆÐೕ ಅತÍಂತ Īಕೃಷ¾ರು." [صحيح] - [متفق عليه] 

Ļವರ�ೆ:  

ಸತÍĻ¯ಾÒľಗಳ ¨ಾ�ೆ ಉಮುÌ ಸಲಮ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ಅİľೕĪ©ಾದĹÐ¡ಾÅಗ, 

ಅĹÐ ¨ಾĸಯ ಎಂಬ ²ೆಸĸನ ಇಗĝ�ಯನುÇ £ೋģದÅನುÇ, ಮತುÃ ಅದರĹÐನ ěತÎಗಳ� ಮತುÃ ಅಲಂ�ಾರಗಳನುÇ 

ಕಂಡು ಆಶ¹ಯ�ಪಟ¾ದÅನುÇ ಪÎ®ಾĨಯವĸ�ೆ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) Ħĺľದರು. ಆಗ 

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಆ ěತÎಗಳನುÇ ರěľದ �ಾರಣವನುÇ 

Ļವĸľದರು. ಅವರು ²ೇĺದರು: Īೕನು ²ೇĺದ ಆ ಜನರು ಎಂತಹವªೆಂದªೆ, ಅವರĹÐ ಒಬÊ ĪೕĦವಂತ ವÍĔÃ 

ಮರಣ²ೊಂĨದªೆ, ಅವರು ಆತನ ಸ¨ಾĩಯ ĳೕ¬ೆ ಆªಾಧ£ಾಲಯವನುÇ ĪĲ�ľ ಆ ěತÎಗಳನುÇ ರěಸುĦÃದÅರು. 

ಅಂತಹ �ೆಲಸಗಳನುÇ ¨ಾಡುವವರು ಅ¬ಾÐಹನ ದೃĽ¾ಯĹÐ ಸೃĽ¾ಗಳ¬ೆÐೕ ಅತÍಂತ �ೆಟ¾ವರು ಎಂದು ಅವರು 

ಸÈಷ¾ಪģľದರು. ಏ�ೆಂದªೆ ಅವರ ಆ �ೆಲಸವ� ļŃ� (ಅ¬ಾÐಹ£ೊಂĨ�ೆ ಸಹ§ಾĖಗಳನುÇ ±ೇĸಸುವ�ದು) �ೆ 

�ಾರಣ®ಾಗುತÃ¡ೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ļŃ ��ೆ �ಾರಣ®ಾಗುವ ಎ¬ಾÐ ¨ಾಗ�ಗಳನುÇ ತ�ೆಗಟು¾ವ ಉ¡ೆÅೕಶĨಂದ, ಸ¨ಾĩಗಳ ĳೕ¬ೆ 

ಮľೕĨಗಳನುÇ ĪĲ�ಸುವ�ದು, ಸ¨ಾĩಗಳ ಬĺ ನ¨ಾŋ ¨ಾಡುವ�ದು ಅಥ®ಾ ಮೃತ¡ೇಹಗಳನುÇ 

ಮľೕĨಗಳĹÐ ದಫನ ¨ಾಡುವ�ದು ಮುಂ�ಾದವ�ಗಳನುÇ Ī°ೇĩಸ¬ಾĖ¡ೆ.   

2. ಸ¨ಾĩಗಳ ĳೕ¬ೆ ಆªಾಧ£ಾಲಯಗಳನುÇ ĪĲ�ಸುವ�ದು ಮತುÃ ಅವ�ಗಳĹÐ ěತÎಗಳನುÇ ±ಾÄīಸುವ�ದು 

ಯಹೂĨಗಳ� ಮತುÃ �ೆČಸÃರ ಆಚರ�ೆ©ಾĖ¡ೆ. ಅದನುÇ ¨ಾಡುವವರು ಅವರನುÇ ಅನುಕĸಸುĦÃ¡ಾÅªೆ.   
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3. ĝೕವಂತ ವಸುÃಗಳ ěತÎಗಳನುÇ ¨ಾಡುವ�ದನುÇ Ī°ೇĩಸ¬ಾĖ¡ೆ.   

4. ಸ¨ಾĩಯ ĳೕ¬ೆ ಮľೕĨಯನುÇ ĪĲ�ľ, ಅದರĹÐ ěತÎಗಳನುÇ ರěಸುವವನು ಅ¬ಾÐಹನ ದೃĽ¾ಯĹÐ 

ಸೃĽ¾ಗಳ¬ೆÐೕ ಅತÍಂತ Īಕೃಷ¾£ಾĖ¡ಾÅ£ೆ.   

5. ļŃ ��ೆ �ಾರಣ®ಾಗಬಹು¡ಾದ ಎ¬ಾÐ ¨ಾಗ�ಗಳನುÇ ಮುಚು¹ವ ಮೂಲಕ ಇ±ಾÐĲ ಶĸಯŒ (ಧಮ�¯ಾಸĈ) 

�ೌĿೕŔ (ಏಕ¡ೇವĻ¯ಾÒಸ) �ೆ ಸಂಪ�ಣ� ರč�ೆ Īೕģ¡ೆ.   

6. ಮ²ಾಪ�ರುಷರ ĻಷಯದĹÐ ಹದುÅĲೕĸ ವĦ�ಸುವ�ದನುÇ Ī°ೇĩಸ¬ಾĖ¡ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ ಅದು ļŃ ��ೆ 

�ಾರಣ®ಾಗುತÃ¡ೆ.  

 )10887( 

 

 
ĪಮÌ ¤ೈĔ ©ಾರ£ಾÇದರೂ ಆಪÃĲತÎನ£ಾÇĖ ¨ಾģ�ೊಳ�Ñವ�ದĸಂದ £ಾನು ಅ¬ಾÐಹನ ಮುಂ¡ೆ ಸಂಪ�ಣ� ĻಮುಕÃ£ಾĖ¡ Åೇ£ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ ಸವ�ಶಕÃ£ಾದ ಅ¬ಾÐಹು ಇ¦ಾÎĿೕಮರನುÇ ಆಪÃĲತÎನ£ಾÇĖ ¨ಾģ�ೊಂಡಂ�ೆ ನನÇನುÇ ಕೂಡ ಅವನ ಆಪÃĲತÎನ£ಾÇĖ ¨ಾģ�ೊಂģ¡ಾÅ£ೆ 

نْ Ȭَمُوتَ ķَِمْسٍ وهَُوَ Ȭَقُولُ   –  )25( 
َ
 االلهِ  عن جندب رƅ االله عنه قال: سَمِعْتُ اĒŦِĒǽ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ Ȱَبلَْ أ

َ
Ƥِإ 

ُ
برَْأ

َ
«إĕŚِ أ

 َ Ɏََذَ إبِرَْاهِيمَ خَلِيلاً، و ĒĹخَلِيلاً كَمَا ا Śََِذ ĒĹقَدِ ا 
َ

Ƥعَاȩَ َاالله Ēِمْ خَلِيلٌ فَإنȲُْمِن ƥِ َونȲَُنْ ي
َ
َذْتُ  أ ĒĹ

َ
ŧِ خَلِيلاً لا Ēم

ُ
خِذًا مِنْ أ Ēوْ كُنتُْ مُت

 َǓ ْمَن Ēِنɉَو 
َ

لا
َ
باَ بȲَْرٍ خَلِيلاً! أ

َ
قُبُورَ ɏَسَا أ

ْ
 فلاََ ȩَتĒخِذُوا ال

َ
لا

َ
سَاجِدَ، أ َɏ ِْيهِمŁِيَائهِِمْ وصََاɀِْن

َ
جِدَ! إĕŚِ  نَ ȰَبلȲَُْمْ Ǔَنوُا ȬَتĒخِذُونَ Ȱُبوُرَ أ

ȫْهَاȱُمْ ȭَنْ ذɎَكَِ» 
َ
  ]رواه مسلم[ -] صحيح[ .أ

  

(25) – ಜುಂದುř (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ: ಅವರು ²ೇĺದರು: ಪÎ®ಾĨಯವರು 

(ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) Īಧನ�ೆ´ ಐದು Ĩನ ūದಲು Ŀೕ�ೆ ²ೇಳ�ವ�ದನುÇ £ಾನು 

�ೇĺ¡ೆÅೕ£ೆ: "ĪಮÌ ¤ೈĔ ©ಾರ£ಾÇದರೂ ಆಪÃĲತÎನ£ಾÇĖ ¨ಾģ�ೊಳ�Ñವ�ದĸಂದ £ಾನು ಅ¬ಾÐಹನ ಮುಂ¡ೆ 

ಸಂಪ�ಣ� ĻಮುಕÃ£ಾĖ¡ೆÅೕ£ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ ಸವ�ಶಕÃ£ಾದ ಅ¬ಾÐಹು ಇ¦ಾÎĿೕಮರನುÇ ಆಪÃĲತÎನ£ಾÇĖ 

¨ಾģ�ೊಂಡಂ�ೆ ನನÇನುÇ ಕೂಡ ಅವನ ಆಪÃĲತÎನ£ಾÇĖ ¨ಾģ�ೊಂģ¡ಾÅ£ೆ. £ಾನು ನನÇ ಸಮು¡ಾಯದĹÐ 

©ಾರ£ಾÇದರೂ ಆಪÃĲತÎನ£ಾÇĖ ¨ಾģ�ೊಳ�ÑĦÃದÅªೆ, ಅಬೂಬಕŝ ರನುÇ ಆಪÃĲತÎನ£ಾÇĖ ¨ಾģ�ೊಳ�ÑĦÃ¡ೆÅ, 

ಎಚ¹ªಾ! Īಶ¹ಯ®ಾĖಯೂ ĪಮĖಂತ ūದĹನವರು ಅವರ ಪÎ®ಾĨಗಳ ಮತುÃ ಮ²ಾಪ�ರುಷರ ಸ¨ಾĩಗಳನುÇ 
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ಆªಾಧ£ಾಲಯಗಳ£ಾÇĖ ¨ಾģ�ೊಳ�ÑĦÃದÅರು. ಎಚ¹ªಾ! ಸ¨ಾĩಗಳನುÇ ಆªಾಧ£ಾಲಯಗಳ£ಾÇĖ 

¨ಾģ�ೊಳÑ¦ೇģ. £ಾನು Īಮ�ೆ ಅದನುÇ Ļªೋĩಸು�ೆÃೕ£ೆ." [صحيح] - [رواه مسلم] 

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಸವ�ಶಕÃ£ಾದ ಅ¬ಾÐಹನ ಬĺ 

ತಮĖರುವ ±ಾÄನ¨ಾನದ ಬ�ೆ¶ Ļವĸಸು�ಾÃªೆ. ಅವರು ಅ¬ಾÐಹನ ಅತÍಂತ ಆಪÃರ ±ಾÄನವನುÇ ತಲುī¡ಾÅªೆ. 

ಇ¦ಾÎĿೕಂ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಕೂಡ ಈ ±ಾÄನವನುÇ ತಲುīದÅರು. ಆದÅĸಂದ ತನ�ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ²ೊರತು 

¦ೇªೆ ಆಪÃĲತÎರು ಇರುವ�ದನುÇ ಅವರು Ī°ೇĩಸು�ಾÃªೆ. ಏ�ೆಂದªೆ, ಅವರ ಹೃದಯದĹÐ ಅ¬ಾÐಹನ īÎೕĦ, �ೌರವ 

ಮತುÃ Đಾನವ� ತುಂİ�ೊಂģ¡ೆ. ಅĹÐ ಅ¬ಾÐಹನ ²ೊರತು ¦ೇªೆ ©ಾĸಗೂ ಸÄಳĻಲÐ. ಒಂದು ®ೇ­  ೆ ಜನರĹÐ 

©ಾರ£ಾÇದರೂ ಆಪÃĲತÎನ£ಾÇĖ ¨ಾģ�ೊಳÑಲು ಬಯಸುĦÃದÅªೆ, ಅವರು ಅಬೂಬಕŝ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ 

ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ರ£ೆÇೕ ಆĸಸುĦÃದÅರು. ನಂತರ ಅವರು ಎ¬ೆÐ Ĳೕರುವ īÎೕĦಯ ಬ�ೆ¶ ಎಚ¹ĸ�ೆ Īೕģದರು. ಎ¬ೆÐ 

Ĳೕĸದ īÎೕĦĵಂದ¬ೇ ಯಹೂĨಗಳ� ಮತುÃ ĔÎļ¹ಯನÇರು ಅವರ ಪÎ®ಾĨಗಳ ²ಾಗೂ ಮ²ಾಪ�ರುಷರ 

ಸ¨ಾĩಗಳನುÇ ಎ¬ೆÐ Ĳೕĸ �ೌರĻľದರು. Ŀೕ�ೆ ಅವ� ಅ¬ಾÐಹನ ²ೊರ�ಾĖ ಆªಾĩಸಲÈಡುವ ¡ೇವರುಗ­ಾĖ 

ಪĸವತ�£ೆ ²ೊಂĨದವ�; ಮತುÃ ಅವರು ಆ ಸ¨ಾĩಗಳ ĳೕ¬ೆ ಆªಾಧ£ಾಲಯಗಳನುÇ ²ಾಗೂ ಮಠಗಳನುÇ 

ĪĲ�ľದರು. ನಂತರ ಅವರಂ�ೆ Īೕ®ಾಗ¦ಾರದು ಎಂಬ �ಾರಣ�ೆ´ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ 

ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಸ¨ಾĩಗಳನುÇ ಆªಾಧ£ಾಲಯಗಳ£ಾÇĖ ¨ಾಡುವ�ದನುÇ ತಮÌ ಸಮು¡ಾಯ�ೆ´ 

Ļªೋĩľದರು. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಈ ಹĨೕŤ ಅಬೂಬಕŝ ľĨÅೕŃ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ರವರ ¯ೆÎೕಷ¿�ೆಯನುÇ ĦĺಸುತÃ¡ೆ. 

ಅವರು ಪÎ®ಾĨಯವರ ಸಂಗģಗರĹÐ ಅತುÍತÃಮರು, ²ಾಗೂ ಪÎ®ಾĨಯವರ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ 
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ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) Īಧನದ ಬĺಕ ಅವರ ಉತÃªಾĩ�ಾĸ©ಾಗಲು ²ೆಚು¹ ಅಹ�ರು ಎಂದು ಈ 

ಹĨೕľĪಂದ ĦĺಯುತÃ¡ೆ.   

2. ಸ¨ಾĩಗಳ ĳೕ¬ೆ ಆªಾಧ£ಾಲಯಗಳನುÇ ĪĲ�ಸುವ�ದು ĿಂĨನ ಸಮು¡ಾಯಗಳ� ¨ಾģದ 

ĪೕಚಕೃತÍಗ­ಾĖ®ೆಂದು ಈ ಹĨೕľನĹÐ Ħĺಸ¬ಾĖ¡ೆ.   

3. ಸ¨ಾĩಗಳನುÇ ಆªಾಧ£ಾ ಸÄಳಗ­ಾĖ ¨ಾģ�ೊಂಡು, ಅವ�ಗಳ ಬĺ ಅಥ®ಾ ಅವ�ಗĺ�ೆ ĦರುĖ ನ¨ಾŋ 

¨ಾಡುವ�ದು, ಅವ�ಗಳ ĳೕ¬ೆ ಆªಾಧ£ಾಲಯಗಳನುÇ ಅಥ®ಾ ಗುಮÌಟಗಳನುÇ ĪĲ�ಸುವ�ದು 

ಮುಂ�ಾದವ�ಗಳನುÇ ಈ ಹĨೕľನĹÐ Ļªೋĩಸ¬ಾĖ¡ೆ. ಇದĸಂದ ಬಹು¡ೇ®ಾªಾಧ£ೆ (ļŃ�) 

ಉಂ�ಾಗ¦ಾರದು ಎಂಬ �ಾರಣĨಂದ¬ೇ ಇದರ ಬ�ೆ¶ ಎಚ¹ĸ�ೆ Īೕಡ¬ಾĖ¡ೆ.   

4. ಮ²ಾಪ�ರುಷರ ĻಷಯದĹÐ ಎ¬ೆÐ Ĳೕĸ ವĦ�ಸ¦ಾರ¡ೆಂದು ಈ ಹĨೕľನĹÐ ಎಚ¹ĸ�ೆ Īೕಡ¬ಾĖ¡ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ 

ಅದು ಬಹು¡ೇ®ಾªಾಧ£ೆ�ೆ �ಾರಣ®ಾಗುತÃ¡ೆ.   

5. ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಈ ಹĨೕľನĹÐ ಸ¨ಾĩಗಳನುÇ 

ಆªಾಧ£ಾಲಯಗಳ£ಾÇĖ ¨ಾģ�ೊಳÑ¦ಾರ¡ೆಂದು ಎಚ¹ĸ�ೆ Īೕģದ ¯ೈĹಯು ಅದರ ಅ¤ಾಯವನುÇ 

ಮನದಟು¾ ¨ಾಡುತÃ¡ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ, ಅವರು ತಮÌ Īಧನ�ೆ´ ಐದು Ĩನಗಳ ūದಲು ಇದರ ಬ�ೆ¶ ಪÎಬಲ®ಾĖ 

ಎಚ¹ĸľ¡ಾÅªೆ.  

 )3347( 

 

 
ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ನನÇನುÇ ಕಳ�Ŀľದ ಅ¡ೇ �ೆಲಸ�ಾ´Ė £ಾನು ತಮÌನುÇ ಕಳ�Ŀಸ¬ೇ? �ಾವ� ಒಂ¡ೇ ಒಂದು ಪÎĦĳಯನುÇ ಅĺಸ¡ೆ İಡ¦ಾರದು ಮತುÃ ಎತÃĸಸಲÈಟ¾ ಒಂ¡ೇ ಒಂದು ಸ¨ಾĩಯನುÇ £ೆಲಸಮ ̈ ಾಡ¡ೆ İಡ¦ಾರದು 

 )26(  –    ƥِ َاج الأسدي قال: قَالĒيōا ŗمَ؟ عن أĒااللهُ عَلَيْهِ وسََل ĒƦَعَليَهِْ رسَُولُ االلهِ ص ũَِعَثȨَ مَا َȂَ َعَْثُكȨ
َ
 أ

َ
لا

َ
ŗِ طَالبٍِ: أ

َ
Ȩ ēْنُ أ ِɲَ

ɋْتهَُ. Ēسَو 
Ē

فًا إلاِ ِǮْɏُ ًاƱَْق 
َ

 طَمَسْتهَُ، وَلا
Ē

 إِلا
ً

 تدََعَ تِمْثَالا
َ

نْ لا
َ
  ]رواه مسلم[ -] صحيح[ أ

  

(26) – ಅಬೂ ಹ©ಾÍŊ ಅಸĨ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: ಅĹೕ 

İŖ ಅಬೂ �ಾĹř (ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಅ¬ಾÐಹು ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ನ£ೊÇಂĨ�ೆ ²ೇĺದರು: "ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ 



  
  

51  

ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ನನÇನುÇ ಕಳ�Ŀľದ ಅ¡ೇ �ೆಲಸ�ಾ´Ė £ಾನು ತಮÌನುÇ ಕಳ�Ŀಸ¬ೇ? 

�ಾವ� ಒಂ¡ೇ ಒಂದು ಪÎĦĳಯನುÇ ಅĺಸ¡ೆ İಡ¦ಾರದು ಮತುÃ ಎತÃĸಸಲÈಟ¾ ಒಂ¡ೇ ಒಂದು ಸ¨ಾĩಯನುÇ 

£ೆಲಸಮ ¨ಾಡ¡ೆ İಡ¦ಾರದು." [صحيح]  - [رواه مسلم] 

Ļವರ�ೆ:  

ಇĹÐ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ತಮÌ ಸಂಗģಗĸ�ೆ 

(ಸ²ಾİಗĺ�ೆ) ಆ¡ೇļಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, ©ಾವ�¡ೇ ಪÎĦĳಯನುÇ — ಅಂದªೆ ಆತÌĻರುವ ĝೕĻಯ ಮೂತ� 

ಅಥ®ಾ ಅಮೂತ� ರೂಪ — �ೊಲĖಸ¡ೆ ಅಥ®ಾ ಅĺľ²ಾಕ¡ೆ İಡ¦ಾರದು. 

ಅ¡ೇ ĸೕĦ, ಎತÃĸľ ಕಟ¾¬ಾĖರುವ ಸ¨ಾĩಯನುÇ £ೆಲಸಮ�ೊĺಸ¡ೆ ಮತುÃ ಅದರ ĳೕ¬ೆ 

ಕಟ¾¬ಾĖರುವ�ದನುÇ ದÒಂಸ�ೊĺಸ¡ೆ İಡ¦ಾರದು; ಅಥ®ಾ ಸ¨ಾĩಯು ಭೂĲĵಂದ ಒಂದು �ೇಣು ¨ಾತÎ 

ಎತÃರ®ಾĖರುವಂ�ೆ ¨ಾಡ¦ೇಕು. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ĝೕವĻರುವ ವಸುÃĻನ ěತÎವನುÇ ರěಸುವ�ದು ĪĽದÆ®ಾĖ¡ೆĶಂದು ಈ ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ ಅದು 

ಬಹು¡ೇ®ಾªಾಧ£ೆ�ೆ �ಾರಣ®ಾಗುತÃ¡ೆ.   

2. ಅĩ�ಾರĻರುವವನು ಅಥ®ಾ ±ಾಮಥÍ�Ļರುವವನು �ೆಡುಕನುÇ �ೈĵಂದ Ī®ಾĸಸುವ�ದು 

ಧಮ�Īಯಮ®ಾĖ¡ೆĶಂದು ಈ ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ.   

3. ಅĐಾನ�ಾಲದ ಅವ¯ೇಷಗ­ಾದ ěತÎಗಳ�, ಪÎĦĳಗಳ� ಮತುÃ ಸ¨ಾĩಗಳ ĳೕĹರುವ ಕಟ¾ಡಗಳನುÇ 

�ೊಲĖಸಲು ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಉ�ಾÕಹ 

�ೋರುĦÃದÅªೆಂದು ಈ ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ.  

 )5934( 
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ಶಕುನ ನಂಬುವ�ದು ļŃ�, ಶಕುನ ನಂಬುವ�ದು ļŃ�, ಶಕುನ ನಂಬುವ�ದು ļŃ�." (ಅವರು ಇದನುÇ ಮೂರು ¦ಾĸ ²ೇĺದರು). "ಆದªೆ ನಮÌĹÐ (ಶಕುನ ನಂಬದವರು) ©ಾರೂ ಇಲÐ. ಆದª  ೆಅ¬ಾÐಹು ಅದನುÇ ತವಕು´ş (ಭರವ±ೆ) Īಂದ Ī®ಾĸಸು�ಾÃ£ೆ 

ةُ  ȭَنْ ȭَبْدِ االلهِ بنِْ ɏَسعودٍ رƅ االله عنه عن رسَولِ االلهِ صƦ االله عليه وسلم قال:   – )27(  َƷَ ĕْكٌ، الطǪِ ُة َƷَ ĕْكٌ، الطǪِ ُة َƷَ ĕالط»

.»- ثلاثاً-Ǫِْكٌ،   ِ
ēȣَوĒǻيذُْهِبهُُ بِا Ēوجََل Ēااللهَ عَز ĒنȲَِوَل ،

Ē
  ]رواه أبو داود والترمذي وابن ماجه وأحمد[ -] صحيح[ ، وَمَا مِنĒا إِلا

  

(27) – ಅಬುÅ¬ಾÐ İŖ ಮŤ ಊŔ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅ¬ಾÐಹನ 

ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "ಶಕುನ ನಂಬುವ�ದು ļŃ�, 

ಶಕುನ ನಂಬುವ�ದು ļŃ�, ಶಕುನ ನಂಬುವ�ದು ļŃ�." (ಅವರು ಇದನುÇ ಮೂರು ¦ಾĸ ²ೇĺದರು). "ಆದªೆ ನಮÌĹÐ 

(ಶಕುನ ನಂಬದವರು) ©ಾರೂ ಇಲÐ. ಆದªೆ ಅ¬ಾÐಹು ಅದನುÇ ತವಕು´ş (ಭರವ±ೆ) Īಂದ Ī®ಾĸಸು�ಾÃ£ೆ." [صحيح]  - 

 [رواه أبو داود والترمذي وابن ماجه وأحمد]

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ ಶಕುನದĹÐ ನಂİ�ೆĵಡುವ�ದರ 

ಬ�ೆ¶ ಎಚ¹ĸľ¡ಾÅªೆ.  ಶಕುನ ಎಂದªೆ ಹĔ´, ¤ಾÎĥ, ಅಂಗĻಕಲರು, �ೆಲವ� ಸಂ�ೆÍಗಳ�, Ĩನಗಳ� ಮುಂ�ಾದ £ಾವ� 

�ಾಣುವ ಅಥ®ಾ �ೇಳ�ವ ©ಾವ�¡ಾದರೂ ವಸುÃಗಳನುÇ ಅಪಶಕುನ®ೆಂದು ನಂಬುವ�ದು. ಇĹÐ ĪĨ�ಷ¾®ಾĖ "�ೈŝ" 

(ಹĔ´, ಶಕುನ) ಎಂಬ ಪದವನುÇ ಉ¬ೆÐೕĕľದುÅ ಏ�ೆಂದªೆ ಅĐಾನ�ಾಲದĹÐ ಇದು ಪÎ�ಾÍತ®ಾĖತುÃ. ಪÎ©ಾಣ ಅಥ®ಾ 

®ಾÍ¤ಾರದಂತಹ ಚಟುವġ�ೆಗಳ ¤ಾÎರಂಭದĹÐ ಜನರು ಹĔ´ಯನುÇ ²ಾĸಸುವ ಮೂಲಕ ಶಕುನ £ೋಡುĦÃದÅ �ಾರಣ 

ಈ ²ೆಸರು ಬಂĨ¡ೆ. ಹĔ´ ಬಲ�ೆ´ ²ಾĸ²ೋದªೆ, ಅವರು ಅದನುÇ ಶುಭಶಕುನ®ೆಂದು ಪĸಗĥľ ತಮÌ �ಾಯ�ದĹÐ 

ಮುಂದುವĸಯುĦÃದÅರು. ಆದªೆ ಅದು ಎಡ�ೆ´ ²ಾĸ²ೋದªೆ, ಅವರು ಅದನುÇ ಅಪಶಕುನ®ೆಂದು ಪĸಗĥľ ತಮÌ 

ಉ¡ೆÅೕļತ �ಾಯ�ವನುÇ ūಟಕು�ೊĺಸುĦÃದÅರು. ಅಂತಹ ನಂİ�ೆಗಳ� ļŃ� (ಬಹು¡ೇವತÒ) ಎಂದು ಪÎ®ಾĨಯವರು 

(ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ęೂೕĽľದರು. ಅಪಶಕುನವನುÇ ನಂಬುವ�ದು ļŃ� ಏ�ೆಂದªೆ 

ಒĺತನುÇ ತರುವವನು ಮತುÃ ²ಾĪಯನುÇ ತ�ೆಗಟು¾ವವನು ಅ¬ಾÐಹು ¨ಾತÎ. ಅದರĹÐ ಅವĪ�ೆ ©ಾವ�¡ೇ 

¤ಾಲು¡ಾರĸಲÐ. 
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ಒಬÊ ಸತÍĻ¯ಾÒľಯ ಹೃದಯದĹÐ �ೆಲŬĳÌ ಅಪಶಕುನದ ಅನುಭವವ� ಉಂ�ಾಗಬಹುದು ಎಂದು ಇřÇ 

ಮŤ ಊŔ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ²ೇಳ��ಾÃªೆ. ಆದªೆ ಅವನು ಅ¬ಾÐಹನĹÐ ಭರವ±ೆĵಟು¾ ಸೂಕÃ 

ಕÎಮಗಳನುÇ �ೆ�ೆದು�ೊಂಡು ಅದನುÇ ĿĳÌġ¾ಸ¦ೇಕು. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಶಕುನದĹÐ ನಂİ�ೆĵಡುವ�ದು ļŃ�. ಏ�ೆಂದªೆ ಅದĸಂದ ಅ¬ಾÐ²ೇತರರ ĳೕ¬ೆ 

ಅವಲಂİತ®ಾಗ¦ೇ�ಾಗುತÃ¡ೆ.   

2. ಪÎಮುಖ ĻಷಯಗಳನುÇ £ೆನīಟು¾�ೊಳÑಲು ಮತುÃ ಅವ� ಹೃದಯದĹÐ ದೃಢ®ಾĖ ತಳವ�ರಲು ಅವ�ಗಳನುÇ 

ಪ�ನರುಚºĸಸುವ�ದರ ಮಹತÒವನುÇ Ħĺಸ¬ಾĖ¡ೆ.   

3. ಅ¬ಾÐಹನĹÐರುವ ಭರವ±ೆಯು ಅಪಶಕುನಗಳನುÇ �ೊಲĖಸುತÃ¡ೆ.   

4. ಅ¬ಾÐಹನ ĳೕ¬ೆ ¨ಾತÎ ಭರವ±ೆĵಡಲು ಮತುÃ ಹೃದಯವನುÇ ಅವ£ೊಂĨ�ೆ �ೋģľ�ೊಳÑಲು 

ಆ¡ೇļಸ¬ಾĖ¡ೆ.  

 )3383( 

 

 
ಶಕುನ £ೋಡುವವನು, ಶಕುನ £ೋģಸುವವನು, ಭĻಷÍ £ೋಡುವವನು (�ೊÍೕĦĽ), ಭĻಷÍ £ೋģಸುವವನು, ̈ ಾಟ¨ಾಡುವವನು, ̈ ಾಟ ̈ ಾģಸುವವನು, ಗಂಟು ಕಟು¾ವವನು ಮುಂ�ಾದವರು ನಮÌĹÐ ±ೇĸದವರಲÐ 

وْ  مَنْ  مِنĒا لɄَسَْ « عن عمران بن حصǐ رƅ االله عنه قال: قال رسول االله صƦ االله عليه وسلم:    –  )28( 
َ
ُ، أ

َ
Ȅ َ ĕƷُطȩُ ْو

َ
َ أ ĒƷَطȩَ

هُ بِمَا  
قَ Ēهِنًا فَصَدǓَ őَ

َ
ُ، وَمَنْ ȭَقَدَ ȭُقْدَةً، وَمَنْ أ

َ
Ȅ َوْ سُحِر

َ
وْ سَحَرَ أ

َ
ُ، أ

َ
Ȅ َن ĕهȲُُوْ ت

َ
نَ أ ĒهȲََت  ĒƦَدٍ ص ĒَمŅُ َȂَ َنزِْل

ُ
Ȭَقُولُ ȯَقَدْ ȱَفَرَ بِمَا أ

  ]رواه البزار[ -] حسن[ .االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ»

  

(28) – ಇ¨ಾÎŖ İŖ ಹು±ೈŖ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: 

ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "ಶಕುನ 

£ೋಡುವವನು, ಶಕುನ £ೋģಸುವವನು, ಭĻಷÍ £ೋಡುವವನು (�ೊÍೕĦĽ), ಭĻಷÍ £ೋģಸುವವನು, 

¨ಾಟ¨ಾಡುವವನು, ¨ಾಟ ¨ಾģಸುವವನು, ಗಂಟು ಕಟು¾ವವನು ಮುಂ�ಾದವರು ನಮÌĹÐ ±ೇĸದವರಲÐ. ©ಾರು 
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�ೊÍೕĦĽಯ ಬĺ�ೆ ²ೋĖ ಅವನು ²ೇĺದ ¨ಾĦನĹÐ ನಂİ�ೆĵಡು�ಾÃ£ೋ ಅವನು ಮುಹಮÌದĸ�ೆ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ 

ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಅವĦೕಣ�®ಾದ ಸಂ¡ೇಶವನುÇ Ī°ೇĩľ¡ಾÅ£ೆ." [حسن] - [رواه البزار] 

Ļವರ�ೆ:  

�ೆಲವ� �ಾಯ�ಗಳನುÇ ¨ಾಡುವವರು "ಅವರು ನಮÌĹÐ ±ೇĸದವರಲÐ" ಎಂದು ²ೇಳ�ವ ಮೂಲಕ 

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಅವĸ�ೆ ಎಚ¹ĸ�ೆ Īೕģ¡ಾÅªೆ. ಅವ� ĿೕĖ®ೆ: 

ūದಲ£ೆಯದು: ಶಕುನ £ೋಡುವವನು ಅಥ®ಾ ಶಕುನ £ೋģಸುವವನು. ಶಕುನ £ೋಡುವ�ದು ಎಂದªೆ 

ಪÎ©ಾಣ�ೆ´ ²ೊರ�ಾಗ ಅಥ®ಾ ®ಾÍ¤ಾರ ಮುಂ�ಾದ �ೆಲಸಗಳನುÇ ¤ಾÎರಂıಸು®ಾಗ ಹĔ´ಯನುÇ ²ಾĸľ ಶುಭ 

ಮತುÃ ಅಶುಭವನುÇ Īಧ�ĸಸುವ�ದು. ಹĔ´ ಬಲಗ�ೆ�ೆ ²ಾĸದªೆ ಶುಭ ಸಂ�ೇತ®ೆಂದು §ಾĻľ ತಮÌ �ಾಯ�ಗಳĹÐ 

ಮುಂದುವĸಯುವ�ದು ಮತುÃ ಹĔ´ ಎಡಗ�ೆ�ೆ ²ಾĸದªೆ ಅಶುಭ ಸಂ�ೇತ®ೆಂದು §ಾĻľ ತಮÌ �ಾಯ�ಗಳನುÇ 

ūಟಕು�ೊĺಸುವ�ದು. ಈ ĸೕĦ ಸÒಯಂ ಶಕುನ £ೋಡುವ�ದು ಅಥ®ಾ ಇತರĸಂದ £ೋģಸುವ�ದು ĪĽದÆ®ಾĖ¡ೆ. 

ಹĔ´ಗಳ�, ¤ಾÎĥಗಳ�, ಅಂಗĻಕಲರು, ಸಂ�ೆÍಗಳ�, Ĩನಗಳ� ಮುಂ�ಾದ ದೃಶÍ ಮತುÃ ಶÎವÍ ವಸುÃಗಳ ಮೂಲಕ ಶುಭ 

ಮತುÃ ಅಶುಭವನುÇ Īಧ�ĸಸುವ�ದು Ļªೋĩಸ¬ಾದ ಅಪಶಕುನದĹÐ ಒಳಪಡುತÃ¡ೆ. 

ಎರಡ£ೆಯದು: ಭĻಷÍ £ೋಡುವ�ದು ಅಥ®ಾ ಭĻಷÍ £ೋģಸುವ�ದು. ©ಾರು ನčತÎ ಮುಂ�ಾದವ�ಗಳನುÇ 

ಬಳľ ತನ�ೆ ಭĻಷÍವ� ĦĺĨ¡ೆĶಂದು ®ಾĨಸು�ಾÃ£ೋ, ಅಥ®ಾ �ೊÍೕĦĽ ಮುಂ�ಾದ ಭĻಷÍ ನುģಯು�ೆÃೕ®ೆಂದು 

®ಾĨಸುವವರ ಬĺ�ೆ ²ೋĖ ಅವರು ²ೇಳ�ವ ಭĻಷÍದĹÐ ನಂİ�ೆĵಡು�ಾÃ£ೋ ಅವನು ಪÎ®ಾĨ ಮುಹಮÌದĸ�ೆ 

(ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಅವĦೕಣ�®ಾದ ಸಂ¡ೇಶವನುÇ Ī°ೇĩľ¡ಾÅ£ೆ. 

ಮೂರ£ೆಯದು: ¨ಾಟ ¨ಾಡುವವನು ಅಥ®ಾ ¨ಾಟ ¨ಾģಸುವವನು. ಅಂದªೆ, ಇತರĸ�ೆ ಉಪ�ಾರ 

ಅಥ®ಾ �ೊಂದªೆ ¨ಾಡಲು ®ಾ¨ಾ�ಾರವನುÇ ಸÒತಃ ¨ಾಡುವವನು ಅಥ®ಾ ಇತರĸಂದ ¨ಾģಸುವವನು; ಅಥ®ಾ 

¡ಾರ�ೆ´ ಗಂಟು ಕġ¾ ಅದ�ೆ´ Ī°ೇĩಸ¬ಾದ ಮಂತÎಗಳನುÇ ಊĨ ®ಾ¨ಾ�ಾರ ¨ಾಡುವವನು. 
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ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಅ¬ಾÐಹನĹÐ ಭರವ±ೆĵಡುವ�ದು ಮತುÃ ಅವನ Ħೕ¨ಾ�ನ ಮತುÃ ĻĩಯĹÐ ನಂİ�ೆĵಡುವ�ದು 

ಕ�ಾÀಯ®ಾĖ¡ೆ; ²ಾಗೂ ಅಪಶಕುನ, ®ಾ¨ಾ�ಾರ ಮತುÃ �ೊÍೕĦಷÍಗಳĹÐ ನಂİ�ೆĵಡುವ�ದು ²ಾಗೂ 

ಅವªೊಡ£ೆ ಭĻಷÍದ ಬ�ೆ¶ �ೇಳ�ವ�ದು Ī°ೇĩಸ¬ಾĖ¡ೆĶಂದು ಈ ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ.   

2. ತನ�ೆ ಭĻಷÍ ĦĺĨ¡ೆĶಂದು ®ಾĨಸುವ�ದು �ೌĿೕŔ �ೆ (ಏಕ¡ೇವತÒ�ೆ´) ĻರುದÆ®ಾದ ļŃ� 

(ಬಹು¡ೇವತÒ) ಆĖ¡ೆ.   

3. �ೊÍೕĦĽಗಳ ¨ಾತುಗಳನುÇ ನಂಬುವ�ದು ಮತುÃ ಅವರ ಬĺ�ೆ �ೆರಳ�ವ�ದು Ī°ೇĩಸ¬ಾĖ¡ೆĶಂದು ಈ 

ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ. ಹಸÃ±ಾಮುĨÎ�ೆ, īಂ�ಾĥ ಬರಹ, ªಾļಫಲ ಮುಂ�ಾದವ�ಗಳನುÇ ನಂಬುವ�ದು ಅಥ®ಾ 

ಕುತೂಹಲ�ಾ´Ė ಅಂತಹ ĻಷಯಗಳನುÇ ಓದುವ�ದು ಇದರĹÐ ಒಳಪಡುತÃ¡ೆ.  

 )5981( 

 

 
ಅ¡ಾÒ (ಅಂಟುªೋಗ) ಇಲÐ ಮತುÃ Ħಯರ (ಅಪಶಕುನ) ಇಲÐ. ಆದª  ೆಫಅş (ಶುಭಶಕುನ) ನನĖಷ¾®ಾĖ¡ೆ." ಅವªೊಡ£ೆ �ೇಳ¬ಾĵತು: "ಶುಭಶಕುನ ಎಂದªೇನು?" ಅವರು ಉತÃĸľದರು: "ಒ­ Ñೆಯ ¨ಾತು 

Ⱥسَِ بنِْ مَاɎكٍِ رƅ االله عنه عَنِ اĕŦِĒǽ صĒƦَ االلهُ عَلَيْهِ وسََلĒمَ قَالَ:    –  )29( 
َ
لُ» ȭَنْ أ

ْ
فَأ

ْ
ةَ، وɋَُعْجِبũُِ ال َƷَِط 

َ
 عَدْوَى، وَلا

َ
قَالَ    «لا

لُ؟ قَالَ:  
ْ
فَأ

ْ
يĕبةَُ» Ȱِيلَ: وَمَا ال Ēِمَةُ الطǖَ

ْ
  ]متفق عليه[ -]  صحيح[ .«ال

  

(29) – ಅನŤ İŖ ̈ ಾĹŃ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ 

ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "ಅ¡ಾÒ (ಅಂಟುªೋಗ) ಇಲÐ ಮತುÃ Ħಯರ (ಅಪಶಕುನ) ಇಲÐ. 

ಆದªೆ ಫಅş (ಶುಭಶಕುನ) ನನĖಷ¾®ಾĖ¡ೆ." ಅವªೊಡ£ೆ �ೇಳ¬ಾĵತು: "ಶುಭಶಕುನ ಎಂದªೇನು?" ಅವರು 

ಉತÃĸľದರು: "ಒ­ Ñೆಯ ¨ಾತು." [صحيح] - [متفق عليه] 

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ Ħĺಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, ಅ¬ಾÐಹನ 

Ļĩ-Īಣ�ಯĻಲÐ¡ೆ ಒಬÊĸಂದ ಇ£ೊÇಬÊĸ�ೆ ಸÒಯಂ ಹರಡುತÃ¡ೆ ಎಂದು ಅĐಾನ�ಾಲದ ಜನರು ನಂಬುĦÃದÅ 
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ಅಂಟುªೋಗ®ೆಂಬುದು ಸುಳ�Ñ. ²ಾ�ೆĶೕ, ಅಪಶಕುನ®ೆಂಬುದು ಸುಳ�Ñ. ಅಪಶಕುನ ಎಂದªೆ ಹĔ´, ¤ಾÎĥ, 

ಅಂಗĻಕಲರು, �ೆಲವ� ಸಂ�ೆÍಗಳ�, Ĩನಗಳ� ಮುಂ�ಾದ £ಾವ� �ಾಣುವ ಅಥ®ಾ �ೇಳ�ವ ©ಾವ�¡ಾದರೂ 

ವಸುÃಗಳನುÇ ಅಶುಭ®ೆಂದು ನಂಬುವ�ದು. ಇĹÐ ĪĨ�ಷ¾®ಾĖ "�ೈŝ" (ಹĔ´, ಶಕುನ) ಎಂಬ ಪದವನುÇ ಪÎ±ಾÃīľದುÅ 

ಏ�ೆಂದªೆ ಅĐಾನ�ಾಲದĹÐ ಇದು ಪÎ�ಾÍತ®ಾĖತುÃ. ಪÎ©ಾಣ ಅಥ®ಾ ®ಾÍ¤ಾರದಂತಹ ಚಟುವġ�ೆಗಳ ¤ಾÎರಂಭದĹÐ 

ಜನರು ಹĔ´ಯನುÇ ²ಾĸಸುವ ಮೂಲಕ ಶಕುನ £ೋಡುĦÃದÅ �ಾರಣ ಈ ²ೆಸರು ಬಂĨ¡ೆ. ಹĔ´ ಬಲ�ೆ´ ²ಾĸ²ೋದªೆ, 

ಅವರು ಅದನುÇ ಶುಭ®ೆಂದು ಪĸಗĥľ ತಮÌ �ಾಯ�ದĹÐ ಮುಂದುವĸಯುĦÃದÅರು. ಆದªೆ ಅದು ಎಡ�ೆ´ ²ಾĸ²ೋದªೆ, 

ಅವರು ಅದನುÇ ಅಶುಭ®ೆಂದು ಪĸಗĥľ ತಮÌ ಉ¡ೆÅೕļತ �ಾಯ�ವನುÇ ūಟಕು�ೊĺಸುĦÃದÅರು. ನಂತರ 

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ತನ�ೆ ಶುಭಶಕುನ®ೆಂದªೆ ಇಷ¾ ಎಂದು 

Ħĺľದರು. ಶುಭಶಕುನ®ೆಂದªೆ, ಒಂದು ಒ­ Ñೆಯ ¨ಾ�ಾĖದುÅ ಅದನುÇ �ೇĺ¡ಾಗ ಮನುಷÍĪ�ೆ ಸಂ�ೋಷ ಮತುÃ 

ಆನಂದ ಉಂ�ಾಗುತÃ¡ೆ ಮತುÃ ಅದು ಅವನು ತನÇ ಪĸ¤ಾಲಕನ (ಅ¬ಾÐಹನ) ಬ�ೆ¶ ಸ¡ಾËವ£ೆಯನುÇ ಇಟು¾�ೊಳ�Ñವಂ�ೆ 

¨ಾಡುತÃ¡ೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಅ¬ಾÐಹನĹÐ ಪ�ಣ� ಭರವ±ೆĵಡುವ�ದು ಮತುÃ ¬ಾಭವನುÇ ತರಲು ಅ¬ಾÐಹĪಂದಲÐ¡ೆ ¦ೇªೆ ©ಾĸಂದಲೂ 

±ಾಧÍĻಲÐ, ²ಾ�ೆĶೕ ²ಾĪಯನುÇ ದೂĸೕಕĸಸಲು ಅ¬ಾÐಹĪಂದಲÐ¡ೆ ¦ೇªೆ ©ಾĸಂದಲೂ ±ಾಧÍĻಲÐ ಎಂದು 

Ħĺದು�ೊಳ�Ñವ�ದು ಅತÍಗತÍ®ಾĖ¡ೆ.   

2. ಅಪಶಕುನವನುÇ Ī°ೇĩಸ¬ಾĖ¡ೆ. ©ಾವ�¡ೇ �ಾರಣĨಂದ £ಾವ� ಒಂದು �ೆಲಸವನುÇ ಅಶುಭ®ೆಂದು 

ಪĸಗĥľ ĪĹÐľ İಡು�ೆÃೕŬೕ ಅದ£ೆÇೕ ಅಪಶಕುನ ಎನÇ¬ಾಗುತÃ¡ೆ.   

3. ಶುಭಶಕುನವ� Ī°ೇĩಸ¬ಾದ ಅಪಶಕುನದĹÐ ಒಳಪಡುವ�ĨಲÐ. ಬದĹ�ೆ ಅದು ಅ¬ಾÐಹನ ಬ�ೆ¶ 

ಸ¡ಾËವ£ೆಯನುÇ ಇಟು¾�ೊಳ�Ñವ�¡ಾĖ¡ೆ.   

4. ಎಲÐವ� ಏ�ೈಕನೂ ಸಹ§ಾĖĵಲÐದವನೂ ಆದ ಅ¬ಾÐಹನ Ļĩ-Īಣ�ಯದಂ�ೆ ಸಂಭĻಸುತÃ®ೆ.  

 )3422( 
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ĪಮÌ ಪĸ¤ಾಲಕನು (ಅ¬ಾÐಹು) ಏನು ²ೇĺದ£ೆಂದು Īಮ�ೆ ĦĺĨ¡ೆĶೕ?" ಅವರು ²ೇĺದರು: "ಅ¬ಾÐಹು ಮತುÃ ಅವನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕªೇ ²ೆಚು¹ Ħĺದವರು." ಅವರು ²ೇĺದರು: "(ಅ¬ಾÐಹು ²ೇĺದನು): ನನÇ ¡ಾಸರĹÐ �ೆಲವರು ಸತÍĻ¯ಾÒľಗ­ಾĖ ಮತುÃ �ೆಲವರು ಸತÍĪ°ೇĩಗ­ಾĖ ¦ೆಳಗನುÇ ಪÎ®ೇļľ¡ಾÅª  ೆ

َا رسَُولُ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ صَ   –  )30( 
َ

ǽ ĒƦَهُ قَالَ: صĒن
َ
دَُيɀِْيةَِ ȭَ  َȂَنْ زɋَْدِ بنِْ خَاȅٍِ اĿهĕũَُِ رƅ االله عنه أ

ْ
Łبْحِ بِا ēصɎلاَةَ ا

ȯَقَا اĒǽاسِ،   َȂَ ََبلȰْ
َ
أ انǵََْفَ  ا  Ēفَلَم اɎلĒيْلَةِ،  مِنَ  سَمَاءٍ Ǔَنتَْ  رȲُēɊَمْ؟» لَ:  إِثرِْ  قَالَ  مَاذَا  تدَْرُونَ  قَالَ:    «هَلْ  عْلَمُ، 

َ
أ  ُ

ُ
Ȅوَرسَُو االلهُ  قَاɎوُا: 

ا مَنْ قَالَ: مُطِرْناَ بفَِضْلِ االلهِ وَرŉََْتِهِ، فَذɎَكَِ ɏُؤْمِنٌ  Ēم
َ
صْبحََ مِنْ عِباَدِي ɏُؤْمِنٌ ŗِ وȡََفِرٌ، فَأ

َ
ا مَنْ   «أ Ēم

َ
كَوْكَبِ، وَأ

ْ
فرٌِ بِال ȡََو ŗِ  ِْقَالَ: بِنَوء 

كَوْكَبِ»
ْ
  ]متفق عليه[ -] صحيح[ .كَذَا وȠََذَا، فَذɎَكَِ Ǔَفرٌِ ŗِ وɏَُؤْمِنٌ بِال

  

(30) – ğೖŔ İŖ �ಾĹŔ ಜುಹĪ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ: ಅವರು ²ೇĺದರು: 

ಒĳÌ ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಹು¡ೈİ©ಾದĹÐ 

ನūÌಡ£ೆ ಫŊÎ ನ¨ಾŋ Īವ�Ŀľದರು. ಅದರ ĿಂĨನ ªಾĦÎ ಮ­  ೆಸುĸĨತುÃ. ನ¨ಾŋ Īವ�Ŀľದ ಬĺಕ 

ಅವರು ಜನರ ಕ�ೆ�ೆ ĦರುĖ �ೇĺದರು: "ĪಮÌ ಪĸ¤ಾಲಕನು (ಅ¬ಾÐಹು) ಏನು ²ೇĺದ£ೆಂದು Īಮ�ೆ ĦĺĨ¡ೆĶೕ?" 

ಅವರು ²ೇĺದರು: "ಅ¬ಾÐಹು ಮತುÃ ಅವನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕªೇ ²ೆಚು¹ Ħĺದವರು." ಅವರು ²ೇĺದರು: "(ಅ¬ಾÐಹು 

²ೇĺದನು): ನನÇ ¡ಾಸರĹÐ �ೆಲವರು ಸತÍĻ¯ಾÒľಗ­ಾĖ ಮತುÃ �ೆಲವರು ಸತÍĪ°ೇĩಗ­ಾĖ ¦ೆಳಗನುÇ 

ಪÎ®ೇļľ¡ಾÅªೆ. ಅ¬ಾÐಹನ ಅನುಗÎಹ ಮತುÃ ದĶĵಂದ ಮ­  ೆಸುĸĨ¡ೆ ಎಂದು ²ೇĺದವನು ನನÇĹÐ Ļ¯ಾÒಸĻಟ¾ನು 

ಮತುÃ ನčತÎಗಳನುÇ Ī°ೇĩľದನು. ಇಂĦಂತಹ ನčತÎದ ಉದಯĨಂದ ಮ­  ೆಸುĸĨ¡ೆ ಎಂದು ²ೇĺದವನು ನನÇನುÇ 

Ī°ೇĩľದನು ಮತುÃ ನčತÎಗಳĹÐ Ļ¯ಾÒಸĻಟ¾ನು." [صحيح] - [متفق عليه] 

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಹು¡ೈİ©ಾದĹÐ ಫŊÎ ನ¨ಾŋ 

Īವ�Ŀľದರು. ಹು¡ೈİ©ಾ ಮ�ಾ´ದ ಬĺĵರುವ ಒಂದು ಹĺÑ. ಅದರ ĿಂĨನ ªಾĦÎ ಅĹÐ ಮ­  ೆಸುĸĨತುÃ. ಸ¬ಾಂ 

²ೇĺ ನ¨ಾŋ ಮುĖľದ ಬĺಕ ಅವರು ಜನರ ಕ�ೆ�ೆ ĦರುĖ �ೇĺದರು: "ಸವ�ಶಕÃ£ಾದ ĪಮÌ ಪĸ¤ಾಲಕನು 

(ಅ¬ಾÐಹು) ಏನು ²ೇĺದ£ೆಂದು Īಮ�ೆ ĦĺĨ¡ೆĶೕ?" ಅವರು ಉತÃĸľದರು: "ಅ¬ಾÐಹು ಮತುÃ ಅವನ 

ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕªೇ ²ೆಚು¹ Ħĺದವರು." ಅವರು ²ೇĺದರು: "ಮ­ೆಯ ĻಷಯದĹÐ ಜನರĹÐ ಎರಡು Ļ§ಾಗಗĺದುÅ, 
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ಒಂದು Ļ§ಾಗವ� ಸವ�ಶಕÃ£ಾದ ಅ¬ಾÐಹನĹÐ Ļ¯ಾÒಸĻಡುತÃ¡ೆ ಮತುÃ ಇ£ೊÇಂದು Ļ§ಾಗವ� ಸವ�ಶಕÃ£ಾದ 

ಅ¬ಾÐಹನನುÇ Ī°ೇĩಸುತÃ¡ೆ ಎಂದು ಸವ�ಶಕÃ£ಾದ ಅ¬ಾÐಹು Ļವĸľ¡ಾÅ£ೆ. ಅ¬ಾÐಹನ ಅನುಗÎಹ ಮತುÃ ದĶĵಂದ 

ಮ­  ೆ ಸುĸĨ¡ೆ ಎಂದು ²ೇĺದವನು ಮ­  ೆ ಸುĸಯುವ�ದನುÇ ಅ¬ಾÐಹĪ�ೆ ±ೇĸľ¡ಾÅ£ೆ. ಅವನು ಸೃĽ¾ಕತ� ಮತುÃ 

ಪÎಪಂಚ ĪಯಂತÎಕ£ಾದ ಅ¬ಾÐಹನĹÐ Ļ¯ಾÒಸĻġ¾¡ಾÅ£ೆ ಮತುÃ ನčತÎಗಳನುÇ Ī°ೇĩľ¡ಾÅ£ೆ. ಇಂĦಂತಹ ನčತÎದ 

ಉದಯĨಂದ ಮ­  ೆ ಸುĸĨ¡ೆ ಎಂದು ²ೇĺದವನು ಅ¬ಾÐಹನನುÇ Ī°ೇĩľ¡ಾÅ£ೆ ಮತುÃ ನčತÎಗಳĹÐ 

Ļ¯ಾÒಸĻġ¾¡ಾÅ£ೆ. ಇದು ěಕ´ ಸತÍĪ°ೇಧ (ಕುŘÎ ಅಸ¶ŝ) ಆĖ¡ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ ಇĹÐ ಮ­  ೆಸುĸಯುವ�ದನುÇ ನčತÎಗĺ�ೆ 

±ೇĸľ ²ೇಳ¬ಾĖ¡ೆ. ಮ­  ೆಸುĸಯಲು ಅ¬ಾÐಹು ನčತÎಗಳನುÇ ¢ಾĲ�ಕ®ಾĖ ಅಥ®ಾ ¡ೈĻಕ Ļĩ�ೆ ಸಂಬಂĩľ 

�ಾರಣವ£ಾÇĖ ¨ಾģಲÐ. ಆದªೆ ©ಾರು ಮ­  ೆ ಸುĸಯುವ�ದನುÇ ಅಥ®ಾ ಭೂĲಯĹÐ ನ�ೆಯುವ ಇತರ 

ĻದÍ¨ಾನಗಳನುÇ ನčತÎಗಳ ಉದಯ ಮತುÃ ಅಸÃಮ�ೆ´ ±ೇĸľ, ಇ®ೆಲÐವ� ನčತÎಗಳ ಚಲ£ೆĵಂದ ಸಂಭĻಸುತÃ¡ೆ 

ಎಂಬ Ļ¯ಾÒಸವನುÇ ²ೊಂĨದÅªೆ ಅವನು ¡ೊಡÀ ಸತÍĪ°ೇಧವನುÇ (ಕುŘÎ ಅಕÊŝ) ̈ ಾģದ  ಸತÍĪ°ೇĩ©ಾĖ¡ಾÅ£ೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಮ­  ೆ ಸುĸದ ನಂತರ, "ಮುĦŝ £ಾ İಫĨÐ¬ಾÐĿ ವರಹÌĦĿೕ" (ಅ¬ಾÐಹನ ಅನುಗÎಹ ಮತುÃ ದĶĵಂದ 

ಮ­  ೆಸುĸĵತು) ಎಂದು ²ೇಳ�ವ�ದು ಅ¤ೇčĥೕಯ®ಾĖ¡ೆĶಂದು ಈ ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ.   

2. ಮ­  ೆ ಸುĸಯುವ�ದು ಮುಂ�ಾದ (ಅ¬ಾÐಹನ) ಅನುಗÎಹಗಳನುÇ ನčತÎಗಳ ಸೃĽ¾ ಮತುÃ ಪÎವೃĦÃ ಎಂದು 

ನಂಬುವವನು ¡ೊಡÀ ಸತÍĪ°ೇಧ (ಕುŘÎ ಅಕÊŝ) ¨ಾģದ ಸತÍĪ°ೇĩ©ಾĖ¡ಾÅ£ೆ. ಆದªೆ ಅದು ಮ­  ೆ

ಸುĸಯಲು �ಾರಣ®ಾĖ¡ೆ ಎಂದು ²ೇಳ�ವವನು ěಕ´ ಸತÍĪ°ೇಧ (ಕುŘÎ ಅಸ¶ŝ) ¨ಾģದ 

ಸತÍĪ°ೇĩ©ಾĖ¡ಾÅ£ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ ಅದು ಮ­  ೆಸುĸಯಲು ¢ಾĲ�ಕ ಅಥ®ಾ §ೌĦಕ �ಾರಣವಲÐ.   

3. ಅನುಗÎಹವನುÇ Ī°ೇĩľದªೆ ಅದು ಸತÍĪ°ೇಧ�ೆ´ �ಾರಣ®ಾಗುತÃ¡ೆ ಮತುÃ ಅನುಗÎಹ�ೆ´ ಕೃತĎ�ೆ ಸĹÐľದªೆ 

ಅದು ಸತÍĻ¯ಾÒಸ�ೆ´ �ಾರಣ®ಾಗುತÃ¡ೆ ಎಂದು ಈ ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ.   
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4. ಇಂĦಂತಹ ನčತÎದ �ಾರಣĨಂದ ಮ­  ೆ ಸುĸĵತು ಎಂದು ²ೇಳ�ವ�ದನುÇ ಈ ಹĨೕŤ ĻªೋĩಸುತÃ¡ೆ. 

ಅದರ ಮೂಲಕ ಉ¡ೆÅೕļಸುವ�ದು ಮ­  ೆ ಸುĸಯುವ ಸಮಯ®ಾĖದÅರೂ ಸĸ. ಏ�ೆಂದªೆ ಅದು 

ಬಹು¡ೇ®ಾªಾಧ£ೆ�ೆ �ಾರಣ®ಾಗುವ ±ಾಧÍ�ೆ ಇ¡ೆ.   

5. ಒĺತನುÇ ಪ�ೆಯುವ�ದು ಮತುÃ �ೆಡುಕನುÇ ದೂĸೕಕĸಸುವ ĻಷಯದĹÐ ನಮÌ ಹೃದಯವ� ಅ¬ಾÐಹನನುÇ 

ಅವಲಂİľ�ೊಂģರ¦ೇ�ಾದುದು ಕ�ಾÀಯ®ೆಂದು ಈ ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ.  

 )65010( 

 

 
�ಾĵತ ಕġ¾ದವನು ļŃ� (¡ೇವ ಸಹ§ಾĖತÒ) ¨ಾģದನು 

هِْ رَ   –  )31( 
َ

Ǿِبَلَ إȰْ
َ
نĒ رسَُولَ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ أ

َ
هĕũَُِ رƅ االله عنه: أ

ْ
Ŀرٍ اɏِȀَ ِْقْبةََ بنȭُ ْنȭَ  َسَكɏْ

َ
هْطٌ، ȯَبَاȬَعَ ȸسِْعَةً وَأ

تَ هَذَا؟ قَالَ: 
ْ
Ƞََسِْعَةً وَترȸ َعْتȬََوُا: يَا رسَُولَ االلهِ، باɎقَاȯَ ،ٍنْ وَاحِدȭَ«ًعَلَيهِْ تمَِيمَة Ēعَهُ، وَقَالَ: «إِنȬَبَاȯَ ،قَطَعَهَاȯَ ُدْخَلَ يدََه

َ
«مَنْ عَلĒقَ  ، فَأ

Ǫَْكَ» 
َ
  ]رواه أحمد[ -] حسن[ .تمَِيمَةً ȯَقَدْ أ

  

(31) – ಉಕÊ İŖ ಆĲŝ ಜುಹĪ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಒĳÌ ಒಂದು ಗುಂಪ� 

ಜನರು ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಬĺ�ೆ ಬಂದರು. ಅವರು 

ಒಂಬತುÃ ಮಂĨĵಂದ Ī°ೆ¿ಯ ಪÎĦĐೆಯನುÇ ľÒೕಕĸľದರು. ಆದªೆ ಒಬÊĸಂದ ಅದನುÇ ತ�ೆĿģದರು. ಅವರು 

�ೇĺದರು: "ಓ ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕªೇ! Īೕವ� ಒಂಬತುÃ ಮಂĨĵಂದ Ī°ೆ¿ಯ ಪÎĦĐೆ ľÒೕಕĸľĨĸ. ಆದªೆ 

ಇವನನುÇ İġ¾ರಲÐ®ೇ?" ಅವರು ²ೇĺದರು: "ಅವನು �ಾĵತ ಧĸľ¡ಾÅ£ೆ." ಆಗ ಆತ �ೈಯನುÇ ಒಳ�ೆ ತೂĸľ 

ಅದನುÇ ತುಂಡು ¨ಾģದನು. ಪÎ®ಾĨಯವರು ಆತĪಂದ Ī°ೆ¿ಯ ಪÎĦĐೆ ľÒೕಕĸಸು�ಾÃ ²ೇĺದರು: "�ಾĵತ 

ಕġ¾ದವನು ļŃ� (¡ೇವ ಸಹ§ಾĖತÒ) ¨ಾģದನು." [حسن] - [رواه أحمد] 

Ļವರ�ೆ:  

ಒĳÌ ಒಂದು ಗುಂಪ� ಜನರು ಪÎ®ಾĨಯವರ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಬĺ�ೆ 

ಬಂದರು. ಅವರು ಹತುÃ ಮಂĨĵದÅರು. ಅವರು ಒಂಬತುÃ ಮಂĨĵಂದ ಇ±ಾÐĲನ Ī°ೆ¿ ಮತುÃ Ļ¢ೇಯ�ೆಯ 
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ಪÎĦĐೆಯನುÇ ľÒೕಕĸľದರು. ಆದªೆ ಹತÃ£ೇ ವÍĔÃĵಂದ ಅದನುÇ ľÒೕಕĸಸĹಲÐ. ಅದರ �ಾರಣವನುÇ Ļ�ಾĸľ¡ಾಗ, 

ಅವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಉತÃĸľದರು: "ಅವನು �ಾĵತ ಧĸľ¡ಾÅ£ೆ." 

�ಾĵತ ಎಂದªೆ �ೆಟ¾ ದೃĽ¾ ಮತುÃ ಉಪದÎವಗಳನುÇ ದೂĸೕಕĸಸಲು ರďಾಕವಚ ಮುಂ�ಾದ ವಸುÃಗಳನುÇ ಕಟು¾ವ�ದು 

ಅಥ®ಾ ತೂĖಸುವ�ದು. ಆ ವÍĔÃ �ಾĵತ ಇರುವ ಸÄಳ�ೆ´ �ೈ ತೂĸľ, ಅದನುÇ ತುಂಡು ¨ಾģ ಎ±ೆದನು. ಆಗ 

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಅವĪಂದ Ī°ೆ¿ಯ ಪÎĦĐೆ ľÒೕಕĸľ, 

�ಾĵತಗಳ ಬ�ೆ¶ ಎಚ¹ĸಸು�ಾÃ ಮತುÃ ಅದರ ĪಯಮವನುÇ Ļವĸಸು�ಾÃ ²ೇĺದರು: "�ಾĵತ ಕġ¾ದವನು ļŃ� 

(¡ೇವ ಸಹ§ಾĖತÒ) ¨ಾģದನು." 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ©ಾರು ಅ¬ಾÐ²ೇತರರ ĳೕ¬ೆ ಅವಲಂİತªಾಗು�ಾÃªೋ ಅವªೊಡ£ೆ ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಉ¡ೆÅೕಶ�ೆ´ 

ĻರುದÆ®ಾĖ ವĦ�ಸು�ಾÃ£ೆ.   

2. �ಾĵತಗಳನುÇ ಧĸಸುವ�ದು ಉಪದÎವ ಮತುÃ �ೆಟ¾ ದೃĽ¾ಗಳನುÇ ದೂĸೕಕĸಸಲು �ಾರಣ®ಾಗುತÃ®ೆ ಎಂದು 

ನಂಬುವ�ದು ಸಣÂ ļŃ� (¡ೇವ ಸಹ§ಾĖತÒ) ಆĖ¡ೆ. ಆದªೆ ಅವ� ಸÒಯಂ (ಅ¬ಾÐಹನ ಹಸÃďೇಪĻಲÐ¡ೆ) 

ಪÎŴೕಜನ ĪೕಡುತÃ®ೆ ಎಂದು ನಂİದªೆ ಅದು ¡ೊಡÀ ļŃ� (¡ೇವ ಸಹ§ಾĖತÒ) ಆĖ¡ೆ.  

 )6762( 

 

 
ಮಂತÎಗಳ�, �ಾĵತಗಳ� ಮತುÃ ĦವÐ (ಪĦ-ಪĦÇಯರĹÐ īÎೕĦ ಮೂģಸುವ ತಂತÎ) ¡ೇವಸಹ§ಾĖತÒ (ļŃ�) ಆĖ¡ೆ 

وَلةََ  عن عبد االله بن ɏسعود رƅ االله عنه قال: سمعت رسول االله صƦ االله عليه وسلم يقول:    –  )32(  ĕǻَمائمَِ واǻوا Țَ ēرɎا Ēإن»

  ]رواه أبو داود وابن ماجه وأحمد[ -] صحيح[ .Ǫِْكٌ» 

  

(32) – ಅಬುÅ¬ಾÐ İŖ ಮŤ ಊŔ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: 

ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) Ŀೕ�ೆ ²ೇಳ�ವ�ದನುÇ £ಾನು 
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�ೇĺ¡ೆÅೕ£ೆ: "ಮಂತÎಗಳ�, �ಾĵತಗಳ� ಮತುÃ ĦವÐ (ಪĦ-ಪĦÇಯರĹÐ īÎೕĦ ಮೂģಸುವ ತಂತÎ) ¡ೇವಸಹ§ಾĖತÒ 

(ļŃ�) ಆĖ¡ೆ." [صحيح] - [رواه أبو داود وابن ماجه وأحمد] 

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ �ೆಲವ� �ಾಯ�ಗಳನುÇ 

¨ಾಡುವ�ದು ļŃ� (¡ೇವಸಹ§ಾĖತÒ ಅಥ®ಾ ಬಹು¡ೇ®ಾªಾಧ£ೆ) ಎಂದು ²ೇĺ¡ಾÅªೆ: 

ūದಲ£ೆಯದು: ಮಂತÎ. ಅಂದªೆ ಅĐಾನ�ಾಲದ ಜನರು ªೋಗ Ī®ಾರ�ೆ�ಾĖ ಪĢಸುĦÃದÅ 

¡ೇವಸಹ§ಾĖತÒವನುÇ (ļŃ�) ಒಳ�ೊಂಡ ಪದಗĺರುವ ಮಂತÎಗಳ�. 

ಎರಡ£ೆಯದು: �ಾĵತಗಳ�. �ೆಟ¾ ದೃĽ¾ĵಂದ ರŀಸಲು ಮಕ´ಳ�, ¤ಾÎĥಗಳ� ಮತುÃ ಇತರ ವಸುÃಗĺ�ೆ 

ಇವ�ಗಳನುÇ ಕಟ¾¬ಾಗುತÃ¡ೆ. 

ಮೂರ£ೆಯದು: ĦವÐ. ಪĦ-ಪĦÇಯರĹÐ ಒಬÊರು ಇ£ೊÇಬÊರನುÇ īÎೕĦಸುವಂ�ೆ ¨ಾಡುವ ತಂತÎ. 

ಇ®ೆಲÐವ� ļŃ� (¡ೇವಸಹ§ಾĖತÒ) ಆĖ®ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ, ಇĹÐ �ೆಲವ� Ļಷಯಗĺ�ೆ �ೆಲವ� ĻಷಯಗಳನುÇ 

�ಾರಣವ£ಾÇĖ ¨ಾಡ¬ಾಗುತÃ¡ೆ. ಆದªೆ ಅವ� ¢ಾĲ�ಕ ಪ�ªಾ®ೆಗĺಂದ ಅಥ®ಾ ¤ಾÎŴೕĖಕ £ೆ¬ೆĵಂದ 

±ಾİೕ�ಾದ �ಾರಣಗಳಲÐ. ಕುŝ ಆŖ ಪಠಣ ಮುಂ�ಾದ ¢ಾĲ�ಕ®ಾĖ ±ಾİೕ�ಾದ �ಾರಣಗಳನುÇ ಮತುÃ ಔಷĩ 

±ೇವ£ೆ ಮುಂ�ಾದ ¤ಾÎŴೕĖಕ®ಾĖ ±ಾİೕ�ಾದ �ಾರಣಗಳನುÇ ªೋಗ Ī®ಾರ�ೆ�ಾĖ ಬಳಸಬಹುದು. ಆದªೆ ಅವ� 

�ೇವಲ �ಾರಣಗಳ� ¨ಾತÎ; ¬ಾಭ ಮತುÃ ²ಾĪ ಅ¬ಾÐಹನ �ೈಯĹÐ¡ೆ ಎಂದು Ļ¯ಾÒಸĻಡುವ�ದು ಕ�ಾÀಯ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಈ ಹĨೕŤ ಏಕ¡ೇ®ಾªಾಧ£ೆಯನುÇ (�ೌĿೕŔ) ಮತುÃ ಇ±ಾÐĲೕ Ļ¯ಾÒಸಸಂĿ�ೆಯನುÇ 

ಕಳಂಕ�ೊಳÑದಂ�ೆ ರŀಸ¦ೇ�ೆಂದು ĦĺಸುತÃ¡ೆ.   

2. ¡ೇವಸಹ§ಾĖತÒವನುÇ (ļŃ�) ²ೊಂĨರುವ ಮಂತÎಗಳ�, �ಾĵತಗಳ� ಮತುÃ ĦವÐಗಳ ಬಳ�ೆಯನುÇ ಈ 

ಹĨೕŤ Ī°ೇĩಸುತÃ¡ೆ.   
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3. ĳೕĹನ ಮೂರು ĻಷಯಗಳನುÇ �ಾರಣಗ­ೆಂದು Ļ¯ಾÒಸĻಡುವ�ದು ěಕ´ ಸಹ§ಾĖತÒ (ļŃ� ಅಸ¶ŝ) ಆĖ¡ೆ. 

ಏ�ೆಂದªೆ �ಾರಣವಲÐದÅನುÇ ಇĹÐ �ಾರಣವ£ಾÇĖ ¨ಾಡ¬ಾಗುತÃ¡ೆ. ಆದªೆ ಅವ� ಸÒಯಂ ಉಪ�ಾರ ಮತುÃ 

�ೊಂದªೆ ¨ಾಡುತÃ¡ೆĶಂದು Ļ¯ಾÒಸĻಟ¾ªೆ, ಅದು ¡ೊಡÀ ಸಹ§ಾĖತÒ (ļŃ� ಅಕÊŝ) ಆĖ¡ೆ.   

4. ¡ೇವಸಹ§ಾĖತÒವನುÇ (ļŃ�) ²ೊಂĨರುವ ಮತುÃ Ī°ೇĩಸ¬ಾĖರುವ �ಾರಣಗಳನುÇ ಬಳಸುವ�ದರ ಬ�ೆ¶ 

ಈ ಹĨೕŤ ಎಚ¹ĸಸುತÃ¡ೆ.   

5. ¢ಾĲ�ಕ®ಾĖ ಅಂĖೕಕĸಸ¬ಾದ ಮಂತÎಗಳ ²ೊರತು ಉĺದ ಮಂತÎಗ­ೆಲÐವ� ĪĽದÆ ಮತುÃ ļŃ� 

(¡ೇವಸಹ§ಾĖತÒ) ಆĖ®ೆ ಎಂದು ಈ ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ.   

6. ಹೃದಯವನುÇ ಅ¬ಾÐಹ£ೊಂĨ�ೆ �ೋģಸ¦ೇಕು; ಏ�ೆಂದªೆ ¬ಾಭ ಮತುÃ ²ಾĪ ¨ಾಡುವ ಅĩ�ಾರĻರುವ�ದು 

ಅವĪ�ೆ ¨ಾತÎ. ಅದರĹÐ ಅವĪ�ೆ ©ಾವ�¡ೇ ಸಹ§ಾĖಗĺಲÐ. ಒĺತನುÇ ¨ಾಡುವ�ದು ಮತುÃ �ೆಡುಕನುÇ 

ದೂĸೕಕĸಸುವ�ದು ಅ¬ಾÐಹನಲÐ¡ೆ ಇ£ಾÇರೂ ಅಲÐ.   

7. ಅನುಮĦಸ¬ಾದ ಮಂತÎಗĺ�ೆ ಮೂರು ಷರತುÃಗĺ®ೆ: 1. ಅವ� �ಾರಣಗ­ಾĖ®ೆ ಮತುÃ ಅ¬ಾÐಹನ 

ಅನುಮĦಯ Ļ£ಾ ಅವ� ಉಪ�ಾರ ¨ಾಡುವ�ĨಲÐ ಎಂದು Ļ¯ಾÒಸĻಡುವ�ದು. 2. ಅವ� ಕುŝ ಆŖ 

ವಚನಗಳ�, ಅ¬ಾÐಹನ ²ೆಸರು ಮತುÃ ಗುಣಲčಣಗಳ�, ಪÎ®ಾĨಯವರು ಕĹľದ ¤ಾÎಥ�£ೆಗಳ� ಮತುÃ 

¢ಾĲ�ಕ®ಾĖ ಅಂĖೕಕĸಸ¬ಾದ ¤ಾÎಥ�£ೆಗ­ಾĖರುವ�ದು. 3. ಅವ� ಅಥ�®ಾಗುವ §ಾ°ೆಯĹÐರುವ�ದು. 

ತಗಡು ಮತುÃ ಕಣ´ಟು¾ ತಂತÎಗಳನುÇ ²ೊಂĨರĨರುವ�ದು.  

 )5273( 
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©ಾªಾದರೂ ಭĻಷÍ ನುģಯುವವನ ಬĺ�ೆ ²ೋĖ, ಅವ£ೊಡ£ೆ ಏ£ಾದರೂ Ļಷಯದ ಬ� ¶ೆ �ೇĺದªೆ ಅವನ ನಲÒತುÃ Ĩನಗಳ ನ¨ಾŋ ľÒೕಕĸಸಲÈಡುವ�ĨಲÐ 

ءٍ Ɏمَْ  عن بعض أزواج اŦǽ صƦ االله عليه وسلم عن اŦǽ صƦ االله عليه وسلم قال:    –  )33(  ْŽَ ْنȭَ ُ
َ

Ȅ
َ
افًا فسََأ Ēعَر őَ

َ
«مَنْ أ

لْةًَ»
َ

Ǿ ǐَِعɊَْر
َ
ُ صَلاَةٌ أ

َ
Ȅ َْقْبلȩُ. ]رواه مسلم[ -] صحيح[  

  

(33) – ಪÎ®ಾĨಯವರ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) �ೆಲವ� ಪĦÇಯĸಂದ ವರĨ. 

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "©ಾªಾದರೂ ಭĻಷÍ 

ನುģಯುವವನ ಬĺ�ೆ ²ೋĖ, ಅವ£ೊಡ£ೆ ಏ£ಾದರೂ Ļಷಯದ ಬ�ೆ¶ �ೇĺದªೆ ಅವನ ನಲÒತುÃ Ĩನಗಳ ನ¨ಾŋ 

ľÒೕಕĸಸಲÈಡುವ�ĨಲÐ." [صحيح] - [رواه مسلم] 

Ļವರ�ೆ:  

ಭĻಷÍ ನುģಯುವವರ ಬĺ�ೆ ²ೋಗುವ�ದರ ಬ�ೆ¶ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ 

¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ ಎಚ¹ĸ�ೆ Īೕಡು�ಾÃªೆ.ಭĻಷÍ ನುģಯುವವರು ಎಂಬುದು �ೊÍೕĦĽಗಳ�, ªಾļಫಲ 

£ೋಡುವವರು, ಭೂĲಯĹÐ �ೆªೆ ಎ­ೆಯುವವರು ಮುಂ�ಾದ ĪĨ�ಷ¾ ವಸುÃಗಳನುÇ ಬಳľ ಭĻಷÍವನುÇ 

Ħĺಯು�ೆÃೕ®ೆಂದು ®ಾĨಸುವವĸ�ೆ ಬಳಸುವ ±ಾ¨ಾನÍ ²ೆಸªಾĖ¡ೆ. ಭĻಷÍದ ಬ�ೆ¶ ಅವರĹÐ �ೇವಲ ಪÎ¯ೆÇ �ೇĺದರೂ 

ಅ¬ಾÐಹು ಅವನ ನಲÒತುÃ Ĩನಗಳ ನ¨ಾĞನ ಪÎĦಫಲವನುÇ ತ�ೆĿģಯು�ಾÃ£ೆ. ಇದು ಈ ¤ಾಪ�ೆ´ ಮತುÃ ಮ²ಾ 

ಅಪªಾಧ�ೆ´ Īೕಡ¬ಾಗುವ ļďೆ©ಾĖ¡ೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಭĻಷÍ ನುģಯುವ�ದು, ಭĻಷÍ ನುģಯುವವರ ಬĺ�ೆ ²ೋĖ ಭĻಷÍದ ಬ�ೆ¶ ಅವªೊಡ£ೆ �ೇಳ�ವ�ದು 

Ī°ೇĩಸ¬ಾĖ¡ೆĶಂದು ಈ ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ.   

2. �ೆಲŬĳÌ ¤ಾಪ ¨ಾಡುವ�ದĸಂದ ಮನುಷÍĪ�ೆ ಅವನ ಸತ´ಮ�ದ ಪÎĦಫಲವ� ತ�ೆĿģಯಲÈಡುತÃ¡ೆ.   

3. ªಾļಫಲ, ಹಸÃ±ಾಮುĨÎ�ೆ, īಂ�ಾĥ ಬರಹ ಮುಂ�ಾದವ�ಗಳನುÇ �ೇವಲ ಕುತೂಹಲ�ಾ´Ė©ಾದರೂ 

£ೋಡುವ�ದು ಈ ಹĨೕľನĹÐ ಒಳಪಡುತÃ¡ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ ಇ®ೆಲÐವ� �ೊÍೕĦಷÍ ಮತುÃ ಭĻಷÍ Đಾನದ 

§ಾಗಗ­ಾĖ®ೆ.   
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4. ಭĻಷÍ ನುģಯುವವನ ಬĺ�ೆ ²ೋĖ ಅವ£ೊಡ£ೆ ಭĻಷÍವನುÇ �ೇಳ�ವವĸ�ೆ ľಗುವ ಪÎĦಫಲವ� ಇ¡ಾದªೆ 

ಭĻಷÍ ನುģಯುವವನ ಪÎĦಫಲ ಏ£ಾĖರಬಹುದು?   

5. ನಲÒತುÃ ĨನಗಳĹÐ Īವ�Ŀľದ ನ¨ಾŋ ľಂಧು®ಾಗುತÃ¡ೆ ಮತುÃ ಅದನುÇ ಪ�ನಃ Īವ�Ŀಸ¦ೇ�ಾĖಲÐ. ಆದªೆ 

ಆ ನ¨ಾŋ ಗĺ�ೆ ಪÎĦಫಲ ¡ೊರಕುವ�ĨಲÐ.  

 )5986( 

 

 
“ಅ¬ಾÐಹು ಅಲÐದವರ ĳೕ¬ೆ ಆ�ೆ ¨ಾಡುವವನು ಸತÍĪ°ೇĩ©ಾದನು ಅಥ®ಾ ಬಹು¡ೇವĻ¯ಾÒľ©ಾದನು.” 

 )34(  –   ِ Ēȥا ِƷَِْْلَفُ بغĵُ 
َ

كَعْبةَِ، ȯَقَالَ اȨْنُ ȭُمَرَ: لا
ْ
 وَال

َ
، فَإĕŚِ سَمِعْتُ  عن ابنِْ ȭُمَرَ رƅ االله عنهما أنه سَمِعَ رجَُلاً Ȭَقُولُ: لا

ُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ Ȭَقُولُ:   Ēȥا ĒƦَص ِ Ēȥَكَ»رسَُولَ اǪْ
َ
وْ أ

َ
  ]رواه أبو داود والترمذي وأحمد[ -] صحيح[ .«مَنْ حَلفََ بِغƷَِْ االلهِ ȯَقَدْ ȱَفَرَ أ

  

(34) – ಇřÇ ಉಮŝ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಒಬÊ ವÍĔÃ Ŀೕ�ೆ ²ೇಳ�ವ�ದನುÇ ಅವರು 

�ೇĺದರು: “ಕಅ¦ಾಲಯದ ĳೕ¬ಾ�ೆ!” ಆಗ ಇřÇ ಉಮŝ ²ೇĺದರು: “ಅ¬ಾÐಹು ಅಲÐದವರ ĳೕ¬ೆ ಆ�ೆ 

¨ಾಡುವಂĦಲÐ. ಏ�ೆಂದªೆ, ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) Ŀೕ�ೆ 

²ೇಳ�ವ�ದನುÇ £ಾನು �ೇĺ¡ೆÅೕ£ೆ: “ಅ¬ಾÐಹು ಅಲÐದವರ ĳೕ¬ೆ ಆ�ೆ ¨ಾಡುವವನು ಸತÍĪ°ೇĩ©ಾದನು ಅಥ®ಾ 

ಬಹು¡ೇವĻ¯ಾÒľ©ಾದನು.” [صحيح] - [رواه أبو داود والترمذي وأحمد] 

Ļವರ�ೆ:  

ಅ¬ಾÐಹು ಅಲÐದವರ ²ೆಸĸನĹÐ ಅಥ®ಾ ಅವರ ಗುಣಲčಣಗಳನುÇ ²ೇĺ ©ಾªಾದರೂ ಆ�ೆ ¨ಾģದªೆ ಅವನು 

ಸತÍĪ°ೇĩ©ಾದನು ಅಥ®ಾ ಬಹು¡ೇವĻ¯ಾÒľ©ಾದನು ಎಂದು ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ 

ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ĦĺಸುĦÃ¡ಾÅªೆ ಏ�ೆಂದªೆ, ಒಬÊರ ĳೕ¬ೆ £ಾವ� ಆ�ೆ ¨ಾಡ¦ೇ�ಾದªೆ £ಾವ� ಅವರ ಬ�ೆ¶ 

ಅĦ©ಾದ �ೌರವ§ಾವವನುÇ ²ೊಂĨರು�ೆÃೕ®ೆ. ಆದªೆ ಅĦ©ಾದ �ೌರವ §ಾವ ಇರ¦ೇ�ಾದದು ಅ¬ಾÐಹನĹÐ ¨ಾತÎ. 

ಆದÅĸಂದ ಅ¬ಾÐಹನ ĳೕ¬ೆ, ಅಥ®ಾ ಅವನ ²ೆಸರು ಮತುÃ ಗುಣಲčಣಗಳ ĳೕ¬ೆ ¨ಾತÎ ಆ�ೆ ¨ಾಡತಕ´ದುÅ. ಅ¬ಾÐಹು 

ಅಲÐದವರ ĳೕ¬ೆ ಆ�ೆ ¨ಾಡುವ�ದು ಸಣÂ ļŃ� (ಬಹು¡ೇವತÒ) ಆĖ¡ೆ. ಆದªೆ ಆ�ೆ ¨ಾಡುವವನು ಅ¬ಾÐಹĪ�ೆ �ೌರವ 
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�ೋರುವಂ�ೆ ಅಥ®ಾ ಅದĔ´ಂತಲೂ ²ೆಚು¹ �ೌರವವನುÇ �ಾನು ಆ�ೆ ̈ ಾಡುವ ವಸುÃĻ�ೆ �ೋĸದªೆ, ಆಗ ಅದು ¡ೊಡÀ 

ļŃ� (ಬಹು¡ೇವತÒ) ಆಗುತÃ¡ೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಆ�ೆ ¨ಾಡುವ ಮೂಲಕ �ೌರವ �ೋರ¦ೇ�ಾದದುÅ ಸವ�ಶಕÃ£ಾದ ಅ¬ಾÐಹĪ�ೆ ¨ಾತÎ. ಆದÅĸಂದ ಅ¬ಾÐಹನ 

ĳೕ¬ೆ, ಅವನ ²ೆಸರುಗಳ� ಮತುÃ ಗುಣಲčಣಗಳ ĳೕ¬ೆĶೕ ²ೊರತು ಆ�ೆ ¨ಾಡ¦ಾರದು.   

2. ಒĺತನುÇ ಆ¡ೇļಸಲು ಮತುÃ �ೆಡುಕನುÇ Ļªೋĩಸಲು ಪÎ®ಾĨಯವರ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ 

¯ಾಂĦĵರĹ) ಸಂಗģಗರು �ೋರುĦÃದÅ ಉ�ಾÕಹವನುÇ ಈ ಹĨೕľನĹÐ �ಾಣಬಹುದು. Ļ¯ೇಷ®ಾĖ, 

Ļªೋĩಸ¬ಾಗುವ Ļಷಯವ� ಬಹು¡ೇವತÒ ಅಥ®ಾ ಸತÍĪ°ೇಧ�ೆ´ ಸಂಬಂĩľ¡ಾÅĖದÅªೆ.  

 )3359( 

 

 
©ಾರು ಅ¨ಾನŒ (Ļ¯ಾÒಸ, ನಂİ�ೆ) ನ ĳೕ¬ೆ ಆ�ೆ ¨ಾಡು�ಾÃªೋ ಅವರು ನಮÌವರಲÐ 

ِ صĒƦَ االلهُ عَليَهِْ وسََلĒمَ:   –  )35(  Ēȥاالله عنه قَالَ: قَالَ رسَُولُ ا ƅْدَةَ رɋَُنْ برȭَ «اĒسَْ مِنɄَمَانةَِ فَل
َ ْ
فَ بِالأ

رواه [  -]  صحيح[ .«مَنْ حَلَ

  ]أبو داود وأحمد

  

(35) – ಬುªೈದ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: ಅ¬ಾÐಹನ 

ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "©ಾರು ಅ¨ಾನŒ (Ļ¯ಾÒಸ, 

ನಂİ�ೆ) ನ ĳೕ¬ೆ ಆ�ೆ ¨ಾಡು�ಾÃªೋ ಅವರು ನಮÌವರಲÐ." [صحيح] - [رواه أبو داود وأحمد] 

Ļವರ�ೆ:  

ಅ¨ಾನŒ ನ ĳೕ¬ೆ ಆ�ೆ ¨ಾಡುವ�ದನುÇ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ 

¯ಾಂĦĵರĹ) Ī°ೇĩľ¡ಾÅªೆ ಮತುÃ ²ಾ�ೆ ¨ಾಡುವವರು ನಮÌವರಲÐ ಎಂದು ²ೇĺ¡ಾÅªೆ. 
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ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಅ¬ಾÐಹು ಅಲÐದವರ ĳೕ¬ೆ ಆ�ೆ ¨ಾಡುವ�ದು ĪĽದÆ®ಾĖ¡ೆ. ಅ¨ಾನŒ ನ ĳೕ¬ೆ ಆ�ೆ ¨ಾಡುವ�ದು ಇದರĹÐ 

ಒಳಪಡುತÃ¡ೆ. ಇದು ಸಣÂ ļŃ� (ļŃ� ಅಸ¶ŝ) ಆĖ¡ೆ.   

2. ಅ¨ಾನŒ ಎಂಬ ಪದದĹÐ Ļ¢ೇಯ�ೆ, ಆªಾಧ£ೆ, �ೇವĥ, ನಗದು ಮತುÃ ಸಂರč�ೆಗಳ� ಒಳಪಡುತÃ®ೆ.   

3. ಆ�ೆ ¨ಾಡ¦ೇ�ಾದುದು ಅ¬ಾÐಹನ ĳೕ¬ೆ, ಅವನ ²ೆಸರುಗಳ ĳೕ¬ೆ, ಅಥ®ಾ ಅವನ ಗುಣಲčಣಗಳ ĳೕ¬ೆ 

¨ಾತÎ®ಾĖ¡ೆ.   

4. ಖ�ಾÃİ ²ೇĺದರು:  "ಅ¬ಾÐಹು ಅಲÐದವರ ĳೕ¬ೆ ಆ�ೆ ¨ಾಡುವ�ದನುÇ ¡ೆÒೕĽಸಲು �ಾರಣ®ೇ£ೆಂದªೆ, 

ಅ¬ಾÐಹು ಮತುÃ ಅವನ ಗುಣಲčಣಗಳ ĳೕ¬ೆ ¨ಾತÎ ಆ�ೆ ¨ಾಡಲು ಆ¡ೇļಸ¬ಾĖ¡ೆ. ಅ¨ಾನŒ ಅವನ 

ಗುಣಲčಣಗಳĹÐ ಒಳಪಡುವ�ĨಲÐ. ಬದĹ�ೆ, ಅದು ಅವನ ಆĐೆಗಳĹÐ ಮತುÃ ಅವನು ಕ�ಾÀಯ�ೊĺľದ 

ಕತ�ವÍಗಳĹÐ ಒಂ¡ಾĖ¡ೆ. ಆದÅĸಂದ, ಅ¬ಾÐಹು, ಅವನ ²ೆಸರುಗಳ� ಮತುÃ ಅವನ ಗುಣಲčಣಗ­�ೆಂĨ�ೆ 

ಅ¨ಾನŒ ಅನುÇ ಸĲೕಕĸಸುವ ಭಯĻರುವ�ದĸಂದ ಅದರ ĳೕ¬ೆ ಆ�ೆ ¨ಾಡುವ�ದನುÇ ತ�ೆಯ¬ಾĖ¡ೆ."  

 )8964( 

 

 
Īಶ¹ಯ®ಾĖಯೂ, ಅ¬ಾÐಹ£ಾ�ೆ! ಅ¬ಾÐಹು ಇěºľದªೆ, £ಾನು ಒಂದು �ಾಯ�ವನುÇ ¨ಾಡು� Ãೇ£ೆಂದು ಪÎĦĐೆ ¨ಾģ, ನಂತರ ನನ�  ೆಇ£ೊÇಂದು �ಾಯ�ವ� ಅದĔ´ಂತ ಉತÃಮ®ೆಂದು ಕಂಡªೆ, £ಾನು ನನÇ ಪÎĦĐೆ�ೆ ಪĸ²ಾರ Īೕģ, ಆ ಉತÃಮ®ಾದ �ಾಯ�ವನುÇ ̈ ಾಡು� Ãೇ£ೆ 

ِ صĒƦَ االلهُ عَليَهِْ وسََلĒمَ Ɨِ رهَْطٍ مِنَ  – )36(  Ēȥيْتُ رسَُولَ اȩَ
َ
شْعَرِيĕ رƅ االله عنه قَالَ: أ

َ
ɏُ ŗِوźَ الأ

َ
سْتَحْمِلهُُ،  ȭَنْ أ

َ
شْعَرǐَĕɋِ أ

َ
الأ

لȲُُمْ» ȯَقَالَ:   ِŉْ
َ
لȲُُمْ، مَا عِندِْي مَا أ ِŉْ

َ
ِ لاَ أ Ēȥعْضُنَا   «وَاȨَ َْطَلقَْنَا قَالȫا ا Ēَا بِثلاََثةَِ ذَودٍْ، فَلَم

َ
ǽ َرɏَ

َ
Řَِ بِإِبلٍِ، فَأ

ُ
ُ فَأ Ēȥنَْا مَا شَاءَ اɂِǺَ ĒمȪُ  

نْ 
َ
ِ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ Ⱥسَْتحَْمِلهُُ فحََلَفَ أ Ēȥنَْا رسَُولَ اɄَت

َ
َا، أ

َ
ǽ ُ Ēȥبَاركُِ اȬُ َعَْضٍ: لاǺِ   َلا    ĒŦِĒǽنَْا اɄَت

َ
بوُ ɏُوźَ: فَأ

َ
ĵَْمِلَنَا فحََمَلَنَا، ȯَقَالَ أ

ُ، ȯَقَالَ:  
َ

Ȅ َِكɎَمَ فَذَكَرْنَا ذĒااللهُ عَلَيْهِ وسََل ĒƦَص  ِ Ēȥوَا ĕŚِمْ، إȲََُلŉَ ُ Ēȥمْ، بلَِ اȲُُت
ْ
ناَ ŉََل

َ
ُ - «مَا أ Ēȥإِنْ شَاءَ ا -   

َ
حْلِفُ Ȃََ يمǐٍَِ، فَأ

َ
رىَ  لا أ

 « ٌƷَْي هُوَ خ ِ
Ē

Ȇيتُْ اȩَ
َ
رْتُ ȭَنْ يمَِيũِ، وَأ Ēفȱَ 

Ē
  ]متفق عليه[ -] صحيح[ .غƷَْهََا خƷًَْا مِنهَْا، إِلا

  

(36) – ಅಬೂ ಮೂ±ಾ ಅŢ ಅĸ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: £ಾನು 

ಅŢ ಅĸಗಳĹÐ ±ೇĸದ �ೆಲವ� ಜನªೊಂĨ�ೆ ಪÎ®ಾĨಯವರ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) 
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ಬĺ�ೆ ²ೋĖ ಸ®ಾĸ ¨ಾಡಲು ಏ£ಾದರೂ Īೕಡ¦ೇ�ೆಂದು ĻನಂĦľ¡ೆ. ಅವರು ²ೇĺದರು: "ಅ¬ಾÐಹ£ಾ�ೆ! Īಮ�ೆ 

ಸ®ಾĸ ¨ಾಡಲು £ಾನು ಏನೂ Īೕಡುವ�ĨಲÐ. ನನÇ ಬĺ Īೕವ� ಸ®ಾĸ ¨ಾಡುವಂತದುÅ ಏನೂ ಇಲÐ." ನಂತರ, 

ಅ¬ಾÐಹು ಇěºľದಷು¾ �ಾಲ £ಾವ� �ಾದು ಕುĺ�ೆವ�. ಆಗ ಅವರ ಬĺ�ೆ �ೆಲವ� ಒಂ�ೆಗಳನುÇ ತರ¬ಾĵತು. ಅವರು 

ನಮ�ೆ ಮೂರು ಒಂ�ೆಗಳನುÇ Īೕಡಲು ಆ¡ೇļľದರು. £ಾವ� ಅĹÐಂದ ²ೊರ�ಾಗ £ಾವ� ಪರಸÈರ ²ೇĺ¡ೆವ�: 

"ಅ¬ಾÐಹು ನಮ�ೆ ಸಮೃĨÆಯನುÇ Īೕಡ¬ಾರ. £ಾವ� ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ 

¯ಾಂĦĵರĹ) ಬĺ�ೆ ²ೋĖ ಸ®ಾĸ ¨ಾಡಲು ಏ£ಾದರೂ Īೕಡ¦ೇ�ೆಂದು ĻನಂĦľ¡ೆÅವ�. ಆದªೆ ಅವರು ನಮ�ೆ 

ಸ®ಾĸ ¨ಾಡಲು ಏನೂ Īೕಡುವ�ĨಲÐ®ೆಂದು ಆ�ೆ ¨ಾģ, ನಂತರ ನಮ�ೆ ಸ®ಾĸ ¨ಾಡಲು Īೕģದರು." ಅಬೂ 

ಮೂ±ಾ ²ೇĺದರು: ಆದÅĸಂದ, £ಾವ� ಪÎ®ಾĨಯವರ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಬĺ�ೆ 

²ೋĖ ಅವĸ�ೆ ĻಷಯವನುÇ Ħĺľ¡ೆವ�. ಆಗ ಅವರು ²ೇĺದರು: "Īಮ�ೆ ಸ®ಾĸ ¨ಾಡಲು ĪೕģದುÅ £ಾನಲÐ. 

ಬದĹ�ೆ, Īಮ�ೆ ಸ®ಾĸ ¨ಾಡಲು ĪೕģದುÅ ಅ¬ಾÐಹು. Īಶ¹ಯ®ಾĖಯೂ, ಅ¬ಾÐಹ£ಾ�ೆ! ಅ¬ಾÐಹು ಇěºľದªೆ, £ಾನು 

ಒಂದು �ಾಯ�ವನುÇ ¨ಾಡು�ೆÃೕ£ೆಂದು ಪÎĦĐೆ ¨ಾģ, ನಂತರ ನನ�ೆ ಇ£ೊÇಂದು �ಾಯ�ವ� ಅದĔ´ಂತ 

ಉತÃಮ®ೆಂದು ಕಂಡªೆ, £ಾನು ನನÇ ಪÎĦĐೆ�ೆ ಪĸ²ಾರ Īೕģ, ಆ ಉತÃಮ®ಾದ �ಾಯ�ವನುÇ ¨ಾಡು�ೆÃೕ£ೆ." [صحيح] 

 [متفق عليه] -

Ļವರ�ೆ:  

ಅಬೂ ಮೂ±ಾ ಅŢ ಅĸ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ಇĹÐ Ħĺಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, ಅವರು ಅವರ 

�ೋತÎದ ಜನªೊಂĨ�ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಬĺ�ೆ 

²ೋದರು. ಅವರ ಉ¡ೆÅೕಶವ� ಅವĸ�ೆ ಧಮ�ಯುದÆದĹÐ ¤ಾ¬ೊ¶ಳÑಲು ±ಾಧÍ®ಾಗುವ ĸೕĦಯĹÐ ಅವĸ�ೆ ಸ®ಾĸ 

¨ಾಡಲು ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) �ೆಲವ� ಒಂ�ೆಗಳನುÇ Īೕಡ¦ೇಕು 

ಎಂಬು¡ಾĖತುÃ. ಆದªೆ, ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಅವĸ�ೆ ಸ®ಾĸ 

¨ಾಡಲು ಏನೂ Īೕಡುವ�ĨಲÐ ಮತುÃ ತನÇ ಬĺ ಸ®ಾĸ ¨ಾಡವಂತದುÅ ಏನೂ ಇಲÐ ಎಂದು ಆ�ೆ ¨ಾģ ²ೇĺದರು. 

ಅವರು ಅĹÐಂದ ĿಂĨರುĖ, ಸÒಲÈ �ಾಲ �ಾದು ಕುĺತರು. ನಂತರ ಪÎ®ಾĨಯವರ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ 
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¯ಾಂĦĵರĹ) ಬĺ�ೆ ಮೂರು ಒಂ�ೆಗಳನುÇ ತರ¬ಾĵತು. ಪÎ®ಾĨಯವರು ಅವರನುÇ ಕªೆľದರು. ಆಗ ಅವರು 

ಪರಸÈರ ²ೇĺದರು: "ಈ ಒಂ�ೆಗಳĹÐ ಅ¬ಾÐಹು ನಮ�ೆ ಸಮೃĨÆಯನುÇ ದಯ¤ಾĹಸ¬ಾರ. ಏ�ೆಂದªೆ, ಪÎ®ಾĨಯವರು 

(ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ನಮ�ೆ ಸ®ಾĸ ¨ಾಡಲು ಏನೂ Īೕಡುವ�ĨಲÐ®ೆಂದು ಆ�ೆ 

¨ಾģದÅರು." ಆದÅĸಂದ ಅವರು ಪÎ®ಾĨಯವರ ಬĺ�ೆ ²ೋĖ Ļ�ಾĸľದರು. ಆಗ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ 

ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "Īಮ�ೆ ಸ®ಾĸಯನುÇ ĪೕģದುÅ ಅ¬ಾÐಹು. ಏ�ೆಂದªೆ, ಆ ಒಂ�ೆಗಳ� 

ಇĹÐ�ೆ ಬರುವಂ�ೆ ¨ಾģ ಅವನು Īಮ�ೆ ಅವ�ಗಳನುÇ ಒದĖľ¡ಾÅ£ೆ. £ಾನು �ೇವಲ ಒಂದು �ಾರಣ®ಾĖದುÅ ಅವನು 

ಅದನುÇ ನನÇ �ೈĵಂದ ¨ಾģľ¡ಾÅ£ೆ." ನಂತರ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ 

¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "Īಶ¹ಯ®ಾĖಯೂ, ಅ¬ಾÐಹ£ಾ�ೆ! ಅ¬ಾÐಹು ಇěºľದªೆ, £ಾನು ©ಾವ�¡ಾದರೂ ಒಂದು 

�ಾಯ�ವನುÇ ¨ಾಡು�ೆÃೕ£ೆಂದು ಅಥ®ಾ İಡು�ೆÃೕ£ೆಂದು ಪÎĦĐೆ ¨ಾģ, ನಂತರ ಆ �ಾಯ�Ĕ´ಂತಲೂ ಇ£ೊÇಂದು 

�ಾಯ�ವ� ಉತÃಮ ಮತುÃ ¯ೆÎೕಷ¿®ೆಂದು ನನ�ೆ ಕಂಡªೆ, £ಾನು ಆ ¯ೆÎೕಷ¿ �ಾಯ�ವನುÇ ¨ಾģ ಈ �ಾಯ�ವನುÇ 

İಟು¾İಡು�ೆÃೕ£ೆ ಮತುÃ ನನÇ ಪÎĦĐೆಯನುÇ ಮುĸದದÅ�ಾ´Ė ಪĸ²ಾರ Īೕಡು�ೆÃೕ£ೆ." 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಆ�ೆ ¨ಾಡುವಂ�ೆ ©ಾರೂ ĻನಂĦಸĨದÅರೂ, ĻಷಯವನುÇ ಒĦÃ ²ೇಳಲು ಆ�ೆ ¨ಾಡಬಹುದು. ಅದು 

ಭĻಷÍ�ೆ´ ಸಂಬಂĩľ¡ಾÅĖದÅರೂ ಸಹ.   

2. ಪÎĦĐೆ ¨ಾģದ ನಂತರ "ಇŖ ¯ಾ ಅ¬ಾÐť" (ಅ¬ಾÐಹು ಇěºľದªೆ) ಎಂದು ²ೇಳಲು ಅನುಮĦĵ¡ೆ. ಪÎĦĐೆ 

¨ಾಡು®ಾಗ¬ೇ "ಇŖ ¯ಾ ಅ¬ಾÐť" ²ೇಳ�®ೆ£ೆಂದು ಸಂಕಲÈ ¨ಾģದªೆ, ಮತುÃ ಪÎĦĐೆŴಂĨ�ೆ ಅದನೂÇ 

²ೇĺದªೆ, ಆ ಪÎĦĐೆಯನುÇ ಮುĸದದÅ�ಾ´Ė ಪĸ²ಾರ Īೕಡುವ�ದು ಕ�ಾÀಯವಲÐ.   

3. ಆ�ೆ ¨ಾģದ �ಾಯ�Ĕ´ಂತಲೂ ಇ£ೊÇಂದು �ಾಯ�ವ� ಉತÃಮ®ಾĖ ಕಂಡªೆ, ಆ ಆ�ೆ�ೆ ಪĸ²ಾರ Īೕģ 

ಮುĸಯುವ�ದನುÇ ŪÎೕ�ಾÕĿಸ¬ಾĖ¡ೆ.  

 )2961( 
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ಅ¬ಾÐಹು ಇěºľದುÅ ಮತುÃ ಇಂĦಂತಹವನು ಇěºľದುÅ ಎಂದು ²ೇಳ¦ೇģ. ಬದĹ�ೆ, ಅ¬ಾÐಹು ಇěºľದುÅ ನಂತರ ಇಂĦಂತಹವನು ಇěºľದುÅ ಎಂದು ²ೇĺĸ 

نĒ رسَُولَ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَلَيْهِ وسََلĒمَ قَالَ:   – )37( 
َ
 ȩَقُوɎوُا: مَا شَاءَ االلهُ وشََاءَ فُلاَنٌ، وَلȲَِنْ قُوɎوُا:  ȭَنْ حُذȬَْفَةَ رƅ االله عنه أ

َ
«لا

  ]رواه أبو داود والنسائي في الكبرى وأحمد[ -]  صحيح بمجموع طرقه [ .مَا شَاءَ االلهُ ȪُمĒ شَاءَ فلاَُنٌ» 

  

(37) – ಹು¡ೈಫ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ 

ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "ಅ¬ಾÐಹು ಇěºľದುÅ ಮತುÃ ಇಂĦಂತಹವನು ಇěºľದುÅ ಎಂದು 

²ೇಳ¦ೇģ. ಬದĹ�ೆ, ಅ¬ಾÐಹು ಇěºľದುÅ ನಂತರ ಇಂĦಂತಹವನು ಇěºľದುÅ ಎಂದು ²ೇĺĸ." [صحيح بمجموع طرقه] - [رواه 

 [أبو داود والنسائي في الكبرى وأحمد

Ļವರ�ೆ:  

ಮುಸ¬ಾÌನನು ತನÇ ̈ ಾĦನĹÐ ಈ ĸೕĦ ²ೇಳ�ವ�ದನುÇ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ 

¯ಾಂĦĵರĹ) Ļªೋĩľ¡ಾÅªೆ: "ಅ¬ಾÐಹು ಇěºľದುÅ ಮತುÃ ಇಂĦಂತಹವನು ಇěºľದುÅ." ಅಥ®ಾ "ಅ¬ಾÐಹು ಮತುÃ 

ಇಂĦಂತಹವನು ಇěºľದುÅ." ಅ¡ೇ�ೆಂದªೆ, ಅ¬ಾÐಹನ ಇ�ೆº ಮತುÃ ಇªಾ¡ೆ ಸÒತಂತÎ®ಾĖದುÅ ©ಾರೂ ಅದರĹÐ 

¤ಾಲು¡ಾರರಲÐ. "ವ" (ಮತುÃ) ಎಂಬ ಪದಬಳ�ೆಯು ಅ¬ಾÐಹ£ೊಂĨ�ೆ ಇತರರ ¤ಾಲು¡ಾĸ�ೆಯನುÇ ಮತುÃ 

ಇಬÊರĹÐರುವ ಸ¨ಾನ�ೆಯನುÇ ಸೂěಸುತÃ¡ೆ. ಬದĹ�ೆ, Ŀೕ�ೆ ²ೇಳ¦ೇ�ಾĖ¡ೆ: "ಅ¬ಾÐಹು ಇěºľದುÅ ನಂತರ 

ಇಂĦಂತಹವನು ಇěºľದುÅ." "ವ" (ಮತುÃ) ಎಂಬ ಪದದ ಬದĹ�ೆ "ಸುಮÌ" (ನಂತರ) ಎಂಬ ಪದಬಳ�ೆಯು ಮನುಷÍರ 

ಇ�ೆº ಅ¬ಾÐಹನ ಇ�ೆºಯ ನಂತರ ಬರುತÃ¡ೆ ಎಂದು ĦĺಸುತÃ¡ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ, "ಸುಮÌ" (ನಂತರ) ಎಂಬ ಪದವ� 

Ŀಂ¦ಾĹಸುವ�ದನುÇ ಮತುÃ ನಂತರ ಬರುವ�ದನುÇ ಸೂěಸುತÃ¡ೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. "ಅ¬ಾÐಹು ಇěºľದುÅ ಮತುÃ ಇಂĦಂತಹವನು ಇěºľದುÅ" ಮುಂ�ಾದ ಅ¬ಾÐಹನ �ೊ�ೆ�ೆ "ವ" (ಮತುÃ) ಎಂಬ 

ಪದಬಳ�ೆĵರುವ ̈ ಾತುಗಳನುÇ ²ೇಳ�ವ�ದು ĪĽದÆ®ಾĖ¡ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ, ಇದು ಪದಬಳ�ೆ ಮತುÃ ̈ ಾತುಗಳĹÐ 

ಉಂ�ಾಗುವ ļŃ� (¡ೇವ ಸಹ§ಾĖತÒ) ಆĖ¡ೆ.   
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2. "ಅ¬ಾÐಹು ಇěºľದುÅ ನಂತರ ಇಂĦಂತಹವನು ಇěºľದುÅ" ಮುಂ�ಾದ "ಸುಮÌ" (ನಂತರ) ಎಂಬ 

ಪದಬಳ�ೆĵರುವ ¨ಾತುಗಳನುÇ ²ೇಳಲು ಅನುಮĦĵ¡ೆ.   

3. ಅ¬ಾÐಹĪ�ೆ ಇ�ೆº ಇ¡ೆĶಂದು ದೃĤೕಕĸಸ¬ಾĖ¡ೆ. ²ಾ�ೆĶೕ ಮನುಷÍĪಗೂ ಇ�ೆº ಇ¡ೆĶಂದು 

ದೃĤೕಕĸಸ¬ಾĖ¡ೆ. ಮನುಷÍನ ಇ�ೆºಯು ಅ¬ಾÐಹನ ಇ�ೆºಯ ನಂತರ ಬರುತÃ¡ೆĶಂದು Ħĺಸ¬ಾĖ¡ೆ.   

4. ಅ¬ಾÐಹನ ಇ�ೆºಯĹÐ ಸೃĽ¾ಗಳನುÇ ಸಹ§ಾĖಗ­ಾĖ ¨ಾಡುವ�ದನುÇ Ļªೋĩಸ¬ಾĖ¡ೆ. ಅದು ¨ಾĦನ 

ಮೂಲಕ®ಾದರೂ ಸಹ.   

5. ®ಾÍīÃಯĹÐ ಮತುÃ ಪÎŴೕಗದĹÐ ಮನುಷÍನ ಇ�ೆºಯು ಅ¬ಾÐಹನ ಇ�ೆº�ೆ ಸ¨ಾನ®ಾĖ¡ೆ, ಅಥ®ಾ 

ಮನುಷÍĪ�ೆ ಸÒತಂತÎ ಇ�ೆºĵ¡ೆĶಂದು ನಂಬುವ�ದು ¡ೊಡÀ ļŃ� (ಸಹ§ಾĖತÒ) ಆĖ¡ೆ. ಆದªೆ, ಅದು 

ಅ¬ಾÐಹನ ಇ�ೆºಯ �ೆಳĖ¡ೆĶಂದು ನಂಬುವ�ದು ಸಣÂ ļŃ� (ಸಹ§ಾĖತÒ) ಆĖ¡ೆ.  

 )3352( 

 

 
“ಖಂģತ®ಾĖಯೂ £ಾನು ĪಮÌ ಬ� ¶ೆ ಸಣÂ ļŃ� (ಸಣÂ ಬಹು¡ೇವತÒ) ವನುÇ ಅĦ©ಾĖ ಭಯಪಡು� Ãೇ£ೆ." ಅವರು �ೇĺದರು: "ಓ ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕªೇ! ಸಣÂ ļŃ� ಎಂದªೇನು?" ಅವರು ಉತÃĸľದರು: "�ೋĸ�ೆ�ಾĖ �ೆಲಸ ¨ಾಡುವ�ದು 

ُ عَليَْهِ وسََلĒمَ قَالَ:    –  )38(  Ēȥا ĒƦَص ِ Ēȥرسَُولَ ا Ēن
َ
يِدٍ رƅ االله عنه أ

َ
Ǻ ِْمُْودِ بنŅَ ْنȭَ  ُْك ĕǮɎمُ اȲُْخَافُ عَلَي

َ
خْوفََ مَا أ

َ
«إنĒِ أ

صْغَرُ»
َ ْ
قَالَ:    الأ يَا رسَُولَ االلهِ؟  صْغَرُ 

َ ْ
الأ ْكُ  ĕǮɎوَمَا ا ȭْمَاɎهِِمْ:  قَاɎوُا: 

َ
بِأ اĒǽاسُ  إذَِا جُزِيَ  قِيَامَةِ 

ْ
ال Ɏهَُمْ يوَْمَ  Ȭَقُولُ االلهُ عز وجل  ɋَاءُ،  ĕرɎا»

دُونَ عِندَْهُمْ جَزَاءً؟»  ِ
َ

ġ ْظُرُوا هَلȫْيَا، فَاȫْ ēȅا Ɨِ َينَ كُنتُْمْ ترَُاؤُون ِ
Ē

Ȇا 
َ

Ƥِرواه أحمد[ -] حسن[ .اذْهَبُوا إ[  

  

(38) – ಮಹೂÌŔ İŖ ಲİೕŔ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅ¬ಾÐಹನ 

ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: “ಖಂģತ®ಾĖಯೂ £ಾನು 

ĪಮÌ ಬ�ೆ¶ ಸಣÂ ļŃ� (ಸಣÂ ಬಹು¡ೇವತÒ) ವನುÇ ಅĦ©ಾĖ ಭಯಪಡು�ೆÃೕ£ೆ." ಅವರು �ೇĺದರು: "ಓ ಅ¬ಾÐಹನ 

ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕªೇ! ಸಣÂ ļŃ� ಎಂದªೇನು?" ಅವರು ಉತÃĸľದರು: "�ೋĸ�ೆ�ಾĖ �ೆಲಸ ¨ಾಡುವ�ದು. 

ಪ�ನರು�ಾÄನ Ĩನದಂದು ಜನĸ�ೆ ಅವರ ಕಮ�ಗಳ ಪÎĦಫಲವನುÇ Īೕಡು®ಾಗ �ೋĸ�ೆ�ಾĖ �ೆಲಸ 
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¨ಾģದವªೊಡ£ೆ ಅ¬ಾÐಹು ²ೇಳ�ವನು: 'Īೕವ� ಇಹ¬ೋಕದĹÐ ©ಾĸ�ೆ �ೋĸಸಲು �ೆಲಸ ¨ಾģĨÅೕªೋ ಅವರ 

ಬĺ�ೆ ²ೋĖ, ಅವĸಂದ ಏ£ಾದರೂ ಪÎĦಫಲ ľಗಬಹು¡ೇ ಎಂದು £ೋģ." [حسن] - [رواه أحمد] 

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ Ħĺಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, ಅವರು 

ತಮÌ ಸಮು¡ಾಯದ ಬ�ೆ¶ ಸಣÂ ļಕ�ನುÇ (ಸಣÂ ಬಹು¡ೇವತÒವನುÇ), ಅಂದªೆ �ೋĸ�ೆಯನುÇ ಅಥ®ಾ ಜನರ ತೃīÃ�ಾĖ 

�ೆಲಸ ¨ಾಡುವ�ದನುÇ ಅĦ©ಾĖ ಭಯಪಡು�ಾÃªೆ. ನಂತರ ಅವರು �ೋĸ�ೆ�ಾĖ �ೆಲಸ ¨ಾಡುವವĸ�ೆ 

ಪರ¬ೋಕದĹÐ ¡ೊªೆಯುವ ļďೆಯ ಬ�ೆ¶ Ħĺಸು�ಾÃªೆ. ಅ¡ೇ£ೆಂದªೆ, ಅವªೊಡ£ೆ Ŀೕ�ೆ ²ೇಳ¬ಾಗುವ�ದು: "Īೕವ� 

©ಾĸ�ೆ �ೋĸಸುವ�ದ�ಾ´Ė �ೆಲಸ ¨ಾģĨÅೕªೋ ಅವರ ಬĺ�ೆ ²ೋĖ, Īೕವ� ¨ಾģದ �ೆಲಸ�ೆ´ ಏ£ಾದರೂ 

ಪÎĦಫಲ Īೕಡಲು ಅವĸ�ೆ ±ಾಧÍ®ೇ ಎಂದು £ೋģ." 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ©ಾವ�¡ೇ �ೆಲಸ ¨ಾಡು®ಾಗ ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂīÎೕĦಯನುÇ ¨ಾತÎ ಬಯಸುವ�ದು ಮತುÃ �ೋĸ�ೆಯ 

(ĸ©ಾ) ಬ�ೆ¶ ಎಚ¹ರ®ಾĖರುವ�ದು ಕ�ಾÀಯ®ಾĖ¡ೆ.   

2. ಪÎ®ಾĨಯವĸ�ೆ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ತಮÌ ಸಮು¡ಾಯದ ĳೕĹದÅ 

ಸ²ಾನುಭೂĦ ಮತುÃ Ŀತěಂತ£ೆ ಮತುÃ ಅವĸ�ೆ ಸ£ಾÌಗ�ವನುÇ �ೋĸಸುವ ತವಕವನುÇ Ħĺಸ¬ಾĖ¡ೆ.   

3. ಮ²ಾಪ�ರುಷರ £ೇ�ಾರªಾĖರುವ ಸ²ಾİಗಳ ಬ�ೆ¶ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ 

¯ಾಂĦĵರĹ) ಇ°ೊ¾ಂದು ಭಯಪಡ¦ೇ�ಾದªೆ, ಅವರ ²ೊರ�ಾದವರ ಬ�ೆ¶ ಅವĸĖದÅ ಭಯವ� ಎಷು¾ 

ĦೕವÎ®ಾĖ�ೆÃಂದು ಊĿಸಬಹು¡ಾĖ¡ೆ.  

 )3381( 
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©ಾವ�¡ೇ ಮನುಷÍನು ಇ£ೊÇಬÊನನುÇ ¥ಾľŃ (ದುಷ´Ĳ�) ಎಂದು ಆªೋīಸ¦ಾರದು, ಅಥ®ಾ ಸತÍĪ°ೇĩĶಂದು ಆªೋīಸ¦ಾರದು. ಏ�ೆಂದªೆ, ಆ ವÍĔÃ ಅವನು ²ೇĺದಂ�ೆ ಇಲÐĨದÅªೆ, ಅದು ²ೇĺದವĪ�ೆ ಮರಳ�ತÃ¡  ೆ

Ȭَقُولُ:    –  )39(  وسََلĒمَ  عَلَيْهِ  االلهُ   ĒƦَص  ĒŦِĒǽا سَمِعَ  نĒهُ 
َ
أ ȭَنْهُ   ُ Ēȥا  َƅَِر  Đذَر  ŗِ

َ
أ يرَْمِيهِ  ȭَنْ  وَلاَ  بِالفُسُوقِ،  رجَُلاً  يرƩَِْ رجَُلٌ  «لاَ 

تْ عَلَيهِْ، إنِْ Ɏمَْ يȲَُنْ صَاحِبهُُ كَذɎَكَِ»  Ēَارْتد 
Ē

  ]متفق عليه[ -] صحيح[ .بِالȲُفْرِ، إِلا

  

(39) – ಅಬೂ ದŝ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ 

ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) Ŀೕ�ೆ ²ೇಳ�ವ�ದನುÇ £ಾನು �ೇĺ¡ೆÅೕ£ೆ: "©ಾವ�¡ೇ ಮನುಷÍನು ಇ£ೊÇಬÊನನುÇ ¥ಾľŃ 

(ದುಷ´Ĳ�) ಎಂದು ಆªೋīಸ¦ಾರದು, ಅಥ®ಾ ಸತÍĪ°ೇĩĶಂದು ಆªೋīಸ¦ಾರದು. ಏ�ೆಂದªೆ, ಆ ವÍĔÃ ಅವನು 

²ೇĺದಂ�ೆ ಇಲÐĨದÅªೆ, ಅದು ²ೇĺದವĪ�ೆ ಮರಳ�ತÃ¡ೆ." [صحيح] - [متفق عليه] 

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ ಎಚ¹ĸಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, 

©ಾªಾದರೂ ಇ£ೊÇಬÊ ವÍĔÃಯನುÇ "Īೕನು ದುಷ´Ĳ�" ಅಥ®ಾ "Īೕನು ಸತÍĪ°ೇĩ" ಎಂದು ²ೇĺ¡ಾಗ, ಆತ 

ಇವನು ²ೇĺದಂ�ೆ ಇಲÐĨದÅªೆ, ಇವನು ²ೇĺದÅ�ೆ´ ಇವ£ೇ ಅಹ�£ಾಗು�ಾÃ£ೆ, ಮತುÃ ಇವನು ²ೇĺದುÅ ಇವĪ�ೇ 

ಮರಳ�ತÃ¡ೆ. ಇನುÇ ಆತ ಇವನು ²ೇĺದಂ�ೆ ಇದÅªೆ, ಇವನು ²ೇĺದುÅ ಇವĪ�ೆ ಮರಳ�ವ�ĨಲÐ. ಏ�ೆಂದªೆ ಇವನು 

²ೇĺದುÅ ಸತÍ®ಾĖತುÃ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಸÈಷ¾ ¢ಾĲ�ಕ ಪ�ªಾ®ೆĵಲÐ¡ೆ ಜನರ ĳೕ¬ೆ ಸತÍĪ°ೇಧ (ಕುŘÎ) ಅಥ®ಾ ದುಷ´ಮ� (ĬŤ´) 

ಆªೋīಸುವ�ದನುÇ Ī°ೇĩಸ¬ಾĖ¡ೆ.   

2. ಜನರ ಬ�ೆ¶ Ħೕಪ�� Īೕಡುವ ūದಲು ಸ�ಾÍಸತÍ�ೆಯನುÇ ಖěತಪģľ�ೊಳ�Ñವ�ದು ಕ�ಾÀಯ®ಾĖ¡ೆ.   

3. ಇřÇ ದĔೕಕುş ಈŔ ²ೇĺದರು: "ಒಬÊ ಮುಸ¬ಾÌನನುÇ ಸತÍĪ°ೇĩ ಎಂದು ಅ£ಾÍಯ®ಾĖ 

ęೂೕĽಸುವವĸ�ೆ, ಇದು ಗಂıೕರ ಎಚ¹ĸ�ೆ©ಾĖ¡ೆ. ಇದು ಆªೋಪದ ಗಂıೕರ�ೆಯನುÇ ಎĦÃ 

�ೋĸಸುತÃ¡ೆ."   
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4. ಇřÇ ಹಜŝ ಅಸ´¬ಾĪ ²ೇĺದರು: "ಆದªೆ, ಒಬÊನನುÇ Īೕನು ದುಷ´Ĳ� ಎಂದು ಆªೋīಸುವ�ದĸಂದ 

ಅವನು ದುಷ´Ĳ� ಅಥ®ಾ ಸತÍĪ°ೇĩ©ಾಗುವ�ĨಲÐ ಎಂಬುದು ಅವನು ಒಂದು ದೃĽ¾ĵಂದ 

¤ಾī©ಾಗುವ�ĨಲÐ ಎಂದಥ�ವಲÐ. ಬದĹ�ೆ ಈ ĻಷಯವನುÇ Ļವĸಸ¦ೇ�ಾಗುತÃ¡ೆ: ಒಬÊ ವÍĔÃಯ 

ತಪ�ÈಗಳನುÇ Ħĺľ�ೊಟು¾ ಅವĪ�ೆ ಅಥ®ಾ ಇತರĸ�ೆ ಬುĨÆ®ಾದ ²ೇಳ�ವ�¡ಾದªೆ ಅದ�ೆ´ ಅನುಮĦĵ¡ೆ. 

ಆದªೆ ಒಬÊ ವÍĔÃಯನುÇ ಅವ¨ಾĪಸಲು, ಅವನ ತಪÈನುÇ ಬĿರಂಗ�ೊĺಸಲು ಮತುÃ ಅವĪ�ೆ �ೊಂದªೆ 

Īೕಡುವ�ದನುÇ ¨ಾತÎ ಉ¡ೆÅೕļľದÅªೆ, ಅದ�ೆ´ ಅನುಮĦĵಲÐ. ಏ�ೆಂದªೆ ಬುĨÆ®ಾದ ²ೇಳ�®ಾಗ, 

¡ೋಷಗಳನುÇ (ಇತರĸ�ೆ Ħĺಯದಂ�ೆ) ಮªೆ¨ಾಚ¦ೇಕು, Ħಳ�ವĺ�ೆ Īೕಡ¦ೇಕು ಮತುÃ ಉತÃಮ 

ಉಪ¡ೇಶ Īೕಡ¦ೇಕು.  ಮೃದು®ಾĖ ಅದನುÇ ¨ಾಡಲು ±ಾಧÍĻದÅªೆ Ŀಂ±ಾತÌಕ®ಾĖ ಅದನುÇ 

¨ಾಡ¦ಾರದು. ಏ�ೆಂದªೆ ಅದು ತ¤ಾÈದ �ೆಲಸದĹÐ ಮುಂದುವĸಯಲು ಮತುÃ ಪಟು¾Ŀģಯಲು 

�ಾರಣ®ಾಗಬಹುದು. ಜನರĹÐ ²ೆě¹ನವರ ಸÒ§ಾವದĹÐ ಈ ಅಂಶವನುÇ �ಾಣಬಹುದು. Ļ¯ೇಷ®ಾĖ ಬುĨÆ®ಾದ 

²ೇಳ�ವವನು ಬುĨÆ®ಾದ ľÒೕಕĸಸುವವĪĖಂತ �ೆಳĖನ ±ಾÄನದĹÐದÅªೆ.  

 )8883( 

 

 
ಮನುಷÍರĹÐರುವ ಎರಡು ಗುಣಗಳ� ಅವರĹÐರುವ ಸತÍĪ°ೇಧದ ಲčಣ®ಾĖ®ೆ. ವಂಶವನುÇ ġೕĔಸುವ�ದು ಮತುÃ ಮೃತವÍĔÃ�ಾĖ ªೋĨಸುವ�ದು 

ŗِ هُرɋَرَْةَ رƅ االله عنه قَالَ: قَالَ رسَُولُ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ:    –  )40( 
َ
عْنُ ȭَ  Ɨِنْ أ Ēفْرٌ: الطȱُ ْاسِ هُمَا بِهِمĒǽا Ɨِ ِتََانɃْاث»

مَيĕتِ» 
ْ
Ɏا َȂَ ُيَاحَةĕǽسَبِ، وَاĒɃرواه مسلم[ -] صحيح[ .ال[  

  

(40) – ಅಬೂ ಹುªೈರ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: ಅ¬ಾÐಹನ 

ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "ಮನುಷÍರĹÐರುವ ಎರಡು 

ಗುಣಗಳ� ಅವರĹÐರುವ ಸತÍĪ°ೇಧದ ಲčಣ®ಾĖ®ೆ. ವಂಶವನುÇ ġೕĔಸುವ�ದು ಮತುÃ ಮೃತವÍĔÃ�ಾĖ 

ªೋĨಸುವ�ದು." [صحيح] - [رواه مسلم] 
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Ļವರ�ೆ:  

ಮನುಷÍರĹÐರುವ ಎರಡು ಸತÍĪ°ೇಧದ ಕಮ�ಗಳ� ಮತುÃ ಅĐಾನ�ಾಲದ ಗುಣಗಳ ಬ�ೆ¶ ಪÎ®ಾĨಯವರು 

(ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ ĦĺಸುĦÃ¡ಾÅªೆ. ಅವ�: 

ಒಂದು: ಜನರ ವಂಶವನುÇ ġೕĔಸುವ�ದು, ಅವರನುÇ ತುಚº®ಾĖ �ಾಣುವ�ದು ಮತುÃ ಅವರ ಮುಂ¡ೆ 

ಅಹಂ�ಾರĨಂದ ವĦ�ಸುವ�ದು. 

ಎರಡು: ĻಪತುÃ ¦ಾĩľ¡ಾಗ ಅ¬ಾÐಹನ Ļĩಯ ಬ�ೆ¶ ಅತೃīÃ ಸೂěಸು�ಾÃ �ೋಗªೆದು ಅಳ�ವ�ದು ಅಥ®ಾ 

ದುಃಖ �ಾಳ¬ಾರ¡ೆ ಬ�ೆ¾ಯನುÇ ಹĸಯುವ�ದು. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ĻನಯĨಂದ ನ�ೆದು�ೊಳÑಲು ಮತುÃ ಜನರ ಮುಂ¡ೆ ಅಹಂ�ಾರ �ೋರĨರಲು ¤ೆÎೕªೇīಸ¬ಾĖ¡ೆ.   

2. ಕಷ¾ಗಳ� ಬರು®ಾಗ �ಾ­ Ìೆ �ೋರುವ�ದು ಮತುÃ ľಟು¾ ¨ಾģ�ೊಳÑĨರುವ�ದು ಕ�ಾÀಯ®ಾĖ¡ೆ.   

3. ಇವ� ಸಣÂ ಸತÍĪ°ೇಧದĹÐ ಒಳಪಟ¾ Ļಷಯಗ­ಾĖ®ೆ. ಈ �ಾಯ�ಗಳನುÇ ¨ಾģದವನು ಇ±ಾÐಂ ಧಮ�Ĩಂದ 

²ೊರ²ೋಗುವಂತಹ ಸತÍĪ°ೇಧವನುÇ ¨ಾģದವ£ಾಗುವ�ĨಲÐ. ಇ±ಾÐಂ ಧಮ�Ĩಂದ ²ೊರ²ೋಗುವ�ದು 

¡ೊಡÀ ಸತÍĪ°ೇಧ ¨ಾģದªೆ ¨ಾತÎ®ಾĖ¡ೆ.   

4. ಮುľÐಮರĹÐ ಒಡಕು ಮತುÃ ¡ೆÒೕಷ�ೆ´ �ಾರಣ®ಾಗುವ ವಂಶವನುÇ ġೕĔಸುವ�ದು ಮುಂ�ಾದ ĻಷಯಗಳನುÇ 

ಇ±ಾÐಂ Ī°ೇĩľ¡ೆ.  

 )6361( 
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ಸ¨ಾĩಗಳ ĳೕ¬ೆ ಕೂರ¦ೇģ ಮತುÃ ಅವ�ಗಳ ಕ�ೆ�  ೆನ¨ಾŋ ¨ಾಡ¦ೇģ 

ɏَرْثدٍَ الغَنَويِّ رƅ االله عنه قال: قال رسول االله صƦ االله عليه وسلم:    –  )41(   ŗوا  عن أēتصَُل 
َ

قُبُورِ، وَلا
ْ
ال  َȂَ لِْسُوا

َ
ġ 

َ
«لا

هَْا»
َ

Ǿِرواه مسلم[ -] صحيح[ .إ[  

  

(41) – ಅಬೂ ಮಸ�Ŕ ಗನĻ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: ಅ¬ಾÐಹನ 

ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "ಸ¨ಾĩಗಳ ĳೕ¬ೆ ಕೂರ¦ೇģ 

ಮತುÃ ಅವ�ಗಳ ಕ�ೆ�ೆ ನ¨ಾŋ ¨ಾಡ¦ೇģ." [صحيح] - [رواه مسلم] 

Ļವರ�ೆ:  

ಸ¨ಾĩಗಳ ĳೕ¬ೆ ಕೂರುವ�ದನುÇ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) 

Ļªೋĩľ¡ಾÅªೆ. 

ಅ¡ೇ ĸೕĦ, ಸ¨ಾĩಗಳ ಕ�ೆ�ೆ ನ¨ಾŋ ¨ಾಡುವ�ದನೂÇ Ļªೋĩľ¡ಾÅªೆ. ಅಂದªೆ ಸ¨ಾĩಯು ĔಬÐದ 

ĨĔ´ನĹÐರುವ ľÄĦಯĹÐ ಅದರ Ŀಂ¡ೆ ನ¨ಾŋ ¨ಾಡುವ�ದು. ಏ�ೆಂದªೆ ಇದು ಬಹು¡ೇ®ಾªಾಧ£ೆ�ೆ 

�ಾರಣ®ಾಗುತÃ¡ೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಸ¨ಾĩ ಸÄಳದĹÐ, ಸ¨ಾĩಗಳ ಮ¢ೆÍ ಅಥ®ಾ ಸ¨ಾĩಗಳ ಕ�ೆ�ೆ ನ¨ಾŋ ¨ಾಡುವ�ದನುÇ 

Ļªೋĩಸ¬ಾĖ¡ೆĶಂದು ಈ ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ. ಆದªೆ ಅಂತÍĔÎĶಯ (ಜ£ಾಝ) ನ¨ಾŋ ಇದ�ೆ´ 

²ೊರ�ಾĖ¡ೆ. ಅದನುÇ ಸ¨ಾĩ ಸÄಳದĹÐ Īವ�Ŀಸಬಹು¡ೆಂದು ಸುನÇĦÃನĹÐ ±ಾİೕ�ಾĖ¡ೆ.   

2. ಬಹು¡ೇ®ಾªಾಧ£ೆ�ೆ �ಾರಣ®ಾಗುವ ¨ಾಗ�ವನುÇ ಮುಚು¹ವ�ದ�ಾ´Ė ಸ¨ಾĩಗಳ ಕ�ೆ�ೆ ನ¨ಾŋ 

¨ಾಡುವ�ದನುÇ Ļªೋĩಸ¬ಾĖ¡ೆĶಂದು ಈ ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ.   

3. ಸ¨ಾĩಗಳನುÇ ĲĦ Ĳೕĸ �ೌರĻಸುವ�ದು ಮತುÃ ಅವ�ಗĺ�ೆ ಅ�ೌರವ �ೋರುವ�ದು ಎರಡನೂÇ ಇ±ಾÐಂ 

ಧಮ�ವ� ĻªೋĩಸುತÃ¡ೆ.   
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4. ಮುಸ¬ಾÌನನ ¤ಾĻತÎñವ� ಮರಣದ ನಂತರವ� ಉĺಯುತÃ¡ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ 

ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇಳ��ಾÃªೆ: "ಮೃತವÍĔÃಯ ಮೂ­ೆಗಳನುÇ ತುಂಡು ¨ಾಡುವ�ದು 

ĝೕವಂತ ವÍĔÃಯ ಮೂ­ೆಗಳನುÇ ತುಂಡು ¨ಾಡುವ�ದ�ೆ´ ಸಮ."  

 )10647( 

 

 
£ಾĵ ಅಥ®ಾ ěತÎĻರುವ ಮ£ೆ�  ೆ¡ೇವದೂತರು ಪÎ®ೇļಸುವ�ĨಲÐ 

ُ ȭَنهُْ عَنِ اĕŦِĒǽ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ قَالَ:   –  )42(  Ēȥا َƅَِحَةَ ر
ْ
ŗِ طَل

َ
بٌ وَلاَ صُورَةٌ» ȭَنْ أ

ْ
Ǖَ ِيهȯِ تًْاɄَةُ بȲَِمَلاَئɎلاَ تدَْخُلُ ا». 

  ]متفق عليه[ -] صحيح[

  

(42) – ಅಬೂ ತಲÖ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ 

ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ̄ ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "£ಾĵ ಅಥ®ಾ ěತÎĻರುವ ಮ£ೆ�ೆ ¡ೇವದೂತರು ಪÎ®ೇļಸುವ�ĨಲÐ."  [صحيح] 

 [متفق عليه] -

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ Ħĺಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, £ಾĵ 

ಅಥ®ಾ ಆತÌĻರುವ ĝೕĻಯ ěತÎĻರುವ ಮ£ೆ�ೆ ¡ೇವದೂತರುಗಳ� ಪÎ®ೇļಸುವ�ĨಲÐ. ಏ�ೆಂದªೆ, ಆತÌĻರುವ 

ĝೕĻಯ ěತÎವ� �ೆಟ¾ ¤ಾಪ®ಾĖದುÅ, ಅದು ಅ¬ಾÐಹನ ಸೃĽ¾ಯನುÇ ಅನುಕĸಸುವ�¡ಾĖ¡ೆ. ಅ°ೆ¾ೕ ಅಲÐ¡ೆ, ಅದು ¡ೇವ 

ಸಹ§ಾĖತÒ�ೆ´ ±ಾĖಸುವ ¨ಾಗ�ಗಳĹÐ ಒಂ¡ಾĖ¡ೆ. ಅವ�ಗಳĹÐ �ೆಲವ� ಅ¬ಾÐಹನ ²ೊರ�ಾĖ ಆªಾĩಸ¬ಾಗುವ  

ěತÎಗ­ಾĖ®ೆ. £ಾĵĵರುವ ಮ£ೆ�ೆ ಅವರು ಪÎ®ೇļಸĨರಲು �ಾರಣ®ೇ£ೆಂದªೆ, ಅವ� ಅĦ ²ೆಚು¹ ²ೊಲಸನುÇ 

±ೇĻಸುತÃ®ೆ ಮತುÃ ಅವ�ಗಳĹÐ �ೆಲವನುÇ ¯ೈ�ಾŖ ಎಂದು ಕªೆಯ¬ಾĖ¡ೆ. ಮತುÃ ¡ೇವದೂತರುಗಳ� ¯ೈ�ಾನĸ�ೆ 

ತĨÒರುದÆ®ಾĖ¡ಾÅªೆ. ಅ¡ೇ ĸೕĦ £ಾĵಗĺ�ೆ �ೆಟ¾ ®ಾಸ£ೆĵ¡ೆ. ¡ೇವದೂತರುಗಳ� �ೆಟ¾ ®ಾಸ£ೆಯನುÇ 

ಅಸಹÍಪಡು�ಾÃªೆ. ಆದÅĸಂದ¬ೇ £ಾĵಗಳನುÇ ±ಾಕುವ�ದನುÇ Ī°ೇĩಸ¬ಾĖ¡ೆ. ಅವ�ಗಳನುÇ ±ಾಕುವವĸ�ೆ 

¡ೊªೆಯುವ ļďೆĶೕ£ೆಂದªೆ ಅವರ ಮ£ೆಗĺ�ೆ ಕರು�ೆಯ ¡ೇವದೂತರುಗಳ� ಪÎ®ೇļಸುವ�ĨಲÐ, ಅĹÐ ನ¨ಾŋ 
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¨ಾಡುವ�ĨಲÐ, ಅವĸ�ಾĖ čĳ©ಾಚ£ೆ ̈ ಾಡುವ�ĨಲÐ, ಅವರ ಮತುÃ ಅವರ ಮ£ೆಯ ಸಮೃĨÆ�ಾĖ ¤ಾÎħ�ಸುವ�ĨಲÐ 

ಮತುÃ ಅವರ ಮ£ೆĵಂದ ¯ೈ�ಾನನ ಉಪದÎವಗಳನುÇ �ೊಲĖಸುವ�ĨಲÐ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ¦ೇ�ೆ©ಾಡಲು, ಕುĸ �ಾಯಲು ಅಥ®ಾ ²ೊಲವನುÇ �ಾಯಲು ಮುಂ�ಾದವ�ಗಳ ²ೊರ�ಾĖ £ಾĵ 

±ಾಕುವ�ದನುÇ Ī°ೇĩಸ¬ಾĖ¡ೆ.   

2. ěತÎಗಳನುÇ ಇಟು¾�ೊಳ�Ñವ�ದು �ೆಟ¾ ಅ§ಾÍಸ®ಾĖದುÅ ¡ೇವದೂತರುಗಳ� ಅĹÐಂದ ದೂರĻರು�ಾÃªೆ. 

ěತÎಗĺರುವ ಸÄಳದĹÐ ಅ¬ಾÐಹನ ಕರು�ೆಯು ಇರುವ�ĨಲÐ. ²ಾ�ೆĶೕ £ಾĵĵರುವ ಸÄಳದಲೂÐ ಕೂಡ.   

3. £ಾĵ ಅಥ®ಾ ěತÎಗĺರುವ ಮ£ೆಗಳನುÇ ಪÎ®ೇļಸĨರುವ�ದು ಕರು�ೆಯ ¡ೇವದೂತರುಗಳ� ¨ಾತÎ. ಆದªೆ 

�ಾವಲು �ಾಯುವ ಮುಂ�ಾದ ĪĨ�ಷ¾ �ೆಲಸಗĺರುವ ¡ೇವದೂತರುಗಳ�, ಉ¡ಾಹರ�ೆ�ೆ, ಆತÌವನುÇ 

ವಶಪģಸುವ ¡ೇವದೂತರು ಎ¬ಾÐ ಮ£ೆಗಳನೂÇ ಪÎ®ೇļಸು�ಾÃªೆ.   

4. �ೋ�ೆ ಮುಂ�ಾದವ�ಗಳĹÐ ಆತÌĻರುವ ĝೕĻಗಳ ěತÎಗಳನುÇ ತೂĖಸುವ�ದು ĪĽದÆ®ಾĖ¡ೆ.   

5. ಖ�ಾÃİ ²ೇĺದರು: "±ಾಕುವ�ದು ಅಥ®ಾ ಇಟು¾�ೊಳ�Ñವ�ದು Ī°ೇĩಸ¬ಾĖರುವ £ಾĵ ಅಥ®ಾ 

ěತÎಗĺರುವ ಮ£ೆಗಳನುÇ ¨ಾತÎ ¡ೇವದೂತರು ಪÎ®ೇļಸುವ�ĨಲÐ. ಆದªೆ ¦ೇ�ೆ £ಾĵ, ಕುĸ �ಾಯುವ 

£ಾĵ, ²ೊಲ �ಾಯುವ £ಾĵ ಮುಂ�ಾದ ±ಾಕುವ�ದು Ī°ೇĩಸದ £ಾĵಗಳನುÇ, ²ಾಗೂ 

ತುĺಯಬಹು¡ಾದ ĸೕĦಯĹÐರುವ ಜ¨ಾ�ಾ£ೆ, ĨಂಬುಗಳĹÐರುವ ěತÎಗಳನುÇ ²ೊಂĨರುವ ಮ£ೆಗಳನುÇ 

ಪÎ®ೇļಸದಂ�ೆ ಅವ� ¡ೇವದೂತರುಗಳನುÇ ತ�ೆಯುವ�ĨಲÐ.  

 )8950( 
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¡ೇವದೂತರು £ಾĵ ಅಥ®ಾ ಗಂ�ೆĵರುವ ಗುಂīನ �ೊ�ೆ ±ೇರುವ�ĨಲÐ 

نĒ رسَُولَ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَلَيْهِ وسََلĒمَ قَالَ:    –  )43( 
َ
ŗِ هُرɋَرَْةَ رƅ االله عنه أ

َ
  ȭَنْ أ

َ
بٌ وَلا

ْ
Ǖَ يهَاȯِ ًقَةȯُْةُ رȲَِمَلاَئ

ْ
Ɏتصَْحَبُ ا 

َ
«لا

  ]رواه مسلم[ -] صحيح[ .جَرَسٌ»

  

(43) – ಅಬೂ ಹುªೈರ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ 

ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "¡ೇವದೂತರು £ಾĵ ಅಥ®ಾ ಗಂ�ೆĵರುವ ಗುಂīನ 

�ೊ�ೆ ±ೇರುವ�ĨಲÐ." [صحيح] - [رواه مسلم] 

Ļವರ�ೆ:  

£ಾĵ ಅಥ®ಾ ಗಂ�ೆ ಇರುವ ಪÎ©ಾಣದĹÐ ¡ೇವದೂತರು ಅವರ �ೊ�ೆ ±ೇರುವ�ĨಲÐ ಎಂದು ಪÎ®ಾĨಯವರು 

(ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ Ħĺľ¡ಾÅªೆ. ಗಂ�ೆ ಎಂದªೆ ಮೃಗಗಳ �ೊರಳ�ಗಳĹÐ 

ತೂĖಸ¬ಾಗುವ ವಸುÃ®ಾĖದುÅ ಅವ� ಚĹಸು®ಾಗ ಅದĸಂದ ಶಬÅವ�ಂ�ಾಗುತÃ¡ೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. £ಾĵಗಳನುÇ ±ಾಕುವ�ದು ಮತುÃ �ೊ�ೆಯĹÐಡುವ�ದನುÇ Ī°ೇĩಸ¬ಾĖ¡ೆ. ಆದªೆ ¦ೇ�ೆ £ಾĵಗಳ� ಅಥ®ಾ 

�ಾವಲು £ಾĵಗಳ� ಈ Ī°ೇಧĨಂದ ²ೊರ�ಾĖ®ೆ.   

2. �ೊ�ೆಯĹÐ ±ೇರಲು Īªಾಕĸಸುವ�ದು ಕರು�ೆಯ ¡ೇವದೂತರು ¨ಾತÎ. �ಾವಲು�ಾರªಾದ ¡ೇವದೂತರು 

ಊĸನ¬ಾÐಗĹ ಅಥ®ಾ ಪÎ©ಾಣದ¬ಾÐಗĹ ©ಾವ�¡ೇ ಸಮಯದಲೂÐ ಮನುಷÍĸಂದ ¦ೇಪ�ಡುವ�ĨಲÐ.   

3. ಗಂ�ೆಯನುÇ Ī°ೇĩಸ¬ಾĖ¡ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ, ಅದು ¯ೈ�ಾನನ ®ಾದÍಗಳĹÐ ಒಂ¡ಾĖ¡ೆ. ಅ°ೆ¾ೕ ಅಲÐ¡ೆ, ಅದರĹÐ 

�ೆČಸÃರ ಗಂ�ೆಗĺ�ೆ ²ೋĹ�ೆĵ¡ೆ.   

4. ©ಾ®ೆ¬ಾÐ ĻಷಯಗಳĹÐ ¡ೇವದೂತರು ತĪÇಂದ ದೂರ®ಾಗು�ಾÃªೋ ಅ®ೆ¬ಾÐ Ļಷಯಗĺಂದಲೂ 

ದೂರĻರಲು ಮುಸ¬ಾÌನನು ಆಸĔÃ �ೋರುವ�ದು ಕ�ಾÀಯ®ಾĖ¡ೆ.  

 )8951( 

 

 



  
  

79  

¯ೈ�ಾನನು ĪಮÌ¬ೊÐಬÊನ ಬĺ�ೆ ಬಂದು �ೇಳ��ಾÃ£ೆ: "ಇದನುÇ ಸೃĽ¾ľದುÅ ©ಾರು? ಇದನುÇ ಸೃĽ¾ľದುÅ ©ಾರು?" Ŀೕ�ೆ ಅವನು "ĪನÇ ಪĸ¤ಾಲಕನನುÇ (ಅ¬ಾÐಹನನುÇ) ಸೃĽ¾ľದುÅ ©ಾರು?" ಎಂದು �ೇಳ�ವ ತನಕ ಮುಂದುವĸಯು�ಾÃ£ೆ. ©ಾĸ�ಾದರೂ ಇಂತಹ ಅನುಭವ®ಾದªೆ ಅವನು ಅ¬ಾÐಹನĹÐ ಅಭಯ ©ಾěľ ಅĹÐĶೕ ĪಂತುİಡĹ 

ِ صĒƦَ االلهُ عَليَهِْ وسََلĒمَ:   –  )44(  Ēȥنهُْ: قَالَ رسَُولُ اȭَ ُ Ēȥا َƅَِرَْةَ رɋَهُر ŗِ
َ
حَدȱَُمْ ȯَيقَُولُ: مَنْ خَلَقَ كَذَا؟  عَن أ

َ
يطَْانُ أ ĒشɎا Řِ

ْ
«يأَ

Ƀَتْهَِ»  ْǾَسَْتعَِذْ بِااللهِ وɄ
ْ
  ]متفق عليه[ -] صحيح[ .مَنْ خَلَقَ كَذَا؟ حȬَ ĒŠَقُولَ: مَنْ خَلَقَ رĒɊَكَ؟ فَإذَِا بلََغَهُ فَل

  

(44) – ಅಬೂ ಹುªೈರ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: ಅ¬ಾÐಹನ 

ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: ¯ೈ�ಾನನು ĪಮÌ¬ೊÐಬÊನ 

ಬĺ�ೆ ಬಂದು �ೇಳ��ಾÃ£ೆ: "ಇದನುÇ ಸೃĽ¾ľದುÅ ©ಾರು? ಇದನುÇ ಸೃĽ¾ľದುÅ ©ಾರು?" Ŀೕ�ೆ ಅವನು "ĪನÇ 

ಪĸ¤ಾಲಕನನುÇ (ಅ¬ಾÐಹನನುÇ) ಸೃĽ¾ľದುÅ ©ಾರು?" ಎಂದು �ೇಳ�ವ ತನಕ ಮುಂದುವĸಯು�ಾÃ£ೆ. ©ಾĸ�ಾದರೂ 

ಇಂತಹ ಅನುಭವ®ಾದªೆ ಅವನು ಅ¬ಾÐಹನĹÐ ಅಭಯ ©ಾěľ ಅĹÐĶೕ ĪಂತುİಡĹ." [صحيح] - [متفق عليه] 

Ļವರ�ೆ:  

¯ೈ�ಾನನು ಸತÍĻ¯ಾÒľಯ ಮನľÕನĹÐ īಸುಗುಡುವ ಇಂತಹ ಪÎ¯ೆÇಗĺ�ೆ ಔಷĩಯನುÇ ಪÎ®ಾĨಯವರು 

(ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಈ ಹĨೕľನĹÐ ĦĺಸುĦÃ¡ಾÅªೆ ¯ೈ�ಾನನು �ೇಳ��ಾÃ£ೆ: 

"ಇದನುÇ ಸೃĽ¾ľದುÅ ©ಾರು? ಇದನುÇ ಸೃĽ¾ľದುÅ ©ಾರು? ಆ�ಾಶವನುÇ ಸೃĽ¾ľದುÅ ©ಾರು? ಭೂĲಯನುÇ ಸೃĽ¾ľದುÅ 

©ಾರು?" ಆಗ ಸತÍĻ¯ಾÒľಯು ¢ಾĲ�ಕ, £ೈಸĖ�ಕ, ಮತುÃ ¦ೌĨÆಕ ಆ¢ಾರದĹÐ "ಅ¬ಾÐಹು" ಎಂದು 

ಉತÃĸಸು�ಾÃ£ೆ. ಆದªೆ ¯ೈ�ಾನನು ತನÇ ದು§ೋ�ದ£ೆಗಳನುÇ ಅĹÐ�ೆ ĪĹÐಸುವ�ĨಲÐ. ಬದĹ�ೆ ಮುಂದುವĸಯು�ಾÃ 

�ೇಳ��ಾÃ£ೆ: "ಅ¬ಾÐಹನನುÇ ಸೃĽ¾ľದುÅ ©ಾರು?" ಆಗ ಸತÍĻ¯ಾÒľಯು ಮೂರು ĸೕĦಗಳĹÐ ಈ ದು§ೋ�ದ£ೆಯನುÇ 

ತ�ೆಗಟ¾¦ೇಕು: 

ಅ¬ಾÐಹನĹÐರುವ Ļ¯ಾÒಸĨಂದ. 

ಅ¬ಾÐಹನĹÐ ¯ೈ�ಾನĪಂದ ಅಭಯ �ೋರುವ ಮೂಲಕ. 

ದು¦ೋ�ಧ£ೆŴಂĨ�ೆ ಮುಂದುವĸಯುವ�ದನುÇ ĪಲುÐವ ಮೂಲಕ. 
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ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ¯ೈ�ಾನನ ದು¦ೋ�ಧ£ೆ ಮತುÃ ದುĻ��ಾರಗಳನುÇ Īಲ�ŀಸ¦ೇಕು, ಅವ�ಗಳ ಬ�ೆ¶ ಆ¬ೋěಸ¦ಾರದು 

ಮತುÃ ಅವ�ಗಳನುÇ Ī®ಾĸಸಲು ಅ¬ಾÐಹನĹÐ ಅಭಯ �ೋರ¦ೇಕು ಎಂದು ಈ ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ.   

2. ಧಮ��ೆ´ ĻರುದÆ®ಾĖ ಮನುಷÍನ ಮನľÕನĹÐ ಮೂಡುವ ದುĻ��ಾರಗ­ೆಲÐವ� ¯ೈ�ಾನĪಂ¡ಾĖ®ೆ ಎಂದು 

ಈ ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ.   

3. ಅ¬ಾÐಹನ ±ಾರದ ಬ�ೆ¶ ಆ¬ೋěಸುವ�ದನುÇ ಈ ಹĨೕŤ ĻªೋĩಸುತÃ¡ೆ; ಅವನ ಸೃĽ¾ಗಳ ಬ�ೆ¶ ²ಾಗೂ 

ಅವನ ದೃ°ಾ¾ಂತಗಳ ಬ�ೆ¶ ಆ¬ೋěಸುವ�ದನುÇ ¤ೆÎೕªೇīಸುತÃ¡ೆ.  

 )65013( 

 

 
ನನÇ ĲತÎರ ĳೕ¬ೆ ¡ೆÒೕಷ �ೋರುವವನು ©ಾªೋ ಅವನ ĻರುದÆ £ಾನು ಯುದÆವನುÇ ęೂೕĽľ¡ Åೇ£ೆ. £ಾನು ನನÇ ¡ಾಸĪ�ೆ ಕ�ಾÀಯ�ೊĺľದ ಕಮ�ಗಳ ಮೂಲಕವಲÐ¡ೆ £ಾನು ಇಷ¾ಪಡುವ ಇತರ ©ಾವ�ದರ ಮೂಲಕವ� ಅವನು ನನ�ೆ ಹĦÃರ®ಾಗುವ�ĨಲÐ 

ِ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ:    –  )45(  Ēȥاالله عنه قَالَ: قَالَ رسَُولُ ا ƅرَْةَ رɋَهُر ŗِ
َ
َ قَالَ: مَنْ Ȁَدَى ƥِ وďǾَِا ȯَقَدْ آذȫَْتُهُ  ȭَنْ أ Ēȥا Ēِإن»

ا افƳَْضَْتُ عَلَيهِْ، وَمَا يزََالُ ȭَبدِْي Ȭَتقََ  Ēمɏِ Ē َƥِإ Ēحَب
َ
ءٍ أ ْƁَِȷ بدِْيȭَ Ē َƥِبَ إĒقَرȩَ رَْبِ، وَمَاŁتْهُُ بِاɀَحْب

َ
حِبĒهُ، فَإذَِا أ

ُ
Ē بِاĒǽوَافلِِ حĒŠَ أ َƥِبُ إĒر  :

  ŧِĒال وَرجِْلَهُ  بِهَا،  Ȭَبطِْشُ   ŧِĒال وɋََدَهُ  بهِِ،   ُǵِْبȬُ ي  ِ
Ē

Ȇا هُ  َǵَɊََو بهِِ،  Ȼسَْمَعُ  ي  ِ
Ē

Ȇا سَمْعَهُ  وɉَنِْ سَ كُنتُْ  بِهَا،   ƁِْمȬَ  ِǑَِوَل عْطِيَنĒهُ، 
ُ َ
لأ  ũَِل

َ
أ

ناَ فَاعِلهُُ ترََدēدِي ȭَنْ ȫَفْسِ اɎمُؤْمِنِ، يȲَْرَهُ اɎمَوْ 
َ
ءٍ أ ْŽَ ْنȭَ ُدْت Ēهُ، وَمَا ترََدĒيذَنȭِ

ُ َ
رَهُ ɏَسَاءَتهَُ»اسْتَعَاذŚَِ لأ

ْ
Ɉ

َ
ناَ أ

َ
رواه [  -]  صحيح[ .تَ وَأ

  ]البخاري

  

(45) – ಅಬೂ ಹುªೈರ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: ಅ¬ಾÐಹನ 

ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "Īಶ¹ಯ®ಾĖಯೂ ಅ¬ಾÐಹು 

²ೇĺದನು: ನನÇ ĲತÎರ ĳೕ¬ೆ ¡ೆÒೕಷ �ೋರುವವನು ©ಾªೋ ಅವನ ĻರುದÆ £ಾನು ಯುದÆವನುÇ ęೂೕĽľ¡ೆÅೕ£ೆ. 

£ಾನು ನನÇ ¡ಾಸĪ�ೆ ಕ�ಾÀಯ�ೊĺľದ ಕಮ�ಗಳ ಮೂಲಕವಲÐ¡ೆ £ಾನು ಇಷ¾ಪಡುವ ಇತರ ©ಾವ�ದರ 

ಮೂಲಕವ� ಅವನು ನನ�ೆ ಹĦÃರ®ಾಗುವ�ĨಲÐ. ನನÇ ¡ಾಸನು ²ೆಚು¹ವĸ ಕಮ�ಗಳನುÇ (ಐěºಕ ಕಮ�ಗಳನುÇ) 

¨ಾಡುವ ಮೂಲಕ ನನ�ೆ ಹĦÃರ®ಾಗುತÃ¬ೇ ಇರು�ಾÃ£ೆ, ಎĹÐಯವªೆ�ೆಂದªೆ £ಾನು ಅವನನುÇ īÎೕĦಸುವ ತನಕ. 

£ಾನು ಅವನನುÇ īÎೕĦľದªೆ, ಅವನು �ೇಳ�ವ ಅವನ ಶÎವಣ £ಾ£ಾಗು�ೆÃೕ£ೆ, ಅವನು £ೋಡುವ ಅವನ ದೃĽ¾ 
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£ಾ£ಾಗು�ೆÃೕ£ೆ, ಅವನು Ŀģಯುವ ಅವನ �ೈ £ಾ£ಾಗು�ೆÃೕ£ೆ ಮತುÃ ಅವನು ನ�ೆಯುವ ಅವನ �ಾಲು £ಾ£ಾಗು�ೆÃೕ£ೆ. 

ಅವನು ನನÇĹÐ ಏ£ಾದರೂ �ೇĺದªೆ £ಾನು ಅದನುÇ ಖಂģತ �ೊಡು�ೆÃೕ£ೆ. ಅವನು ನನÇĹÐ ರďೆ ¦ೇģದªೆ £ಾನು 

ಖಂģತ ಅವĪ�ೆ ರďೆ Īೕಡು�ೆÃೕ£ೆ. ನನÇ ¡ಾಸನ ಆತÌವನುÇ ವಶಪģಸಲು £ಾನು Ŀಂಜĸಯುವಂ�ೆ, £ಾನು ¨ಾಡುವ 

ಇತರ ©ಾವ�ದರ ಬ�ೆ¶ಯೂ £ಾನು Ŀಂಜĸಯುವ�ĨಲÐ. ಏ�ೆಂದªೆ, ಅವನು ಮರಣವನುÇ ಇಷ¾ಪಡುವ�ĨಲÐ ಮತುÃ 

ಅವನನುÇ £ೋĵಸಲು £ಾನು ಇಷ¾ಪಡುವ�ĨಲÐ." [صحيح] - [رواه البخاري] 

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ Ħĺಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, 

ಸವ�ಶಕÃ£ಾದ ಅ¬ಾÐಹು ಕುĨÕ (ಪĻತÎ) ಹĨೕľನĹÐ Ŀೕ�ೆ ²ೇĺ¡ಾÅ£ೆ: ©ಾªಾದರೂ ನನÇ ĲತÎರĹÐ ±ೇĸದ ಒಬÊĸ�ೆ 

�ೊಂದªೆ �ೊಟ¾ªೆ, ಅವĸ�ೆ ľಟು¾ ಬರುವಂ�ೆ ¨ಾģದªೆ, ಅಥ®ಾ ಅವರನುÇ ¡ೆÒೕĽľದªೆ £ಾನು ಅವನ ĻರುದÆ 

®ೈರವನುÇ ęೂೕĽľ¡ೆÅೕ£ೆ. 

ವĹ (ಅ¬ಾÐಹನ ĲತÎ) ಎಂದªೆ, ಅ¬ಾÐಹನನುÇ ಭಯಪಟು¾ ĝೕĻಸುವ ಸತÍĻ¯ಾÒľ. ¡ಾಸĪ�ೆ Ļ¯ಾÒಸ ಮತುÃ 

¡ೇವಭಯವ� ಎಷ¾ರ ಮġ¾�ೆ ಇರುತÃ¡ೋ ಅಷ¾ರ ಮġ¾�ೆ ಅವĪ�ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ±ೆÇೕಹವ� ¡ೊªೆಯುತÃ¡ೆ. ಅ¬ಾÐಹು 

ಕ�ಾÀಯ�ೊĺľದ ಕಮ�ಗಳ ಮೂಲಕವಲÐ¡ೆ ಅವನು ಇಷ¾ಪಡುವ ಇತರ ©ಾವ�ದರ ಮೂಲಕವ� ಮುಸ¬ಾÌನನು 

ಅವĪ�ೆ ಹĦÃರ®ಾಗುವ�ĨಲÐ. ಕ�ಾÀಯ ಕಮ�ಗಳ� ಎಂದªೆ ಆĐಾ¤ಾಲ£ೆಯ ಕಮ�ಗಳನುÇ Īವ�Ŀಸುವ�ದು ಮತುÃ 

Ī°ೇĩತ ಕಮ�ಗĺಂದ ದೂರĻರುವ�ದು. ಮುಸ¬ಾÌನನು ಕ�ಾÀಯ ಕಮ�ಗಳನುÇ Īವ�Ŀಸುವ�ದರ �ೊ�ೆ�ೆ ²ೆಚು¹ವĸ 

ಕಮ�ಗಳನುÇ (ಐěºಕ ಕಮ�ಗಳನುÇ) Īವ�Ŀಸು�ಾÃ ಅ¬ಾÐಹĪ�ೆ ಹĦÃರ®ಾಗುತÃ¬ೇ ಇರು�ಾÃ£ೆ. ಎĹÐಯವªೆ�ೆಂದªೆ 

ಅವನ īÎೕĦಯನುÇ ಗĺಸುವ ತನಕ. ಅ¬ಾÐಹು ಅವನನುÇ īÎೕĦľದªೆ, ಅವನು ಈ £ಾಲು´ ಅಂಗಗಳನುÇ ಸĸ©ಾĖ 

ಬಳಸುವಂ�ೆ ¨ಾಡು�ಾÃ£ೆ: 

ಅವನ ಶÎವಣವನುÇ ಸĸ©ಾĖ ಬಳಸುವಂ�ೆ ¨ಾಡು�ಾÃ£ೆ. ಇದĸಂದ ಅ¬ಾÐಹĪ�ೆ ಇಷ¾Ļರುವ�ದನುÇ ¨ಾತÎ 

ಅವನು �ೇಳ��ಾÃ£ೆ. 
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ಅವನ ದೃĽ¾ಯನುÇ ಸĸ©ಾĖ ಬಳಸುವಂ�ೆ ¨ಾಡು�ಾÃ£ೆ. ಇದĸಂದ ಅ¬ಾÐಹು £ೋಡಲು ಇಷ¾ಪಡುವ�ದನುÇ 

¨ಾತÎ ಅವನು £ೋಡು�ಾÃ£ೆ. 

ಅವನ �ೈಯನುÇ ಸĸ©ಾĖ ಬಳಸುವಂ�ೆ ¨ಾಡು�ಾÃ£ೆ. ಇದĸಂದ ಅ¬ಾÐಹĪ�ೆ ಇಷ¾Ļರುವ�ದನುÇ ¨ಾತÎ 

ಅವನು ತನÇ �ೈĵಂದ ¨ಾಡು�ಾÃ£ೆ. 

ಅವರ �ಾಲನುÇ ಸĸ©ಾĖ ಬಳಸುವಂ�ೆ ¨ಾಡು�ಾÃ£ೆ. ಇದĸಂದ ಅ¬ಾÐಹು ಇಷ¾ಪಡುವ ಕ�ೆ�ೆ ¨ಾತÎ ಅವನು 

ನ�ೆಯು�ಾÃ£ೆ ಮತುÃ ಒĺĦರುವ Ļಷಯ�ಾ´Ė ¨ಾತÎ ಪĸಶÎĲಸು�ಾÃ£ೆ. 

ಇ°ೆ¾ೕ ಅಲÐ¡ೆ, ಅವನು ಅ¬ಾÐಹ£ೊಡ£ೆ ಏ£ಾದರೂ �ೇĺದªೆ, Īಶ¹ಯ®ಾĖಯೂ ಅವನು �ೇĺದÅನುÇ ಅ¬ಾÐಹು 

ಅವĪ�ೆ �ೊಡು�ಾÃ£ೆ. ಈ ĸೕĦ ಅ¬ಾÐಹು ಅವನ ¤ಾÎಥ�£ೆ�ೆ ಉತÃರ Īೕಡುವವ£ಾಗು�ಾÃ£ೆ. ಅವನು ಅ¬ಾÐಹನĹÐ 

ಅಭಯ�ೋĸದªೆ, ಅಥ®ಾ ರč�ೆ�ಾĖ ūªೆĵಟ¾ªೆ, Īಶ¹ಯ®ಾĖಯೂ ಅ¬ಾÐಹು ಅವĪ�ೆ ಅಭಯ Īೕಡು�ಾÃ£ೆ ಮತುÃ 

ಅವನು ಭಯಪಡುವ ವಸುÃĻĪಂದ ಅವನನುÇ ರŀಸು�ಾÃ£ೆ. 

ನಂತರ ಸವ�ಶಕÃ£ಾದ ಅ¬ಾÐಹು ²ೇĺದನು: ಸತÍĻ¯ಾÒľಯ ĳೕ¬ೆ ನನĖರುವ ಕರು�ೆĵಂದ ಅವನ 

ಆತÌವನುÇ ವಶಪģಸಲು £ಾನು Ŀಂಜĸಯುವಂ�ೆ, ಇತರ ©ಾವ �ಾಯ�ದ ಬ�ೆ¶ಯೂ £ಾನು Ŀಂಜĸಯುವ�ĨಲÐ. 

ಏ�ೆಂದªೆ, ಮರಣದĹÐರುವ £ೋĻĪಂ¡ಾĖ ಅವನು ಮರಣವನುÇ ಇಷ¾ಪಡುವ�ĨಲÐ, ಮತುÃ ಸತÍĻ¯ಾÒľ�ೆ 

£ೋವ�ಂಟು¨ಾಡುವ ©ಾವ�ದನೂÇ ಅ¬ಾÐಹು ಇಷ¾ಪಡುವ�ĨಲÐ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಇದು ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಅ¬ಾÐಹĪಂದ ವರĨ ¨ಾಡುವ 

ಹĨೕŤ ಆĖ¡ೆ. ಇದನುÇ ಹĨೕŤ ಕುĨÕ (ಪĻತÎ ಹĨೕŤ) ಅಥ®ಾ ಹĨೕŤ ಇ¬ಾĿ (¡ೈĻಕ ಹĨೕŤ) ಎಂದು 

ಕªೆಯ¬ಾಗುತÃ¡ೆ. ಇದರ ಪದಗಳ� ಮತುÃ ಅಥ�ವ� ಅ¬ಾÐಹĪಂ¡ಾĖ®ೆ. ಆದªೆ ಪಠಣವ� 

ಆªಾಧ£ೆ©ಾĖರುವ�ದು, ಸÈļ�ಸಲು ಶುĨÆ ಇರ¦ೇ�ಾದುದು, ಸ®ಾಲುಗಳ� ಮತುÃ ಪ®ಾಡಗಳನುÇ 
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ಒಳ�ೊಂģರುವ�ದು ಮುಂ�ಾದ ಕುŝ ಆನನುÇ ಇತರ ವಚನಗĺಂದ ¦ೇಪ�ģಸುವ Ļ¯ೇಷ�ೆಗಳ� ಕುĨÕ 

ಹĨೕŤ ಗĺĖಲÐ.   

2. ಅ¬ಾÐಹನ ĲತÎĸ�ೆ �ೊಂದªೆ �ೊಡುವ�ದನುÇ Ī°ೇĩಸ¬ಾĖ¡ೆ ಮತುÃ ಅವರನುÇ īÎೕĦಸಲು ²ಾಗೂ ಅವರ 

¯ೆÎೕಷ¿�ೆಯನುÇ ಅಂĖೕಕĸಸಲು ಒ�ಾÃĵಸ¬ಾĖ¡ೆ.   

3. ಅ¬ಾÐಹನ ಶತುÎಗಳನುÇ ¡ೆÒೕĽಸಲು ಮತುÃ ಅವªೊಡ£ೆ ĳೖĦÎ ¨ಾģ�ೊಳÑĨರಲು ಆ¡ೇļಸ¬ಾĖ¡ೆ.   

4. ಅ¬ಾÐಹನ ĪಯಮಗಳನುÇ ಅನುಸĸಸ¡ೆ �ಾನು ವĹ (ಅ¬ಾÐಹನ ĲತÎ) ಎಂದು ®ಾĨಸುವವನು 

ಸುಳÑ£ಾĖ¡ಾÅ£ೆ.   

5. ಕ�ಾÀಯ ಕಮ�ಗಳನುÇ Īವ�Ŀಸುವ ಮೂಲಕ ಮತುÃ ĪĽದÆ ಕಮ�ಗĺಂದ ದೂರĻರುವ ಮೂಲಕ ಅ¬ಾÐಹನ 

±ೆÇೕಹವನುÇ ಗĺಸಬಹುದು.   

6. ಅ¬ಾÐಹನ īÎೕĦ ಗĺಸುವ ಮತುÃ ¤ಾÎಥ�£ೆ�ೆ ಉತÃರ ಪ�ೆಯುವ ¨ಾಗ�ಗಳĹÐ ಒಂದು ಏ£ೆಂದªೆ, ಕ�ಾÀಯ 

ಕಮ�ಗಳನುÇ Īವ�Ŀಸುವ�ದು ಮತುÃ ĪĽದÆ ಕಮ�ಗĺಂದ ದೂರĻರುವ�ದನುÇ ¨ಾģದ ಬĺಕ ²ೆಚು¹ವĸ 

(ಐěºಕ) ಆªಾಧ£ೆಗಳನುÇ Īವ�Ŀಸುವ�ದು.   

7. ಅ¬ಾÐಹನ ĲತÎರ ಘನ�ೆ ²ಾಗೂ ¯ೆÎೕಷ¿ ²ಾಗೂ ಉನÇತ ±ಾÄನ¨ಾನದ ಕ�ೆ�ೆ ಸೂಚ£ೆ Īೕಡ¬ಾĖ¡ೆ.  

 )6337( 
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ಅ¬ಾÐಹನನುÇ ಭಯಪģĸ, ĔĻ�ೊģĸ ಮತುÃ ಅನುಸĸľĸ, ĪಮÌ ಆಡĺತ�ಾರನು ಅİľೕĪ©ಾದ ಗು¬ಾಮ£ಾĖದÅರೂ ಸಹ. ನನÇ �ಾ¬ಾನಂತರ ĪಮÌĹÐ ©ಾರು ಬದುĔರು�ಾÃªೋ ಅವರು ಬಹಳಷು¾ ı£ಾÇı¤ಾÎಯಗಳನುÇ �ಾಣುವರು. ಆಗ Īೕವ� ನನÇ ಚĶ��ೆ ಮತುÃ ಸĸ©ಾದ ಸ£ಾÌಗ�ದĹÐರುವ ಖĹೕಫರ ಚĶ��ೆ ಬದÆªಾĖĸ 

عن العِرɊْاضِ بن سارɋةَ رƅ االله عنه قال: قام فينا رسول االله صƦ االله عليه وسلم ذات يوم، فوȭََظَنا ɏَوعظةً بليغةً   –  )46( 

«عليȲم بتقوى  وجَِلتْ منها القلوبُ، وذَرَفتْ منها العيونُ، فقيل: يا رسول االله، وعظتَنَا ɏوعظةَ ɏُودĕعٍ فاعهد إǾنا بعهد. فقال:  

  ،ǐهديŋراشدين اɎلفاء اłوسنة ا ŧسنȷ مȲون من بعدي اختلافًا شديدًا، فعليƳا، وسďشيɀن عبدًا حɉسمع والطاعة، وɎاالله، وا

وا عليها باǽواجِذ، وɉياȱم والأɏور اŋحدثات، فإن Ǘ بدعة ضلالة»  ēرواه أبو داود والترمذي وابن ماجه وأحمد[ -] صحيح[ .عَض[  

  

(46) – ಇ¦ಾ�Ŕ İŖ ±ಾĸಯ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: ಒĳÌ 

ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ನಮÌ ನಡು®ೆ Īಂತು, 

ಹೃದಯಗಳ� ನಡುಗುವ ಮತುÃ ಕĥÂೕರು ಹĸಯುವ ĸೕĦಯĹÐ ಮನಮುಟು¾ವ ಪÎವಚನವನುÇ Īೕģದರು. ಆಗ 

ಅವªೊಡ£ೆ ²ೇಳ¬ಾĵತು: "ಓ ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕªೇ! ಇದು Ļ¡ಾಯದ ಪÎವಚನದಂĦ¡ೆ. ಆದÅĸಂದ ನಮ�ೆ 

ಉಪ¡ೇಶ Īೕģĸ." ಆಗ ಅವರು ²ೇĺದರು: "ಅ¬ಾÐಹನನುÇ ಭಯಪģĸ, ĔĻ�ೊģĸ ಮತುÃ ಅನುಸĸľĸ, ĪಮÌ 

ಆಡĺತ�ಾರನು ಅİľೕĪ©ಾದ ಗು¬ಾಮ£ಾĖದÅರೂ ಸಹ. ನನÇ �ಾ¬ಾನಂತರ ĪಮÌĹÐ ©ಾರು ಬದುĔರು�ಾÃªೋ 

ಅವರು ಬಹಳಷು¾ ı£ಾÇı¤ಾÎಯಗಳನುÇ �ಾಣುವರು. ಆಗ Īೕವ� ನನÇ ಚĶ��ೆ ಮತುÃ ಸĸ©ಾದ ಸ£ಾÌಗ�ದĹÐರುವ 

ಖĹೕಫರ ಚĶ��ೆ ಬದÆªಾĖĸ. ಅದನುÇ ĪಮÌ ದವ�ೆ ಹಲುÐಗĺಂದ ಕě¹ Ŀģĵĸ. ²ೊಸ¡ಾĖ ಆĻಷ´ĸಸ¬ಾದ 

Ļಷಯಗಳ ಬ�ೆ¶ ಎಚ¹ರĨಂĨĸ. ಏ�ೆಂದªೆ ಪÎĦŴಂದು ²ೊಸ ಆ�ಾರವ� ¡ಾĸ�ೇ�ಾĖ¡ೆ."  [صحيح] - [ داود أبو   رواه 

 [والترمذي وابن ماجه وأحمد

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ತಮÌ ಸಹಚರĸ�ೆ ಮನಮುಟು¾ವ 

ĸೕĦಯĹÐ ಪÎವಚನ Īೕģದರು. ಅದು ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಆಳ®ಾĖ ಪÎ§ಾವ İೕĸ, ಅವರ ಹೃದಯಗಳ� ನಡುಗುವಂ�ೆ ಮತುÃ 

ಕಣುÂಗಳĹÐ Īೕರು ಹĸಯುವಂ�ೆ ¨ಾģತು. ಅವರು ²ೇĺದರು: "ಓ ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕªೇ! ಇದು Ļ¡ಾಯದ 

ಪÎವಚನದಂ�ೆ �ೋರುತÃ¡ೆ." ಅವರ ಪÎವಚನವ� ಆಳ ಪÎ§ಾವ ²ೊಂĨರುವ�ದನುÇ ಕಂ�ಾಗ, ಅವರ �ಾ¬ಾನಂತರ 

ಅನುಸĸಸಬಹು¡ಾದ ಒಂದು ಸಮಗÎ ಉಪ¡ೇಶವನುÇ Īೕಡಲು ಅವರು �ೇĺ�ೊಂಡರು. ಆಗ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ 
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ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "ಸವ�ಶಕÃ£ಾದ ಅ¬ಾÐಹನನುÇ ಭಯಪಡ¦ೇ�ೆಂದು £ಾನು 

Īಮ�ೆ ಉಪ¡ೇಶ Īೕಡು�ೆÃೕ£ೆ." ಅಂದªೆ, ಅವನು ಕ�ಾÀಯ�ೊĺľದ �ಾಯ�ಗಳನುÇ ¨ಾಡುವ ಮೂಲಕ ಮತುÃ 

ಅವನು Ļªೋĩľದ �ಾಯ�ಗĺಂದ ದೂರĻರುವ ಮೂಲಕ ಅವನನುÇ ಭಯಪģĸ. "ĔĻ�ೊģĸ ಮತುÃ 

ಅನುಸĸľĸ." ಅಂದªೆ, ಆಡĺತ�ಾರರ ¨ಾತುಗĺ�ೆ ĔĻ�ೊģĸ ಮತುÃ ಅನುಸĸľĸ. "ĪಮÌ ಮುಖಂಡನು ಅಥ®ಾ 

ĪಮÌ ĳೕ¬ೆ ಆಡĺತ ನ�ೆಸುವವನು ಗು¬ಾಮ£ಾĖದÅರೂ ಸಹ." ಅಂದªೆ, ಅತÍಂತ �ೆಳವಗ�ದ ವÍĔÃ ĪಮÌ 

ಮುಖಂಡ£ಾದರೂ ಸಹ ಅದರ ಬ�ೆ¶ Ĕೕಳĸĳ ¨ಾģ�ೊಳÑ¡ೆ ಅವನನುÇ ಅನುಸĸľĸ. ಇದĸಂದ ĪಮÌ ನಡು®ೆ 

ಒಡಕುಂ�ಾಗುವ�ದನುÇ ತīÈಸಬಹುದು. "Īಶ¹ಯ®ಾĖಯೂ ನನÇ �ಾ¬ಾನಂತರ ĪಮÌĹÐ ಬದುĔರುವವರು ಬಹಳಷು¾ 

ı£ಾÇı¤ಾÎಯಗಳನುÇ �ಾಣುವರು." ನಂತರ ಈ ı£ಾÇı¤ಾÎಯಗĺಂದ ¤ಾªಾಗುವ ¨ಾಗ�ವನುÇ ಅವರು 

Ļವĸľದರು. ಅದು ಅವರ ಚĶ��ೆ ಮತುÃ ಅವರ ನಂತರ ಸĸ©ಾದ ಸ£ಾÌಗ�ದĹÐ ಮುನÇ�ೆದ ಖĹೕಫªಾದ 

ಅಬೂಬಕŝ ľĨÅೕŃ, ಉಮŝ İŖ ಖ�ಾÃř, ಉ±ಾÌŖ İŖ ಅ¥ಾÉŖ ಮತುÃ ಅĹ İŖ ಅಬೂ�ಾĹř (ಅ¬ಾÐಹು 

ಅವªೆಲÐರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ರವರ ಚĶ��ೆ ಬದÆªಾĖ ಅದನುÇ ದವ�ೆ ಹಲುÐಗĺಂದ İĖ©ಾĖ ಕě¹ 

Ŀģಯುವ�ದು. ಅಂದªೆ, ಅವರ ಚĶ��ೆ ಬಲ®ಾĖ ಅಂġ�ೊಂಡು ಅದ�ೆ´ ಬದÆªಾಗುವ�ದು ಎಂದಥ�. ಧಮ�ದĹÐರುವ 

ಎ¬ಾÐ ²ೊಸ ಆĻ°ಾ´ರಗಳ� ಮತುÃ ನೂತ£ಾ�ಾರಗಳ ಬ�ೆ¶ ಅವರು ಎಚ¹ĸ�ೆ Īೕģದರು. ಏ�ೆಂದªೆ ಪÎĦŴಂದು ²ೊಸ 

ಆ�ಾರವ� ¡ಾĸ�ೇ�ಾĖ¡ೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಸುನÇŒ �ೆ ಅಂġ�ೊಳ�Ñವ�ದು ಮತುÃ ಅದನುÇ ಅನುಸĸಸುವ�ದರ ¤ಾÎಮುಖÍ�ೆಯನುÇ Ħĺಸ¬ಾĖ¡ೆ.   

2. ಮನಮುಟು¾ವ ಪÎವಚನಗಳ ಮಹತÒ ಮತುÃ ಹೃದಯಗಳನುÇ ಮೃದು�ೊĺಸುವ�ದರ ಮಹತÒವನುÇ 

Ħĺಸ¬ಾĖ¡ೆ.   
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3. ಪÎ®ಾĨಯವರ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ನಂತರ ಸĸ©ಾದ ಸ£ಾÌಗ�ದĹÐ 

ಮುನÇ�ೆದ £ಾಲು´ ಖĹೕಫªಾದ ಅಬೂಬಕŝ, ಉಮŝ, ಉ±ಾÌŖ ಮತುÃ ಅĹ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವªೆಲÐರ ಬ�ೆ¶ 

ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ರನುÇ ಅನುಸĸಸ¦ೇ�ೆಂದು ಆĐಾīಸ¬ಾĖ¡ೆ.   

4. ಧಮ�ದĹÐ ²ೊಸ ಆĻ°ಾ´ರಗಳನುÇ Ī°ೇĩಸ¬ಾĖ¡ೆ ಮತುÃ ಪÎĦŴಂದು ²ೊಸ ಆ�ಾರವ� 

¡ಾĸ�ೇ�ಾĖ¡ೆĶಂದು Ħĺಸ¬ಾĖ¡ೆ.   

5. ಅ¬ಾÐಹನ ಆĐೆಗĺ�ೆ ĻರುದÆ®ಾಗದ ĻಷಯಗಳĹÐ ಆಡĺತ�ಾರರ ¨ಾತನುÇ �ೇಳ¦ೇಕು ಮತುÃ 

ಅನುಸĸಸ¦ೇ�ೆಂದು Ħĺಸ¬ಾĖ¡ೆ.   

6. ಎ¬ಾÐ ಸಂದಭ�ಗಳಲೂÐ ಎ¬ಾÐ ಸಮಯದಲೂÐ ಅ¬ಾÐಹನನುÇ ಭಯಪಡುವ�ದರ ¤ಾÎಮುಖÍ�ೆಯನುÇ 

Ħĺಸ¬ಾĖ¡ೆ.   

7. ಮುľÐś ಸಮು¡ಾಯದĹÐ ı£ಾÇı¤ಾÎಯಗಳ� ಉಂ�ಾಗಬಹು¡ೆಂದು ಒīÈ�ೊಳÑ¬ಾĖ¡ೆ. 

ı£ಾÇı¤ಾÎಯಗಳ� ಉಂ�ಾಗು®ಾಗ ಅದ�ೆ´ ಪĸ²ಾರವ� ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ 

ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಚĶ��ೆ ಮತುÃ ಸ£ಾÌĖ�ಗ­ಾದ ಖĹೕಫರುಗಳ ಚĶ��ೆ 

ಮರಳ�ವ�¡ೆಂದು Ħĺಸ¬ಾĖ¡ೆ.  

 )65057( 

 

 
©ಾರು ಆĐಾ¤ಾಲ£ೆĵಂದ Ŀಂ¡ೆ ಸĸದು, ಸ¨ಾಜĨಂದ ¦ೇಪ�ಟು¾, ಅ¡ೇ ľÄĦಯĹÐ ±ಾವನÇಪ�È�ಾÃ£ೋ, ಅವನು ಅĐಾನ�ಾಲದ ±ಾವನÇīÈ¡ಾÅ£ೆ 

مََاعَةَ ȯَمَاتَ،  مِنَ  خَرَجَ  «مَنْ  عن أŗ هرɋرة رƅ االله عنه عن اŦǽ صƦ االله عليه وسلم أنه قال:  – )47( 
ْ
Ŀاعَةِ، وَفَارَقَ ا Ēالط

وْ  
َ
 عَصَبةٍَ، أ

َ
Ƥِوْ يدَْعُو إ

َ
يĒةٍ، Ȭَغْضَبُ لِعَصَبةٍَ، أ ĕتَْ رَايةٍَ عِم

َ
ı ََةً، وَمَنْ قَاتلĒةٌ، وَمَنْ  مَاتَ مِيتةًَ جَاهِلِيĒقُتِلَ، فقَِتلْةٌَ جَاهِلِيȯَ ،ًَعَصَبة ُǵُْنȬَ

 ِǶَْي ،ŧِ Ēم
ُ
ي ȭَهْدٍ ȭَهْدَهُ، فَلɄَسَْ مĕũِ وɎَسَْتُ مِ خَرَجَ Ȃََ أ ِȆِ ƛَِي 

َ
 ȬَتحََاŻَ مِنْ ɏُؤْمِنِهَا، وَلا

َ
 -]  صحيح[ .نهُْ» بُ برĒَهَا وَفَاجِرَهَا، وَلا

  ]رواه مسلم[

  

(47) – ಅಬೂ ಹುªೈರ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ 

ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "©ಾರು ಆĐಾ¤ಾಲ£ೆĵಂದ Ŀಂ¡ೆ ಸĸದು, ಸ¨ಾಜĨಂದ 
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¦ೇಪ�ಟು¾, ಅ¡ೇ ľÄĦಯĹÐ ±ಾವನÇಪ�È�ಾÃ£ೋ, ಅವನು ಅĐಾನ�ಾಲದ ±ಾವನÇīÈ¡ಾÅ£ೆ. ©ಾರು ಅಂಧ ಪ�ಾ�ೆಯ 

ಅģಯĹÐ ಯುದÆ ¨ಾಡು�ಾÃ, ಜ£ಾಂĖೕಯ�ೆ�ಾĖ �ೋಪ�ೊಳ�ÑತÃಲೂ, ಜ£ಾಂĖೕಯ�ೆಯ ಕ�ೆ�ೆ ಕªೆಯುತÃಲೂ, 

ಜ£ಾಂĖೕಯ�ೆಯನುÇ ¦ೆಂಬĹಸುತÃಲೂ ಇರು�ಾÃ ಅ¡ೇ ľÄĦಯĹÐ ±ಾಯು�ಾÃ£ೋ, ಅವನು ಅĐಾನ�ಾಲದ 

±ಾವನÇīÈ¡ಾÅ£ೆ. ©ಾರು ನನÇ ಸಮು¡ಾಯದ ĻರುದÆ ಬಂ�ೆದುÅ, ಅವರĹÐರುವ ĪೕĦವಂತĸಗೂ ದುಷ¾ĸಗೂ 

ಬģಯು�ಾÃ£ೋ, ಅವರĹÐರುವ ಸತÍĻ¯ಾÒľಗಳನುÇ ಕೂಡ İಟು¾İಡುವ�ĨಲÐŬೕ, ಮತುÃ ಕªಾರು ¨ಾģ�ೊಂಡವರ 

ಕªಾರನುÇ ಸಹ £ೆರ®ೇĸಸುವ�ĨಲÐŬೕ, ಅವನು ನನ�ೆ ±ೇĸದವನಲÐ ಮತುÃ £ಾನು ಅವĪ�ೆ ±ೇĸದವನಲÐ." [صحيح]  - 

 [رواه مسلم]

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ Ļವĸಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, ©ಾರು 

ಆಡĺತ�ಾರರ ಆĐಾ¤ಾಲ£ೆ ¨ಾಡುವ�ದĸಂದ Ŀಂ¡ೆ ಸĸದು, ಆಡĺತ�ಾರĸ�ೆ ಸ®ಾ�ನುಮತĨಂದ ಪÎĦĐೆ 

(¦ೈಅŒ) ¨ಾģದ ಮುľÐಂ ಸ¨ಾಜĨಂದ ¦ೇಪ�ಟು¾, ಆĐಾ¤ಾಲ£ೆ ¨ಾಡದ ಮತುÃ ಸ¨ಾಜĨಂದ ¦ೇಪ�ಟ¾ ಆ 

ľÄĦಯ¬ೆÐೕ ±ಾವನÇಪ�È�ಾÃªೋ, ಅವರು ಅĐಾನ�ಾಲದ ಜನರಂ�ೆ ±ಾವನÇīÈ¡ಾÅªೆ. ಅĐಾನ�ಾಲದ ಜನರು ಅವರ 

ಮುಖಂಡರ ಆĐೆಗಳನುÇ ¤ಾĹಸುĦÃರĹಲÐ ಮತುÃ ಒಂ¡ೇ ಗುಂī�ೆ ಅಂġ�ೊಳ�ÑĦÃರĹಲÐ. ಬದĹ�ೆ, ಅವರು ಹಲ®ಾರು 

ಗುಂಪ�ಗ­ಾĖ ¦ೇಪ�ಟು¾ ಪರಸÈರ ಯುದÆದĹÐ ĪರತªಾಗುĦÃದÅರು. 

. ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಮುಂದುವĸದು ²ೇಳ�ವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, 

ಸತÍ ಮತುÃ ಅಸತÍವನುÇ ಸÈಷ¾®ಾĖ ¦ೇಪ�ģľ ಗುರುĦಸದ ಪ�ಾ�ೆಯ ಅģಯĹÐ ಯುದÆ ¨ಾಡುವವರು, ಧಮ� ಮತುÃ 

ಸತÍ�ಾ´Ė ²ೋªಾಡ¡ೆ �ೇವಲ ತಮÌ �ೋಮು ಅಥ®ಾ �ೋತÎದ ಪč ವĿľ ಅದ�ಾ´Ė �ೋīಸುವವರು, ಸĸ©ಾದ 

Ļೕč�ೆ ಅಥ®ಾ ĐಾನĻಲÐ¡ೆ ಪč¤ಾತದ ಆ¢ಾರದĹÐ ²ೋªಾಡುವವರು ಮುಂ�ಾದವರು ಆ ľÄĦಯ¬ೆÐೕ ಸತÃªೆ ಅವರ 

±ಾವ� ಅĐಾನ�ಾಲದ ಜನರ ±ಾĻ�ೆ ಸ¨ಾನ®ಾĖ¡ೆ. 

ಅ¡ೇ ĸೕĦ, ಮುľÐಂ ಸಮು¡ಾಯದ ĻರುದÆ ಬಂ�ೇಳ�ವವರು, ಸಮು¡ಾಯದĹÐರುವ ĪೕĦವಂತರನುÇ ಮತುÃ 

ದುಷ¾ರನುÇ Ļ®ೇěľ Ħĺಯ¡ೆ ¡ಾĺ ¨ಾಡುವವರು, ļďೆಯ ©ಾವ�¡ೇ ಭಯĻಲÐ¡ೆ ಸತÍĻ¯ಾÒľಗಳನುÇ 
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�ೊಲುÐವವರು, ಮುľÐĳೕತರªೊಂĨ�ೆ ಅಥ®ಾ ಆಡĺತ�ಾರªೊಂĨ�ೆ ¨ಾģದ ಕªಾರುಗĺ�ೆ ©ಾವ�¡ೇ ¦ೆ¬ೆ 

ಕĹÈಸ¡ೆ ಉಲÐಂĘಸುವವರು—ಇಂತಹ ಕೃತÍಗ­ೆಲÐವ� ಮ²ಾ¤ಾಪಗ­ಾĖದುÅ, ಅವ�ಗಳನುÇ ¨ಾಡುವವರು ಕĢಣ 

ļďೆ�ೆ ಗುĸ©ಾಗು�ಾÃªೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಅ¬ಾÐಹನ ಆĐೋಲÐಂಘ£ೆ ¨ಾಡದ ĸೕĦಯĹÐ ಆಡĺತ�ಾರರನುÇ ಅನುಸĸಸುವ�ದು ಕ�ಾÀಯ®ಾĖ¡ೆ.   

2. ಮುಖಂಡರ ĻರುದÆ ಬಂ�ೆದುÅ ಮುľÐಂ ಸ¨ಾಜĨಂದ ¦ೇಪ�ಡುವವĸ�ೆ ಇದರĹÐ ಕĢಣ ಎಚ¹ĸ�ೆĵ¡ೆ. ಅವರು 

ಇ¡ೇ ľÄĦಯĹÐ ಸತÃªೆ ಅವರು ಅĐಾನ�ಾಲದ ಜನರು ±ಾಯುವ ĸೕĦಯĹÐ ಸĦÃ¡ಾÅªೆ.   

3. ಪč¤ಾತĨಂದ ²ೋªಾಡುವ�ದನುÇ ಈ ಹĨೕŤ ĻªೋĩಸುತÃ¡ೆ.   

4. ಕªಾರು ಮತುÃ ಒಪÈಂದಗಳನುÇ ¤ಾĹಸುವ�ದು ಕ�ಾÀಯ®ಾĖ¡ೆ.   

5. ಆĐಾ¤ಾಲ£ೆ ¨ಾಡುವ�ದĸಂದ ಮತುÃ ಸ¨ಾಜ�ೆ´ ಅಂġ�ೊಳ�Ñವ�ದĸಂದ ಯ ೇಷ¾ ಒĺತುಗಳ�, ಸುರč�ೆ, 

ಸ¨ಾ¢ಾನ ಮತುÃ ľÄರ�ೆ ¡ೊರಕುತÃ®ೆ.   

6. ಅĐಾನ�ಾಲದ ಜನರ ವತ�£ೆಗಳನುÇ ಅನುಕĸಸುವ�ದನುÇ Ļªೋĩಸ¬ಾĖ¡ೆ.   

7. ಮುľÐಂ ಸ¨ಾಜ�ೆ´ ಅಂġ�ೊಂģರ¦ೇ�ೆಂದು ಆĐಾīಸ¬ಾĖ¡ೆ.  

 )58218( 

 

 
“ಅ¬ಾÐಹು ಒಬÊĪ�  ೆಆಡĺತದ ಅĩ�ಾರವನುÇ Īೕģ, ಅವನು ಇಹ¬ೋಕ ತÍĝಸು®ಾಗ ತನÇ ಪÎ�ೆಗĺ�  ೆವಂಚ£ೆ ¨ಾģದ ľÄĦಯĹÐ ಇಹ¬ೋಕ ತÍĝľದªೆ ಅ¬ಾÐಹು ಅವĪ�ೆ ಸÒಗ�ವನುÇ Ī°ೇĩಸ¡ೇ ಇರ¬ಾರ.” 

ȭِيهِ  عن مَعقِلِ بن Ȼسَار اɎمُزȕَِّ رƅ االله عنه قال: إŚ سمعت رسول االله صƦ االله عليه وسلم يقول:    –  )48(  ْƳََْسȻ ٍْبدȭَ ْمَا مِن»

نĒَةَ»
ْ
Ŀمَ االلهُ عَلَيهِْ ا Ēحَر 

Ē
  ]متفق عليه [ -] صحيح[ .االلهُ رȭَِيĒةً، Ȭَمُوتُ يوَْمَ Ȭَمُوتُ وَهُوَ ȁَشɎ đرȭَِِيĒتِهِ، إِلا

  

(48) – ಮಅĔş İŖ ಯ±ಾŝ ಮುಝĪ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು 

²ೇĺದರು: ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) Ŀೕ�ೆ ²ೇಳ�ವ�ದನುÇ 

£ಾನು �ೇĺ¡ೆÅೕ£ೆ: “ಅ¬ಾÐಹು ಒಬÊĪ�ೆ ಆಡĺತದ ಅĩ�ಾರವನುÇ Īೕģ, ಅವನು ಇಹ¬ೋಕ ತÍĝಸು®ಾಗ ತನÇ 
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ಪÎ�ೆಗĺ�ೆ ವಂಚ£ೆ ¨ಾģದ ľÄĦಯĹÐ ಇಹ¬ೋಕ ತÍĝľದªೆ ಅ¬ಾÐಹು ಅವĪ�ೆ ಸÒಗ�ವನುÇ Ī°ೇĩಸ¡ೇ 

ಇರ¬ಾರ.” [صحيح] - [متفق عليه] 

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦ ಇರĹ) ಇĹÐ Ħĺಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, ©ಾರ£ೆÇ¬ಾÐ 

ಅ¬ಾÐಹು ಜನರ ĳೕ¬ೆ ಆಡĺತ�ಾರರ£ಾÇĖ ಅಥ®ಾ ²ೊ�ೆ�ಾರರ£ಾÇĖ ¨ಾಡು�ಾÃ£ೋ, ಅದು ಆಡĺತ�ಾರರು 

ನ�ೆಸುವ ±ಾವ�ಜĪಕ ಆಡĺತ®ಾĖದÅರೂ, ಅಥ®ಾ ಪ�ರುಷನು ಅಥ®ಾ ಮĿ­ೆಯು ನ�ೆಸುವ ಮ£ೆŴಳĖನ 

ಆಡĺತ®ಾĖದÅರೂ, ಅವರು ತಮÌ ಅĩೕನದĹÐರುವವರ ಹಕು´ಗಳĹÐ ಏ£ಾದರೂ ಚುÍĦ ¨ಾಡುವ�ದು, ಅವĸ�ೆ ūೕಸ 

¨ಾಡುವ�ದು, ಅಥ®ಾ ಅವªೊಡ£ೆ ¤ಾÎ¨ಾĥಕ�ೆ �ೋರĨರುವ�ದು ಮುಂ�ಾದ ಅವರ ¢ಾĲ�ಕ ಮತುÃ §ೌĦಕ 

ಹಕು´ಗಳನುÇ £ೆರ®ೇĸಸĨದÅªೆ ಅವನು ಈ ಕ�ೋರ ļďೆ�ೆ ಅಹ�£ಾಗು�ಾÃ£ೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಈ ಎಚ¹ĸ�ೆ �ೇವಲ ¡ೇಶದ ಆಡĺತ�ಾರ ಅಥ®ಾ ಅವನ ಪÎĦĪĩಗĺ�ೆ ¨ಾತÎ ľೕĲತವಲÐ; ಬದĹ�ೆ, 

ಅ¬ಾÐಹು ಆಡĺತವನುÇ ಒīÈľರುವ ಎಲÐĸಗೂ ಇದು ಅನÒĵಸುತÃ¡ೆ.   

2. ಮುಸ¬ಾÌನರ ĳೕ¬ೆ ©ಾವ�¡ೇ ĸೕĦಯ ಆಡĺತವನುÇ ²ೊಂĨರುವವರು ಅವªೊಡ£ೆ ¤ಾÎ¨ಾĥಕ®ಾĖ 

ವĦ�ಸುವ�ದು, ತಮÌ ²ೊ�ೆ�ಾĸ�ೆಯನುÇ Īವ�Ŀಸಲು ಕĢಣ®ಾĖ ಪĸಶÎĲಸುವ�ದು ಮತುÃ ಜನĸ�ೆ 

ūೕಸ®ಾಗದಂ�ೆ ಎಚ¹ರವĿಸುವ�ದು ಕ�ಾÀಯ®ಾĖ¡ೆĶಂದು ಈ ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ.   

3. ±ಾವ�ಜĪಕ ಅಥ®ಾ �ಾಸĖ, ¡ೊಡÀ ಅಥ®ಾ ěಕ´ ಆಡĺತವನುÇ ವĿľ�ೊಂಡವªೆಲÐĸಗೂ ಮ²ಾ 

²ೊ�ೆ�ಾĸ�ೆĵ¡ೆĶಂದು ಈ ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ.  

 )5335( 
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“ಆಡĺತ�ಾರರು ಬರುವರು. ಆಗ ಅವರು ̈ ಾಡುವ �ೆಲವ� �ಾಯ�ಗಳನುÇ Īೕವ� ಗುರುĦಸುĻĸ ಮತುÃ �ೆಲವ� �ಾಯ�ಗಳನುÇ ಅಲÐಗ­ೆಯುĻĸ. ©ಾರು (ಅವರ �ೆಡುಕುಗಳನುÇ) ಗುರುĦಸು�ಾÃªೋ ಅವರು ¡ೋಷಮುಕÃªಾಗುವರು. ©ಾರು (ಅವ�ಗĺ�ೆ) ಅಸಮÌĦ ಸೂěಸು�ಾÃªೋ ಅವರು ಸುರŀತªಾಗುವರು. ಆದª  ೆಅವರ ಬ� ¶ೆ ಸಂತೃಪÃªಾĖ ಅವರನುÇ ಅನುಸĸಸುವವರು ಇದ�ೆ´ ²ೊರ�ಾĖ¡ಾÅªೆ 

نĒ رسَُولَ االلهِ صƦ االله عليه وسلم قَالَ:    –  )49( 
َ
مĕ اɎمُؤمنǐ رƅ االله عنها: أ

ُ
مĕ سَلَمَةَ أ

ُ
ɏَرَاءُ ȯَتعَْرِفُونَ وȩَُنكِْرُونَ،  ȭَنْ أ

ُ
«سَتكَُونُ أ

نȲَْرَ سَلِمَ، وَلȲَِنْ مَنْ رƅََِ وَتاȨََعَ» 
َ
فلاََ ȫُقَاتِلُهُمْ؟ قَالَ:   ȯَمَنْ عَرَفَ برَِئَ، وَمَنْ أ

َ
، مَا صَلĒوْا»قَاɎوُا: أ

َ
  ]رواه مسلم[ -] صحيح[ .«لا

  

(49) – ಸತÍĻ¯ಾÒľಗಳ ¨ಾ�ೆ ಉಮುÌ ಸಲಮ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅ¬ಾÐಹನ 

ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ̄ ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: “ಆಡĺತ�ಾರರು ಬರುವರು. ಆಗ 

ಅವರು ¨ಾಡುವ �ೆಲವ� �ಾಯ�ಗಳನುÇ Īೕವ� ಗುರುĦಸುĻĸ ಮತುÃ �ೆಲವ� �ಾಯ�ಗಳನುÇ ಅಲÐಗ­ೆಯುĻĸ. ©ಾರು 

(ಅವರ �ೆಡುಕುಗಳನುÇ) ಗುರುĦಸು�ಾÃªೋ ಅವರು ¡ೋಷಮುಕÃªಾಗುವರು. ©ಾರು (ಅವ�ಗĺ�ೆ) ಅಸಮÌĦ 

ಸೂěಸು�ಾÃªೋ ಅವರು ಸುರŀತªಾಗುವರು. ಆದªೆ ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂತೃಪÃªಾĖ ಅವರನುÇ ಅನುಸĸಸುವವರು ಇದ�ೆ´ 

²ೊರ�ಾĖ¡ಾÅªೆ.” ಅವರು (ಸ²ಾİಗಳ�) �ೇĺದರು: “£ಾವ� ಅವರ (ಆಡĺತ�ಾರರ) ĻರುದÆ ಯುದÆ ¨ಾಡ¦ೇ�ೇ?” 

ಪÎ®ಾĨಯವರು ಉತÃĸľದರು: “¦ೇಡ, ಅವರು ನ¨ಾŋ Īವ�ĿಸುĦÃರುವ ತನಕ.” [صحيح] - [رواه مسلم] 

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ̄ ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ Ħĺಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, ನಮÌ ĳೕ¬ೆ 

�ೆಲವ� ಆಡĺತ�ಾರರು ಆಡĺತ ನ�ೆಸುವರು. ಆಗ £ಾವ� ಅವರು ¨ಾಡುವ �ೆಲವ� �ಾಯ�ಗಳನುÇ ಗುರುĦಸು�ೆÃೕ®ೆ. 

ಏ�ೆಂದªೆ ಅವ� ನಮÌ ಶĸಯŒ (ಧಮ�¯ಾಸĈ) �ೆ ಅನುಗುಣ®ಾĖರುತÃ®ೆ. �ೆಲವ� �ಾಯ�ಗಳನುÇ £ಾವ� 

ಅಲÐಗ­ೆಯು�ೆÃೕ®ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ ಅವ� ನಮÌ ಶĸಯŒ �ೆ ĻರುದÆ®ಾĖರುತÃ®ೆ. ಆಡĺತ�ಾರರು ¨ಾಡುವ 

ದುಷĂತÍಗಳನುÇ ತ�ೆಯಲು ±ಾಧÍ®ಾಗ¡ೆ ಹೃದಯದ¬ೆÐೕ ¡ೆÒೕĽಸುವವರು ¤ಾಪ ಮತುÃ ಕಪಟ�ೆĵಂದ 

ಮುಕÃªಾಗು�ಾÃªೆ. ಅವರ ದುಷĂತÍಗಳನುÇ �ೈĵಂದ ಅಥ®ಾ £ಾಲ�ೆĵಂದ ತ�ೆಯಲು ±ಾಧÍĻದುÅ ಅದನುÇ 

¨ಾಡುವವರು ¤ಾಪ ಮತುÃ ಅದರĹÐ ಸಹ§ಾĖತÒĨಂದ ಸುರŀತªಾಗು�ಾÃªೆ. ಆದªೆ ©ಾರು ಅವರ ದುಷĂತÍಗĺ�ೆ 

ಸಂತೃīÃ ಸೂěľ ಅವರನುÇ ಅನುಸĸಸು�ಾÃªೋ ಅವರು ಆ ಆಡĺತ�ಾರರು £ಾಶ®ಾಗುವಂ�ೆĶೕ £ಾಶ®ಾಗು�ಾÃªೆ. 
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ಆಗ ಸ²ಾİಗಳ� ಪÎ®ಾĨಯವªೊಡ£ೆ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) �ೇĺದರು: 

"ಇಂತಹ ಆಡĺತ�ಾರರ ĻರುದÆ £ಾವ� ಯುದÆ ¨ಾಡ¦ೇ�ೇ?" ಅವರು ಉತÃĸľದರು: "¦ೇಡ, ಅವರು ನ¨ಾŋ 

ಸಂ±ಾÄīಸುĦÃರುವ ತನಕ ಅವರ ĻರುದÆ ಯುದÆ ¨ಾಡ¦ಾರದು." 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಭĻಷÍದĹÐ ಸಂಭĻಸುವ ಸಂಗĦಯ ಕುĸತು ಭĻಷÍ ನುģದದುÅ ಮತುÃ ಅದು ²ಾ�ೆĶೕ ಸಂಭĻľದುÅ 

ಪÎ®ಾĨಯವರ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಪÎ®ಾĨತÒದ ě²ೆÇಗಳĹÐ ಒಂ¡ಾĖ¡ೆ.   

2. ದುಷ´ಮ�ಗĺ�ೆ ಸಂತೃīÃ ಸೂěಸ¦ಾರದು ಮತುÃ ಅದರĹÐ ಸಹ§ಾĖ©ಾಗ¦ಾರದು. ಬದĹ�ೆ, ಅವ�ಗಳನುÇ 

Ļªೋĩಸುವ�ದು ಕ�ಾÀಯ®ಾĖ¡ೆ.   

3. ಆಡĺತ�ಾರರು ಶĸಯŒ (ಧಮ�¯ಾಸĈ) �ೆ ĻರುದÆ®ಾದ ಸಂಗĦಯನುÇ ¨ಾಡು®ಾಗ ಅದರĹÐ ಅವರನುÇ 

ಅನುಸĸಸ¦ಾರದು.   

4. ಮುľÐś ಆಡĺತ�ಾರರ ĻರುದÆ ದಂ�ೆĶೕಳ¦ಾರದು. ಏ�ೆಂದªೆ, ಅದು ಅ£ೇಕ ĸೕĦಯ ²ಾĪ, ರಕÃ¤ಾತ 

ಮತುÃ ಅ¯ಾಂĦ�ೆ �ಾರಣ®ಾಗುತÃ¡ೆ. ದುಷ¾ ಆಡĺತ�ಾರರ ದುಷ´ಮ�ಗಳನುÇ ಸĿľ�ೊಳ�Ñವ�ದು ಮತುÃ 

ಅವರು Īೕಡುವ �ೊಂದªೆಗĺ�ೆ �ಾ­ Ìೆĵಂದ ಪÎĦĔÎĵಸುವ�ದು ದಂ�ೆĵಂದ ಉಂ�ಾಗುವ 

ದುಷÈĸ�ಾಮಗಳಷು¾ ²ಾĪ�ಾರಕ®ಾĖರುವ�ĨಲÐ.   

5. ನ¨ಾŋ �ೆ ಬಹಳ ¤ಾÎಮುಖÍ�ೆĵ¡ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ, ಅದು ಸತÍĪ°ೇಧ ಮತುÃ ಇ±ಾÐಮನುÇ ¦ೇಪ�ģಸುತÃ¡ೆ.  

 )3481( 
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ಆದÍ�ೆಗಳ� ಮತುÃ Īೕವ� ಒīÈ�ೊಳÑದಂತಹ Ļಷಯಗಳ� ಇರುತÃ®ೆ." ಅನು©ಾĵಗಳ� �ೇĺದರು: "ಓ ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕªೇ! �ಾವ� ನಮ�ೆ ಏನು ಆ¡ೇļಸುĦÃೕĸ?" ಅವರು ಉತÃĸľದರು: "ಅವರ ಹಕು́ ಗಳನುÇ £ೆರ®ೇĸľĸ ಮತುÃ ĪಮÌ ಹಕ´ನುÇ ಅ¬ಾÐಹನĹÐ ¦ೇģ�ೊĺÑ 

ɏُورٌ ȩُنكِْرُوȫَهَا» عَنِ ابنِْ ɏَسْعُودٍ رƅ االله عنه عَنِ اĕŦِĒǽ صĒƦَ االلهُ عَلَيْهِ وسََلĒمَ قَالَ:    –  )50( 
ُ
ثرََةٌ وَأ

َ
قَاɎوُا: يَا رسَُولَ    «سَتكَُونُ أ

ɏُرُنَا؟ قَالَ: 
ْ
ِ ȯَمَا تأَ Ēȥمْ» اȲَُي ل ِ

Ē
Ȇا َ Ēȥوُنَ اɎ

َ
ي عَلَيȲُْمْ، وȸَسَْأ ِ

Ē
Ȇا ĒَقŁونَ اēَمتفق عليه[ -] صحيح[  .«تؤُد[  

  

(50) – ಇřÇ ಮŤ ಊŔ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ 

ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "ಆದÍ�ೆಗಳ� ಮತುÃ Īೕವ� ಒīÈ�ೊಳÑದಂತಹ Ļಷಯಗಳ� 

ಇರುತÃ®ೆ." ಅನು©ಾĵಗಳ� �ೇĺದರು: "ಓ ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕªೇ! �ಾವ� ನಮ�ೆ ಏನು ಆ¡ೇļಸುĦÃೕĸ?" 

ಅವರು ಉತÃĸľದರು: "ಅವರ ಹಕು´ಗಳನುÇ £ೆರ®ೇĸľĸ ಮತುÃ ĪಮÌ ಹಕ´ನುÇ ಅ¬ಾÐಹನĹÐ ¦ೇģ�ೊĺÑ."  [صحيح] - 

 [متفق عليه]

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ Ļವĸಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, 

ಮುಸ¬ಾÌನರ ĳೕ¬ೆ �ೆಲವರು ಆಡĺತ ವĿಸುವರು. ಅವರು ಮುಸ¬ಾÌನರ ಸಂಪತುÃ ²ಾಗೂ ಇತರ ¬ೌĔಕ 

Ļಷಯಗĺ�ೆ ಆದÍ�ೆ Īೕಡುವರು. ಅವರು ಅದªೊಡ£ೆ ಮನಬಂದಂ�ೆ ವÍವಹĸಸುವರು ಮತುÃ ಮುಸ¬ಾÌನĸ�ೆ ಅವರ 

ಹಕು´ಗಳನುÇ Īªಾಕĸಸುವರು. ಅವĸಂದ Īೕವ� ಒīÈ�ೊಳÑದಂತಹ �ೆಲವ� ¢ಾĲ�ಕ �ಾಯ�ಗಳ� ಕೂಡ 

ಉಂ�ಾಗುವ�ವ�. ಆಗ ಸ²ಾİಗಳ� (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂತೃಪÃ£ಾಗĹ) ಅಂತಹ ಸಂದಭ�ದĹÐ ಏನು 

¨ಾಡ¦ೇ�ೆಂದು �ೇĺದರು. ಆಗ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) 

Ħĺľ¡ೆÅೕ£ೆಂದªೆ, ಅವರು ĪಮÌ ಸಂಪĦÃನĹÐ ಮನಬಂದಂ�ೆ ವÍವಹĸಸುವ�ದನುÇ ಕಂಡು Īೕವ� ಕ�ಾÀಯ®ಾĖ 

¨ಾಡ¦ೇ�ಾದ ಕತ�ವÍಗಳನುÇ, ಅಂದªೆ ಅವರ ¨ಾತನುÇ �ೇಳ�ವ�ದು ಮತುÃ ಅನುಸĸಸುವ�ದನುÇ Īೕವ� 

İಟು¾İಡ¦ೇģ. ಬದĹ�ೆ, Īೕವ� �ಾ­ ÌೆĵಂĨĸ, ಅವರ ¨ಾತನುÇ �ೇĺĸ ಮತುÃ ಅನುಸĸľĸ. ಅĩ�ಾರದ 

ĻಷಯದĹÐ ಅವªೊಡ£ೆ ಜಗಳ®ಾಡಲು ²ೋಗ¦ೇģ. ĪಮÌ ಹಕು´ಗಳನುÇ ಅ¬ಾÐಹ£ೊಂĨ�ೆ ¦ೇģ�ೊĺÑ. ಅ¡ೇ ĸೕĦ, 

ಅವರನುÇ ಸĸ ¨ಾಡಲು ಮತುÃ ಅವರ �ೆಡುಕು-ಅ£ಾÍಯಗĺಂದ ĪಮÌನುÇ ರŀಸಲು ಅ¬ಾÐಹ£ೊಂĨ�ೆ ¦ೇģ�ೊĺÑ. 
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ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಈ ಹĨೕŤ ಪÎ®ಾĨತÒದ ě²ೆÇಗಳĹÐ ಒಂ¡ಾĖ¡ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ, ಇದು ಸಮು¡ಾಯದĹÐ ಸಂಭĻಸĹರುವ 

ಘಟ£ೆಯನುÇ ĻವĸಸುತÃ¡ೆ. ಅದು ²ಾ�ೆĶೕ ಸಂಭĻľ¡ೆ.   

2. ಪĸೕďೆ�ೆ ಒಳ�ಾಗುವವĸ�ೆ ಅವĸ�ೆ ಎದುªಾಗುವ ಪĸೕďೆಗಳ ಬ�ೆ¶ ಮುಂ¡ಾĖ Ħĺಸಲು ಅನುಮĦĵ¡ೆ. 

ಇದು ಆ ಪĸೕďೆ ಬಂ¡ಾಗ ಅವರು ಮನಸÕನುÇ ಗġ¾ ¨ಾģ, ಸಹ£ೆĵಂದ ಪÎĦಫಲವನುÇ ಅ¤ೇŀಸು�ಾÃ 

ಇರ¬ೆಂ¡ಾĖ¡ೆ.   

3. ಕುŝ ಆŖ ಮತುÃ ಸುನÇತÃನುÇ ಬಲ®ಾĖ Ŀģದು�ೊಳ�Ñವ�ದĸಂದ ಪĸೕďೆಗಳ� ²ಾಗೂ ı£ಾÇı¤ಾÎಯಗĺಂದ 

¤ಾªಾಗಬಹುದು.   

4. ಒĺĦನ �ಾಯ�ಗಳĹÐ ಆಡĺತ�ಾರರ ¨ಾತನುÇ �ೇಳ¦ೇಕು ಮತುÃ ಅನುಸĸಸ¦ೇಕು, ಅವĸಂದ ಅ£ಾÍಯ 

ಸಂಭĻľದರೂ ಅವರ ĻರುದÆ ದಂ�ೆĶೕಳ¦ಾರದು ಎಂದು ಒĦÃ²ೇಳ¬ಾĖ¡ೆ.   

5. ಪĸೕďೆಗಳ ಸಮಯದĹÐ Ļ®ೇಚ£ೆಯನುÇ ಬಳಸ¦ೇಕು ಮತುÃ ಸುನÇತÃನುÇ ಅನುಸĸಸ¦ೇಕು.   

6. ಅ£ಾÍಯ®ಾದರೂ ಸಹ �ಾನು Īವ�Ŀಸ¦ೇ�ಾದ ಕತ�ವÍಗಳನುÇ Īವ�Ŀಸುವ�ದು ಕ�ಾÀಯ®ಾĖ¡ೆ.   

7. "ಎರಡು �ೆಡುಕುಗಳĹÐ ಅತÍಂತ ěಕ´ �ೆಡುಕನುÇ ಮತುÃ ಎರಡು ²ಾĪಗಳĹÐ ಅತÍಂತ ಕģĳ 

²ಾĪĵರುವ�ದನುÇ ಆĸಸ¦ೇಕು" ಎಂಬ ľ¡ಾÆಂತ�ೆ´ ಇದರĹÐ ಪ�ªಾ®ೆĵ¡ೆ.  

 )3156( 
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“Īೕ®ೆಲÐರೂ ಕುĸ�ಾĿಗಳ� ಮತುÃ ĪಮÌ ಕುĸ ಮಂ¡ೆ�ೆ Īೕ®ೇ ಜ®ಾ¦ಾÅರರು 

ِ صĒƦَ االلهُ عَلَيْهِ وسََلĒمَ قَالَ:    –  )51(  Ēȥرسَُولَ ا Ēن
َ
ُ ȭَنْهُما أ Ēȥا َƅَِبنِ عُمرَ ر ِ Ēȥبْدِ اȭَ ْنȭَ  ،ِتِهĒيȭَِنْ رȭَ ٌمَسْئُولȯَ ٍمْ رَاعȲُēǕُ»

هْلِ بɄَتِْهِ وَهُوَ ɏَسْئُولٌ  
َ
اسِ رَاعٍ وهَُوَ ɏَسْئوُلٌ ȭَنهُْمْ، وَاɎرĒجُلُ رَاعٍ Ȃََ أ Ēǽا َȂَ ي ِ

Ē
Ȇا Ʒُɏِ

َ
ةُ رَاȭِيةٌَ Ȩ َȂََيتِْ Ȩَعْلِهَا  فَالأ

َ
ȭَنهُْمْ، وَاɎمَرْأ

هِ وɏَ َƭَِسْئُولةٌَ  ِ
َ

ȅَنْ وَوȭَ ٌسْئُولɏَ ْمȲُ
ē
Ȣَُمْ رَاعٍ وȲُēǖَُلاَ ف

َ
  - ]  صحيح[ . رȭَِيĒتِهِ» ȭَنهُْمْ، وَالعَبدُْ رَاعٍ Ȃََ مَالِ سَيĕدِهِ وَهُوَ ɏَسْئوُلٌ ȭَنهُْ، أ

  ]متفق عليه[

  

(51) – ಅಬುÅ¬ಾÐ İŖ ಉಮŝ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವĸಬÊರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅ¬ಾÐಹನ 

ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: “Īೕ®ೆಲÐರೂ ಕುĸ�ಾĿಗಳ� 

ಮತುÃ ĪಮÌ ಕುĸ ಮಂ¡ೆ�ೆ Īೕ®ೇ ಜ®ಾ¦ಾÅರರು. ಆಡĺತ�ಾರನು ಜನĸ�ೆ ಕುĸ�ಾĿ©ಾĖ¡ಾÅ£ೆ ಮತುÃ ಅವĸ�ೆ 

ಅವ£ೇ ಜ®ಾ¦ಾÅರ£ಾĖ¡ಾÅ£ೆ. ಪ�ರುಷನು ತನÇ ಮ£ೆಯವĸ�ೆ ಕುĸ�ಾĿ©ಾĖ¡ಾÅ£ೆ ಮತುÃ ಅವĸ�ೆ ಅವ£ೇ 

ಜ®ಾ¦ಾÅರ£ಾĖ¡ಾÅ£ೆ. ಮĿ­  ೆತನÇ ಗಂಡನ ಮ£ೆ�ೆ ಮತುÃ ಅವನ ಮಕ´ĺ�ೆ ಕುĸ�ಾĿ©ಾĖ¡ಾÅ­  ೆಮತುÃ ಅವĸ�ೆ 

ಅವ­ೇ ಜ®ಾ¦ಾÅರ­ಾĖ¡ಾÅ­ .ೆ ಗು¬ಾಮನು ತನÇ ಯಜ¨ಾನನ ಆľÃ�ೆ ಕುĸ�ಾĿ©ಾĖ¡ಾÅ£ೆ ಮತುÃ ಅದ�ೆ´ ಅವ£ೇ 

ಜ®ಾ¦ಾÅರ£ಾĖ¡ಾÅ£ೆ. Ħĺĵĸ! Īೕ®ೆಲÐರೂ ಕುĸ�ಾĿಗಳ� ಮತುÃ ĪಮÌ ಕುĸ ಮಂ¡ೆ�ೆ Īೕ®ೇ ಜ®ಾ¦ಾÅರರು."  

 [متفق عليه] - [صحيح]

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ̄ ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ Ħĺಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ: ಸ¨ಾಜದĹÐ 

ಪÎĦŴಬÊ ಮುಸ¬ಾÌನĪಗೂ ಜ®ಾ¦ಾÅĸĵದುÅ ಅವನು ಅದನುÇ Īವ�ĿಸುತÃಲೂ Ī§ಾĵಸುತÃಲೂ ಇರ¦ೇಕು. 

ಮುಖಂಡನು ಮತುÃ ಆಡĺತ�ಾರನು ಅ¬ಾÐಹು ಅವನ ಅĩೕನದĹÐĸľದವĸ�ೆ ಕುĸ�ಾĿ©ಾĖ¡ಾÅ£ೆ. ಆದÅĸಂದ 

ಅವನು ಅವರ �ಾನೂನು ¤ಾಲ£ೆ ¨ಾಡ¦ೇಕು, ಅವರ ĳೕ¬ೆ ¡ಾĺ©ಾಗದಂ�ೆ ರč�ೆ ಒದĖಸ¦ೇಕು, ಅವರ 

ಶತುÎಗ­�ೆಡ£ೆ ²ೋªಾಡ¦ೇಕು ಮತುÃ ಅವರ ಹಕು´ಗಳ� ವÍಥ�®ಾಗದಂ�ೆ £ೋģ�ೊಳÑ¦ೇಕು. ಪ�ರುಷನು ತನÇ 

ಮ£ೆಯವĸ�ೆ ಕುĸ�ಾĿ©ಾĖ¡ಾÅ£ೆ. ಅವĸ�ೆ ಖಚು� ¨ಾಡುವ�ದು, ಅವªೊಡ£ೆ ಉತÃಮ®ಾĖ ವĦ�ಸುವ�ದು ಮತುÃ 

ಅವĸ�ೆ ļčಣ ²ಾಗೂ ļಸುÃ ಕĹಸುವ�ದು ಅವನ ²ೊ�ೆ�ಾĸ�ೆ©ಾĖ¡ೆ. ಮĿ­  ೆ ತನÇ ಗಂಡನ ಮ£ೆ�ೆ 

ಕುĸ�ಾĿ©ಾĖ¡ಾÅ­ .ೆ ಅವನ ಮ£ೆಯನುÇ ಸĸ©ಾĖ Īವ�ಹ�ೆ ¨ಾಡುವ�ದು ಮತುÃ ಅವನ ಮಕ´ಳನುÇ ಸĸ©ಾĖ 
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¦ೆ­ೆಸುವ�ದು ಅವಳ ²ೊ�ೆ�ಾĸ�ೆ©ಾĖ¡ೆ. ಅದ�ೆ´ ಅವ­ೇ ಜ®ಾ¦ಾÅರಳ�. ±ೇವಕ, ಗು¬ಾಮ ಮತುÃ ಉ¡ೊÍೕĖ ಅವರ 

ಯಜ¨ಾನರ ಆľÃ�ೆ ಜ®ಾ¦ಾÅರªಾĖ¡ಾÅªೆ. ಅದನುÇ ಸĸ©ಾĖ Īವ�Ŀಸುವ�ದು, ಅವĸ�ೆ ವĿľ�ೊಡ¬ಾದುದನುÇ 

ಸಂರŀಸುವ�ದು ಮತುÃ ಅವರ �ೆಲಸವನುÇ ĪಯĦÃĪಂದ ¨ಾಡುವ�ದು ಅವರ ²ೊ�ೆ�ಾĸ�ೆ©ಾĖ¡ೆ. ಅದ�ೆ´ ಅವªೇ 

ಜ®ಾ¦ಾÅರರು. ಆದÅĸಂದ ಎಲÐರೂ ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಅĩೕನದĹÐĸľದವĸ�ೆ ಕುĸ�ಾĿಗ­ಾĖ¡ಾÅªೆ. ಪÎĦŴಬÊರೂ 

ಅವರವರ ಕುĸ ಮಂ¡ೆಗĺ�ೆ  ಜ®ಾ¦ಾÅರªಾĖ¡ಾÅªೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಮುľÐಂ ಸ¨ಾಜದĹÐ ಜ®ಾ¦ಾÅĸಯು ಎಲÐĸಗೂ ಇ¡ೆ ಮತುÃ ಎಲÐರೂ ಅವರ ±ಾಮಥÍ��ೆ´ ತಕ´ಂ�ೆ ತಮÌ 

ಜ®ಾ¦ಾÅĸಯನುÇ Ī§ಾĵಸ¦ೇ�ಾĖ¡ೆ.   

2. ಮĿ­ೆ�ೆ ಅವಳ ಗಂಡನ ಮ£ೆಯ ಹಕು´ಗಳನುÇ £ೆರ®ೇĸಸುವ ಮತುÃ ಅವನ ಮಕ´ĺ�ೆ ಸಂಬಂĩľದಂ�ೆ ತನÇ 

ಕತ�ವÍಗಳನುÇ Īವ�Ŀಸುವ ಬಹಳ ¡ೊಡÀ ಜ®ಾ¦ಾÅĸĵ¡ೆ.  

 )5819( 

 

 
ಓ ಅ¬ಾÐť! ನನÇ ಸಮು¡ಾಯದ ĳೕ¬ೆ ಅĩ�ಾರ ಪ�ೆದು ಅವªೊಡ£ೆ ಕĢಣ®ಾĖ ವĦ�ಸುವವªೊಡ£ೆ Īೕನು ಕೂಡ ಕĢಣ®ಾĖ ವĦ�ಸು; ಮತುÃ ನನÇ ಸಮು¡ಾಯದ ĳೕ¬ೆ ಅĩ�ಾರ ಪ�ೆದು ಅವªೊಡ£ೆ ಮೃದು®ಾĖ ವĦ�ಸುವವªೊಡ£ೆ Īೕನು ಕೂಡ ಮೃದು®ಾĖ ವĦ�ಸು 

«اɎلĒهُمĒ مَنْ وȟََِ مِنْ  عن ȶȀشة رƅ االله عنها قالت: سمعتُ من رسول االله صƦ االله عليه وسلم يقول Ɨ بيŧ هذا:    –  )52( 

ŧِ شɄَئْاً فرȯَََقَ بِهِمْ فَا  Ēم
ُ
ɏْرِ أ

َ
ŧِ شɄَئًْا فشََقĒ عَلَيهِْمْ فَاشْقُقْ عَلَيهِْ، وَمَنْ وȟََِ مِنْ أ Ēم

ُ
ɏْرِ أ

َ
  ]رواه مسلم[ -] صحيح[  .رȯُْقْ بهِِ» أ

  

(52) – ಆĵಶ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ: ಅವರು ²ೇĺದರು: ಅ¬ಾÐಹನ 

ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ನನÇ ಈ ಮ£ೆಯĹÐ Ŀೕ�ೆ ²ೇಳ�ವ�ದನುÇ 

£ಾನು �ೇĺ¡ೆÅೕ£ೆ: "ಓ ಅ¬ಾÐť! ನನÇ ಸಮು¡ಾಯದ ĳೕ¬ೆ ಅĩ�ಾರ ಪ�ೆದು ಅವªೊಡ£ೆ ಕĢಣ®ಾĖ 

ವĦ�ಸುವವªೊಡ£ೆ Īೕನು ಕೂಡ ಕĢಣ®ಾĖ ವĦ�ಸು; ಮತುÃ ನನÇ ಸಮು¡ಾಯದ ĳೕ¬ೆ ಅĩ�ಾರ ಪ�ೆದು 

ಅವªೊಡ£ೆ ಮೃದು®ಾĖ ವĦ�ಸುವವªೊಡ£ೆ Īೕನು ಕೂಡ ಮೃದು®ಾĖ ವĦ�ಸು." [صحيح] - [رواه مسلم] 
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Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ ¤ಾÎħ�ಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, 

ಮುಸ¬ಾÌನರ ĳೕ¬ೆ ಅĩ�ಾರĻರುವವರು, ಅದು ಎ°ೆ¾ೕ ěಕ´ ಅಥ®ಾ ಎ°ೆ¾ೕ ¡ೊಡÀ ಅĩ�ಾರ®ಾĖದÅರೂ, ಅದು ಪ�ಣ� 

ರೂಪದ ಅಥ®ಾ ಆಂļಕ ಅĩ�ಾರ®ಾĖದÅರೂ, ಅವರು ಮುľÐಮªೊಡ£ೆ ಮೃದು®ಾĖ ವĦ�ಸ¡ೆ ಕĢಣ®ಾĖ 

ವĦ�ľದªೆ, ಅವರು ¨ಾģದಂ�ೆĶೕ ಅ¬ಾÐಹು ಕೂಡ ಅವªೊಡ£ೆ ಕĢಣ®ಾĖ ವĦ�ಸು�ಾÃ£ೆ. 

ಆದªೆ ಅವರು ಅವªೊಡ£ೆ ಮೃದು®ಾĖ ವĦ�ľ, ಅವĸ�ೆ ಅವರ �ಾಯ�ಗಳನುÇ ಸುಲಭ�ೊĺľದªೆ, ಅ¬ಾÐಹು 

ಕೂಡ ಅವªೊಡ£ೆ ಮೃದು®ಾĖ ವĦ�ľ, ಅವĸ�ೆ ಅವರ �ಾಯ�ಗಳನುÇ ಸುಲಭ�ೊĺಸು�ಾÃ£ೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಮುಸ¬ಾÌನರ ĳೕ¬ೆ ಅĩ�ಾರĻರುವವರು ಅವªೊಡ£ೆ ±ಾಧÍ®ಾದಷು¾ ಮೃದು®ಾĖ ವĦ�ಸುವ�ದು 

ಕ�ಾÀಯ®ಾĖ¡ೆĶಂದು ಈ ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ.   

2. ಪÎĦಫಲವ� ಕಮ�ದ ಅ¡ೇ ವಗ��ೆ´ ±ೇĸರುತÃ¡ೆ.   

3. ©ಾವ�ದು ಕĢಣ ವತ�£ೆ ಮತುÃ ©ಾವ�ದು ಮೃದು ವತ�£ೆ ಎಂದು Īಧ�ĸಸ¦ೇ�ಾದ ¨ಾನದಂಡವ� ಅದು 

(ವತ�£ೆ) ಕುŝ ಆŖ ಮತುÃ ಸುನÇŒ �ೆ ĻರುದÆ®ಾĖರ¦ಾರದು ಎಂಬು¡ಾĖ¡ೆ.  

 )5330( 

 

 
ಧಮ�ವ� Ŀತěಂತ£ೆ©ಾĖ¡  ೆ

ينُ اĒǽصِيحَةُ» عن تميم اȅاري رƅ االله عنه أن اŦǽ صƦ االله عليه وسلم قال:    –  )53(  ĕȅمَِنْ؟ قَالَ:    «اɎ :نَا
ْ
ابِهِ  قُل

«ȥِِ وَلِكِتَ

تِهِمْ»  ĒمȀََو ǐَِمُسْلِم
ْ
Ɏةِ ا Ēِئم

َ
  ]رواه مسلم[ -] صحيح[ .وɎَرَِسُوȄِِ وَلأِ

  

(53) – ತĲೕś ಅ¡ಾÅĸ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ 

ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "ಧಮ�ವ� Ŀತěಂತ£ೆ©ಾĖ¡ೆ." £ಾವ� �ೇĺ¡ೆವ�: "©ಾರ 
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Ŀತěಂತ£ೆ?" ಅವರು ಉತÃĸľದರು: "ಅ¬ಾÐಹನ, ಅವನ ಗÎಂಥದ, ಅವನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರ, ಮುľÐಂ ಆಡĺತ�ಾರರ 

ಮತುÃ ಮುľÐಂ ಜನ±ಾ¨ಾನÍರ Ŀತěಂತ£ೆ." [صحيح] - [رواه مسلم] 

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ Ħĺಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, ಧಮ�ವ� 

Īಷ´ಳಂಕ ಮತುÃ ¤ಾÎ¨ಾĥಕ�ೆĶಂಬ Ŀತěಂತ£ೆಯ ĳೕ¬ೆ ĪಂĦದುÅ, ಅದನುÇ ಅ¬ಾÐಹು ಕ�ಾÀಯ�ೊĺľದಂ�ೆ 

ಪ�ಣ�ರೂಪದĹÐ ©ಾವ�¡ೇ �ೊರ�ೆ ಅಥ®ಾ ವಂಚ£ೆ ¨ಾಡ¡ೆ Īವ�Ŀಸ¦ೇ�ಾĖ¡ೆ. 

ಆಗ ಸಂಗģಗರು ಪÎ®ಾĨಯವªೊಡ£ೆ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) �ೇĺದರು: 

"©ಾರ ಕುĸ�ಾದ Ŀತěಂತ£ೆ?" ಅವರು ²ೇĺದರು: 

ūದಲ£ೆಯ¡ಾĖ, ಸವ�ಶಕÃ£ಾದ ಅ¬ಾÐಹನ ಕುĸ�ಾದ Ŀತěಂತ£ೆ. ಅಂದªೆ ಅವನ ಸಂīÎೕĦ�ಾĖ ¨ಾತÎ 

ಕಮ�®ೆಸಗುವ�ದು, ಅವ£ೊಡ£ೆ ಸಹ§ಾĖತÒ (ļŃ�) ¨ಾಡĨರುವ�ದು, ಅವನ ಪÎಭುತÒ, ¡ೈĻಕ�ೆ ²ಾಗೂ ಅವನ 

²ೆಸರು ಮತುÃ ಗುಣಲčಣಗಳĹÐ Ļ¯ಾÒಸĻಡುವ�ದು, ಅವನ ಆĐೆ�ೆ ತ¬ೆ¦ಾಗುವ�ದು ಮತುÃ ಅವನĹÐ Ļ¯ಾÒಸĻಡಲು 

ಜನರನುÇ ಆಮಂĦÎಸುವ�ದು. 

ಎರಡ£ೆಯ¡ಾĖ, ಅವನ ಗÎಂಥದ ಕುĸ�ಾದ Ŀತěಂತ£ೆ—ಪĻತÎ ಕುŝ ಆĪನ ಕುĸ�ಾದ Ŀತěಂತ£ೆ. 

ಅಂದªೆ, ಪĻತÎ ಕುŝ ಆŖ ಅ¬ಾÐಹನ ವಚನಗಳ�, ಅವನ ಅಂĦಮ ಗÎಂಥ ಮತುÃ ಅದು ಅದರ ĿಂĨನ 

ಧಮ�ಸಂĿ�ೆಗಳನುÇ ರದುÅ�ೊĺľ¡ೆ ಎಂದು Ļ¯ಾÒಸĻಡುವ�ದು, ಅದನುÇ �ೌರĻಸುವ�ದು, ಅದನುÇ ಪĢಸ¦ೇ�ಾದ 

ĸೕĦಯ¬ೆÐೕ ಪĢಸುವ�ದು, ಅದರ ಸÈಷ¾ವಚನಗಳ ಆ¢ಾರದĹÐ ಕಮ�®ೆಸಗುವ�ದು, ಒಂದĔ´ಂತ ²ೆಚು¹ ಅಥ�ಗಳನುÇ 

²ೊಂĨರುವ ²ೋĹ�ೆĵರುವ ವಚನಗಳನುÇ (ಮುತ¯ಾİ²ಾŒ) ಅಂĖೕಕĸಸುವ�ದು, ವಕÎ ಮನľÕನವರ ತಪ�È 

Ļವರ�ೆಗĺಂದ ಅದನುÇ �ಾ¤ಾಡುವ�ದು, ಅದರĹÐರುವ ಉಪ¡ೇಶಗಳನುÇ ľÒೕಕĸಸುವ�ದು, ಅದರ ĐಾನವನುÇ 

ಪÎಸĸಸುವ�ದು ಮತುÃ ಅದರ ಕ�ೆ�ೆ ಜನರನುÇ ಆಮಂĦÎಸುವ�ದು. 
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ಮೂರ£ೆಯ¡ಾĖ, ಪÎ®ಾĨ ಮುಹಮÌŔ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ರವರ 

ಕುĸ�ಾದ Ŀತěಂತ£ೆ. ಅಂದªೆ ಅವರು ಅಂĦಮ ಪÎ®ಾĨĶಂದು Ļ¯ಾÒಸĻಡುವ�ದು, ಅವರು ತಂದ ಸಂ¡ೇಶವನುÇ 

ಅಂĖೕಕĸಸುವ�ದು, ಅವರ ಆĐೆಗಳನುÇ ¤ಾĹಸುವ�ದು, ಅವರು Ļªೋĩľದ Ļಷಯಗĺಂದ ದೂರĻರುವ�ದು, ಅವರು 

�ೋĸľ�ೊಟ¾ ĸೕĦಯ¬ೆÐೕ ಅ¬ಾÐಹನನುÇ ಆªಾĩಸುವ�ದು, ಅವರನುÇ �ೌರĻಸುವ�ದು, ಅವರ ಹಕು´ಗಳನುÇ 

ಸಂರŀಸುವ�ದು, ಅವರ ಧಮ�ವನುÇ ಪÎ�ಾರ ¨ಾಡುವ�ದು ಮತುÃ ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಎತÃ¬ಾಗುವ ಆªೋಪಗಳನುÇ 

Ī°ೇĩಸುವ�ದು. 

£ಾಲ´£ೆಯ¡ಾĖ, ಮುľÐś ಮುಖಂಡರ ಕುĸ�ಾದ Ŀತěಂತ£ೆ. ಅಂದªೆ, ಸತÍದĹÐ ಅವĸ�ೆ ಸ²ಾಯ 

¨ಾಡುವ�ದು, ಅĩ�ಾರ�ಾ´Ė ಅವರ ĻರುದÆ ²ೋªಾಡĨರುವ�ದು, ಅ¬ಾÐಹು ಆĐಾīľದ ĻಷಯಗಳĹÐ ಅವರ 

¨ಾತುಗಳನುÇ ಆĹಸುವ�ದು ಮತುÃ ಅನುಸĸಸುವ�ದು. 

ಐದ£ೆಯ¡ಾĖ, ಮುľÐಮರ ಕುĸ�ಾದ Ŀತěಂತ£ೆ. ಅಂದªೆ, ಅವĸ�ೆ ಒĺತು ¨ಾಡುವ�ದು, ಅವರನುÇ 

ಸ£ಾÌಗ��ೆ´ ಆಮಂĦÎಸುವ�ದು, ಅವĸ�ೆ ಸಂಭĻಸಬಹು¡ಾದ �ೊಂದªೆಗಳನುÇ ತ�ೆಗಟು¾ವ�ದು, ಅವĸ�ೆ ಒĺತನುÇ 

ಬಯಸುವ�ದು ಮತುÃ ಒĺತು ²ಾಗೂ ¡ೇವಭಯದĹÐ ಅವĸ�ೆ ಸ²ಾಯ ¨ಾಡುವ�ದು. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಎಲÐರ ಬ�ೆ¶ಯೂ Ŀತěಂತ£ೆ ¨ಾಡ¦ೇ�ೆಂದು ಈ ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ.   

2. ಧಮ�ದĹÐ Ŀತěಂತ£ೆĖರುವ ಮ²ಾ ±ಾÄನ¨ಾನವನುÇ ಈ ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ.   

3. ಧಮ�ದĹÐ ನಂİ�ೆಗಳ�, ¨ಾತುಗಳ� ಮತುÃ ಕಮ�ಗಳ� ಒಳ�ೊಂģ®ೆĶಂದು ಈ ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ.   

4. Ŀತěಂತ£ೆ ¨ಾಡ¬ಾಗುವ ವÍĔÃಯ ಬ�ೆ¶ ಮನľÕನĹÐರುವ �ೆಟ¾ Ļ�ಾರಗಳನುÇ Ī®ಾĸľ, ಅವĸ�ೆ ಒĺತನುÇ 

¨ಾತÎ ಉ¡ೆÅೕļಸುವ�ದು Ŀತěಂತ£ೆಯ ಒಂದು §ಾಗ®ಾĖ¡ೆ.   

5. ūದಲು ĻಷಯವನುÇ ūತÃ®ಾĖ ಪÎ±ಾÃīľ ನಂತರ ಅವ�ಗಳನುÇ ಒಂ¡ೊಂ¡ಾĖ Ļವĸಸುವ�ದು 

ಪÎ®ಾĨಯವರ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಉತÃಮ ¦ೋಧ£ಾ ¯ೈĹ©ಾĖ¡ೆ.   
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6. ĻಷಯಗಳನುÇ Ļವĸಸು®ಾಗ ಅĦಪÎಮುಖ Ļಷಯ�ೆ´ ūದಲ ಆದÍ�ೆ Īೕಡ¦ೇ�ೆಂದು ಈ ಹĨೕŤ 

ĦĺಸುತÃ¡ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ, ಇĹÐ ಅ¬ಾÐಹĪಂದ ¤ಾÎರಂıľ, ನಂತರ ಅವನ ಗÎಂಥ, ಪÎ®ಾĨ, ಮುľÐಂ ಮುಖಂಡರು 

ಮತುÃ ಮುľÐಂ ಜನ±ಾ¨ಾನÍರ ಬ�ೆ¶ Ħĺಸ¬ಾĖ¡ೆ.  

 )4309( 

 

 
²ೋĹ�ೆĵರುವ ವಚನಗಳ Ŀಂ¡ೆ ²ೋಗುವವರನುÇ ಕಂಡªೆ, ಅವªೇ ಅ¬ಾÐಹು (ಈ ವಚನದĹÐ) ²ೇĺದ ಜನರು (ಎಂದು Ħĺĵĸ); ಮತುÃ ಅವರ ಬ� ¶ೆ ಎಚ¹ರ®ಾĖĸ 

 ȭَنْ   – )54( 
َ
ي أ ِ

Ē
Ȇيةََ: {هُوَ ا

ْ
كِتَابَ مِنهُْ  ȶȀَشَِةَ رƅََِ االلهُ ȭَنْهَا قَالتَْ: تلاََ رسَُولُ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ هَذِهِ الآ

ْ
نزَْلَ عَليَْكَ ال

وɊِهِ 
ينَ Ɨِ قُلُ ِ

Ē
Ȇا ا Ēم

َ
خَرُ مɁُشََابِهَاتٌ فَأ

ُ
كِتَابِ وَأ

ْ
مē ال

ُ
وɋِلِهِ، وَمَا  آياَتٌ Ņُكَْمَاتٌ هُنĒ أ

ْ
فِتْنَةِ وَابتِْغَاءَ تأَ

ْ
مْ زɋَغٌْ ȯَيĒɁَبعُِونَ مَا ȸشََابهََ مِنْهُ ابتْغَِاءَ ال

مِ ȬَقُوɎوُنَ آمَنĒا بهِِ đǗُ مِنْ عِنْدِ رĕɊَنَا وَمَا يَ 
ْ
عِل

ْ
اسِخُونَ Ɨِ ال ĒرɎوَا ، ُ Ēȥا 

Ē
هُ إِلا

وɋِلَ
ْ
وɎوȬَُعْلَمُ تأَ

ُ
 أ

Ē
رُ إِلا

Ēك Ēَابِ} [آل عمران:    ذ
ْ

Ǻ
َ ْ
]. قَالتَْ:  7الأ

ينَ سĒƪَ االلهُ، فَاحْذَرُوهُمْ» قَالَ رسَُولُ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَلَيْهِ وسََلĒمَ:  ِ
Ē

Ȇِكَ ا
َ

ǿو
ُ
ينَ يĒɁَبِعُونَ مَا ȸشََابهََ مِنهُْ فَأ ِ

Ē
Ȇيتِْ ا

َ
متفق [ -] صحيح[ .«فَإذَِا رَأ

  ]عليه

  

(54) – ಆĵಶ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: "ಒĳÌ ಅ¬ಾÐಹನ 

ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಈ ವಚನವನುÇ ಪĢľದರು: "ತಮ�ೆ 

ಗÎಂಥವನುÇ ಅವĦೕಣ��ೊĺľದುÅ ಅವ£ೇ. ಅದರĹÐ ಸÈಷ¾ ವಚನಗĺ®ೆ. ಅವ� ಗÎಂಥದ ಮೂಲಗ­ಾĖ®ೆ. (ಅದರĹÐ) 

²ೋĹ�ೆĵರುವ �ೆಲವ� ವಚನಗಳ� ಇ®ೆ. ಹೃದಯದĹÐ ವಕÎ�ೆĵರುವವರು, �ೊಂದಲವನುÇ ಸೃĽ¾ಸಲು ಮತುÃ 

ತ¤ಾÈĖ ®ಾÍ�ಾÍĪಸಲು ²ೋĹ�ೆĵರುವ ವಚನಗಳ Ŀಂ¡ೆ ²ೋಗು�ಾÃªೆ. ಆದªೆ, ಅ¬ಾÐಹನ ²ೊರತು ©ಾರೂ ಅದರ 

®ಾÍ�ಾÍನವನುÇ ĦĺĨಲÐ. ĐಾನದĹÐ ಸದೃಢªಾĖರುವವರು ²ೇಳ��ಾÃªೆ: £ಾವ� ಅದರĹÐ Ļ¯ಾÒಸĻġ¾¡ೆÅೕ®ೆ. ಎಲÐವ� 

ನಮÌ ಪĸ¤ಾಲಕನ ಕ�ೆĵಂ¡ಾĖ¡ೆ. ಬುĨÆವಂತರ ²ೊರತು ಇ£ಾÇರೂ ಉಪ¡ೇಶವನುÇ ľÒೕಕĸಸುವ�ĨಲÐ." [ಆಲು 

ಇ¨ಾÎŖ:7] ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "²ೋĹ�ೆĵರುವ 

ವಚನಗಳ Ŀಂ¡ೆ ²ೋಗುವವರನುÇ ಕಂಡªೆ, ಅವªೇ ಅ¬ಾÐಹು (ಈ ವಚನದĹÐ) ²ೇĺದ ಜನರು (ಎಂದು Ħĺĵĸ); 

ಮತುÃ ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಎಚ¹ರ®ಾĖĸ." [صحيح] - [متفق عليه] 
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Ļವರ�ೆ:  

ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಈ ವಚನವನುÇ 

ಪĢľದರು: "ತಮ�ೆ ಗÎಂಥವನುÇ ಅವĦೕಣ��ೊĺľದುÅ ಅವ£ೇ. ಅದರĹÐ ಸÈಷ¾ ವಚನಗĺ®ೆ. ಅವ� ಗÎಂಥದ 

ಮೂಲಗ­ಾĖ®ೆ. (ಅದರĹÐ) ²ೋĹ�ೆĵರುವ �ೆಲವ� ವಚನಗಳ� ಇ®ೆ. ಹೃದಯದĹÐ ವಕÎ�ೆĵರುವವರು, 

�ೊಂದಲವನುÇ ಸೃĽ¾ಸಲು ಮತುÃ ತ¤ಾÈĖ ®ಾÍ�ಾÍĪಸಲು ²ೋĹ�ೆĵರುವ ವಚನಗಳ Ŀಂ¡ೆ ²ೋಗು�ಾÃªೆ. ಆದªೆ, 

ಅ¬ಾÐಹನ ²ೊರತು ©ಾರೂ ಅದರ ®ಾÍ�ಾÍನವನುÇ ĦĺĨಲÐ. ĐಾನದĹÐ ಸದೃಢªಾĖರುವವರು ²ೇಳ��ಾÃªೆ: £ಾವ� 

ಅದರĹÐ Ļ¯ಾÒಸĻġ¾¡ೆÅೕ®ೆ. ಎಲÐವ� ನಮÌ ಪĸ¤ಾಲಕನ ಕ�ೆĵಂ¡ಾĖ¡ೆ. ಬುĨÆವಂತರ ²ೊರತು ಇ£ಾÇರೂ 

ಉಪ¡ೇಶವನುÇ ľÒೕಕĸಸುವ�ĨಲÐ." ಈ ವಚನದĹÐ ಸವ�ಶಕÃ£ಾದ ಅ¬ಾÐಹು Ħĺಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, ತನÇ ಪÎ®ಾĨ�ೆ 

ಕುŝ ಆನನುÇ ಅವĦೕಣ��ೊĺľದವನು ಅವ£ೇ ಆĖ¡ಾÅ£ೆ. ಅದರĹÐ ಸÈಷ¾®ಾದ ಅಥ�ವನುÇ ²ೊಂĨರುವ ವಚನಗĺ®ೆ. 

ಆ ವಚನಗಳĹÐರುವ Īಯಮಗಳ� ಸÈಷ¾®ಾĖದುÅ ©ಾವ�¡ೇ �ೊಂದಲಗĺಲÐ. ಅವ� ಗÎಂಥದ ಮೂಲ 

ಪªಾಮ¯ೆ�©ಾĖ®ೆ. ıನÇಮತ ಉಂ�ಾಗು®ಾಗ ಆ ವಚನಗಳನುÇ ಅವಲಂİಸ¦ೇ�ಾĖ¡ೆ. ಅ¡ೇ ĸೕĦ, ಅದರĹÐ 

ಒಂದĔ´ಂತ ²ೆಚು¹ ಅಥ�ಗಳನುÇ ²ೊಂĨರುವ �ೆಲವ� ವಚನಗĺ®ೆ. ಜನ±ಾ¨ಾನÍĸ�ೆ ಸಂಬಂĩľದಂ�ೆ ಅವ� 

�ೊಂದಲ�ಾĸ©ಾĖ®ೆ. ಅಥ®ಾ ಅವ� ಇತರ ವಚನಗĺ�ೆ ĻರುದÆ®ಾĖ¡ೆĶಂದು ಅವರು §ಾĻಸು�ಾÃªೆ. ನಂತರ ಈ 

ವಚನಗ­�ೆಂĨ�ೆ ಜನರು ²ೇ�ೆ ವĦ�ಸು�ಾÃªೆಂದು Ļವĸಸು�ಾÃ ಅ¬ಾÐಹು ²ೇಳ��ಾÃ£ೆ: ಸತÍĨಂದ ದೂರ ಸĸಯುವ 

ಮನľÄĦĵರುವವರು ಸÈಷ¾ ಅಥ�ವನುÇ ²ೊಂĨರುವ ವಚನಗಳನುÇ İಟು¾ ²ೋĹ�ೆĵರುವ ಮತುÃ ಹಲವ� ಅಥ�ಗಳ 

±ಾಧÍ�ೆĵರುವ ವಚನಗಳ Ŀಂ¡ೆ ²ೋಗು�ಾÃªೆ. ಅವರು ಅದರ ಮೂಲಕ ಸಂಶಯಗಳನುÇ ಹİÊľ ಜನರನುÇ ¡ಾĸ 

ತīÈಸಲು ಬಯಸು�ಾÃªೆ. ಅವರು ತಮÌ ಮನľÕ�ೆ ²ೊಂĨ�ೊಳ�Ñವಂ�ೆ ಅವ�ಗಳನುÇ ®ಾÍ�ಾÍĪಸಲು ಬಯಸು�ಾÃªೆ. 

ಆದªೆ ĐಾನದĹÐ ಸದೃಢªಾĖರುವವರು ಈ ²ೋĹ�ೆಗಳನುÇ ಅಥ� ¨ಾģ�ೊಂಡು, ಸÈಷ¾ ಅಥ�Ļರುವ ವಚನಗಳನುÇ 

ಬಳľ ಇವ�ಗಳ ಸĸ©ಾದ ಅಥ�ವನುÇ Ħĺದು�ೊಳ�Ñ�ಾÃªೆ. ಅವರು ಅದರĹÐ ಮತುÃ ಅ®ೆಲÐವ� ಅ¬ಾÐಹĪಂದ 

ಅವĦೕಣ�®ಾದ ವಚನಗ­ೆಂದು ನಂİ�ೆĵಡು�ಾÃªೆ. ಏ�ೆಂದªೆ, ಅ¬ಾÐಹನ ವಚನಗಳĹÐ ©ಾವ�¡ೇ �ೊಂದಲĻರಲು 
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±ಾಧÍĻಲÐ, ಮತುÃ ಅವ� Ļªೋ¢ಾಸÈದ®ಾĖರಲೂ ±ಾಧÍĻಲÐ. ಆದªೆ ಆªೋಗÍವಂತ ಬುĨÆಯನುÇ ²ೊಂĨರುವವರ 

²ೊರತು ಇ£ಾÇರೂ ಇದĸಂದ ಉಪ¡ೇಶ ಪ�ೆಯುವ�ĨಲÐ. ನಂತರ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ 

ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಸತÍĻ¯ಾÒľಗಳ ¨ಾ�ೆ ಆĵಶ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ªೊಡ£ೆ 

²ೇಳ�ವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, ²ೋĹ�ೆĵರುವ ವಚನಗಳ Ŀಂ¡ೆ ²ೋಗುವವರನುÇ Īೕ£ೇ£ಾದರೂ £ೋģದªೆ, ಅ¬ಾÐಹು ಈ 

ವಚನದĹÐ ²ೇĺದ "ಹೃದಯದĹÐ ವಕÎ�ೆ ಇರುವವರು" ಅವªೇ ಆĖ¡ಾÅªೆ ಎಂದು Ħĺದು�ೋ. ಅವರ ಬ�ೆ¶ 

ಎಚ¹ರ®ಾĖರು ಮತುÃ ಅವರ ¨ಾತುಗĺ�ೆ ĔĻ�ೊಡ¦ೇಡ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಪĻತÎ ಕುŝ ಆĪನ ಸÈಷ¾ ವಚನಗಳ� ಎಂದªೆ ಸÈಷ¾®ಾದ ಅಥ�ವನುÇ ²ೊಂĨರುವ ವಚನಗಳ�. ²ೋĹ�ೆ 

ಇರುವ ವಚನಗಳ� ಎಂದªೆ ಒಂದĔ´ಂತ ²ೆಚು¹ ಅಥ�ದ ಸಂ§ಾವÍ�ೆ ಇರುವ ಮತುÃ ಸೂčð ಪĸ¯ೆ�ೕಧ£ೆ ಮತುÃ 

¤ಾಂģತÍದ ಅಗತÍĻರುವ ವಚನಗಳ�.   

2. ವಕÎ ಮತುÃ ನೂತನ®ಾದದ ಜನªೊಂĨ�ೆ ²ಾಗೂ ಜನರĹÐ ಸಂಶಯಗಳನುÇ ಹುġ¾ľ ¡ಾĸ ತīÈಸಲು 

ಬಯಸುವವªೊಂĨ�ೆ ±ೇರ¦ಾರ¡ೆಂದು ಇದರĹÐ ಎಚ¹ĸ�ೆĵ¡ೆ.   

3. ವಚನದ �ೊ£ೆಯĹÐ ಸವ�ಶಕÃ£ಾದ ಅ¬ಾÐಹು ²ೇಳ��ಾÃ£ೆ: "ಬುĨÆವಂತರ ²ೊರತು ಇ£ಾÇರೂ 

ಉಪ¡ೇಶವನುÇ ľÒೕಕĸಸುವ�ĨಲÐ." ಇದು ವಕÎ ಜನರ Ĝೕ¨ಾĸ ಮತುÃ ಬುĨÆವಂತರ ಪÎಶಂ±ೆ©ಾĖ¡ೆ. 

ಅಂದªೆ, ಆ¬ೋěಸದ, ಉಪ¡ೇಶವನುÇ ľÒೕಕĸಸದ ಮತುÃ ūೕಹಗಳನುÇ Ŀಂ¦ಾĹಸುವ ಜನರು 

ಬುĨÆವಂತರಲÐ.   

4. ²ೋĹ�ೆĵರುವ ವಚನಗಳನುÇ Ŀಂ¦ಾĹಸುವ�ದು ಹೃದಯದ ವಕÎ�ೆ�ೆ �ಾರಣ®ಾಗುತÃ¡ೆ.   

5. ಅಥ� ¨ಾģ�ೊಳÑಲು ±ಾಧÍ®ಾಗದ ²ೋĹ�ೆĵರುವ ವಚನಗಳನುÇ ಅಥ�ವ� ಸÈಷ¾®ಾĖರುವ ಸÈಷ¾ 

ವಚನಗ­ೆ�ೆ�ೆ ಮರĺಸುವ�ದು ಕ�ಾÀಯ®ಾĖ¡ೆ ಎಂದು ಈ ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ.   
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6. ಜನರನುÇ ಪĸೕŀľ ಸತÍĻ¯ಾÒľಗಳನುÇ ಮತುÃ ದು¨ಾ�Ė�ಗಳನುÇ ¦ೇಪ�ģľ Ħĺಯಲು ಸವ�ಶಕÃ£ಾದ 

ಅ¬ಾÐಹು ಕುŝ ಆĪನ �ೆಲವ� ವಚನಗಳನುÇ ಸÈಷ¾ ವಚನಗ­ಾĖ ಮತುÃ ಇತರ �ೆಲವ� ವಚನಗಳನುÇ 

²ೋĹ�ೆಯುಳÑ¡ಾÅĖ ¨ಾģ¡ಾÅ£ೆಂದು ಈ ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ.   

7. ಕುŝ ಆĪನĹÐ ²ೋĹ�ೆĵರುವ ವಚನಗĺರುವ�ದĸಂದ, ಇತರ ಜನರ ĳೕ¬ೆ Ļ¡ಾÒಂಸĸĖರುವ ¯ೆÎೕಷ¿�ೆಯು 

ಬĿರಂಗ®ಾಗುತÃ¡ೆ, ಬುĨÆಯ ಪĸĲĦಯನುÇ ಅಥ� ¨ಾģ�ೊಳÑಲು ±ಾಧÍ®ಾಗುತÃ¡ೆ ಮತುÃ ಬುĨÆಯ 

ಪĸĲĦಯನುÇ ಅಥ� ¨ಾģ�ೊಂಡು ಸೃĽ¾ಕತ�£ಾದ ಅ¬ಾÐಹĪ�ೆ ಶರ�ಾಗಲು ±ಾಧÍ®ಾಗುತÃ¡ೆ.   

8. ĐಾನದĹÐ ಸದೃಢªಾದವರ ¯ೆÎೕಷ¿�ೆ ಮತುÃ ಸದೃಢªಾಗ¦ೇ�ಾದ ಅĪ®ಾಯ��ೆಯನುÇ ಈ ಹĨೕŤ 

ĦĺಸುತÃ¡ೆ.   

9. "ವ¨ಾ ಯಅ್ ಲಮು ತಅ್ Ļೕಲಹೂ ಇಲÐ¬ಾÐಹು ವªಾ Îľಖೂನ Ĭş ಇşÌ"—ಇದರĹÐ ಅ¬ಾÐಹು ಎಂಬĹÐ 

ಪಠಣವನುÇ ĪĹÐಸುವ ĻಷಯದĹÐ ®ಾÍ�ಾÍನ�ಾರĸ�ೆ ಎರಡು ಅı¤ಾÎಯಗĺ®ೆ: "ಅ¬ಾÐಹು" ಎಂಬĹÐ 

ಪಠಣವನುÇ ĪĹÐľದªೆ ವಚನದĹÐರುವ "ತಅ್ Ļೕş" ಎಂಬ ಪದ�ೆ´ ಒಂದು ವಸುÃĻನ Ħರುĺನ ಬ�ೆ¶ĵರುವ 

Đಾನ ಎಂಬ ಅಥ� ಬರುತÃ¡ೆ. ಈ Đಾನವ� ಅ¬ಾÐಹĪ�ೆ ¨ಾತÎĻದುÅ ಅದನುÇ Ħĺಯುವ ©ಾವ�¡ೇ ¨ಾಗ�ವ� 

ಮನುಷÍĸ�ೆ ಲಭÍĻಲÐ. ಉ¡ಾಹರ�ೆ�ೆ, ಆತÌ ಪÎಳಯ ಮುಂ�ಾದವ�ಗಳ Đಾನ ಇ�ಾÍĨ. ĐಾನದĹÐ 

ಸದೃಢªಾĖರುವವರು ಅದರĹÐ Ļ¯ಾÒಸĻಡು�ಾÃªೆ ಮತುÃ ಅದರ ĪಜľÄĦಯನುÇ ಅ¬ಾÐಹĪ�ೆ ಮರĺľ 

ಅ¬ಾÐಹĪ�ೆ ಶರ�ಾಗು�ಾÃªೆ ಮತುÃ ಸುರŀತ ĪಲುವನುÇ ²ೊಂದು�ಾÃªೆ. "ಅ¬ಾÐಹು" ಎಂಬĹÐ ಪಠಣವನುÇ 

ĪĹÐಸ¡ೆ ಮುಂದುವĸľದªೆ ವಚನದĹÐರುವ "ತಅ್ Ļೕş" ಎಂಬ ಪದ�ೆ´ ®ಾÍ�ಾÍನ ಮತುÃ Ļವರ�ೆ ಎಂಬ 

ಅಥ� ಬರುತÃ¡ೆ. ಅಂದªೆ, ಅವ�ಗಳ ®ಾÍ�ಾÍನ ಮತುÃ Ļವರ�ೆಯನುÇ ಅ¬ಾÐಹು ĦĺĨ¡ಾÅ£ೆ, ²ಾ�ೆĶೕ 

ĐಾನದĹÐ ಸದೃಢªಾĖರುವವರೂ ĦĺĨ¡ಾÅªೆ. ಅವರು ಅವ�ಗಳĹÐ Ļ¯ಾÒಸĻಡು�ಾÃªೆ ಮತುÃ ಅವ�ಗಳನುÇ ಸÈಷ¾ 

ಅಥ�ಗĺರುವ ವಚನಗĺ�ೆ ಮರĺಸು�ಾÃªೆ.  

 )65062( 
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ĪಮÌĹÐ ©ಾªಾದರೂ ಒಂದು �ೆಡುಕನುÇ ಕಂಡªೆ ಅದನುÇ ತನÇ �ೈĵಂದ ಬದ¬ಾĵಸĹ. ಅದು ±ಾಧÍ®ಾಗĨದÅªೆ £ಾĹ�ೆĵಂದ. ಅದು ಕೂಡ ±ಾಧÍ®ಾಗĨದÅª  ೆಹೃದಯĨಂದ. ಅದು ಅĦ ದುಬ�ಲ Ļ¯ಾÒಸ®ಾĖ¡  ೆ

ى  مَنْ  « عن أŗ سعيد اłدُْريĕ رƅ االله عنه قال: سمعت رسول االله صƦ االله عليه وسلم يقول:    –  )55( 
َ
مُنكَْرًا  مِنȲُْمْ  رَأ

ي  ِ
ْ

ضْعَفُ الإ
َ
بِهِ، وذɎََكَِ أ

ْ
هُْ Ȩِيَدِهِ، فَإنِْ Ɏمَْ Ȼسَْتَطِعْ فَبِلِسَانِهِ، فَإنِْ Ɏمَْ Ȼسَْتَطِعْ فَبِقَل ĕƷَيُغ

ْ
  ]رواه مسلم[ -] صحيح[ .مَانِ» فَل

  

(55) – ಅಬೂ ಸಈŔ ಖುĨÎ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: ಅ¬ಾÐಹನ 

ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) Ŀೕ�ೆ ²ೇಳ�ವ�ದನುÇ £ಾನು �ೇĺ¡ೆÅೕ£ೆ: 

"ĪಮÌĹÐ ©ಾªಾದರೂ ಒಂದು �ೆಡುಕನುÇ ಕಂಡªೆ ಅದನುÇ ತನÇ �ೈĵಂದ ಬದ¬ಾĵಸĹ. ಅದು ±ಾಧÍ®ಾಗĨದÅªೆ 

£ಾĹ�ೆĵಂದ. ಅದು ಕೂಡ ±ಾಧÍ®ಾಗĨದÅªೆ ಹೃದಯĨಂದ. ಅದು ಅĦ ದುಬ�ಲ Ļ¯ಾÒಸ®ಾĖ¡ೆ."  [صحيح] - [رواه مسلم] 

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎĦŴಬÊರೂ ಅವರವರ ±ಾಮಥÍ��ೆ´ ಅನುಗುಣ®ಾĖ �ೆಡುಕುಗಳನುÇ ಬದ¬ಾĵಸ¦ೇ�ೆಂದು 

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦ ಇರĹ) ಇĹÐ ಅĐಾīಸುĦÃ¡ಾÅªೆ. �ೆಡುಕುಗ­ೆಂದªೆ 

ಅ¬ಾÐಹು ಮತುÃ ಅವನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು Ļªೋĩľದ �ಾಯ�ಗಳ�. �ೆಡುಕುಗಳನುÇ ಕಂಡªೆ ಅದನುÇ �ೈĵಂದ 

ಬದ¬ಾĵಸುವ�ದು ಕ�ಾÀಯ®ಾĖ¡ೆ—ಅದು ±ಾಧÍ®ಾದªೆ. ಅದು ±ಾಧÍ®ಾಗĨದÅªೆ £ಾĹ�ೆĵಂದ 

ಬದ¬ಾĵಸ¦ೇಕು. £ಾĹ�ೆĵಂದ ಬದ¬ಾĵಸುವ�ದು ಎಂದªೆ, �ೆಡುಕು ¨ಾಡುವವನನುÇ ಅದĸಂದ ತ�ೆಯುವ�ದು, 

ಅವĪ�ೆ ಅದರ ²ಾĪಗಳನುÇ Ļವĸľ�ೊಡುವ�ದು ಮತುÃ ಆ �ೆಡುĔನ ಬದಲು ಒĺĦನ ಕ�ೆ�ೆ ಅವĪ�ೆ ¨ಾಗ�ದಶ�ನ 

¨ಾಡುವ�ದು. ಇದು ಕೂಡ ±ಾಧÍ®ಾಗĨದÅªೆ ಹೃದಯĨಂದ ಬದ¬ಾĵಸ¦ೇಕು. ಹೃದಯĨಂದ ಬದ¬ಾĵಸುವ�ದು 

ಎಂದªೆ, �ೆಡುಕನುÇ ಅಸಹÍ ಪಡುವ�ದು ಮತುÃ ±ಾಧÍ®ಾದªೆ ಅದನುÇ (�ೈĵಂದ ಅಥ®ಾ £ಾĹ�ೆĵಂದ) 

ಬದ¬ಾĵಸು®ೆ£ೆಂದು ದೃಢĪ¢ಾ�ರ ¨ಾಡುವ�ದು. ಹೃದಯĨಂದ ಬದ¬ಾĵಸುವ�ದು �ೆಡುಕನುÇ ಬದ¬ಾĵಸುವ 

ĻಷಯದĹÐ ಸತÍĻ¯ಾÒಸದ ಅĦ ಕģĳ ಮಟ¾®ಾĖ¡ೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಈ ಹĨೕŤ �ೆಡುಕುಗಳನುÇ ಬದ¬ಾĵಸುವ ĻĻಧ ಹಂತಗಳನುÇ Ļವĸಸುವ ಮೂಲ ಅಂಶ®ಾĖ¡ೆ.   
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2. �ೆಡುಕುಗಳನುÇ ತ�ೆಯುವ�ದು ಹಂತ ಹಂತ®ಾĖರ¦ೇ�ೆಂದು ಈ ಹĨೕŤ ಆ¡ೇļಸುತÃ¡ೆ. ಪÎĦŴಬÊನೂ 

ಅವನ ಶĔÃ-±ಾಮಥÍ��ೆ´ ಅನುಗುಣ®ಾĖ �ೆಡುಕುಗಳನುÇ ತ�ೆಯ¦ೇಕು.   

3. �ೆಡುಕುಗಳನುÇ ತ�ೆಯುವ�ದು ಧಮ�ದ ¯ೆÎೕಷ¿ ಅಂಗ®ಾĖದುÅ, ©ಾĸಗೂ ಅದರĹÐ Ļ£ಾĵĦ Īೕಡ¬ಾĖಲÐ. 

ಪÎĦŴಬÊ ಮುಸ¬ಾÌನನೂ ತನÇ ±ಾಮಥÍ��ೆ´ ತಕ´ಂ�ೆ ಅದನುÇ ಕ�ಾÀಯ®ಾĖ Īವ�Ŀಸ¦ೇಕು.   

4. ಒĺತನುÇ ಆ¡ೇļಸುವ�ದು ಮತುÃ �ೆಡುಕನುÇ ತ�ೆ ಯುವ�ದು ಸತÍĻ¯ಾÒಸದ ಲčಣ®ಾĖ¡ೆ. ಸತÍĻ¯ಾÒಸವ� 

²ೆ�ಾ¹ಗುತÃ¡ೆ ಮತುÃ ಕģĳ©ಾಗುತÃ¡ೆ.   

5. �ೆಡುಕನುÇ ತ�ೆಯುವ ūದಲು, ಅದು �ೆಡುಕು ಎಂಬ ಸÈಷ¾ ĐಾನವನುÇ ²ೊಂĨರ¦ೇ�ಾದ ಷರತುÃ ಇ¡ೆ.   

6. �ೆಡುಕನುÇ ಬದ¬ಾĵಸು®ಾಗ ಅದು ಅದĔ´ಂತಲೂ ¡ೊಡÀ �ೆಡುĔ�ೆ �ಾರಣ®ಾಗ¦ಾರ¡ೆಂಬ ಷರತುÃ ಇ¡ೆ.   

7. �ೆಡುಕನುÇ ತ�ೆಯುವ�ದ�ೆ´ �ೆಲವ� ļ°ಾ¾�ಾರಗಳ� ಮತುÃ ಷರತುÃಗĺದುÅ, ಮುಸ¬ಾÌನರು ಅವ�ಗಳನುÇ 

ಅತÍಗತÍ®ಾĖ ಕĹಯ¦ೇಕು.   

8. �ೆಡುಕನುÇ ತ�ೆಯುವ�ದ�ೆ´ ¢ಾĲ�ಕ ĪೕĦಯ ಅಗತÍĻ¡ೆ. ²ಾ�ೆĶೕ Đಾನ ಮತುÃ ಒಳ£ೋಟದ ಅಗತÍವ� 

ಇ¡ೆ.   

9. ಹೃದಯದಲೂÐ ಕೂಡ ಆ �ೆಡುಕನುÇ �ೆಡು�ೆಂದು §ಾĻಸĨರುವ�ದು ಸತÍĻ¯ಾÒಸದ ¡ೌಬ�ಲÍವನುÇ 

ಸೂěಸುತÃ¡ೆ.  

 )65001( 
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ಅ¬ಾÐಹನ ಹದುÅಗಳನುÇ ¤ಾĹಸುವವರ ಮತುÃ ಅವ�ಗಳನುÇ ಉಲÐಂĘಸುವವರ ಉ¡ಾಹರ�ೆಯು ěೕġ ²ಾĔ ಹಡĖನĹÐ ಪÎ©ಾĥľದ �ೆಲವ� ಜನರಂ�ೆ. ಅವರĹÐ �ೆಲವರು ಹಡĖನ ĳೕ¬ಾËಗದĹÐ ಮತುÃ �ೆಲವರು �ೆಳ§ಾಗದĹÐ ಆಸನವನುÇ ಪ�ೆದರು 

ُ ȭَنْهُمَا عَنِ اĕŦِĒǽ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ قَالَ:   –  )56(  Ēȥا َƅَِر Ʒٍَِشȷ ِْعْمَانِ بنēǽيهَا،  عَنِ اȯِ ِوَاقِعɎوَا ِ Ēȥحُدُودِ ا َȂَ ِِمَثلَُ القَائم»

  Ɨِ َين ِ
Ē

Ȇنَ اǔََسْفَلَهَا، ف
َ
عْلاهََا وɊََعْضُهُمْ أ

َ
صَابَ Ȩَعْضُهُمْ أ

َ
وا Ȃََ مَنْ  كَمَثلَِ قَوْمٍ اسْتَهَمُوا Ȃََ سَفِينَةٍ، فَأ ēرɏَ ِمَاءɎسْفَلِهَا إذَِا اسْتقََوْا مِنَ ا

َ
أ

رَادُوا  فَوȰَْهُمْ 
َ
كُوهُمْ وَمَا أ ُƳَْناَ، فَإنِْ يȰَْمَْ نؤُذِْ مَنْ فَوɎَنَا خَرْقًا وɀِنصَِي Ɨِ َناȰَْا خَرĒن

َ
َوْا،  هَلكَُوا ȯَ ، ِŇَقَاɎوُا: Ɏوَْ أ َĤ ْيدِْيهِم

َ
خَذُوا Ȃََ أ

َ
يعًا، وɉَِنْ أ

يعًا»  ِŇَ َوْا َĤَرواه البخاري[ -] صحيح[ .و[  

  

(56) – ನುಅ¨ಾŖ İŖ ಬļೕŝ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವĸಬÊರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಪÎ®ಾĨಯವರು 

(ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "ಅ¬ಾÐಹನ ಹದುÅಗಳನುÇ ¤ಾĹಸುವವರ ಮತುÃ 

ಅವ�ಗಳನುÇ ಉಲÐಂĘಸುವವರ ಉ¡ಾಹರ�ೆಯು ěೕġ ²ಾĔ ಹಡĖನĹÐ ಪÎ©ಾĥľದ �ೆಲವ� ಜನರಂ�ೆ. ಅವರĹÐ 

�ೆಲವರು ಹಡĖನ ĳೕ¬ಾËಗದĹÐ ಮತುÃ �ೆಲವರು �ೆಳ§ಾಗದĹÐ ಆಸನವನುÇ ಪ�ೆದರು. �ೆಳ§ಾಗದĹÐರುವವĸ�ೆ Īೕĸನ 

ಅಗತÍ ಬಂದªೆ ಅವರು ĳೕ¬ಾËಗ�ೆ´ ಬರುĦÃದÅರು. ಆದÅĸಂದ ಅವರು ²ೇĺದರು: ನಮÌ ಈ §ಾಗದĹÐ £ಾವ� ಒಂದು 

ತೂತು �ೊªೆದªೆ ನಮ�ೆ ĳೕ¬ಾËಗದĹÐರುವವĸ�ೆ �ೊಂದªೆ �ೊಡ¦ೇ�ಾĖ ಬರುವ�ĨಲÐ. ಅವರು 

(ĳೕ¬ಾËಗದĹÐರುವವರು) ಇವರ ಉ¡ೆÅೕಶದಂ�ೆ ನ�ೆಯಲು ಇವರನುÇ ²ಾ�ೆĶೕ İಟು¾İಟ¾ªೆ ಎಲÐರೂ 

£ಾಶ®ಾಗು�ಾÃªೆ. ಅವರು ಇವರ �ೈ Ŀģದು (ತ�ೆದªೆ) ಅವರೂ ಉĺಯು�ಾÃªೆ ಮತುÃ ಇತರರೂ ಉĺಯು�ಾÃªೆ."  

 [رواه البخاري] - [صحيح]

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ ಅ¬ಾÐಹನ ಹದುÅಗಳನುÇ 

¤ಾĹಸುವವರು, ಅ¬ಾÐಹನ ಆĐೆಗಳĹÐ £ೇರ®ಾĖ ĪಲುÐವವರು ಮತುÃ ಒĺತನುÇ ಆ¡ೇļಸುತÃಲೂ �ೆಡುಕನುÇ 

ĻªೋĩಸುತÃಲೂ ಇರುವವರ ಉಪĳ Īೕģ¡ಾÅªೆ. ಅ¬ಾÐಹನ ಹದುÅಗಳನುÇ ಉಲÐಂĘಸುವವರು, ಒĺತನುÇ İಟು¾ 

�ೆಡುĔನ ¨ಾಗ�ದĹÐ ಸಂಚĸಸುವವರ ಉ¡ಾಹರ�ೆಯನುÇ ಮತುÃ ಅದು ಸ¨ಾಜದ ರč�ೆಯ ĳೕ¬ೆ İೕರುವ 

ಪĸ�ಾಮವನುÇ ಹಡĖನĹÐ ಪÎ©ಾಣ ¨ಾಡುವ ಜನĸ�ೆ ²ೋĹಸುĦÃ¡ಾÅªೆ. ಹಡĖನ ĳೕ¬ಾËಗದĹÐ ©ಾರು 

ಕೂರ¦ೇಕು ಮತುÃ �ೆಳ§ಾಗದĹÐ ©ಾರು ಕೂರ¦ೇ�ೆಂದು ಅವರು ěೕġ ²ಾĔ Īಧ�ĸľದರು. Ŀೕ�ೆ �ೆಲವರು 
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ĳೕ¬ಾËಗದĹÐ ಮತುÃ �ೆಲವರು �ೆಳ§ಾಗದĹÐ ಆಸನ ಪ�ೆದರು. �ೆಳ§ಾಗದĹÐರುವವĸ�ೆ Īೕರು ±ೇದ¦ೇ�ಾĖ ಬಂದªೆ 

ĳೕ¬ಾËಗದĹÐರುವವರ ಮೂಲಕ ²ಾದು ²ೋಗ¦ೇ�ಾಗುĦÃತುÃ. ಆಗ �ೆಳ§ಾಗದĹÐರುವವರು ²ೇĺದರು: "£ಾವ� 

�ೆಳ§ಾಗದ ನಮÌ ಸÄಳದĹÐ ಒಂದು ತೂತು �ೊªೆದು Īೕರು ಪ�ೆŴೕಣ. ಇದĸಂದ ನಮÌ ĳೕĹರುವವĸ�ೆ 

�ೊಂದªೆ©ಾಗುವ�ದು ತಪ�ÈತÃ¡ೆ." ĳೕ¬ಾËಗದĹÐರುವವರು ಅವರನುÇ ²ಾ�ೆ ¨ಾಡಲು İಟು¾İಟ¾ªೆ, ಅವªೆಲÐರೂ 

ಹಡĖನĹÐ ಮುಳ�ಗುವ�ದು Īļ¹ತ. ಆದªೆ ಅವರು ಅದನುÇ ತ�ೆದªೆ, ಎರಡು ಕ�ೆಯವರೂ ĝೕವಂತ ಉĺಯು�ಾÃªೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಸ¨ಾಜದ ಉĺವ� ಮತುÃ ರč�ೆಯĹÐ ಒĺತನುÇ ಆ¡ೇļಸುವ�ದು ಮತುÃ �ೆಡುಕನುÇ Ļªೋĩಸುವ�ದು 

ಮಹತÒದ ¤ಾತÎ ವĿಸುತÃ¡ೆ.   

2. ĻಷಯವನುÇ ಸĸ©ಾĖ ಅಥ�¨ಾģ�ೊಳÑಲು ಉ¡ಾಹರ�ೆಗಳನುÇ ²ೇಳ�ವ�ದು ¦ೋಧ£ೆಯ ಒಂದು 

¯ೈĹ©ಾĖ¡ೆ.   

3. ಬĿರಂಗ®ಾĖರುವ �ೆಡುಕನುÇ ತ�ೆಯ¡ೆ ಅಸ�ೆÀ �ೋĸದªೆ, ಅದು ಎಲÐರೂ ಅನುಭĻಸ¦ೇ�ಾದಂತಹ ²ಾĪ�ೆ 

�ಾರಣ®ಾಗಬಹುದು.   

4. ದುರುಳರು ಭೂĲಯĹÐ Ĕģ�ೇģತನ ¨ಾಡುವ�ದನುÇ ತ�ೆಯĨದÅªೆ ಅದು ಸಂಪ�ಣ� ಸ¨ಾಜ £ಾಶ�ೆ´ 

�ಾರಣ®ಾಗಬಹುದು.   

5. ಕಮ�ವನುÇ ¨ಾಡುವ ಉ¡ೆÅೕಶವ� ಒ­ Ñೆಯ¡ಾĖದÅರೂ ¨ಾಡುವ Ļ¢ಾನ ತ¤ಾÈĖದÅªೆ ಅದು 

ಸತ´ಮ�®ಾಗುವ�ĨಲÐ.   

6. ಮುľÐಂ ಸ¨ಾಜದ ²ೊ�ೆ�ಾĸ�ೆ ಎಲÐರ ĳೕĹ¡ೆ. ©ಾವ�¡ೋ ಒಬÊ ĪĨ�ಷ¾ ವÍĔÃಯ ĳೕ¬ೆ ¨ಾತÎವಲÐ.   

7. �ೆಲŬಂದು ಜನರು ¨ಾಡುವ ತಪÈನುÇ ಇತರರು ĻªೋĩಸĨದÅªೆ ±ಾ¨ಾನÍ®ಾĖ ಎಲÐĸಗೂ ļďೆಯನುÇ 

ಅನುಭĻಸ¦ೇ�ಾĖ ಬರುತÃ¡ೆ.   

8. �ೆಡುĔನ ಜನರು ಕಪಟĻ¯ಾÒľಗಳಂ�ೆ ತಮÌ �ೆಡುಕನುÇ ಒĺĦನ ®ೇಷ �ೊģľ ಸ¨ಾಜ�ೆ´ �ೋĸಸು�ಾÃªೆ.  

 )3341( 
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ಸ£ಾÌಗ��ೆ´ ಕªೆಯುವವನು ಅವನನುÇ ಅನುಸĸľದವನ ಪÎĦಫಲ�ೆ́  ಸ¨ಾನ®ಾದ ಪÎĦಫಲವನುÇ ಪ�ೆಯು�ಾÃ£ೆ. ಅದು ಅವರ ಪÎĦಫಲಗಳĹÐ ಏನನೂÇ ಕģĳ�ೊĺಸುವ�ĨಲÐ 

نĒ رسَُولَ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَليَهِْ وسََلĒمَ قَالَ:   – )57( 
َ
ŗِ هُرɋَرَْةَ رƅ االله عنه أ

َ
جُورِ  ȭَنْ أ

ُ
جْرِ مِثلُْ أ

َ ْ
ُ مِنَ الأ

َ
Ȅ َنǓَ هُدًى 

َ
Ƥِإ Ȁََمَنْ د»

ثمِْ مِثلُْ  ِ
ْ

 ضَلاَلةٍَ Ǔَنَ عَلَيهِْ مِنَ الإ
َ

Ƥِإ Ȁََئْاً، وَمَنْ دɄَجُورهِِمْ ش
ُ
 Ȭَنقُْصُ ذɎَكَِ مِنْ أ

َ
 Ȭَنقُْصُ ذɎَكَِ مِنْ آثاɏَِهِمْ  مَنْ تبَِعَهُ، لا

َ
 آثاَمِ مَنْ تبَِعَهُ، لا

  ]رواه مسلم[ -] صحيح[  .ا» شɄَئًْ 

  

(57) – ಅಬೂ ಹುªೈರ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ 

ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "ಸ£ಾÌಗ��ೆ´ ಕªೆಯುವವನು ಅವನನುÇ ಅನುಸĸľದವನ 

ಪÎĦಫಲ�ೆ´ ಸ¨ಾನ®ಾದ ಪÎĦಫಲವನುÇ ಪ�ೆಯು�ಾÃ£ೆ. ಅದು ಅವರ ಪÎĦಫಲಗಳĹÐ ಏನನೂÇ ಕģĳ�ೊĺಸುವ�ĨಲÐ. 

ದು¨ಾ�ಗ��ೆ´ ಕªೆಯುವವನು ಅವನನುÇ ಅನುಸĸľದವನ ¤ಾಪ�ೆ´ ಸ¨ಾನ®ಾದ ¤ಾಪವನುÇ ಪ�ೆಯು�ಾÃ£ೆ. ಅದು 

ಅವರ ¤ಾಪಗಳĹÐ ಏನನೂÇ ಕģĳ ¨ಾಡುವ�ĨಲÐ." [صحيح] - [رواه مسلم] 

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ Ļವĸಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, 

©ಾªಾದರೂ ¨ಾತು ಅಥ®ಾ ĔÎĶಯ ಮೂಲಕ, ಸತÍ ಮತುÃ ಒĺĦನ ¨ಾಗ�ದ ಕ�ೆ�ೆ ಜನĸ�ೆ ¨ಾಗ�ದಶ�ನ 

¨ಾģದªೆ, ಆ ¨ಾಗ�ದಶ�ನವನುÇ ಅನುಸĸಸುವವರು ಪ�ೆಯುವ ಪÎĦಫಲ�ೆ´ ಸ¨ಾನ®ಾದ ಪÎĦಫಲವನುÇ 

¨ಾಗ�ದಶ�ನ ¨ಾģದವನೂ ಪ�ೆಯು�ಾÃ£ೆ. ಇದĸಂದ ಅನುಸĸಸುವವನ ಪÎĦಫಲದĹÐ ಏನೂ 

ಕģĳ©ಾಗುವ�ĨಲÐ. ಅ¡ೇ ĸೕĦ, ©ಾªಾದರೂ ¨ಾತು ಅಥ®ಾ ĔÎĶಯ ಮೂಲಕ, ¤ಾಪ, ¡ೋಷ ಮತುÃ 

ಧಮ�ಸಮÌತವಲÐದ Ļಷಯಗĺರುವ ಸುಳ�Ñ ಮತುÃ �ೆಡುĔನ ¨ಾಗ�ದ ಕ�ೆ�ೆ ಜನĸ�ೆ ¨ಾಗ�ದಶ�ನ ¨ಾģದªೆ, ಆ 

¨ಾಗ�ದಶ�ನವನುÇ ಅನುಸĸಸುವವರು ಪ�ೆಯುವ ¤ಾಪ ಮತುÃ ¡ೋಷ�ೆ´ ಸ¨ಾನ®ಾದ ¤ಾಪ ಮತುÃ ¡ೋಷವನುÇ 

ಇವನೂ ಪ�ೆಯು�ಾÃ£ೆ. ಇದĸಂದ ಅನುಸĸಸುವವನ ¤ಾಪದĹÐ ಏನೂ ಕģĳ©ಾಗುವ�ĨಲÐ. 
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ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಇತರರನುÇ ಸ£ಾÌಗ��ೆ´ ಕªೆಯುವ�ದ�ೆ´—ಅದು ಸÒಲÈ®ಾದರೂ ²ೆ�ಾ¹ದರೂ—ಅದ�ೆ´ ¯ೆÎೕಷ¿�ೆĵ¡ೆ ಮತುÃ 

ಕಮ�®ೆಸಗುವವನು ಪ�ೆಯುವ°ೆ¾ೕ ಪÎĦಫಲವನುÇ ಕªೆಯುವವನೂ ಪ�ೆಯು�ಾÃ£ೆಂದು Ħĺಸ¬ಾĖ¡ೆ. ಇದು 

ಅ¬ಾÐಹನ ಮ²ಾ ಉ¡ಾರ�ೆ ಮತುÃ ಕರು�ೆಯ ಸಂಪ�ಣ��ೆ©ಾĖ¡ೆ.   

2. ಇತರರನುÇ ದು¨ಾ�ಗ��ೆ´ ಕªೆಯುವ�ದರ—ಅದು ಸÒಲÈ®ಾದರೂ ²ೆ�ಾ¹ದರೂ—ಅ¤ಾಯವನುÇ ಮತುÃ 

ಕಮ�®ೆಸಗುವವನು ²ೊರುವ°ೆ¾ೕ ¤ಾಪ§ಾರವನುÇ ಕªೆಯುವವನೂ ²ೊರು�ಾÃ£ೆಂದು Ħĺಸ¬ಾĖ¡ೆ.   

3. ಪÎĦಫಲಗಳ� ಕಮ�ಗĺ�ೆ ತಕ´ಂĦ¡ೆ. ಒĺĦ�ೆ ಕªೆಯುವವನು ಅದನುÇ ̈ ಾಡುವವನ ಪÎĦಫಲವನುÇ ಪ�ೆದªೆ, 

�ೆಡುĔ�ೆ ಕªೆಯುವವನು ಅದನುÇ ¨ಾಡುವವನು ಪ�ೆಯುವ ¤ಾಪವನುÇ ಪ�ೆಯು�ಾÃ£ೆ.   

4. ಜನರು £ೋಡುವ ĸೕĦಯĹÐ ±ಾವ�ಜĪಕ®ಾĖ ¤ಾಪಗಳನುÇ ¨ಾģದªೆ ಅದನುÇ ಜನರು 

ಅನುಸĸಸಬಹು¡ೆಂಬ ಬ�ೆ¶ ಮುಸ¬ಾÌನನು ಎಚ¹ರĨಂĨರ¦ೇಕು. ಏ�ೆಂದªೆ, ಅದĸಂದ ಅವನನುÇ 

ಅನುಕĸಸುವವನ°ೆ¾ೕ ¤ಾಪವನುÇ ಇವನೂ ²ೊರ¦ೇ�ಾಗುತÃ¡ೆ.  ಅವನು ಅದ�ಾ´Ė ŪÎೕ�ಾÕĿಸĨದÅರೂ ಸಹ.  

 )3373( 

 

 
©ಾರು ಒĺತನುÇ �ೋĸľ�ೊಡು�ಾÃªೋ ಅವĪ�ೆ ಆ ಒĺತು ¨ಾģದ ವÍĔÃ�  ೆ¡ೊರಕುವ°ೆ¾ೕ ಪÎĦಫಲ ¡ೊರಕುತÃ¡  ೆ

بدِْعَ   –  )58( 
ُ
 اĕŦِĒǽ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ ȯَقَالَ: إĕŚِ أ

َ
Ƥِاالله عنه قال: جَاءَ رجَُلٌ إ ƅسعود الأنصاري رɏ ŗعن أ  ،ũِ

ْ
ل ِŉْفَا ŗِ 

ُ Ȃََ مَنْ ĵَْمِلهُُ، ȯَقَالَ رسَُولُ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒ «مَا عِندِْي» ȯَقَالَ:  
ē

Ȅُد
َ
ناَ أ

َ
«مَنْ دَلȂَ Ēَ خƷٍَْ فَلَهُ  مَ: ، ȯَقَالَ رجَُلٌ: يَا رسَُولَ االلهِ، أ

جْرِ فَاعِلِهِ»
َ
  ]رواه مسلم[ -] صحيح[ .مِثلُْ أ

  

(58) – ಅಬೂ ಮŤ ಊŔ ಅ£ಾÕĸ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: ಒಬÊ 

ವÍĔÃ ಪÎ®ಾĨಯವರ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಬĺ�ೆ ಬಂದು ²ೇĺದರು: "ನನÇ ಒಂ�ೆ 

ಸು±ಾÃĖİġ¾¡ೆ. ಆದÅĸಂದ ನನ�ೆ ಸ®ಾĸ ¨ಾಡುವ ಒಂದು ಒಂ�ೆಯನುÇ �ೊģ." ಅವರು ²ೇĺದರು: "ನನÇ ಬĺ 

ಒಂ�ೆĵಲÐ." ಆಗ ಆ ವÍĔÃ ²ೇĺದರು: "ಓ ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕªೇ! ಅವĪ�ೆ ಒಂ�ೆ �ೊಡುವ ವÍĔÃಯನುÇ £ಾನು 
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�ೋĸಸು�ೆÃೕ£ೆ." ಆಗ ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: 

"©ಾರು ಒĺತನುÇ �ೋĸľ�ೊಡು�ಾÃªೋ ಅವĪ�ೆ ಆ ಒĺತು ¨ಾģದ ವÍĔÃ�ೆ ¡ೊರಕುವ°ೆ¾ೕ ಪÎĦಫಲ 

¡ೊರಕುತÃ¡ೆ." [صحيح] - [رواه مسلم] 

Ļವರ�ೆ:  

ಒಬÊ ವÍĔÃ ಪÎ®ಾĨಯವರ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಬĺ�ೆ ಬಂದು ²ೇĺದರು: 

"ನನÇ ಒಂ�ೆ ಸĦÃ¡ೆ. ನನÇನುÇ ನನÇ ಊĸ�ೆ ತಲುīಸುವ ಒಂದು ಒಂ�ೆಯನುÇ �ೊģ." ಆದªೆ, ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ 

ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ̄ ಾಂĦĵರĹ) ತನÇĹÐ ಸ®ಾĸ ¨ಾಡುವ ಒಂ�ೆĵಲÐ®ೆಂದು ²ೇĺದರು. ಆಗ ಅĹÐದÅ ಒಬÊ 

ವÍĔÃ ²ೇĺದರು: "ಓ ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕªೇ! ಅವĪ�ೆ ಒಂ�ೆಯನುÇ Īೕಡುವ ವÍĔÃಯನುÇ £ಾನು 

�ೋĸಸು�ೆÃೕ£ೆ." ಆಗ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ), ಒಂ�ೆಯನುÇ ¡ಾನ 

¨ಾಡುವ ವÍĔÃ�ೆ ľಗುವ ಪÎĦಫಲದĹÐ ಇವನೂ §ಾĖ©ಾಗು�ಾÃ£ೆಂದು ²ೇĺದರು. ಏ�ೆಂದªೆ ಅವನು ಒಂ�ೆಯ 

ಅಗತÍĻರುವ ಆ ವÍĔÃ�ೆ ಒಂ�ೆ Īೕಡುವ ವÍĔÃಯನುÇ �ೋĸľ�ೊġ¾¡ಾÅ£ೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಒĺತನುÇ �ೋĸľ�ೊಡಲು ಈ ಹĨೕŤ ¤ೆÎೕªೇīಸುತÃ¡ೆ.   

2. ಒĺತು ¨ಾಡಲು ŪÎೕ�ಾÕĿಸುವ�ದು ಮುľÐಂ ಸಮು¡ಾಯದ ಒಗ¶ಟು¾ ಮತುÃ ಏĔೕಕರಣ�ೆ´ �ಾರಣ®ಾಗುತÃ¡ೆ.   

3. ಸವ�ಶಕÃ£ಾದ ಅ¬ಾÐಹನ ಮ²ಾ ಉ¡ಾರ�ೆಯನುÇ ಈ ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ.   

4. ಈ ಹĨೕŤ ಒಂದು ±ಾ¨ಾನÍ ĪಯಮವನುÇ ²ೊಂĨದುÅ, ಒĺĦನ �ಾಯ�ಗ­ೆಲÐವ� ಅದರĹÐ ಒಳಪಡುತÃ®ೆ.   

5. ಅಗತÍದĹÐರುವವನ ¦ೇģ�ೆಯನುÇ ಈ�ೇĸಸಲು ±ಾಧÍ®ಾಗĨದÅªೆ, ಅದನುÇ ಈ�ೇĸಸುವವರನುÇ 

�ೋĸľ�ೊಡ¦ೇ�ೆಂದು ಈ ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ.  

 )5354( 
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ಏ�ೆಂದªೆ, ಅ¬ಾÐಹ£ಾ�ೆ! ಅ¬ಾÐಹು ĪನÇ ಮೂಲಕ ಒಬÊ ವÍĔÃ�ೆ ಸ£ಾÌಗ�ವನುÇ ಕರುĥಸುವ�ದು Īನ�  ೆ�ೆಂಪ� ಒಂ�ೆಗĺರುವ�ದĔ´ಂತಲೂ ¯ೆÎೕಷ¿®ಾĖ¡ೆ 

 )59(  –    : َƱَْمَ قَالَ يوَْمَ خَيĒااللهُ عَلَيهِْ وسََل ĒƦَص ِ Ēȥرسَُولَ ا Ēن
َ
ُ ȭَنْهُ أ Ēȥا َƅَِنُْ سَعْدٍ رȨ ُنْ سَهْلȭَ  ًايةََ غَدًا رجَُلا ĒرɎهَذِهِ ا Ēǐَِعْط

ُ َ
«لأ

 «ُ
ُ

Ȅوَرسَُو ُ Ēȥهُ اēب ِĵَُو ُ
َ

Ȅوَرسَُو َ Ēȥا ēِبĵُ ،ِْيدََيه َȂَ ُ Ēȥفْتَحُ اȬَ  اسُ غَدَوْاĒǽصْبَحَ ا
َ
ا أ Ēعْطَاهَا، فَلَمȬُ ْهُم ēȬ

َ
ْلَتَهُمْ أ َǾ َونȠُاسُ يدَُوĒǽبَاتَ اȯَ :َقَال ،

نْ Ȭُعْطَاهَا، ȯَقَالَ:  
َ
ِ صĒƦَ االلهُ عَلَيْهِ وسََلĒمَ ēǕُهُمْ يرَجُْو أ Ēȥرسَُولِ ا َȂَ «طَالِبٍ؟ ŗِ

َ
Ȩْ ēنُ أ ِɲَ َنȬْ

َ
ِ Ȼشَْتȭَ ƢَِيɃْيَهِْ،  فقَِيلَ  «أ Ēȥهُوَ يَا رسَُولَ ا :

هِْ»قَالَ:  
َ

Ǿِوا إ
رسِْلُ

َ
نْ  «فَأ

َ
 حĒŠَ كَأ

َ
ِ صĒƦَ االلهُ عَلَيْهِ وسََلĒمَ ȭَ ƗِيɃْيَهِْ ودȄَ Ȁَََُ، فƱَََأ Ēȥبَصَقَ رسَُولُ اȯَ ِِبه َŘِ

ُ
ȭْطَاهُ ، فَأ

َ
Ɏمَْ يȲَُنْ بهِِ وجََعٌ، فَأ

 َȯ ونوُا مِثْلَنَا؟Ȳَُي ĒŠَقَاتِلُهُمْ ح
ُ
، أ ِ Ēȥيَا رسَُولَ ا : đ ِɲَ َقَالȯَ ،ََاية ĒرɎالإسِْلاَمِ،  قَالَ: ا 

َ
Ƥِهُمْ إȭُْاد ĒُمȪ ،ْسَِاحَتِهِمȷ َل ِǆَْت ĒŠَرسِْلِكَ ح َȂَ ْفُذȫْا»

 
َ َ
ِ لأ

Ēɴيهِ، فوََاȯِ ِ Ēȥا ĕبُ عَلَيهِْمْ مِنْ حَق ِĥَ هُْمْ بِمَاƱِْخ
َ
نْ يȲَُونَ Ɏكََ ŉُرُْ اĒǽعَمِ»وَأ

َ
أ  بِكَ رجَُلاً وَاحِدًا، خɎ ٌƷَْكََ مِنْ 

ُ Ēȥهْدِيَ اȬَ ْن. 
  ]متفق عليه[ -] صحيح[

  

(59) – ಸťÐ İŖ ಸಅŔ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು 

(ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "£ಾ­  ೆ £ಾನು ಈ ಪ�ಾ�ೆಯನುÇ ಒಬÊ ವÍĔÃ�ೆ 

�ೊಡು®ೆನು. ಅವನ �ೈĵಂದ ಅ¬ಾÐಹು ĻಜಯವನುÇ ದಯ¤ಾĹಸುವನು. ಅವನು ಅ¬ಾÐಹು ಮತುÃ ಅವನ 

ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರನುÇ īÎೕĦಸು�ಾÃ£ೆ ಮತುÃ ಅ¬ಾÐಹು ಮತುÃ ಅವನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು ಅವನನುÇ īÎೕĦಸು�ಾÃªೆ." 

ಪ�ಾ�ೆ ©ಾರ �ೈ�ೆ �ೊಡ¬ಾಗಬಹುದು ಎಂದು ¨ಾತ£ಾಡು�ಾÃ ಜನರು ಆ ªಾĦÎಯನುÇ ಕ­ೆದರು. ¦ೆಳ�ಾ¡ಾಗ, 

ಜನªೆಲÐರೂ ಅದನುÇ ತಮÌ �ೈ�ೆ �ೊಡ¬ಾಗಬಹು¡ೆಂಬ Īĸೕďೆĵಂದ ¦ೆಳ�ೆ¶Ķೕ ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರ (ಅವರ 

ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಬĺ�ೆ �ೆರĺದರು. ಅವರು (ಪÎ®ಾĨ) �ೇĺದರು: "ಅĹೕ İŖ ಅಬೂ 

�ಾĹř ಎĹÐ?" ಅವರು ಉತÃĸľದರು: "ಓ ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕªೇ! ಅವರು ಕಣÂ £ೋĻĪಂದ ಬಳಲುĦÃ¡ಾÅªೆ." 

ಅವರು ²ೇĺದರು: "ಅವನ ಬĺ�ೆ ಜನರನುÇ ಕಳ�Ŀľ." ಅವರು ಬಂ¡ಾಗ ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ 

ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಅವರ ಎರಡು ಕಣುÂಗĺ�ೆ ಉĖದು ¤ಾÎħ�ľದರು. ಆಗ ಅವರ ಕĥÂನĹÐ 

©ಾವ�¡ೇ £ೋĻರĹಲÐŬೕ ಎಂಬಂ�ೆ ಅದು ಗುಣ®ಾĵತು. ಅವರು ಪ�ಾ�ೆಯನುÇ ಅವĸ�ೆ �ೊಟ¾ರು. ಅĹ 

�ೇĺದರು: "ಓ ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕªೇ! ಅವರು ನಮÌಂ�ೆ ಆಗುವ ತನಕ £ಾನು ಅವªೊಂĨ�ೆ ಯುದÆ 

¨ಾಡ¦ೇ�ೇ?" ಅವರು ಉತÃĸľದರು: "ಅವರ ಅಂಗಳವನುÇ ತಲುಪ�ವ ತನಕ ±ಾವ¢ಾನĨಂದ ಮುಂದುವĸĵĸ. 
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ನಂತರ ಅವರನುÇ ಇ±ಾÐಂ ಧಮ��ೆ´ ಕªೆĵĸ. ಅ¬ಾÐಹನ ಹĔ´�ೆ ಸಂಬಂĩľದಂ�ೆ ಅವĸ�ೆ ಏನು 

ಕ�ಾÀಯ®ಾĖ¡ೆĶಂಬುದನುÇ Ħĺľ�ೊģ.ಏ�ೆಂದªೆ, ಅ¬ಾÐಹ£ಾ�ೆ! ಅ¬ಾÐಹು ĪನÇ ಮೂಲಕ ಒಬÊ ವÍĔÃ�ೆ 

ಸ£ಾÌಗ�ವನುÇ ಕರುĥಸುವ�ದು Īನ�ೆ �ೆಂಪ� ಒಂ�ೆಗĺರುವ�ದĔ´ಂತಲೂ ¯ೆÎೕಷ¿®ಾĖ¡ೆ." [صحيح] - [متفق عليه] 

Ļವರ�ೆ:  

£ಾ­  ೆಮುľÐಮರು �ೈಬŝ ನĹÐರುವ ಯಹೂĨಗಳ ĻರುದÆ ಜಯ ಗĺಸುವರು ಎಂದು ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ 

ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಸ²ಾİಗĺ�ೆ Ħĺľದರು. ಅದು ಅವರು ಪ�ಾ�ೆಯನುÇ �ೊಡುವ ಒಬÊ 

ವÍĔÃಯ ಮೂಲಕ ಉಂ�ಾಗĹ¡ೆ. ಪ�ಾ�ೆ ಎಂದªೆ ±ೈನÍವ� ತಮÌ ě²ೆÇ©ಾĖ ľÒೕಕĸľದ ಧƄಜ. ಈ ವÍĔÃಯ 

ಗುಣಲčಣಗ­ೇ£ೆಂದªೆ, ಅವರು ಅ¬ಾÐಹು ಮತುÃ ಅವನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರನುÇ īÎೕĦಸು�ಾÃªೆ, ಮತುÃ ಅ¬ಾÐಹು ²ಾಗೂ 

ಅವನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು ಅವರನುÇ īÎೕĦಸು�ಾÃªೆ. ಆದÅĸಂದ, ಸ²ಾİಗಳ� ಈ ಮ²ಾ �ೌರವವನುÇ ಪ�ೆಯುವ 

ಆ±ೆĵಂದ, ಪ�ಾ�ೆಯನುÇ ©ಾĸ�ೆ Īೕಡ¬ಾಗಬಹುದು ಎಂದು ಹರಟು�ಾÃ ªಾĦÎಯನುÇ ಕ­ೆದರು. ¦ೆಳ�ಾ¡ಾಗ, ಈ 

�ೌರವ�ೆ´ ¤ಾತÎªಾಗಬಹು¡ೆಂಬ Īĸೕďೆĵಂದ ಅವªೆಲÐರೂ ಪÎ®ಾĨಯವರ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ 

¯ಾಂĦĵರĹ) ಬĺ�ೆ �ೆರĺದರು. 

ಆಗ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಅĹೕ İŖ ಅಬೂ �ಾĹř 

(ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ರ ಬ�ೆ¶ Ļ�ಾĸľದರು. 

ಆಗ ಅವರು ಕಣುÂ £ೋĻĪಂದ ಬಳಲುĦÃ¡ಾÅªೆಂಬ ಉತÃĸಸ¬ಾĵತು. 

ಆಗ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಅವರ ಬĺ�ೆ ದೂತರನುÇ ಕಳ�Ŀľ 

ಅವರನುÇ ಕªೆ ತĸľದರು. ನಂತರ ಪÎ®ಾĨಯವರು ತಮÌ ಪĻತÎ ಉಗುĺĪಂದ ಅವರ ಕಣುÂಗĺ�ೆ ಉĖದು 

¤ಾÎħ�ľದರು. ಆಗ ಅವĸ�ೆ £ೋ®ೇ ಇರĹಲÐ®ೇ£ೋ ಎಂಬಂ�ೆ ಆ �ಾĵ¬ೆĵಂದ �ೇತĸľದರು. ಅವರ �ೈ�ೆ 

ಪ�ಾ�ೆಯನುÇ �ೊಟು¾, ಶತುÎಗಳ �ೋ�ೆ ತಲುಪ�ವ ತನಕ ಎಚ¹ĸ�ೆĵಂದ ಚĹľ, ನಂತರ ಇ±ಾÐಂ ಧಮ�ವನುÇ 
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ľÒೕಕĸಸುವ �ೊಡು�ೆಯನುÇ ಅವರ ಮುಂĨಡ¦ೇ�ೆಂದು ಆ¡ೇļľದರು. ಅವರು ಆ �ೊಡು�ೆಯನುÇ ľÒೕಕĸľದªೆ, 

ಅವĸ�ೆ ಏನು ಕ�ಾÀಯ®ಾĖ¡ೆĶಂಬುದನುÇ Ħĺľ�ೊಡ¦ೇಕು. 

ನಂತರ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಅĹಯವĸ�ೆ ಜನರನುÇ 

ಅ¬ಾÐಹನ ಕ�ೆ�ೆ ಕªೆಯುವ�ದರ ¯ೆÎೕಷ¿�ೆಯನುÇ Ħĺľದರು. ಅ¡ೇ£ೆಂದªೆ, ಒಬÊ ವÍĔÃ ಸ£ಾÌಗ� ľÒೕಕĸಸಲು ಅವರು 

�ಾರಣ®ಾದªೆ, ಅದು ಅವĸ�ೆ �ೆಂಪ� ಒಂ�ೆಗĺರುವ�ದĔ´ಂತಲೂ ¯ೆÎೕಷ¿®ಾĖ¡ೆ. �ೆಂಪ� ಒಂ�ೆಗಳ� ಅರಬÊರು ±ಾಕುವ 

ಅಥ®ಾ ¡ಾನ ¨ಾಡುವ ಅತÍಮೂಲÍ ಸಂಪ�ಾÃĖ¡ೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಅĹೕ İŖ ಅಬೂ �ಾĹř (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ರವರ ¯ೆÎೕಷ¿�ೆಯನುÇ ಮತುÃ ಅವರನುÇ 

ಅ¬ಾÐಹು ಮತುÃ ಅವನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು īÎೕĦಸು�ಾÃªೆ ಮತುÃ ಅವರು ಅ¬ಾÐಹು ಮತುÃ ಅವನ 

ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರನುÇ īÎೕĦಸು�ಾÃªೆಂದು ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ 

¯ಾಂĦĵರĹ) ±ಾŀ ನುģದªೆಂದು Ħĺಸ¬ಾĖ¡ೆ.   

2. ಒĺĦನ ĻಷಯದĹÐ ಸ²ಾİಗĺĖದÅ ಉ�ಾÕಹ ಮತುÃ ಅದ�ಾ´Ė ಅವರು ಸÈĩ�ಸುĦÃದುÅದನುÇ Ħĺಸ¬ಾĖ¡ೆ.   

3. ಯುದÆ ¨ಾಡು®ಾಗ ļ°ಾ¾�ಾರ ¤ಾĹಸುವ�ದು ಮತುÃ ಅ£ಾವಶÍಕ ¨ಾತುಗಳನುÇ ²ಾಗೂ ĔĸĔĸ�ೊĺಸುವ 

ಶಬÅಗಳನುÇ İಟು¾İಡುವ�ದು ¯ಾ±ೊĈೕಕÃ Īಯಮ®ಾĖ¡ೆ.   

4. ಯಹೂĨಗಳ ĻರುದÆ �ೆಲುವ� ±ಾĩಸುĦÃೕĸ ಎಂದು ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ 

¯ಾಂĦĵರĹ) ĦĺľದುÅ ಮತುÃ ಅ¬ಾÐಹನ ಅಪÈ�ೆ ಪÎ�ಾರ ಅವರ �ೈĵಂದ ಅĹೕ İŖ ಅಬೂ �ಾĹř ರವರ 

ಕಣುÂ ಗುಣ®ಾĖದುÅ ಪÎ®ಾĨತÒದ ಪ�ªಾ®ೆಗ­ಾĖ®ೆ.   

5. ಜನರು ಇ±ಾÐಂ ľÒೕಕĸಸ¦ೇಕು ಎನುÇವ�ದು ĝ²ಾŔ ನ ಅĦ¡ೊಡÀ ಗುĸ©ಾĖ¡ೆ.   
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6. ಇ±ಾÐಂ ಧಮ�ದ ಕ�ೆ�ೆ ಕªೆಯುವ�ದು ಹಂತ ಹಂತ®ಾĖರುತÃ¡ೆ. ūತÃūದಲು, ಎರಡು ±ಾčñವಚನಗಳನುÇ 

ಉಚºĸಸುವ ಮೂಲಕ ಇ±ಾÐಂ ಧಮ��ೆ´ ಪÎ®ೇļಸ¦ೇ�ೆಂದು ಸತÍĪ°ೇĩŴಡ£ೆ ĻನಂĦಸ¬ಾಗುತÃ¡ೆ. 

ನಂತರ, ಅದರ ಬĺಕ ಇ±ಾÐಂ ಧಮ�ದ ಕ�ಾÀಯ �ಾಯ�ಗಳನುÇ ಆ¡ೇļಸ¬ಾಗುತÃ¡ೆ.   

7. ಇ±ಾÐಂ ಧಮ��ೆ´ ಕªೆಯುವ�ದರ ¯ೆÎೕಷ¿�ೆಯನುÇ ಮತುÃ ಅದĸಂದ ಕªೆಯುವವĸ�ೆ ಮತುÃ ಕªೆ 

ľÒೕಕĸಸುವವĸ�ೆ ಉಂ�ಾಗುವ ಒĺತನುÇ Ħĺಸ¬ಾĖ¡ೆ. ಕªೆ ľÒೕಕĸಸುವವನು ಅದĸಂದ ಸ£ಾÌಗ�ವನುÇ 

ಪ�ೆಯು�ಾÃ£ೆ ಮತುÃ ಕªೆಯುವವĪ�ೆ ಮ²ಾ ಪÎĦಫಲವ� ¡ೊªೆಯುತÃ¡ೆ.  

 )3409( 

 

 
©ಾರು ಒಂದು ಜನಸಮೂಹವನುÇ ಅನುಕĸಸು�ಾÃªೋ ಅವರು ಅವರĹÐ ±ೇರು�ಾÃªೆ 

رواه أبو [  -]  حسن[ .«مَن ȸشََبĒهَ بقَِوْمٍ ȯَهُوَ مِنهُْمْ» عن ابنِ ȭُمَرَ رƅ االله عنهما قال: قال رسولُ االله صĒƦ االله عليه وسلم:    –  )60( 

  ]داود وأحمد

  

(60) – ಇřÇ ಉಮŝ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವĸಬÊರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: ಅ¬ಾÐಹನ 

ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "©ಾರು ಒಂದು 

ಜನಸಮೂಹವನುÇ ಅನುಕĸಸು�ಾÃªೋ ಅವರು ಅವರĹÐ ±ೇರು�ಾÃªೆ." [حسن] - [رواه أبو داود وأحمد] 

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ Ħĺಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, 

ಸತÍĪ°ೇĩಗಳ�, ದುಷ´Ĳ�ಗಳ� ಅಥ®ಾ ಸಜ»ನರನುÇ ಅನುಕĸಸುವವರು—ಅಂದªೆ Ļ¯ೇಷ®ಾĖ ಅವರĹÐರುವ 

©ಾವ�¡ಾದರೂ ನಂİ�ೆ, ಆªಾಧ£ೆ ಅಥ®ಾ ಸಂಪÎ¡ಾಯವನುÇ ಅನುಕĸಸುವವರು ಅವರĹÐ ±ೇರು�ಾÃªೆ. ಏ�ೆಂದªೆ 

¦ಾಹÍ®ಾĖ ಅವರನುÇ ಅನುಕĸಸುವ�ದು ಅಂತರಂಗದಲೂÐ ಅವರನುÇ ಅನುಕĸಸಲು �ಾರಣ®ಾಗುತÃ¡ೆ. 

ĪಸÕಂ¡ೇಹ®ಾĖಯೂ, ಒಂದು ಜನಸಮೂಹವನುÇ ಅನುಕĸಸಲು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ĳಚು¹�ೆಯನುÇ ²ೊಂĨರುವ�¡ೇ 

�ಾರಣ®ಾĖ¡ೆ. ಇದು ಅವರನುÇ īÎೕĦಸಲು, ಅĦ©ಾĖ �ೌರĻಸಲು ಮತುÃ ಅವರ ಕ�ೆ�ೆ ಆಕĽ�ತªಾಗಲು 
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�ಾರಣ®ಾಗಬಹುದು. ಇದು ಅವರನುÇ ಆಂತĸಕ®ಾĖಯೂ ಮತುÃ ಅವರು ¨ಾಡುವ ಆªಾಧ£ೆಗಳĹÐಯೂ ಅವನುÇ 

ಅನುಕĸಸಲು �ಾರಣ®ಾಗಬಹುದು.ಅ¬ಾÐಹು �ಾ¤ಾಡĹ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಸತÍĪ°ೇĩಗಳನುÇ ಮತುÃ ದುಷ´Ĳ�ಗಳನುÇ ಅನುಕĸಸ¦ಾರ¡ೆಂದು ಈ ಹĨೕŤ ಎಚ¹ĸಸುತÃ¡ೆ.   

2. ಸಜ»ನರನುÇ ಅನುಕĸಸಲು ಮತುÃ ಅವರ ¨ಾದĸಯನುÇ ľÒೕಕĸಸಲು ಈ ಹĨೕŤ ಒ�ಾÃĵಸುತÃ¡ೆ.   

3. ¦ಾಹÍ ಅನುಕರ�ೆಯು ಆಂತĸಕ īÎೕĦ�ೆ �ಾರಣ®ಾಗುತÃ¡ೆ.   

4. ಮನುಷÍನ ¤ಾಪ ಮತುÃ ļďೆಯು ಅವನು ¨ಾಡುವ ಅನುಕರ�ೆಯ Ļಧ ಮತುÃ ĦೕವÎ�ೆ�ೆ 

ಅನುಗುಣ®ಾĖರುತÃ¡ೆ.   

5. ಸತÍĪ°ೇĩಗಳ ¢ಾĲ�ಕ ಮತುÃ ±ಾಂಪÎ¡ಾĵಕ ಆಚರ�ೆಗಳನುÇ ಅನುಕĸಸುವ�ದನುÇ ಈ ಹĨೕŤ 

ĻªೋĩಸುತÃ¡ೆ. ಆದªೆ ಅವರ ಧಮ��ೆ´ ľೕĲತವಲÐದ ಇತರ �ಾಯ�ಗಳನುÇ ಕĹಯುವ�ದು—

ಉ¡ಾಹರ�ೆ�ೆ, ಕರಕುಶಲ ತರ¦ೇĦ—ಈ ĻªೋಧದĹÐ ಒಳಪಡುವ�ĨಲÐ.  

 )5353( 

 

 
ಮನುಷÍನು ಅವನ ಆಪÃ ±ೆÇೕĿತನ ಧಮ�ದĹÐರು�ಾÃ£ೆ. ಆದÅĸಂದ ĪಮÌ¬ೊÐಬÊನು �ಾನು ©ಾªೊಡ£ೆ ±ೆÇೕಹ ¦ೆ­ೆಸುĦÃ¡ Åೇ£ೆಂದು £ೋģ�ೊಳÑĹ 

قَالَ:    –  )61(  وسَلĒم  عَلَيْهِ  االلهُ   Ʀَّص  ĒŦǽن ا
َ
أ أŗ هرɋرة رƅ االله عنه  مَنْ  عن  حَدȱُُم 

َ
أ يَنظُْر 

ْ
فَل خَلِيلِهِ،  دِينِ   َȂَ «اɎرجَُّلُ 

  ]رواه أبو داود والترمذي وأحمد[ -] حسن[ .ĽَُاɎلِ» 

  

(61) – ಅಬೂ ಹುªೈರ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ 

ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "ಮನುಷÍನು ಅವನ ಆಪÃ ±ೆÇೕĿತನ ಧಮ�ದĹÐರು�ಾÃ£ೆ. ಆದÅĸಂದ 

ĪಮÌ¬ೊÐಬÊನು �ಾನು ©ಾªೊಡ£ೆ ±ೆÇೕಹ ¦ೆ­ೆಸುĦÃ¡ೆÅೕ£ೆಂದು £ೋģ�ೊಳÑĹ." [حسن] - [رواه أبو داود والترمذي وأحمد] 
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Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ Ļವĸಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, 

ಮನುಷÍನು ತನÇ ನಡವĺ�ೆ ಮತುÃ ವತ�£ೆಗಳĹÐ ತನÇ ಆಪÃ ±ೆÇೕĿತನನುÇ ಮತುÃ �ೆ­ೆಯನನುÇ ಅನುಕĸಸು�ಾÃ£ೆ. 

�ೆ­ೆತನವ� ನಡವĺ�ೆ, ವತ�£ೆ ಮತುÃ ವÍವ²ಾರಗಳ ĳೕ¬ೆ ಪÎ§ಾವ İೕರುತÃ¡ೆ. ಆದÅĸಂದ¬ೇ, ಉತÃಮ ±ೆÇೕĿತನನುÇ 

ಆĸಸ¦ೇ�ೆಂದು Ī¡ೇ�ಶನ Īೕಡ¬ಾĖ¡ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ, ಉತÃಮ ±ೆÇೕĿತನು ಅವನನುÇ ಸತÍĻ¯ಾÒಸ, ಸ£ಾÌಗ� ಮತುÃ 

ಒĺĦ�ೆ ಮುನÇ�ೆಸು�ಾÃ£ೆ ಮತುÃ ಅವĪ�ೆ ಸ²ಾಯ ¨ಾಡು�ಾÃ£ೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಸಜ»ನªೊಡ£ೆ ಸಹ®ಾಸ ¨ಾಡಲು ಮತುÃ ಅವರ£ೆÇೕ ಆĶ´ ¨ಾಡಲು ಆ¡ೇļಸ¬ಾĖ¡ೆ. ದುಷ¾ ಜನರ 

ಸಹ®ಾಸವನುÇ Ī°ೇĩಸ¬ಾĖ¡ೆ.   

2. ಇĹÐ ರಕÃ ಸಂಬಂĩಗಳನುÇ İಟು¾ ±ೆÇೕĿತರ ಬ�ೆ¶ Ļ¯ೇಷ®ಾĖ Ħĺಸ¬ಾĖ¡ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ, ±ೆÇೕĿತನನುÇ ಆĶ´ 

¨ಾಡುವ�ದು Īೕ®ೇ. ĪಮÌ ಸ²ೋದರ ಮತುÃ ರಕÃ ಸಂಬಂĩಯ ಆĶ´ಯು ĪಮÌ ĪಯಂತÎಣದĹÐಲÐ.   

3. ±ೆÇೕĿತರನುÇ ľÒೕಕĸಸುವ�ದು ಸĸ©ಾĖ ಆ¬ೋಚ£ೆ ¨ಾģದ ನಂತರ®ಾĖರ¦ೇ�ಾದುದು ಅ�ಾÍವಶÍಕ.   

4. ಮನುಷÍನು ಸತÍĻ¯ಾÒľಗಳ ಸಹ®ಾಸĨಂದ ತನÇ ಧಮ�ವನುÇ ಪÎಬಲ�ೊĺಸು�ಾÃ£ೆ ಮತುÃ ದುಷ¾ರ 

ಸಹ®ಾಸĨಂದ ಅದನುÇ ದುಬ�ಲ�ೊĺಸು�ಾÃ£ೆ.  

 )3122( 
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Īಶ¹ಯ®ಾĖಯೂ ªಾĦÎ ಮತುÃ ಹಗಲು ತಲುಪ�ವ ಎ¬ಾÐ ಸÄಳಗĺಗೂ ಈ Ļಷಯವ� ತಲುಪĹ¡ೆ. ಅ¬ಾÐಹು ಪಟ¾ಣದĹÐ ಅಥ®ಾ ಮರುಭೂĲಯĹÐರುವ ©ಾವ�¡ೇ ಮ£ೆಗೂ ಈ ಧಮ�ವ� ಪÎ®ೇಶ®ಾಗುವಂ�ೆ ¨ಾಡ¡ೆ İಡ¬ಾರ 

َبلُْغَنĒ  « عن تمَيم اȅاري رƅ االله عنه، قال: سمعتُ رسول االله صƦ االله عليه وسلم يقول:   – )62( 
َ

Ǿ  ُْيلĒلɎرُ مَا بلََغَ اɏْ
َ
هَذَا الأ

وْ بِ 
َ
ينَ، بعِِزĕ عَزɋِزٍ أ ĕȅدْخَلهَُ االلهُ هَذَا ا

َ
 أ

Ē
 وɊََرٍ إِلا

َ
 يƳَْكُُ االلهُ Ȩَيتَْ مَدَرٍ وَلا

َ
 يذُِلē االلهُ  وَاĒǽهَارُ، وَلا

ď
ا يعُِزē االلهُ بِهِ الإسِْلاَمَ، وذَُلا ďلٍ، عِزǾَِذ ĕذُل

Ʒَُْ   بِهِ الȲُفْرَ»
ْ
łسْلمََ مِنهُْمُ ا

َ
صَابَ مَنْ أ

َ
هْلِ Ȩَيŧِْ، لقََدْ أ

َ
اريȬَ ēِقُولُ: قَدْ عَرَفتُْ ذɎَكَِ Ɨِ أ Ēȅنَ تمَِيمٌ اȡََصَابَ   و

َ
، وَلَقَدْ أ ēعِز

ْ
َفُ وَال ĒǮɎوَا

زɋْةَُ. ِ
ْ
Ŀغَارُ وَا ĒصɎوَا ēل ēȆفرًِا اǓَ ْنَ مِنْهُمǓَ ْرواه أحمد[ -] صحيح[ مَن[  

  

(62) – ತĲೕಮು¡ಾÅĸ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: ಅ¬ಾÐಹನ 

ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) Ŀೕ�ೆ ²ೇಳ�ವ�ದನುÇ £ಾನು �ೇĺ¡ೆÅೕ£ೆ: 

"Īಶ¹ಯ®ಾĖಯೂ ªಾĦÎ ಮತುÃ ಹಗಲು ತಲುಪ�ವ ಎ¬ಾÐ ಸÄಳಗĺಗೂ ಈ Ļಷಯವ� ತಲುಪĹ¡ೆ. ಅ¬ಾÐಹು ಪಟ¾ಣದĹÐ 

ಅಥ®ಾ ಮರುಭೂĲಯĹÐರುವ ©ಾವ�¡ೇ ಮ£ೆಗೂ ಈ ಧಮ�ವ� ಪÎ®ೇಶ®ಾಗುವಂ�ೆ ¨ಾಡ¡ೆ İಡ¬ಾರ. ಅದು 

�ೌರ®ಾĪÒತĸ�ೆ �ೌರವವನುÇ ಅಥ®ಾ ಅವ¨ಾĪತĸ�ೆ ಅವ¨ಾನವನುÇ ತರĹ¡ೆ. ಅದು ಅ¬ಾÐಹು ಇ±ಾÐಂ ಧಮ�ದ 

ಮೂಲಕ Īೕಡುವ �ೌರವ ಮತುÃ ಸತÍĪ°ೇಧದ ಮೂಲಕ Īೕಡುವ ಅವ¨ಾನ®ಾĖ¡ೆ." ತĲೕಮು¡ಾÅĸ ²ೇಳ�ĦÃದÅರು: 

£ಾನು ಅದನುÇ ನನÇ ಕುಟುಂಬದವರ¬ೆÐೕ ಗುರುĦľ¡ೆÅೕ£ೆ. ಅವರĹÐ ಇ±ಾÐಂ ľÒೕಕĸľದವªೆಲÐĸಗೂ ಒĺತು, ಘನ�ೆ 

ಮತುÃ �ೌರವಗಳ� ಉಂ�ಾĖ®ೆ. ಅವರĹÐ ಸತÍĪ°ೇĩಗ­ಾದ ಎಲÐĸಗೂ ಅವ¨ಾನ, Ħರ±ಾ´ರ ಮತುÃ �ೆĸ�ೆ 

ಉಂ�ಾĖ®ೆ. [صحيح] - [رواه أحمد] 

Ļವರ�ೆ:  

ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ Ħĺಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, 

ಈ ಧಮ�ವ� ಭೂĲಯ ಎ¬ಾÐ §ಾಗಗĺಗೂ ತಲುಪĹ¡ೆ. ಎĹÐ�ೆ¬ಾÐ ªಾĦÎ ಮತುÃ ಹಗಲು ತಲುಪ�ತÃ¡ೋ ಅĹÐ�ೆ¬ಾÐ ಈ 

ಧಮ�ವ� ತಲುಪĹ¡ೆ. ಅ¬ಾÐಹು ಪಟ¾ಣಗಳĹÐ, ಹĺÑಗಳĹÐ, ಅಡĻಗಳĹÐ ಅಥ®ಾ ಮರುಭೂĲಗಳĹÐರುವ ©ಾವ�¡ೇ 

ಒಂದು ಮ£ೆಯನೂÇ, ಅದ�ೆ´ ಈ ಧಮ�ವನುÇ ಪÎ®ೇಶ ¨ಾģಸ¡ೆ İಡ¬ಾರ. ©ಾರು ಈ ಧಮ�ವನುÇ ľÒೕಕĸľ 

ಇದರĹÐ Ļ¯ಾÒಸĻಡು�ಾÃªೋ ಅವರು ಇ±ಾÐĲನ �ೌರವದ ಮೂಲಕ �ೌರ®ಾĪÒತªಾಗು�ಾÃªೆ. ©ಾರು ಇದನುÇ 

Ħರಸ´ĸľ ಇದನುÇ Ī°ೇĩಸು�ಾÃªೋ ಅವರು ಅವ¨ಾĪತರು ಮತುÃ Ħರ±ಾ´ರŴೕಗÍªಾಗು�ಾÃªೆ. 
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ನಂತರ ಸ²ಾİವಯ�ªಾದ ತĲೕಮು¡ಾÅĸ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) Ħĺಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, 

ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) Ħĺľದ ಈ ĻಷಯವನುÇ ಅವರು 

Ļ¯ೇಷ®ಾĖ ತಮÌ ಕುಟುಂಬದವರ¬ೆÐೕ ಗುರುĦľ¡ಾÅªೆ. ಏ�ೆಂದªೆ, ಅವರĹÐ ಇ±ಾÐಂ ľÒೕಕĸľದವªೆಲÐರೂ ಘನ�ೆ-

�ೌರವಗಳನುÇ ಪ�ೆĨ¡ಾÅªೆ. ಅವರĹÐ Ī°ೇĩľದವªೆಲÐರೂ ತಮÌ ಸಂಪĦÃĪಂದ ಮುľÐಮĸ�ೆ �ೆĸ�ೆ ¤ಾವĦ 

¨ಾಡ¦ೇ�ಾĖ ಬಂĨರುವ�ದರ ²ೊರ�ಾĖಯೂ ಅವ¨ಾನ ಮತುÃ Ħರ±ಾ´ರವನುÇ ಪ�ೆĨ¡ಾÅªೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಮುಸ¬ಾÌನĸ�ೆ ಅವರ ಧಮ�ವ� ಭೂĲಯ ಎ¬ಾÐ §ಾಗಗĺಗೂ ಹರಡĹ¡ೆĶಂದು ಸು®ಾ�ೆ� Īೕಡ¬ಾĖ¡ೆ.   

2. �ೌರವĻರುವ�ದು ಇ±ಾÐಂ ಮತುÃ ಮುľÐಮĸ�ೆ. ಅವ¨ಾನĻರುವ�ದು ಸತÍĪ°ೇಧ ಮತುÃ ಸತÍĪ°ೇĩಗĺ�ೆ.   

3. ಇದರĹÐ ಪÎ®ಾĨತÒದ ಪ�ªಾ®ೆ ಮತುÃ ಅದರ ಒಂದು ě²ೆÇĵ¡ೆ. ಅ¡ೇ£ೆಂದªೆ, ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ 

ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) Ħĺľದಂ�ೆĶೕ ಅದು ಸಂಭĻľ¡ೆ.  

 )11220( 

 

 
ಮುಹಮÌದರ ಆತÌ ©ಾರ �ೈಯĹÐ¡ೆŴೕ ಅವನ ĳೕ¬ಾ�ೆ! ಈ ಸಮು¡ಾಯದĹÐ ±ೇĸದ ಯಹೂĨಗಳ�, �ೆČಸÃರು ಅಥ®ಾ ಇತರ ©ಾªೇ ಆಗĹ, ನನÇ ಬ� ¶ೆ �ೇĺಯೂ, ನನÇನುÇ ©ಾವ ಸಂ¡ೇಶ¡ೊಂĨ�ೆ ಕಳ�Ŀಸ¬ಾĖ¡ೆŴೕ ಅದರĹÐ Ļ¯ಾÒಸĻಡ¡ೆ ±ಾವನÇīÈದªೆ, ಅವರು ನರಕ®ಾľಗಳĹÐ ±ೇರುವ�ದು ಖěತ 

ŗِ هُرɋَرَْةَ رƅ االله عنه ȭَنْ رسَُولِ االلهِ صƦ االله عليه وسلم أنه قال:  – )63( 
َ
حَدٌ  ȭَنْ أ

َ
 Ȼسَْمَعُ ŗِ أ

َ
دٍ Ȩِيَدِهِ لا ĒَمŅُ ُفْسȫَ ي ِ

Ē
Ȇوَا»

 Ǔَنَ مِ 
Ē

تُ بهِِ إِلا
ْ
رسِْل

ُ
ي أ ِ

Ē
Ȇمَْ يؤُْمِنْ بِاɎَمُوتُ وȬَ ĒُمȪ ، đŚِا َǵَْن 

َ
ةِ Ȭَهُودِيđ وَلا Ēم

ُ ْ
صْحَابِ اĒǽارِ» مِنْ هَذِهِ الأ

َ
  ]رواه مسلم[ -] صحيح[ .نْ أ

  

(63) – ಅಬೂ ಹುªೈರ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ 

ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "ಮುಹಮÌದರ ಆತÌ ©ಾರ �ೈಯĹÐ¡ೆŴೕ ಅವನ 

ĳೕ¬ಾ�ೆ! ಈ ಸಮು¡ಾಯದĹÐ ±ೇĸದ ಯಹೂĨಗಳ�, �ೆČಸÃರು ಅಥ®ಾ ಇತರ ©ಾªೇ ಆಗĹ, ನನÇ ಬ�ೆ¶ �ೇĺಯೂ, 

ನನÇನುÇ ©ಾವ ಸಂ¡ೇಶ¡ೊಂĨ�ೆ ಕಳ�Ŀಸ¬ಾĖ¡ೆŴೕ ಅದರĹÐ Ļ¯ಾÒಸĻಡ¡ೆ ±ಾವನÇīÈದªೆ, ಅವರು 

ನರಕ®ಾľಗಳĹÐ ±ೇರುವ�ದು ಖěತ." [صحيح] - [رواه مسلم] 
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Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ ಅ¬ಾÐಹನ ĳೕ¬ೆ ಆ�ೆ ¨ಾಡು�ಾÃ 

²ೇಳ�ವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, ಈ ಸಮು¡ಾಯದĹÐ ±ೇĸದ ಯಹೂĨಗಳ�, �ೆČಸÃರು ಅಥ®ಾ ಇತರ ©ಾªೇ ಆಗĹ, 

ಪÎ®ಾĨಯವರ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಬ�ೆ¶ �ೇĺಯೂ, ಅವರ ¦ೋಧ£ೆಯು 

ತಲುīಯೂ, ಅದರĹÐ Ļ¯ಾÒಸĻಡ¡ೆ ±ಾವನÇīÈದªೆ, ಅವರು ¯ಾಶÒತ®ಾĖ ನರಕ®ಾľಗ­ಾಗುವ�ದು ಖಂģತ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಪÎ®ಾĨಯವರ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಸಂ¡ೇಶವ� ಸಂಪ�ಣ� ಜಗĦÃ�ೆ 

±ಾವ�ĦÎಕ®ಾĖ¡ೆ. ಅವರನುÇ ಅನುಸĸಸುವ�ದು ಕ�ಾÀಯ®ಾĖ¡ೆ. ಅವರ ಧಮ�¯ಾಸĈದ ಮೂಲಕ ಇತರ 

ಎ¬ಾÐ ಧಮ�¯ಾಸĈಗಳನುÇ ಅľಂಧು�ೊĺಸ¬ಾĖ¡ೆ.   

2. ©ಾರು ಪÎ®ಾĨಯವರĹÐ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) Ļ¯ಾÒಸĻಡುವ�ĨಲÐŬೕ 

ಅವĸ�ೆ ಆ Ļ¯ಾÒಸವ� ಪÎŴೕಜನಪಡುವ�ĨಲÐ. ಅವರು ಇತªೆ¬ಾÐ ಪÎ®ಾĨಗಳĹÐ Ļ¯ಾÒಸĻಡು�ೆÃೕ®ೆಂದು 

®ಾĨľದರೂ ಸಹ.   

3. ಪÎ®ಾĨಯವರ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಬ�ೆ¶ �ೇಳದ ಮತುÃ ಇ±ಾÐĲನ 

ಸಂ¡ೇಶವ� ತಲುಪದ ಜನರು ತīÈತಸÄªಾಗುವ�ĨಲÐ. ಪರ¬ೋಕದĹÐ ಅವರ ĻಷಯವನುÇ ಅ¬ಾÐಹನ ಇ�ೆº�ೆ 

İಟು¾İಡ¬ಾಗುತÃ¡ೆ.   

4. ±ಾĻ�ೆ �ೆಲ®ೇ čಣಗಳ ūದಲು ಇ±ಾÐಂ ľÒೕಕĸľದರೂ ಅದĸಂದ ಪÎŴೕಜನ®ಾಗುತÃ¡ೆ. ಅದು ĦೕವÎ 

ಅ£ಾªೋಗÍದ ľÄĦಯ¬ಾÐದರೂ ಸಹ. ಆದªೆ ಆತÌವ� ಗಂಟĹ�ೆ ತಲುīದªೆ ಪÎŴೕಜನ®ಾಗುವ�ĨಲÐ.   

5. ಯಹೂĨಗಳ� ಮತುÃ �ೆČಸÃರು ±ೇĸದಂ�ೆ ಸತÍĪ°ೇĩಗಳ ಧಮ�ವನುÇ ಸĸĶಂದು ²ೇಳ�ವ�ದು 

ಸತÍĪ°ೇಧ®ಾĖ¡ೆ.   
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6. ಇĹÐ ಯಹೂĨಗಳ ಮತುÃ �ೆČಸÃರ ²ೆಸªೆĦÃ ²ೇĺರುವ�ದĸಂದ Ħĺದುಬರುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, ¡ೈĻಕ ಗÎಂಥಗಳನುÇ 

²ೊಂĨರುವ ಯಹೂĨಗಳ� ಮತುÃ �ೆČಸÃರು ಇ±ಾÐಂ ಧಮ�ವನುÇ ľÒೕಕĸľ ಪÎ®ಾĨಯವರನುÇ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ 

ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಅನುಸĸಸುವ�ದು ಕ�ಾÀಯ®ಾĖರು®ಾಗ, ¡ೈĻಕ ಗÎಂಥಗಳನುÇ 

²ೊಂĨರದ ಇತರ ಧಮ�ದವರು ಅದ�ೆ´ ಇನೂÇ ²ೆಚು¹ ಅಹ�ªಾĖ¡ಾÅªೆ.  

 )3272( 

 

 
ಓ ಜನªೇ! ಧಮ�ದĹÐ ĲĦĲೕರುವ�ದರ ಬ� ¶ೆ ಹು°ಾªಾĖĸ! ಏ�ೆಂದª  ೆĪಮĖಂತ ūದĹನವರನುÇ £ಾಶ ¨ಾģದುÅ ಧಮ�ದĹÐರುವ ಅĦªೇಕ®ಾĖ¡ೆ 

وَهُوَ    –  )64(  عَقَبةَِ 
ْ
غَدَاةَ ال عَلَيْهِ وسََلĒمَ   ُ Ēȥا ĒƦَص ِ Ēȥقَالَ رسَُولُ ا قَالَ:  ابنِْ ȭَبĒاسٍ رƅ االله عنهما  نَاقَتهِِ:  ȭَنْ   َȂَ  ƥِ ْقُط

ْ
«ال

«Ɔًَقَُولُ:  حɋَهِ و ĕكَف Ɨِ ĒنفُْضُهُنȬَ َذَْفِ، فجََعَل
ْ
łا Ɔََح Ēسَبعَْ حَصَياَتٍ، هُن ُ

َ
Ȅ ُوا»فَلقََطْتɏُْءِ فَار

َ
مْثَالَ هَؤُلا

َ
هَا اĒǽاسُ،  ȪُمĒ قَالَ:  «أ ēȬ

َ
«أ

ينِ»  ĕȅا Ɨِ ēغُلُو
ْ
هْلَكَ مَنْ Ǔَنَ ȰَبلȲَُْمْ ال

َ
إِنĒما أ

ينِ، فَ ĕȅا Ɨِ Ēغُلُو
ْ
  ]رواه ابن ماجه والنسائي وأحمد[ -] صحيح[ .إِيĒاȱُمْ وَال

  

(64) – ಇřÇ ಅ¦ಾÊŤ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವĸಬÊರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: "ಅಕಬದಂದು 

(ದುş-Ŀಜ» ಹತÃ£ೇ Ĩನ) ¦ೆĺ�ೆ¶ ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) 

ಅವರ ಒಂ�ೆಯ ĳೕĹದುÅ�ೊಂ�ೇ ²ೇĺದರು: "ನನ�ೆ �ೆಲವ� ಸಣÂ ಕಲುÐಗಳನುÇ ²ೆĔ´�ೊģ." £ಾನು ಅವĸ�ೆ �ೆಲವ� 

ಸಣÂ ಕಲುÐಗಳನುÇ ²ೆĔ´¡ೆ. ಅವ� ಸಣÂ �ಾತÎದ ಕಲುÐಗ­ಾĖದÅವ�. ಅವರು ಅದನುÇ ಅಂ�ೈಯĹÐ ಅಲು�ಾģಸು�ಾÃ 

²ೇĺದರು: "ಇದರಂĦರುವ�ದನುÇ ಎ±ೆĵĸ." ನಂತರ ²ೇĺದರು: "ಓ ಜನªೇ! ಧಮ�ದĹÐ ĲĦĲೕರುವ�ದರ ಬ�ೆ¶ 

ಹು°ಾªಾĖĸ! ಏ�ೆಂದªೆ ĪಮĖಂತ ūದĹನವರನುÇ £ಾಶ ¨ಾģದುÅ ಧಮ�ದĹÐರುವ ಅĦªೇಕ®ಾĖ¡ೆ."  [صحيح]  - 

 [رواه ابن ماجه والنسائي وأحمد]

Ļವರ�ೆ:  

ಇřÇ ಅ¦ಾÊŤ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ಇĹÐ Ħĺಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, ಅವರು Ļ¡ಾಯದ ಹŊ» ನ 

ಸಂದಭ�ದĹÐ ಬĹ Ĩನದಂದು ಜಮÎತುş ಅಕಬ�ೆ´ ಕಲುÐ ಎ±ೆಯುವ ಸÄಳದĹÐ ಪÎ®ಾĨಯವರ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ 

ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) �ೊ�ೆĖದÅರು. ಆಗ ಜಮÎಗĺ�ೆ ಎ±ೆಯಲು ಸಣÂ ಕಲುÐಗಳನುÇ ²ೆĔ´ �ೊಡುವಂ�ೆ ಅವರು 

ಆ¡ೇļľದರು. ಆಗ ಅವರು ಕಡ¬ೆಯ ಅಥ®ಾ ಹğş İೕಜದ �ಾತÎದĹÐರುವ ಏಳ� ಸಣÂ ಕಲುÐಗಳನುÇ ²ೆĔ´ �ೊಟ¾ರು. 
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ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಅದನುÇ �ೈಯĹÐಟು¾ ಅಲು�ಾģľದರು ಮತುÃ 

²ೇĺದರು: ಇದರ �ಾತÎದĹÐರುವ�ದನುÇ ಎ±ೆĵĸ. ನಂತರ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ 

¯ಾಂĦĵರĹ) ¢ಾĲ�ಕ ĻಷಯಗಳĹÐ ಹದುÅ Ĳೕರುವ�ದು, ಕ�ೋರತನ �ೋĸಸುವ�ದು ಮತುÃ ĲĦĲೕರುವ�ದರ 

ಬ�ೆ¶ ಎಚ¹ĸľದರು. ಏ�ೆಂದªೆ, ಹದುÅ ĲೕĸದುÅ, ಅĦªೇಕ®ೆಸĖದುÅ ಮತುÃ ಧಮ�ದĹÐ ಕ�ೋರತನ �ೋĸľ¡ೆÅೕ ಪ�ವ� 

ಸಮು¡ಾಯಗಳನುÇ £ಾಶ ¨ಾģ¡ೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಧಮ�ದĹÐ ĲĦĲೕರುವ�ದನುÇ Ī°ೇĩಸ¬ಾĖ¡ೆ, ಅದರ �ೆಟ¾ ಫĹ�ಾಂಶದ ಬ�ೆ¶ Ļವĸಸ¬ಾĖ¡ೆ ಮತುÃ ಅದು 

£ಾಶ�ೆ´ ²ೇತು®ೆಂದು Ħĺಸ¬ಾĖ¡ೆ.   

2. ಪ�ವ� ಸಮು¡ಾಯಗĺ�ೆ ಸಂಭĻľದ ತಪ�Èಗĺಂದ ದೂರĻರುವ�ದ�ಾ´Ė ಅವĸಂದ ¤ಾಠ ಕĹಯ¦ೇ�ೆಂದು 

Ħĺಸ¬ಾĖ¡ೆ.   

3. ಸುನÇತÃನುÇ ಅನುಸĸಸಲು ŪÎೕ�ಾÕĿಸ¬ಾĖ¡ೆ.  

 )3395( 

 

 
“ĦೕವÎ®ಾĨಗಳ� £ಾಶ®ಾದರು 

عُون» عن عبد االله بن ɏسعود قال: قال رسول االله صƦ االله عليه وسلم:    –  )65(  ĕمُتنََط
ْ
Ɏا ثلاثًا.  «هَلَكَ اōرواه مسلم[  -]  صحيح[ قا[  

  

(65) – ಅಬುÅ¬ಾÐ İŖ ಮŤ ಊŔ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: 

ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: “ĦೕವÎ®ಾĨಗಳ� 

£ಾಶ®ಾದರು.” ಅವರು ಇದನುÇ ಮೂರು ಸಲ ²ೇĺದರು. [صحيح] - [رواه مسلم] 

Ļವರ�ೆ:  

¢ಾĲ�ಕ ಮತುÃ ¬ೌĔಕ ĻಷಯಗಳĹÐ ²ಾಗೂ ¨ಾತು ಮತುÃ �ೆಲಸಗಳĹÐ, ©ಾವ�¡ೇ ¨ಾಗ�ದಶ�ನ ಅಥ®ಾ 

ĐಾನĻಲÐ¡ೆ ಅĦªೇಕ�ೆ´ ²ೋಗುವವರು ಮತುÃ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦ ಇರĹ) 
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ಕĹľದ ¢ಾĲ�ಕ ಎ¬ೆÐಯನುÇ Ĳೕರುವವĸ�ೆ ಉಂ�ಾಗುವ £ಾಶ-ನಷ¾ಗಳ ಬ�ೆ¶ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ 

ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦ ಇರĹ) ರವರು ĦĺಸುĦÃ¡ಾÅªೆ 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಎ¬ಾÐ ĻಷಯಗಳಲೂÐ ಹದುÅĲೕರುವ�ದನುÇ ಮತುÃ ಶĔÃĲೕĸ ²ೊªೆ ²ೊರುವ�ದನುÇ Ī°ೇĩಸ¬ಾĖ¡ೆ, ಎ¬ಾÐ 

ĻಷಯಗಳಲೂÐ—Ļ¯ೇಷ®ಾĖ ಆªಾಧ£ೆಯ ĻಷಯದĹÐ ಮತುÃ  ಸಜ»ನರನುÇ �ೌರĻಸುವ ĻಷಯದĹÐ—

ಇವ�ಗಳನುÇ �ೊªೆಯ¦ೇ�ೆಂದು ಈ ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ.   

2. ಆªಾಧ£ಾ ĻಷಯಗಳĹÐ ಪĸಪ�ಣ��ೆಯನುÇ ಪ�ೆಯಲು ಬಯಸುವ�ದು ಉತÃಮ �ಾಯ�®ಾĖದÅರೂ, ಅದು 

ಧಮ�ಸಂĿ�ೆ�ೆ ಅನುಗುಣ®ಾĖರ¦ೇ�ೆಂದು ಈ ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ.   

3. ಪÎಮುಖ ĻಷಯಗಳನುÇ ಒĦÃ ²ೇಳ�ವ�ದು ಅ¤ೇčĥೕಯ®ೆಂದು ಈ ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ 

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦ ಇರĹ) ಈ ®ಾಕÍವನುÇ ಮೂರು ಸಲ 

ಪ�ನªಾವĦ�ľದರು.   

4. ಇ±ಾÐಂ ಧಮ�ದ ಸĿಷುÂ�ೆ ಮತುÃ ಸರಳ�ೆಯನುÇ ಈ ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ.  

 )3420( 

 

 
ಯಹೂĨಗಳ� (ಅ¬ಾÐಹನ) �ೋಪ�ೆ´ ¤ಾತÎªಾದವರು ಮತುÃ �ೆČಸÃರು ¡ಾĸತīÈದವರು 

لٌ» عَدِيĕ بنِْ حَاتمٍِ عَنِ اĕŦِĒǽ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ قَالَ: ȭَنْ   – )66( 
Ē

َهُودُ مَغْضُوبٌ عَلَيهِْمْ، وَاĒǽصَارىَ ضُلا ْǾرواه [ -] صحيح[  .«ا

  ]الترمذي

  

(66) – ಅĨೕ İŖ ²ಾĦಂ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ 

ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "ಯಹೂĨಗಳ� (ಅ¬ಾÐಹನ) �ೋಪ�ೆ´ ¤ಾತÎªಾದವರು ಮತುÃ 

�ೆČಸÃರು ¡ಾĸತīÈದವರು." [صحيح] - [رواه الترمذي] 
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Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ Ħĺಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, 

ಯಹೂĨಗಳ� ಅ¬ಾÐಹನ �ೋಪ�ೆ´ ¤ಾತÎªಾĖ¡ಾÅªೆ. ಏ�ೆಂದªೆ ಅವರು ಸತÍವನುÇ Ħĺದೂ ಸಹ ಅದರ ಪÎ�ಾರ 

ನ�ೆಯĹಲÐ. �ೆČಸÃರು ¡ಾĸತīÈ¡ಾÅªೆ. ಏ�ೆಂದªೆ ಅವರು ĐಾನĻಲÐ¡ೆ ಕಮ�®ೆಸಗುĦÃ¡ಾÅªೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. Đಾನ ಮತುÃ ಕಮ�ವ� �ೊ�ೆ©ಾĖದÅªೆ ¨ಾತÎ �ೋಪ�ೆ´ ¤ಾತÎªಾದವರ ಮತುÃ ¡ಾĸತīÈದವರ 

¨ಾಗ�Ĩಂದ ರč�ೆ ľಗಬಹುದು.   

2. ಯಹೂĨಗಳ� ಮತುÃ �ೆČಸÃರ ¨ಾಗ�ದ ಬ�ೆ¶ ಎಚ¹ĸ�ೆ Īೕಡ¬ಾĖ¡ೆ ಮತುÃ ಇ±ಾÐಂ ಎಂಬ £ೇರ ¨ಾಗ��ೆ´ 

ಬದÆ®ಾĖರ¦ೇ�ೆಂದು Ħĺಸ¬ಾĖ¡ೆ.   

3. ಯಹೂĨಗಳ� ಮತುÃ �ೆČಸÃªೆಲÐರೂ ¡ಾĸತīÈದವರು ಮತುÃ �ೋಪ�ೆ´ ¤ಾತÎªಾದವªಾĖ¡ಾÅªೆ. ಆದªೆ 

�ೋಪ�ೆ´ ¤ಾತÎªಾದವರು ಎಂಬುದು ಯಹೂĨಗಳ Ļ¯ೇಷ ಗುರು�ಾĖ¡ೆ ಮತುÃ ¡ಾĸತīÈದವರು ಎಂಬುದು 

�ೆČಸÃರ Ļ¯ೇಷ ಗುರು�ಾĖ¡ೆ.  

 )65061( 

 

 
ಅ¬ಾÐಹು ಆ�ಾಶಗಳನುÇ ಮತುÃ ಭೂĲಯನುÇ ಸೃĽ¾ಸುವ�ದ�ೆ´ ಐವತುÃ ±ಾĻರ ವಷ�ಗಳ ಮುಂ�ೆ ಎ¬ಾÐ ಸೃĽ¾ಗಳ Ļĩ Īಣ�ಯಗಳನುÇ ¡ಾಖĹľ¡ಾÅ£ೆ 

عَاصِ رƅ االله عنهما قَالَ: سَمِعْتُ رسَُولَ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَلَيْهِ وسََلĒمَ Ȭَقُ   –  )67( 
ْ
«كَتبََ االلهُ  ولُ:  ȭَنْ ȭَبْدِ االلهِ بنِْ ȭَمْرِو بنِْ ال

 
ْ
Ɏا َȂَ ُفَ سَنةٍَ، قَالَ: وعََرشُْه

ْ
ل
َ
رضَْ ķَِمْسǐَِ أ

َ ْ
مَاوَاتِ وَالأ ĒسɎْلُقَ اĽَ ْن

َ
لاََئقِِ Ȱَبلَْ أ

ْ
łرواه مسلم [ -] صحيح[ .مَاءِ» مَقَادِيرَ ا[  

  

(67) – ಅಬುÅ¬ಾÐ İŖ ಅśÎ İŖ ಆŤ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವĸಬÊರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು 

²ೇĺದರು: ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) Ŀೕ�ೆ ²ೇಳ�ವ�ದನುÇ 

£ಾನು �ೇĺ¡ೆÅೕ£ೆ: "ಅ¬ಾÐಹು ಆ�ಾಶಗಳನುÇ ಮತುÃ ಭೂĲಯನುÇ ಸೃĽ¾ಸುವ�ದ�ೆ´ ಐವತುÃ ±ಾĻರ ವಷ�ಗಳ ಮುಂ�ೆ 

ಎ¬ಾÐ ಸೃĽ¾ಗಳ Ļĩ Īಣ�ಯಗಳನುÇ ¡ಾಖĹľ¡ಾÅ£ೆ." ಅವರು ²ೇĺದರು: "ಆಗ ಅವನ ಅŢ� Īೕĸನ ĳೕĹತುÃ." 

 [رواه مسلم] - [صحيح]
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Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦ ಇರĹ) ಇĹÐ Ħĺಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, ಅ¬ಾÐಹು 

ಆ�ಾಶಗಳನುÇ ಮತುÃ ಭೂĲಯನುÇ ಸೃĽ¾ಸುವ�ದ�ೆ´ ಐವತುÃ ±ಾĻರ ವಷ�ಗಳ ಮುಂ�ೆ, ಸೃĽ¾ಗಳ ಬದುಕು, ±ಾವ�, 

ಆ²ಾರ ಮುಂ�ಾದ ಅವĸ�ೆ ಸಂಬಂĩľದ ಎ¬ಾÐ Ļĩ Īಣ�ಯಗಳನುÇ ಸĻ±ಾÃರ®ಾĖ ಸುರŀತ ಫಲಕದĹÐ 

¡ಾಖĹľ¡ಾÅ£ೆ. ಸವ�ಶಕÃ£ಾದ ಅ¬ಾÐಹನ Ħೕ¨ಾ�ನದಂ�ೆĶೕ ಅ®ೆಲÐವ� ಸಂಭĻಸುತÃ®ೆ. ಆದÅĸಂದ, ©ಾವ�¡ೇ 

ಒಂದು Ļಷಯವ� ಸಂಭĻಸುವ�¡ಾದರೂ ಅದು ಅ¬ಾÐಹನ Ħೕ¨ಾ�ನ ಮತುÃ Īಣ�ಯದ ಪÎ�ಾರ®ೇ ಸಂಭĻಸುತÃ¡ೆ. 

ಮನುಷÍĪ�ೆ ಏ£ಾದರೂ �ೆಡುಕು ಸಂಭĻľದªೆ, ಅದು ಅವĪ�ೆ ಸಂಭĻಸ¡ೆ ತīÈ ²ೋಗುವ�¡ಾĖರĹಲÐ. ಅ¡ೇ ĸೕĦ, 

ಅವĪ�ೆ ಏ£ಾದರೂ �ೆಡುಕು ಸಂಭĻಸ¡ೆ ತīÈ ²ೋದªೆ, ಅದು ಅವĪ�ೆ ಸಂಭĻಸುವ�¡ಾĖರĹಲÐ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಅ¬ಾÐಹನ Ħೕ¨ಾ�ನ ಮತುÃ Īಣ�ಯದĹÐ (ĻĩಯĹÐ) Ļ¯ಾÒಸĻಡುವ�ದು ಕ�ಾÀಯ®ಾĖ¡ೆ ಎಂದು ಈ 

ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ.   

2. Ļĩ Īಣ�ಯ ಎಂದªೆ, ಅ¬ಾÐಹĪ�ೆ ಎ¬ಾÐ ವಸುÃಗಳ ಬ�ೆ¶ ĐಾನĻ¡ೆ, ಅವನು ಅ®ೆಲÐವನೂÇ ¡ಾಖĹľġ¾¡ಾÅ£ೆ, 

ಎಲÐವ� ಅವನ ಇ�ೆºಯಂ�ೆĶೕ ನ�ೆಯುತÃ¡ೆ ಮತುÃ ಅವ£ೇ ಅವ�ಗಳನುÇ ಸೃĽ¾ಸು�ಾÃ£ೆ ಎಂ¡ಾĖ¡ೆ.   

3. ಆ�ಾಶಗಳ� ಮತುÃ ಭೂĲಯ ಸೃĽ¾Ėಂತ ūದ¬ೇ Ļĩ Īಣ�ಯಗಳನುÇ ¡ಾಖĹಸ¬ಾĖ¡ೆ ಎಂಬ Ļ¯ಾÒಸವ� 

ಆ ĻĩಗಳನುÇ ಆತÌತೃīÃĵಂದ ಅಂĖೕಕĸಸುವಂ�ೆ ¨ಾಡುತÃ¡ೆ.   

4. ಆ�ಾಶಗಳ� ಮತುÃ ಭೂĲಯ ಸೃĽ¾Ėಂತ ūದಲು ಅ¬ಾÐಹನ ಅŢ� Īೕĸನ ĳೕĹತುÃ ಎಂದು ಈ ಹĨೕŤ 

ĦĺಸುತÃ¡ೆ.  

 )65038( 
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ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ)—ಅವರು ಸತÍವಂತರು ಮತುÃ ಸತÍವಂತªೆಂದು ಅಂĖೕಕĸಸಲÈಟ¾ವರು—Ħĺľದರು: Īಶ¹ಯ®ಾĖಯೂ, ĪಮÌĹÐ ಪÎĦŴಬÊನ ಸೃĽ¾ಯನುÇ ಅವನ �ಾĵಯ ಉದರದĹÐ ನಲÒತುÃ Ĩನ-ªಾĦÎಗಳ �ಾಲ 'ನುತÉ'ದ (Ļೕಯ�ದ) ರೂಪದĹÐ �ೋģľಡ¬ಾಗುತÃ¡ೆ 

ِ صĒƦَ االلهُ عَلَيْهِ وسََلĒمَ وهَُوَ ا  –  )68(  Ēȥنَا رسَُولُ اȪَ Ēنهُْ: حَدȭَ ُ Ēȥا َƅَِسْعُودٍ رɏَ ِْبن ِ Ēȥبدِْ اȭَ ْنȭَ  :ُمَصْدُوقɎادِقُ ا ĒصɎ  َق
ْ
نĒ خَل

َ
«أ

 ُȲَي ĒُمȪ ،َُونُ عَلَقَةً مِثلْهȲَُي ĒُمȪ ،ًَلْة
َ

Ǿ ǐَِعɊَْر
َ
رɊَْعǐَِ يوَْمًا وَأ

َ
أ هِ  ĕم

ُ
أ حَدȱُِمْ ĥُمَْعُ Ȩَ Ɨِطْنِ 

َ
اɎمَلَكُ،  أ هِْ 

َ
Ǿِبعَْثُ إȬُ ĒُمȪ ،َُضْغَةً مِثلْهɏُ ُون

جَ 
َ
رɊَْعِ Ǖَِمَاتٍ، ȯَيكَْتبُُ: رِزْقهَُ وَأ

َ
عَْمَلُ بعَِمَ ȯَيُؤذَْنُ بِأ

َ
Ǿ ْمȱَُحَد

َ
وحَ، فَإنĒِ أ ēرɎيهِ اȯِ ُنفُْخȬَ ĒُمȪ ،ٌمْ سَعِيد

َ
هْلِ اĿنĒَةِ  لَهُ وȭََمَلهَُ وشđƝََِ أ

َ
لِ أ

 َȯ ِارĒǽهْلِ ا
َ
 ذِرَاعٌ، فɄَسَْبِقُ عَلَيهِْ اɎكِتَابُ، ȯَيعَْمَلُ بعَِمَلِ أ

Ē
عَْمَلُ بعَِمَلِ  حĒŠَ لاَ يȲَُونُ بɄَنَْهَا وɄɊََنْهَُ إِلا

َ
Ǿ ْمȱَُحَد

َ
يَدْخُلُ اĒǽارَ، وɉَنĒِ أ

هْلِ اĒǽارِ حĒŠَ مَا يȲَُونُ بɄَنَْهَا وɄɊََنَْ 
َ
هْلِ اĿنĒَةِ ȯَيَدْخُلُهَا» أ

َ
 ذِرَاعٌ، فɄَسَْبِقُ عَليَهِْ اɎكِتَابُ، ȯَيَعْمَلُ ȭَمَلَ أ

Ē
  ]متفق عليه[ -] صحيح[ .هُ إِلا

  

(68) – ಅಬುÅ¬ಾÐ İŖ ಮŤ ಊŔ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅ¬ಾÐಹನ 

ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ)—ಅವರು ಸತÍವಂತರು ಮತುÃ 

ಸತÍವಂತªೆಂದು ಅಂĖೕಕĸಸಲÈಟ¾ವರು—Ħĺľದರು: Īಶ¹ಯ®ಾĖಯೂ, ĪಮÌĹÐ ಪÎĦŴಬÊನ ಸೃĽ¾ಯನುÇ ಅವನ 

�ಾĵಯ ಉದರದĹÐ ನಲÒತುÃ Ĩನ-ªಾĦÎಗಳ �ಾಲ 'ನುತÉ'ದ (Ļೕಯ�ದ) ರೂಪದĹÐ �ೋģľಡ¬ಾಗುತÃ¡ೆ. ನಂತರ 

ಅ°ೆ¾ೕ ಅವĩಯವªೆ�ೆ ಅವನು 'ಅಲಕ'ದ (²ೆಪ�Èಗġ¾ದ ರಕÃದ) ರೂಪದĹÐರು�ಾÃ£ೆ. ನಂತರ ಅ°ೆ¾ೕ ಅವĩಯವªೆ�ೆ 

ಅವನು 'ಮುದ¶'ದ (¨ಾಂಸ ಮು¡ೆÅಯ) ರೂಪದĹÐರು�ಾÃ£ೆ. ನಂತರ ಅವನ ಬĺ�ೆ ಒಬÊ ¡ೇವದೂತರನುÇ ಕಳ�Ŀľ, 

£ಾಲು´ ĻಷಯಗಳನುÇ ಬªೆಯುವಂ�ೆ ಆĐಾīಸ¬ಾಗುತÃ¡ೆ. ¡ೇವದೂತರು ಅವನ ĝೕವ£ೋ¤ಾಯ, ಆಯುಷÍ, ಕಮ� 

ಮತುÃ ಅವನು ನತದೃಷ¾£ೋ ಅಥ®ಾ ಅದೃಷ¾ವಂತ£ೋ ಎಂಬುದನುÇ ಬªೆಯು�ಾÃªೆ. ನಂತರ ಅವರು ಅವĪ�ೆ 

ಆತÌವನುÇ ಊದು�ಾÃªೆ. Īಶ¹ಯ®ಾĖಯೂ, ĪಮÌ¬ೊÐಬÊನು ಸÒಗ�®ಾľಗಳ ಕಮ�ಗಳನುÇ ¨ಾಡುತÃ¬ೇ ಇರು�ಾÃ£ೆ. 

ಎĹÐಯವªೆ�ೆಂದªೆ ಅವನ ಮತುÃ ಸÒಗ�ದ ಮ¢ೆÍ ಒಂದು ūಳದಷು¾ ¨ಾತÎ ಅಂತರĻರು®ಾಗ ಅವನ ಗÎಂಥವ� (Ļĩ-

ಬರಹ) ಅವĪĖಂತ ಮುಂ¡ೆ ಬಂದು ಅವನು ನರಕ®ಾľಗಳ ಕಮ�ವನುÇ ¨ಾಡು�ಾÃ£ೆ. ನಂತರ ಅವನು ನರಕವನುÇ 

ಪÎ®ೇļಸು�ಾÃ£ೆ. ಅ¡ೇ ĸೕĦ, Īಶ¹ಯ®ಾĖಯೂ, ĪಮÌ¬ೊÐಬÊನು ನರಕ®ಾľಗಳ ಕಮ�ಗಳನುÇ ¨ಾಡುತÃ¬ೇ 

ಇರು�ಾÃ£ೆ. ಎĹÐಯವªೆ�ೆಂದªೆ ಅವನ ಮತುÃ ನರಕದ ಮ¢ೆÍ ಒಂದು ūಳದಷು¾ ¨ಾತÎ ಅಂತರĻರು®ಾಗ ಅವನ 

ಗÎಂಥವ� (Ļĩ-ಬರಹ) ಅವĪĖಂತ ಮುಂ¡ೆ ಬಂದು ಅವನು ಸÒಗ�®ಾľಗಳ ಕಮ�ವನುÇ ¨ಾಡು�ಾÃ£ೆ. ನಂತರ ಅವನು 

ಸÒಗ�ವನುÇ ಪÎ®ೇļಸು�ಾÃ£ೆ." [صحيح] - [متفق عليه] 
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Ļವರ�ೆ:  

ಇřÇ ಮŤ ಊŔ ²ೇಳ��ಾÃªೆ: ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ 

¯ಾಂĦĵರĹ) ನಮ�ೆ Ħĺľದರು. ಅವರು ¨ಾĦನĹÐ ಸತÍವಂತªಾĖ¡ಾÅªೆ ಮತುÃ ಅಂĖೕಕĸಸಲÈಟ¾ವªಾĖ¡ಾÅªೆ—

ಅಂದªೆ ಅ¬ಾÐಹು ಅವರನುÇ ಸತÍವಂತªೆಂದು ಅಂĖೕಕĸľ¡ಾÅ£ೆ. ಅವರು ²ೇĺದರು: ĪಮÌĹÐ ಪÎĦŴಬÊರನುÇ 

�ೋģಸ¬ಾಗುವ�ದು. ಅಂದªೆ ಒಬÊ ವÍĔÃ ತನÇ ಪĦÇŴಡ£ೆ ಸಂ§ೋĖľದªೆ ಆತನ Ļೕಯ�ವ� ಮĿ­ೆಯ 

ಗ§ಾ�ಶಯದĹÐ ನಲÒತುÃ Ĩನಗಳ �ಾಲ ನುತÉದ (ĲļÎತ Ļೕಯ�ದ) ರೂಪದĹÐ �ೋಡ�ೆ©ಾಗುತÃ¡ೆ. ನಂತರ 

ಮುಂĨನ ನಲÒತುÃ Ĩನಗಳ �ಾಲ ಅದು ಅಲಕದ ರೂಪದĹÐ, ಅಂದªೆ ²ೆಪ�Èಗġ¾ದ ರಕÃದ ರೂಪದĹÐರುತÃ¡ೆ. ನಂತರ 

ಮುಂĨನ ನಲÒತುÃ Ĩನಗಳ �ಾಲ ಅದು ಮುದ¶ದ ರೂಪದĹÐ, ಅಂದªೆ ¨ಾಂಸದ ಮು¡ೆÅಯ ರೂಪದĹÐರುತÃ¡ೆ. ನಲÒತುÃ 

Ĩನಗಳ ಮೂರ£ೆಯ ಅವĩಯು ಮುĖ¡ಾಗ ಅĹÐ�ೆ ಒಬÊ ¡ೇವದೂತರನುÇ ಕಳ�Ŀಸ¬ಾಗುತÃ¡ೆ. ಅವರು ಅದ�ೆ´ 

ಆತÌವನುÇ ಊದು�ಾÃªೆ. £ಾಲು´ ĻಷಯಗಳನುÇ ಬªೆಯುವಂ�ೆ ಆ ¡ೇವದೂತĸ�ೆ ಆĐಾīಸ¬ಾಗುತÃ¡ೆ: ಅವನ 

ĝೕವ£ೋ¤ಾಯ. ಅಂದªೆ ಅವನು ತನÇ ಆಯುಷÍದĹÐ ಪ�ೆಯುವ ಅನುಗÎಹಗಳ ಪÎ¨ಾಣ. ಅವರ ಆಯುಷÍ. ಅಂದªೆ 

ಅವನು ಇಹ¬ೋಕದĹÐ ಎಷು¾ ವಷ� ಬದುಕು�ಾÃ£ೆ. ಅವನ ಕಮ�. ಅಂದªೆ ಅವನು ಏನು ಕಮ� ¨ಾಡು�ಾÃ£ೆ? ಅವನು 

ನತದೃಷ¾£ೋ ಅಥ®ಾ ಅದೃಷ¾ವಂತ£ೋ? ನಂತರ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ 

¯ಾಂĦĵರĹ) ಆ�ೆ ¨ಾģ ²ೇಳ�ವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, ಒಬÊ ವÍĔÃ ಸÒಗ�®ಾľಗಳ� ¨ಾಡುವ ಕಮ�ಗಳನುÇ ¨ಾಡು�ಾÃ£ೆ. 

ಅಂದªೆ ಜನರ ದೃĽ¾ಯĹÐ ಅವನ ಕಮ�ಗಳ� ಉತÃಮ®ಾĖರುತÃ®ೆ. Ŀೕ�ೆ ಅವನ ಮತುÃ ಸÒಗ�ದ ಮ¢ೆÍ ಒಂದು ūಳ 

ಅಂತರĻರುವ ತನಕ ಅವನು Ŀೕ�ೆĶೕ ಇರು�ಾÃ£ೆ. ಅಂದªೆ, ಅವನು ಸÒಗ�ವನುÇ ಪÎ®ೇಶ ̈ ಾಡಲು ಒಂದು ūಳದಷು¾ 

ದೂರ ¨ಾತÎ ¦ಾĔ ಇರುತÃ¡ೆ. ಆಗ ಅವನ Ļĩಯು ಅವನ ಮುಂ§ಾಗ�ೆ´ ಬಂದು ಅವನು ನರಕ®ಾľಗಳ ಕಮ�ಗಳನುÇ 

¨ಾಡು�ಾÃ£ೆ. Ŀೕ�ೆ ಅವನ �ೊ£ೆಯ ಕಮ�ವ� ನರಕ®ಾľಗಳ ಕಮ�®ಾĖದುÅ ಅವನು ನರಕವನುÇ ಪÎ®ೇļಸು�ಾÃ£ೆ. 

ಏ�ೆಂದªೆ Īರಂತರ ಸತ´ಮ� ¨ಾಡುವ�ದು ಮತುÃ ĪಲುĻನĹÐ ಬದ¬ಾವ�ೆ ¨ಾಡĨರುವ�ದು ಕಮ�ಗಳ ľÒೕ�ಾರ�ೆ´ 

ಷರ�ಾÃĖ¡ೆ. ಇ£ೊÇಬÊ ವÍĔÃ ನರಕ®ಾľಗಳ ಕಮ�ಗಳನುÇ ¨ಾಡು�ಾÃ ಇರು�ಾÃ£ೆ. Ŀೕ�ೆ ಅವನು ನರಕವನುÇ 
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ಸĲೕīಸುವಷ¾ರĹÐ, ಅಂದªೆ ಅವನ ಮತುÃ ನರಕದ ನಡು®ೆ ಒಂದು ūಳ ¨ಾತÎ ದೂರĻರು®ಾಗ, ಅವನ Ļĩಯು 

ಅವನ ಮುಂ§ಾಗ�ೆ´ ಬಂದು ಅವನು ಸÒಗ�®ಾľಗಳ ಕಮ�ಗಳನುÇ ¨ಾಡು�ಾÃ£ೆ. Ŀೕ�ೆ ಅವನ �ೊ£ೆಯ ಕಮ�ವ� 

ಸÒಗ�®ಾľಗಳ ಕಮ�®ಾĖದುÅ ಅವನು ಸÒಗ�ವನುÇ ಪÎ®ೇļಸು�ಾÃ£ೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಅಂĦಮ®ಾĖ ĻĩಯĹÐ ಏನು ಬªೆĨ¡ೆŴೕ ಅ¡ೇ ಸಂಭĻಸುತÃ¡ೆ ಎಂದು ಈ ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ.   

2. ಕಮ�ಗಳನುÇ ಕಂಡು ಪ�ಳĔತ£ಾಗ¦ಾರ¡ೆಂದು ಈ ಹĨೕŤ ಎಚ¹ĸಸುತÃ¡ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ ಕಮ�ಗಳĹÐ 

ಪĸಗĥಸಲÈಡುವ�ದು �ೊ£ೆಯ ಕಮ�ಗಳ£ಾÇĖ®ೆ.  

 )65037( 

 

 
“ĪಮÌ¬ೊÐಬÊĪ�ೆ ಸÒಗ�ವ� ಅವನ ಚಪÈĹಯ �ೊಗಲಪġ¾Ėಂತಲೂ ಹĦÃರದĹÐ¡ ;ೆ ²ಾ�ೆĶೕ ನರಕವ� ಕೂಡ.” 

اكِ ȫَعْلِهِ، وَاĒǽارُ  عن ابن ɏسعود رƅ االله عنه قال: قال اŦǽ صƦ االله عليه وسلم:    –  )69(  َǪِ ْمْ مِنȱُِحَد
َ
 أ

َ
Ƥِقرَْبُ إ

َ
نĒَةُ أ

ْ
Ŀا»

  ]رواه البخاري[ -] صحيح[ .مِثلُْ ذɎَكَِ» 

  

(69) – ಇřÇ ಮŤ ಊŔ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ: ಅವರು ²ೇĺದರು: 

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦ ಇರĹ) ²ೇĺದರು: “ĪಮÌ¬ೊÐಬÊĪ�ೆ ಸÒಗ�ವ� ಅವನ 

ಚಪÈĹಯ �ೊಗಲಪġ¾Ėಂತಲೂ ಹĦÃರದĹÐ¡ೆ; ²ಾ�ೆĶೕ ನರಕವ� ಕೂಡ.” [صحيح] - [رواه البخاري] 

Ļವರ�ೆ:  

ಮನುಷÍನ ಚಪÈĹಯ ĳೕĹರುವ �ೊಗಲಪġ¾Ėಂತಲೂ ಸÒಗ� ಮತುÃ ನರಕ ಅವĪ�ೆ ಹĦÃರದĹÐ¡ೆ ಎಂದು 

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦ ಇರĹ) ಇĹÐ Ħĺľ¡ಾÅªೆ. ಏ�ೆಂದªೆ, ಅವನು 

ಅ¬ಾÐಹನನುÇ ಸಂīÎೕತ�ೊĺಸುವ ಒಂದು ಸತ´ಮ�ವನುÇ ¨ಾģ ಸÒಗ�ವನುÇ ಪÎ®ೇļಸಬಹುದು, ಅಥ®ಾ ಒಂದು 

¤ಾಪವನುÇ ¨ಾģ ಅದು ಅವನ ನರಕ ಪÎ®ೇಶ�ೆ´ �ಾರಣ®ಾಗಬಹುದು. 
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ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಒĺತು ಎ°ೆ¾ೕ ěಕ´¡ಾದರೂ ಅದರ ಬ�ೆ¶ ಈ ಹĨೕľನĹÐ ¤ೆÎೕರ�ೆ Īೕಡ¬ಾĖ¡ೆ; ಮತುÃ �ೆಡುಕು ಎ°ೆ¾ೕ 

ěಕ´¡ಾದರೂ ಅದರ ಬ�ೆ¶ ಎಚ¹ĸ�ೆ Īೕಡ¬ಾĖ¡ೆ.   

2. ಮುಸ¬ಾÌನನು ತನÇ ĝೕವನದĹÐ ಸ¡ಾ Īĸೕďೆ ಮತುÃ ಭಯದ ನಡು®ೆ ಇದುÅ, ಸತÍದĹÐ ದೃಢ®ಾĖ ĪĹÐಸಲು 

ಅ¬ಾÐಹನĹÐ ¤ಾÎħ�ಸು�ಾÃ ಇರ¦ೇಕು. ಇದĸಂದ ಅವನು �ೆಡುಕುಗĺಂದ ¤ಾªಾಗು�ಾÃ£ೆ ಮತುÃ ತನÇ ಉತÃಮ 

ľÄĦಯನುÇ ಕಂಡು �ಾನು ಸÒಗ�®ಾľ©ಾಗು�ೆÃೕ£ೆಂದು §ಾĻľ ವಂěತ£ಾಗ¬ಾರ.  

 )3581( 

 

 
“ನರಕವನುÇ ūೕಹಗĺಂದ ಮªೆ̈ ಾಡ¬ಾĖ¡ೆ ಮತುÃ ಸÒಗ�ವನುÇ ಸಂಕಷ¾ಗĺಂದ ಮªೆ¨ಾಡ¬ಾĖ¡ೆ.” 

االله عليه وسلم قال:    –  )70(   Ʀأن رسول االله ص أŗ هرɋرة رƅ االله عنه  نĒَةُ  عن 
ْ
Ŀا وحَُجِبَتِ  هَوَاتِ،  ĒشɎبِا اĒǽارُ  «حُجِبَتِ 

مǔََرهِِ»
ْ Ɏرواه البخاري[ -] صحيح[ .بِا[  

  

(70) – ಅಬೂ ಹುªೈರ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ 

ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: “ನರಕವನುÇ ūೕಹಗĺಂದ ಮªೆ¨ಾಡ¬ಾĖ¡ೆ ಮತುÃ 

ಸÒಗ�ವನುÇ ಸಂಕಷ¾ಗĺಂದ ಮªೆ¨ಾಡ¬ಾĖ¡ೆ.” [صحيح] - [رواه البخاري] 

Ļವರ�ೆ:  

ಮನಸುÕ ūೕĿಸುವ �ಾಯ�ಗĺಂದ, ಅಂದªೆ Ī°ೇĩಸ¬ಾದ ಕೃತÍಗಳನುÇ ¨ಾಡುವ�ದು, ಕ�ಾÀಯ 

ಕಮ�ಗಳನುÇ ಸĸ©ಾĖ Īವ�ĿಸುĦÃರುವ�ದು ಮುಂ�ಾದವ�ಗĺಂದ ಸÒಗ�ವನುÇ ಮುಚ¹¬ಾĖ¡ೆ ಮತುÃ 

ಸುತುÃವĸಯ¬ಾĖ¡ೆ ಎಂದು ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦ ಇರĹ) ಇĹÐ 

Ļವĸಸು�ಾÃªೆ. ©ಾರ ಮನಸುÕ ಈ ĻಷಯಗಳĹÐ ಅವನ ūೕಹಗಳನುÇ Ŀಂ¦ಾĹಸುತÃ¡ೋ ಅವನು ನರಕ�ೆ´ 

ಅಹ�£ಾĖ¡ಾÅ£ೆ. ಕ�ಾÀಯ ಕಮ�ಗಳನುÇ ಸĸ©ಾĖ Īವ�Ŀಸುವ�ದು, Ī°ೇĩಸ¬ಾದ ಕೃತÍಗಳನುÇ �ೊªೆಯುವ�ದು 

ಮತುÃ ಅದ�ಾ´Ė ಸಹ£ೆĵಂದ ಇರುವ�ದು ಮುಂ�ಾದ ಮನಸುÕ ಇಷ¾ಪಡದ �ಾಯ�ಗĺಂದ ಸÒಗ�ವನುÇ ಮುಚ¹¬ಾĖ¡ೆ 
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ಮತುÃ ಸುತುÃವĸಯ¬ಾĖ¡ೆ. ©ಾರು ಈ ĻಷಯದĹÐ ಮನľÕನ ಆ±ೆಗĺ�ೆ ĻರುದÆ®ಾĖ Īಂತು ಪĸಶÎಮ ಪಡು�ಾÃ£ೋ 

ಅವನು ಸÒಗ��ೆ´ ಅಹ�£ಾĖ¡ಾÅ£ೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. �ೆಟ¾ ಮತುÃ ²ೊಲಸು ಕೃತÍಗಳನುÇ ¯ೈ�ಾನನು ಸುಂದರ®ಾĖ �ೋĸľ �ೊಡುವ�ದು ಮನľÕನĹÐ ūೕಹ 

ಉಂ�ಾಗಲು �ಾರಣ®ಾಗುತÃ¡ೆ. ಎĹÐಯವªೆ�ೆಂದªೆ ಮನಸುÕ ಅದನುÇ ಉತÃಮ®ಾĖ ಕಂಡು ಅದªೆ�ೆ�ೆ 

®ಾಲುತÃ¡ೆ.   

2. Ī°ೇĩಸ¬ಾದ ūೕಹಗĺಂದ ದೂರĻರ¦ೇ�ೆಂದು ಈ ಹĨೕľನĹÐ ಆĐೆ ಇ¡ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ ಅದು ನರಕ�ೆ´ 

±ಾĖಸುವ ¡ಾĸ©ಾĖ¡ೆ. ಅ¡ೇ ĸೕĦ ಸಂಕಷ¾ಗಳ ಬ�ೆ¶ �ಾ­ Ìೆĵಂದ ಇರ¦ೇ�ೆಂಬ ಆĐೆ ಇ¡ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ ಅದು 

ಸÒಗ��ೆ´ ±ಾĖಸುವ ¡ಾĸ©ಾĖ¡ೆ.   

3. ಮನľÕನ ĻರುದÆ ²ೋªಾಡುವ�ದು, ಆªಾಧ£ೆಗಳನುÇ ¨ಾಡಲು ಪĸಶÎĲಸುವ�ದು, ಸತ´ಮ�ಗಳನುÇ 

ಆವĸľ�ೊಂģರುವ  ಕಷ¾�ೋಟ¬ೆಗಳನುÇ ಸĿಸುವ�ದು ಮುಂ�ಾದವ�ಗಳ ¯ೆÎೕಷ¿�ೆಯನುÇ ಈ ಹĨೕŤ 

ĻವĸಸುತÃ¡ೆ.  

 )3702( 
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ಅ¬ಾÐಹು ಸÒಗ� ಮತುÃ ನರಕಗಳನುÇ ಸೃĽ¾ľ¡ಾಗ ĝİÎೕಲರನುÇ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಸÒಗ��ೆ´ ಕಳ�Ŀľ ²ೇĺದನು 

ِ صĒƦَ االلهُ عَلَيْهِ وسََلĒمَ قَالَ:    –  )71(  Ēȥنْ رسَُولِ اȭَ االله عنه ƅرَْةَ رɋَهُر ŗِ
َ
ɋلَ عَلَيهِْ  ȭَنْ أ ِƱِْرسَْلَ ج

َ
نĒَةَ وَاĒǽارَ أ

ْ
Ŀا ُ Ēȥا خَلَقَ ا ĒَمɎ»

هَْا فرَجََعَ 
َ

Ǿِنظََرَ إȯَ .يهَاȯِ هْلِهَا
َ
عْدَدْتُ لأِ

َ
 مَا أ

َ
Ƥِɉَهَْا وǾَِظُرْ إȫْقَالَ: اȯَ ،ِةĒَن

ْ
Ŀا 

َ
Ƥِلاَمُ إ ĒسɎدَ ا 

Ē
حَدٌ إِلا

َ
 Ȼسَْمَعُ بِهَا أ

َ
تِكَ لا Ēقَالَ: وعَِزȯَ ،  .خَلَهَا

 ِȯ هْلِهَا
َ
عْدَدْتُ لأِ

َ
أ  مَا 

َ
Ƥِɉَهَْا وǾَِظُرْ إȫَْهَْا فا

َ
Ǿِقَالَ: اذْهَبْ إȯَ مǔََرهِِ، 

ْ Ɏتْ بِا
Ēبِهَا فَحُف ɏَرَ 

َ
مǔََرهِِ،  فَأ

ْ Ɏتْ بِا
Ēقَدْ حُف َƭِ هَْا، فَإذَِا

َ
Ǿِنظََرَ إȯَ .يهَا

 يدَْخُلَ 
َ

نْ لا
َ
تِكَ لقََدْ خَشِيتُ أ Ēقَالَ: وعَِزȯَ َƭِ هَْا فَإذَِا

َ
Ǿِنظََرَ إȯَ .يهَاȯِ هْلِهَا

َ
عْدَدْتُ لأِ

َ
 مَا أ

َ
Ƥِɉَارِ وĒǽا 

َ
Ƥِظُرْ إȫْحَدٌ. قَالَ: اذْهَبْ فَا

َ
 يرَْكَبُ  هَا أ

هَوَاتِ، ȯَقَالَ  ĒشɎتْ بِا
Ēرَ بِهَا فَحُفɏَ

َ
حَدٌ. فَأ

َ
 يدَْخُلُهَا أ

َ
تِكَ لا Ēقَالَ: وعَِزȯَ َعْضًا، فرَجََعȨَ عْضُهَاȨَ  ْقَد َƭِ هَْا فَإذَِا

َ
Ǿِنظََرَ إȯَ .هَْا

َ
Ǿِظُرْ إȫْارجِْعْ فَا :

 دَخَلَهَا» 
Ē

حَدٌ إِلا
َ
 Ȭَنجُْوَ مِنهَْا أ

َ
نْ لا

َ
تِكَ لقََدْ خَشِيتُ أ Ēهَوَاتِ، فرََجَعَ وَقَالَ: وعَِز ĒشɎتْ بِا

Ēرواه أبو داود والترمذي والنسائي[ -] حسن[ .حُف[  

  

(71) – ಅಬೂ ಹುªೈರ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ 

ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "ಅ¬ಾÐಹು ಸÒಗ� ಮತುÃ ನರಕಗಳನುÇ ಸೃĽ¾ľ¡ಾಗ 

ĝİÎೕಲರನುÇ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಸÒಗ��ೆ´ ಕಳ�Ŀľ ²ೇĺದನು: "ಸÒಗ�ವನುÇ ಮತುÃ £ಾನು ಅĹÐ 

ಸÒಗ�®ಾľಗĺ�ೆ ľದÆ�ೊĺľದÅನುÇ £ೋģ ¦ಾ." ĝİÎೕಲರು £ೋģ ಮರĺ ಬಂದು ²ೇĺದರು: "ĪನÇ ಪÎĦ°ೆ¿ಯ 

ĳೕ¬ಾ�ೆ! ಅದರ ಬ�ೆ¶ �ೇĺದ ©ಾವ�¡ೇ ವÍĔÃಯೂ ಅದನುÇ ಪÎ®ೇļಸ¡ೇ ಇರ¬ಾರ." ನಂತರ ಅ¬ಾÐಹನ ಆĐೆಯ 

ĳೕªೆ�ೆ ಅದನುÇ ಕಷ¾ಗĺಂದ ²ೊĨಯ¬ಾĵತು. ನಂತರ ಅ¬ಾÐಹು ²ೇĺದನು: "ಸÒಗ��ೆ´ ²ೋĖ £ಾನು ಅĹÐ 

ಸÒಗ�®ಾľಗĺ�ೆ ľದÆ�ೊĺľದÅನುÇ £ೋģ ¦ಾ." ಅವರು ಅದನುÇ £ೋģ¡ಾಗ, ಅದನುÇ ಕಷ¾ಗĺಂದ 

²ೊĨಯ¬ಾĖತುÃ. ಅವರು ²ೇĺದರು: "ĪನÇ ಪÎĦ°ೆ¿ಯ ĳೕ¬ಾ�ೆ! ಅದನುÇ ಪÎ®ೇļಸಲು ©ಾĸಗೂ 

±ಾಧÍ®ಾಗ¬ಾರ¡ೆಂದು £ಾನು ಭಯಪಡು�ೆÃೕ£ೆ." ಅ¬ಾÐಹು ²ೇĺದನು: "ನರಕ�ೆ´ ²ೋĖ ಅĹÐ £ಾನು 

ನರಕ®ಾľಗĺ�ೆ ľದÆ�ೊĺľದÅನುÇ £ೋģ ¦ಾ." ಅವರು ಅದನುÇ £ೋģ¡ಾಗ, ಅದರ §ಾಗಗಳ� ಒಂದು ಇ£ೊÇಂದರ 

ĳೕ¬ೆ ಏĸ ²ೋಗುವ�ದನುÇ ಕಂಡರು. ಅವರು ಮರĺ ಬಂದು ²ೇĺದರು: "ĪನÇ ಪÎĦ°ೆ¿ಯ ĳೕ¬ಾ�ೆ! ©ಾರೂ ಅದನುÇ 

ಪÎ®ೇļಸ¬ಾರರು." ನಂತರ ಅ¬ಾÐಹನ ಆĐೆಯ ĳೕªೆ�ೆ ಅದನುÇ ūೕಹಗĺಂದ ²ೊĨಯ¬ಾĵತು. ನಂತರ ಅ¬ಾÐಹು 

²ೇĺದನು: "²ೋಗು, ಅದನುÇ ಪ�ನಃ £ೋģ ¦ಾ." ಅವರು ಅದನುÇ £ೋģ¡ಾಗ, ಅದನುÇ ūೕಹಗĺಂದ 
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²ೊĨಯ¬ಾĖತುÃ. ಅವರು ĿಂĨರುĖ ಬಂದು ²ೇĺದರು: "ĪನÇ ಪÎĦ°ೆ¿ಯ ĳೕ¬ಾ�ೆ! ಅದನುÇ ಪÎ®ೇļಸ¡ೇ 

ಬ�ಾ®ಾಗಲು ©ಾĸಗೂ ±ಾಧÍ®ಾಗ¬ಾರ¡ೆಂದು ನನ�ೆ ಭಯ®ಾಗುĦÃ¡ೆ." [حسن] - [رواه أبو داود والترمذي والنسائي] 

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ Ħĺಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, ಅ¬ಾÐಹು 

ಸÒಗ� ಮತುÃ ನರಕವನುÇ ಸೃĽ¾ľದ ನಂತರ ĝİÎೕş (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ̄ ಾಂĦĵರĹ) ರನುÇ ಕªೆದು ²ೇĺದನು: "ಸÒಗ��ೆ´ 

²ೋĖ ಅದನುÇ £ೋģ ¦ಾ." ಅವರು ಸÒಗ��ೆ´ ²ೋĖ ಅದನುÇ £ೋģ ಮರĺ ಬಂದರು. ĝİÎೕş ²ೇĺದರು: "ಓ ನನÇ 

ಪĸ¤ಾಲಕ£ೇ! ĪನÇ ಪÎĦ°ೆ¿ಯ ĳೕ¬ಾ�ೆ. ಆ ಸÒಗ�ದ ಬ�ೆ¶ ಮತುÃ ಅĹÐರುವ ಸವಲತುÃಗಳ�, �ೌರವಗಳ� ಮತುÃ 

ಒĺತುಗಳ ಬ�ೆ¶ �ೇĺದ ©ಾವ�¡ೇ ವÍĔÃಯೂ ಅದನುÇ ಪÎ®ೇļಸಲು ಇಷ¾ಪಡ¡ೇ ಇರ¬ಾರ ಮತುÃ ಅದ�ಾ´Ė 

ಪĸಶÎĲಸ¡ೇ ಇರ¬ಾರ." ನಂತರ ಅ¬ಾÐಹು ಸÒಗ�ದ ಸುತÃಲೂ, ಅ¬ಾÐಹನ ಆĐೆಗಳನುÇ ¤ಾĹಸ¦ೇಕು ಮತುÃ ಅವನು 

Ļªೋĩľದ �ಾಯ�ಗĺಂದ ದೂರ®ಾಗ¦ೇಕು ಎಂಬ ಕಷ¾ಗĺಂದ ತುಂİದನು. ಸÒಗ�ವನುÇ ಪÎ®ೇļಸಲು 

ಬಯಸುವವನು ಈ ಕಷ¾ಗಳನುÇ ¡ಾġ ²ೋಗ¦ೇಕು ನಂತರ ಸವ�ಶಕÃ£ಾದ ಅ¬ಾÐಹು ²ೇĺದನು: "ಓ ĝİÎೕş! £ಾನು 

ಸÒಗ�ದ ಸುತÃಲೂ ಕಷ¾ಗಳನುÇ ತುಂİ¡ೆÅೕ£ೆ. ²ೋĖ ಅದನುÇ £ೋģ ¦ಾ." ಅವರು ²ೋĖ ಅದನುÇ £ೋģ ಮರĺ 

ಬಂದು ²ೇĺದರು: "ಓ ನನÇ ಪĸ¤ಾಲಕ£ೇ! ĪನÇ ಪÎĦ°ೆ¿ಯ ĳೕ¬ಾ�ೆ. ಅದರ ¨ಾಗ�ದĹÐರುವ ಈ ಕಷ¾ಗಳ� ಮತುÃ 

ಪĸಶÎಮಗĺಂ¡ಾĖ ©ಾĸಗೂ ಅದನುÇ ಪÎ®ೇļಸಲು ±ಾಧÍ®ಾಗ¬ಾರ¡ೆಂದು ನನ�ೆ ಭಯ®ಾಗುĦÃ¡ೆ." ²ಾ�ೆĶೕ, 

ನರಕವನುÇ ಸೃĽ¾ľದ ನಂತರ ಅ¬ಾÐಹು ²ೇĺದನು: "ಓ ĝİÎೕş! ²ೋĖ ಅದನುÇ £ೋģ ¦ಾ." ಅವರು ²ೋĖ 

ಅದನುÇ £ೋģದರು. ನಂತರ ĿಂĨರುĖ ಬಂದು ĝİÎೕş ²ೇĺದರು: "ಓ ನನÇ ಪĸ¤ಾಲಕ£ೇ! ĪನÇ ಪÎĦ°ೆ¿ಯ 

ĳೕ¬ಾ�ೆ. ಆ ನರಕದರĹÐರುವ ļďೆಗಳ�, ಕಷ¾ಗಳ� ಮತುÃ Ŀಂ±ೆಗಳ ಬ�ೆ¶ �ೇĺದ ©ಾವ�¡ೇ ವÍĔÃಯೂ ಅದನುÇ 

ಪÎ®ೇļಸಲು ಅಸಹÍಪಡ¡ೇ ಇರ¬ಾರ ಮತುÃ ಅದ�ೆ´ ±ಾĖಸುವ ಎಲÐ ¨ಾಗ�ಗĺಂದ ದೂರ®ಾಗ¡ೇ ಇರ¬ಾರ." 

ನಂತರ ಅ¬ಾÐಹು ನರಕವನುÇ ಮತುÃ ಅದ�ೆ´ ±ಾಗುವ ¨ಾಗ�ಗಳನುÇ ūೕಹಗĺಂದ ಮತುÃ Ļ¬ಾಸಗĺಂದ 

ತುಂİದನು. ನಂತರ ²ೇĺದನು: "ಓ ĝİÎೕş! ²ೋĖ ಅದನುÇ £ೋģ ¦ಾ." ĝİÎೕş ²ೋĖ ಅದನುÇ £ೋģ ಮರĺ 
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ಬಂದು ²ೇĺದರು: "ಓ ನನÇ ಪĸ¤ಾಲಕ£ೇ! ĪನÇ ಪÎĦ°ೆ¿ಯ ĳೕ¬ಾ�ೆ. ನರಕದ ಸುತÃಲೂ ūೕಹಗಳ� ಮತುÃ 

Ļ¬ಾಸಗಳ� ತುಂİ�ೊಂģರುವ�ದĸಂದ ©ಾĸಗೂ ಅದĸಂದ ಬ�ಾ®ಾಗಲು ±ಾಧÍ®ಾಗ¬ಾರ¡ೆಂದು ನನ�ೆ 

ಭಯ®ಾಗುĦÃ¡ೆ." 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಸÒಗ� ಮತುÃ ನರಕಗಳ� ಈ�ಾಗ¬ೇ ಅľÃತÒದĹÐ®ೆ ಎಂಬ Ļ¯ಾÒಸವನುÇ ಈ ಹĨೕŤ ±ಾİೕತುಪģಸುತÃ¡ೆ.   

2. ಅ�ೋಚರ ĻಷಯಗಳĹÐ ಮತುÃ ಅ¬ಾÐಹು ²ಾಗೂ ಅವನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ 

ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) Ħĺľದ ಎ¬ಾÐ ĻಷಯಗಳĹÐ Ļ¯ಾÒಸĻಡುವ�ದು ಕ�ಾÀಯ®ಾĖ¡ೆ ಎಂದು ಈ ಹĨೕŤ 

ĦĺಸುತÃ¡ೆ.   

3. ಕಷ¾ ಮತುÃ ಪÎ©ಾಸಕರ �ಾಯ�ಗಳĹÐ �ಾ­ Ìೆ ವĿಸುವ�ದರ ¤ಾÎಮುಖÍ�ೆಯನುÇ ಈ ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ. 

ಏ�ೆಂದªೆ ಅದು ಸÒಗ��ೆ´ ತಲುīಸುವ ¨ಾಗ�®ಾĖ¡ೆ.   

4. Ī°ೇĩಸ¬ಾದ �ಾಯ�ಗĺಂದ ದೂರĻರುವ�ದರ ¤ಾÎಮುಖÍ�ೆಯನುÇ ಈ ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ 

ಅದು ನರಕ�ೆ´ ತಲುīಸುವ ¨ಾಗ�®ಾĖ¡ೆ.   

5. ಇಹ¬ೋಕದĹÐ ಮನುಷÍರನುÇ ಪĸೕŀಸುವ�ದ�ಾ´Ė ಸÒಗ�ವನುÇ ಕಷ¾ಗĺಂದ ಮತುÃ ನರಕವನುÇ ūೕಹಗĺಂದ 

ಸುತುÃವĸಯ¬ಾĖ¡ೆ.   

6. ಸÒಗ�ದ ¡ಾĸಯು ಕĢಣ ಮತುÃ �ಾÎಸ¡ಾಯಕ®ಾĖ¡ೆ. ಆ ¡ಾĸಯĹÐ ±ಾಗಲು ಸತÍĻ¯ಾÒಸದ �ೊ�ೆ�ೆ 

�ಾ­ Ìೆ ಮತುÃ ಸĿಷುÂ�ೆಯ ಅಗತÍĻ¡ೆ. ನರಕದ ¡ಾĸಯĹÐ ಐĿಕ Ļ¬ಾಸ ಮತುÃ ūೕಹಗಳ� 

ತುಂİ�ೊಂģ®ೆ.  
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Īೕವ� ಉĸಸುವ ¦ೆಂĔ ನರಕದ ¦ೆಂĔಯ ಎಪÈತÃ£ೇ ಒಂದು §ಾಗ®ಾĖ¡ೆ 

ِ صĒƦَ االلهُ عَليَْهِ وسََلĒمَ قَالَ:    –  )72(  Ēȥرسَُولَ ا Ēن
َ
ُ ȭَنْهُ أ Ēȥا َƅَِرَْةَ رɋَهُر ŗِ

َ
،  «ناَرȱُُمْ جُزْءٌ مِنْ سَبعǐَِْ جُزْءًا مِنْ ناَرِ جَهَنĒمَ» ȭَنْ أ

، إنِْ Ǔَنتَْ لȯِǔََيةًَ. قَالَ:  ِ Ēȥيلَ: يَا رسَُولَ اȰِ«هَاĕمِثلُْ حَر ĒهُنēǕُ جُزْءًا ǐَĕسِْعَةٍ وسَِتɁِب Ēلَتْ عَلَيهِْن ĕمتفق عليه[ -] صحيح[ .«فُض[  

  

(72) – ಅಬೂ ಹುªೈರ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ 

ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "Īೕವ� ಉĸಸುವ ¦ೆಂĔ ನರಕದ ¦ೆಂĔಯ ಎಪÈತÃ£ೇ ಒಂದು 

§ಾಗ®ಾĖ¡ೆ." ಆಗ ಒಬÊರು ²ೇĺದರು: "ಓ ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕªೇ! ಈ ¦ೆಂĔĶೕ ±ಾಕಷು¾ İľ©ಾĖ¡ೆ." 

ಅವರು ²ೇĺದರು: "ಈ ¦ೆಂĔ�ೆ ಅರುವ�ೊÃಂಬತುÃ §ಾಗಗಳನುÇ ±ೇĸಸ¬ಾಗುತÃ¡ೆ. ಪÎĦŴಂದು §ಾಗವ� ಅದರ°ೆ¾ೕ 

ಉĸಯನುÇ ²ೊಂĨ¡ೆ." [صحيح] - [متفق عليه] 

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ̄ ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ Ħĺಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, ಇಹ¬ೋಕದ 

¦ೆಂĔಯು ನರಕದ ¦ೆಂĔಯ ಎಪÈತÃ£ೇ ಒಂದು §ಾಗ®ಾĖ¡ೆ. ಅಂದªೆ, ಪರ¬ೋಕದ ¦ೆಂĔಯು ಇಹ¬ೋಕದ 

¦ೆಂĔĖಂತ ಅರುವ�ೊÃಂಬತುÃ ಪಟು¾ ²ೆಚು¹ ಉĸಯುವ ಶĔÃಯನುÇ ²ೊಂĨ¡ೆ. ಪÎĦŴಂದು §ಾಗವ� ಇಹ¬ೋಕದ 

¦ೆಂĔಯ°ೆ¾ೕ ಉĸಯನುÇ ²ೊಂĨ¡ೆ. ಆಗ ಒಬÊರು �ೇĺದರು: "ಓ ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕªೇ! ನರಕ®ಾľಗಳನುÇ 

ļŀಸಲು ಇಹ¬ೋಕದ ¦ೆಂĔ ±ಾಕಷು¾ ಉĸಯನುÇ ²ೊಂĨ¡ೆಯಲÐ®ೇ!" ಆಗ ಅವರು ²ೇĺದರು: "ಪರ¬ೋಕದ 

¦ೆಂĔ�ೆ ಇಹ¬ೋಕದ ¦ೆಂĔĖಂತ ಅರುವ�ೊÃಂಬತುÃ §ಾಗ ²ೆಚು¹ ಉĸಯನುÇ Īೕಡ¬ಾĖ¡ೆ. ಪÎĦŴಂದು §ಾಗವ� 

ಇಹ¬ೋಕದ ¦ೆಂĔಯ°ೆ¾ೕ ಉĸಯನುÇ ²ೊಂĨ®ೆ." 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಜನರನುÇ ನರಕ�ೆ´ ತಲುīಸುವ �ಾಯ�ಗĺಂದ ದೂರĻರುವ�ದ�ಾ´Ė ಈ ಹĨೕľನĹÐ ನರಕದ ಕುĸತು 

ಎಚ¹ĸ�ೆ Īೕಡ¬ಾĖ¡ೆ.   

2. ನರಕದ ¦ೆಂĔಯ ಭ©ಾನಕ�ೆ, ಅದರ ļďೆ ಮತುÃ ಅದರ ಉĸಯ ಕ�ೋರ�ೆಯನುÇ ಈ ಹĨೕľನĹÐ 

Ļವĸಸ¬ಾĖ¡ೆ.  
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ಅ¬ಾÐಹು ಭೂĲಯನುÇ ಮುĽ¿ಯĹÐ Ŀģಯು�ಾÃ£ೆ ಮತುÃ ಆ�ಾಶಗಳನುÇ ಬಲ�ೈĵಂದ ಸುರುĺ©ಾĖ ಮಡಚು�ಾÃ£ೆ. ನಂತರ ²ೇಳ��ಾÃ£ೆ: £ಾ£ೇ ªಾಜ. ಭೂĲಯ ªಾಜರುಗಳ� ಎĹÐ¡ಾÅªೆ? 

Ȭَقُولُ:    –  )73(  وسََلĒمَ  عَلَيهِْ  االلهُ   ĒƦَص  ِ Ēȥا رسَُولَ  سَمِعْتُ  قَالَ:  عنه  االله   ƅرَْةَ رɋَهُر  ŗِ
َ
أ وɋََطْويِ  ȭَنْ  رضَْ، 

َ
الأ  ُ Ēȥا «Ȭَقْبِضُ 

رضِْ»
َ
Ȭْنَ ɏُلوُكُ الأ

َ
ناَ اɎمَلِكُ، أ

َ
مَوَاتِ Ȩِيَمِينِهِ، ȪُمȬَ Ēقُولُ: أ ĒسɎمتفق عليه[ -] صحيح[ .ا[  

  

(73) – ಅಬೂ ಹುªೈರ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: ಅ¬ಾÐಹನ 

ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) Ŀೕ�ೆ ²ೇಳ�ವ�ದನುÇ £ಾನು �ೇĺ¡ೆÅೕ£ೆ: 

"ಅ¬ಾÐಹು ಭೂĲಯನುÇ ಮುĽ¿ಯĹÐ Ŀģಯು�ಾÃ£ೆ ಮತುÃ ಆ�ಾಶಗಳನುÇ ಬಲ�ೈĵಂದ ಸುರುĺ©ಾĖ ಮಡಚು�ಾÃ£ೆ. 

ನಂತರ ²ೇಳ��ಾÃ£ೆ: £ಾ£ೇ ªಾಜ. ಭೂĲಯ ªಾಜರುಗಳ� ಎĹÐ¡ಾÅªೆ?" [صحيح] - [متفق عليه] 

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ̄ ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ Ħĺಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, ಪ�ನರು�ಾÄನ 

Ĩನದಂದು ಅ¬ಾÐಹು ಭೂĲಯನುÇ ಮುĽ¿ಯĹÐ Ŀģಯು�ಾÃ£ೆ ಮತುÃ ಆ�ಾಶವನುÇ ತನÇ ಬಲ�ೈĵಂದ ಒಂದರ 

ĳೕ¬ೊಂದರಂ�ೆ ಸುರುĺ©ಾĖ ಮಡಚು�ಾÃ£ೆ. ನಂತರ ಅವ�ಗಳನುÇ £ಾಶ ¨ಾಡು�ಾÃ£ೆ. ನಂತರ ಅವನು 

ęೂೕĽಸು�ಾÃ£ೆ: "£ಾ£ೇ ªಾಜ, ಭೂĲಯ ªಾಜರುಗಳ� ಎĹÐ¡ಾÅªೆ?!" 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಅ¬ಾÐಹನ ±ಾವ�§ೌಮತÒವ� ¯ಾಶÒತ®ಾĖ¡ೆ ಮತುÃ ಇತರರ ಅĩ�ಾರವ� čĥಕ®ಾĖ¡ೆ ಎಂದು 

£ೆನīಸ¬ಾĖ¡ೆ.   

2. ಅ¬ಾÐಹನ ಮĿĳ, ಅ�ಾಧ ±ಾಮಥÍ�, ಅĩ�ಾರ ಮತುÃ ಸಂಪ�ಣ� ±ಾವ�§ೌಮತÒವನುÇ Ħĺಸ¬ಾĖ¡ೆ.  

 )65028( 
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ಅ¬ಾÐಹನ ಸೃĽ¾ಯನುÇ ಅನುಕĸಸುವವರು ©ಾªೋ ಅವರು ಪ�ನರು�ಾÄನ Ĩನದಂದು ಅ¬ಾÐಹĪಂದ ಕ�ೋರ®ಾĖ ļŀಸಲÈಡುವರು 

Ē رسَُولُ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ، وَقَدْ سَ   –  )74(  َɲَ َاالله عنها قَالَتْ: دَخَل ƅر ǐَمُؤمنɎا ĕم
ُ
Ƴَتُْ سَهْوَةً ƥِ بقِِرَامٍ  ȭَنْ ȶȀَشَِةَ أ

نَ وجَْهُهُ وَقَالَ:   Ēا رَآهُ هَتكََهُ وَتلََو Ēيلُ، فَلَمȪِمَاȩَ ِيهȯِ «ِقِ االله
ْ
ينَ يضَُاهُونَ ķَِل ِ

Ē
Ȇقِياَمَةِ ا

ْ
شَدē اĒǽاسِ عَذَاباً عِندَْ االلهِ يوَْمَ ال

َ
قَالَتْ    «ياَ ȶȀَشَِةُ، أ

» ȶȀَشَِةُ:  ِǐَْوْ وسَِادَت
َ
نَا مِنهُْ وسَِادَةً أ

ْ
  ]متفق عليه[ -] صحيح[ .«ȯَقَطَعْنَاهُ فجََعَل

  

(74) – ಸತÍĻ¯ಾÒľಗಳ ¨ಾ�ೆ ಆĵಶ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: 

ಒĳÌ ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ನನÇ ಬĺ�ೆ ಬಂ¡ಾಗ, 

£ಾನು ěತÎಗĺರುವ ಒಂದು ಪರ¡ೆĵಂದ ನನÇ �ೋ�ೆಯĹÐನ ರಂಧÎವನುÇ ಮುě¹ġ¾¡ೆÅ. ಅವರು ಅದನುÇ £ೋģ 

ಅದನುÇ ಹĸದು ²ಾĔದರು. ಅವರ ಮುಖದ ಬಣÂ ಬದ¬ಾĵತು. ಅವರು ²ೇĺದರು: “ಓ ಆĵ¯ಾ! ಅ¬ಾÐಹನ 

ಸೃĽ¾ಯನುÇ ಅನುಕĸಸುವವರು ©ಾªೋ ಅವರು ಪ�ನರು�ಾÄನ Ĩನದಂದು ಅ¬ಾÐಹĪಂದ ಕ�ೋರ®ಾĖ 

ļŀಸಲÈಡುವರು.”  ಆĵಶ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ²ೇĺದರು: “ಆದÅĸಂದ £ಾವ� ಅದನುÇ ಕತÃĸľ, 

ಅದĸಂದ ಒಂ¡ೆರಡು ĨಂಬುಗಳನುÇ ¨ಾģ¡ೆವ�.” [صحيح] - [متفق عليه] 

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ತಮÌ ಮ£ೆ�ೆ ಪÎ®ೇļľ¡ಾಗ, ಆĵಶ 

(ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ವಸುÃಗಳನುÇ �ೋ¤ಾನ®ಾĖಡುವ �ೋ�ೆಯĹÐರುವ ರಂಧÎವನುÇ (¨ಾಡ) 

ĝೕĻಗಳ ěತÎĻರುವ ಬ�ೆ¾ĵಂದ ಮುě¹ġ¾ದÅರು. ಆಗ ಅ¬ಾÐಹĪ�ಾĖ �ೋīಸು�ಾÃ ಅವರ ಮುಖದ ಬಣÂ ಬದ¬ಾĵತು 

ಮತುÃ ಅವರು ಅದನುÇ �ೆ�ೆದು ²ಾĔದರು. ಅವರು ²ೇĺದರು: "ಅ¬ಾÐಹನ ಸೃĽ¾ಯನುÇ ತಮÌ ěತÎಗಳ ಮೂಲಕ 

ಅನುಕĸಸುವವರು ©ಾªೋ ಅವರನುÇ ಪ�ನರು�ಾÄನ Ĩನದಂದು ಅತÍಂತ ಕ�ೋರ®ಾĖ ļŀಸ¬ಾಗುವ�ದು." ಆĵಶ 

(ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ²ೇĺದರು: “ಆದÅĸಂದ £ಾವ� ಅದĸಂದ ಒಂ¡ೆರಡು ĨಂಬುಗಳನುÇ 

¨ಾģ¡ೆವ�.” 
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ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ತಪÈನುÇ £ೋģದ ಕೂಡ¬ೇ Ļªೋĩಸ¦ೇಕು. ಅದರĹÐ ತಡ ¨ಾಡ¦ಾರದು. Ļªೋĩಸುವ�ದĸಂದ ¡ೊಡÀ 

�ೊಂದªೆ ಸಂಭĻಸುವ�ĨಲÐ®ಾದªೆ.   

2. ¤ಾಪದ ĦೕವÎ�ೆ�ೆ ಅನುಗುಣ®ಾĖ ಪ�ನರು�ಾÄನ Ĩನದ ļďೆಯĹÐ ²ೆಚು¹-ಕģĳ ಉಂ�ಾಗುತÃ¡ೆ.   

3. ĝೕĻಗಳ ěತÎಗಳನುÇ ರěಸುವ�ದು ಮ²ಾ¤ಾಪಗಳĹÐ ಒಂ¡ಾĖ¡ೆ.   

4. ಅ¬ಾÐಹನ ಸೃĽ¾ಯನುÇ ಅನುಕĸಸುವ�ದು ěತÎ ರಚ£ೆಯನುÇ Ī°ೇĩಸಲು ಒಂದು �ಾರಣ®ಾĖ¡ೆ. ಕ¬ಾĻದನು 

ěತÎ ರěಸು®ಾಗ ಅನುಕĸಸುವ ಉ¡ೆÅೕಶವನುÇ ²ೊಂĨದÅರೂ ಇಲÐĨದÅರೂ ಅದರĹÐ ವÍ�ಾÍಸĻಲÐ.   

5. ಇ±ಾÐĲ ಧಮ�¯ಾಸĈ�ೆ´ ಸಂಪತುÃ ²ಾ­ಾಗದಂ�ೆ ಸಂರŀಸುವ ಆಸĔÃĵರುವ�ದĸಂದ, ಅನುಮĦಸದ 

ಅಂಶಗಳನುÇ �ೆ�ೆದು²ಾĔದ ನಂತರ ಆ ವಸುÃಗಳನುÇ ಸದುಪŴೕಗಪģಸಲು ಅನುಮĦľ¡ೆ.   

6. ĝೕĻಗಳ ěತÎಗಳನುÇ ©ಾವ�¡ೇ ರೂಪದĹÐ ರěಸುವ�ದನುÇ Ī°ೇĩಸ¬ಾĖ¡ೆ. ಅದು čುಲÐಕ 

ಉ¡ೆÅೕಶಗĺ�ಾದರೂ ಸಹ.  

 )5931( 

 

 
ನನÇ ಆತÌ ©ಾರ �ೈಯĹÐ¡ೆŴೕ ಅವನ ĳೕ¬ಾ�ೆ! ಮಯ�ಮರ ಪ�ತÎ (ಈ±ಾ) ļೕಘÎದ¬ Ðೇ ĪಮÌ ನಡು®ೆ £ಾÍಯಯುತ ಆಡĺತ�ಾರ£ಾĖ ಇĺದು ಬರುವರು. ಅವರು ļಲು¦ೆಯನುÇ ಒ�ೆಯುವರು, ಹಂĨಯನುÇ �ೊಲುÐವರು ಮತುÃ ĝಝÍವನುÇ (ಮುľÐĳೕತರರ ĳೕĹನ �ೆĸ�ೆ) ರದುÅ�ೊĺಸುವರು. ಆಗ ಸಂಪತುÃ ಎಷ¾ರ ಮġ¾�ೆ ²ೇರಳ®ಾಗುತÃ¡ೆĶಂದªೆ ಅದನುÇ ľÒೕಕĸಸಲು ©ಾರೂ ಮುಂ¡ೆ 

ಬರುವ�ĨಲÐ 

االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ:    –  )75(   ĒƦَص ِ Ēȥقَالَ: قَالَ رسَُولُ ا ُ ȭَنهُْ  Ēȥا َƅَِرَْةَ رɋَهُر  ŗِ
َ
أ لَ  ȭَنْ  ِǆَْي نْ 

َ
أ  ĒنȲَُِوشǾَ Ȩِيَدِهِ،   ƀِْفȫَ ي ِ

Ē
Ȇوَا»

ɋرَ، وɋََضَعَ اĿِزɋَْةَ، وɋََفِيضَ اɎمَا  ِǆْłَِقْتلَُ اɋَلِيبَ، و ĒصɎا َǭَِْيكȯَ ،مَ حَكَمًا مُقْسِطًاɋَْرɏَ ُنȨْمْ اȲُيȯِ «ٌحَد
َ
  - ]  صحيح[ .لُ حĒŠَ لاَ Ȭَقْبَلهَُ أ

  ]متفق عليه[

  

(75) – ಅಬೂ ಹುªೈರ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: ಅ¬ಾÐಹನ 

ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "ನನÇ ಆತÌ ©ಾರ 

�ೈಯĹÐ¡ೆŴೕ ಅವನ ĳೕ¬ಾ�ೆ! ಮಯ�ಮರ ಪ�ತÎ (ಈ±ಾ) ļೕಘÎದ¬ೆÐೕ ĪಮÌ ನಡು®ೆ £ಾÍಯಯುತ 

ಆಡĺತ�ಾರ£ಾĖ ಇĺದು ಬರುವರು. ಅವರು ļಲು¦ೆಯನುÇ ಒ�ೆಯುವರು, ಹಂĨಯನುÇ �ೊಲುÐವರು ಮತುÃ ĝಝÍವನುÇ 
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(ಮುľÐĳೕತರರ ĳೕĹನ �ೆĸ�ೆ) ರದುÅ�ೊĺಸುವರು. ಆಗ ಸಂಪತುÃ ಎಷ¾ರ ಮġ¾�ೆ ²ೇರಳ®ಾಗುತÃ¡ೆĶಂದªೆ 

ಅದನುÇ ľÒೕಕĸಸಲು ©ಾರೂ ಮುಂ¡ೆ ಬರುವ�ĨಲÐ." [صحيح] - [متفق عليه] 

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ ಆ�ೆ ¨ಾģ ²ೇಳ�ವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, 

ಮಯ�ಮರ ಪ�ತÎ ಈ±ಾ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĺದು ಬರುವ ಸಮಯವ� ಹĦÃರದĹÐ¡ೆ ಮತುÃ ಅವರು 

ಇ±ಾÐĲŃ �ಾನೂĪನ ಪÎ�ಾರ £ಾÍಯಯುತ®ಾĖ ಆಡĺತ ನ�ೆಸು�ಾÃªೆ. �ೆČಸÃರು �ೌರĻಸುವ ļಲು¦ೆಯನುÇ ಅವರು 

ಒ�ೆದು ²ಾಕು�ಾÃªೆ. ಈ±ಾ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ̄ ಾಂĦĵರĹ) ಹಂĨಯನುÇ �ೊಲುÐ�ಾÃªೆ. ಅವರು ĝಝÍವನುÇ ರದುÅ�ೊĺľ 

ಮನುಷÍªೆಲÐರನೂÇ ಇ±ಾÐಂ ಧಮ��ೆ´ ±ೇĸಸು�ಾÃªೆ. ಸಂಪತುÃ ಹĸಯ�ೊಡĖ ©ಾರೂ ಅದನುÇ ľÒೕಕĸಸುವ�ĨಲÐ. 

ಏ�ೆಂದªೆ, ಅದು ಅಷ¾ರಮġ¾�ೆ ²ೇರಳ®ಾĖರುತÃ¡ೆ. ಎಲÐĸಗೂ ಅವರ ಬĺĵರುವ�¡ೇ ±ಾ�ಾĖರುತÃ¡ೆ. ಸಮೃĨÆಗಳ� 

ಇĺಯುತÃ®ೆ ಮತುÃ ಒĺತುಗಳ� ಅನುಗĲľ ಬರುತÃ®ೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಅಂತÍಸಮಯದĹÐ ಈ±ಾ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĺದು ಬರುವ�ದನುÇ ಮತುÃ ಅದು ಅಂತÍಸಮಯದ 

ě²ೆÇಗಳĹÐ ಒಂ¡ಾĖ¡ೆĶಂದು ದೃĤೕಕĸಸ¬ಾĖ¡ೆ.   

2. ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ತಂದ ಧಮ�¯ಾಸĈವ� ²ಾ�ೆĶೕ 

ಉĺಯುತÃ¡ೆ ಮತುÃ ಅದು ಎಂĨಗೂ ರ¡ಾÅಗುವ�ĨಲÐ®ೆಂದು Ħĺಸ¬ಾĖ¡ೆ.   

3. ಅಂತÍ�ಾಲದĹÐ ಜನĸ�ೆ ಸಂಪĦÃನ ಅಗತÍĻಲÐĨದÅರೂ ಅದು ಸಮೃದÆ®ಾĖರುತÃ¡ೆ.   

4. ಇ±ಾÐಂ ಧಮ�ವ� ¯ಾಶÒತ®ಾĖ ಉĺಯುತÃ¡ೆĶಂಬ ಶುಭ ಸುĨÅಯನುÇ Ħĺಸ¬ಾĖ¡ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ ಈ±ಾ 

(ಅವರ ĳೕ¬ೆ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇ±ಾÐಂ ಧಮ�ದಂ�ೆ ಆಡĺತ ನ�ೆಸು�ಾÃªೆ.  

 )65025( 
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ಅ¬ಾÐಹನ ²ೊರತು ಆªಾಧ£ೆ�ೆ ಅಹ�ªಾದ ಅನÍ ಆªಾಧÍĸಲÐ ಎಂದು ²ೇĺĸ. ಪ�ನರು�ಾÄನ Ĩನದಂದು £ಾನು ಅದರ ಮೂಲಕ ĪಮÌ ಪರ®ಾĖ ±ಾŀ ²ೇಳ�®ೆನು 

هِ:  ȭَنْ    –  )76(  ĕمَ لعَِمĒااللهُ عَليَْهِ وسََل ĒƦَاالله عنه قَالَ: قَالَ رسَُولُ االلهِ ص ƅرَْةَ رɋَهُر ŗِ
َ
شْهَدُ Ɏكََ بِهَا يوَْمَ  أ

َ
 االلهُ، أ

Ē
َ إِلا

َ
Ȅِإ 

َ
«قلُْ: لا

قِيَامَةِ» 
ْ
قرَْرتُْ بِهَا ȭَيْنَكَ ال

َ َ
زََعُ لأ

ْ
Ŀكَِ اɎَذ َȂَ ََُلهŉَ مَاĒȫِوُنَ: إɎقُوȬَ ،ٌْشȻَُقر ȕِ َ ĕƷَعȩُ ْن

َ
 أ

َ
حْببَْتَ  ، قَالَ: Ɏوَْلا

َ
نزَْلَ االلهُ: {إِنĒكَ لا ȩَهْدِي مَنْ أ

َ
. فَأ

  ]رواه مسلم [ -] صحيح[ ].56وَلȲَِنĒ االلهَ Ȭَهْدِي مَنْ Ȼشََاءُ } [القصص:  

  

(76) – ಅಬೂ ಹುªೈರ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: ಅ¬ಾÐಹನ 

ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಅವರ ěಕ´ಪÈĸ�ೆ ²ೇĺದರು: "ಅ¬ಾÐಹನ 

²ೊರತು ಆªಾಧ£ೆ�ೆ ಅಹ�ªಾದ ಅನÍ ಆªಾಧÍĸಲÐ ಎಂದು ²ೇĺĸ. ಪ�ನರು�ಾÄನ Ĩನದಂದು £ಾನು ಅದರ ಮೂಲಕ 

ĪಮÌ ಪರ®ಾĖ ±ಾŀ ²ೇಳ�®ೆನು." ಅವರು ²ೇĺದರು: "ಕುªೈಷರು ನನÇನುÇ ಆďೇīಸುವರು ಮತುÃ ಅವರು (±ಾĻನ) 

ಭಯĨಂದ ²ಾ�ೆ ²ೇĺದರು ಎಂದು ನನÇ ಬ�ೆ¶ ²ೇಳ�ವªೆಂಬ ಭಯĻಲÐĨರುĦÃದÅªೆ £ಾನು ĪನÇ ¨ಾತನುÇ ಒīÈ, Īನ�ೆ 

ಸಂ�ೋಷ ಉಂ�ಾಗುವಂ�ೆ ¨ಾಡುĦÃ¡ೆÅ." ಆಗ ಅ¬ಾÐಹು ಈ ವಚನವನುÇ ಅವĦೕಣ��ೊĺľದನು: "�ಾವ� 

īÎೕĦಸುವವರನುÇ ಸ£ಾÌಗ��ೆ´ ತರಲು ತಮ�ೆ ±ಾಧÍĻಲÐ. ಆದªೆ ಅ¬ಾÐಹು ಅವನು ಬಯľದವರನುÇ ಸ£ಾÌಗ��ೆ´ 

ತರು�ಾÃ£ೆ." [ಕಸŤ: 56]. [صحيح] - [رواه مسلم] 

Ļವರ�ೆ:  

ěಕ´ಪÈ ±ಾĻನ ಅಂěನĹÐ¡ಾÅಗ, ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) 

ಅವªೊಡ£ೆ "¬ಾಇ¬ಾಹ ಇಲÐ¬ಾÐť" (ಅ¬ಾÐಹನ ²ೊರತು ಆªಾಧ£ೆ�ೆ ಅಹ�ªಾದ ಅನÍ ಆªಾಧÍĸಲÐ) ಎಂದು 

²ೇಳ�ವಂ�ೆ ¦ೇģ�ೊಳ�Ñ�ಾÃªೆ. ಅವರು ಅದನುÇ ²ೇĺದªೆ, ಅದನುÇ Ŀģದು ಪ�ನರು�ಾÄನ Ĩನದಂದು £ಾನು ತಮ�ೆ 

ļ¥ಾರಸು ¨ಾಡು®ೆನು ಮತುÃ �ಾವ� ಇ±ಾÐಂ ľÒೕಕĸľĨÅೕĸ ಎಂದು ±ಾŀ ನುģಯು®ೆನು ಎಂದು ಅವರು ²ೇಳ��ಾÃªೆ. 

ಆದªೆ ಅಬೂ�ಾĹř ±ಾŀವಚನಗಳನುÇ ಉಚºĸಸಲು ಅಸಮÌĦ ಸೂěľದರು. ಏ�ೆಂದªೆ, ಅವĸ�ೆ ಕುªೈಷರು 

ಅವರನುÇ ಆďೇīಸು�ಾÃ ±ಾĻನ ಭಯĨಂದ ಬಲĿೕನ£ಾĖ ಈತ ಅದನುÇ ²ೇĺ¡ಾÅ£ೆಂದು ²ೇಳ�ವರು ಎಂಬ 

ಭಯĻತುÃ. ಆದÅĸಂದ ಅವರು ಪÎ®ಾĨಯವªೊಡ£ೆ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: 

"ಆ ಭಯĻಲÐĨರುĦÃದÅªೆ £ಾನು ±ಾŀವಚನಗಳನುÇ ಉಚºĸľ    Īನ�ೆ ಸಂ�ೋಷ ಉಂ�ಾಗುವಂ�ೆ ̈ ಾಡುĦÃ¡ೆÅ ಮತುÃ 



  
  

138  

ĪನÇ ಆ±ೆಯನುÇ £ೆರ®ೇĸಸುĦÃ¡ೆÅ." ಆಗ ಸವ�ಶಕÃ£ಾದ ಅ¬ಾÐಹು ಈ ಆಯತÃನುÇ ಅವĦೕಣ��ೊĺľ, ಹೃದಯವನುÇ 

ಪĸವĦ�ľ ಇ±ಾÐಂ ľÒೕಕĸಸುವಂ�ೆ ¨ಾಗ�ದಶ�ನ ¨ಾಡುವ ಶĔÃ ಪÎ®ಾĨಯವĸĖಲÐ; ಅದು ಅ¬ಾÐಹĪ�ೆ ¨ಾತÎ 

ಇರುವ ಶĔÃ©ಾĖದುÅ, ಅವನು ಬಯľದವĸ�ೆ ಅವನು ಆ ¨ಾಗ�ದಶ�ನವನುÇ Īೕಡು�ಾÃ£ೆ; ಪÎ®ಾĨಯವĸ�ೆ 

ಇರುವ�ದು �ೇವಲ ಪ�ªಾ®ೆ, Ļವರ�ೆ ಮತುÃ Ī¡ೇ�ಶನಗಳ ಮೂಲಕ ಸ£ಾÌಗ�ವನುÇ �ೋĸಸುವ ²ಾಗೂ £ೇರ®ಾದ 

¨ಾಗ��ೆ´ ಆಮಂĦÎಸುವ ಅĩ�ಾರ ¨ಾತÎ®ಾĖ¡ೆ ಎಂದು ²ೇಳ��ಾÃ£ೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಜನರ ¨ಾĦ�ೆ ²ೆದĸ ಸತÍವನುÇ ತÍĝಸ¦ಾರ¡ೆಂದು ಈ ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ.   

2. ಪÎ®ಾĨಯವರ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಅĩ�ಾರದĹÐರುವ�ದು ಪ�ªಾ®ೆಗಳ� 

ಮತುÃ Ī¡ೇ�ಶನಗಳ ಮೂಲಕ ಸ£ಾÌಗ� �ೋĸಸುವ�ದು ¨ಾತÎ®ಾĖ¡ೆ. ಹೃದಯವನುÇ ಪĸವĦ�ಸುವ 

ಅĩ�ಾರ ಅವĸĖಲÐ.   

3. ಇ±ಾÐಂ ಧಮ�ದ ಕ�ೆ�ೆ ಆಮಂĦÎಸುವ�ದ�ಾ´Ė ªೋĖ©ಾದ ಸತÍĪ°ೇĩಯನುÇ §ೇġ ̈ ಾಡಬಹು¡ೆಂದು ಈ 

ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ.   

4. ಎ¬ಾÐ ľÄĦಗಳಲೂÐ ಜನರನುÇ ಅ¬ಾÐಹನ ಕ�ೆ�ೆ ಆಮಂĦÎಸಲು ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ 

ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಅĦೕವ ಉ�ಾÕಹ �ೋರುĦÃದÅªೆಂದು ಈ ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ.  

 )65069( 

 

 
ನನÇ ²ೌŔ (�ೊಳ) ಒಂದು Ħಂಗಳ ಪÎ©ಾಣದĽ¾¡ೆ. ಅದರ Īೕರು ²ಾĹĖಂತಲೂ ¦ೆಳÑ�ೆ ಮತುÃ ಅದರ ಪĸಮಳ ಕಸೂÃĸĖಂತಲೂ ಉತÃಮ®ಾĖ¡ೆ 

ِ بنِْ ȭَمْرٍو رƅ االله عنهما قَالَ: قالَ اēŦِĒǽ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ:    –  )77(  Ēȥبْدِ اȭَ ْنȭَ  َيَضُ مِنȨْ
َ
«حَوɏَ ƅِْسƷَِةُ شَهْرٍ، مَاؤُهُ أ

بدًَا» 
َ
 أ

ُ
مَاءِ، مَنْ Ǫَِبَ مِنهَْا فلاََ Ȭَظْمَأ ĒسɎانهُُ كَنجُُومِ اǇَȠَِمِسْكِ، وɎطْيبَُ مِنَ ا

َ
، وَرĵِهُُ أ ِǊَ

ĒلɎمتفق عليه[ -] صحيح[ .ا[  

  

(77) – ಅಬುÅ¬ಾÐ İŖ ಅśÎ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ 

ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ̄ ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "ನನÇ ²ೌŔ (�ೊಳ) ಒಂದು Ħಂಗಳ ಪÎ©ಾಣದĽ¾¡ೆ. ಅದರ Īೕರು 
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²ಾĹĖಂತಲೂ ¦ೆಳÑ�ೆ ಮತುÃ ಅದರ ಪĸಮಳ ಕಸೂÃĸĖಂತಲೂ ಉತÃಮ®ಾĖ¡ೆ. ಅದರ ¬ೋಟಗಳ� ಆ�ಾಶದĹÐರುವ 

ನčತÎಗಳಂĦ®ೆ. ©ಾರು ಅದರ ĪೕರನುÇ ಕುģಯು�ಾÃªೋ ಅವĸ�ೆ ಮ�ೆÃ ಎಂĨಗೂ ¡ಾಹ®ಾಗುವ�ĨಲÐ."  [صحيح]  - 

 [متفق عليه]

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ Ļವĸಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, 

ಪ�ನರು�ಾÄನ Ĩನ ಅವĸ�ೆ ಒಂದು �ೊಳ (²ೌŔ) ಇರĹ¡ೆ. ಅದರ ಉದÅ ಮತುÃ ಅಗಲ ಒಂದು Ħಂಗಳ ಪÎ©ಾಣದĽ¾¡ೆ. 

ಅದರ Īೕರು ²ಾĹĖಂತಲೂ ²ೆಚು¹ ¦ೆಳÑĖ¡ೆ. ಅದರ ಪĸಮಳವ� ಕಸೂÃĸಯ ಪĸಮಳĔ´ಂತಲೂ ಉತÃಮ ಮತುÃ 

ಆ²ಾÐದಕರ®ಾĖ¡ೆ. ಅದರ ¬ೋಟಗಳ� ಆ�ಾಶದĹÐರುವ ನčತÎಗಳ ಸಂ�ೆÍಯĽ¾®ೆ. ಆ ¬ೋಟಗಳ ಮೂಲಕ ಆ �ೊಳದ 

ĪೕರನುÇ ಕುģಯುವವĸ�ೆ ಮ�ೆÃ ಎಂĨಗೂ ¡ಾಹ®ಾಗುವ�ĨಲÐ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಪÎ®ಾĨಯವರ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) �ೊಳ ಎಂದªೆ Īೕರು ತುಂİರುವ 

ಒಂದು ¡ೊಡÀ ಸªೋವರ®ಾĖದುÅ ಪ�ನರು�ಾÄನ Ĩನದಂದು ಅವರ ಸಮು¡ಾಯದ ಸತÍĻ¯ಾÒľಗಳ� ಅದರ 

ĪೕರನುÇ ಕುģಯು�ಾÃªೆ.   

2. ಆ �ೊಳದ ĪೕರನುÇ ಕುģದವĸ�ೆ ľಗುವ ಅನುಗÎಹ®ೇ£ೆಂದªೆ, ಅವĸ�ೆ ಮ�ೆÃ ಎಂĨಗೂ ¡ಾಹ®ಾಗುವ�ĨಲÐ.  

 )65030( 

 

 



  
  

140  

(ಪ�ನರು�ಾÄನ Ĩನದಂದು) ±ಾವನುÇ ಕಪ�È ಮತುÃ İĺ ಬಣÂĻರುವ ಟಗĸನ ರೂಪದĹÐ ತರ¬ಾಗುವ�ದು 

ِ صĒƦَ االلهُ عَليَهِْ وسََلĒمَ:    –  )78(  Ēȥنهُْ قَالَ: قَالَ رسَُولُ اȭَ ُ Ēȥا َƅَِر ĕِدُْريłسَعِيدٍ ا ŗِ
َ
ɏْلَحَ،  ȭَنْ أ

َ
مَوتِْ كَهَيئَْةِ كɀَشٍْ أ

ْ
Ɏبِا ȍَُْيؤ»

 َȫ :َوُنɎيقَُوȯَ عْرِفُونَ هَذَا؟ȩَ ْيقَُولُ: هَلȯَ ،ََنظُْرُونɋَونَ وēِئب َǮَْɄَةِ، فĒَنĿهْلَ ا
َ
يُنَادِي مُنَادٍ: ياَ أ َȯ  :نَادِيȬُ ĒُمȪ ،ُهُمْ قَدْ رَآه

ē
Ȣَُمَوتُْ، وɎعَمْ، هَذَا ا

هْلَ اĒǽارِ، 
َ
هُمْ قَدْ رَ  ياَ أ

ē
Ȣَُمَوتُْ، وɎعَمْ، هَذَا اȫَ :َوُنɎيَقُوȯَ عْرِفُونَ هَذَا؟ȩَ ْيَقُولُ: وهَلȯَ ،ََنظُْرُونɋَونَ وēِئب َǮَْɄَيُ فȯَ ،ُهْلَ  آه

َ
ذْبحَُ ȪُمȬَ Ēقُولُ: ياَ أ

ةِ إِ  َǭَْŁنذِْرهُْمْ يوَْمَ ا
َ
: {وَأ

َ
هْلَ اĒǽارِ خُلُودٌ فلاََ ɏَوتَْ، ȪُمĒ قرََأ

َ
ɏْرُ وهَُمْ Ȯَ Ɨِفْلةٍَ} [ɏرɋم:  اĿنĒَةِ خُلُودٌ فلاََ ɏَوتَْ، وɋََا أ

َ
]،  39ذْ قƉَُِ الأ

ȫْيَا {وَ  ēȅهْلُ ا
َ
  ]متفق عليه[ -] صحيح[ .]»39هُمْ لاَ يؤُْمِنُونَ} [ɏرɋم:  وَهَؤُلاءَِ Ȯَ Ɨِفْلةٍَ أ

  

(78) – ಅಬೂ ಸಈŔ ಖುĨÎ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: ಅ¬ಾÐಹನ 

ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "(ಪ�ನರು�ಾÄನ Ĩನದಂದು) 

±ಾವನುÇ ಕಪ�È ಮತುÃ İĺ ಬಣÂĻರುವ ಟಗĸನ ರೂಪದĹÐ ತರ¬ಾಗುವ�ದು. ಆಗ ಒಬÊರು, "ಓ ಸÒಗ�®ಾľಗ­ೇ!" 

ಎಂದು ಕೂĖ ಕªೆಯುವರು. ಆಗ  ಸÒಗ�®ಾľಗಳ� ತಮÌ ಕತುÃಗಳ£ೆÇĦÃ £ೋಡುವರು. ಅವರು �ೇಳ�ವರು: "ಇ¡ೇ£ೆಂದು 

Īಮ�ೆ ĦĺĨ¡ೆĶೕ?"  ಸÒಗ�®ಾľಗಳ� ಉತÃĸಸುವರು: "ĦĺĨ¡ೆ; ಅದು ±ಾವ�." ಅವªೆಲÐರೂ ಅದನುÇ £ೋģದ 

ಬĺಕ ಅವರು, "ಓ ನರಕ®ಾľಗ­ೇ" ಎಂದು ಕೂĖ ಕªೆಯುವರು. ಆಗ  ನರಕ®ಾľಗಳ� ತಮÌ ಕತುÃಗಳ£ೆÇĦÃ 

£ೋಡುವರು. ಅವರು �ೇಳ�ವರು: "ಇ¡ೇ£ೆಂದು Īಮ�ೆ ĦĺĨ¡ೆĶೕ?"  ನರಕ®ಾľಗಳ� ಉತÃĸಸುವರು: "ĦĺĨ¡ೆ; 

ಅದು ±ಾವ�." ಅವªೆಲÐರೂ ಅದನುÇ £ೋģದ ಬĺಕ ಅದನುÇ �ೊಯÍ¬ಾಗುವ�ದು. ನಂತರ ಅವರು ²ೇಳ�ವರು: "ಓ 

ಸÒಗ�®ಾľಗ­ೇ, Īೕವ� ¯ಾಶÒತರು. ಇನುÇ Īಮ�ೆ ±ಾĻಲÐ. ಓ ನರಕ®ಾľಗ­ೇ, Īೕವ� ¯ಾಶÒತರು. ಇನುÇ Īಮ�ೆ 

±ಾĻಲÐ." ನಂತರ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಈ ವಚನವನುÇ ಪĢľದರು: 

“ಮತುÃ ಎ¬ಾÐ �ಾಯ�ಗĺಗೂ Ħೕಪ�� Īೕಡ¬ಾಗುವ ಆ ವÍ ೆಯ Ĩನದ ಬ�ೆ¶ ಅವĸ�ೆ ಎಚ¹ĸ�ೆ Īೕģĸ. ಆದªೆ ಅವರು 

Īಲ�čñದĹÐ¡ಾÅªೆ.” [ಮಯ�ś 39] ಇಹ¬ೋಕದ ಈ ಜನರು Īಲ�čñದĹÐ¡ಾÅªೆ. "ಮತುÃ ಅವರ 

Ļ¯ಾÒಸĻಡುವ�ĨಲÐ." [ಮಯ�ś 39] [صحيح] - [متفق عليه] 
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Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ Ļವĸಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, 

ಪ�ನರು�ಾÄನ Ĩನದಂದು ±ಾವನುÇ ಕಪ�È İಳ�ಪ� ªೋಮಗĺರುವ ಟಗĸನ ರೂಪದĹÐ ತರ¬ಾಗುವ�ದು. ಆಗ ಒಬÊರು 

ಕೂĖ ²ೇಳ�ವರು: "ಓ ಸÒಗ�®ಾľಗ­ೇ!" ಆಗ ಸÒಗ�®ಾľಗಳ� ತಮÌ ಕತುÃಗಳನುÇ ಮತುÃ ತ¬ೆಗಳನುÇ ಎĦÃ 

£ೋಡುವರು. ಅವರು �ೇಳ�ವರು: "ಇ¡ೇ£ೆಂದು Īಮ�ೆ ĦĺĨ¡ೆĶೕ?" ಅವರು ²ೇಳ�ವರು: "ĦĺĨ¡ೆ; ಅದು ±ಾವ�." 

ಅವªೆಲÐರೂ ಅದನುÇ £ೋģ Ħĺಯುವರು. ನಂತರ ಅವರು ಕೂĖ ಕªೆಯುವರು: "ಓ ನರಕ®ಾľಗ­ೇ!" ಆಗ 

ನರಕ®ಾľಗಳ� ತಮÌ ಕತುÃಗಳನುÇ ಮತುÃ ತ¬ೆಗಳನುÇ ಎĦÃ £ೋಡುವರು. ಅವರು �ೇಳ�ವರು: "ಇ¡ೇ£ೆಂದು Īಮ�ೆ 

ĦĺĨ¡ೆĶೕ?" ಅವರು ²ೇಳ�ವರು: "ĦĺĨ¡ೆ; ಅದು ±ಾವ�." ಅವªೆಲÐರೂ ಅದನುÇ £ೋģ Ħĺಯುವರು. ನಂತರ 

ಅದನುÇ �ೊಯÍ¬ಾಗುವ�ದು. ನಂತರ ಅವರು ಕೂĖ ²ೇಳ�ವರು: "ಓ ಸÒಗ�®ಾľಗ­ೇ! Īೕವ� ¯ಾಶÒತ®ಾĖ 

ಸÒಗ�ದĹÐರುĻĸ. ಇನುÇ Īಮ�ೆ ±ಾĻಲÐ. ಓ ನರಕ®ಾľಗ­ ೕೆ! Īೕವ� ¯ಾಶÒತ®ಾĖ ನರಕದĹÐರುĻĸ. ಇನುÇ Īಮ�ೆ 

±ಾĻಲÐ." ಇದು ಸತÍĻ¯ಾÒľಗĺ�ೆ ¡ೊªೆಯುವ ಅನುಗÎಹಗĺ�ೆ ಮತುÃ ಸತÍĪ°ೇĩಗĺ�ೆ ¡ೊªೆಯುವ ļďೆ�ೆ ಒಂದು 

²ೆಚು¹ವĸ ±ೇಪ��ೆ©ಾĖ¡ೆ. ನಂತರ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦ ಇರĹ) ಈ 

ವಚನವನುÇ ಪĢľದರು: “ಮತುÃ ಎ¬ಾÐ �ಾಯ�ಗĺಗೂ Ħೕಪ�� Īೕಡ¬ಾಗುವ ಆ ವÍ ೆಯ Ĩನದ ಬ�ೆ¶ ಅವĸ�ೆ ಎಚ¹ĸ�ೆ 

Īೕģĸ. ಆದªೆ ಅವರು Īಲ�čñದĹÐ¡ಾÅªೆ. ಮತುÃ ಅವರು Ļ¯ಾÒಸĻಡುವ�ĨಲÐ.” [ಮಯ�ś 39] ಪ�ನರು�ಾÄನ 

Ĩನದಂದು ಸÒಗ�®ಾľಗಳನುÇ ಮತುÃ ನರಕ®ಾľಗಳನುÇ ¦ೇಪ�ģಸ¬ಾಗುತÃ¡ೆ. ಪÎĦŴಬÊರು ತಮÌ ತಮÌ ¯ಾಶÒತ 

Ģ�ಾĥಗĺ�ೆ �ೆರಳ��ಾÃªೆ. ಆಗ �ೆಡುಕು ¨ಾģದವರು ಒĺತು ¨ಾಡĹಲÐವಲÐ ಎಂದು �ೊರಗುವರು ಮತುÃ 

(ಸತ´ಮ�ಗಳĹÐ) �ೊರ�ೆ ¨ಾģದವರು ²ೆಚು¹ ಸತ´ಮ�ಗಳನುÇ Īವ�ĿಸĹಲÐವಲÐ ಎಂದು ಅಲವತುÃ�ೊಳ�Ñವರು. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಪರ¬ೋಕದĹÐ ಮನುಷÍನು ಒಂ¡ೋ ಸÒಗ��ೆ´ ಅಥ®ಾ ನರಕ�ೆ´ ¯ಾಶÒತ®ಾĖ ಮರಳ��ಾÃ£ೆ ಎಂದು ಈ 

ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ.   
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2. ಈ ಹĨೕľನĹÐ ಪ�ನರು�ಾÄನ Ĩನದ ಭ©ಾನಕ�ೆಯ ಬ�ೆ¶ ĦೕವÎ®ಾĖ ಎಚ¹ĸಸ¬ಾĖ¡ೆ ಮತುÃ ಅದು ವÍ ೆ 

²ಾಗೂ Ļ°ಾದದ Ĩನ®ೆಂದು ²ೇಳ¬ಾĖ¡ೆ.   

3. ಸÒಗ�®ಾľಗಳ ಸಂ�ೋಷವ� ¯ಾಶÒತ®ಾĖರುತÃ¡ೆ ಮತುÃ ನರಕ®ಾľಗಳ ದುಃಖವ� ¯ಾಶÒತ®ಾĖರುತÃ¡ೆ 

ಎಂದು ಈ ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ.  

 )65035( 

 

 
Īೕವ� ಅ¬ಾÐಹನĹÐ ಭರವ±ೆĵಡ¦ೇ�ಾದ ĸೕĦಯ¬ Ðೇ ಭರವ±ೆĵಟ¾ªೆ, ಅವನು ಹĔ´ಗĺ�  ೆಆ²ಾರ Īೕಡುವಂ�ೆ Īಮಗೂ ಆ²ಾರ Īೕಡುವನು. ಅವ� ¦ೆಳ� ¶ೆ �ಾĹ ²ೊ�ೆ¾ĵಂದ ²ೊರಟು ಸಂ�ೆ ತುಂİದ ²ೊ�ೆ¾ŴಂĨ�ೆ ಮರಳ�ತÃ®  ೆ

ونَ Ȃََ االلهِ  عن عمر بن اłطاب رƅ االله عنه قال: إنه سمع نŦ االله صƦ االله عليه وسلم يقول:    –  )79( 
ُ ĒȢََتَوȩ ْمȲُĒن

َ
«Ɏوَ أ

، ȩَغْدُو Ŋَِاصًا وَترَُوحُ بِطَاناً»  َƷْ Ēمْ كَمَا يرَْزُقُ الطȲَُرََزَقɎ ،ِِه ēȢََتو Ēرواه الترمذي وابن ماجه وأحمد[ -] صحيح[ .حَق[  

  

(79) – ಉಮŝ İŖ ಖ�ಾÃř (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: 

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) Ŀೕ�ೆ ²ೇಳ�ವ�ದನುÇ £ಾನು �ೇĺ¡ೆÅೕ£ೆ: "Īೕವ� 

ಅ¬ಾÐಹನĹÐ ಭರವ±ೆĵಡ¦ೇ�ಾದ ĸೕĦಯ¬ೆÐೕ ಭರವ±ೆĵಟ¾ªೆ, ಅವನು ಹĔ´ಗĺ�ೆ ಆ²ಾರ Īೕಡುವಂ�ೆ Īಮಗೂ 

ಆ²ಾರ Īೕಡುವನು. ಅವ� ¦ೆಳ�ೆ¶ �ಾĹ ²ೊ�ೆ¾ĵಂದ ²ೊರಟು ಸಂ�ೆ ತುಂİದ ²ೊ�ೆ¾ŴಂĨ�ೆ ಮರಳ�ತÃ®ೆ."  [صحيح] 

 [رواه الترمذي وابن ماجه وأحمد] -

Ļವರ�ೆ:  

¤ಾÎಪಂěಕ ಮತುÃ ¢ಾĲ�ಕ®ಾದ ಎ¬ಾÐ ĻಷಯಗಳಲೂÐ ¬ಾಭವನುÇಂಟು ¨ಾಡಲು ಮತುÃ ²ಾĪಯನುÇ 

Ī®ಾĸಸಲು ಅ¬ಾÐಹನ ĳೕ¬ೆ ಅವಲಂİತªಾಗ¦ೇ�ೆಂದು ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ 

¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ ಒ�ಾÃĵಸುĦÃ¡ಾÅªೆ. ಏ�ೆಂದªೆ, ಸವ�ಶಕÃ£ಾದ ಅ¬ಾÐಹನಲÐ¡ೆ �ೊಡುವವĸಲÐ, ತ�ೆಯುವವĸಲÐ, 

�ೊಂದªೆ �ೊಡುವವĸಲÐ ಮತುÃ ಉಪ�ಾರ ¨ಾಡುವವĸಲÐ. ಅ¬ಾÐಹನĹÐ ¤ಾÎ¨ಾĥಕ®ಾĖ ಅವಲಂİತªಾĖ £ಾವ� 

¬ಾಭಗಳನುÇ ತರುವ ಮತುÃ ²ಾĪಗಳನುÇ ದೂĸೕಕĸಸುವ ¨ಾಗ�ಗಳನುÇ ಹುಡುಕ¦ೇ�ಾĖ¡ೆ. £ಾವ� Ŀೕ�ೆ ¨ಾģದªೆ 

ಹĔ´ಗĺ�ೆ ಆ²ಾರ Īೕಡುವಂ�ೆ ಅ¬ಾÐಹು ನಮಗೂ ಆ²ಾರ Īೕಡು�ಾÃ£ೆ. ಅವ� ¦ೆಳ�ೆ¶ �ಾĹ ²ೊ�ೆ¾ಯĹÐ ²ೊರಟು 

ಸಂ�ೆ ತುಂİದ ²ೊ�ೆ¾ŴಂĨ�ೆ ಮರಳ�ತÃ®ೆ. ಹĔ´ಗಳ ಈ ವತ�£ೆಯು ಆ²ಾರವನುÇ ಹುಡುಕುವ ಸĸ©ಾದ 
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¨ಾಗ�®ಾĖ¡ೆ. ಅವ� ಅ¬ಾÐಹನ ĳೕ¬ೆ ಭರವ±ೆĵಟು¾ ಗೂģನĹÐ ಕೂರುವ�¡ಾಗĹ ±ೋ¨ಾĸತನ 

ಪÎದļ�ಸುವ�¡ಾಗĹ ¨ಾಡುವ�ĨಲÐ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಅ¬ಾÐಹನ ĳೕ¬ೆ ಅವಲಂİತªಾಗುವ ಮತುÃ ಅದು ĝೕವ£ೋ¤ಾಯವನುÇ ಪ�ೆಯುವ ಅĦ¡ೊಡÀ 

¨ಾಗ�®ಾĖ¡ೆĶಂದು ಈ ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ.   

2. ¨ಾಗ�ಗಳನುÇ ಹುಡುಕುವ�ದು ಅವಲಂಬ£ೆ�ೆ ĻರುದÆವಲÐ. ¦ೆಳ�ೆ¶ ಆ²ಾರವನುÇ ಹುಡುಕು�ಾÃ ²ೋĖ ಸಂ�ೆ 

ಮರಳ�ವ�ದು ವಸುÃĪಷ¿®ಾದ ಅವಲಂಬ£ೆ�ೆ ĻರುದÆವಲÐ ಎಂದು ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ 

ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಈ ಹĨೕľನĹÐ Ħĺľ¡ಾÅªೆ.   

3. ಹೃದಯದ ಕಮ�ಗĺ�ೆ ಇ±ಾÐಂ ಧಮ�ವ� Īೕಡುವ ¤ಾÎಮುಖÍ�ೆಯನುÇ ಈ ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ 

ತವಕು´ş (ಅ¬ಾÐಹನ ĳೕ¬ೆ ಅವಲಂİತ®ಾಗುವ�ದು) ಹೃದಯದ ಕಮ�®ಾĖ¡ೆ.   

4. (ಅ¬ಾÐಹನ ĳೕ¬ೆ ಅವಲಂİತ®ಾಗ¡ೆ) �ೇವಲ ¨ಾಗ�ಗಳ ĳೕ¬ೆ ಅವಲಂİತ®ಾಗುವ�ದು ಧಮ�ದĹÐನ 

�ೊರ�ೆ©ಾĖ¡ೆ ಮತುÃ (ಅ¬ಾÐಹನ ĳೕ¬ೆ ಅವಲಂİತ®ಾĖ) ¨ಾಗ�ಗಳನುÇ �ೊªೆಯುವ�ದು ಬುĨÆಯ 

�ೊರ�ೆ©ಾĖ¡ೆ.  

 )4721( 

 

 
ಎರಡು ಅನುಗÎಹಗಳ�. ಅವ�ಗಳ ĻಷಯದĹÐ ಅ£ೇಕ ಜನರು ನಷ¾ದĹÐ¡ಾÅªೆ: ಆªೋಗÍ ಮತುÃ İಡುವ� 

ُ ȭَنْهُمَا قَالَ: قَالَ اēŦِĒǽ صĒƦَ االلهُ عَلَيْهِ وسََلĒمَ:    –  )80(  Ēȥا َƅَِاسٍ رĒبȭَ ِْةُ  عَنِ ابن Ēح ĕصɎاسِ: اĒǽمِنَ ا Ʒٌِيهِمَا كَثȯِ ٌنعِْمَتَانِ مَغْبُون»

«
ُ
  ]رواه البخاري[ -] صحيح[ .وَالفَرَاغ

  

(80) – ಇřÇ ಅ¦ಾÊŤ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವĸಬÊರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: ಅ¬ಾÐಹನ 

ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ̄ ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "ಎರಡು ಅನುಗÎಹಗಳ�. ಅವ�ಗಳ 

ĻಷಯದĹÐ ಅ£ೇಕ ಜನರು ನಷ¾ದĹÐ¡ಾÅªೆ: ಆªೋಗÍ ಮತುÃ İಡುವ�." [صحيح] - [رواه البخاري] 
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Ļವರ�ೆ:  

ಅ¬ಾÐಹು ಮನುಷÍĪ�ೆ Īೕģದ ಎರಡು ಮ²ಾ ಅನುಗÎಹಗಳ ಬ�ೆ¶ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ 

ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ Ħĺľ¡ಾÅªೆ. ಅ£ೇಕ ಜನರು ಅದರĹÐ ನಷ¾ವನುÇ ಅನುಭĻಸು�ಾÃªೆ. ಏ�ೆಂದªೆ ಅವರು 

ಅವ�ಗಳನುÇ ಸĸ©ಾದ ĸೕĦಯĹÐ ĻĪŴೕĖಸುವ�ĨಲÐ. ಒಬÊ ವÍĔÃ�ೆ ಆªೋಗÍ ಮತುÃ İಡುĻನ ಸಮಯವ� ಒġ¾�ೆ 

¡ೊªೆತು, ಅವನು ಸತ´ಮ�ಗಳನುÇ ¨ಾಡಲು ±ೋ¨ಾĸತನ �ೋĸದªೆ, ಅವನು ನಷ¾ ಅನುಭĻಸುವವನು. ಇದು 

²ೆě¹ನ ಜನರ ಪĸľÄĦ©ಾĖ¡ೆ. ಆದªೆ ಅವರು ತಮÌ İಡುĻನ ಸಮಯ ಮತುÃ ಆªೋಗÍವನುÇ ಅ¬ಾÐಹĪ�ೆ Ļ¢ೇಯ�ೆ 

�ೋರುವ ಸತ´ಮ�ಗಳĹÐ ĻĪŴೕĖľದªೆ, ಅವರು ¬ಾಭ ಗĺಸು�ಾÃªೆ. ಏ�ೆಂದªೆ ಇಹ¬ೋಕವ� ಪರ¬ೋಕದ 

²ೊಲ®ಾĖ¡ೆ. ಇĹÐ ಒಂದು ®ಾÍ¤ಾರĻದುÅ, ಅದರ ¬ಾಭವ� ಪರ¬ೋಕದĹÐ �ಾĥಸುತÃ¡ೆ. İಡುĻನ ನಂತರ �ೆಲಸದ 

ಸಮಯವ� ಬರುತÃ¡ೆ ಮತುÃ ಆªೋಗÍದ ನಂತರ ಅ£ಾªೋಗÍ �ಾಡುತÃ¡ೆ. ವೃ¡ಾÆಪÍ ಒಂ¡ೇ ಇದÅರೂ ಅದು ±ಾಕು. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಇĹÐ ಧಮ�ದĹÐ ನ�ೆಯುವವನನುÇ ®ಾÍ¤ಾĸ�ೆ ²ೋĹಸ¬ಾĖ¡ೆ ಮತುÃ ಆªೋಗÍ ²ಾಗೂ İಡುĻನ 

ಸಮಯವನುÇ ಬಂಡ®ಾಳ�ೆ´ ²ೋĹಸ¬ಾĖ¡ೆ. ©ಾರು ತಮÌ ಬಂಡ®ಾಳವನುÇ �ೆ£ಾÇĖ ಬಳಸು�ಾÃªೋ 

ಅವರು ¬ಾಭ ಪ�ೆಯು�ಾÃªೆ, ಮತುÃ ©ಾರು ಅದನುÇ ವÍಥ� ¨ಾಡು�ಾÃªೋ ಅವರು ನಷ¾ ಅನುಭĻಸು�ಾÃªೆ 

ಮತುÃ ಪ¯ಾ¹�ಾÃಪ ಪಡು�ಾÃªೆ.   

2. ಇಬುÇş-�ಾĞŖ ²ೇಳ��ಾÃªೆ: "ಅನುಗÎಹ ಎಂದªೆ ಮನುಷÍನು ಆನಂĨಸುವ ಮತುÃ ಸĻಯುವ 

ವಸುÃ®ಾĖ¡ೆ. ಗřÇ (ನಷ¾) ಎಂದªೆ ಒಂದು ವಸುÃವನುÇ ದುಪÈಟು¾ ¦ೆ¬ೆ�ೆ ಖĸೕĨಸುವ�ದು ಅಥ®ಾ ಸĸಯಲÐದ 

¦ೆ¬ೆ�ೆ ¨ಾªಾಟ ¨ಾಡುವ�ದು. ©ಾರು ಆªೋಗÍ®ಾĖದುÅ, ಜ®ಾ¦ಾÅĸಯುತ �ೆಲಸಗĺಂದ İಡುವ� 

²ೊಂĨದೂÅ ತಮÌ ಪರ¬ೋಕವನುÇ ಸĸಪģಸಲು ಪÎಯĦÇಸುವ�ĨಲÐŬೕ ಅವರು ®ಾÍ¤ಾರದĹÐ ನಷ¾ 

ಅನುಭĻľದವರಂ�ೆ.   
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3. ಆªೋಗÍ ಮತುÃ İಡುĻನ ಸಮಯವನುÇ, ಅವ� ಕ­ೆದು²ೋಗುವ ūದ¬ೇ ಅ¬ಾÐಹĪ�ೆ ಹĦÃರ�ೊĺಸುವ 

ಸತ´ಮ�ಗĺ�ಾĖ ಬಳľ�ೊಳÑಲು �ಾಳĝ ವĿಸ¦ೇ�ೆಂದು ²ೇಳ¬ಾĖ¡ೆ.   

4. ಅ¬ಾÐಹನ ಅನುಗÎಹಗĺ�ೆ ಕೃತĎ�ೆ ಸĹÐಸುವ�ದು ಎಂದªೆ ಆ ಅನುಗÎಹಗಳನುÇ ಅ¬ಾÐಹನ ಅನುಸರ�ೆಯĹÐ 

ĻĪŴೕĖಸುವ�¡ಾĖ¡ೆ.   

5. �ಾĞ ಮತುÃ ಅಬೂಬಕŝ ಇಬುÇş ಅರİ ²ೇಳ��ಾÃªೆ: "ಅ¬ಾÐಹನು ತನÇ ¡ಾಸĪ�ೆ ದಯ¤ಾĹľದ ūದಲ 

ಅನುಗÎಹ ©ಾವ�¡ೆಂಬ ಬ�ೆ¶ ı£ಾÇı¤ಾÎಯĻ¡ೆ. �ೆಲವರು ಅದು ಸತÍĻ¯ಾÒಸ (ಈ¨ಾŖ) ಎಂದು ²ೇĺದªೆ, 

�ೆಲವರು ĝೕವನ ಎಂದು ²ೇಳ��ಾÃªೆ. ಮ�ೆÃ �ೆಲವರು ಆªೋಗÍ ಎಂದು ²ೇಳ��ಾÃªೆ. ūದಲ£ೆಯದು ²ೆಚು¹ 

ಸೂಕÃ®ಾĖ¡ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ ಅದು ಸಂಪ�ಣ� ಅನುಗÎಹ®ಾĖ¡ೆ. ಆದªೆ ĝೕವನ ಮತುÃ ಆªೋಗÍವ� ¬ೌĔಕ 

ಅನುಗÎಹಗ­ಾĖ®ೆ. ಈ¨ಾŖ ಇ¡ಾÅಗ ¨ಾತÎ ಅವ� Īಜ®ಾದ ಅನುಗÎಹಗ­ಾಗುತÃ®ೆ. ಇಂತಹ ಸĪÇ®ೇಶದĹÐ 

ಅ£ೇಕ ಜನರು ಅವ�ಗಳ ĻಷಯದĹÐ ನಷ¾ದĹÐರು�ಾÃªೆ. ಅಂದªೆ ಅವĸ�ೆ ¬ಾಭವ� ¡ೊªೆಯುವ�ĨಲÐ ಅಥ®ಾ 

¬ಾಭವ� ಕģĳ©ಾಗುತÃ¡ೆ. ¯ಾಶÒತ®ಾĖ �ೆಟ¾ದÅ£ೆÇೕ ಆ¡ೇļಸುವ ಆತÌ¡ೊಂĨ�ೆ £ೆಮÌĨĵಂದ 

ಮುಂದುವĸಯಲು ಬಯಸು�ಾÃ, (ಅ¬ಾÐಹು Ļĩľದ) ĲĦಗ­�ೆಳ�ೆ ĪಲುÐವ�ದನುÇ ²ಾಗೂ ĪಯĲತ®ಾĖ 

ಸತ´ಮ�ಗಳನುÇ Īವ�Ŀಸುವ�ದನುÇ İಟು¾İಡುವವರು ನಷ¾ ಅನುಭĻಸು�ಾÃªೆ. ಅ¡ೇ ĸೕĦ, 

İಡುĻನĹÐರುವವನು ಕೂಡ.   

6. İಡುĻಲÐ¡ೆ �ೆಲಸದĹÐರುವವĪ�ೆ ²ೇಳಲು ಒಂದು �ಾರಣ ಇರಬಹುದು. ಆದªೆ İಡುĻನĹÐರುವವನು ²ಾಗಲÐ. 

ಅವĪ�ೆ ²ೇಳಲು ©ಾವ�¡ೇ �ಾರಣĻಲÐ ಮತುÃ ಅವನ ĳೕ¬ೆ ಪ�ªಾ®ೆಯು ±ಾÄīಸಲÈಡುತÃ¡ೆ."  

 )5449( 
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ಸ®ಾĸ ¨ಾಡುವವನು ¤ಾದ�ಾĸ�ೆ ಸ¬ಾಂ ²ೇಳ¦ೇಕು, ¤ಾದ�ಾĸ ಕುĺĦರುವವĪ�  ೆಸ¬ಾಂ ²ೇಳ¦ೇಕು ಮತುÃ ಸಣÂ ಗುಂīನ ಜನರು ¡ೊಡÀ ಗುಂīನ ಜನĸ�  ೆಸ¬ಾಂ ²ೇಳ¦ೇಕು 

ِ صĒƦَ االلهُ عَليَْهِ وسََلĒمَ:    –  )81(  Ēȥاالله عنه قَالَ: قَالَ رسَُولُ ا ƅرَْةَ رɋَهُر ŗِ
َ
أ اكِبُ Ȃََ اɎمَاŽِ، وَاɎمَاȂَ Žَِ  عَن  ĒرɎمُ اĕسَُلȻ»

 «ƷِِكَثɎا َȂَ ُالقَاعِدِ، وَالقَلِيل.  

غȂَ Ʒَُِ اɎكَبƷِِ، وَاɎمَارȂَ ēَ القَاعِدِ، وَالقَلِيلُ Ȃََ اɎكَثƷِِ» وɎَلِبُخَاريِ:  ĒصɎمُ اĕسَُلȻ». ]متفق عليه[ -] صحيح[   

  

(81) – ಅಬೂ ಹುªೈರ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: ಅ¬ಾÐಹನ 

ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "ಸ®ಾĸ ¨ಾಡುವವನು 

¤ಾದ�ಾĸ�ೆ ಸ¬ಾಂ ²ೇಳ¦ೇಕು, ¤ಾದ�ಾĸ ಕುĺĦರುವವĪ�ೆ ಸ¬ಾಂ ²ೇಳ¦ೇಕು ಮತುÃ ಸಣÂ ಗುಂīನ ಜನರು ¡ೊಡÀ 

ಗುಂīನ ಜನĸ�ೆ ಸ¬ಾಂ ²ೇಳ¦ೇಕು." [صحيح] - [متفق عليه] 

Ļವರ�ೆ:  

ಜನĸ�ೆ "ಅಸÕ¬ಾಮು ಅ¬ೈಕುಂ ವರಹÌತು¬ಾÐĿ ವಬರ�ಾತುಹು" ಎಂದು ಸ¬ಾಂ ²ೇಳ�ವ�ದರ 

ļ°ಾ¾�ಾರವನುÇ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ ಕĹಸುĦÃ¡ಾÅªೆ. Ĕĸಯರು 

Ŀĸಯĸ�ೆ ಸ¬ಾಂ ²ೇಳ¦ೇಕು, ಸ®ಾĸ ¨ಾಡುವವನು ¤ಾದ�ಾĸ�ೆ ಸ¬ಾಂ ²ೇಳ¦ೇಕು, ¤ಾದ�ಾĸ 

ಕುĺĦರುವವĪ�ೆ ಸ¬ಾಂ ²ೇಳ¦ೇಕು, ಸಣÂ  ಸಂ�ೆÍಯ ಜನರು ¡ೊಡÀ ಸಂ�ೆÍಯ ಜನĸ�ೆ ಸ¬ಾಂ ²ೇಳ¦ೇಕು. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಹĨೕľನĹÐ Ħĺಸ¬ಾದ ĸೕĦಯĹÐ ಸ¬ಾಂ ²ೇಳ�ವ�ದು ಅ¤ೇčĥೕಯ®ಾĖ¡ೆ. ಆದªೆ ಹĨೕľನĹÐ 

Ħĺľರುವ�ದ�ೆ´ ĻರುದÆ®ಾĖ, ಉ¡ಾಹರ�ೆ�ೆ, ಕುĺĦರುವವನು ¤ಾದ�ಾĸ�ೆ ಸ¬ಾಂ ²ೇĺದªೆ ಅದರ¬ೆÐೕನೂ 

�ೊಂದªೆĵಲÐ. ಆದªೆ ಅದು ಸೂಕÃ ಮತುÃ ¯ೆÎೕಷ¿ Ļ¢ಾನ�ೆ´ ĻರುದÆ®ಾĖ¡ೆ.   

2. ಹĨೕľನĹÐ Ħĺಸ¬ಾದ Ļ¢ಾನದĹÐ ಸ¬ಾಂ ²ೇಳ�ವ�ದನುÇ ®ಾÍಪಕ�ೊĺಸುವ�ದು īÎೕĦ ಮತುÃ 

±ಾಮರಸÍ�ೆ´ �ಾರಣ®ಾಗುತÃ¡ೆ.   

3. ಇĹÐ Ħĺಸ¬ಾದ ವÍĔÃಗಳ� ಸ¨ಾನ ľÄĦಯĹÐದÅªೆ, (ಅಂದªೆ ¤ಾದ�ಾĸಗĺ�ೆ ¤ಾದ�ಾĸಗಳ� ಎದುªಾದªೆ) 

ūತÃūದಲು ಸ¬ಾಂ ²ೇಳ�ವವರು ಅತುÍತÃಮªಾĖ¡ಾÅªೆ.   
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4. ಜನĸ�ೆ ಅಗತÍĻರುವ ಎಲÐವನೂÇ Ļವĸľ�ೊġ¾ರುವ�ದು ಇ±ಾÐĲ ಧಮ�¯ಾಸĈದ ಸಂಪ�ಣ��ೆಯನುÇ 

�ೋĸಸುತÃ¡ೆ.   

5. ಸ¬ಾಂ ²ೇಳ�ವ�ದರ ļ°ಾ¾�ಾರಗಳನುÇ ಮತುÃ ಪÎĦŴಬÊ ವÍĔÃಗೂ ಅವರ ಹಕು´ Īೕಡುವ�ದನುÇ 

ಕĹಸ¬ಾĖ¡ೆ.  

 )4243( 

 

 
ಓ ನನÇ ¡ಾಸªೇ! £ಾನು ಸÒಯಂ ನನÇ ĳೕ¬ೆ ಅ£ಾÍಯವನುÇ Ī°ೇĩľ¡ Åೇ£ೆ. ಅ¡ೇ ĸೕĦ ಅದನುÇ Īಮಗೂ Ī°ೇĩľ¡ Åೇ£ೆ. ಆದÅĸಂದ Īೕವ� ಪರಸÈರ ಅ£ಾÍಯ ¨ಾಡ¦ೇģ 

نĒهُ    –  )82( 
َ
 أ

َ
Ƥعَاȩََبَاركََ وȩَ ِيمَا رَوَى عَنِ االلهȯِ َمĒااللهُ عَلَيْهِ وسََل ĒƦَص ĕŦِĒǽاالله عنه: عَنِ ا ƅذر ر ŗقَالَ:  عن أ  ĕŚِياَ عِبَادِي إ»

 
Ē

 إِلا
đمْ ضَالȲُēǕُ مَُوا، ياَ عِباَدِيɎظَاȩَ ََمًا، فلا ĒَرŅُ ْمȲَُْنɄَتُهُ ب

ْ
مَ ȫَ َȂَفƀِْ، وجََعَل

ْ
ل ēمْتُ الظ Ēمْ، ياَ  حَرȱُِهْد

َ
 مَنْ هَدȬَْتهُُ، فَاسْتَهْدُوȕِ أ

طْعَمْتهُُ، فَاسْتَ 
َ
 مَنْ أ

Ē
سȲُُمْ، ياَ  عِبَادِي ȲُēǕُمْ جَائعٌِ إِلا

ْ
Ɉ

َ
 مَنْ كَسَوْتهُُ، فَاسْتكَْسُوȕِ أ

Ē
طْعِمȲُْمْ، ياَ عِباَدِي ȲُēǕُمْ Ȁَرٍ إِلا

ُ
طْعِمُوȕِ أ

لȲَُمْ  غْفِرْ 
َ
أ  ȕِفَاسْتغَْفِرُو يعًا  ِŇَ نوُبَ  ēȆا غْفِرُ 

َ
أ ناَ 

َ
وَأ وَاĒǽهَارِ  بِاɎلĒيلِْ  ْطِئُونَ  ُĹ إِنȲُĒمْ  إِنĒ عِبَادِي  عِبَادِي  ياَ  ĕǲَي  ،  ȩَبلُْغُوا  لنَْ  Ȳُمْ 

 Ēمْ وجَِنȲَُْسȺِɉَمْ وȠَُمْ وَآخِرȲَُل Ēو
َ
نĒ أ

َ
وȕِ، وَلنَْ ȩَبلْغُُوا ȫَفȯَ Ɣِْتنَفَْعُوȕِ، ياَ عِباَدِي Ɏوَْ أ ēǶَُتȯَ  ْمȲُْبِ رجَُلٍ وَاحِدٍ مِن

ْ
Ɯَȩْ قَل

َ
Ȳُمْ Ǔَنوُا Ȃََ أ

Ƣِ شɄَئًْا، ياَ عِ 
ْ
بِ رجَُلٍ وَاحِدٍ مَا ȫَقَصَ ذَ مَا زَادَ ذɎَكَِ ɏُ Ɨِل

ْ
فجَْرِ قَل

َ
لȲَُمْ وَآخِرȠَُمْ وȺِɉَسȲَُْمْ وجَِنȲُĒمْ Ǔَنوُا Ȃََ أ Ēو

َ
نĒ أ

َ
Ɏكَِ  باَدِي Ɏوَْ أ

لȲَُمْ وَآخِرȠَُمْ وȺِɉَسȲَُْمْ وجَِنȲُĒمْ قَاɏُوا Ɨِ صَعِيدٍ وَاحِدٍ فَ  Ēو
َ
نĒ أ

َ
Ƣِ شɄَئًْا، ياَ عِبَادِي Ɏوَْ أ

ْ
َهُ  سَ مِنْ ɏُل َǻ

َ
 إȺِسَْانٍ ɏَسْأ

ĒǗُ ُْطَيتȭْ
َ
Ɏوȕُِ فَأ

َ
أ

ȭْمَ 
َ
َحْرَ، ياَ عِبَادِي إĒȫِمَا ƭَِ أ ْǺدْخِلَ ا

ُ
أ مِخْيَطُ إذَِا 

ْ
Ɏا  كَمَا Ȭَنقُْصُ 

Ē
ا عِندِْي إِلا Ēمɏِ َِكɎَقَصَ ذȫَ مْ  مَاȲُيĕوَف

ُ
أ  ĒُمȪ ْمȲَُحْصِيهَا ل

ُ
الȲُُمْ أ

 ȫَفْسَهُ»إِيĒاهَا، ȯَمَنْ وجََدَ خƷًَْا  
Ē

يحَْمَدِ االلهَ، وَمَنْ وجََدَ غƷََْ ذɎَكَِ فلاََ يلَُومَنĒ إِلا
ْ
  ]رواه مسلم[ -] صحيح[ .فَل

  

(82) – ಅಬೂ ದŝ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ: ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ 

ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಸವ�ಶಕÃ£ಾದ ಅವರ ಪĸ¤ಾಲಕĪಂದ (ಅ¬ಾÐಹĪಂದ) ವರĨ ¨ಾಡು�ಾÃ ²ೇಳ��ಾÃªೆ: 

"ಓ ನನÇ ¡ಾಸªೇ! £ಾನು ಸÒಯಂ ನನÇ ĳೕ¬ೆ ಅ£ಾÍಯವನುÇ Ī°ೇĩľ¡ೆÅೕ£ೆ. ಅ¡ೇ ĸೕĦ ಅದನುÇ Īಮಗೂ 

Ī°ೇĩľ¡ೆÅೕ£ೆ. ಆದÅĸಂದ Īೕವ� ಪರಸÈರ ಅ£ಾÍಯ ¨ಾಡ¦ೇģ. ಓ ನನÇ ¡ಾಸªೇ! £ಾನು ಸ£ಾÌಗ� �ೋĸľದವರ 

²ೊರತು Īೕ®ೆಲÐರೂ ¡ಾĸ ತīÈದವರು. ಆದÅĸಂದ ನನÇĹÐ ಸ£ಾÌಗ�ವನುÇ ¦ೇģĸ. £ಾನು Īಮ�ೆ ಸ£ಾÌಗ� 
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�ೋĸಸು�ೆÃೕ£ೆ. ಓ ನನÇ ¡ಾಸªೇ! £ಾನು ಆ²ಾರ Īೕģದವರ ²ೊರತು Īೕ®ೆಲÐರೂ ಹľದವರು. ಆದÅĸಂದ ನನÇĹÐ 

ಆ²ಾರವನುÇ ¦ೇģĸ. £ಾನು Īಮ�ೆ ಆ²ಾರ Īೕಡು�ೆÃೕ£ೆ. ಓ ನನÇ ¡ಾಸªೇ! £ಾನು ಬ�ೆ¾ ಉģľದವರ ²ೊರತು 

Īೕ®ೆಲÐರೂ ನಗÇರು. ಆದÅĸಂದ ನನÇĹÐ ಬ�ೆ¾ಯನುÇ ¦ೇģĸ. £ಾನು Īಮ�ೆ ಬ�ೆ¾ ಉģಸು�ೆÃೕ£ೆ. ಓ ನನÇ ¡ಾಸªೇ! 

Īೕವ� ಹಗಲೂ-ªಾĦÎ ¤ಾಪ ¨ಾಡುĦÃೕĸ. £ಾನು ಎ¬ಾÐ ¤ಾಪಗಳನೂÇ čĲಸು�ೆÃೕ£ೆ. ಆದÅĸಂದ ನನÇĹÐ 

čĳ©ಾěľĸ. £ಾನು ĪಮÌನುÇ čĲಸು�ೆÃೕ£ೆ. ಓ ನನÇ ¡ಾಸªೇ! ನನ�ೆ ©ಾವ�¡ೇ �ೊಂದªೆ ¨ಾಡಲು Īಮ�ೆ 

ಎಂĨಗೂ ±ಾಧÍĻಲÐ. ಅ¡ೇ ĸೕĦ ನನ�ೆ ©ಾವ�¡ೇ ಉಪ�ಾರ ¨ಾಡಲೂ Īಮ�ೆ ಎಂĨಗೂ ±ಾಧÍĻಲÐ. ಓ ನನÇ 

¡ಾಸªೇ! ĪಮĖಂತ ūದĹನವರು, ĪಮĖಂತ ನಂತರದವರು, ĪಮÌĹÐರುವ ಮನುಷÍರು ಮತುÃ ĪಮÌĹÐರುವ 

ĝŖÇ ಗಳ�—ಎಲÐರೂ ĪಮÌ ¤ೈĔ ಮ²ಾ ¡ೇವಭಯವ�ಳÑವĪ�ೆ ಇರುವಂತಹ ಹೃದಯದಂ�ೆ©ಾದರೂ, ಅದĸಂದ 

ನನÇ ಆĩಪತÍದĹÐ ಏನೂ ²ೆ�ಾ¹ಗುವ�ĨಲÐ. ಓ ನನÇ ¡ಾಸªೇ! ĪಮĖಂತ ūದĹನವರು, ĪಮĖಂತ ನಂತರದವರು, 

ĪಮÌĹÐರುವ ಮನುಷÍರು ಮತುÃ ĪಮÌĹÐರುವ ĝŖÇ ಗಳ�—ಎಲÐರೂ ĪಮÌ ¤ೈĔ ಮ²ಾ ದುಷ¾Ī�ೆ ಇರುವಂತಹ 

ಹೃದಯದಂ�ೆ©ಾದರೂ, ಅದĸಂದ ನನÇ ಆĩಪತÍದĹÐ ಏನೂ ಕģĳ©ಾಗುವ�ĨಲÐ. ಓ ನನÇ ¡ಾಸªೇ! ĪಮĖಂತ 

ūದĹನವರು, ĪಮĖಂತ ನಂತರದವರು, ĪಮÌĹÐರುವ ಮನುಷÍರು ಮತುÃ ĪಮÌĹÐರುವ ĝŖÇ ಗಳ�—ಎಲÐರೂ 

ಒಂ¡ೇ ಬಯಲು ಪÎ¡ೇಶದĹÐ Īಂತು, (ಎಲÐರೂ) ನನÇĹÐ ¦ೇģ�ೆĵಟು¾, £ಾನು ಪÎĦŴಬÊ ಮನುಷÍನ ¦ೇģ�ೆಯನುÇ 

ಈ�ೇĸľದರೂ, ಒಂದು ಸೂĝಯನುÇ ಸಮುದÎ�ೆ´ ಚುě¹ದªೆ (ಸಮುದÎದĹÐ) ಏನು ಕģĳ©ಾಗಬಹು¡ೋ ಅಷ¾ಲÐ¡ೆ 

ನನÇ ಆĩಪತÍದĹÐ ಏನೂ ಕģĳ©ಾಗುವ�ĨಲÐ. ಓ ನನÇ ¡ಾಸªೇ! £ಾನು Īಮ�ೆ ĪಮÌ ಕಮ�ಗಳನುÇ ¨ಾತÎ 

ಎĥľಡು�ೆÃೕ£ೆ. ನಂತರ ಅವ�ಗĺ�ೆ ಪÎĦಫಲ Īೕಡು�ೆÃೕ£ೆ. ಆದÅĸಂದ ©ಾªಾದರೂ ಒĺತನುÇ ಪ�ೆದªೆ ಅವನು 

ಅ¬ಾÐಹನನುÇ ಸುÃĦಸĹ. ©ಾªಾದರೂ ಅದಲÐ¡ೆ ¦ೇªೇ£ಾದರೂ ಪ�ೆದªೆ, ಅವನು ಸÒತಃ ಅವನನÇಲÐ¡ೆ ಇ£ಾÇರನೂÇ 

ದೂĽಸĨರĹ.” [صحيح] - [رواه مسلم] 
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Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ Ļವĸಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, 

ಸವ�ಶಕÃ£ಾದ ಅ¬ಾÐಹು ²ೇಳ��ಾÃ£ೆ: ಅವನು ಸÒಯಂ ಅವನ ĳೕ¬ೆ ಅ£ಾÍಯವನುÇ Ī°ೇĩľ¡ಾÅ£ೆ ಮತುÃ ಅದನುÇ 

ಅವನ ಸೃĽ¾ಗĺಗೂ Ī°ೇĩľ¡ಾÅ£ೆ. ಆದÅĸಂದ ಅವರು (ಸೃĽ¾ಗಳ�) ಪರಸÈರ ಅ£ಾÍಯ ¨ಾಡ¦ಾರದು. ಅ¬ಾÐಹನ 

¨ಾಗ�ದಶ�ನ ಮತುÃ ಅನುಗÎಹವನುÇ ಪ�ೆಯದ ಸೃĽ¾ಗ­ೆಲÐರೂ ಸತÍ ¨ಾಗ�Ĩಂದ ತīÈ ²ೋĖ¡ಾÅªೆ. ©ಾರು 

ಅ¬ಾÐಹನĹÐ ಸ£ಾÌಗ�ವನುÇ ¦ೇಡು�ಾÃªೋ ಅವĸ�ೆ ಅವನು ಸ£ಾÌಗ�ವನುÇ Īೕģ ಅನುಗÎĿಸು�ಾÃ£ೆ. ಸೃĽ¾ಗ­ೆಲÐರೂ 

ಅ¬ಾÐಹನ ĳೕ¬ೆ ಅವಲಂİತªಾĖ¡ಾÅªೆ. ಅವರು ತಮÌ ಎ¬ಾÐ ಅಗತÍಗĺಗೂ ಅವನ£ೆÇೕ ಆಶÎĵಸ¦ೇ�ಾĖ¡ೆ. ©ಾರು 

ಅ¬ಾÐಹನĹÐ ¦ೇಡು�ಾÃªೋ ಅವರ ¦ೇģ�ೆಯನುÇ ಅವನು ಈ�ೇĸಸು�ಾÃ£ೆ ಮತುÃ ಅವರ ಅಗತÍಗಳನುÇ 

ಪ�ªೈಸು�ಾÃ£ೆ. ಸೃĽ¾ಗಳ� ಹಗಲು ªಾĦÎ ¤ಾಪ ¨ಾಡು�ಾÃªೆ. ¡ಾಸನು ಅ¬ಾÐಹನĹÐ čĳ©ಾěಸು®ಾಗ ಅವನು 

¡ಾಸನ ¤ಾಪಗಳನುÇ čĲಸು�ಾÃ£ೆ. ಅ¬ಾÐಹĪ�ೆ ©ಾವ�¡ೇ �ೊಂದªೆ ¨ಾಡಲು ಅಥ®ಾ ಉಪ�ಾರ ¨ಾಡಲು 

ಸೃĽ¾ಗĺ�ೆ ±ಾಧÍĻಲÐ. ಸೃĽ¾ಗ­ೆಲÐರೂ ಅĦ²ೆಚು¹ ¡ೇವಭಯವ�ಳÑ ವÍĔÃಯ ಹೃದಯವನುÇ ²ೊಂĨದªೆ, ಅವರĹÐರುವ 

¡ೇವಭಯĨಂದ ಅ¬ಾÐಹನ ಆĩಪತÍದĹÐ ಏನೂ ²ೆ�ಾ¹ಗುವ�ĨಲÐ. ಸೃĽ¾ಗ­ೆಲÐರೂ ಅತÍಂತ ದುಷ¾ ವÍĔÃಯ 

ಹೃದಯವನುÇ ²ೊಂĨದªೆ, ಅವರ ದುಷ¾ತನĨಂದ ಅ¬ಾÐಹನ ಆĩಪತÍದĹÐ ಏನೂ ಕģĳ©ಾಗುವ�ĨಲÐ. ಏ�ೆಂದªೆ 

ಅವರು ದುಬ�ಲರು ಮತುÃ ಅ¬ಾÐಹನನುÇ ಅವಲಂİľದವರು. ಎ¬ಾÐ ľÄĦ, �ಾಲ ಮತುÃ ಸÄಳದಲೂÐ ಅ¬ಾÐಹನ 

ಅಗತÍĻರುವವರು. ಆದªೆ ಸವ�ಶಕÃ£ಾದ ಅ¬ಾÐಹು ಸೃĽ¾ಗಳĹÐ ©ಾರನೂÇ ಅವಲಂİľಲÐ. ಮನುಷÍರು ಮತುÃ 

ĝŖÇ ಗಳĹÐರುವ ūದĹನವರು ಮತುÃ ನಂತರದವರು ±ೇĸದಂ�ೆ ಎಲÐರೂ ಒಂದು ಸÄಳದĹÐ Īಂತು ಅ¬ಾÐಹನĹÐ 

¦ೇģ�ೆĵಡ �ೊಡĖದªೆ, ಮತುÃ ಅ¬ಾÐಹು ಅವªೆಲÐರ ¦ೇģ�ೆಗಳನುÇ ಈ�ೇĸಸು�ಾÃ ಬಂದªೆ, ಸಮುದÎ�ೆ´ ಸೂĝಯನುÇ 

ಚುě¹ ²ೊರ�ೆ�ೆದªೆ ಸಮುದÎದĹÐ ²ೇ�ೆ ಏನೂ ಕģĳ©ಾಗುವ�ĨಲÐŬೕ ²ಾ�ೆĶೕ ಅ¬ಾÐಹನ ಖ�ಾ£ೆĵಂದ ಏನೂ 

ಕģĳ©ಾಗುವ�ĨಲÐ. ಅ¬ಾÐಹನ ļÎೕಮಂĦ�ೆಯ ಸಂಪ�ಣ��ೆĶೕ ಇದ�ೆ´ �ಾರಣ. 
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ಸವ�ಶಕÃ£ಾದ ಅ¬ಾÐಹು ¡ಾಸರ ಕಮ�ಗಳನುÇ ¡ಾಖĹಸು�ಾÃ£ೆ ಮತುÃ ಎĥľಡು�ಾÃ£ೆ. ನಂತರ ಪ�ನರು�ಾÄನ 

Ĩನದಂದು ಅವ�ಗĺ�ೆ ಪÎĦಫಲ Īೕಡು�ಾÃ£ೆ. ©ಾರು ತನÇ ಕಮ�ಗĺ�ೆ ಉತÃಮ ಪÎĦಫಲವನುÇ ಪ�ೆಯು�ಾÃ£ೋ 

ಅವನು ಆ ಕಮ�ಗಳನುÇ ¨ಾಡುವ ±ೌ§ಾಗÍ ĪೕģದÅ�ಾ´Ė ಅ¬ಾÐಹನನುÇ ಸುÃĦಸĹ. ©ಾರು ತನÇ ಕಮ�ಗĺ�ೆ 

ಉತÃಮವಲÐದ ಪÎĦಫಲವನುÇ ಪ�ೆಯು�ಾÃ£ೋ ಅವನು, ತನÇನುÇ ನಷ¾�ೊ´ಳಪģľದ ದುಷ´ಮ�ಗĺ�ೆ ¤ೆÎೕªೇīಸುವ 

ತನÇ ಮನಸÕ£ೆÇೕ Ļ£ಾ ಇ£ಾÇರನೂÇ ದೂĽಸĨರĹ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಇದು ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಅ¬ಾÐಹĪಂದ ವರĨ ¨ಾಡುವ 

ಹĨೕŤ ಆĖದುÅ ಇದನುÇ ಪĻತÎ (ಕುĨÕ) ಅಥ®ಾ ¡ೈĻಕ ಹĨೕŤ ಎಂದು ಕªೆಯ¬ಾಗುತÃ¡ೆ. ಇಂತಹ 

ಹĨೕŤ ಗಳ ಪದಗಳ� ಮತುÃ ಅಥ�ವ� ಅ¬ಾÐಹನ¡ೆÅೕ ಆĖ®ೆ. ಆದªೆ ಇವ�ಗĺ�ೆ ಕುŝ ಆŖ ನ ವಚನಗĺ�ೆ ಇರುವ 

Ļ¯ೇಷ�ೆಗĺಲÐ. ಅಂದªೆ ಈ ವಚನಗಳನುÇ ಪĢಸುವ�ದು ಆªಾಧ£ೆಯಲÐ, ಇವ�ಗಳನುÇ ಸÈļ�ಸಲು 

ಶುĨÆĵರ¦ೇ�ಾದ ಅಗತÍĻಲÐ ಮತುÃ ಇವ� ಸ®ಾĹನ ರೂಪದĹÐ ಅಥ®ಾ ಪ®ಾಡದ ರೂಪದĹÐ 

ಅವĦೕಣ�®ಾĖಲÐ.   

2. ಮನುಷÍರು ಪ�ೆಯುವ ©ಾವ�¡ೇ Đಾನ ಅಥ®ಾ ¨ಾಗ�ದಶ�ನವ� ಅ¬ಾÐಹನ ¨ಾಗ�ದಶ�ನ ಮತುÃ 

¦ೋಧ£ೆĵಂದ¬ೇ ಬರುತÃ¡ೆ.   

3. ¡ಾಸĪ�ೆ ಏ£ಾದರೂ ಒĺತುಂ�ಾದªೆ ಅದು ಅ¬ಾÐಹನ ಅನುಗÎಹĨಂ¡ಾĖ¡ೆ. ಅವĪ�ೆ ಏ£ಾದರೂ 

�ೆಡುಕುಂ�ಾದªೆ ಅದು ಅವನ ಮನಸುÕ ಮತುÃ ūೕಹĨಂ¡ಾĖ¡ೆ.   

4. ©ಾªಾದರೂ ಒĺತು ¨ಾģದªೆ ಅದು ಅ¬ಾÐಹನ ಅನುಗÎಹĨಂದ¬ೇ ಆĖ¡ೆ. ಅದ�ೆ´ ಅ¬ಾÐಹು ಪÎĦಫಲ 

Īೕಡುವ�ದು ಕೂಡ ಅವನ ಅನುಗÎಹĨಂದ¬ೇ ಆĖ¡ೆ. ಆದÅĸಂದ ಅವನು ಅದ�ಾ´Ė ಅ¬ಾÐಹನನುÇ ಸುÃĦಸ¦ೇಕು. 

ಇನುÇ ©ಾªಾದರೂ �ೆಡುಕು ¨ಾģದªೆ ಅವನು ಅವನ ಮನಸÕ£ೆÇೕ ²ೊರತು ಇ£ಾÇರನೂÇ ದೂĽಸ¦ೇ�ಾĖಲÐ.  

 )4810( 
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ದ¦ಾÊĺ�ೆಯ ಬ� ¶ೆ ಎಚ¹ರĨಂĨĸ. ಏ�ೆಂದªೆ, Īಶ¹ಯ®ಾĖಯೂ ದ¦ಾÊĺ�ೆಯು ಪ�ನರು�ಾÄನ Ĩನದಂದು ಅಂಧ�ಾರಗ­ಾĖರುತÃ®ೆ. ĝಪ�ಣತನದ ಬ� ¶ೆ ಎಚ¹ರĨಂĨĸ. ಏ�ೆಂದªೆ, Īಶ¹ಯ®ಾĖಯೂ ĝಪ�ಣತನವ� ĪಮĖಂತ ūದĹನವರನುÇ £ಾಶ ¨ಾģ¡ೆ 

نĒ رسَُولَ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَلَيْهِ وسََلĒمَ قَالَ:    –  )83( 
َ
مَ ظُلُمَاتٌ يوَْمَ  ȭَنْ جَابرِِ بنِْ ȭَبدِْ االلهِ رƅ االله عنهما أ

ْ
ل ēالظ Ēِمَ، فَإن

ْ
ل ēقُوا الظĒȩا»

نْ سَفَكُوا دِمَاءَهُمْ 
َ
هْلَكَ مَنْ Ǔَنَ ȰَبلȲَُْمْ، ŉََلَهُمْ Ȃََ أ

َ
حĒ أ ēشɎا Ēِفَإن ، Ēح ēشɎقُوا اĒȩقِيَامَةِ، وَا

ْ
  ]رواه مسلم[  -]  صحيح[ . وَاسْتحََلēوا Ņَاَرɏَِهُمْ» ال

  

(83) – �ಾİŝ İŖ ಅಬುÅ¬ಾÐ  (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು 

(ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "ದ¦ಾÊĺ�ೆಯ ಬ�ೆ¶ ಎಚ¹ರĨಂĨĸ. ಏ�ೆಂದªೆ, 

Īಶ¹ಯ®ಾĖಯೂ ದ¦ಾÊĺ�ೆಯು ಪ�ನರು�ಾÄನ Ĩನದಂದು ಅಂಧ�ಾರಗ­ಾĖರುತÃ®ೆ. ĝಪ�ಣತನದ ಬ�ೆ¶ 

ಎಚ¹ರĨಂĨĸ. ಏ�ೆಂದªೆ, Īಶ¹ಯ®ಾĖಯೂ ĝಪ�ಣತನವ� ĪಮĖಂತ ūದĹನವರನುÇ £ಾಶ ¨ಾģ¡ೆ. ಅದು 

ಅವರನುÇ ಅವರ ರಕÃ ಹĸಸುವಂ�ೆ ಮತುÃ ಅವĸ�ೆ ĪĽದÆ®ಾದುದನುÇ ಧಮ�ಸಮÌತ®ಾĖ ಪĸಗĥಸುವಂ�ೆ 

¤ೆÎೕªೇīľ¡ೆ." [صحيح] - [رواه مسلم] 

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ ದ¦ಾÊĺ�ೆಯ ಬ�ೆ¶ ಎಚ¹ĸľ¡ಾÅªೆ. 

ಜನರ ĳೕ¬ೆ ದ¦ಾÊĺ�ೆ ¨ಾಡುವ�ದು, ಸÒಯಂ ದ¦ಾÊĺ�ೆ ¨ಾಡುವ�ದು ಮತುÃ ಅ¬ಾÐಹನ ĻಷಯದĹÐ ದ¦ಾÊĺ�ೆ 

¨ಾಡುವ�ದು ಇದರĹÐ ಒಳಪಡುತÃ¡ೆ. ದ¦ಾÊĺ�ೆ ಎಂದªೆ, ಪÎĦŴಬÊĸಗೂ ಅವರವರ ಹಕ´ನುÇ Īªಾಕĸಸುವ�ದು. 

Īಶ¹ಯ®ಾĖಯೂ ದ¦ಾÊĺ�ೆಯು ಪ�ನರು�ಾÄನ Ĩನದಂದು ಅದನುÇ ಎಸĖದವĸ�ೆ ಕಷ¾ಗಳ� ಮತುÃ 

ಭ©ಾನಕ�ೆಗಳ£ೊÇಳ�ೊಂಡ ಅಂಧ�ಾರಗ­ಾĖರುತÃ®ೆ. ಅವರು ĝಪ�ಣತನವನುÇ ಕೂಡ Ī°ೇĩľದರು. ಅಂದªೆ 

ĦೕವÎ ರೂಪದĹÐರುವ ĝಪ�ಣತನ ಮತುÃ ದುªಾ±ೆ. ಆħ�ಕ ಹಕು´ಗಳನುÇ £ೆರ®ೇĸಸುವ�ದರĹÐ Īಲ�čñ �ೋರುವ�ದು 

ಮತುÃ ¬ೌĔಕ ¬ಾಭಗಳನುÇ ಪ�ೆಯಲು ಅĦ©ಾದ ಉ�ಾÕಹ �ೋರುವ�ದು ಇದರĹÐ ಒಳಪಡುತÃ®ೆ. ಈ Ļಧದ 

ದ¦ಾÊĺ�ೆಯು ನಮĖಂತ ಮುಂěನ ಸಮು¡ಾಯಗಳನುÇ £ಾಶ ¨ಾģ¡ೆ. ಅದು ಅವರĹÐ �ೆಲವರನುÇ �ೊ¬ೆ ¨ಾಡಲು 

ಮತುÃ ಅ¬ಾÐಹು Ī°ೇĩľದವ�ಗಳನುÇ ಧಮ�ಸಮÌತ�ೊĺಸಲು ಅವರನುÇ ¤ೆÎೕªೇīľ¡ೆ. 
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ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಉ¡ಾರ®ಾĖ ಖಚು� ¨ಾಡುವ�ದು ಮತುÃ ಮುľÐಂ ಸ²ೋದರĸ�ೆ ±ಾಂತÒನ ²ೇಳ�ವ�ದು ಪರಸÈರ īÎೕĦ 

ಮತುÃ ಸಹ¦ಾ­ Òೆ�ೆ �ಾರಣ®ಾಗುತÃ¡ೆ.   

2. ĝಪ�ಣತನ ಮತುÃ ¬ೋಭವ� ಮನುಷÍನನುÇ ¤ಾಪ, ಅļÐೕಲ�ೆ ಮತುÃ ದುಷĂತÍಗಳ ಕ�ೆ�ೆ ಒಯುÍತÃ¡ೆ.   

3. ಪ�ವ� ಸಮು¡ಾಯಗĺಂದ ¤ಾಠ ಕĹಯ¦ೇ�ಾದ ಮಹತÒವನುÇ Ħĺಸ¬ಾĖ¡ೆ.  

 )5787( 

 

 
Īಶ¹ಯ®ಾĖಯೂ ಅ¬ಾÐಹು ಅಕÎಮ®ೆಸಗುವವĪ�ೆ ಸಮ©ಾವ�ಾಶವನುÇ Īೕಡು�ಾÃ£ೆ. ಆದªೆ ಅವನು ಅವನ£ೆÇೕ£ಾದರೂ Ŀģದುİಟ¾ªೆ, ನಂತರ ಅವನನುÇ İಟು¾İಡುವ�ĨಲÐ 

خَذَهُ Ɏمَْ Ȭُفْلِتهُْ» عن أɏ ŗوź رƅ االله عنه قال: قال رسول االله صƦ االله عليه وسلم:    –  )84( 
َ
اɎمِِ، حĒŠَ إذَِا أ ĒلِظɎ ƧُِْمǾَ َاالله Ēِإن»  

 :
َ
Ǿِمٌ شَدِيدٌ}[هود:  قَالَ: ȪُمĒ قرََأ

َ
خْذَهُ أ

َ
قُرَى وƭََِ ظَاɎمَِةٌ إنĒِ أ

ْ
خَذَ ال

َ
خْذُ رĕɊَكَ إذَِا أ

َ
  ]متفق عليه[ -] صحيح[ ]»102«{وȠََذɎَكَِ أ

  

(84) – ಅಬೂ ಮೂ±ಾ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: ಅ¬ಾÐಹನ 

ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "Īಶ¹ಯ®ಾĖಯೂ ಅ¬ಾÐಹು 

ಅಕÎಮ®ೆಸಗುವವĪ�ೆ ಸಮ©ಾವ�ಾಶವನುÇ Īೕಡು�ಾÃ£ೆ. ಆದªೆ ಅವನು ಅವನ£ೆÇೕ£ಾದರೂ Ŀģದುİಟ¾ªೆ, ನಂತರ 

ಅವನನುÇ İಟು¾İಡುವ�ĨಲÐ." ನಂತರ ಅವರು ಈ ವಚನವನುÇ ಪĢľದರು: "ಅಕÎಮ®ೆಸಗುĦÃರುವ ಊರುಗಳನುÇ 

Ŀģಯು®ಾಗ ತಮÌ ಪĸ¤ಾಲಕನ (ಅ¬ಾÐಹನ) Ŀģತವ� Ŀೕ�ೆĶೕ ಆĖರುತÃ¡ೆ. Īಶ¹ಯ®ಾĖಯೂ ಅವನ Ŀģತವ� 

®ೇದ£ಾಭĸತ ಮತುÃ ಕ�ೋರ®ಾĖ¡ೆ." [ಸೂರ ಹೂŔ: 102] [صحيح] - [متفق عليه] 

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦ ಇರĹ) ಇĹÐ ¤ಾಪಗಳ�, ಬಹು¡ೇವªಾಧ£ೆ, 

ಜನĸ�ೆ ಅವರ ಹಕು´ಗಳನುÇ Īೕಡ¡ೆ ಅ£ಾÍಯ®ೆಸಗುವ�ದು ಮುಂ�ಾದವ�ಗಳĹÐ ĪರತªಾĖರುವĸ�ೆ ಎಚ¹ĸ�ೆ 

ĪೕಡುĦÃ¡ಾÅªೆ. ಅಂತಹ ಅಕÎĲಗĺ�ೆ ಸವ�ಶಕÃ£ಾದ ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಆಯುಷÍ ಮತುÃ ಆľÃಯĹÐ ಇನÇಷು¾ ²ೆě¹ľ 

�ೊಡು�ಾÃ£ೆ, ಅವĸ�ೆ ļďೆ Īೕಡಲು ಅವನು ಆತುರ ಪಡುವ�ĨಲÐ. ಅವªೇ£ಾದರೂ ತಮÌ ತಪ�ÈಗಳನುÇ ಒīÈ ಪ¯ಾ¹�ಾಪ 
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ಪಡĨದÅªೆ ಅವನು ಅವರನುÇ Ŀģದು ļŀಸು�ಾÃ£ೆ. ಅವರ ಅ£ಾÍಯಗಳ ²ೆಚ¹ಳĨಂ¡ಾĖ ಅವನು ಅವರನುÇ ļŀಸ¡ೆ 

İಟು¾ İಡುವ�ĨಲÐ. 

ನಂತರ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಈ ವಚನವನುÇ ಪĢľದರು: 

"ಅಕÎಮ®ೆಸಗುĦÃರುವ ಊರುಗಳನುÇ Ŀģಯು®ಾಗ ತಮÌ ಪĸ¤ಾಲಕನ (ಅ¬ಾÐಹನ) Ŀģತವ� Ŀೕ�ೆĶೕ ಆĖರುತÃ¡ೆ. 

Īಶ¹ಯ®ಾĖಯೂ ಅವನ Ŀģತವ� ®ೇದ£ಾಭĸತ ಮತುÃ ಕ�ೋರ®ಾĖ¡ೆ." [ಸೂರ ಹೂŔ: 102] 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಬುĨÆವಂತರು ಪ¯ಾ¹�ಾÃಪ ಪಡಲು ಆತುರಪಡ¦ೇಕು ಮತುÃ ಅ£ಾÍಯದĹÐ ಮುಂದುವĸಯ¦ಾರ¡ೆಂದು ಈ 

ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ ಅ¬ಾÐಹು ©ಾ®ಾಗ ²ೇ�ೆ Ŀģದು ļŀಸು�ಾÃ£ೆಂದು ©ಾĸಗೂ 

ĦĺĨರುವ�ĨಲÐ.   

2. ಸವ�ಶಕÃ£ಾದ ಅ¬ಾÐಹು ಅ£ಾÍಯ®ೆಸಗುವವರನುÇ ಹಂತ ಹಂತ®ಾĖ ಆವĸľ�ೊಳ�Ñವ�ದ�ಾ´Ė ಮತುÃ ಅವರು 

ಪ¯ಾ¹�ಾಪ ಪಡĨದÅªೆ ಅವĸ�ೆ ಇಮÌģ ļďೆ Īೕಡುವ�ದ�ಾ´Ė ಅವĸ�ೆ �ಾ¬ಾವ�ಾಶ Īೕಡು�ಾÃ£ೆ ಮತುÃ 

ಅವರನುÇ ļŀಸಲು ಆತುರ ಪಡುವ�ĨಲÐ.   

3. ಅ£ೇಕ ಸಮು¡ಾಯಗĺ�ೆ ಅ¬ಾÐಹು ļďೆ Īೕಡಲು ಅವರ ಅ£ಾÍಯಗ­ೇ �ಾರಣ®ಾĖ®ೆ.   

4. ಅ¬ಾÐಹು ಒಂದು ಊರನುÇ £ಾಶಪģľದªೆ, ಆ ಊĸನĹÐ ಧಮ�Īಷ¿ರು ಕೂಡ ಇರಬಹುದು. ಇವರು 

ಪ�ನರು�ಾÄನ Ĩನದಂದು ಅವರ ಧಮ�Ī°ೆ¿ಯ ಆ¢ಾರದĹÐ ಪÎĦಫಲವನುÇ ಪ�ೆಯು�ಾÃªೆ. ļďೆಯĹÐ ಅವರು 

ಒಳ�ೊಂģರುವ�ದು ಅವĸ�ೆ ©ಾವ�¡ೇ �ೊಂದªೆ ¨ಾಡುವ�ĨಲÐ.  

 )5811( 
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Īಶ¹ಯ®ಾĖಯೂ ಅ¬ಾÐಹು ಒĺತು ಮತುÃ �ೆಡುಕುಗಳನುÇ ¡ಾಖĹľದನು. ನಂತರ ಅವ�ಗಳನುÇ (Ŀೕ�ೆ) Ļವĸľದನು: ಒಬÊ ವÍĔÃ ಒಂದು ಒĺತನುÇ ̈ ಾಡಲು ಉ¡ Åೇļľ ಅದನುÇ ̈ ಾಡĨದÅªೆ ಅ¬ಾÐಹು ಅವನ ²ೆಸರĹÐ ಒಂದು ಪ�ಣ� ಒĺತನುÇ ¡ಾಖĹಸುವನು. ಅವನು ಒಂದು ಒĺತನುÇ ̈ ಾಡಲು ಉ¡ Åೇļľ ಅದನುÇ ¨ಾģದªೆ, ಅ¬ಾÐಹು ಅದರ ಪÎĦಫಲವನುÇ ಹತÃĸಂದ ಏಳ� ನೂರರವªೆ�ೆ 

ಇಮÌģ�ೊĺľ, ಅಥ®ಾ ಅದĔ´ಂತಲೂ ²ೆಚು¹ ಪÎĦಫಲವನುÇ ¡ಾಖĹಸುವನು. ಒಬÊ ವÍĔÃ ಒಂದು �ೆಡುಕನುÇ ¨ಾಡಲು ಉ¡ Åೇļľ ಅದನುÇ ̈ ಾಡĨದÅªೆ ಅ¬ಾÐಹು ಅವನ ²ೆಸರĹÐ ಒಂದು ಪ�ಣ� ಒĺತನುÇ ¡ಾಖĹಸುವನು. ಅವನು ಒಂದು �ೆಡುಕನುÇ ¨ಾಡಲು ಉ¡ Åೇļľ ಅದನುÇ ¨ಾģದªೆ ಅ¬ಾÐಹು ಅವನ ²ೆಸರĹÐ ಒಂದು �ೆಡುಕನುÇ ¨ಾತÎ ¡ಾಖĹಸುವನು 

«إنĒِ االلهَ كَتَبَ  الَ:  عن ابن عباس رƅ االله عنهما عَنِ اĕŦِĒǽ صĒƦَ االلهُ عَلَيْهِ وسََلĒمَ ȯِيمَا يرَْويِ ȭَنْ رĕɊَهِ عَزĒ وجََلĒ قَالَ: قَ   –  )85( 

ُ عِندَْهُ  
َ

Ȅ ُهَا كَتَبَهَا االله
ْ
َ ذɎَكَِ، ȯَمَنْ هَمįِ Ēسََنةٍَ فَلَمْ Ȭَعْمَل Ēǐَب ĒُمȪ ،ِئَاتĕɄ ĒسɎسََنَاتِ وَا

ْ
Łعَمِلَهَا كَتَبَهَا االلهُ  اȯَ بِهَا Ēلَةً، فَإنِْ هُوَ هَمɏِǓَ ًَحَسَنة

 سَ 
َ

Ƥِحَسَنَاتٍ إ َǮَْعِندَْهُ ع ُ
َ

Ȅ َعِندَْهُ حَس ُ
َ

Ȅ ُهَا كَتَبَهَا االله
ْ
ضْعَافٍ كَثƷَِةٍ، وَمَنْ هَمȷ ĒسĕɄَِئةٍَ فَلَمْ Ȭَعْمَل

َ
 أ

َ
Ƥِلَةً، فَإنِْ  بعِْمِائةَِ ضِعْفٍ، إɏِǓَ ًَنة

ُ سĕɄَئةًَ وَاحِدَةً» 
َ

Ȅ ُعَمِلَهَا كَتَبَهَا االلهȯَ بِهَا Ēمتفق عليه[ -] صحيح[ .هُوَ هَم[  

  

(85) – ಇřÇ ಅ¦ಾÊŤ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವĸಬÊರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ: ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ 

ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಸವ�ಶಕÃ£ಾದ ಅವರ ಪĸ¤ಾಲಕĪಂದ (ಅ¬ಾÐಹĪಂದ) ವರĨ ¨ಾಡು�ಾÃ 

²ೇಳ��ಾÃªೆ: "Īಶ¹ಯ®ಾĖಯೂ ಅ¬ಾÐಹು ಒĺತು ಮತುÃ �ೆಡುಕುಗಳನುÇ ¡ಾಖĹľದನು. ನಂತರ ಅವ�ಗಳನುÇ (Ŀೕ�ೆ) 

Ļವĸľದನು: ಒಬÊ ವÍĔÃ ಒಂದು ಒĺತನುÇ ¨ಾಡಲು ಉ¡ೆÅೕļľ ಅದನುÇ ¨ಾಡĨದÅªೆ ಅ¬ಾÐಹು ಅವನ ²ೆಸರĹÐ ಒಂದು 

ಪ�ಣ� ಒĺತನುÇ ¡ಾಖĹಸುವನು. ಅವನು ಒಂದು ಒĺತನುÇ ¨ಾಡಲು ಉ¡ೆÅೕļľ ಅದನುÇ ¨ಾģದªೆ, ಅ¬ಾÐಹು ಅದರ 

ಪÎĦಫಲವನುÇ ಹತÃĸಂದ ಏಳ� ನೂರರವªೆ�ೆ ಇಮÌģ�ೊĺľ, ಅಥ®ಾ ಅದĔ´ಂತಲೂ ²ೆಚು¹ ಪÎĦಫಲವನುÇ 

¡ಾಖĹಸುವನು. ಒಬÊ ವÍĔÃ ಒಂದು �ೆಡುಕನುÇ ¨ಾಡಲು ಉ¡ೆÅೕļľ ಅದನುÇ ¨ಾಡĨದÅªೆ ಅ¬ಾÐಹು ಅವನ ²ೆಸರĹÐ 

ಒಂದು ಪ�ಣ� ಒĺತನುÇ ¡ಾಖĹಸುವನು. ಅವನು ಒಂದು �ೆಡುಕನುÇ ¨ಾಡಲು ಉ¡ೆÅೕļľ ಅದನುÇ ¨ಾģದªೆ ಅ¬ಾÐಹು 

ಅವನ ²ೆಸರĹÐ ಒಂದು �ೆಡುಕನುÇ ¨ಾತÎ ¡ಾಖĹಸುವನು." [صحيح] - [متفق عليه] 

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ Ļವĸಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, ಅ¬ಾÐಹು 

ಒĺತು ಮತುÃ �ೆಡುಕುಗಳನುÇ Īಣ�ĵľದ ನಂತರ ಅವ�ಗಳನುÇ ¡ಾಖĹಸುವ Ļ¢ಾನವನುÇ ¡ೇವದೂತĸ�ೆ Ŀೕ�ೆ 

Ļವĸľ�ೊಟ¾ನು: 

ಒಬÊ ವÍĔÃ ಒಂದು ಒĺತನುÇ ¨ಾಡಲು ಉ¡ೆÅೕļľ, ಮನľÕನĹÐ ದೃಢ®ಾĖ Īಧ�ĸľದªೆ ಅವನ ²ೆಸರĹÐ ಒಂದು 

ಒĺತು ¨ಾģದ ಪ�ಣÍವ� ¡ಾಖ¬ಾಗುತÃ¡ೆ. ಅವನು ಆ ಒĺತನುÇ ¨ಾಡĨದÅರೂ ಸಹ. ಇನುÇ ಅವನು ಅದನುÇ ¨ಾģದªೆ 
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ಅವನ ²ೆಸರĹÐ  ಹತÃĸಂದ �ೊಡĖ ಏಳ�ನೂರರ ತನಕ ಒĺತುಗಳನುÇ ¨ಾģದ ಪ�ಣÍಗಳ� ¡ಾಖ¬ಾಗುತÃ®ೆ. ಈ 

²ೆಚು¹ವĸಯು ಅವನ ಹೃದಯದĹÐರುವ Īಷ´ಳಂಕ�ೆ ಮತುÃ ಆ ಒĺĦĪಂದ ಇತರ ಜನĸĖರುವ ಪÎŴೕಜನಗಳನುÇ 

ಅವಲಂİľ�ೊಂģ¡ೆ. 

ಒಬÊ ವÍĔÃ ಒಂದು �ೆಡುಕನುÇ ¨ಾಡಲು ಉ¡ೆÅೕļľ, ಮನľÕನĹÐ ದೃಢ®ಾĖ Īಧ�ĸľ, ನಂತರ ಅ¬ಾÐಹನ 

ಭಯĨಂದ ಅದನುÇ ¨ಾಡĨದÅªೆ, ಅವನ ²ೆಸರĹÐ ಒಂದು ಒĺತು ¨ಾģದ ಪ�ಣÍವ� ¡ಾಖ¬ಾಗುತÃ¡ೆ. ಸಂದಭ�ಗಳ� 

�ೈತīÈದÅĸಂದ, ಅಥ®ಾ ಇತರ �ಾಯ�ಗಳĹÐ ಮಗÇ£ಾĖದÅĸಂದ ಅವನು ಆ �ೆಡುಕನುÇ ¨ಾಡĨದÅªೆ ಅವĪ�ೆ ಈ ಪ�ಣÍ 

ľಗುವ�ĨಲÐ. ಆದªೆ, ಅದನುÇ ¨ಾಡಲು ±ಾಧÍ®ಾಗ¡ೆ ಅವನು ಅದನುÇ �ೊªೆದªೆ, ಅವನ ಉ¡ೆÅೕಶ�ೆ´ ಅನುಗುಣ®ಾĖ 

ಅವĪ�ೆ ಪÎĦಫಲ Īೕಡ¬ಾಗುತÃ¡ೆ. ಇನುÇ ಅವನು ಆ �ೆಡುಕನುÇ ¨ಾģĶೕ İಟ¾ªೆ ಅವನ ²ೆಸರĹÐ �ೇವಲ ಒಂದು 

�ೆಡುಕು ¨ಾತÎ ¡ಾಖ¬ಾಗುತÃ¡ೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಒĺĦನ ಕಮ�ಗĺ�ೆ ಹಲವ� ಪಟು¾ ಪÎĦಫಲಗಳನುÇ Īೕಡುವ�ದು ಮತುÃ �ೆಡುĔನ ಕಮ�ಗĺ�ೆ ಹಲವ� ಪಟು¾ 

ļďೆಗಳನುÇ ĪೕಡĨರುವ�ದು ಅ¬ಾÐಹು ಈ ಸಮು¡ಾಯದ ĳೕ¬ೆ �ೋĸದ ಮ²ಾ ಅನುಗÎಹ®ೆಂದು ಈ ಹĨೕŤ 

ĻವĸಸುತÃ¡ೆ.   

2. ಕಮ�ಗಳĹÐ ಮತುÃ ಅದರ ಪĸ�ಾಮಗಳĹÐ ಉ¡ೆÅೕಶವ� (ĪಯÍŒ) ²ೊಂĨರುವ ಪÎಮುಖ ¤ಾತÎವನುÇ ಈ 

ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ.   

3. ಒĺತನುÇ ¨ಾಡಲು ಉ¡ೆÅೕļľ ನಂತರ ಅದನುÇ ¨ಾಡĨದÅರೂ ಅವನ ²ೆಸರĹÐ ಒಂದು ಒĺತು ¨ಾģದ 

ಪ�ಣÍವನುÇ ¡ಾಖĹಸುವ�ದು ಸವ�ಶಕÃ£ಾದ ಅ¬ಾÐಹನ ಅನುಕಂಪ ಮತುÃ ಉ¡ಾರ�ೆĶಂದು ಈ ಹĨೕŤ 

ĦĺಸುತÃ¡ೆ.  

 )4322( 
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©ಾರು ಇ±ಾÐಂ ಧಮ�ದĹÐ ಒĺತು ¨ಾಡು�ಾÃ£ೋ, ಅವನನುÇ ಅĐಾನ �ಾಲದĹÐ ¨ಾģದ ದುಷ´ಮ�ಗĺ�ಾĖ ļŀಸ¬ಾಗುವ�ĨಲÐ. ಆದª  ೆ©ಾರು ಇ±ಾÐಂ ಧಮ�ದĹÐ �ೆಡುಕು ̈ ಾಡು�ಾÃ£ೋ, ಅವನನುÇ ĿಂĨನ ಮತುÃ ನಂತರದ ದುಷ´ಮ�ಗĺ�ಾĖ ļŀಸ¬ಾಗುತÃ¡ೆ 

اَهِلِ   –  )86( 
ْ
Ŀا Ɨِ نَا

ْ
نؤَُاخَذُ بِمَا عَمِل

َ
أ ُ ȭَنهُْ، قَالَ: قَالَ رجَُلٌ: يَا رسَُولَ االلهِ،  Ēȥا َƅَِسْعُودٍ رɏَ ِْةِ؟ قَالَ:  عَنِ ابنĒي  Ɨِ َحْسَن

َ
«مَنْ أ

خِرِ»
ْ

لِ وَالآ Ēو
َ ْ
خِذَ بِالأ

ُ
سِْلاَمِ أ

ْ
سَاءَ Ɨِ الإ

َ
اَهِلِيĒةِ، وَمَنْ أ

ْ
Ŀا Ɨِ َمَْ يؤَُاخَذْ بِمَا عَمِلɎ ِسِْلاَم

ْ
  ]متفق عليه[ -] صحيح[ .الإ

  

(86) – ಇřÇ ಮŤ ಊŔ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ: ಅವರು ²ೇĺದರು: ಒಬÊ ವÍĔÃ 

�ೇĺದರು: "ಓ ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕªೇ! ಅĐಾನ �ಾಲದĹÐ ¨ಾģದ ದುಷ´ಮ�ಗĺ�ಾĖ ನಮÌನುÇ 

ļŀಸ¬ಾಗುವ�¡ೇ?" ಅವರು ಉತÃĸľದರು: "©ಾರು ಇ±ಾÐಂ ಧಮ�ದĹÐ ಒĺತು ¨ಾಡು�ಾÃ£ೋ, ಅವನನುÇ ಅĐಾನ 

�ಾಲದĹÐ ¨ಾģದ ದುಷ´ಮ�ಗĺ�ಾĖ ļŀಸ¬ಾಗುವ�ĨಲÐ. ಆದªೆ ©ಾರು ಇ±ಾÐಂ ಧಮ�ದĹÐ �ೆಡುಕು 

¨ಾಡು�ಾÃ£ೋ, ಅವನನುÇ ĿಂĨನ ಮತುÃ ನಂತರದ ದುಷ´ಮ�ಗĺ�ಾĖ ļŀಸ¬ಾಗುತÃ¡ೆ." [صحيح] - [متفق عليه] 

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ ಇ±ಾÐಂ ಧಮ�ವನುÇ 

ľÒೕಕĸಸುವ�ದರ ¯ೆÎೕಷ¿�ೆಯನುÇ ĻವĸಸುĦÃ¡ಾÅªೆ. ಅಂದªೆ ಒಬÊ ವ´ĔÃ ಇ±ಾÐಂ ಧಮ�ವನುÇ ľÒೕಕĸľ, ನಂತರ ಇ±ಾÐಂ 

ಧಮ�ದĹÐ Īಷ´ಳಂಕ�ೆ ಮತುÃ ¤ಾÎ¨ಾĥಕ�ೆŴಂĨ�ೆ ಒ­ Ñೆಯ ಕಮ�ಗಳನುÇ ¨ಾģದªೆ, ಅĐಾನ �ಾಲದĹÐ 

(ಇ±ಾÐĲೕ ಪ�ವ� �ಾಲದĹÐ) ¨ಾģದ ¤ಾಪಗಳ� ಮತುÃ ದುಷ´ಮ�ಗĺ�ಾĖ ಅವನು Ļ�ಾರ�ೆ ಎದುĸಸ¦ೇ�ಾĖ 

ಬರುವ�ĨಲÐ. ಆದªೆ ಒಬÊ ವÍĔÃ ಇ±ಾÐಂ ಧಮ�ವನುÇ ľÒೕಕĸľದ ನಂತರ �ೆಟ¾ ಕೃತÍಗಳನುÇ ¨ಾģದªೆ, ಅಂದªೆ ಅವನು 

ಕಪಟ Ļ¯ಾÒľ©ಾದªೆ ಅಥ®ಾ ಧಮ�ಪĸ�ಾÍĖ©ಾದªೆ, ಅವನು ಸತÍĪ°ೇಧದĹÐ¡ಾÅಗ ¨ಾģದ ದುಷ´ಮ�ಗĺ�ೆ 

ಮತುÃ ಇ±ಾÐಂ ಧಮ�ವನುÇ ľÒೕಕĸľದ ನಂತರ ¨ಾģದ ದುಷ´ಮ�ಗĺ�ೆ Ļ�ಾರ�ೆ ಎದುĸಸ¦ೇ�ಾಗುತÃ¡ೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಅĐಾನ �ಾಲದĹÐ ¨ಾģದ ದುಷ´ಮ�ಗಳ ಬ�ೆ¶ ಸ²ಾİಗĺ�ೆ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ಇದÅ 

�ಾಳĝ ಮತುÃ ಆತಂಕವನುÇ ಈ ಹĨೕŤ ವÍಕÃಪģಸುತÃ¡ೆ.   

2. ಇ±ಾÐಂ ಧಮ�ದĹÐ ದೃಢ®ಾĖ ĪಲÐಲು ಈ ಹĨೕŤ ¤ೆÎೕªೇīಸುತÃ¡ೆ.   
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3. ಈ ಹĨೕŤ ಇ±ಾÐಂ ಧಮ�ವನುÇ ľÒೕಕĸಸುವ�ದರ ¯ೆÎೕಷ¿�ೆಯನುÇ ²ಾಗೂ ಅದು ĿಂĨನ ¤ಾಪಗಳನುÇ 

ಪĸ²ಾರ ¨ಾಡುತÃ¡ೆĶಂಬುದನುÇ ĻವĸಸುತÃ¡ೆ.   

4. ಧಮ�ಪĸ�ಾÍĖಗಳ� ಮತುÃ ಕಪಟ Ļ¯ಾÒľಗಳ� ಅĐಾನ �ಾಲದĹÐ ¨ಾģದ ದುಷ´ಮ�ಗĺಗೂ ಮತುÃ ಇ±ಾÐಂ 

ಧಮ�ವನುÇ ľÒೕಕĸľದ ಬĺಕ ¨ಾģದ ¤ಾಪಗĺಗೂ Ļ�ಾರ�ೆ ಎದುĸಸ¦ೇ�ಾಗುತÃ¡ೆ ಎಂದು ಈ ಹĨೕŤ 

ĦĺಸುತÃ¡ೆ.  

 )65002( 

 

 
Īೕವ� ಏನು ²ೇಳ�ĦÃĨÅೕªೋ ಮತುÃ ©ಾವ�ದರ ಕ�ೆ�ೆ ಕªೆಯುĦÃĨÅೕªೋ ಅದು ಬಹಳ ಸುಂದರ®ಾĖ¡ೆ. £ಾವ� ¨ಾģದ ತಪ�Èಗĺ�ೆ ಏ£ಾದರೂ ಪĸ²ಾರĻ¡ೆĶೕ ಎಂದು Ħĺľ 

 عَنِ    –  )87( 
َ
وا، وَزَنوَْا وَأ ُƵَ

ْ
Ɉ

َ
ْكِ، Ǔَنوُا قَدْ Ȱَتَلُوا وَأ ĕǮɎهْلِ ا

َ
نĒ نَاسًا مِنْ أ

َ
دًا صĒƦَ  ابنِْ ȭَبĒاسٍ رƅََِ االلهُ ȭَنهُْمَا: أ ĒَمŅُ توَْا

َ
وا، فَأ ُƵَ

ْ
Ɉ

 ْ
ُ

Ĺ َْوɎ ،ٌسََن
َ
Ł ِْه

َ
Ǿِقُولُ وَتدَْعُو إȩَ ي ِ

Ē
Ȇا Ēوُا: إِنɎقَاȯَ َمĒهًَا آخَرَ  االلهُ عَلَيهِْ وسََلɎِينَ لا يدَْعُونَ مَعَ االلهِ إ ِ

Ē
Ȇلَ {وَا َǆََارَةً، ف Ēنَا كَف

ْ
نɎ Ēمَِا عَمِل

َ
نَا أ ُƱِ

وَلا يزَْنوُنَ}[الفرقان:    ĕَق
ْ
Łبِا إِلا  االلهُ  مَ  Ēحَر ŧِĒال اĒǽفْسَ  Ȭَقْتُلُونَ   68وَلا 

َ
أ ينَ  ِ

Ē
Ȇا عِبَادِيَ  يَا  {قُلْ  وَنزََلتَ:  ȫفُْسِهِمْ لا  ]، 

َ
أ  َȂَ فُوا َǩْ

  ]متفق عليه[  -] صحيح[ ].ȩَ53قْنَطُوا مِنْ رŉَْةَِ االلهِ} [اɎزɏر: 

  

(87) – ಇřÇ ಅ¦ಾÊŤ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವĸಬÊರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ: "ಬಹಳಷು¾ �ೊ¬ೆಗಳನುÇ ̈ ಾģದ 

ಮತುÃ ಬಹಳಷು¾ ವÍı�ಾರಗಳನುÇ ¨ಾģದ �ೆಲವ�  ಬಹು¡ೇವĻ¯ಾÒľಗಳ� ಪÎ®ಾĨಯವರ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ 

ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಬĺ�ೆ ಬಂದು ²ೇĺದರು: "Īೕವ� ಏನು ²ೇಳ�ĦÃĨÅೕªೋ ಮತುÃ ©ಾವ�ದರ ಕ�ೆ�ೆ 

ಕªೆಯುĦÃĨÅೕªೋ ಅದು ಬಹಳ ಸುಂದರ®ಾĖ¡ೆ. £ಾವ� ¨ಾģದ ತಪ�Èಗĺ�ೆ ಏ£ಾದರೂ ಪĸ²ಾರĻ¡ೆĶೕ ಎಂದು 

Ħĺľ." ಆಗ ಈ ವಚನವ� ಅವĦೕಣ�®ಾĵತು: "©ಾರು ಅ¬ಾÐಹನ �ೊ�ೆ�ೆ ¦ೇªೆ ¡ೇವರುಗಳನುÇ ಕªೆದು 

¤ಾÎħ�ಸುವ�ĨಲÐŬೕ, �ಾನೂನುಬದÆ ĸೕĦಯ¬ೆÐೕ ²ೊರತು ಅ¬ಾÐಹು (�ೊಲುÐವ�ದನುÇ) Ī°ೇĩľದ ĝೕವವನುÇ 

�ೊಲುÐವ�ĨಲÐŬೕ ಮತುÃ ವÍı�ಾರ ¨ಾಡುವ�ĨಲÐŬೕ." [ĭ�ಾ�Ŗ 68] ಮತುÃ ಈ ವಚನ ಅವĦೕಣ�®ಾĵತು: 

"²ೇĺĸ: ಸÒಯಂ ಅĦªೇಕ®ೆಸĖದ ನನÇ ¡ಾಸªೇ! ಅ¬ಾÐಹನ ದĶಯ ಬ�ೆ¶ Īªಾಶªಾಗ¦ೇģ. Īಶ¹ಯ®ಾĖಯೂ 
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ಅ¬ಾÐಹು ಎ¬ಾÐ ¤ಾಪಗಳನೂÇ čĲಸು�ಾÃ£ೆ. Īಶ¹ಯ®ಾĖಯೂ ಅವನು čĲಸುವವನು ಮತುÃ ದĶ 

�ೋರುವವ£ಾĖ¡ಾÅ£ೆ." [ಝುಮŝ 53]. [صحيح] - [متفق عليه] 

Ļವರ�ೆ:  

ಬಹಳಷು¾ �ೊ¬ೆ ಮತುÃ ವÍı�ಾರಗಳನುÇ ̈ ಾģದ �ೆಲವ� ಬಹು¡ೇ®ಾªಾಧಕರು ಪÎ®ಾĨಯವರ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ 

ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಬĺ�ೆ ಬಂದು ²ೇĺದರು: "Īೕವ� ಕªೆಯುĦÃರುವ ಇ±ಾÐಂ ಮತುÃ ಅದರ 

¦ೋಧ£ೆಗಳ� ಬಹಳ ಸುಂದರ®ಾĖ®ೆ. ಆದªೆ £ಾವ� ¨ಾģದ ಬಹು¡ೇ®ಾªಾಧ£ೆ ಮತುÃ ಮ²ಾ¤ಾಪಗĺ�ೆ 

ಪĸ²ಾರĻ¡ೆĶೕ? 

ಆಗ ಎರಡು ವಚನಗಳ� ಅವĦೕಣ�®ಾದವ�. ಅ¬ಾÐಹು ಜನĸಂದ, ಅವರ ¤ಾಪಗಳ ²ೆಚ¹ಳ ಮತುÃ ಗಂıೕರ�ೆಯ 

²ೊರ�ಾĖಯೂ, ಅವರ ಪ¯ಾ¹�ಾÃಪವನುÇ ľÒೕಕĸľದನು. ಅವನು Ŀೕ�ೆ ¨ಾಡĨರುĦÃದÅªೆ ಅವರು ತಮÌ ಸತÍĪ°ೇಧ 

ಮತುÃ ಅĦªೇಕದĹÐ ಮುಂದುವĸಯುĦÃದÅರು ಮತುÃ ಇ±ಾÐಂ ಧಮ�ವನುÇ ľÒೕಕĸಸುĦÃರĹಲÐ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಇ±ಾÐಂ ಧಮ�ದ ¯ೆÎೕಷ¿�ೆ ಮತುÃ ಮ²ಾ�ೆÌಯನುÇ ಮತುÃ ಇ±ಾÐಂ ಅದĔ´ಂತ ūದĹನ ಎ¬ಾÐ ¤ಾಪಗಳನುÇ 

ಅĺಸುತÃ¡ೆ ಎಂದು Ħĺಸ¬ಾĖ¡ೆ.   

2. ಅ¬ಾÐಹನ ಕರು�ೆ ಮತುÃ čĳಯ Ļ¯ಾಲ�ೆಯನುÇ Ħĺಸ¬ಾĖ¡ೆ.   

3. ļŃ�, �ಾನೂನು¦ಾĿರ ಹ�ೆÍ, ವÍı�ಾರವನುÇ Ī°ೇĩಸ¬ಾĖ¡ೆ ಮತುÃ ಈ ¤ಾಪ®ೆಸಗುವವĸ�ೆ ಉಗÎ 

ಎಚ¹ĸ�ೆ Īೕಡ¬ಾĖ¡ೆ.   

4. Īಷ´ಳಂಕ�ೆ ಮತುÃ ಸತ´ಮ�ಗĺಂದ ಕೂģದ ¤ಾÎ¨ಾĥಕ ಪ¯ಾ¹�ಾÃಪವ� ಸತÍĪ°ೇಧ ±ೇĸದಂ�ೆ ಎ¬ಾÐ 

ಮ²ಾ¤ಾಪಗಳನುÇ ಅĺಸುತÃ¡ೆ.   

5. ಅ¬ಾÐಹನ ಕರು�ೆಯ ಬ�ೆ¶ Īªಾಶªಾಗುವ�ದನುÇ ಮತುÃ ಹ�ಾ¯ೆ ವÍಕÃಪģಸುವ�ದನುÇ Ī°ೇĩಸ¬ಾĖ¡ೆ.  

 )65071( 
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Īೕನು Ŀಂ¡ೆ ¨ಾģದ ಒĺತುಗ­�ೆಂĨ�ೇ ಇ±ಾÐಂ ಧಮ�ವನುÇ ľÒೕಕĸľರು®ೆ 

َنĒثُ    –  )88( 
َ

ı
َ
شْياَءَ كُنْتُ أ

َ
يتَْ أ

َ
رَأ

َ
، أ ِ Ēȥتُ: يَا رسَُولَ ا

ْ
ُ ȭَنهُْ، قَالَ: قُل Ēȥا َƅَِنْ حَكِيمِ بنِْ حِزَامٍ رȭَ ٍَةِ مِنْ صَدَقةĒاَهِلِيĿا Ɨِ بِهَا

جْرٍ؟ ȯَقَالَ اēŦِĒǽ صĒƦَ االلهُ  
َ
وْ ȭَتاَقةٍَ، وصَِلةَِ رحَِمٍ، ȯَهَلْ ȯِيهَا مِنْ أ

َ
» عَلَيْهِ وسََلĒمَ:  أ ٍƷَْمَا سَلفََ مِنْ خ َȂَ َسْلَمْت

َ
  ]متفق عليه[  -]  صحيح[ .«أ

  

(88) – ಹĔೕś İŖ Ŀ�ಾś (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: £ಾನು 

�ೇĺ¡ೆ: "ಓ ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕªೇ! ಅĐಾನ �ಾಲದĹÐ £ಾನು ¡ಾನ ಧಮ�, ಗು¬ಾಮ Ļūೕಚ£ೆ, ಕುಟುಂಬ 

ಸಂಬಂಧ �ೋģಸುವ�ದು ಮುಂ�ಾದ ಸತ´ಮ�ಗಳನುÇ ¨ಾಡುĦÃ¡ೆÅ. ಅದ�ಾ´Ė ನನ�ೆ ಏ£ಾದರೂ ಪÎĦಫಲ 

¡ೊªೆಯುವ�¡ೇ?" ಆಗ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "Īೕನು 

Ŀಂ¡ೆ ¨ಾģದ ಒĺತುಗ­�ೆಂĨ�ೇ ಇ±ಾÐಂ ಧಮ�ವನುÇ ľÒೕಕĸľರು®ೆ." [صحيح] - [متفق عليه] 

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ Ļವĸಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, 

ಸತÍĪ°ೇĩ©ಾĖದÅ ಒಬÊ ವÍĔÃ ಇ±ಾÐಂ ಧಮ�ವನುÇ ľÒೕಕĸľದªೆ, ಅವನು ಸತÍĪ°ೇĩ©ಾĖ¡ಾÅಗ ¨ಾģದ ¡ಾನ 

ಧಮ�, ಗು¬ಾಮ Ļūೕಚ£ೆ, ಕುಟುಂಬ ಸಂಬಂಧ �ೋģಸುವ�ದು ಮುಂ�ಾದ ಸತ´ಮ�ಗĺ�ೆ ಪÎĦಫಲವನುÇ 

ಪ�ೆಯು�ಾÃ£ೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಸತÍ Ī°ೇĩಯು ತನÇ ಸತÍĪ°ೇಧದ¬ೆÐೕ ಸತÃªೆ ಇಹ¬ೋಕದĹÐ ¨ಾģದ ಸತ´ಮ�ಗĺ�ೆ ಪರ¬ೋಕದĹÐ 

ಪÎĦಫಲ Īೕಡ¬ಾಗುವ�ĨಲÐ.  

 )65016( 
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Īಶ¹ಯ®ಾĖಯೂ, ಒĺĦನ ĻಷಯದĹÐ ಅ¬ಾÐಹು ಸತÍĻ¯ಾÒľ�ೆ ಅ£ಾÍಯ ¨ಾಡುವ�ĨಲÐ. ಒĺತು ¨ಾģದÅ�ಾ´Ė ಅವĪ�  ೆಇಹ¬ೋಕದĹÐ (ĝೕವ£ೋ¤ಾಯವನುÇ) Īೕಡ¬ಾಗುತÃ¡ೆ ಮತುÃ ಪರ¬ೋಕದಲೂÐ ಪÎĦಫಲ Īೕಡ¬ಾಗುತÃ¡ೆ 

Ⱥسَِ بنِْ مَاɎكٍِ رƅ االله عنه قَالَ: قَالَ رسَُولُ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَلَيْهِ وسََلĒمَ:    –  )89( 
َ
 Ȭَظْلِمُ ɏُؤْمِنًا حَسَنةًَ، Ȭُعْطَى بِهَا  ȭَنْ أ

َ
«إنĒِ االلهَ لا

 ȫْ ēȅا Ɨِ ِ Ēȥِ سََنَاتِ مَا عَمِلَ بِهَاįِ ُيُطْعَمȯَ ُِفرǔَ
ْ
ا ال Ēم

َ
خِرَةِ، وَأ

ْ
ȫْيَا وĥَُزَْى بِهَا Ɨِ الآ ēȅا Ɨِ  ٌَحَسَنة ُ

َ
Ȅ ْنȲَُمَْ تɎ ،ِخِرَة

ْ
 الآ

َ
Ƥِإ Ƈَْف

َ
يَا، حĒŠَ إذَِا أ

  ]رواه مسلم[ -] صحيح[ .ĥُزَْى بِهَا» 

  

(89) – ಅನŤ ಇřÇ ¨ಾĹŃ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: ಅ¬ಾÐಹನ 

ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "Īಶ¹ಯ®ಾĖಯೂ, ಒĺĦನ 

ĻಷಯದĹÐ ಅ¬ಾÐಹು ಸತÍĻ¯ಾÒľ�ೆ ಅ£ಾÍಯ ¨ಾಡುವ�ĨಲÐ. ಒĺತು ¨ಾģದÅ�ಾ´Ė ಅವĪ�ೆ ಇಹ¬ೋಕದĹÐ 

(ĝೕವ£ೋ¤ಾಯವನುÇ) Īೕಡ¬ಾಗುತÃ¡ೆ ಮತುÃ ಪರ¬ೋಕದಲೂÐ ಪÎĦಫಲ Īೕಡ¬ಾಗುತÃ¡ೆ. ಆದªೆ ಸತÍĪ°ೇĩಯು 

ಇಹ¬ೋಕದĹÐ ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂīÎೕĦ�ಾĖ ¨ಾģದ ಒĺತುಗĺ�ಾĖ ಅವĪ�ೆ ಆ²ಾರವನುÇ Īೕಡ¬ಾಗುವ�ದು. Ŀೕ�ೆ 

ಅವನು ಪರ¬ೋಕ�ೆ´ ತಲುī¡ಾಗ, ಪÎĦಫಲ Īೕಡ¬ಾಗುವ ©ಾವ�¡ೇ ಒĺತುಗಳ� ಅವನĹÐ ಉĺĨರುವ�ĨಲÐ."  [صحيح] 

 [رواه مسلم] -

Ļವರ�ೆ:  

ಈ ಹĨೕľನĹÐ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಸತÍĻ¯ಾÒľಗಳ ĳೕ¬ೆ 

ಅ¬ಾÐಹĪĖರುವ ಮ²ಾ ಉ¡ಾರ�ೆಯನುÇ, ಮತುÃ ಸತÍĪ°ೇĩಗ­�ೆಂĨ�ೆ ಅವನು �ೋĸಸುವ £ಾÍಯವನುÇ 

Ļವĸಸು�ಾÃªೆ. ಸತÍĻ¯ಾÒľ ¨ಾģದ ©ಾವ�¡ೇ ಸತ´ಮ�ದ ಪÎĦಫಲವ� ಅವĪ�ೆ ನಷ¾®ಾಗುವ�ĨಲÐ. ಬದĹ�ೆ, 

ಪರ¬ೋಕದĹÐ ಅವĪ�ೆ ಪÎĦಫಲ Īೕಡ¬ಾಗುವ�ದರ �ೊ�ೆ�ೆ ಇಹ¬ೋಕದಲೂÐ ಅವನು �ೋĸದ Ļ¢ೇಯ�ೆ�ೆ 

ಅವĪ�ೆ ಪÎĦಫಲವನುÇ Īೕಡ¬ಾಗುತÃ¡ೆ. ಪರ¬ೋಕದĹÐ ಅ®ೆಲÐದರ ಪÎĦಫಲವನುÇ ಅವĪ�ೆ ಸಂರŀľ 

ಇಡ¬ಾಗುವ�ದು. ಆದªೆ ಸತÍĪ°ೇĩಯು ಇಹ¬ೋಕದĹÐ ¨ಾģದ ಒĺತುಗĺ�ೆ ಅ¬ಾÐಹು ಇಹ¬ೋಕದ¬ೆÐೕ 

ಪÎĦಫಲವನುÇ Īೕಡುವನು. Ŀೕ�ೆ ಅವನು ಪರ¬ೋಕ�ೆ´ ತಲುīದªೆ ಅĹÐ ಅವĪ�ೆ Īೕಡಲು ©ಾವ�¡ೇ ಪÎĦಫಲವ� 

ಉĺĨರುವ�ĨಲÐ. ಏ�ೆಂದªೆ ಸತ´ಮ�ಗĺ�ೆ ಪರ¬ೋಕದĹÐ ಪÎĦಫಲ ľಗ¦ೇ�ಾದªೆ ಅದನುÇ ¨ಾಡುವ ವÍĔÃ 

ಸತÍĻ¯ಾÒľ©ಾĖರ¦ೇಕು. 
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ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಸತÍĪ°ೇಧದĹÐ ±ಾಯುವವĪ�ೆ ಅವನ ಕಮ�ಗಳ� ಪÎŴೕಜನ Īೕಡುವ�ĨಲÐ.  

 )65015( 

 

 
ಓ ಆದಮರ ಪ�ತÎ£ೇ! Īೕನು ಎĹÐಯ ತನಕ ನನÇĹÐ ¤ಾÎħ�ಸುĦÃೕŴೕ ಮತುÃ ನನÇĹÐ ĪĸೕďೆĵಡುĦÃೕŴೕ ಅĹÐಯ ತನಕ Īೕನು ̈ ಾģ¡ ÅೆಲÐವನೂÇ £ಾನು Īನ�ೆ čĲಸು� Ãೇ£ೆ. ನನ�ೆ ಅ¡ೊಂದು Ļಷಯ®ೇ ಅಲÐ 

ُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ Ȭَقُولُ:  – )90(  Ēȥا ĒƦَاالله عنه قَالَ: سَمِعْتُ رسَُولَ االلهِ ص ƅكٍِ رɎسَِ بنِْ مَاȺ
َ
: ياَ اȨْنَ  ȭَنْ أ

َ
Ƥعَاȩََبَاركََ وȩَ ُ Ēȥقَالَ ا»

باƥَِ، ياَ اȨْنَ آدَمَ Ɏوَْ بلََغَتْ 
ُ
مَاءِ ȪُمĒ اسْتغَْفَرْتȮَ ũَِفَرْتُ    آدَمَ إِنĒكَ مَا دَعَوْتũَِ وَرجََوْتȮَ ũَِفَرْتُ Ɏكََ Ȃََ مَا Ǔَنَ ȯِيكَ وَلاَ أ ĒسɎنَانَ اȭَ َكɊُُذُنو

 ،ƥَِبا
ُ
كَ بِ Ɏكََ، وَلاَ أ

تɄَتُْ
َ
رضِْ خَطَاياَ ȪُمĒ لقَِيتũَِ لاَ Ǯُْȸِكُ ŗِ شɄَئًْا لأ

َ
تɄَتũَِْ بقُِرَابِ الأ

َ
رواه [  -]  حسن[ .قُرَابِهَا مَغْفِرَةً»ياَ اȨْنَ آدَمَ إِنĒكَ Ɏوَْ أ

  ]الترمذي

  

(90) – ಅನŤ İŖ ¨ಾĹŃ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: ಅ¬ಾÐಹನ 

ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) Ŀೕ�ೆ ²ೇಳ�ವ�ದನುÇ £ಾನು �ೇĺ¡ೆÅೕ£ೆ: 

“ಸವ�ಶಕÃ£ಾದ ಅ¬ಾÐಹು ²ೇಳ��ಾÃ£ೆ: ಓ ಆದಮರ ಪ�ತÎ£ೇ! Īೕನು ಎĹÐಯ ತನಕ ನನÇĹÐ ¤ಾÎħ�ಸುĦÃೕŴೕ ಮತುÃ 

ನನÇĹÐ ĪĸೕďೆĵಡುĦÃೕŴೕ ಅĹÐಯ ತನಕ Īೕನು ¨ಾģ¡ೆÅಲÐವನೂÇ £ಾನು Īನ�ೆ čĲಸು�ೆÃೕ£ೆ. ನನ�ೆ ಅ¡ೊಂದು 

Ļಷಯ®ೇ ಅಲÐ. ಓ ಆದಮರ ಪ�ತÎ£ೇ! ĪನÇ ¤ಾಪಗಳ� ಆ�ಾಶದĹÐರುವ ūೕಡಗಳನುÇ ತಲುī, ನಂತರ Īೕನು ನನÇĹÐ 

čĳ©ಾěľದರೂ, £ಾನು ĪನÇನುÇ čĲಸು�ೆÃೕ£ೆ. ನನ�ೆ ಅ¡ೊಂದು Ļಷಯ®ೇ ಅಲÐ. ಓ ಆದಮರ ಪ�ತÎ£ೇ! Īೕನು 

ನನÇ ಬĺ�ೆ ಭೂĲ ತುಂ¦ಾ ¤ಾಪಗ­�ೆಂĨ�ೆ ಬಂದು, ನಂತರ ನ£ೊÇಂĨ�ೆ ©ಾವ�¡ೇ ಸಹ§ಾĖತÒ (ļŃ�) ¨ಾಡದ 

ľÄĦಯĹÐ ನನÇನುÇ §ೇġ©ಾದªೆ, £ಾನು ಭೂĲ ತುಂ¦ಾ čĳŴಂĨ�ೆ ĪನÇ ಬĺ�ೆ ಬರು�ೆÃೕ£ೆ."  [حسن] - [رواه الترمذي] 

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦ ಇರĹ) ಇĹÐ Ħĺಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, 

ಸವ�ಶಕÃ£ಾದ ಅ¬ಾÐಹು ಕುĨÕ ಹĨೕľನĹÐ Ŀೕ�ೆ ²ೇಳ��ಾÃ£ೆ: "ಓ ಆದಮರ ಪ�ತÎ£ೇ! Īೕನು ನನÇĹÐ 

¤ಾÎħ�ಸುĦÃರುವ, ನನÇ ದĶಯನುÇ ĪĸೕŀಸುĦÃರುವ ಮತುÃ ನನÇ ಬ�ೆ¶ Īªಾಶ£ಾಗĨರುವ ತನಕ £ಾನು ĪನÇ 

¤ಾಪಗಳನುÇ ಮªೆ¨ಾಚು®ೆನು ಮತುÃ ಅĺľİಡು®ೆನು. ನನ�ೆ ಅ¡ೊಂದು Ļಷಯ®ೇ ಅಲÐ. ĪನÇ ¤ಾಪ ಅಥ®ಾ 
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ಅಪªಾಧವ� ಮ²ಾ ¤ಾಪಗಳĹÐ ±ೇĸ¡ಾÅĖದÅರೂ ಸಹ. ಓ ಆದಮರ ಪ�ತÎ£ೇ! ĪನÇ ¤ಾಪಗಳ� ಆ�ಾಶ ಮತುÃ 

ಭೂĲಯ ಎ¬ಾÐ ಮುಕು´-ಮೂ¬ೆಗಳನುÇ ತಲುಪ�ವ ĸೕĦಯĹÐ, ಅವ�ಗಳ ನಡುĻನ §ಾಗವನುÇ ಸಂಪ�ಣ�®ಾĖ 

ತುಂಬುವಷ¾ರ ಮġ¾�ೆ ²ೆ�ಾ¹ĖದುÅ, ನಂತರ Īೕನು ನನÇĹÐ čĳ©ಾěľದªೆ, £ಾನು ĪನÇ ¤ಾಪಗಳನುÇ ಅĺಸು®ೆನು 

ಮತುÃ ಅ®ೆಲÐವನೂÇ čĲľ İಡು®ೆನು. ಅವ�ಗಳ ²ೆಚ¹ಳವ� ನನ�ೊಂದು Ļಷಯ®ೇ ಅಲÐ. 

ಓ ಆದಮರ ಪ�ತÎ£ೇ! Īೕನು ಮರ�ಾನಂತರ ನನÇ ಬĺ�ೆ ಭೂĲ ತುಂ¦ಾ ¤ಾಪಗ­�ೆಂĨ�ೆ ಬಂದು, ನಂತರ 

ನ£ೊÇಂĨ�ೆ ©ಾವ�¡ೇ ಸಹ§ಾĖತÒ (ļŃ�) ¨ಾಡದ ľÄĦಯĹÐ ಏಕ¡ೇವĻ¯ಾÒľ©ಾĖ Īೕನು ನನÇನುÇ 

§ೇġ©ಾದªೆ, ಈ ಎ¬ಾÐ ¤ಾಪಗĺ�ೆ ಬದĹ©ಾĖ £ಾನು ಭೂĲ ತುಂ¦ಾ čĳŴಂĨ�ೆ ĪನÇನುÇ 

ಎದುರು�ೊಳ�Ñ�ೆÃೕ£ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ £ಾನು Ļ¯ಾಲ®ಾದ čĳಯನುÇ ²ೊಂĨರುವವನು. ļŃ� (¡ೇವ ಸಹ§ಾĖತÒ) �ೆ 

²ೊರ�ಾದ ಎ¬ಾÐ ¤ಾಪಗಳನುÇ £ಾನು čĲಸು�ೆÃೕ£ೆ." 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಸವ�ಶಕÃ£ಾದ ಅ¬ಾÐಹನ Ļ¯ಾಲ®ಾದ ದĶ, čĳ ಮತುÃ ಉ¡ಾರ�ೆಯನುÇ Ħĺಸ¬ಾĖ¡ೆ.   

2. ¡ೇವ Ļ¯ಾÒಸದ ¯ೆÎೕಷ¿�ೆಯನುÇ ಮತುÃ ಏಕ¡ೇವ Ļ¯ಾÒľಗಳ ¤ಾಪಗಳನುÇ ಅ¬ಾÐಹು čĲಸು�ಾÃ£ೆಂದು 

Ħĺಸ¬ಾĖ¡ೆ.   

3. ¡ೇವಸಹ§ಾĖತÒದ (ļŃ�) ಅ¤ಾಯವನುÇ ಮತುÃ ¡ೇವಸಹ§ಾĖತÒ ¨ಾಡುವವĸ�ೆ ಅ¬ಾÐಹು 

čĲಸುವ�ĨಲÐ®ೆಂದು Ħĺಸ¬ಾĖ¡ೆ.   

4. ಇřÇ ರಜř ²ೇĺದರು: "¤ಾಪಗĺ�ೆ čĳ ¡ೊªೆಯುವ ಮೂರು ¨ಾಗ�ಗಳನುÇ ಈ ಹĨೕŤ ಒಳ�ೊಂģ¡ೆ. 

ಒಂದು: Īĸೕďೆĵಂದ ¨ಾಡುವ ¤ಾÎಥ�£ೆ. ಎರಡು: čĳ©ಾಚ£ೆ ಮತುÃ ಪ¯ಾ¹�ಾÃಪದ ¦ೇģ�ೆ. ಮೂರು: 

ಏಕ¡ೇವ Ļ¯ಾÒಸದĹÐ ಮರಣ ²ೊಂದುವ�ದು."   

5. ಇದು ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಅ¬ಾÐಹĪಂದ ವರĨ ¨ಾಡುವ 

ಹĨೕŤ ಆĖದುÅ ಇದನುÇ ಪĻತÎ (ಕುĨÕ) ಅಥ®ಾ ¡ೈĻಕ ಹĨೕŤ ಎಂದು ಕªೆಯ¬ಾಗುತÃ¡ೆ. ಇಂತಹ 
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ಹĨೕŤ ಗಳ ಪದಗಳ� ಮತುÃ ಅಥ�ವ� ಅ¬ಾÐಹನ¡ೆÅೕ ಆĖದÅರೂ, ಇವ�ಗĺ�ೆ ಕುŝ ಆŖ ನ ವಚನಗĺ�ೆ ಇರುವ 

Ļ¯ೇಷ�ೆಗĺಲÐ. ಅಂದªೆ ಈ ವಚನಗಳನುÇ ಪĢಸುವ�ದು ಆªಾಧ£ೆಯಲÐ, ಇವ�ಗಳನುÇ ಸÈļ�ಸಲು 

ಶುĨÆĵರ¦ೇ�ಾದ ಅಗತÍĻಲÐ ಮತುÃ ಇವ� ಸ®ಾĹನ ರೂಪದĹÐ ಅಥ®ಾ ಪ®ಾಡದ ರೂಪದĹÐ 

ಅವĦೕಣ�®ಾĖಲÐ.   

6. ¤ಾಪಗಳĹÐ ಮೂರು Ļಧಗĺ®ೆ: ಒಂದು: ಅ¬ಾÐಹ£ೊಂĨ�ೆ ļŃ� (ಸಹ§ಾĖತÒ) ¨ಾಡುವ�ದು. ಇದನುÇ 

ಅ¬ಾÐಹು ಎಂĨಗೂ čĲಸುವ�ĨಲÐ. ಸವ�ಶಕÃ£ಾದ ಅ¬ಾÐಹು ²ೇಳ��ಾÃ£ೆ: "ಖಂģತ®ಾĖಯೂ 

ಅ¬ಾÐಹ£ೊಡ£ೆ ļŃ� (ಸಹ§ಾĖತÒ) ¨ಾģದವĪ�ೆ ಅ¬ಾÐಹು ಸÒಗ�ವನುÇ ĪĽದÆ�ೊĺľ¡ಾÅ£ೆ." ಎರಡು: 

ಮನುಷÍನು ತನÇ ಮತುÃ ತನÇ ಪĸ¤ಾಲಕನ (ಅ¬ಾÐಹನ) ನಡುĻನ ĻಷಯಗಳĹÐ ¤ಾಪ®ೆಸಗುವ ಮೂಲಕ ತನÇ 

ĳೕ¬ೆ �ಾ£ೇ ಅಕÎಮ®ೆಸಗುವ�ದು. ಸವ�ಶಕÃ£ಾದ ಅ¬ಾÐಹು ಇě¹ľದªೆ, ಅದನುÇ čĲಸು�ಾÃ£ೆ ಮತುÃ 

Īಲ�ŀಸು�ಾÃ£ೆ. ಮೂರು: ಅ¬ಾÐಹು ಸÒಲÈವ� İಟು¾İಡದ ¤ಾಪಗಳ�. ಅಂದªೆ ಮನುಷÍರು ತಮÌ ತಮÌĹÐ 

¨ಾಡುವ ಅಕÎಮಗಳ�. ಇವ�ಗĺ�ೆ ಪÎĦೕ�ಾರ ಪ�ೆಯುವ�ದು ಅĪ®ಾಯ�®ಾĖ¡ೆ.  

 )5456( 

 

 
ಒಬÊ ¡ಾಸ ¤ಾಪವನುÇ ̈ ಾģ ನಂತರ ²ೇಳ��ಾÃ£ೆ: "ಓ ಅ¬ಾÐť! ನನÇ ¤ಾಪವನುÇ čĲಸು 

، قَالَ:    –  )91(  Ēوجََل Ēهِ عَزĕɊَنْ رȭَ Ƣِْĵَ يمَاȯِ ،َمĒااللهُ عَلَيْهِ وسََل ĒƦَص ĕŦِĒǽاالله عنه عَنِ ا ƅرة رɋهر ŗْبًا،  عن أȫَبدٌْ ذȭَ َذْنَب
َ
«أ

 َȬ اďɊَر ُ
َ

Ȅ Ēن
َ
ذْنَبَ ȭَبدِْي ذȫَْبًا، ȯَعَلِمَ أ

َ
: أ

َ
Ƥعَاȩَََباَركََ وȩ َقَالȯَ ،Ŧِْذَن ƥِ ْاغْفِر ĒهُمĒلɎقَالَ: اȯَ  ،ََذْنب

َ
نبِْ، ȪُمȀَ Ēدَ فَأ ĒȆخُذُ بِا

ْ
نبَْ، وɋََأ ĒȆغْفِرُ ا

 Ŧِْذَن ƥِ ْاغْفِر ĕَيْ رب
َ
نْ ȯَقَالَ: أ ĒȆخُذُ بِا

ْ
نبَْ، وɋََأ ĒȆغْفِرُ اȬَ اďɊَر ُ

َ
Ȅ Ēن

َ
ذْنبََ ذȫَْبًا، ȯَعَلِمَ أ

َ
: ȭَبدِْي أ

َ
Ƥعَاȩََبَاركََ وȩَ َقَالȯَ ، ُȪ ،ِذْنبََ،  ب

َ
مȀَ Ēدَ فَأ

 َȬ اďɊَر ُ
َ

Ȅ Ēن
َ
ذْنبََ ȭَبدِْي ذȫَْبًا، ȯَعَلِمَ أ

َ
: أ

َ
Ƥعَاȩََبَاركََ وȩَ َقَالȯَ ،Ŧِْذَن ƥِ ْاغْفِر ĕَيْ رب

َ
نبِْ، اȭْمَلْ مَا شِئتَْ  ȯَقَالَ: أ ĒȆِخُذُ با

ْ
نبَْ، وɋََأ ĒȆغْفِرُ ا

  ]متفق عليه[ -] صحيح[ .ȯَقَدْ Ȯَفَرْتُ Ɏكََ»

  

(91) – ಅಬೂ ಹುªೈರ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ 

ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಸವ�ಶಕÃ£ಾದ ಅವರ ಪĸ¤ಾಲಕĪಂದ (ಅ¬ಾÐಹĪಂದ) ವರĨ ¨ಾಡು�ಾÃ 
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²ೇಳ��ಾÃªೆ: "ಒಬÊ ¡ಾಸ ¤ಾಪವನುÇ ¨ಾģ ನಂತರ ²ೇಳ��ಾÃ£ೆ: "ಓ ಅ¬ಾÐť! ನನÇ ¤ಾಪವನುÇ čĲಸು." ಆಗ 

ಸವ�ಶಕÃ£ಾದ ಅ¬ಾÐಹು ²ೇಳ��ಾÃ£ೆ: "ನನÇ ¡ಾಸ ¤ಾಪ ¨ಾģ¡ಾÅ£ೆ ಮತುÃ ¤ಾಪಗಳನುÇ čĲಸುವ ²ಾಗೂ 

¤ಾಪಗĺ�ೆ ļďೆ Īೕಡುವ ಒಬÊ ಪĸ¤ಾಲಕĪ¡ಾÅ£ೆ ಎಂದು ಅವನು ĦĺĨ¡ಾÅ£ೆ." ನಂತರ, ಆ ¡ಾಸ ಮ�ೆÃ ¤ಾಪ ¨ಾģ, 

ನಂತರ ²ೇಳ��ಾÃ£ೆ: "ಓ ನನÇ ಪĸ¤ಾಲಕ£ೇ! ನನÇ ¤ಾಪವನುÇ čĲಸು." ಆಗ ಸವ�ಶಕÃ£ಾದ ಅ¬ಾÐಹು ²ೇಳ��ಾÃ£ೆ: 

"ನನÇ ¡ಾಸ ¤ಾಪ ¨ಾģ¡ಾÅ£ೆ ಮತುÃ ¤ಾಪಗಳನುÇ čĲಸುವ ²ಾಗೂ ¤ಾಪಗĺ�ೆ ļďೆ Īೕಡುವ ಒಬÊ 

ಪĸ¤ಾಲಕĪ¡ಾÅ£ೆ ಎಂದು ಅವನು ĦĺĨ¡ಾÅ£ೆ." ನಂತರ, ಆ ¡ಾಸ ಮ�ೆÃ ¤ಾಪ ¨ಾģ, ನಂತರ ²ೇಳ��ಾÃ£ೆ: "ಓ 

ನನÇ ಪĸ¤ಾಲಕ£ೇ! ನನÇ ¤ಾಪವನುÇ čĲಸು." ಆಗ ಸವ�ಶಕÃ£ಾದ ಅ¬ಾÐಹು ²ೇಳ��ಾÃ£ೆ: "ನನÇ ¡ಾಸ ¤ಾಪ 

¨ಾģ¡ಾÅ£ೆ ಮತುÃ ¤ಾಪಗಳನುÇ čĲಸುವ ²ಾಗೂ ¤ಾಪಗĺ�ೆ ļďೆ Īೕಡುವ ಒಬÊ ಪĸ¤ಾಲಕĪ¡ಾÅ£ೆ ಎಂದು ಅವನು 

ĦĺĨ¡ಾÅ£ೆ. Īನ�ೆ ಇಷ¾Ļರುವ�ದನುÇ ¨ಾಡು. £ಾನಂತೂ ĪನÇನುÇ čĲľ¡ೆÅೕ£ೆ." [صحيح] - [متفق عليه] 

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಅವರ ಪĸ¤ಾಲಕĪಂದ (ಅ¬ಾÐಹĪಂದ) 

ವರĨ ¨ಾಡು�ಾÃ ²ೇಳ�ವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, ಒಬÊ ¡ಾಸ ¤ಾಪ ¨ಾģದ ನಂತರ, "ಓ ಅ¬ಾÐť! ನನÇನುÇ čĲಸು" ಎಂದು 

²ೇಳ��ಾÃ£ೆ. ಆಗ ಸವ�ಶಕÃ£ಾದ ಅ¬ಾÐಹು ²ೇಳ��ಾÃ£ೆ: "ನನÇ ¡ಾಸ ¤ಾಪ ̈ ಾģ¡ಾÅ£ೆ. ಆದªೆ ¤ಾಪವನುÇ čĲಸುವ, 

ಮªೆ¨ಾಚುವ, ¨ಾĬ ¨ಾಡುವ ಮತುÃ ¤ಾಪ ¨ಾģದÅ�ಾ´Ė ļŀಸುವ ಒಬÊ ಪĸ¤ಾಲಕ ಅವĪĖ¡ಾÅ£ೆ ಎಂದು ಅವನು 

ĦĺĨ¡ಾÅ£ೆ. ಆದÅĸಂದ £ಾನು ಅವನನುÇ čĲľ¡ೆÅೕ£ೆ." ನಂತರ, ಆ ¡ಾಸ ಮ�ೆÃ ¤ಾಪವನುÇ ¨ಾģ ¤ಾÎħ�ಸು�ಾÃ£ೆ: 

"ಓ ಅ¬ಾÐť! ನನÇ ¤ಾಪವನುÇ čĲಸು." ಆಗ ಅ¬ಾÐಹು ²ೇಳ��ಾÃ£ೆ: "ನನÇ ¡ಾಸ ¤ಾಪ ¨ಾģ¡ಾÅ£ೆ. ಆದªೆ 

¤ಾಪವನುÇ čĲಸುವ, ಮªೆ¨ಾಚುವ, ¨ಾĬ ¨ಾಡುವ ಮತುÃ ¤ಾಪ ¨ಾģದÅ�ಾ´Ė ļŀಸುವ ಒಬÊ ಪĸ¤ಾಲಕ 

ಅವĪĖ¡ಾÅ£ೆ ಎಂದು ಅವನು ĦĺĨ¡ಾÅ£ೆ. ಆದÅĸಂದ £ಾನು ನನÇ ¡ಾಸĪ�ೆ čĲľ¡ೆÅೕ£ೆ." ನಂತರ, ಆ ¡ಾಸ ಮ�ೆÃ 

¤ಾಪವನುÇ ¨ಾģ ¤ಾÎħ�ಸು�ಾÃ£ೆ: "ಓ ಅ¬ಾÐť! ನನÇ ¤ಾಪವನುÇ čĲಸು." ಆಗ ಅ¬ಾÐಹು ²ೇಳ��ಾÃ£ೆ: "ನನÇ ¡ಾಸ 

¤ಾಪ ¨ಾģ¡ಾÅ£ೆ. ಆದªೆ ¤ಾಪವನುÇ čĲಸುವ, ಮªೆ¨ಾಚುವ, ¨ಾĬ ¨ಾಡುವ ಮತುÃ ¤ಾಪ ¨ಾģದÅ�ಾ´Ė 
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ļŀಸುವ ಒಬÊ ಪĸ¤ಾಲಕ ಅವĪĖ¡ಾÅ£ೆ ಎಂದು ಅವನು ĦĺĨ¡ಾÅ£ೆ. ಆದÅĸಂದ £ಾನು ನನÇ ¡ಾಸĪ�ೆ čĲľ¡ೆÅೕ£ೆ." 

ಅವĪ�ೆ ಇಷ¾Ļರುವ�ದನುÇ ಅವನು ¨ಾಡĹ. ಅವನು ಪÎĦ ¦ಾĸ ¤ಾಪ ¨ಾģ¡ಾಗಲೂ, ಆ ¤ಾಪವನುÇ �ೊªೆದು, 

ಪ¯ಾ¹�ಾÃಪಪಟು¾, ಮ�ೆÃ ಆ ¤ಾಪವನುÇ ¨ಾಡುವ�ĨಲÐ®ೆಂದು Īಧ�ĸಸು�ಾÃ£ೆ. ಆದªೆ ಅವನ ಮನಸುÕ ಅವನನುÇ 

±ೋĹಸುತÃ¡ೆ ಅವನು ಮ�ೆÃ ಮ�ೆÃ ¤ಾಪ ¨ಾಡು�ಾÃ£ೆ. ಅವನು Ŀೕ�ೆ ¤ಾಪ ¨ಾģದ ನಂತರ ಪ¯ಾ¹�ಾÃಪಪಡುĦÃರುವ 

ತನಕ £ಾನು ಅವĪ�ೆ čĲಸುತÃ¬ೇ ಇರು�ೆÃೕ£ೆ. ಪ¯ಾ¹�ಾÃಪವ� ಅದĔ´ಂತ ಮುಂ�ೆ ¨ಾģದ ¤ಾಪಗಳನುÇ Īಮೂ�ಲನ 

¨ಾಡುತÃ¡ೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಅ¬ಾÐಹĪ�ೆ ತನÇ ¡ಾಸರ ĳೕĹರುವ ಕರು�ೆಯನುÇ ಮತುÃ ಮನುಷÍನು ¤ಾಪ ¨ಾģ ಪ¯ಾ¹�ಾÃಪಪಡುĦÃರುವ 

ತನಕ ಅ¬ಾÐಹು ಅವĪ�ೆ čĲಸು�ಾÃ£ೆಂದು ಈ ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ.   

2. ಸವ�ಶಕÃ£ಾದ ಅ¬ಾÐಹನĹÐ Ļ¯ಾÒಸĻರುವ ¡ಾಸನು ಅ¬ಾÐಹನ čĳಯĹÐ Īĸೕďೆĵಡು�ಾÃ£ೆ ಮತುÃ ಅವನ 

ļďೆಯನುÇ ಭಯಪಡು�ಾÃ£ೆ. ಆದÅĸಂದ ಅವನು ತčಣ ಪ¯ಾ¹�ಾÃಪ ಪಡು�ಾÃ£ೆ ಮತುÃ ಆ ¤ಾಪವನುÇ 

ಮುಂದುವĸಸುವ�ĨಲÐ.   

3. ľÒೕ�ಾರŴೕಗÍ ಪ¯ಾ¹�ಾÃಪದ ಷರತುÃಗಳ�: ¤ಾಪವನುÇ ತÍĝಸುವ�ದು, ಅದರ ಬ�ೆ¶ Ļ°ಾದ ವÍಕÃಪģಸುವ�ದು 

ಮತುÃ ಅದನುÇ ಮ�ೆÃ ¨ಾಡĨರಲು ದೃಢĪ¢ಾ�ರ �ಾಳ�ವ�ದು. ಆದªೆ, ಇತರರ ಆľÃ, ¨ಾನ ಅಥ®ಾ ¤ಾÎಣ�ೆ´ 

ಸಂಬಂĩľದ ¤ಾಪ�ೆ´ ಪ¯ಾ¹�ಾÃಪ ಪಡುವ�¡ಾದªೆ, £ಾಲ´£ೇ ²ೆಚು¹ವĸ ಷರತುÃ ಇ¡ೆ. ಅದು: 

ಅ£ಾÍಯ�ೊ´ಳ�ಾದ ವÍĔÃŴಡ£ೆ čĳ �ೇಳ�ವ�ದು ಅಥ®ಾ ಅವನ ಹಕ´ನುÇ ಅವĪ�ೆ ĿಂĨರುĖಸುವ�ದು.   

4. ಅ¬ಾÐಹನ ಕುĸ�ಾದ Đಾನದ ¤ಾÎಮುಖÍ�ೆಯನುÇ ಈ ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ ಆ Đಾನವ� ವÍĔÃ�ೆ 

¢ಾĲ�ಕ Ļಷಯಗಳ ಬ�ೆ¶ ಅĸವ� ಮೂģಸುತÃ¡ೆ. ಆದÅĸಂದ ಅವನು ಪÎĦ ¦ಾĸ ¤ಾಪ ¨ಾģ¡ಾಗಲೂ 

ಪ¯ಾ¹�ಾÃಪ ಪಡು�ಾÃ£ೆ. ಅವನು ಹ�ಾಶ£ಾಗುವ�ĨಲÐ ಅಥ®ಾ ¤ಾಪಗಳĹÐ ಮುಂದುವĸಯುವ�ĨಲÐ.  

 )4817( 
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©ಾವ�¡ೇ ಒಬÊ ವÍĔÃ ಒಂದು ತಪ�È ̈ ಾģ, ನಂತರ ಎದುÅ ವ�ದೂ Īವ�Ŀľ, ನ¨ಾŋ ¨ಾģ, ನಂತರ ಅ¬ಾÐಹನĹÐ čĳ©ಾěľದªೆ, ಅ¬ಾÐಹು ಅವĪ�  ೆčĲಸ¡ೇ ಇರ¬ಾರ 

 )92(  –    ũَِفَعȫَ مَ حَدِيثًاĒااللهُ عَلَيهِْ وسََل ĒƦَكُنْتُ رجَُلاً إذَِا سَمِعْتُ مِنْ رسَُولِ االلهِ ص ĕŚِقَالَ: إ Đ ِɲَ عن ũَِنْفَعȬَ ْن
َ
هُ بِمَا شَاءَ أ

االلهُ مِنْ

 Ēصَد ƥِ َصْحَابهِِ اسْتَحْلفَْتهُُ، فإَذَِا حَلَف
َ
ثũَِ رجَُلٌ مِنْ أ Ēذَِا حَدɉَبهِِ، و  ũَِث Ēهُ حَدĒِنɉَتهُُ، وȰْ  َرٍ، قَالَ: سَمِعْتُ رسَُولȲَْبوُ ب

َ
بوُ بȲَْرٍ، وصََدَقَ أ

َ
أ

 Ȯَفَ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَليَْهِ وسََلĒمَ Ȭَقُولُ:  
Ē

، ȪُمȻ Ēسَْتغَْفِرُ االلهَ، إِلا ĕƧَُيص ĒُمȪ ،ُر Ēيَتَطَهȯَ ُقُومȬَ ĒُمȪ ،بًاȫَْمَا مِنْ رجَُلٍ يذُْنِبُ ذ» «ُ
َ

Ȅ ُهَذِهِ  رَ االله 
َ
، ȪُمĒ قرََأ

نوɊُِهِمْ} [آل   ُȆِ فُسَهُمْ ذَكَرُوا االلهَ فَاسْتغَْفَرُواȫْ
َ
أ وْ ظَلَمُوا 

َ
أ ȯَعَلُوا فَاحِشَةً  ينَ إذَِا  ِ

Ē
Ȇيةََ: {وَا

ْ
رواه أبو داود [  -]  صحيح[ ].135عمران:  الآ

  ]والترمذي والنسائي في الكبرى وابن ماجه وأحمد

  

(92) – ಅĹ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: "£ಾನು ಎಂತಹ 

ವÍĔÃ©ಾĖ¡ೆÅೕ£ೆಂದªೆ, ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕĸಂದ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) £ಾನು 

ಒಂದು ಹĨೕಸನುÇ �ೇĺ¡ಾಗ¬ೆ¬ಾÐ, ಅ¬ಾÐಹು ಅದĸಂದ ಅವನು ಇěºľದÅನುÇ ನನ�ೆ ಪÎŴೕಜನ®ಾಗುವಂ�ೆ 

¨ಾಡುĦÃದÅನು. ಅವರ ಸಹಚರರĹÐ (ಸ²ಾİಗಳĹÐ) ©ಾªಾದರೂ ನನ�ೆ ಹĨೕŤ Ħĺľದªೆ, £ಾನು ಅವªೊಡ£ೆ ಆ�ೆ 

¨ಾಡಲು ²ೇಳ�ĦÃ¡ೆÅ. ಅವರು ಆ�ೆ ¨ಾģದªೆ £ಾನು ಅವರು ²ೇĺದÅನುÇ ನಂಬುĦÃ¡ೆÅ. ಒĳÌ ಅಬೂಬಕŝ (ಅ¬ಾÐಹು 

ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ನನ�ೆ ಹĨೕŤ Ħĺľದರು. ಅಬೂಬಕŝ ಸತÍ ²ೇಳ�ವವªಾĖದÅರು. ಅವರು ²ೇĺದರು: 

ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) Ŀೕ�ೆ ²ೇಳ�ವ�ದನುÇ £ಾನು 

�ೇĺ¡ೆÅೕ£ೆ: "©ಾವ�¡ೇ ಒಬÊ ವÍĔÃ ಒಂದು ತಪ�È ¨ಾģ, ನಂತರ ಎದುÅ ವ�ದೂ Īವ�Ŀľ, ನ¨ಾŋ ¨ಾģ, ನಂತರ 

ಅ¬ಾÐಹನĹÐ čĳ©ಾěľದªೆ, ಅ¬ಾÐಹು ಅವĪ�ೆ čĲಸ¡ೇ ಇರ¬ಾರ." ನಂತರ ಅವರು ಈ ವಚನವನುÇ ಪĢľದರು: 

"ಅವರು ಏ£ಾದರೂ Īೕಚ�ಾಯ� ¨ಾģದªೆ ಅಥ®ಾ ಸÒಯಂ ಅಕÎಮ®ೆಸĖದªೆ ಅ¬ಾÐಹನನುÇ ಸÌĸľ ತಮÌ 

¤ಾಪಗĺ�ೆ čĳ©ಾěಸು�ಾÃªೆ." [ಆಲು ಇ¨ಾÎŖ:135] " [صحيح] - [رواه أبو داود والترمذي والنسائي في الكبرى وابن ماجه وأحمد] 

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ Ħĺಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, ©ಾವ�¡ೇ 

ಒಬÊ ವÍĔÃ ಒಂದು ¤ಾಪವನುÇ ¨ಾģ, ನಂತರ ಅತುÍತÃಮ ರೂಪದĹÐ ವ�ದೂ Īವ�Ŀľ, ನಂತರ �ಾನು ¨ಾģದ 

¤ಾಪ�ೆ´ ¤ಾÎಯļ¹ತÃ®ಾĖ ಎರಡು ರಕಅŒ ನ¨ಾŋ Īವ�Ŀľ, ನಂತರ ಅ¬ಾÐಹನĹÐ čĳ©ಾěľದªೆ, ಅ¬ಾÐಹು 
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ಅವನನುÇ ಖಂģತ čĲಸು�ಾÃ£ೆ. ನಂತರ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦ ಇರĹ) ಈ 

ವಚನವನುÇ ಪĢľದರು: "ಅವರು ಏ£ಾದರೂ Īೕಚ�ಾಯ� ¨ಾģದªೆ ಅಥ®ಾ ಸÒಯಂ ಅಕÎಮ®ೆಸĖದªೆ 

ಅ¬ಾÐಹನನುÇ ಸÌĸľ ತಮÌ ¤ಾಪಗĺ�ೆ čĳ©ಾěಸು�ಾÃªೆ. ಅ¬ಾÐಹನ ²ೊರತು ¤ಾಪಗಳನುÇ čĲಸುವವರು 

©ಾರು? ಅವರು Ħĺದೂ ಸಹ (�ೆಟ¾) �ಾಯ�ಗಳĹÐ ಹಟ Ŀģದು ಮುಂದುವĸಯುವ�ĨಲÐ." [ಆಲು ಇ¨ಾÎŖ:135] 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ತಪ�È ¨ಾģದ ನಂತರ ನ¨ಾŋ ಮತುÃ čĳ©ಾಚ£ೆ ¨ಾಡುವ�ದನುÇ ŪÎೕ�ಾÕĿಸ¬ಾĖ¡ೆ.   

2. ಸವ�ಶಕÃ£ಾದ ಅ¬ಾÐಹನ Ļ¯ಾಲ čĳಯನುÇ ಮತುÃ ಅವನು ಪ¯ಾ¹�ಾÃಪ ²ಾಗೂ čĳ©ಾಚ£ೆಯನುÇ 

ľÒೕಕĸಸು�ಾÃ£ೆಂಬುದನುÇ Ħĺಸ¬ಾĖ¡ೆ.  

 )65063( 

 

 
Īಶ¹ಯ®ಾĖಯೂ ಅ¬ಾÐಹು ಹಗĹನĹÐ ¤ಾಪ ¨ಾģದವನ ಪ¯ಾ¹�ಾÃಪವನುÇ ľÒೕಕĸಸಲು ªಾĦÎಯĹÐ �ೈ �ಾಚು�ಾÃ£ೆ. ªಾĦÎಯĹÐ ¤ಾಪ ̈ ಾģದವನ ಪ¯ಾ¹�ಾÃಪವನುÇ ľÒೕಕĸಸಲು ಹಗĹನĹÐ �ೈ �ಾಚು�ಾÃ£ೆ. ಎĹÐಯವªೆ�ೆಂದªೆ, ಸೂಯ� ಪļ¹ಮĨಂದ ಉದಯ®ಾಗುವವªೆ�  ೆ

ɏُ ŗِوźَ رƅ االله عنه عَنِ اĕŦِĒǽ صĒƦَ االلهُ عَليَهِْ وسََلĒمَ قَالَ:    –  )93( 
َ
«إنĒِ االلهَ عَزĒ وجََلĒ يɀَسُْطُ يدََهُ باɎِلĒيلِْ Ǿَِتُوبَ ƀِɏُءُ  ȭَنْ أ

مْسُ مِنْ مَغْرɊِهَِا»  ĒشɎطْلُعَ اȩَ ĒŠَيلِْ، حĒلɎءُ اƀِɏُ ََتوُبǾِ ِهَارĒǽسُْطُ يدََهُ بِاɀɋََهَارِ، وĒǽرواه مسلم[ -] صحيح[ .ا[  

  

(93) – ಅಬೂ ಮೂ±ಾ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ 

ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "Īಶ¹ಯ®ಾĖಯೂ ಅ¬ಾÐಹು ಹಗĹನĹÐ ¤ಾಪ ¨ಾģದವನ 

ಪ¯ಾ¹�ಾÃಪವನುÇ ľÒೕಕĸಸಲು ªಾĦÎಯĹÐ �ೈ �ಾಚು�ಾÃ£ೆ. ªಾĦÎಯĹÐ ¤ಾಪ ¨ಾģದವನ ಪ¯ಾ¹�ಾÃಪವನುÇ 

ľÒೕಕĸಸಲು ಹಗĹನĹÐ �ೈ �ಾಚು�ಾÃ£ೆ. ಎĹÐಯವªೆ�ೆಂದªೆ, ಸೂಯ� ಪļ¹ಮĨಂದ ಉದಯ®ಾಗುವವªೆ�ೆ."  [صحيح] 

 [رواه مسلم] -

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ Ħĺಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, ಅ¬ಾÐಹು 

ತನÇ ¡ಾಸರ ಪ¯ಾ¹�ಾÃಪವನುÇ ľÒೕಕĸಸು�ಾÃ£ೆ. ¡ಾಸನು ಹಗĹನĹÐ ¤ಾಪ ¨ಾģ ªಾĦÎ ಪ¯ಾ¹�ಾÃಪಪಟ¾ªೆ ಅ¬ಾÐಹು 

ಅವನ ಪ¯ಾ¹�ಾÃಪವನುÇ ľÒೕಕĸಸು�ಾÃ£ೆ. ಅವನು ªಾĦÎಯĹÐ ¤ಾಪ ¨ಾģ ಹಗಲು ಪ¯ಾ¹�ಾÃಪಪಟ¾ªೆ ಅ¬ಾÐಹು ಅವನ 
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ಪ¯ಾ¹�ಾÃಪವನುÇ ľÒೕಕĸಸು�ಾÃ£ೆ. ಅ¬ಾÐಹು ಪ¯ಾ¹�ಾÃಪದ ಬ�ೆ¶ ಹಷ� ವÍಕÃಪģಸುವ ಮತುÃ ಅದನುÇ ľÒೕಕĸಸುವ 

ರೂಪದĹÐ ತನÇ �ೈಗಳನುÇ �ಾಚು�ಾÃ£ೆ. ಭೂ¬ೋಕವ� ಅಂತÍ®ಾĖ¡ೆ ಎಂಬ ęೂೕಷ�ೆಯ ರೂಪದĹÐ ಸೂಯ� 

ಪļ¹ಮĨಂದ ಉದಯ®ಾಗುವ ತನಕ ಪ¯ಾ¹�ಾÃಪದ ¦ಾĖಲು �ೆªೆĨರುತÃ¡ೆ. ಸೂಯ� ಪļ¹ಮĨಂದ ಉದಯ®ಾĖ 

İಟ¾ªೆ ಪ¯ಾ¹�ಾÃಪದ ¦ಾĖಲು ಮುಚು¹ತÃ¡ೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಪ¯ಾ¹�ಾÃಪದ ¦ಾĖಲು �ೆªೆĨರುವ ತನಕ ಪ¯ಾ¹�ಾÃಪವ� ľÒೕ�ಾರ®ಾಗುತÃ¡ೆ. ಸೂಯ� ಪļ¹ಮ ĨĔ´Īಂದ 

ಉದಯ®ಾಗು®ಾಗ ಅದರ ¦ಾĖಲು ಮುಚು¹ತÃ¡ೆ. ಅ¡ೇ ĸೕĦ, ಮನುಷÍನು ±ಾĻನ �ೊರ �ೊರ ಶಬÆ 

ಉಂ�ಾಗುವ�ದ�ೆ´ ūದಲು ಪ¯ಾ¹�ಾÃಪ ಪಡ¦ೇಕು. ಅಂದªೆ, ಆತÌವ� ಗಂಟĹ�ೆ ತಲುಪ�ವ�ದ�ೆ´ ūದಲು.   

2. ¤ಾಪಗಳ �ಾರಣĨಂದ Īªಾ±ೆ ಅಥ®ಾ ಹ�ಾ¯ೆ ಉಂ�ಾಗ¦ಾರದು. ಏ�ೆಂದªೆ, ಸವ�ಶಕÃ£ಾದ ಅ¬ಾÐಹನ 

čĳ ಮತುÃ ಕರು�ೆ Ļ¯ಾಲ®ಾĖ¡ೆ ಮತುÃ ಪ¯ಾ¹�ಾÃಪದ ¦ಾĖಲು �ೆªೆದು�ೊಂģ¡ೆ.   

3. ಪ¯ಾ¹�ಾÃಪದ ಷರತುÃಗಳ�: ಒಂದು: ¤ಾಪವನುÇ ಸಂಪ�ಣ�®ಾĖ ವĝ�ಸುವ�ದು. ಎರಡು: ಅದನುÇ 

ಎಸĖದÅ�ಾ´Ė Ļ°ಾĨಸುವ�ದು. ಮೂರು: ಅದನುÇ ಮ�ೆÃ ಎಂĨಗೂ ಆವĦ�ಸುವ�ĨಲÐ®ೆಂದು ದೃಢ Ī¢ಾ�ರ 

ತ­ೆಯುವ�ದು. ಇ®ೆಲÐವ� ¤ಾಪವ� ಅ¬ಾÐಹನ ಹಕು´ಗĺ�ೆ ಸಂಬಂĩľ¡ಾÅĖದÅªೆ ¨ಾತÎ. ಆದªೆ ಅದು 

ಮನುಷÍರ ಹಕು´ಗĺ�ೆ ಸಂಬಂĩľ¡ಾÅĖದÅªೆ, ಪ¯ಾ¹�ಾÃಪವ� ľಂಧು®ಾಗಲು ಆ ಮನುಷÍನ ಹಕ´ನುÇ ಸಂ¡ಾಯ 

¨ಾಡ¦ೇಕು ಅಥ®ಾ ಅವನು ಅದನುÇ čĲಸ¦ೇಕು ಎಂಬ ಷರĦÃ¡ೆ.  

 )4318( 
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ಸವ�ಶಕÃ£ಾದ ನಮÌ ಪĸ¤ಾಲಕನು (ಅ¬ಾÐಹು) ಪÎĦ ªಾĦÎಯೂ, ಅದರ ಮೂರ£ೇ ಒಂದು §ಾಗ ಉĺĨರು®ಾಗ, ಅĦ�ೆಳĖನ ಆ�ಾಶ�ೆ´ ಇĺಯು�ಾÃ£ೆ 

مَاءِ  عن أŗ هرɋرة رƅ االله عنه: أن رسول االله صƦ االله عليه وسلم قال:    –  )94(  ĒسɎا 
َ

Ƥِةٍ إ
لَْ

َ
Ǿ ĒǗُ 

َ
Ƥعَاȩََبَاركََ وȩَ نَاēɊَلُ ر ِǆَْي»

عْطِيَ 
ُ
لũُِ فَأ

َ
ُ؟ مَنْ Ȼسَْأ َȄ َسْتجَِيب

َ
خِرُ، Ȭَقُولُ: «مَنْ يدَْعُوȕِ فَأ

ْ
ȫْيَا حȬَ ǐَِبƜَْ ثلُُثُ اɎلĒيلِْ الآ ēȅُ؟» ا َȄ َغْفِر

َ
 - ]  صحيح[ .هُ؟ مَنْ Ȼسَْتغَْفِرȕُِ فَأ

  ]متفق عليه[

  

(94) – ಅಬೂ ಹುªೈರ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ 

ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "ಸವ�ಶಕÃ£ಾದ ನಮÌ ಪĸ¤ಾಲಕನು (ಅ¬ಾÐಹು) ಪÎĦ 

ªಾĦÎಯೂ, ಅದರ ಮೂರ£ೇ ಒಂದು §ಾಗ ಉĺĨರು®ಾಗ, ಅĦ�ೆಳĖನ ಆ�ಾಶ�ೆ´ ಇĺಯು�ಾÃ£ೆ. ನಂತರ 

²ೇಳ��ಾÃ£ೆ: "ನನÇನುÇ ಕªೆದು ¤ಾÎħ�ಸುವವರು ©ಾರು? ಅವĸ�ೆ £ಾನು ಉತÃರ Īೕಡು®ೆನು. ನನÇĹÐ ¦ೇಡುವವರು 

©ಾರು? ಅವĸ�ೆ £ಾನು Īೕಡು®ೆನು. ನನÇĹÐ čĳ �ೇಳ�ವವರು ©ಾರು? ಅವĸ�ೆ £ಾನು čĲಸು®ೆನು."  [صحيح]  - 

 [متفق عليه]

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ Ļವĸಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, 

ಸವ�ಶಕÃ£ಾದ ನಮÌ ಪĸ¤ಾಲಕನು (ಅ¬ಾÐಹು) ಪÎĦ ªಾĦÎಯೂ, ಅದರ ಮೂರ£ೇ ಒಂದು §ಾಗ ಉĺĨರು®ಾಗ, 

ಅĦ�ೆಳĖನ ಆ�ಾಶ�ೆ´ ಇĺದು ಬರು�ಾÃ£ೆ. ನಂತರ ತನÇನುÇ ಕªೆದು ¤ಾÎħ�ಸಲು ತನÇ ¡ಾಸĸ�ೆ ಒ�ಾÃĵಸು�ಾÃ£ೆ. 

ಅವನನುÇ ಕªೆದು ¤ಾÎħ�ľದವĸ�ೆ ಅವನು ಉತÃರ Īೕಡು�ಾÃ£ೆ. ಅವĸ�ೆ ¦ೇ�ಾದುದನುÇ ತ£ೊÇಡ£ೆ 

¦ೇģ�ೊಳ�Ñವಂ�ೆ ಅವĸ�ೆ ŪÎೕ�ಾÕĿಸು�ಾÃ£ೆ. ಅವರು ¦ೇģದÅನುÇ ಅವನು ಅವĸ�ೆ Īೕಡು�ಾÃ£ೆ. ಅವರ ¤ಾಪಗĺ�ೆ 

čĳ �ೋರುವಂ�ೆ ಅವನು ಅವĸ�ೆ ಉ�ೆÃೕĝಸು�ಾÃ£ೆ. ಅವನ ಸತÍĻ¯ಾÒľ ¡ಾಸĸ�ೆ ಅವನು čĲಸು�ಾÃ£ೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ªಾĦÎಯ �ೊ£ೆಯ ಮೂರ£ೇ ಒಂದು ಹಂತದ ¯ೆÎೕಷ¿�ೆಯನುÇ ಮತುÃ ಅದರĹÐ ನ¨ಾŋ, ¤ಾÎಥ�£ೆ, 

čĳ©ಾಚ£ೆ ಮುಂ�ಾದವ�ಗಳನುÇ ¨ಾಡುವ�ದರ ¯ೆÎೕಷ¿�ೆಯನುÇ ಈ ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ.   

2. ಮನುಷÍನು ಈ ಹĨೕಸನುÇ �ೇಳ�®ಾಗ, ¤ಾÎಥ�£ೆಗĺ�ೆ ಉತÃರ ľಗುವ ಸಮಯವನುÇ 

ಸದುಪŴೕಗಪģಸಲು ಅĦ©ಾದ ಉ�ಾÕಹವನುÇ �ೋರ¦ೇ�ಾĖ¡ೆ.  



  
  

170  

 )10412( 

 

 
ಹ¬ಾş ಅತÍಂತ ಸÈಷ¾®ಾĖ¡ೆ ಮತುÃ ಹªಾś ಕೂಡ ಅತÍಂತ ಸÈಷ¾®ಾĖ¡ೆ 

  -عن اēǽعمان بن ȷشƷَ رƅ االله عنه قال: سَمِعْتُ رسَُولَ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَلَيْهِ وسََلĒمَ Ȭَقُولُ    –  )95( 
َ

Ƥِعْمَانُ بِإِصْبَعَيهِْ إēǽهْوَى ا
َ
وَأ

ذȫَُيهِْ 
ُ
 ȬَعْلَمُهُنĒ كَثƷٌِ مِنَ اĒǽاسِ، ȯَ :  -أ

َ
، وɄɊََنَْهُمَا ɏُشɁْبَِهَاتٌ لا ٌ ĕǐَرََامَ ب

ْ
Łا Ēِنɉَو ٌ ĕǐَلاََلَ ب

ْ
Łا Ēينِهِ وعَِرضِْهِ،  «إِن ِȅِ 

َ
بُهَاتِ اسْتƱََْأ ēشɎا ƜَĒȩمَنِ ا

 Ǝََْير Ɛِا ĒرɎǓَ ،ِرََام
ْ
Łا Ɨِ َعȰََبهَُاتِ و ēشɎا Ɨِ َعȰََوَمَنْ و Ēِنɉَو 

َ
لا

َ
 وɉَنĒِ لɏَ ĕǘُِلِكٍ حƪًِ، أ

َ
لا

َ
نْ يرȩََْعَ ȯِيهِ، أ

َ
ƪَِ يوُشِكُ أ

ْ
Łااللهِ   حَوْلَ ا ƪَِح 

سََدُ 
ْ
Ŀذَِا فسََدَتْ فَسَدَ اɉَهُ، وēǕُ ُسََد

ْ
Ŀضْغَةً، إِذَا صَلحََتْ صَلَحَ اɏُ ِسََد

ْ
Ŀا Ɨِ Ēِنɉَو 

َ
لا

َ
بُ»  Ņَاَرِمُهُ، أ

ْ
قَل

ْ
 وƭََِ ال

َ
لا

َ
متفق [ -] صحيح[ .ēǕُهُ، أ

  ]عليه

  

(95) – ನುಅ¨ಾŖ İŖ ಬļೕŝ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: 

ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) Ŀೕ�ೆ ²ೇಳ�ವ�ದನುÇ £ಾನು 

�ೇĺ¡ೆÅೕ£ೆ. Ŀೕ�ೆ ²ೇಳ�®ಾಗ ಅವರು ತಮÌ ¦ೆರಳ�ಗಳನುÇ ĔĻಗಳĹÐಟ¾ರು: "ಹ¬ಾş ಅತÍಂತ ಸÈಷ¾®ಾĖ¡ೆ ಮತುÃ 

ಹªಾś ಕೂಡ ಅತÍಂತ ಸÈಷ¾®ಾĖ¡ೆ. ಇ®ೆರಡರ ಮ¢ೆÍ ಸಂಶ©ಾಸÈದ Ļಷಯಗĺ®ೆ. ಜನರĹÐ ²ೆě¹ನವĸಗೂ 

ಅವ�ಗಳ ಬ�ೆ¶ ĐಾನĻಲÐ. ©ಾರು ಈ ಸಂಶ©ಾಸÈದ Ļಷಯಗĺಂದ ದೂರĻರು�ಾÃ£ೋ, ಅವನು ತನÇ ಧಮ� ಮತುÃ 

ಘನ�ೆಯನುÇ �ಾ¤ಾģ�ೊಂಡನು. ©ಾರು ಈ ಸಂಶ©ಾಸÈದ ĻಷಯಗಳĹÐ ಒಳಪಡು�ಾÃ£ೋ ಅವನು ಹªಾś ನĹÐ 

ಒಳಪಡು�ಾÃ£ೆ. ಅವನ ľÄĦಯು (ಪÎ®ೇ¯ಾನುಮĦĵಲÐದ) ಹುಲುÐ�ಾವĹನ ಅಂěನĹÐ ತನÇ ಕುĸಮಂ¡ೆಯನುÇ 

ĳೕĵಸುವ ಒಬÊ ಕುĸ�ಾĿಯಂ�ೆ. ಅವನ ಕುĸಗಳ� ಹುಲುÐ�ಾವĹ£ೊಳ�ೆ ನುĖ¶ ĳೕಯುವ ±ಾಧÍ�ೆĵ¡ೆ. ಎಚ¹ªಾ! 

ಪÎĦŴಬÊ ªಾಜĪಗೂ ಒಂದು (Ī°ೇĩತ) ವಲಯĻ¡ೆ. ಎಚ¹ªಾ! ಅ¬ಾÐಹು Ī°ೇĩľದ �ಾಯ�ಗಳ� ಅವನ 

(Ī°ೇĩತ) ವಲಯ®ಾĖ¡ೆ. ಎಚ¹ªಾ! ¡ೇಹದĹÐ ಒಂದು ¨ಾಂಸದ ತುಂģ¡ೆ. ಅದು ಸĸ©ಾದªೆ ಸಂಪ�ಣ� ¡ೇಹವ� 

ಸĸ©ಾಗುತÃ¡ೆ. ಅದು �ೆಟ¾ªೆ ಸಂಪ�ಣ� ¡ೇಹವ� �ೆಡುತÃ¡ೆ. ಎಚ¹ªಾ! ಅದು ಹೃದಯ®ಾĖ¡ೆ." [صحيح] - [متفق عليه] 

Ļವರ�ೆ:  

ಇĹÐ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಒಂದು ±ಾ¨ಾನÍ ľ¡ಾÆಂತವನುÇ 

Ļವĸಸು�ಾÃªೆ. ಧಮ�ದ ಪÎ�ಾರ ಆ ľ¡ಾÆಂತದĹÐ ಮೂರು §ಾಗಗĺ®ೆ: ಸÈಷ¾®ಾĖರುವ ಧಮ�ಸಮÌತ �ಾಯ�ಗಳ�, 
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ಸÈಷ¾®ಾĖರುವ ಧಮ�Ī°ೇĩತ �ಾಯ�ಗಳ� ಮತುÃ ಅಸÈಷ¾®ಾದ ಸಂಶ©ಾಸÈದ Ļಷಯಗಳ�. ಇವ� 

ಧಮ�ಸಮÌತŬೕ ಅಥ®ಾ ಧಮ�ĪĽದÆŬೕ ಎಂಬ ಬ�ೆ¶ ಸÈಷ¾ ĪಯಮಗĺಲÐ. ಜನರĹÐ ²ೆě¹ನವĸ�ೆ ಅವ�ಗಳ 

Īಯಮಗಳ ಬ�ೆ¶ ĦĺĨಲÐ. 

ತಮ�ೆ ಸಂಶ©ಾಸÈದ®ಾĖ �ೋರುವ ಈ ĻಷಯಗಳನುÇ ©ಾರು �ೊªೆಯು�ಾÃªೋ, ಅವರು Ī°ೇĩತ 

ಕೃತÍಗಳĹÐ ಒಳ�ೊಳÑದಂ�ೆ ತಮÌ ಧಮ�ವನುÇ ರŀಸು�ಾÃªೆ, ಮತುÃ ಇಂĦಂತಹ ĪĽದÆ ಕೃತÍವನುÇ ¨ಾģ¡ಾÅ£ೆ ಎಂಬ 

ಜನರ ಆďೇಪಗĺಂದ ತಮÌ ಘನ�ೆಯನುÇ ರŀಸು�ಾÃªೆ. ©ಾರು ಇಂತಹ ಸಂಶ©ಾಸÈದ Ļಷಯಗĺಂದ 

ದೂರĻರುವ�ĨಲÐŬೕ, ಅವರು ಒಂ¡ೋ ĪĽದÆ ಕೃತÍದĹÐ ಒಳ�ೊಳ�Ñ�ಾÃªೆ, ಅಥ®ಾ ಜನರ ಆďೇಪಗĺ�ೆ 

ಗುĸ©ಾಗು�ಾÃªೆ. ಸಂಶ©ಾಸÈದ ಕೃತÍಗಳನುÇ ¨ಾಡುವವರ ಬ�ೆ¶ Ļವĸಸಲು ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ 

ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ ಒಂದು ಉ¡ಾಹರ�ೆಯನುÇ Īೕಡು�ಾÃªೆ. ಅವರ ľÄĦಯು Ī°ೇĩತ 

ವಲಯದ ಆಸು¤ಾľನĹÐ ಕುĸಗಳನುÇ ĳೕĵಸುವ ಒಬÊ ಕುĸ�ಾĿಯಂ�ೆ. ಆ ಕುĸಗಳ� Ī°ೇĩತ ವಲಯ�ೆ´ 

ಹĦÃರದ¬ೆÐೕ ಇರುವ�ದĸಂದ ಅವ� ಅದªೊಳ�ೆ ಪÎ®ೇļಸುವ ±ಾಧÍ�ೆಗĺ®ೆ. ²ಾ�ೆĶೕ, ಸಂಶ©ಾಸÈದ Ļಷಯಗಳ 

ಬĺ ಸುĺಯುವವರು Ī°ೇĩತ ಕೃತÍಗĺ�ೆ ಬಹಳ ಹĦÃರದĹÐರುವ�ದĸಂದ ಅವ�ಗಳĹÐ ಒಳ�ೊಳ�Ñವ ±ಾಧÍ�ೆಗĺ®ೆ. 

ಇದರ ನಂತರ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ¡ೇಹದĹÐ ಒಂದು ¨ಾಂಸದ 

ಮು¡ೆÅ (ಹೃದಯ) ಇ¡ೆ ಎಂದು ²ೇಳ��ಾÃªೆ. ಅದು ಸĸ©ಾದªೆ ¡ೇಹವ� ಸĸ©ಾಗುತÃ¡ೆ ಮತುÃ ಅದು �ೆಟ¾ªೆ ¡ೇಹವ� 

�ೆಡುತÃ¡ೆ ಎಂದು ಅವರು ²ೇಳ��ಾÃªೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಸÈಷ¾ĻಲÐದ ಸಂಶ©ಾಸÈದ ĻಷಯಗಳನುÇ �ೊªೆಯಲು ಈ ಹĨೕŤ ŪÎೕ�ಾÕĿಸುತÃ¡ೆ.  

 )4314( 
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ನನÇ ಸಂಗģಗರನುÇ (ಸ²ಾ¦ಾಗಳನುÇ) ĪಂĨಸ¦ೇģ. ĪಮÌ¬ೊÐಬÊನು ಉಹುŔ ¦ೆಟ¾ದಷು¾ ěನÇವನುÇ ¡ಾನ ̈ ಾģದರೂ ಅವರ¬ೊÐಬÊರು ¡ಾನ ¨ಾģದ ಒಂದು ¦ೊಗ±ೆ�ೆ ಅಥ®ಾ ಅದರ ಅಧ��ೆ´ ಅದು ತಲುಪ�ವ�ĨಲÐ 

ُ ȭَنهُْ قَالَ: قَالَ اēŦِĒǽ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ:    –  )96(  Ēȥا َƅَِر ĕِدُْريłسَعِيدٍ ا ŗِ
َ
ȫْفَقَ  ȭَنْ أ

َ
حَدȱَُمْ أ

َ
نĒ أ

َ
صْحَاŗِ، فَلَوْ أ

َ
«لاَ ȸسَُبēوا أ

حَدِهِمْ، وَلاَ نصَِيفَهُ» 
َ
حُدٍ ذَهَبًا مَا بلَغََ مُدĒ أ

ُ
  ]متفق عليه[ -] صحيح[ .مِثلَْ أ

  

(96) – ಅಬೂ ಸಈŔ ಖುĨÎ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: 

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "ನನÇ ಸಂಗģಗರನುÇ 

(ಸ²ಾ¦ಾಗಳನುÇ) ĪಂĨಸ¦ೇģ. ĪಮÌ¬ೊÐಬÊನು ಉಹುŔ ¦ೆಟ¾ದಷು¾ ěನÇವನುÇ ¡ಾನ ¨ಾģದರೂ ಅವರ¬ೊÐಬÊರು 

¡ಾನ ¨ಾģದ ಒಂದು ¦ೊಗ±ೆ�ೆ ಅಥ®ಾ ಅದರ ಅಧ��ೆ´ ಅದು ತಲುಪ�ವ�ĨಲÐ." [صحيح] - [متفق عليه] 

Ļವರ�ೆ:  

ಸ²ಾİಗಳನುÇ, Ļ¯ೇಷ®ಾĖ ūತÃūದಲು ಇ±ಾÐಂ ಧಮ�ವನುÇ ಪÎ®ೇļľದ ಮು²ಾĝŝ ಮತುÃ 

ಅ£ಾÕŝ ಗಳನುÇ ĪಂĨಸುವ�ದನುÇ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) 

Ī°ೇĩľ¡ಾÅªೆ. ನಂತರ, ಅವರು Ħĺಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, ಜನರĹÐ ಒಬÊನು ಉಹುŔ ¦ೆಟ¾ದಷು¾ ěನÇವನುÇ ¡ಾನ 

¨ಾģದªೆ ಅವĪ�ೆ ¡ೊªೆಯುವ ಪÎĦಫಲವ� ಸ²ಾİಗಳĹÐ ಒಬÊರು ¡ಾನ ¨ಾģದ ಒಂದು ¦ೊಗ±ೆಯಷು¾ ಅಥ®ಾ 

ಅದರ ಅಧ�ದಷು¾ ಆ²ಾರ�ೆ´ ¡ೊªೆಯುವ ಪÎĦಫಲಕೂ´ ಸ¨ಾನ®ಾಗುವ�ĨಲÐ.ಒಂದು ಮುŔÅ ಎಂದªೆ ±ಾ¨ಾನÍ 

�ಾತÎದ ವÍĔÃಯ ಎರಡು ಅಂ�ೈಗಳ� ತುಂಬುವಷು¾ ಪÎ¨ಾಣ. ಅವĸĖದÅ ಮ²ಾ Īಷ´ಳಂಕ�ೆ, Īಮ�ಲ ಉ¡ೆÅೕಶ, ¡ಾನ 

¨ಾಡುವ�ದರĹÐ ಅವರು �ೋರುĦÃದÅ ಸÈ¢ಾ� ಮ£ೋ§ಾವ ²ಾಗೂ ಮ�ಾ´ Ļಜಯ�ೆ´ ūದಲು ಯುದÆದ ತುತು� 

ಅವಶÍಕ�ೆಯ ಸಂದಭ�ಗಳĹÐ ಅವರು ¨ಾģದ ಯುದÆಗಳ� ಅದ�ೆ´ �ಾರಣಗ­ಾĖ®ೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಸ²ಾİಗಳನುÇ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĪಂĨಸುವ�ದು ĪĽದÆ®ಾĖ¡ೆ. ಅದು 

ಮ²ಾ¤ಾಪಗಳĹÐ ಒಳಪಡುತÃ¡ೆ.  

 )11000( 

 

 



  
  

173  

ಮಗೂ! £ಾನು Īನ�ೆ �ೆಲವ� ವಚನಗಳನುÇ ಕĹಸು� Ãೇ£ೆ. ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂರč�ೆ ¨ಾಡು, ಅವನು ĪನÇ ಸಂರč�ೆ ̈ ಾಡುವನು. ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂರč�ೆ ¨ಾಡು, ಆಗ Īೕನು ಅವನನುÇ ĪನÇ ಮುಂ§ಾಗದĹÐ �ಾಣಬಹುದು. Īೕನು ¦ೇಡುವ�¡ಾದªೆ ಅ¬ಾÐಹನĹÐ ¦ೇಡು. Īೕನು ಸ²ಾಯ ©ಾěಸುವ�¡ಾದªೆ, ಅ¬ಾÐಹನĹÐ ಸ²ಾಯ ©ಾěಸು 

فَ رسَُولِ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ يوَْمًا، ȯَقَالَ:   – )97( 
ْ
عَلĕمُكَ  عن ابن عباس رƅ االله عنهما قال: كُنْتُ خَل

ُ
«ياَ غُلاَمُ، إĕŚِ أ

فَ  اسْتعََنتَْ  وɉَذَِا  االلهَ،  لِ 
َ
فَاسْأ تَ 

ْ
ل
َ
سَأ إِذَا  َاهَكَ، 

ُ
ġ ُدْه ِ

َ
ġ َاالله احْفَظِ  ĵَفَْظْكَ،  االلهَ  احْفَظِ  Ɏوَِ  Ǖَِمَاتٍ،  ةَ  Ēم

ُ ْ
الأ  Ēن

َ
أ وَاعْلَمْ  بِااللهِ،  اسْتعَِنْ 

 َ Ɏ ،ٍء ْƁَِȷ َنفَْعُوكȬَ ْن
َ
وكَ إِ اجْتَمَعَتْ Ȃََ أ ēǶَُمَْ يɎ ،ٍء ْƁَِȷ َوك ēǶَُنْ ي

َ
ءٍ قَدْ كَتَبَهُ االلهُ Ɏكََ، وɎَوَِ اجْتَمَعُوا Ȃََ أ ْƁَِȷ 

Ē
ءٍ  مْ Ȭَنفَْعُوكَ إِلا ْƁَِȷ 

Ē
لا

حُفُ» قَدْ كَ  ēصɎتِ ا Ēقلاَْمُ وجََف
َ ْ
  ]رواه الترمذي[ -] صحيح[ .تَبهَُ االلهُ عَلَيكَْ، رُفعَِتِ الأ

  

(97) – ಇřÇ ಅ¦ಾÊŤ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವĸಬÊರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ: ಅವರು ²ೇĺದರು: ಒಂದು Ĩನ 

£ಾನು ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) Ŀಂ§ಾಗದĹÐ ಕುĺತು 

ಪÎ©ಾಣ ¨ಾಡುĦÃ¡ೆÅ. ಆಗ ಅವರು ²ೇĺದರು: "ಮಗೂ! £ಾನು Īನ�ೆ �ೆಲವ� ವಚನಗಳನುÇ ಕĹಸು�ೆÃೕ£ೆ. ಅ¬ಾÐಹನ 

ಸಂರč�ೆ ¨ಾಡು, ಅವನು ĪನÇ ಸಂರč�ೆ ¨ಾಡುವನು. ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂರč�ೆ ¨ಾಡು, ಆಗ Īೕನು ಅವನನುÇ ĪನÇ 

ಮುಂ§ಾಗದĹÐ �ಾಣಬಹುದು. Īೕನು ¦ೇಡುವ�¡ಾದªೆ ಅ¬ಾÐಹನĹÐ ¦ೇಡು. Īೕನು ಸ²ಾಯ ©ಾěಸುವ�¡ಾದªೆ, 

ಅ¬ಾÐಹನĹÐ ಸ²ಾಯ ©ಾěಸು. Ħĺದು�ೋ! Īನ�ೆ ©ಾವ�¡ಾದರೂ ಉಪ�ಾರ ¨ಾಡಲು ಸಂಪ�ಣ� 

ಸಮು¡ಾಯವ� ಒಗ¶�ಾ¾ದರೂ ಕೂಡ, ಅ¬ಾÐಹು ĪನÇ ಪರ®ಾĖ ಏನು ಬªೆĨġ¾¡ಾÅ£ೋ ಅದಲÐ¡ೆ ¦ೇªೇನೂ ಉಪ�ಾರ 

¨ಾಡಲು ಅವĸ�ೆ ±ಾಧÍĻಲÐ. Īನ�ೆ ಏ£ಾದರೂ �ೊಂದªೆ ¨ಾಡಲು ಸಂಪ�ಣ� ಸಮು¡ಾಯವ� ಒಗ¶�ಾ¾ದರೂ 

ಕೂಡ, ಅ¬ಾÐಹು Īನ�ೆ ĻರುದÆ®ಾĖ ಏನು ಬªೆĨġ¾¡ಾÅ£ೋ ಅದಲÐ¡ೆ ¦ೇªೇನೂ �ೊಂದªೆ ¨ಾಡಲು ಅವĸ�ೆ 

±ಾಧÍĻಲÐ. ¬ೇಖĪಯನುÇ ಎತÃ¬ಾĖ¡ೆ ಮತುÃ ಗÎಂಥಗಳ� ಒಣĖ®ೆ." [صحيح] - [رواه الترمذي] 

Ļವರ�ೆ:  

ಇřÇ ಅ¦ಾÊŤ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ಇĹÐ Ħĺಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, ಅವರು ěಕ´ 

ಹುಡುಗ£ಾĖ¡ಾÅಗ ಪÎ®ಾĨಯವರ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) Ŀಂ¡ೆ ಕುĺತು ಪÎ©ಾಣ 

¨ಾಡುĦÃದÅರು. ಆಗ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "£ಾನು Īನ�ೆ 

�ೆಲವ� ĻಷಯಗಳನುÇ ಕĹಸು�ೆÃೕ£ೆ. ಅ¬ಾÐಹು ಅವ�ಗಳನುÇ Īನ�ೆ ಪÎŴೕಜನ�ಾĸ©ಾĖ ¨ಾಡುವನು. 
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ಅ¬ಾÐಹನ ಆĐೆಗಳನುÇ ¤ಾĹಸುವ ಮತುÃ ಅವನ Ī°ೇಧಗಳನುÇ �ೊªೆಯುವ ಮೂಲಕ ಅವನನುÇ ಸಂರŀಸು. 

ಅವನು ĪನÇನುÇ £ೋಡು®ಾಗ Īೕನು ಆªಾಧ£ೆ ಮತುÃ ಧಮ�Ī°ೆ¿ಯ �ಾಯ�ಗಳĹÐರುವ�¡ಾĖ �ಾಣ¦ೇಕು. Īೕನು 

¤ಾಪ ಮತುÃ ದುಷĂತÍಗಳĹÐರುವ�¡ಾĖ �ಾಣ¦ಾರದು. Īೕನು Ŀೕ�ೆ ¨ಾģದªೆ, ಅದ�ೆ´ ಪÎĦಫಲ®ಾĖ ಅ¬ಾÐಹು 

ĪನÇನುÇ ಇಹ¬ೋಕದĹÐ ಮತುÃ ಪರ¬ೋಕದĹÐ ĻಪತುÃಗಳ� ಉಂ�ಾಗದಂ�ೆ ರŀಸು�ಾÃ£ೆ. Īೕನು ಎĹÐ�ೆ ²ೋದರೂ 

ĪನÇ �ಾಯ�ಗಳĹÐ ಅವನು Īನ�ೆ ಸ²ಾಯ ¨ಾಡು�ಾÃ£ೆ. 

Īೕನು ಏ£ಾದರೂ �ೇಳಲು ಬಯľದªೆ, ಅ¬ಾÐಹನĹÐ ²ೊರತು ©ಾರಲೂÐ �ೇಳ¦ೇಡ. ಏ�ೆಂದªೆ ¦ೇಡುವವĸ�ೆ 

ಉತÃರ Īೕಡುವವನು ಅವನು ¨ಾತÎ. 

Īನ�ೆ ಏ£ಾದರೂ ಸ²ಾಯ ¦ೇ�ಾದªೆ ಅ¬ಾÐಹನ ²ೊರತು ©ಾರಲೂÐ ಸ²ಾಯ ©ಾěಸ¦ೇಡ. 

ಭೂĲಯĹÐರುವ ಎಲÐರೂ Īನ�ೊಂದು ಉಪ�ಾರ ¨ಾಡಲು ಬಯľ ಒಟು¾ಗೂģದªೆ, ಅ¬ಾÐಹು Īನ�ೆ 

ĪಗĨಪģľದ ಉಪ�ಾರವನÇಲÐ¡ೆ ¦ೇªೇನನೂÇ ¨ಾಡಲು ಅವĸ�ೆ ±ಾಧÍĻಲÐ; ಮತುÃ ಭೂĲಯĹÐರುವ ಎಲÐರೂ 

Īನ�ೆ �ೊಂದªೆ ¨ಾಡಲು ಬಯľ ಒಟು¾ಗೂģದªೆ, ಅ¬ಾÐಹು Īನ�ೆ Īಣ�ĵľದ �ೊಂದªೆಯನÇಲÐ¡ೆ ¦ೇªೇನನೂÇ 

¨ಾಡಲು ಅವĸ�ೆ ±ಾಧÍĻಲÐ ಎಂಬ ದೃಢĻ¯ಾÒಸ ĪನĖರĹ. 

ಸವ�ಶಕÃ£ಾದ ಅ¬ಾÐಹು ತನÇ ಯುĔÃ ಮತುÃ Đಾನದ ಪÎ�ಾರ ಇದನುÇ ಈ�ಾಗ¬ೇ Ĺĕತ�ೊĺľ¡ಾÅ£ೆ ಮತುÃ 

ಈ�ಾಗ¬ೇ Īಧ�ĸľ¡ಾÅ£ೆ. ಅ¬ಾÐಹು Ĺĕತ�ೊĺľದÅನುÇ ಬದ¬ಾĵಸಲು  

 ©ಾĸಗೂ ±ಾಧÍĻಲÐ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಮಕ´ĺ�ೆ ಏಕ¡ೇ®ಾªಾಧ£ೆ, ļ°ಾ¾�ಾರ ಮುಂ�ಾದ ¢ಾĲ�ಕ ĻಷಯಗಳನುÇ ಕĹಸುವ ಮಹತÒವನುÇ ಈ 

ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ.   

2. ಪÎĦಫಲವ� ಕಮ�ದ ಅ¡ೇ ವಗ��ೆ´ ±ೇĸರುತÃ¡ೆ.   
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3. ಅ¬ಾÐಹನ ĳೕ¬ೆ ಅವಲಂİತªಾಗಲು ಮತುÃ ಅವನ ĳೕ¬ೆ ¨ಾತÎ ಭರವ±ೆĵಡಲು ಈ ಹĨೕŤ 

ಆĐಾīಸುತÃ¡ೆ. ಅವನು ಅತುÍತÃಮ �ಾಯ�Ī®ಾ�ಹಕ£ಾĖ¡ಾÅ£ೆ.   

4. ಅ¬ಾÐಹನ Ħೕ¨ಾ�ನ ಮತುÃ Īಣ�ಯದĹÐ Ļ¯ಾÒಸĻಡ¦ೇಕು ಮತುÃ ಅದರ ಬ�ೆ¶ ತೃīÃಯನುÇ ²ೊಂĨರ¦ೇಕು 

ಎಂದು, ಮತುÃ ಅ¬ಾÐಹು ಎ¬ಾÐ ĻಷಯಗಳನುÇ ಈ�ಾಗ¬ೇ Īಣ�ĵľ¡ಾÅ£ೆಂದು ಈ ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ.   

5. ©ಾರು ಅ¬ಾÐಹನ ಆĐೆಗಳನುÇ Īಲ�ŀಸು�ಾÃ£ೋ, ಅವನನುÇ ಅ¬ಾÐಹು Īಲ�ŀಸು�ಾÃ£ೆ. ಅವನು ಅವನ 

ಸಂರč�ೆಯನುÇ ವĿľ�ೊಳ�Ñವ�ĨಲÐ.  

 )4811( 

 

 
ನನ�  ೆಇ±ಾÐĲನ ಬ� ¶ೆ, ĪಮÌ ²ೊರತು ¦ೇªೆ ©ಾರಲೂÐ �ೇಳ¦ೇ�ಾĖ ಬರದಂತಹ ಒಂದು ¨ಾತನುÇ ²ೇĺ�ೊģ." ಅವರು ²ೇĺದರು: "£ಾನು ಅ¬ಾÐಹನĹÐ Ļ¯ಾÒಸĻġ¾¡ Åೇ£ೆ ಎಂದು ²ೇĺĸ, ನಂತರ ದೃಢ®ಾĖ ĪĹÐĸ 

 )98(  –    
َ

 لا
ً

سِْلاَمِ قَوْلا
ْ

تُ: يَا رسَُولَ االلهِ، قلُْ Ɨِ ƥِ الإ
ْ
حَدًا  ȭَنْ سُفْيان بنِ ȭَبْدِ االلهِ اĒǼقƛَِّ رƅ االله عنه قال: قُل

َ
لُ ȭَنْهُ أ

َ
سْأ

َ
أ

  ]رواه مسلم وأحمد[ -] صحيح[ .«قُلْ: آمَنتُْ بِااللهِ، ȪُمĒ اسْتَقِمْ» غƷََْكَ، قَالَ: 

  

(98) – ಸು¥ಾÍŖ İŖ ಅಬುÅ¬ಾÐ ಸಕĬ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: 

£ಾನು �ೇĺ¡ೆ: "ಓ ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕªೇ! ನನ�ೆ ಇ±ಾÐĲನ ಬ�ೆ¶, ĪಮÌ ²ೊರತು ¦ೇªೆ ©ಾರಲೂÐ 

�ೇಳ¦ೇ�ಾĖ ಬರದಂತಹ ಒಂದು ¨ಾತನುÇ ²ೇĺ�ೊģ." ಅವರು ²ೇĺದರು: "£ಾನು ಅ¬ಾÐಹನĹÐ Ļ¯ಾÒಸĻġ¾¡ೆÅೕ£ೆ 

ಎಂದು ²ೇĺĸ, ನಂತರ ದೃಢ®ಾĖ ĪĹÐĸ." [صحيح] - [رواه مسلم وأحمد] 

Ļವರ�ೆ:  

ಸ²ಾİವಯ�ªಾದ ಸು¥ಾÍŖ İŖ ಅಬುÅ¬ಾÐ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ಇ±ಾÐಂ ಧಮ�ದ ಬ�ೆ¶ 

¦ೇªೆ ©ಾರಲೂÐ �ೇಳ¦ೇ�ಾĖಲÐದಂತಹ ಸಮಗÎ®ಾದ ಒಂದು ¨ಾತನುÇ ಕĹľ�ೊಡ¦ೇ�ೆಂದು ಪÎ®ಾĨಯವರĹÐ 

(ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) �ೇĺ�ೊಂಡರು. ಆಗ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ 

ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "£ಾನು ಅ¬ಾÐಹನನುÇ ಏ�ೈಕ£ೆಂದು ನಂİ, ಅವ£ೇ ನನÇ ಪĸ¤ಾಲಕ, ¡ೇವ, 

ಸೃĽ¾ಕತ� ಮತುÃ ©ಾವ�¡ೇ ಸಹ§ಾĖಗĺಲÐದ Īಜ®ಾದ ಆªಾಧÍ£ೆಂದು Ļ¯ಾÒಸĻġ¾¡ೆÅೕ£ೆ ಎಂದು ²ೇĺĸ. ನಂತರ, 
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ಅ¬ಾÐಹು ಕ�ಾÀಯ�ೊĺľದ �ಾಯ�ಗಳನುÇ Īವ�Ŀಸುವ ಮೂಲಕ ಮತುÃ ಅವನು Ī°ೇĩľದ �ಾಯ�ಗĺಂದ 

ದೂರĻರುವ ಮೂಲಕ ಅವĪ�ೆ Ļ¢ೇಯªಾĖĸ ಮತುÃ ಇ¡ೇ ľÄĦಯĹÐ ಮುಂದುವĸĵĸ." 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಅ¬ಾÐಹನĹÐ, ಅವನ ಪÎಭುತÒದĹÐ, ಅವನ ¡ೈĻಕ�ೆಯĹÐ ಮತುÃ ಅವನ ²ೆಸರು ²ಾಗೂ ಗುಣಲčಣಗಳĹÐ 

Ļ¯ಾÒಸĻಡುವ�ದು ಧಮ�ದ ಅģ¤ಾಯ®ಾĖ¡ೆ.   

2. Ļ¯ಾÒಸĻಟ¾ ಬĺಕ ದೃಢ®ಾĖ ĪಲುÐವ�ದು, ಆªಾಧ£ೆಗಳĹÐ ಮುಂದುವĸಯುವ�ದು ಮತುÃ ಅದರĹÐ 

ľÄರ®ಾĖರುವ�ದರ ¤ಾÎಮುಖÍ�ೆಯನುÇ Ħĺಸ¬ಾĖ¡ೆ.   

3. ಕಮ�ಗಳ� ľÒೕ�ಾರ®ಾಗಲು Ļ¯ಾÒಸವ� ಒಂದು ಷರ�ಾÃĖ¡ೆ.   

4. ಅ¬ಾÐಹನĹÐರುವ Ļ¯ಾÒಸವ� ಕ�ಾÀಯ®ಾĖ Ļ¯ಾÒಸĻಡ¦ೇ�ಾದ ನಂİ�ೆಗಳ� ಮತುÃ ಅದರ ತತÒಗಳ�, ಅದ�ೆ´ 

ಅನುಬಂĩತ®ಾĖರುವ ಹೃದಯ ಸಂಬಂĩತ ಕಮ�ಗಳ�, ಆಂತĸಕ®ಾĖ ಮತುÃ ¦ಾಹÍ®ಾĖ ಅ¬ಾÐಹĪ�ೆ 

ಸಂಪ�ಣ� ಶರ�ಾಗುವ�ದು ಮತುÃ ಸಮī�ľ�ೊಳ�Ñವ�ದು ಮುಂ�ಾದವ�ಗಳನುÇ ಒಳ�ೊಂģ¡ೆ.   

5. ದೃಢ®ಾĖ ĪಲುÐವ�ದು ಎಂದªೆ ಕ�ಾÀಯ �ಾಯ�ಗಳನುÇ Īವ�Ŀಸುವ ಮೂಲಕ ಮತುÃ Ī°ೇĩಸ¬ಾದ 

�ಾಯ�ಗĺಂದ ದೂರĻರುವ ಮೂಲಕ £ೇರ ¨ಾಗ��ೆ´ ಸ¡ಾ ಅಂġ�ೊಂģರುವ�ದು.  

 )65018( 

 

 
ಪರಸÈರ īÎೕĦ, ಕರು�ೆ ಮತುÃ ಸ²ಾನುಭೂĦ �ೋರುವ�ದರĹÐ ಸತÍĻ¯ಾÒľಗಳ ಉ¡ಾಹರ�ೆಯು ಒಂದು ¡ೇಹದಂ�ೆ. ಅದರ ಒಂದು ಅಂಗವ� £ೋĻĪಂದ ಬಳಲು®ಾಗ, ¡ೇಹದ ಉĺ¡ೆ¬ಾÐ §ಾಗಗಳ� Ī¡ಾÎĿೕನ�ೆ ಮತುÃ ಜÒರದ ಮೂಲಕ ಅದ�ೆ´ ಸÈಂĨಸುತÃ®ೆ 

هِمْ  عَنِ اēǽعْمَانِ بنِْ ȷشƷٍَِ رƅ االله عنه قَالَ: قَالَ رسَُولُ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَلَيْهِ وسََلĒمَ:    –  )99(  ِŉُهِمْ وَترََا ĕتوََاد Ɨِ ǐَِمُؤْمِن
ْ Ɏمَثلَُ ا»

 « Ēƪُ
ْ
Łهَرِ وَا ĒسɎِسََدِ با

ْ
Ŀسَائرُِ ا ُ

َ
Ȅ Ǝَمِنهُْ عُضْوٌ تدََا ơََسََدِ، إذَِا اشْت

ْ
Ŀعَاطُفِهِمْ مَثَلُ اȩََمتفق عليه[ -]  صحيح[ .و[  

  

(99) – ನುಅ¨ಾŖ İŖ ಬļೕŝ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: 

ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "ಪರಸÈರ īÎೕĦ, 

ಕರು�ೆ ಮತುÃ ಸ²ಾನುಭೂĦ �ೋರುವ�ದರĹÐ ಸತÍĻ¯ಾÒľಗಳ ಉ¡ಾಹರ�ೆಯು ಒಂದು ¡ೇಹದಂ�ೆ. ಅದರ ಒಂದು 
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ಅಂಗವ� £ೋĻĪಂದ ಬಳಲು®ಾಗ, ¡ೇಹದ ಉĺ¡ೆ¬ಾÐ §ಾಗಗಳ� Ī¡ಾÎĿೕನ�ೆ ಮತುÃ ಜÒರದ ಮೂಲಕ ಅದ�ೆ´ 

ಸÈಂĨಸುತÃ®ೆ." [صحيح] - [متفق عليه] 

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ Ļವĸಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, 

ಮುľÐಮರು ಪರಸÈರರ ಒĺತನುÇ ಇಷ¾ಪಡುವ�ದು, ಕರು�ೆ �ೋರುವ�ದು, ಸ²ಾಯ ¨ಾಡುವ�ದು, ¦ೆಂಬĹಸುವ�ದು 

ಮತುÃ �ೊಂದªೆ�ೆ ಒಳ�ಾ¡ಾಗ ಪರಸÈರ £ೆರವ� Īೕಡುವ�ದರĹÐ ಅವರ ľÄĦಯು ಒಂ¡ೇ ¡ೇಹದಂ�ೆ ಇರ¦ೇಕು. ಅದರ 

ಒಂದು ಅಂಗ�ೆ´ ಅ£ಾªೋಗÍ ¦ಾĩľದªೆ, ಸಂಪ�ಣ� ¡ೇಹವ� Ī¡ಾÎĿೕನ�ೆ ಮತುÃ ಜÒರದ ಮೂಲಕ ಸÈಂĨಸುವಂ�ೆ 

ಸÈಂĨಸ¦ೇಕು. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಮುľÐಮರ ಹಕು´ಗಳನುÇ �ೌರĻಸ¦ೇಕು ಮತುÃ ಅವರ ನಡು®ೆ ಪರಸÈರ ಸಹ�ಾರ ಮತುÃ ಸ²ಾನುಭೂĦಯನುÇ 

ŪÎೕ�ಾÕĿಸ¦ೇಕು.   

2. ಸತÍĻ¯ಾÒľಗಳ� ಪರಸÈರ īÎೕĦಸ¦ೇಕು ಮತುÃ ¦ೆಂಬĹಸ¦ೇಕು.  

 )4969( 

 

 
©ಾರು ಉತÃಮ ĸೕĦಯĹÐ ವ�ದೂ Īವ�Ŀಸು�ಾÃªೋ ಅವರ ¤ಾಪಗಳ� ಅವರ ¡ೇಹĨಂದ ²ೊರಟು²ೋಗುತÃ®ೆ; ಎĹÐಯವªೆ�ೆಂದªೆ, ಅವರ ಉಗುರುಗಳ ಅģ§ಾಗĨಂದಲೂ ಸಹ 

وضُُوءَ خَرجََتْ  عن عثمان بن عفان رƅ االله عنه قال: قال رسول االله صƦ االله عليه وسلم:    –  )100( 
ْ
Ɏحْسَنَ ا

َ
 فَأ

َ
أ Ēَمَنْ توَض»

ظْفَارهِِ»
َ
تِْ أ

َ
ı ْرُْجَ مِن

َ
Ĺ ĒŠَرواه مسلم[ -] صحيح[ .خَطَاياَهُ مِنْ جَسَدِهِ ح[  

  

(100) – ಉ±ಾÌŖ İŖ ಅ¥ಾÉŖ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: 

ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "©ಾರು ಉತÃಮ 

ĸೕĦಯĹÐ ವ�ದೂ Īವ�Ŀಸು�ಾÃªೋ ಅವರ ¤ಾಪಗಳ� ಅವರ ¡ೇಹĨಂದ ²ೊರಟು²ೋಗುತÃ®ೆ; ಎĹÐಯವªೆ�ೆಂದªೆ, 

ಅವರ ಉಗುರುಗಳ ಅģ§ಾಗĨಂದಲೂ ಸಹ." [صحيح] - [رواه مسلم] 
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Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦ ಇರĹ) ಇĹÐ Ħĺಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, ವ�ದೂĻನ 

ಐěºಕ �ಾಯ�ಗಳ� ಮತುÃ ļ°ಾ¾�ಾರಗಳನುÇ ಸĸ©ಾĖ ¤ಾĹಸು�ಾÃ ©ಾರು ವ�ದೂ Īವ�Ŀಸು�ಾÃªೋ, ಅದು ಅವರ 

¤ಾಪಗಳ� ಪĸ²ಾರ®ಾಗಲು ಮತುÃ ¡ೋಷಗಳ� Ī®ಾರ�ೆ©ಾಗಲು �ಾರಣ®ಾಗುತÃ¡ೆ. ಎĹÐಯವªೆ�ೆಂದªೆ, ಅವರ 

�ೈಗಳ ಮತುÃ ¤ಾದಗಳ ಉಗುರುಗಳ ಅģ§ಾಗĨಂದಲೂ ¤ಾಪಗಳ� Ī®ಾರ�ೆ©ಾಗುತÃ®ೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ವ�ದೂ, ಅದರ ಐěºಕ �ಾಯ�ಗಳ� ಮತುÃ ಅದರ ļ°ಾ¾�ಾರಗಳನುÇ ಸĸ©ಾĖ ಕĹತು, ಅದರಂ�ೆ ವ�ದೂ 

Īವ�Ŀಸಲು �ಾಳĝ �ೋರ¦ೇ�ೆಂದು ಈ ಹĨೕŤ ಒ�ಾÃĵಸುತÃ¡ೆ.   

2. ವ�ದೂĻನ ¯ೆÎೕಷ¿�ೆಯನುÇ ಮತುÃ ಅದು ಸಣÂ ¤ಾಪಗĺ�ೆ ಪĸ²ಾರ®ಾĖ¡ೆĶಂದು ಈ ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ. 

ಮ²ಾ¤ಾಪಗĺ�ೆ ಪ¯ಾ¹�ಾÃಪ (�ೌಬ) ಕ�ಾÀಯ®ಾĖ¡ೆ.   

3. ¤ಾಪಗಳ� ¡ೇಹĨಂದ Ī®ಾರ�ೆ©ಾಗ¦ೇ�ಾದªೆ, ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ 

¯ಾಂĦĵರĹ) ಕĹľ�ೊಟ¾ ĸೕĦಯĹÐ ಪ�ಣ�®ಾĖ ©ಾವ�¡ೇ ¬ೋಪಗಳನುÇ ¨ಾಡ¡ೆ ವ�ದೂ 

Īವ�Ŀಸ¦ೇ�ಾĖ¡ೆ.   

4. ಈ ಹĨೕľನĹÐ ²ೇಳ¬ಾದಂ�ೆ ಸಣÂ ¤ಾಪಗಳ� ಪĸ²ಾರ®ಾಗ¦ೇ�ಾದªೆ, ಮ²ಾ¤ಾಪಗĺಂದ 

ದೂರĻರುವ�ದು ಮತುÃ ಪ¯ಾ¹�ಾÃಪ ಪಡುವ�ದು ಕ�ಾÀಯ®ಾĖ¡ೆ. ಸವ�ಶಕÃ£ಾದ ಅ¬ಾÐಹು ²ೇಳ��ಾÃ£ೆ: 

"Īಮ�ೆ Ļªೋĩಸ¬ಾದ ಮ²ಾ¤ಾಪಗĺಂದ Īೕವ� ದೂರĻದÅªೆ, ĪಮÌ ಸಣÂ ¤ಾಪಗಳನುÇ £ಾವ� 

ಅĺľİಡು®ೆವ�." [Ī±ಾಅ್  31]  

 )6263( 
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ಅದರ Īೕರು ಶುದÆ®ಾĖ¡ೆ ಮತುÃ ಅದರ ಶವವ� ಧಮ�ಸಮÌತ®ಾĖ¡ೆ 

ُ عَلَيْهِ وسََلĒمَ، ȯَقَالَ: ياَ رسَُولَ   –  )101(  Ēȥا ĒƦَلَ رجَُلٌ رسَُولَ االلهِ ص
َ
ŗِ هُرɋَرَْةَ رƅ االله عنه قَالَ: سَأ

َ
االلهِ، إِنĒا نرَْكَبُ اǺحَْرَ،  عَن أ

 مِ 
ُ
أ Ēَنَتَوضȯَ

َ
ا بِهِ عَطِشْنَا، أ

نَ
ْ
أ Ēَمَاءِ، فَإنِْ توَض

ْ
Ɏْمِلُ مَعَنَا القَلِيلَ مِنَ ا َĴَمَ:  وĒعَلَيهِْ وسََل ُ Ēȥا ĒƦَقَالَ رسَُولُ االلهِ صȯَ حَْرِ؟

ْ
Ǻهُورُ مَاؤُهُ،  نَ ا Ēهُوَ الط»

  ]رواه أبو داود والترمذي والنسائي وابن ماجه وأحمد[ -] صحيح[ .اŁِلē مَيɁْتَهُُ» 

  

(101) – ಅಬೂ ಹುªೈರ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: ಒಬÊ ವÍĔÃ 

ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕªೊಡ£ೆ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) �ೇĺದರು: "ಓ ಅ¬ಾÐಹನ 

ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕªೇ! £ಾವ� ಕಡĹನĹÐ ಪÎ©ಾಣ ¨ಾಡುವವರು. £ಾವ� ನūÌಂĨ�ೆ ಸÒಲÈ ĪೕರನುÇ ಒಯುÍ�ೆÃೕ®ೆ. ಆ 

ĪೕĸĪಂದ £ಾವ� ವ�ದೂ Īವ�Ŀľದªೆ ನಮ�ೆ ಕುģಯಲು Īೕರು ಇರುವ�ĨಲÐ. £ಾವ� ಸಮುದÎದ ĪೕĸĪಂದ ವ�ದೂ 

¨ಾಡಬಹು¡ೇ?" ಆಗ ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: 

"ಅದರ Īೕರು ಶುದÆ®ಾĖ¡ೆ ಮತುÃ ಅದರ ಶವವ� ಧಮ�ಸಮÌತ®ಾĖ¡ೆ."  [صحيح] - [ رواه أبو داود والترمذي والنسائي وابن ماجه 

 [وأحمد

Ļವರ�ೆ:  

ಒಬÊ ವÍĔÃ  ಪÎ®ಾĨಯವªೊಡ£ೆ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) �ೇĺದರು: £ಾವ� 

Ĳೕನು�ಾĸ�ೆ, ®ಾÍ¤ಾರ ಅಥ®ಾ ಇತರ ಉ¡ೆÅೕಶಗĺ�ಾĖ £ಾ®ೆಯĹÐ ಪÎ©ಾಣ ¨ಾಡು�ೆÃೕ®ೆ. £ಾವ� ನūÌಂĨ�ೆ 

ಕುģಯಲು ŴೕಗÍ®ಾದ ಸÒಲÈ ĪೕರನುÇ ಒಯುÍ�ೆÃೕ®ೆ. £ಾವ� ಕುģಯುವ ĪೕರನುÇ ವ�ದೂ ಮತುÃ ±ಾÇನ�ಾ´Ė 

ಬಳľದªೆ ನಮ�ೆ ಕುģಯಲು Īೕರು ¡ೊªೆಯುವ�ĨಲÐ. ಆದÅĸಂದ £ಾವ� ಸಮುದÎದ ĪೕĸĪಂದ ವ�ದೂ 

Īವ�Ŀಸಬಹು¡ೇ? 

ಆಗ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಸಮುದÎದ Īೕĸನ ಬ�ೆ¶ Ŀೕ�ೆ 

²ೇĺದರು: ಅದರ Īೕರು ಸÒಯಂ ಶುದÆ®ಾĖದುÅ ಇತರ ವಸುÃಗಳನೂÇ ಶುĨÆೕಕĸಸುತÃ¡ೆ. ಅದĸಂದ ವ�ದೂ ಮತುÃ ±ಾÇನ 

¨ಾಡಬಹುದು. ಅದĸಂದ ಉ�ಾÈದ£ೆ©ಾಗುವ Ĳೕನು ಮುಂ�ಾದವ�ಗಳನುÇ ±ೇĻಸುವ�ದು ಧಮ�ಸಮÌತ®ಾĖ¡ೆ. 

ಅದು ಅದನುÇ Ŀģಯುವ�ದ�ೆ´ ūದ¬ೇ ಸತುÃ ಸಮುದÎದĹÐ �ೇಲುĦÃದÅರೂ ಸಹ. 
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ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಸಮುದÎ ¤ಾÎĥಗಳ ಶವಗಳ� ಧಮ�ಸಮÌತ®ಾĖ®ೆ. ಸಮುದÎದ ಶವಗಳ� ಎಂದªೆ, ಸಮುದÎದ ĪೕĸನĹÐ 

¨ಾತÎ ಬದುಕುವ ¤ಾÎĥಗಳ ಶವಗಳ�.   

2. ಪ�ಣ� ಪÎŴೕಜನ ಉಂ�ಾಗುವ�ದ�ಾ´Ė ಪÎļÇಸುವವನು ಪÎļÇľದ ĻಷಯĔ´ಂತಲೂ ²ೆಚು¹ ಉತÃರ 

Īೕಡಬಹುದು.   

3. ಶುದÆ ವಸುÃĻನ ಸÈಶ�Ĩಂದ Īೕĸನ ರುě, ಬಣÂ ಅಥ®ಾ ಪĸಮಳ ಬದ¬ಾದರೂ Īೕರು ಅದರ ĪಜಸÒರೂಪದĹÐ 

ಉĺĨರುವ ತನಕ ಅದರ ಶುದÆ�ೆಯನುÇ �ಾ¤ಾģ�ೊಳ�ÑತÃ¡ೆ. ಅದರ ಉಪ�È, İľ, ಅಥ®ಾ ತಂಪ� ಎ°ೆ¾ೕ 

ĦೕವÎ®ಾĖದÅರೂ ಸಹ.   

4. ಸಮುದÎದ Īೕರು ¡ೊಡÀ ಅಶುĨÆ ಮತುÃ ಸಣÂ ಅಶುĨÆಯನುÇ Ī®ಾĸಸುತÃ¡ೆ. ¡ೇಹ, ಬ�ೆ¾ ಮುಂ�ಾದ ಶುದÆ 

ವಸುÃĻ�ೆ ಅಂġ�ೊಂಡ ¨ಾĹನÍವನುÇ ಅದು Ī®ಾĸಸುತÃ¡ೆ  

 )8355( 

 

 
Īೕರು ಎರಡು ಕುಲÐŒ ನĽ¾ದÅªೆ ಅದು ̈ ಾĹನÍವನುÇ ವĿಸುವ�ĨಲÐ 

مَاءِ وَمَ   –  )102( 
ْ
Ɏمَ عَنِ اĒااللهُ عَلَيهِْ وسََل ĒƦَص ِ Ēȥاالله عنهما قَالَ: سُئلَِ رسَُولُ ا ƅمَرَ رȭُ ِْبن ِ Ēȥبْدِ اȭَ عَن  ĕوَاب Ēȅهُُ مِنَ اɊُنوȬَ ا

بَاعِ، ȯَقَالَ صĒƦَ االلهُ عَلَيْهِ وسََلĒمَ:   ĕسɎبَثََ» وَا
ْ
łمِْلِ اĵَ َْمɎ ِǐَْتĒمَاءُ قُل

ْ
Ɏنَ اǓَ رواه أبو داود والترمذي والنسائي وابن ماجه وأحمد[  -]  صحيح[ .«إذَِا[  

  

(102) – ಅಬುÅ¬ಾÐ İŖ ಉಮŝ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವĸಬÊರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: 

ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕªೊಂĨ�ೆ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ¤ಾÎĥಗಳ� ಮತುÃ 

ವನÍಮೃಗಗಳ� ಸರĨ©ಾĖ ಬಂದು ಕುģಯುವ Īೕĸನ ಬ�ೆ¶ �ೇಳ¬ಾ¡ಾಗ, ಅವರು ²ೇĺದರು: "Īೕರು ಎರಡು 

ಕುಲÐŒ ನĽ¾ದÅªೆ ಅದು ¨ಾĹನÍವನುÇ ವĿಸುವ�ĨಲÐ." [صحيح] - [رواه أبو داود والترمذي والنسائي وابن ماجه وأحمد] 
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Ļವರ�ೆ:  

¤ಾÎĥಗಳ�, ವನÍಮೃಗಗಳ� ಮುಂ�ಾದವ�ಗಳ� ±ಾ¨ಾನÍ®ಾĖ ಕುģಯುವ Īೕĸನ ಶುದÆ�ೆಯ ಬ�ೆ¶ 

ಪÎ®ಾĨಯವªೊಡ£ೆ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) �ೇಳ¬ಾĵತು. ಆಗ ಪÎ®ಾĨಯವರು 

(ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺ¡ೆÅೕ£ೆಂದªೆ, Īೕĸನ ಪÎ¨ಾಣವ� ಎರಡು ¡ೊಡÀ 

ಮಡ�ೆಗಳĽ¾ದÅªೆ, ಅಂದªೆ ಸು¨ಾರು 210 Ĺೕಟŝ ĪೕĸದÅªೆ, ಅದು ²ೆಚು¹ ಪÎ¨ಾಣದĹÐರುವ ĪೕªಾĖದುÅ ಅದು 

ಅಶುದÆ®ಾಗುವ�ĨಲÐ. ಆದªೆ ಅದರ ಬಣÂ, ರುě ಮತುÃ ಪĸಮಳ ಎಂಬ ಅದರ ಮೂರು ಗುಣಗಳĹÐ ©ಾವ�¡ಾದರೂ 

ಒಂದು ಬದ¬ಾದªೆ ಅದು ಅಶುದÆ®ಾಗುತÃ¡ೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. Īೕĸನ ಮೂರು ಗುಣಗ­ಾದ ಬಣÂ, ರುě ಮತುÃ ಪĸಮಳದĹÐ ©ಾವ�¡ಾದರೂ ಒಂದು ಬದ¬ಾದªೆ Īೕರು 

ಅಶುದÆ®ಾಗುತÃ¡ೆ. ಈ ಹĨೕŤ ಒಂದು ±ಾ¨ಾನÍ ತತÒವನುÇ ĻವĸಸುತÃ¡ೆĶೕ ²ೊರತು ĪĨ�ಷ¾ ತತÒವನÇಲÐ.   

2. ಅಶುದÆ ವಸುÃ ĪೕರನುÇ ಬದ¬ಾĵľದªೆ Īೕರು ಅಶುದÆ®ಾಗುತÃ¡ೆ ಎಂಬ ĻಷಯದĹÐ Ļ¡ಾÒಂಸĸ�ೆ 

ಒಮÌತĻ¡ೆ. Īೕರು ಕģĳ©ಾĖದÅರೂ ²ೆ�ಾ¹ĖದÅರೂ ಸಹ.  

 )8357( 

 

 
Īೕವ� ಮಲ Ļಸಜ�£ೆ ¨ಾಡುವ ಸÄಳ�ೆ́  ²ೋದªೆ ĔಬÐದ ĨĔ´�  ೆಮುಖ ¨ಾಡ¦ೇģ ಮತುÃ ಅದರ ಕ�ೆ�ೆ ¦ೆನುÇ ²ಾಕ¦ೇģ. ಬದĹ�ೆ, ಪ�ವ��ೆ´ ಅಥ®ಾ ಪļ¹ಮ�ೆ́  ಮುಖ ¨ಾģĸ 

نĒ اĒŦِĒǽ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ قَالَ:   –  )103( 
َ
نصَْاريĕِ رƅ االله عنه أ

َ
يēوبَ الأ

َ
ŗِ أ

َ
تɄَتْمُُ الغَائطَِ فلاََ ȸسَْتقَْبِلوُا القِبلْةََ،  ȭَنْ أ

َ
«إذَِا أ

Ɋُوا»  ĕوْ غَر
َ
قُوا أ ĕǪَ ْنȲَِسَْتَدْبرُِوهَا وَلȸ َوَلا   َ Ēȥسَْتغَْفِرُ اȺَنَنحَْرفُِ، وȯَ َِيَتْ قِبلََ القِبْلةɃُِرَاحِيضَ بɏَ َمَ فَوجََدْنا

ْ
أ ĒشɎقَدِمْنَا اȯَ :َوبēي

َ
بوُ أ

َ
  قَالَ أ

.
َ

Ƥعَاȩَ ]متفق عليه[ -] صحيح[  

  

(103) – ಅಬೂ ಅಯೂÍř ಅ£ಾÕĸ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ 

ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "Īೕವ� ಮಲ Ļಸಜ�£ೆ ¨ಾಡುವ ಸÄಳ�ೆ´ ²ೋದªೆ ĔಬÐದ 

ĨĔ´�ೆ ಮುಖ ¨ಾಡ¦ೇģ ಮತುÃ ಅದರ ಕ�ೆ�ೆ ¦ೆನುÇ ²ಾಕ¦ೇģ. ಬದĹ�ೆ, ಪ�ವ��ೆ´ ಅಥ®ಾ ಪļ¹ಮ�ೆ´ ಮುಖ 
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¨ಾģĸ." ಅಬೂ ಅಯೂÍř ²ೇĺದರು: £ಾವ� ¯ಾś �ೆ ಬಂ¡ಾಗ ಅĹÐ ¯ೌ�ಾಲಯಗಳನುÇ ĔಬÐದ ĨĔ´�ೆ 

ĪĲ�ľರುವ�ದನುÇ ಕಂ�ೆವ�. ಆಗ £ಾವ� (ಆ ĨĔ´Īಂದ) ಸĸಯುĦÃ¡ೆÅವ� ಮತುÃ ಅ¬ಾÐಹನĹÐ čĳ©ಾěಸುĦÃ¡ೆÅವ�.  

 [متفق عليه] - [صحيح]

Ļವರ�ೆ:  

ಮಲ-ಮೂತÎ Ļಸಜ�£ೆ ̈ ಾಡಲು ಬಯಸುವವರು ĔಬÐ�ೆ´ ಮತುÃ ಕಅ¦ಾದ ĨĔ´�ೆ ಮುಖ ̈ ಾಡುವ�ದನುÇ ಮತುÃ 

ಅದರ ಕ�ೆ�ೆ ¦ೆನುÇ ²ಾಕುವ�ದನುÇ, ಅಂದªೆ ಅದು ತನÇ ¦ೆನÇ Ŀಂ¡ೆ ಇರುವಂ�ೆ ̈ ಾಡುವ�ದನುÇ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ 

ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) Ī°ೇĩľದರು. ಬದĹ�ೆ, ಅವರು ಅದĸಂದ ಸĸದು ಪ�ವ� ಅಥ®ಾ 

ಪļ¹ಮ ĨĔ´�ೆ Ħರುಗ¦ೇಕು. ಇದು ಮĨೕನ Ī®ಾľಗĺ�ೆ ĔಬÐ ©ಾವ ĨĔ´ನĹÐ¡ೆŴೕ ಆ ĨĔ´ನĹÐ ĔಬÐ ಇರುವವĸ�ೆ 

¨ಾತÎ. ನಂತರ, ಅಬೂ ಅಯೂÍř (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) Ħĺಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, ಅವರು ¯ಾś �ೆ 

ಬಂ¡ಾಗ ಅĹÐ ಮಲ-ಮೂತÎ Ļಸಜ�£ೆ ¨ಾಡಲು ¯ೌ�ಾಲಯಗಳನುÇ ĪĲ�ľರುವ�ದನುÇ ಕಂಡರು. ಅವ�ಗಳನುÇ 

ಕಅ¦ಾದ ĨĔ´�ೆ ಮುಖ ¨ಾģ ĪĲ�ಸ¬ಾĖತುÃ. ಆಗ ಅವರು ĔಬÐದ ĨĔ´Īಂದ ಸĸಯುĦÃದÅರು ಮತುÃ ಅದªೊಂĨ�ೆ 

ಅ¬ಾÐಹನĹÐ čĳ©ಾěಸುĦÃದÅರು. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಇದರ ಉ¡ೆÅೕಶ ಪĻತÎ ಕಅ¦ಾಲಯವನುÇ �ೌರĻಸುವ�ದು ಮತುÃ ಆದĸಸುವ�¡ಾĖ¡ೆ.   

2. ಮಲಮೂತÎ Ļಸಜ�£ೆ ¨ಾಡುವ ಸÄಳĨಂದ ²ೊರಬಂದ ನಂತರ ಅ¬ಾÐಹನĹÐ čĳ©ಾěಸ¦ೇ�ಾĖ¡ೆ.   

3. ಪÎ®ಾĨಯವರ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಉತÃಮ ¦ೋಧ£ಾ ¯ೈĹಯನುÇ 

Ħĺಸ¬ಾĖ¡ೆ. ಅದು ²ೇ�ೆಂದªೆ, ಅವರು Ī°ೇಧದ ಬ�ೆ¶ ಪÎ±ಾÃīľದ ನಂತರ ಅದರ ಧಮ�ಸಮÌತ 

¨ಾಗ�ವನುÇ ಕೂಡ Ħĺľ¡ಾÅªೆ.  

 )3078( 
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ĪಮÌ¬ೊÐಬÊರು ಮೂತÎ Ļಸಜ�£ೆ ¨ಾಡು®ಾಗ ತನÇ ಜನ£ಾಂಗವನುÇ ಬಲ�ೈಯĹÐ Ŀģಯ¦ಾರದು, ಬಲ�ೈĵಂದ ¯ೌಚವನುÇ ಒªೆಸ¦ಾರದು, ಮತುÃ ¤ಾ�ೆÎŴಳ�ೆ ¯ಾÒಸ İಡ¦ಾರದು 

Ȱَ ŗِتَادَةَ رƅ االله عنه قَالَ: قاَلَ رسَُولُ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَلَيْهِ وسََلĒمَ:    –  )104( 
َ
حَدȱُُمْ ذَكَرَهُ Ȩِيَمِينِهِ وهَُوَ  ȭَنْ أ

َ
 ȬُمْسȲَِنĒ أ

َ
«لا

ناَءِ»  ِ
ْ

سْ Ɨِ الإ ĒَنَفɁَي 
َ

لاََءِ Ȩِيَمِينِهِ، وَلا
ْ
łحْ مِنَ ا ĒتَمَسȬَ 

َ
  ]متفق عليه[ -] صحيح[ .Ȭَبُولُ، وَلا

  

(104) – ಅಬೂ ಕ�ಾದ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: ಅ¬ಾÐಹನ 

ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "ĪಮÌ¬ೊÐಬÊರು ಮೂತÎ 

Ļಸಜ�£ೆ ¨ಾಡು®ಾಗ ತನÇ ಜನ£ಾಂಗವನುÇ ಬಲ�ೈಯĹÐ Ŀģಯ¦ಾರದು, ಬಲ�ೈĵಂದ ¯ೌಚವನುÇ 

ಒªೆಸ¦ಾರದು, ಮತುÃ ¤ಾ�ೆÎŴಳ�ೆ ¯ಾÒಸ İಡ¦ಾರದು." [صحيح] - [متفق عليه] 

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ �ೆಲವ� ļ°ಾ¾�ಾರಗಳನುÇ 

Ļವĸľ¡ಾÅªೆ. ಪ�ರುಷರು ಮೂತÎ Ļಸಜ�£ೆ ¨ಾಡು®ಾಗ ತಮÌ ಜನ£ಾಂಗವನುÇ ಬಲ�ೈಯĹÐ Ŀģಯುವ�ದನುÇ 

Ī°ೇĩľದರು. ಮುಂ¡ಾÒರದ ಅಥ®ಾ ಗುದ¡ಾÒರದ ¨ಾĹನÍವನುÇ ಬಲ�ೈĵಂದ ಸÒಚº�ೊĺಸುವ�ದನುÇ 

Ī°ೇĩľದರು. ಏ�ೆಂದªೆ, ಬಲ�ೈ �ೌರ®ಾಹ� Ļಷಯಗĺ�ೆ ಇರುವ�¡ಾĖ¡ೆ. ಅ¡ೇ ĸೕĦ, ಮನುಷÍನು ಕುģಯುವ 

¤ಾ�ೆÎŴಳ�ೆ ¯ಾÒಸ İಡುವ�ದನುÇ Ī°ೇĩľದರು. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ļ°ಾ¾�ಾರ ಮತುÃ ಶುěತÒದ ĻಷಯದĹÐ ಇ±ಾÐಂ ಧಮ�ವ� ಮುಂಚೂĥಯĹÐ¡ೆĶಂದು Ļವĸಸ¬ಾĖ¡ೆ.   

2. ಮĹನ ವಸುÃಗĺಂದ ದೂರĻರ¦ೇ�ೆಂದು Ħĺಸ¬ಾĖ¡ೆ. ಅವ�ಗಳನುÇ ಮುಟು¾ವ�ದು ಅĪ®ಾಯ�®ಾದªೆ, 

ಎಡ�ೈಯನುÇ ಬಳಸ¦ೇ�ಾĖ¡ೆ.   

3. ಬಲ�ೈಯ ಘನ�ೆ ಮತುÃ ಎಡ�ೈಯ ĳೕ¬ೆ ಅದĔ´ರುವ ¯ೆÎೕಷ¿�ೆಯನುÇ Ļವĸಸ¬ಾĖ¡ೆ.   

4. ಇ±ಾÐĲ ಧಮ�¯ಾಸĈದ ಸಂಪ�ಣ��ೆ ಮತುÃ ಅದರ ¦ೋಧ£ೆಗಳ ಸಮಗÎ�ೆಯನುÇ Ħĺಸ¬ಾĖ¡ೆ.  

 )3079( 

 

 



  
  

184  

ĪಮÌ¬ೊÐಬÊರು Ī¡ೆÎĵಂದ ಎದÅª  ೆಮೂರು ¦ಾĸ ಮೂĖ£ೊಳ�ೆ ĪೕರನುÇ ಎ­ೆದು ²ೊರİಡĹ. ಏ�ೆಂದª  ೆĪಶ¹ಯ®ಾĖಯೂ ¯ೈ�ಾನನು ಅವರ ಮೂĖನ ²ೊ­ ÑೆಯĹÐ ªಾĦÎಯನುÇ ಕ­ೆಯು�ಾÃ£ೆ 

نĒ اĒŦِĒǽ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ قَالَ:   – )105( 
َ
ŗِ هُرɋَرَْةَ رƅ االله عنه أ

َ
ɄسɁَْنƵَِْْ ثلاََثَ  ȭَنْ أ

ْ
حَدȱُُمْ مِنْ مَنَامِهِ فَل

َ
«إِذَا اسɁْيَقَْظَ أ

يطَْانَ يɀَِيتُ Ȃََ خَياَشِيمِهِ»  ĒشɎا Ēِاتٍ، فَإن Ēرɏَ. ]متفق عليه[ -] صحيح[  

  

(105) – ಅಬೂ ಹುªೈರ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ 

ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "ĪಮÌ¬ೊÐಬÊರು Ī¡ೆÎĵಂದ ಎದÅªೆ ಮೂರು ¦ಾĸ ಮೂĖ£ೊಳ�ೆ 

ĪೕರನುÇ ಎ­ೆದು ²ೊರİಡĹ. ಏ�ೆಂದªೆ Īಶ¹ಯ®ಾĖಯೂ ¯ೈ�ಾನನು ಅವರ ಮೂĖನ ²ೊ­ ÑೆಯĹÐ ªಾĦÎಯನುÇ 

ಕ­ೆಯು�ಾÃ£ೆ." [صحيح] - [متفق عليه] 

Ļವರ�ೆ:  

Ī¡ೆÎĵಂದ ಎದÅªೆ ಮೂರು ¦ಾĸ 'ಇľÃ£ಾÕŝ' ¨ಾಡ¦ೇ�ೆಂದು ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ 

ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ ಒ�ಾÃĵಸುĦÃ¡ಾÅªೆ. 'ಇľÃ£ಾÕŝ' ಎಂದªೆ ಮೂĖ�ೆ Īೕªೆ­ೆದು ²ೊರ İಡುವ�ದು. 

ಅ¡ೇ�ೆಂದªೆ, ¯ೈ�ಾನನು ಮೂĖನ ²ೊ­ ÑೆಯĹÐ ªಾĦÎಯನುÇ ಕ­ೆಯು�ಾÃ£ೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. Ī¡ೆÎĵಂದ ಎದÅವªೆಲÐರೂ ಮೂĖನĹÐರುವ ¯ೈ�ಾನನ ಕುರುಹನುÇ �ೊಲĖಸುವ�ದ�ಾ´Ė ಮೂĖ�ೆ Īೕªೆ­ೆದು 

²ೊರ İಡ¦ೇ�ೆಂದು ಧಮ�¯ಾಸĈವ� Ī¡ೇ�ļಸುತÃ¡ೆ. ವ�ದೂ ¨ಾಡುವ�¡ಾĖದÅªೆ, ಮೂĖ�ೆ Īೕªೆ­ೆದು 

²ೊರİಡ¦ೇ�ೆಂಬ ಆĐೆ ²ೆಚು¹ ಪÎಬಲ®ಾಗುತÃ¡ೆ.   

2. ಇľÃ£ಾÕŝ ಇľÃŖ ̄ ಾŃ ನ ಪ�ಣ� ಪÎŴೕಜನವನುÇ ĪೕಡುತÃ¡ೆ. ಇľÃŖ ̄ ಾŃ ಎಂದªೆ ಮೂĖನ 

ಒಳ§ಾಗವನುÇ ಶುěೕಕĸಸುವ�ದು. ಇľÃ£ಾÕŝ ಎಂದªೆ ಮೂĖನ ಒಳĖರುವ �ೊ­ೆಯನುÇ �ೊಲĖಸುವ�ದು.   

3. ಇದು ĪĨ�ಷ¾®ಾĖ ªಾĦÎಯ Ī¡ೆÎ�ೆ ಅನÒಯ®ಾಗುತÃ¡ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ, ಇĹÐ 'ಯİೕತು' ಎಂಬ ಪದವನುÇ 

ಬಳಸ¬ಾĖ¡ೆ. ಇದು ªಾĦÎಯ Ī¡ೆÎ�ೆ ¨ಾತÎ ಬಳಸುವ ಪದ®ಾĖ¡ೆ. ಅ°ೆ¾ೕ ಅಲÐ¡ೆ, ªಾĦÎಯ Ī¡ೆÎಯು Ĩೕಘ� 

ಮತುÃ �ಾಢ®ಾĖರುತÃ¡ೆ.   
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4. ¯ೈ�ಾನನು ಸ¡ಾ ಮನುಷÍªೊಡ£ೆ ತಂĖರು�ಾÃ£ೆ ಎಂಬುದ�ೆ´ ಈ ಹĨೕŤ ಪ�ªಾ®ೆ©ಾĖ¡ೆ. ಆದªೆ 

ಮನುಷÍĪ�ೆ ಅದರ ಅĸ®ಾಗುವ�ĨಲÐ.  

 )8377( 

 

 
ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಒಂದು ±ಾಅ್ Īಂದ ಐದು ಮುŔÅ ವªೆĖನ ĪೕĸನĹÐ ±ಾÇನ ¨ಾಡುĦÃದÅರು ಮತುÃ ಒಂದು ಮುŔÅ ĪೕĸನĹÐ ವ�ದೂ Īವ�ĿಸುĦÃದÅರು 

اعِ    –  )106(  ĒصɎبِا ȬَغɁْسَِلُ،  وْ Ǔَنَ 
َ
أ Ȭَغْسِلُ،  عَليَْهِ وسََلĒمَ  االلهُ   ĒƦَص ēŦِĒǽنَ اǓَ :َقَال Ⱥسٍَ رƅ االله عنه 

َ
أ مْدَادٍ،  ȭَنْ 

َ
أ  Ŋَسَْةِ 

َ
Ƥِإ

. ĕمُد
ْ
Ɏبِا 

ُ
أ Ēََتَوضɋَمتفق عليه[ -] صحيح[ و[  

  

(106) – ಅನŤ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ: ಅವರು ²ೇĺದರು: "ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ 

ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಒಂದು ±ಾಅ್ Īಂದ ಐದು ಮುŔÅ ವªೆĖನ ĪೕĸನĹÐ ±ಾÇನ 

¨ಾಡುĦÃದÅರು ಮತುÃ ಒಂದು ಮುŔÅ ĪೕĸನĹÐ ವ�ದೂ Īವ�ĿಸುĦÃದÅರು." [صحيح] - [متفق عليه] 

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ¡ೊಡÀ ಅಶುĨÆ�ಾĖ (ಜ£ಾಬŒ) ಒಂದು 

±ಾಅ್ Īಂದ ಐದು ಮುŔÅ ವªೆĖನ ĪೕĸನĹÐ ±ಾÇನ ¨ಾಡುĦÃದÅರು ಮತುÃ ಒಂದು ಮುŔÅ ĪೕĸನĹÐ ವ�ದೂ 

Īವ�ĿಸುĦÃದÅರು. ಒಂದು ±ಾಅ್ ಎಂದªೆ £ಾಲು´ ಮುŔÅ ಗಳ�. ಒಂದು ಮುŔÅ ಎಂದªೆ ಒಬÊ ±ಾ¨ಾನÍ �ಾತÎದ 

ವÍĔÃಯ ಎರಡು ಅಂ�ೈಗಳನುÇ ±ೇĸľದªೆ ತುಂಬುವಷು¾ ಪÎ¨ಾಣ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ವ�ದೂ ಮತುÃ ±ಾÇನ ¨ಾಡು®ಾಗ ĲತತÒ ¤ಾĹಸುವ�ದು ಮತುÃ ĪೕರನುÇ Ūೕಲು ¨ಾಡĨರುವ�ದು ¢ಾĲ�ಕ 

Īಯಮ®ಾĖ¡ೆ. Īೕರು ²ೇರಳ®ಾĖ ಲಭÍĻದÅರೂ ಸಹ.   

2. ವ�ದೂ ಮತುÃ ±ಾÇನ ¨ಾಡು®ಾಗ ಅಗತÍ�ೆ´ ತಕ´ಷು¾ ಕģĳ ಪÎ¨ಾಣದĹÐ ĪೕರನುÇ ಬಳಸುವ�ದು 

ಅ¤ೇčĥೕಯ®ಾĖ¡ೆ. ಇದು ಪÎ®ಾĨಯವರ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) 

ಚĶ�©ಾĖ¡ೆ.   
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3. ಒಟು¾ ±ಾªಾಂಶ®ೇ£ೆಂದªೆ, ĪೕರನುÇ ಅಗತÍĔ´ಂತ ²ೆಚು¹ ಅಥ®ಾ ಅಗತÍĔ´ಂತ ಕģĳ ಬಳಸ¡ೆ, ವ�ದೂ 

ಮತುÃ ±ಾÇನವನುÇ ಅದರ ಐěºಕ �ಾಯ�ಗಳ� ಮತುÃ ļ°ಾ¾�ಾರಗಳನುÇ ¤ಾĹಸು�ಾÃ ಪ�ಣ�®ಾĖ 

Īವ�Ŀಸ¦ೇಕು. ಇದರ �ೊ�ೆ�ೆ Īೕĸನ ¦ಾಹುಳÍ, ಅ§ಾವ ಮುಂ�ಾದವ�ಗಳನುÇ ಕೂಡ ಗಣ£ೆ�ೆ 

�ೆ�ೆದು�ೊಳÑ¦ೇಕು.   

4. ¡ೊಡÀ ಅಶುĨÆ (ಜ£ಾಬŒ) ಯĹÐರುವವರು ಎಂದªೆ, Ļೕಯ� ಸµಲನ®ಾದವರು ಅಥ®ಾ ಸಂ§ೋಗ 

¨ಾģದವರು. ಇದನುÇ ಜ£ಾಬŒ (ದೂರĻರುವವರು) ಎಂದು ಕªೆಯ¬ಾĖರುವ�ದು ಏ�ೆಂದªೆ, ಆ 

ľÄĦಯĹÐರುವವರು ಶುĨÆ©ಾಗುವ ತನಕ ನ¨ಾŋ ಮತುÃ ಇತರ ಆªಾಧ£ಾ ಕಮ�ಗĺಂದ ದೂರĻರು�ಾÃªೆ.   

5. ±ಾಅ್ ಎಂದªೆ (ಅರಬÊರು ಬಳಸುವ ಒಂದು) ಸುಪĸěತ ಅಳ�ೆ. ಇĹÐ ಉ¡ೆÅೕļಸ¬ಾĖರುವ�ದು 

ಪÎ®ಾĨಯವರು ಬಳಸುĦÃದÅ ±ಾಅ್. ಅಂದªೆ, 480 Ĳ±ಾ´ş ಉತÃಮ �ಾĦಯ �ೋĩ. Ĺೕಟŝ ಅಳ�ೆಯĹÐ 

3 Ĺೕಟŝ.   

6. ಮುŔÅ ಎಂದªೆ ¢ಾĲ�ಕ®ಾĖ ಬಳಸುವ ಒಂದು ಅಳ�ೆ. ಇದು ಒಬÊ ±ಾ¨ಾನÍ �ಾತÎದ ವÍĔÃ ತನÇ ಎರಡು 

ಅಂ�ೈಗಳನುÇ �ೋģľದªೆ ತುಂಬುವಷು¾ ಪÎ¨ಾಣ. ಕಮ�¯ಾಸĈĎರ ಸ®ಾ�ನುಮತದ ಅಂĖೕ�ಾರದಂ�ೆ 

ಒಂದು ಮುŔÅ ಎಂದªೆ ±ಾಅ್ ನ �ಾಲು §ಾಗ. ಅಂದªೆ ಸು¨ಾರು 750 Ĳ.Ĺೕ.  

 )8387( 

 

 
ĪಮÌ¬ೊÐಬÊĸ�ೆ ಅಶುĨÆಯುಂ�ಾದªೆ ಅವರು ವ�ದೂ Īವ�Ŀಸುವ ತನಕ ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ನ¨ಾಝನುÇ ľÒೕಕĸಸುವ�ĨಲÐ 

ŗِ هُرɋَرَْةَ رƅ االله عنه عَنِ اĕŦِĒǽ صƦ االله عليه وسلم قَالَ:    –  )107( 
َ
حْدَثَ حȭَ  ĒŠَنْ أ

َ
حَدȱُِمْ إذَِا أ

َ
 Ȭَقْبَلُ االلهُ صَلاَةَ أ

َ
«لا

 «
َ
أ ĒَتَوضȬَ. ]متفق عليه[ -] صحيح[  

  

(107) – ಅಬೂ ಹುªೈರ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ 

ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "ĪಮÌ¬ೊÐಬÊĸ�ೆ ಅಶುĨÆಯುಂ�ಾದªೆ ಅವರು ವ�ದೂ Īವ�Ŀಸುವ 

ತನಕ ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ನ¨ಾಝನುÇ ľÒೕಕĸಸುವ�ĨಲÐ." [صحيح] - [متفق عليه] 
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Ļವರ�ೆ:  

ಶುĨÆಯು ನ¨ಾŋ ľಂಧು®ಾಗĹರುವ ಷರತುÃಗಳĹÐ ಒಂ¡ಾĖ¡ೆĶಂದು ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ 

ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ Ļವĸľ¡ಾÅªೆ. ಆದÅĸಂದ, ನ¨ಾŋ Īವ�Ŀಸಲು ಬಯಸುವವರು, 

ಅವĸ�ೆ ಮಲಮೂತÎ Ļಸಜ�£ೆ, Ī¡ೆÅ ಮುಂ�ಾದ ವ�ದೂ ಅľಂಧು®ಾಗುವ �ಾಯ�ಗಳĹÐ ಏ£ಾದªೊಂದು 

ಸಂಭĻľದÅªೆ ನ¨ಾŋ �ೆ ūದಲು ವ�ದೂ Īವ�Ŀಸುವ�ದು ಕ�ಾÀಯ®ಾĖ¡ೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಅಶುĨÆಯĹÐರುವವರು—ಅವರು ¡ೊಡÀ ಅಶುĨÆಯĹÐದÅªೆ ±ಾÇನ ¨ಾಡುವ ತನಕ ಮತುÃ ěಕ´ ಅಶುĨÆಯĹÐದÅªೆ 

ವ�ದೂ Īವ�Ŀಸುವ ತನಕ ಅವರ ನ¨ಾŋ ľÒೕಕĸಸಲÈಡುವ�ĨಲÐ.   

2. ವ�ದೂ ಎಂದªೆ, ಅಂ�ೈಗಳನುÇ �ೊ­ೆಯುವ�ದು, ĪೕರನುÇ ¦ಾĵ�ೆ ²ಾĔ ಮುಕ´ĺľ ಉĖಯುವ�ದು, ನಂತರ 

¯ಾÒಸ¡ೊಂĨ�ೆ ĪೕರನುÇ ಮೂĖ£ೊಳ�ೆ ಎ­ೆದು ರಭಸ®ಾĖ ²ೊರİಡುವ�ದು, ನಂತರ ಮುಖವನುÇ ಮೂರು 

¦ಾĸ �ೊ­ೆಯುವ�ದು, ನಂತರ ūಣ�ೈಗಳನುÇ ±ೇĸľ ಎರಡು �ೈಗಳನುÇ ಮೂರು ¦ಾĸ �ೊ­ೆಯುವ�ದು, 

ನಂತರ ತ¬ೆಯನುÇ ಸಂಪ�ಣ�®ಾĖ ಒಂದು ¦ಾĸ ಸವರುವ�ದು, ನಂತರ �ಾĹನ ಹರಡುಗಂಟುಗಳನುÇ ±ೇĸľ 

ಎರಡು �ಾಲುಗಳನುÇ ಮೂರು ¦ಾĸ �ೊ­ೆಯುವ�ದು.  

 )3534( 

 

 
ಒಬÊ ವÍĔÃ ವ�ದೂ Īವ�Ŀľದರು ಮತುÃ ತನÇ ¤ಾದದĹÐ ಉಗುĸನ �ಾತÎದ ಸÄಳವನುÇ İಟು¾İಟ¾ರು. ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಅದನುÇ £ೋģ ²ೇĺದರು: "ĿಂĨರುĖ ²ೋಗು ಮತುÃ ಅತುÍತÃಮ®ಾĖ ವ�ದೂ Īವ�Ŀಸು." ಆ ವÍĔÃ ĿಂĨರುĖ ²ೋĖ, ನಂತರ ನ¨ಾŋ Īವ�Ŀľದರು 

 فƳَََكَ ɏَوضِْعَ ظُفُرٍ Ȃََ قَ   –  )108( 
َ
أ Ēَرجَُلاً توَض Ēن

َ
ابِ: أ Ēَط

ْ
łنُ اȨْ ُمَرȭُ ȕِ َƱَْخ

َ
بǵََْهُ اȭَ  ēŦِĒǽنْ جَابرٍِ رƅ االله عنه قال: أ

َ
دَمِهِ فَأ

حْسِنْ وضُُوءَكَ» صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ ȯَقَالَ: 
َ
. «ارجِْعْ فَأ ĒƦَص ĒمȪُ ،َرواه مسلم[ -] صحيح بشواهده[ فرَجََع[  

  

(108) – �ಾİŝ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ: ಉಮŝ İŖ ಖ�ಾÃř ನನ�ೆ Ħĺľದರು: 

ಒಬÊ ವÍĔÃ ವ�ದೂ Īವ�Ŀľದರು ಮತುÃ ತನÇ ¤ಾದದĹÐ ಉಗುĸನ �ಾತÎದ ಸÄಳವನುÇ İಟು¾İಟ¾ರು. ಪÎ®ಾĨಯವರು 

(ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಅದನುÇ £ೋģ ²ೇĺದರು: "ĿಂĨರುĖ ²ೋಗು ಮತುÃ 
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ಅತುÍತÃಮ®ಾĖ ವ�ದೂ Īವ�Ŀಸು." ಆ ವÍĔÃ ĿಂĨರುĖ ²ೋĖ, ನಂತರ ನ¨ಾŋ Īವ�Ŀľದರು.  [صحيح بشواهده]  - 

 [رواه مسلم]

Ļವರ�ೆ:  

ಉಮŝ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ರವರು ಇĹÐ Ħĺಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, ಒಬÊ ವÍĔÃ ವ�ದೂ 

ಮುĖľ¡ಾಗ ಅವನ ¤ಾದದĹÐ ಉಗುĸನ �ಾತÎದ ಸÄಳವನುÇ Īೕರು �ಾĖಸ¡ೆ İಟ¾ದÅನುÇ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ 

ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಗಮĪľದರು. ಆತ ಅಪ�ಣ�®ಾĖ ವ�ದೂ Īವ�Ŀľದ ಆ ಸÄಳವನುÇ 

�ೋĸಸು�ಾÃ ಅವರು ²ೇĺದರು: "ĿಂĨರುĖ ²ೋಗು ಮತುÃ ಅತುÍತÃಮ®ಾĖ ಮತುÃ ಪ�ಣ�®ಾĖ ವ�ದೂ Īವ�Ŀಸು. 

ಪÎĦŴಂದು ಅಂಗಕೂ´ ಅದರ Īೕĸನ ಹಕ´ನುÇ Īೕಡು." ಆ ವÍĔÃ ĿಂĨರುĖ ²ೋĖ, ವ�ದೂವನುÇ ಪ�ಣ��ೊĺľ, 

ನಂತರ ನ¨ಾŋ Īವ�Ŀľದರು. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಒĺತನುÇ ಆ¡ೇļಸಲು ಮತುÃ ಅĐಾĪಗĺ�ೆ ²ಾಗೂ Īಲ�čñ ವĿಸುವವĸ�ೆ ̈ ಾಗ�Ī¡ೇ�ಶನ Īೕಡಲು ತÒªೆ 

¨ಾಡುವ�ದು ಕ�ಾÀಯ®ಾĖ¡ೆ. Ļ¯ೇಷ®ಾĖ ಅವರ ಪÎ¨ಾದವ� ಆªಾಧ£ೆಯನುÇ ĪಷÉಲ�ೊĺಸುವ 

ĸೕĦಯĹÐದÅªೆ.   

2. ವ�ದೂĻನ ಎ¬ಾÐ ಅಂಗಗĺಗೂ ĪೕರನುÇ ತಲುīಸುವ�ದು ಕ�ಾÀಯ®ಾĖ¡ೆ. ©ಾವ�¡ೇ ಅಂಗದ ಒಂದು 

§ಾಗವನುÇ—ಅದು ěಕ´ §ಾಗ®ಾದರೂ ಸĸ—İಟ¾ªೆ ಅವನ ವ�ದೂ ľಂಧು®ಾಗುವ�ĨಲÐ. ವ�ದೂ Īವ�Ŀľ 

ತುಂ¦ಾ ²ೊತುÃ ಕ­ೆĨದÅªೆ ವ�ದೂವನುÇ ಪ�ನಃ Īವ�Ŀಸುವ�ದು ಕ�ಾÀಯ®ಾĖ¡ೆ.   

3. ಅತುÍತÃಮ®ಾĖ ವ�ದೂ Īವ�Ŀಸ¦ೇ�ೆಂದು ಶĸಯŒ (ಧಮ�¯ಾಸĈ) ಆ¡ೇļľ¡ೆ. ಅದು ²ೇ�ೆಂದªೆ, 

ವ�ದೂವನುÇ ಪ�ಣ�®ಾĖ ಮತುÃ ¯ಾಸĈವ� ಆ¡ೇļľದ ĸೕĦಯĹÐ Īವ�Ŀಸುವ�ದು.   

4. ಎರಡು ¤ಾದಗಳ� ವ�ದೂĻನ ಅಂಗಗಳĹÐ ಒಳಪಡುತÃ®ೆ. ಅವ�ಗಳ ĳೕ¬ೆ ಸವĸದªೆ ±ಾ�ಾಗುವ�ĨಲÐ. 

ಬದĹ�ೆ, ಅವ�ಗಳನುÇ �ೊ­ೆಯುವ�ದು ಕ�ಾÀಯ®ಾĖ¡ೆ.   



  
  

189  

5. ವ�ದೂĻನ ಅಂಗಗಳ ನಡು®ೆ ಮುಂದುವĸ�ೆ (ಮು®ಾ¬ಾŒ) �ಾ¤ಾಡ¦ೇಕು. ಅಂದªೆ ಪÎĦŴಂದು 

ಅಂಗವನುÇ ಅದĔ´ಂತ ūದಲು �ೊ­ೆದ ಅಂಗವ� ಒಣಗುವ ūದಲು �ೊ­ೆಯ¦ೇಕು.   

6. ಅĐಾನ ಮತುÃ ಮªೆವ� ಕ�ಾÀಯ �ಾಯ�Ĩಂದ Ļ£ಾĵĦ Īೕಡುವ�ĨಲÐ. ಅವ� ¤ಾಪಕೃತÍĨಂದ ¨ಾತÎ 

Ļ£ಾĵĦ ĪೕಡುತÃ¡ೆ. ಅĐಾನĨಂ¡ಾĖ ಸĸ©ಾĖ ವ�ದೂ Īವ�Ŀಸದ ಈ ವÍĔÃ�ೆ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ 

ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಕ�ಾÀಯ �ಾಯ�Ĩಂದ, ಅಂದªೆ ವ�ದೂ Īವ�Ŀಸುವ�ದĸಂದ 

Ļ£ಾĵĦ ĪೕಡĹಲÐ. ಅವರು ಆತĪ�ೆ ಪ�ನಃ ವ�ದೂ Īವ�Ŀಸುವಂ�ೆ ಆ¡ೇļľದರು.  

 )8386( 

 

 
ĿಮÌģಗĺ�ೆ ನರ�ಾĖÇĵಂದ Ļ£ಾಶĻ¡ೆ. ಪ�ಣ�®ಾĖ ವ�ದೂ Īವ�Ŀľĸ 

 )109(  –   Ēمَ مِنْ مَكĒااللهُ عَلَيهِْ وسََل ĒƦَااللهُ عنهما قَالَ: رجََعْنَا مَعَ رسَُولِ االلهِ ص ƅََمْرٍو رȭَ ِْبْدِ االلهِ بنȭَ ْنȭَ  ĒŠَمَدِينَةِ ح
ْ
Ɏا 

َ
Ƥِةَ إ

ؤُوا وهَُمْ عِجَالٌ، فَ  Ēتَوَضȯَ ، ِǵَْع
ْ
لَ قَوْمٌ عِنْدَ ال Ēعَجȩَ ِقɋِر Ēا بِمَاءٍ بِالط

Ēقَالَ رسَُولُ  إذَِا كُنȯَ ُمَاء
ْ
Ɏهَا ا ĒمَسȬَ َْمɎ ُهُمْ تلَُوحȨُقَاȭْ

َ
ْهِمْ وَأ َǾِْتَهَيْنَا إȫا

وضُُوءَ» االلهِ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ: 
ْ
Ɏسْبِغُوا ا

َ
ȭْقَابِ مِنَ اĒǽارِ أ

َ ْ
  ]متفق عليه[ -] صحيح[ .«وɋَلٌْ Ɏلأِ

  

(109) – ಅಬುÅ¬ಾÐ İŖ ಅśÎ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವĸಬÊರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ: ಅವರು ²ೇĺದರು: £ಾವ� 

ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕªೊಂĨ�ೆ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಮ�ಾ´Ĩಂದ ಮĨೕನ�ೆ´ 

ĿಂĨರುĖ¡ೆವ�. Ŀೕ�ೆ £ಾವ� ¡ಾĸ ಮ¢ೆÍ ಒಂದು Īೕĸನ ಸÄಳ ತಲುī¡ಾಗ, ಅಸŝ ನ¨ಾŋ ನ ಸಮಯದĹÐ ನಮÌĹÐ 

ಒಂದು ಗುಂಪ� ಜನರು ಆತುರĨಂದ ಓģ ಆತುರĨಂದ ವ�ದೂ Īವ�Ŀľದರು. £ಾವ� ಅವರ ಬĺ�ೆ ತಲುī¡ಾಗ, ಅವರ 

ĿಮÌģಗಳ� Īೕರು �ಾಗದಂ�ೆ �ಾಣುĦÃದÅವ�. ಆಗ ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ 

¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "ĿಮÌģಗĺ�ೆ ನರ�ಾĖÇĵಂದ Ļ£ಾಶĻ¡ೆ. ಪ�ಣ�®ಾĖ ವ�ದೂ Īವ�Ŀľĸ."  [صحيح]  - 

 [متفق عليه]

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ತಮÌ ಸಂಗģಗªೊಂĨ�ೆ ಮ�ಾ´Ĩಂದ 

ಮĨೕನ�ೆ´ ಪÎ©ಾಣ ¦ೆ­ೆľದರು. ¡ಾĸಮ¢ೆÍ ಅವರು ĪೕರನುÇ ಕಂಡರು. ಆಗ �ೆಲವ� ಸ²ಾİಗಳ� ಅಸŝ ನ¨ಾŋ �ೆ 
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ವ�ದೂ ¨ಾಡಲು ಆತುರĨಂದ ಓģದರು. ಅವರು ಎಷ¾ರಮġ¾�ೆ ಆತುರಪಟ¾ªೆಂದªೆ, ಅವರ ¤ಾದಗಳ Ŀಂ§ಾಗವ� 

£ೋಡುಗĸ�ೆ Īೕರು �ಾಗ¡ೆ ಒಣĖರುವಂ�ೆ �ಾĥಸುĦÃದÅವ�. ಆಗ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ 

ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: ವ�ದೂ Īವ�Ŀಸು®ಾಗ ¤ಾದದ Ŀಂ§ಾಗವನುÇ ಸĸ©ಾĖ �ೊ­ೆಯದವĸ�ೆ 

ನರಕದĹÐ ļďೆ ಮತುÃ Ļ£ಾಶĻ¡ೆ. ವ�ದೂವನುÇ ಪ�ಣ�®ಾĖ Īವ�Ŀಸಲು ಪ�ಣ� ಗಮನ Īೕģĸ ಎಂದು ಅವರು 

ಆ¡ೇļľದರು. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ವ�ದೂ Īವ�Ŀಸು®ಾಗ ಎರಡು ¤ಾದಗಳನುÇ �ೊ­ೆಯುವ�ದು ಕ�ಾÀಯ®ಾĖ¡ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ, ಅವ�ಗಳನುÇ 

ಸವರುವ�ದು ±ಾ�ಾಗುĦÃದÅªೆ, ĿಮÌģಯನುÇ �ೊ­ೆಯದವĸ�ೆ ಅವರು ನರ�ಾĖÇಯ ಬ�ೆ¶ ಎಚ¹ĸಸುĦÃರĹಲÐ.   

2. �ೊ­ೆಯ¦ೇ�ಾದ ಅಂಗಗಳನುÇ ಪ�ಣ�®ಾĖ Īೕರು ಹĸľ �ೊ­ೆಯುವ�ದು ಕ�ಾÀಯ®ಾĖ¡ೆ. ಕ�ಾÀಯ®ಾĖ 

ಶುĨÆೕಕĸಸ¦ೇ�ಾದ ಅಂಗವನುÇ—ಅದರ ಸಣÂ §ಾಗವ£ಾÇದರೂ ಸĸ—©ಾರು ಉ¡ೆÅೕಶಪ�ವ�ಕ®ಾĖ 

ಅಥ®ಾ ಅಸ�ೆÀĵಂದ Īಲ�ŀಸು�ಾÃªೋ, ಅವರ ನ¨ಾŋ ľಂಧು®ಾಗುವ�ĨಲÐ.   

3. ಅĸĻಲÐದವĸ�ೆ ಕĹಸುವ�ದರ ಮತುÃ ¨ಾಗ�ದಶ�ನ ¨ಾಡುವ�ದರ ¤ಾÎಮುಖÍ�ೆಯನುÇ Ħĺಸ¬ಾĖ¡ೆ.   

4. ©ಾªಾದರೂ ಕ�ಾÀಯ �ಾಯ�ಗಳನುÇ ಮತುÃ ಐěºಕ �ಾಯ�ಗಳನುÇ ಸĸ©ಾĖ Īವ�Ŀಸ¡ೇ ಇರುವ�ದು 

ಕಂಡªೆ Ħĺದವರು ಅದನುÇ ಸೂಕÃ®ಾದ ¯ೈĹಯĹÐ ಖಂģಸ¦ೇಕು.   

5. ಮುಹಮÌŔ İŖ ಇŤ ²ಾŃ ¡ೆಹÐĻ ²ೇĺದರು: ವ�ದೂವನುÇ ಪ�ಣ�®ಾĖ Īವ�Ŀಸುವ�ದರĹÐ ಮೂರು 

Ļಧಗĺ®ೆ: ಕ�ಾÀಯ, ಅಂದªೆ �ೊ­ೆಯ¦ೇ�ಾದ ಸÄಳ�ೆ´ ಪ�ಣ� ಗಮನ Īೕģ ಒಂದು ¦ಾĸ �ೊ­ೆಯುವ�ದು. 

ಐěºಕ, ಅಂದªೆ ಮೂರು ¦ಾĸ �ೊ­ೆಯುವ�ದು. ಅ¤ೇčĥೕಯ, ಅಂದªೆ ಮೂರು ¦ಾĸ �ೊ­ೆಯುವ�ದನುÇ 

Ĩೕಘ�®ಾĖ Īವ�Ŀಸುವ�ದು.  

 )66392( 
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ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಎ¬ಾÐ ನ¨ಾŋ ಗĺಗೂ ಪÎ�ೆÍೕಕ®ಾĖ ವ�ದೂ ¨ಾಡುĦÃದÅರು 

تُ: كَيْفَ عن ȭَمْرُو Ȩْنُ ɏِȀَرٍ ȭَنْ    –  )110( 
ْ
 عِنْدَ ĕǗُ صَلاَةٍ، قُل

ُ
أ ĒتَوَضȬَ َمĒااللهُ عَلَيهِْ وسََل ĒƦَص ēŦِĒǽنَ اǓَ :َك قَالɎسَ بن ماȺ

َ
أ

وضُُوءُ مَا Ɏمَْ ĵُْدِثْ.
ْ
Ɏحَدَنَا ا

َ
  ]رواه البخاري[ -] صحيح[ كُنْتُمْ تصَْنعَُونَ؟ قَالَ: ĥُزِْئُ أ

  

(110) – ಅśÎ İŖ ಆĲŝ ĸಂದ, ಅವರು ಅನŤ İŖ ¨ಾĹŃ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ 

ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: "ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಎ¬ಾÐ 

ನ¨ಾŋ ಗĺಗೂ ಪÎ�ೆÍೕಕ®ಾĖ ವ�ದೂ ¨ಾಡುĦÃದÅರು. £ಾನು �ೇĺ¡ೆ: "Īೕ®ೇನು ¨ಾಡುĦÃĨÅĸ?" ಅವರು 

ಉತÃĸľದರು: "ವ�ದೂ ಅľಂಧು®ಾಗುವ ತನಕ ನಮ�ೆ ಅ¡ೇ ವ�ದೂ ±ಾ�ಾಗುĦÃತುÃ." [صحيح] - [رواه البخاري] 

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಎ¬ಾÐ ಕ�ಾÀಯ ನ¨ಾŋ ಗĺ�ೆ 

ಪÎ�ೆÍೕಕ®ಾĖ ವ�ದೂ Īವ�ĿಸುĦÃದÅರು. ವ�ದೂ ಅľಂಧು®ಾĖರĨದÅರೂ ಸಹ. ಅದರ ಪ�ಣ� ಪÎĦಫಲ ಮತುÃ 

¯ೆÎೕಷ¿�ೆಯನುÇ ಪ�ೆಯುವ�ದ�ಾ´Ė ಅವರು Ŀೕ�ೆ ¨ಾಡುĦÃದÅರು. 

ವ�ದೂ ಅľಂಧು®ಾಗĨದÅªೆ, ಒಂ¡ೇ ವ�ದೂನĹÐ ಒಂದĔ´ಂತ ²ೆಚು¹ ಕ�ಾÀಯ ನ¨ಾŋ ಗಳನುÇ 

Īವ�Ŀಸಬಹುದು. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಪ¡ೇ ಪ¡ೇ Īವ�ĿಸುĦÃದÅ ಕಮ�ವ� 

ವ�ದೂ ಆĖತುÃ. ಪ�ಣ��ೆಯನುÇ ಪ�ೆಯುವ�ದ�ಾ´Ė ಅವರು ಎ¬ಾÐ ನ¨ಾŋ ಗĺಗೂ ಪÎ�ೆÍೕಕ®ಾĖ ವ�ದೂ 

Īವ�ĿಸುĦÃದÅರು.   

2. ಪÎĦ ನ¨ಾĞಗೂ ವ�ದೂ Īವ�Ŀಸುವ�ದು ಅ¤ೇčĥೕಯ®ಾĖ¡ೆ.   

3. ಒಂ¡ೇ ವ�ದೂನĹÐ ಒಂದĔ´ಂತ ²ೆಚು¹ ನ¨ಾŋ Īವ�Ŀಸಬಹುದು.  
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ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಅಂಗಗಳನುÇ ಒಂ¡ೊಂದು ¦ಾĸ �ೊ­ೆಯುವ ಮೂಲಕ ವ�ದೂ Īವ�Ŀľದರು 

ةً.عَنِ  – )111(  Ēرɏَ ًة Ēرɏَ َمĒااللهُ عَلَيهِْ وسََل ĒƦَص ēŦِĒǽا 
َ
أ Ēاالله عنهما قَالَ: توََض ƅاسٍ رĒبȭَ ِْرواه البخاري[ -] صحيح[ ابن[  

  

(111) – ಇřÇ ಅ¦ಾÊŤ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವĸಬÊರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: 

"ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಅಂಗಗಳನುÇ ಒಂ¡ೊಂದು ¦ಾĸ �ೊ­ೆಯುವ 

ಮೂಲಕ ವ�ದೂ Īವ�Ŀľದರು." [صحيح] - [رواه البخاري] 

Ļವರ�ೆ:  

�ೆಲವ� ಸಂದಭ�ಗಳĹÐ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ವ�ದೂĻನ 

ಅಂಗಗಳನುÇ ಒಂ¡ೊಂದು ¦ಾĸ �ೊ­ೆಯು�ಾÃ ವ�ದೂ Īವ�ĿಸುĦÃದÅರು. ಅವರು ಮುಖ—¦ಾĵ ಮುಕ´ĺಸುವ�ದು 

ಮತುÃ ಮೂĖ�ೆ Īೕªೆ­ೆಯುವ�ದು ಅದರĹÐ ಒಳಪಡುತÃ¡ೆ—, �ೈಗಳ� ಮತುÃ �ಾಲುಗಳನುÇ ಒಂ¡ೊಂದು ¦ಾĸ 

�ೊ­ೆಯುĦÃದÅರು. ವ�ದೂĻನ ಅಂಗಗಳನುÇ ಕĪಷ¿ ಒಂದು ¦ಾĸ �ೊ­ೆಯುವ�ದು ಕ�ಾÀಯ®ಾĖ¡ೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ವ�ದೂĻನ ಅಂಗಗಳನುÇ ಒಂದು ¦ಾĸ �ೊ­ೆಯುವ�ದು ಕ�ಾÀಯ®ಾĖ¡ೆ. ಅದĔ´ಂತ ²ೆಚು¹ �ೊ­ೆಯುವ�ದು 

ಅ¤ೇčĥೕಯ®ಾĖ¡ೆ.   

2. �ೆಲŬĳÌ ಅಂಗಗಳನುÇ ಒಂ¡ೊಂದು ¦ಾĸ �ೊ­ೆಯುವ ಮೂಲಕ ವ�ದೂ Īವ�Ŀಸ¦ೇಕು.   

3. ತ¬ೆಯನುÇ ಒಂದು ¦ಾĸ ¨ಾತÎ ಸವರ¦ೇಕು.  
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ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಅಂಗಗಳನುÇ ಎರ�ೆರಡು ¦ಾĸ �ೊ­ೆಯುವ ಮೂಲಕ ವ�ದೂ Īವ�Ŀľದರು 

.ȭَنْ  – )112(  ِǐَْت Ēرɏَ ِǐَْت Ēرɏَ 
َ
أ Ēمَ توََضĒااللهُ عَلَيهِْ وسََل ĒƦَص ĒŦِĒǽا Ēن

َ
  ]رواه البخاري[  -] صحيح[ ȭَبْدِ االلهِ بنِْ زɋَْدٍ رƅ االله عنه: أ

  

(112) – ಅಬುÅ¬ಾÐ İŖ ğೖŔ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ: "ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ 

ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಅಂಗಗಳನುÇ ಎರ�ೆರಡು ¦ಾĸ �ೊ­ೆಯುವ ಮೂಲಕ ವ�ದೂ 

Īವ�Ŀľದರು." [صحيح] - [رواه البخاري] 

Ļವರ�ೆ:  

�ೆಲವ� ಸಂದಭ�ಗಳĹÐ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ವ�ದೂĻನ 

ಅಂಗಗಳನುÇ ಎರ�ೆರಡು ¦ಾĸ �ೊ­ೆಯು�ಾÃ ವ�ದೂ Īವ�ĿಸುĦÃದÅರು. ಅವರು ಮುಖ—¦ಾĵ ಮುಕ´ĺಸುವ�ದು 

ಮತುÃ ಮೂĖ�ೆ Īೕªೆ­ೆಯುವ�ದು ಅದರĹÐ ಒಳಪಡುತÃ¡ೆ—, �ೈಗಳ� ಮತುÃ �ಾಲುಗಳನುÇ ಎರ�ೆರಡು ¦ಾĸ 

�ೊ­ೆಯುĦÃದÅರು. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ವ�ದೂĻನ ಅಂಗಗಳನುÇ ಒಂದು ¦ಾĸ �ೊ­ೆಯುವ�ದು ಕ�ಾÀಯ®ಾĖ¡ೆ. ಅದĔ´ಂತ ²ೆಚು¹ �ೊ­ೆಯುವ�ದು 

ಅ¤ೇčĥೕಯ®ಾĖ¡ೆ.   

2. �ೆಲŬĳÌ ಅಂಗಗಳನುÇ ಎರ�ೆರಡು ¦ಾĸ �ೊ­ೆಯುವ ಮೂಲಕ ವ�ದೂ Īವ�Ŀಸ¦ೇಕು.   

3. ತ¬ೆಯನುÇ ಒಂದು ¦ಾĸ ¨ಾತÎ ಸವರ¦ೇಕು.  
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©ಾರು £ಾĪĹÐ ವ�ದೂ Īವ�Ŀľದಂ�ೆ ವ�ದೂ Īವ�Ŀľ, ಇಹ¬ೋಕದ ©ಾವ�¡ೇ Ļಷಯದ ಬ� ¶ೆ ಏನೂ Ŵೕěಸ¡ೆ ಎರಡು ರಕಅŒ ನ¨ಾŋ Īವ�Ŀಸು�ಾÃªೋ ಅವರ ಗತ ¤ಾಪಗಳನುÇ ಅ¬ಾÐಹು čĲಸು�ಾÃ£ೆ 

 ȭَ َȂَنْ    –  )113( 
َ
فرَْغ

َ
انَ دȀََ بِوضَُوءٍ، فَأ Ēفȭَ َنȨْ َثْمَانȭُ ى

َ
نĒهُ رَأ

َ
انَ رƅ االله عنه: أ Ēفȭَ ِْثْمَانَ بنȭُ 

َ
Ȟْوɏَ َرَْانŉُ ،ِِيدََيهِْ مِنْ إِنَائه 

وضَُوءِ، Ȫُمȩَ Ēمَضْمَضَ وَاسْتɃَشَْقَ 
ْ
Ɏا Ɨِ َُدْخَلَ يمَِينه

َ
اتٍ، ȪُمĒ أ Ēرɏَ َغَسَلَهُمَا ثلاََثȯَ    ِǐَْقȯَْمِر

ْ Ɏا 
َ

Ƥِدََيهِْ إɋَغَسَلَ وجَْهَهُ ثلاََثًا، و ĒمȪُ ، َƵََْنɁْوَاس

يتُْ اĒŦِĒǽ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ 
َ
سِهِ، ȪُمĒ غَسَلَ ĒǗُ رجِْلٍ ثلاََثًا، ȪُمĒ قَالَ: رَأ

ْ
ْوَ وضُُوȗِ هَذَا  ثلاََثًا، Ȫُمɏَ Ēسَحَ برَِأ َĴ 

ُ
أ ĒتوََضȬَ َمĒوَقَالَ:  وسََل ،  

َ
أ Ēَمَنْ توَض»

مَ مِنْ ذَنبِْهِ  Ēقَدȩَ مَا ُ
َ

Ȅ ُفَرَ االلهȮَ ُفْسَهȫَ يهِمَاȯِ ُث ĕَدĵُ 
َ

عَتǐَِْ لا
ْ
Ƞَر ĒƦَص ĒُمȪ هَذَا ȗِوَْ وضُُو

َ
Ĵ«. ] متفق عليه[ -] صحيح[  

  

(113) – ಉ±ಾÌŖ İŖ ಅ¥ಾÉŖ ರವರ Ļūೕěತ ಗು¬ಾಮªಾದ ಹು¨ಾÎŖ ĸಂದ ವರĨ: ಒĳÌ ಉ±ಾÌŖ 

İŖ ಅ¥ಾÉŖ ವ�ದೂ Īವ�Ŀಸಲು Īೕರು ತĸಸುವ�ದನುÇ ಅವರು ಕಂಡರು. ಅವರು (ಉ±ಾÌŖ) ¤ಾ�ೆÎĵಂದ ತಮÌ 

ಎರಡು �ೈಗĺ�ೆ Īೕರು ಸುĸದು, ಅವ�ಗಳನುÇ ಮೂರು ¦ಾĸ �ೊ­ೆದರು. ನಂತರ ಬಲ�ೈಯನುÇ Īೕĸ�ೆ ತೂĸľದರು. 

ನಂತರ ¦ಾĵ ಮುಕ´ĺľ ಮೂĖ�ೆ Īೕªೆ­ೆದು ²ೊರİಟ¾ರು. ನಂತರ ಮೂರು ¦ಾĸ ಮುಖವನುÇ �ೊ­ೆದರು. 

ūಣ�ೈಗಳ ವªೆ�ೆ ಎರಡು �ೈಗಳನುÇ ಮೂರು ¦ಾĸ �ೊ­ೆದರು. ನಂತರ ತ¬ೆಯನುÇ ಸವĸದರು. ನಂತರ ಎರಡು 

�ಾಲುಗಳನುÇ ಮೂರು ¦ಾĸ �ೊ­ೆದರು. ನಂತರ ²ೇĺದರು: "£ಾĪĹÐ ವ�ದೂ Īವ�Ŀľದಂ�ೆ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ 

ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ವ�ದೂ Īವ�Ŀಸುವ�ದನುÇ £ಾನು ಕಂģ¡ೆÅೕ£ೆ." ಅವರು 

(ಪÎ®ಾĨಯವರು) ²ೇĺದರು: "©ಾರು £ಾĪĹÐ ವ�ದೂ Īವ�Ŀľದಂ�ೆ ವ�ದೂ Īವ�Ŀľ, ಇಹ¬ೋಕದ ©ಾವ�¡ೇ 

Ļಷಯದ ಬ�ೆ¶ ಏನೂ Ŵೕěಸ¡ೆ ಎರಡು ರಕಅŒ ನ¨ಾŋ Īವ�Ŀಸು�ಾÃªೋ ಅವರ ಗತ ¤ಾಪಗಳನುÇ ಅ¬ಾÐಹು 

čĲಸು�ಾÃ£ೆ." [صحيح] - [متفق عليه] 

Ļವರ�ೆ:  

ಜನĸ�ೆ ಸÈಷ¾®ಾĖ ಅಥ�®ಾಗುವ�ದ�ಾ´Ė ಉ±ಾÌŖ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ರವರು ಇĹÐ 

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ವ�ದೂ Īವ�Ŀľದ ರೂಪವನುÇ 

¤ಾÎŴೕĖಕ®ಾĖ �ೋĸľ�ೊಟು¾ ಕĹಸುĦÃ¡ಾÅªೆ. ಅವರು ಒಂದು ¤ಾ�ೆÎಯĹÐ Īೕರು ತĸľ, ಅದನುÇ ತಮÌ ಎರಡು 

�ೈಗĺ�ೆ ಮೂರು ¦ಾĸ ಸುĸದರು. ನಂತರ ತಮÌ ಬಲ�ೈಯನುÇ ಅದರĹÐ ತೂĸľ, ಸÒಲÈ ĪೕರನುÇ �ೆ�ೆದು ¦ಾĵ�ೆ 

²ಾĔ ಮುಕ´ĺľ ಉĖದರು. ನಂತರ ¯ಾÒಸ¡ೊಂĨ�ೆ ĪೕರನುÇ ಮೂĖ£ೊಳ�ೆ ಎ­ೆದು ರಭಸ®ಾĖ ²ೊರİಟ¾ರು. 
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ನಂತರ ಮುಖವನುÇ ಮೂರು ¦ಾĸ �ೊ­ೆದರು. ನಂತರ ūಣ�ೈಗಳನುÇ ±ೇĸľ ಎರಡು �ೈಗಳನುÇ ಮೂರು ¦ಾĸ 

�ೊ­ೆದರು. ನಂತರ �ೈಯನುÇ ಒ¡ೆÅ ¨ಾģ ತ¬ೆಯನುÇ ಒಂದು ¦ಾĸ ಸವĸದರು. ನಂತರ �ಾĹನ ಹರಡುಗಂಟುಗಳನುÇ 

±ೇĸľ ಎರಡು �ಾಲುಗಳನುÇ ಮೂರು ¦ಾĸ �ೊ­ೆದರು. 

ವ�ದೂ ಮುĖľದ ನಂತರ, ಉ±ಾÌŖ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ರವರು, "ಪÎ®ಾĨಯವರು 

(ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇ¡ೇ ĸೕĦ ವ�ದೂ Īವ�Ŀಸುವ�ದನುÇ £ಾನು £ೋģ¡ೆÅೕ£ೆ" 

ಎಂದು Ħĺľದರು. ©ಾರು ಈ ĸೕĦ ವ�ದೂ Īವ�Ŀľ, ĻನಮÎ�ೆ ಮತುÃ ಏ�ಾಗÎ�ೆĵಂದ ಎರಡು ರಕಅŒ ನ¨ಾŋ 

Īವ�Ŀಸು�ಾÃªೋ, ಅವĸ�ೆ ಈ ಪ�ಣ� ರೂಪದ ವ�ದೂ ಮತುÃ ಈ Īಷ´ಳಂಕ®ಾದ ನ¨ಾŋ Īವ�ĿľದÅ�ೆ´ 

ಪÎĦಫಲ®ಾĖ ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಗತ¤ಾಪಗಳನುÇ čĲಸು�ಾÃ£ೆಂಬ ಪÎ®ಾĨಯವರ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ 

ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಶುಭ®ಾ�ೆ�ಯನುÇ ಕೂಡ ಅವರು ಜನĸ�ೆ Ħĺľದರು. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ವ�ದೂ ¤ಾÎರಂıಸು®ಾಗ �ೈಗಳನುÇ ¤ಾ�ೆÎ�ೆ ತೂĸಸುವ ūದಲು ಅವ�ಗಳನುÇ �ೊ­ೆಯುವ�ದು 

ಅ¤ೇčĥೕಯ®ಾĖ¡ೆ. ಅದು Ī¡ೆÅĵಂದ ಎದÅ ಸಂದಭ�ವಲÐĨದÅರೂ ಸಹ. Ī¡ೆÅĵಂದ ಎದÅ ಸಂದಭ�®ಾĖದÅªೆ, 

�ೈಗಳನುÇ �ೊ­ೆಯುವ�ದು ಕ�ಾÀಯ®ಾĖ¡ೆ.   

2. Ļ¡ಾÍħ�ಗಳ� ĻಷಯವನುÇ ಸĸ©ಾĖ ಮನದಟು¾ ¨ಾģ�ೊಳÑಲು ಮತುÃ ಆ Đಾನವ� ಅವರĹÐ ಸ¡ಾ 

ಉĺದು�ೊಳÑಲು ಅ¢ಾÍಪಕರು ¤ಾÎŴೕĖಕ®ಾĖ ¨ಾģ �ೋĸಸುವ�ದು ಮುಂ�ಾದ ಅತÍಂತ 

ಪĸ�ಾಮ�ಾĸ ¨ಾಗ�ಗಳನುÇ ಬಳಸ¦ೇಕು.   

3. ನ¨ಾŋ ¨ಾಡುವವರು (ನ¨ಾĞನ ಏ�ಾಗÎ�ೆ�ೆ ಭಂಗ ತರುವ) §ೌĦಕ ಆ¬ೋಚ£ೆಗĺಂದ 

ದೂರĻರ¦ೇಕು. ಹೃದಯ ±ಾĪಧÍ�ೆĵಂದ ¨ಾಡುವ ನ¨ಾŋ ಸಂಪ�ಣ� ಮತುÃ ಪĸಪ�ಣ�®ಾದ 

ನ¨ಾŋ ಆĖ¡ೆ. ನ¨ಾŋ ¨ಾಡು®ಾಗ ಮನಸÕನುÇ ĿģĨಟು¾�ೊಳ�Ñವ�ದು ಕಷ¾®ಾದರೂ, ಅದ�ಾ´Ė 

ಪĸಶÎಮ ಪಡ¦ೇಕು. ಮನಸÕನುÇ ಆ¬ೋಚ£ೆಗಳĹÐ Ļಹĸಸುವಂ�ೆ İಟು¾İಡ¦ಾರದು.   
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4. ವ�ದೂ Īವ�Ŀಸು®ಾಗ ಬಲ§ಾಗ�ೆ´ ಆದÍ�ೆ Īೕಡುವ�ದು ಅ¤ೇčĥೕಯ®ಾĖ¡ೆ.   

5. ¦ಾĵ ಮುಕ´ĺಸುವ�ದು, ಮೂĖ�ೆ Īೕªೆ­ೆಯುವ�ದು, ಮೂĖĪಂದ Īೕರು ²ೊರİಡುವ�ದು ಇವ�ಗಳನುÇ 

ಅನುಕÎಮ®ಾĖ Īವ�Ŀಸ¦ೇಕು.   

6. ಮುಖ, �ೈ ಮತುÃ �ಾಲುಗಳನುÇ ಮೂರು ¦ಾĸ �ೊ­ೆಯುವ�ದು ಅ¤ೇčĥೕಯ®ಾĖ¡ೆ. ಒಂದು ¦ಾĸ 

�ೊ­ೆಯುವ�ದು ಕ�ಾÀಯ®ಾĖ¡ೆ.   

7. ಅ¬ಾÐಹು ಗತ¤ಾಪಗಳನುÇ čĲಸ¦ೇ�ಾದªೆ, ಹĨೕľನĹÐ Ļವĸಸ¬ಾದ ĸೕĦಯĹÐ ವ�ದೂ Īವ�Ŀಸುವ�ದು 

ಮತುÃ ಎರಡು ರಕಅŒ ನ¨ಾŋ Īವ�Ŀಸುವ�ದು ಎಂಬ ಎರಡು Ļಷಯಗಳ ¤ಾಲ£ೆ©ಾಗ¦ೇಕು.   

8. ವ�ದೂĻನ ಪÎĦŴಂದು ಅಂಗಕೂ´ ಒಂದು ®ಾÍīÃĵ¡ೆ. ಮುಖದ ®ಾÍīÃಯು ಹ�ೆಯĹÐ ಕೂದಲು ¦ೆ­ೆಯುವ 

ಸÄಳĨಂದ �ೊಡĖ ಗಡÀ ಮತುÃ ಗಲÐದವªೆ�ೆ ಲಂಬ®ಾĖ; ಮತುÃ ಒಂದು ĔĻĵಂದ ಇ£ೊÇಂದು ĔĻಯವªೆ�ೆ 

ಅಡÀ®ಾĖ. �ೈಯ ®ಾÍīÃಯು ¦ೆರĺನ ತುĨಗĺಂದ ūಣ�ೈಯವªೆ�ೆ. ūಣ�ೈ ಎಂದªೆ �ೈ ಮತುÃ �ೋಳ� 

�ೋಡ�ೆ©ಾಗುವ ಸÄಳ.  ತ¬ೆಯ ®ಾÍīÃಯು ಮುಖದ ಸುತÃಲೂ ಕೂದಲು ¦ೆ­ೆಯುವ ಸÄಳĨಂದ �ೊಡĖ ಕĦÃನ 

ĳೕ¬ಾËಗದವªೆ�ೆ. ಎರಡು ĔĻಗಳನುÇ ಸವರುವ�ದು ಇದರĹÐ ಒಳಪಡುತÃ¡ೆ.  �ಾĹನ ®ಾÍīÃಯು ¤ಾದ ಮತುÃ 

ಕಣ�ಾಲು �ೋಡ�ೆ©ಾಗುವ ಹರಡುಗಂಟುಗಳ� ±ೇĸದಂ�ೆ ಸಂಪ�ಣ� ¤ಾದ.  

 )3313( 
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ĪಮÌ¬ೊÐಬÊರು ವ�ದೂ (ಅಂಗ±ಾÇನ) ¨ಾಡು®ಾಗ, ಮೂĖ�  ೆĪೕರನುÇ ಎ­ೆದು ²ೊರİಡĹ. ĪಮÌ¬ೊÐಬÊನು ಇľÃ�ಾÌŝ (ಕಲುÐ ಮುಂ�ಾದ ವಸುÃಗĺಂದ ಶುě) ̈ ಾಡು®ಾಗ ¦ೆಸ ಸಂ�ೆÍಯĹÐ ¨ಾಡĹ 

ِ صĒƦَ االلهُ عَليَْهِ وسََلĒمَ قَالَ:    –  )114(  Ēȥرسَُولَ ا Ēن
َ
ŗِ هُرɋَرَْةَ رƅ االله عنه أ

َ
،  ȭَنْ أ ْƵَُْنǾِ ĒُمȪ ِنفِْه

َ
يجَْعَلْ Ɨِ أ

ْ
حَدȱُُمْ فَل

َ
 أ
َ
أ Ēَإذَِا توَض»

  Ɨِ نْ يدُْخِلَهَا
َ
يغَْسِلْ يدََهُ Ȱَبلَْ أ

ْ
حَدȱُُمْ مِنْ نوَْمِهِ فَل

َ
يُوترِْ، وɉَذَِا اسɁْيَقَْظَ أ

ْ
Ȭْنَ باَتتَْ  وَمَنِ اسْتجَْمَرَ فَل

َ
حَدȱَُمْ لاَ يدَْريِ أ

َ
وضَُوئهِِ، فَإنĒِ أ

  .دُهُ»يَ 

 يَ ولفظ ɏسلم:  
َ

إِنĒهُ لا
ناَءِ حȬَ ĒŠَغْسِلَهَا ثلاََثاً، فَ ِ

ْ
نوَْمِهِ فلاََ Ȭَغْمِسْ يدََهُ Ɨِ الإ حَدȱُُمْ مِنْ 

َ
Ȭْنَ باَتتَْ يدَُهُ» «إِذَا اسɁْيَقَْظَ أ

َ
أ  .دْريِ 

   ]متفق عليه[ -] صحيح[

  

(114) – ಅಬೂ ಹುªೈರ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ 

ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "ĪಮÌ¬ೊÐಬÊರು ವ�ದೂ (ಅಂಗ±ಾÇನ) ¨ಾಡು®ಾಗ, 

ಮೂĖ�ೆ ĪೕರನುÇ ಎ­ೆದು ²ೊರİಡĹ. ĪಮÌ¬ೊÐಬÊನು ಇľÃ�ಾÌŝ (ಕಲುÐ ಮುಂ�ಾದ ವಸುÃಗĺಂದ ಶುě) 

¨ಾಡು®ಾಗ ¦ೆಸ ಸಂ�ೆÍಯĹÐ ¨ಾಡĹ. ĪಮÌ¬ೊÐಬÊರು Ī¡ೆÅĵಂದ ಎದÅªೆ �ೈಯನುÇ Īೕĸನ ¤ಾ�ೆÎŴಳ�ೆ 

ಮುಳ�Ėಸುವ ūದಲು ಅದನುÇ �ೊ­ೆಯĹ. ಏ�ೆಂದªೆ ªಾĦÎ ತನÇ �ೈ ಎ¬ೆÐ¬ಾÐ ಇ�ೆÃಂದು ©ಾĸಗೂ ĦĺĨರುವ�ĨಲÐ." 

ಮುľÐಂರ ವರĨಯĹÐ ĿೕĖ¡ೆ: "ĪಮÌ¬ೊÐಬÊರು Ī¡ೆÅĵಂದ ಎದÅªೆ ತನÇ �ೈಯನುÇ Īೕĸನ ¤ಾ�ೆÎŴಳ�ೆ 

ಮುಳ�Ėಸುವ ūದಲು ಮೂರು ¦ಾĸ �ೊ­ೆಯĹ. ಏ�ೆಂದªೆ ªಾĦÎ ತನÇ �ೈ ಎ¬ೆÐ¬ಾÐ ಇ�ೆÃಂದು ಅವĸ�ೆ 

ĦĺĨರುವ�ĨಲÐ." [صحيح] - [متفق عليه] 

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಶುĨÆೕಕರಣದ �ೆಲವ� ĪಯಮಗಳನುÇ 

Ļವĸľ¡ಾÅªೆ. ಅವ�: 1. ವ�ದೂ (ಅಂಗ±ಾÇನ) ¨ಾಡು®ಾಗ, ¯ಾÒಸ¡ೊಂĨ�ೆ ĪೕರನುÇ ಮೂĖ�ೆ ಎ­ೆಯ¦ೇಕು ಮತುÃ 

ನಂತರ ¯ಾÒಸ¡ೊಂĨ�ೆ ಅದನುÇ ²ೊರ²ಾಕ¦ೇಕು. 2. ©ಾªಾದರೂ ಮಲಮೂತÎ Ļಸಜ�£ೆಯ ನಂತರ ಕಲುÐ 

ಮುಂ�ಾದ ವಸುÃಗಳನುÇ ಬಳľ ಶುěೕಕĸಸುವ�¡ಾದªೆ, ¦ೆಸ ಸಂ�ೆÍಯĹÐ ಶುěೕಕರಣ ¨ಾಡ¦ೇಕು ಮತುÃ ಕĪಷ¿ 

ಮೂರು ¦ಾĸ ²ಾಗೂ ಗĸಷ¿ ¨ಾĹನÍವ� Ī®ಾರ�ೆ©ಾĖ ಆ ಸÄಳವ� ಶುě©ಾಗುವ ತನಕ ಶುěೕಕರಣ ¨ಾಡ¦ೇಕು. 

3. ªಾĦÎಯĹÐ Ī¡ೆÎĵಂದ ಎ¡ಾÅಗ, ವ�ದೂ (ಅಂಗ±ಾÇನ) Īವ�Ŀಸುವ�ದ�ಾ´Ė �ೈಯನುÇ Īೕĸನ ¤ಾ�ೆÎ�ೆ 
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ಮುಳ�Ėಸುವ ūದಲು ಅದನುÇ ¤ಾ�ೆÎಯ ²ೊರ�ೆ ಮೂರು ¦ಾĸ �ೊ­ೆಯ¦ೇಕು. ಈ ಮು£ೆÇಚ¹ĸ�ೆ ಏ�ೆಂದªೆ, Ī¡ೆÎಯ 

ಸಮಯದĹÐ ಅವರ �ೈಗಳ� ಏ£ೆ¬ಾÐ ಕಲÌಶಗಳನುÇ ಮುġ¾¡ೆ ಅಥ®ಾ ¯ೈ�ಾನನು ಮನುಷÍĸ�ೆ ²ಾĪ�ಾರಕ®ಾದ 

ವಸುÃಗಳನುÇ ಅಥ®ಾ ĪೕರನುÇ �ೆģಸುವಂತಹ ವಸುÃಗಳನುÇ ಅವನ �ೈ�ೆ ಹě¹ರ¬ಾರನು ಎಂದು ಖěತ®ಾĖ 

²ೇಳ¬ಾಗುವ�ĨಲÐ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ವ�ದೂ (ಅಂಗ±ಾÇನ) ¨ಾಡು®ಾಗ ಇľÃŖ ̄ ಾŃ (¯ಾÒಸ¡ೊಂĨ�ೆ ĪೕರನುÇ ಮೂĖ£ೊಳ�ೆ ಎ­ೆಯುವ�ದು) 

ಕ�ಾÀಯ®ಾĖ¡ೆ. ಅ¡ೇ ĸೕĦ, ಇľÃŖ ±ಾŝ (¯ಾÒಸ¡ೊಂĨ�ೆ ĪೕರನುÇ ²ೊರ�ೆ İಡುವ�ದು) ಕ�ಾÀಯ®ಾĖ¡ೆ.   

2. ಮೂರು ¦ಾĸ ಇľÃ�ಾÌŝ (ಕಲುÐ ಮುಂ�ಾದ ವಸುÃಗĺಂದ ಶುě) ¨ಾಡುವ�ದು ಅ¤ೇčĥೕಯ®ಾĖ¡ೆ.   

3. ªಾĦÎಯ Ī¡ೆÎĵಂದ ಎದÅ ನಂತರ �ೈಗಳನುÇ ಮೂರು ¦ಾĸ �ೊ­ೆಯ¦ೇಕು.  

 )3033( 

 

 
ಇವĸಬÊĸಗೂ ļďೆ Īೕಡ¬ಾಗುĦÃ¡ೆ. ಇವĸ�ೆ ļďೆ Īೕಡ¬ಾಗುĦÃರುವ�ದು ©ಾವ�¡ೋ ¡ೊಡÀ ತīÈಗಲÐ. ಇವರ¬ೊÐಬÊನು ಮೂತÎದ ¨ಾĹನÍĨಂದ ತನÇನುÇ ರŀľ�ೊಳ�ÑĦÃರĹಲÐ. ಇ£ೊÇಬÊನು �ಾģ ¨ಾತುಗ­�ೆಂĨ�  ೆನ�ೆ¡ಾಡುĦÃದÅ 

ɋْنِ، ȯَقَالَ:   –  )115(  َƱَْمَ بِق
Ēااللهُ عَلَيهِْ وسََل ĒƦَص ēŦِĒǽا Ēرɏَ :َاالله عنهما قَال ƅاسٍ رĒبȭَ ِْعَنِ ابن  Ɨِ ِباَن ĒعَذȬُ باَنِ، وَمَا Ēعَُذ

َ
Ǿ هُمَاĒȫِإ»

ا الآخَرُ فǔََنَ ȬَمƁِْ بِاĒǽمِيمَةِ»  Ēم
َ
حَدُهُمَا فǔََنَ لاَ ȻسَْتƳَُِ مِنَ اǺَوْلِ، وَأ

َ
ا أ Ēم

َ
، ȯَغَرَزَ ĕǗُ Ɨِ   كَبƷٍِ، أ ِǐَْهَا نِصْف Ēدَةً رَطْبةًَ، فَشَقɋِخَذَ جَر

َ
ȪُمĒ أ

تَ هَذَا؟ قَالَ: 
ْ
، Ɏمَِ ȯَعَل ِ Ēȥوُا: ياَ رسَُولَ اɎوَاحِدَةً، قَا ٍƱْ

فُ ȭَنهُْمَا مَا Ɏمَْ Ȭَيɀْسََا» قَ ĕَفĽُ ُهĒمتفق عليه[ -] صحيح[  .«لعََل[  

  

(115) – ಇřÇ ಅ¦ಾÊŤ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವĸಬÊರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ: ಅವರು ²ೇĺದರು: ಒĳÌ 

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಎರಡು ಸ¨ಾĩಗಳ ಮೂಲಕ ²ಾದು 

²ೋಗುĦÃ¡ಾÅಗ ²ೇĺದರು: "ಇವĸಬÊĸಗೂ ļďೆ Īೕಡ¬ಾಗುĦÃ¡ೆ. ಇವĸ�ೆ ļďೆ Īೕಡ¬ಾಗುĦÃರುವ�ದು ©ಾವ�¡ೋ 

¡ೊಡÀ ತīÈಗಲÐ. ಇವರ¬ೊÐಬÊನು ಮೂತÎದ ¨ಾĹನÍĨಂದ ತನÇನುÇ ರŀľ�ೊಳ�ÑĦÃರĹಲÐ. ಇ£ೊÇಬÊನು �ಾģ 

¨ಾತುಗ­�ೆಂĨ�ೆ ನ�ೆ¡ಾಡುĦÃದÅ." ನಂತರ ಅವರು ಖಜೂ�ರದ ಹľ�ೊಂ¦ೆಯನುÇ �ೆ�ೆದು ಎರಡು ತುಂಡು 

¨ಾģದರು. ನಂತರ ಒಂ¡ೊಂದು ಸ¨ಾĩಯ ĳೕ¬ೆ ಒಂ¡ೊಂದನುÇ £ೆಟ¾ರು. ಸಹಚರರು �ೇĺದರು: "ಓ ಅ¬ಾÐಹನ 
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ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕªೇ! �ಾ®ೇ�ೆ Ŀೕ�ೆ ¨ಾģĨĸ?" ಅವರು ಉತÃĸľದರು: "ಅವ� ಒಣಗುವ ತನಕ ಅವĸ�ೆ ļďೆಯĹÐ 

ĸ©ಾĵĦ ľಗಬಹುದು." [صحيح] - [متفق عليه] 

Ļವರ�ೆ:  

ಒĳÌ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಎರಡು ಸ¨ಾĩಗಳ ಮೂಲಕ 

²ಾದು²ೋಗುĦÃ¡ಾÅಗ ²ೇĺದರು: ಈ ಎರಡು ಸ¨ಾĩಗಳĹÐರುವವĸ�ೆ ļďೆ Īೕಡ¬ಾಗುĦÃ¡ೆ. ಇವĸ�ೆ ļďೆ 

Īೕಡ¬ಾಗುĦÃರುವ�ದು ĪಮÌ ದೃĽ¾ಯĹÐ ¡ೊಡÀ Ļಷಯಕ´ಲÐĨದÅರೂ ಅ¬ಾÐಹನ ದೃĽ¾ಯĹÐ ಅದು ¡ೊಡÀ Ļಷಯ®ಾĖ¡ೆ. 

ಅವರĹÐ ಒಬÊರು ಮೂತÎ Ļಸಜ�£ೆ ¨ಾಡು®ಾಗ ¡ೇಹ ಮತುÃ ಬ�ೆ¾ಯನುÇ ಮೂತÎĨಂದ ರŀľ�ೊಳÑಲು �ಾಳĝ 

ವĿಸುĦÃರĹಲÐ. ಇ£ೊÇಬÊನು ಜನರ ನಡು®ೆ �ಾģ ¨ಾĦ£ೊಂĨ�ೆ ನ�ೆಯುĦÃದÅ. ಜನರ ನಡು®ೆ ಒಡಕು ಮತುÃ ಕಲಹ 

ಉಂಟು ¨ಾಡುವ �ೆಟ¾ ಉ¡ೆÅೕಶĨಂದ ಒಬÊರ ¨ಾತನುÇ ಇ£ೊÇಬÊĸ�ೆ ತಲುīಸುĦÃದÅ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. �ಾģ ²ೇಳ�ವ�ದು ಮತುÃ ಮೂತÎĨಂದ ತನÇನುÇ ರŀľ�ೊಳÑĨರುವ�ದು ಮ²ಾ¤ಾಪಗ­ಾĖದುÅ ಸ¨ಾĩಯĹÐ 

ļďೆ ¡ೊªೆಯಲು �ಾರಣ®ಾಗುತÃ®ೆ.   

2. ಪÎ®ಾĨಯವರ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಪÎ®ಾĨತÒದ ě²ೆÇಯನುÇ 

ಪÎಕಟಪģಸುವ�ದ�ಾ´Ė ಅ¬ಾÐಹು ಸ¨ಾĩ ļďೆಯಂತಹ �ೆಲವ� ಅದೃಶÍ ĻಷಯಗಳನುÇ �ೋĸľ�ೊಡು�ಾÃ£ೆ.   

3. ಖಜೂ�ರ ಮರದ �ೊಂ¦ೆಯನುÇ ತುಂಡು ¨ಾģ ಸ¨ಾĩಗಳ ĳೕ¬ೆ £ೆಟ¾ ಈ ಪÎĔÎĶಯು Ļ¯ೇಷ®ಾĖ 

ಪÎ®ಾĨಯವĸ�ೆ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ¨ಾತÎ ľೕĲತ®ಾĖ¡ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ 

ಅ¬ಾÐಹು ಸ¨ಾĩಯĹÐರುವವರ ľÄĦಯನುÇ ಅವĸ�ೆ ĦĺľದÅನು. ಇದ�ೆ´ ²ೋĹ�ೆ (Ĕ©ಾŤ) 

¨ಾģ�ೊಂಡು ¦ೇªೆ ಸ¨ಾĩಗಳ ĳೕ¬ೆ ĖಡಗಳನುÇ £ೆಡ¦ಾರದು. ಏ�ೆಂದªೆ, ಆ ಸ¨ಾĩಗಳĹÐರುವವರ ľÄĦ 

ಏ£ೆಂದು ©ಾĸಗೂ ĦĺĨಲÐ.  

 )3010( 
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ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ¯ೌ�ಾಲಯವನುÇ ಪÎ®ೇļಸು®ಾಗ,ಅ¬ಾÐಹುಮÌ ಇĪÇೕ ಅಊದು İಕ Ĳನş ಖುಬುľ ವş ಖ¦ಾಇŤ (ಓ ಅ¬ಾÐť, ಗಂಡು ¯ೈ�ಾನĸಂದ ಮತುÃ ²ೆಣುÂ ¯ೈ�ಾನĸಂದ £ಾನು ĪನÇĹÐ ರďೆ ¦ೇಡು� Ãೇ£ೆ) ಎಂದು ²ೇಳ�ĦÃದÅರು 

Ⱥسٍَ رƅ االله عنه قَألَ: Ǔَنَ اēŦِĒǽ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ إذَِا دَخَلَ اłلاَءََ قَالَ:    –  )116( 
َ
عُوذُ بِكَ مِنَ اłبُثُِ  ȭَنْ أ

َ
«اɎلĒهُمĒ إĕŚِ أ

  ]متفق عليه[ -] صحيح[ .وَاłبََائثِِ» 

  

(116) – ಅನŤ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: "ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ 

ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ¯ೌ�ಾಲಯವನುÇ ಪÎ®ೇļಸು®ಾಗ,ಅ¬ಾÐಹುಮÌ ಇĪÇೕ ಅಊದು İಕ 

Ĳನş ಖುಬುľ ವş ಖ¦ಾಇŤ (ಓ ಅ¬ಾÐť, ಗಂಡು ¯ೈ�ಾನĸಂದ ಮತುÃ ²ೆಣುÂ ¯ೈ�ಾನĸಂದ £ಾನು ĪನÇĹÐ ರďೆ 

¦ೇಡು�ೆÃೕ£ೆ) ಎಂದು ²ೇಳ�ĦÃದÅರು." [صحيح] - [متفق عليه] 

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಮಲ ಅಥ®ಾ ಮೂತÎ Ļಸಜ�£ೆ 

¨ಾಡುವ ಸÄಳವನುÇ ಪÎ®ೇļಸು®ಾಗ, ಅĹÐರುವ ಗಂಡು ಮತುÃ ²ೆಣುÂ ¯ೈ�ಾನರ �ೆಡುĔĪಂದ ರŀಸಲು ರďಾ ¤ಾÎಥ�£ೆ 

ನ�ೆಸುĦÃದÅರು. ಖುಬುŤ ಮತುÃ ಖ¦ಾಇŤ ಎಂದªೆ �ೆಡುಕು ಮತುÃ ¨ಾĹನÍಗ­ೆಂದೂ ಅಥ� Īೕಡ¬ಾĖ¡ೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ¯ೌ�ಾಲಯವನುÇ ಪÎ®ೇļಸು®ಾಗ ಈ ¤ಾÎಥ�£ೆಯನುÇ ಪĢಸುವ�ದು ಅ¤ೇčĥೕಯ®ಾĖ¡ೆ.   

2. ಎ¬ಾÐ ಸಂದಭ�ಗಳಲೂÐ �ೆಡುಕನುÇ �ೊಲĖಸಲು ಮತುÃ �ೊಂದªೆಗಳನುÇ Ī®ಾĸಸಲು ಎ¬ಾÐ ಸೃĽ¾ಗಳ� 

ಅ¬ಾÐಹನನುÇ ಅವಲಂİľ�ೊಂģ¡ಾÅªೆ.  

 )3150( 
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ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಮಲಮೂತÎ Ļಸಜ�£ೆಯ ಸÄಳĨಂದ ²ೊರ ಬಂದªೆ "ಗು¥ಾÎನŃ" ಎಂದು ²ೇಳ�ĦÃದÅರು 

نĒ اĒŦِĒǽ صĒƦَ االلهُ عَلَيْهِ وسََلĒمَ Ǔَنَ إذَِا خَرَجَ مِنَ ال  –  )117( 
َ
مĕ اŋؤْمنǐَ رƅََ االلهُ عنها: أ

ُ
 .«Ȯُفْرَانكََ»غَائِطِ قَالَ:  ȭَنْ ȶȀَشَِةَ أ

  ]رواه أبو داود والترمذي وابن ماجه وأحمد[ -] صحيح[

  

(117) – ಸತÍĻ¯ಾÒľಗಳ ¨ಾ�ೆ ಆĵಶ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಪÎ®ಾĨಯವರು 

(ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಮಲಮೂತÎ Ļಸಜ�£ೆಯ ಸÄಳĨಂದ ²ೊರ ಬಂದªೆ 

"ಗು¥ಾÎನŃ" ಎಂದು ²ೇಳ�ĦÃದÅರು. [صحيح] - [رواه أبو داود والترمذي وابن ماجه وأحمد] 

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಮಲಮೂತÎ Ļಸಜ�£ೆ ¨ಾģ ²ೊರ 

ಬಂದªೆ "ಓ ಅ¬ಾÐť £ಾನು ĪನÇĹÐ čĳ ¦ೇಡು�ೆÃೕ£ೆ" ಎಂದು ²ೇಳ�ĦÃದÅರು. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಮಲಮೂತÎ Ļಸಜ�£ೆ ¨ಾಡುವ ಸÄಳĨಂದ ²ೊರಬಂದ ನಂತರ "ಗು¥ಾÎನŃ" ಎಂದು ²ೇಳ�ವ�ದು 

ಅ¤ೇčĥೕಯ®ಾĖ¡ೆ.   

2. ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಎ¬ಾÐ ಸಂದಭ�ಗಳಲೂÐ ಅ¬ಾÐಹನĹÐ 

čĳ©ಾěಸುĦÃದÅರು.   

3. �ೆಲವರು ²ೇಳ�ವಂ�ೆ, ಮಲಮೂತÎ Ļಸಜ�£ೆಯ ನಂತರ čĳ©ಾěಸುವ�ದĔ´ರುವ �ಾರಣವ�: ಅ¬ಾÐಹನ 

ಅನುಗÎಹಗĺ�ೆ ಕೃತĎ�ೆ ಸĹÐಸಲು ನĲÌಂದ ಸಂಭĻľದ �ೊರ�ೆಯನುÇ ĪೕĖಸುವ�ದ�ಾ´Ė¡ೆ. ²ಾĪ�ಾರಕ 

ವಸುÃಗಳ� ನಮÌ ¡ೇಹĨಂದ ²ೊರ²ೋಗುವಂ�ೆ ¨ಾģರುವ�ದು ಆ ಅನುಗÎಹಗಳĹÐ ಒಂ¡ಾĖ¡ೆ. ಅ¡ೇ ĸೕĦ 

¯ೌ�ಾಲಯದĹÐರು®ಾಗ ಅ¬ಾÐಹನ ಸÌರ�ೆĵಂದ £ಾವ� ದೂರ®ಾĖರುವ�ದಕೂ´ £ಾವ� čĳ©ಾěಸು�ೆÃೕ®ೆ.  

 )10046( 
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“ľ®ಾŃ (ಹಲುÐಜು»ವ�ದು) ¦ಾĵಯನುÇ ಸÒಚº�ೊĺಸುತÃ¡ೆ ಮತುÃ ಅ¬ಾÐಹನನುÇ ಸಂīÎೕತ�ೊĺಸುತÃ¡ೆ.” 

»عن ȶȀشة رƅ االله عنها قالت: قال رسول االله صƦ االله عليه وسلم:    –  )118(  ĕبĒلِرɎ ٌرضَْاةɏَ ،ِفَم
ْ
وَاكُ مَطْهَرَةٌ Ɏلِ ĕسɎصحيح [ .«ا  [

  ]رواه النسائي وأحمد[ -

  

(118) – ಆĵಶ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: ಅ¬ಾÐಹನ 

ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: “ľ®ಾŃ (ಹಲುÐಜು»ವ�ದು) 

¦ಾĵಯನುÇ ಸÒಚº�ೊĺಸುತÃ¡ೆ ಮತುÃ ಅ¬ಾÐಹನನುÇ ಸಂīÎೕತ�ೊĺಸುತÃ¡ೆ.” [صحيح] - [رواه النسائي وأحمد] 

Ļವರ�ೆ:  

ಅªಾŃ ಕģÀ ಮುಂ�ಾದವ�ಗĺಂದ ಹಲುÐಗಳನುÇ ಸÒಚº�ೊĺಸುವ�ದĸಂದ ¦ಾĵಯು ²ೊಲಸು ಮತುÃ 

ದು£ಾ�ತĻಲÐ¡ೆ ಶುದÆ®ಾĖರುತÃ¡ೆ, ಮತುÃ ಅದĸಂದ ಅ¬ಾÐಹು ¡ಾಸನ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗು�ಾÃ£ೆ ಎಂದು 

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦ ಇರĹ) Ħĺಸು�ಾÃªೆ. ಏ�ೆಂದªೆ, ಅದು ಅ¬ಾÐಹĪ�ೆ 

Ļ¢ೇಯ�ೆ �ೋರುವ�ದು ಮತುÃ ಅವನ ಆĐಾ¤ಾಲ£ೆ ¨ಾಡುವ�¡ಾĖ¡ೆ. ¨ಾತÎವಲÐ¡ೆ, ಅದĸಂದ ಅ¬ಾÐಹು 

ಇಷ¾ಪಡುವ ಸÒಚº�ೆಯೂ ಉಂ�ಾಗುತÃ¡ೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಹಲುÐಜು»ವ�ದರ ¯ೆÎೕಷ¿�ೆಯನುÇ ಮತುÃ ²ೆಚು¹ ²ೆಚು¹ ಹಲುÐಜ»¦ೇ�ೆಂದು ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ 

ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ತಮÌ ಸಮು¡ಾಯ�ೆ´ ¤ೆÎೕªೇīľರುವ�ದನುÇ ಈ ಹĨೕŤ ವÍಕÃಪģಸುತÃ¡ೆ.   

2. ಅªಾŃ ಮರದ ಕģÀಯನುÇ ಬಳľ ಹಲುÐಜು»ವ�ದು ¯ೆÎೕಷ¿®ಾĖ¡ೆ. ಟೂŒ ಬÎŢ ಬಳľದರೂ �ೊಂದªೆ ಇಲÐ.  

 )3588( 
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ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ªಾĦÎ Ī¡ೆÎĵಂದ ಎದÅªೆ, ಹಲುÐಜು»ವ ಕģÀĵಂದ ತಮÌ ¦ಾĵಯನುÇ ಸÒಚº�ೊĺಸುĦÃದÅರು 

وَاكِ.  ȭَنْ حُذȬَْفَةَ رƅ االله عنه قَالَ: Ǔَنَ اēŦِĒǽ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ إذَِا قَامَ مِنَ اɎلĒيلِْ Ȼشَُوصُ فَاهُ   –  )119(  ĕسɎمتفق [  -]  صحيح[ بِا

  ]عليه

  

(119) – ಹು¡ೈಫ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: "ಪÎ®ಾĨಯವರು 

(ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ªಾĦÎ Ī¡ೆÎĵಂದ ಎದÅªೆ, ಹಲುÐಜು»ವ ಕģÀĵಂದ ತಮÌ 

¦ಾĵಯನುÇ ಸÒಚº�ೊĺಸುĦÃದÅರು." [ صحيح] - [متفق عليه] 

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಹಲುÐಜು»ವ ಕģÀĵಂದ (Ĳ±ಾÒŃ) ಪ¡ೇ 

ಪ¡ೇ ¦ಾĵ ಸÒಚº�ೊĺಸುĦÃದÅರು ಮತುÃ ಅದನುÇ ಆ¡ೇļಸುĦÃದÅರು. �ೆಲವ� ಸಂದಭ�ಗಳĹÐ ¦ಾĵಯನುÇ ಸÒಚº 

¨ಾಡುವ�ದ�ೆ´ ಒತುÃ Īೕಡ¬ಾĖ¡ೆ. ಅವ�ಗಳ¬ೊÐಂದು, ªಾĦÎ Ī¡ೆÎĵಂದ ಎ¡ಾÅಗ ಹಲುÐ ಕģÀĵಂದ ¦ಾĵ 

ಸÒಚº�ೊĺಸುವ�ದು. ಏ�ೆಂದªೆ, ಆಗ ಅವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಹಲುÐ ಕģÀĵಂದ 

ಹಲುÐಗಳನುÇ ಉĝ» ¦ಾĵಯನುÇ ಸÒಚº ¨ಾಡುĦÃದÅರು. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ªಾĦÎ Ī¡ೆÎĵಂದ ಎ¡ಾÅಗ ಹಲುÐ ಕģÀĵಂದ ¦ಾĵ ಸÒಚº ¨ಾಡ¦ೇ�ೆಂಬ ¢ಾĲ�ಕ Īಯಮ�ೆ´ ²ೆě¹ನ ಒತುÃ 

�ೊಡ¬ಾĖ¡ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ, Ī¡ೆÎĵಂದ ¦ಾĵ ದು®ಾ�ಸ£ೆ İೕರುತÃ¡ೆ ಮತುÃ ಹಲುÐ ಕģÀಯು (Ĳ±ಾÒŃ) 

ಅದನುÇ ಸÒಚº�ೊĺಸುವ ±ಾಧನ®ಾĖ¡ೆ.   

2. ¦ಾĵ ದು®ಾ�ಸ£ೆ İೕರು®ಾಗ¬ೆ¬ಾÐ ಅದನುÇ ಹಲುÐ ಕģÀĵಂದ ಸÒಚº ¨ಾಡುವ ¢ಾĲ�ಕ ĪಯಮವನುÇ ಈ 

ಹĨೕľನ ಆ¢ಾರದĹÐ ಇನÇಷು¾ ಪÎಬಲ�ೊĺಸ¬ಾĖ¡ೆ.   

3. ಸÒಚº�ೆಯು ±ಾ¨ಾನÍ®ಾĖರುವ ಒಂದು ¢ಾĲ�ಕ Īಯಮ®ಾĖ¡ೆ. ಅದು ಪÎ®ಾĨಯವರ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ 

ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ನಡವĺ�ೆಯĹÐ¡ೆ ಮತುÃ ಉ¡ಾತÃ ļ°ಾ¾�ಾರಗಳĹÐ ಒಂ¡ಾĖ¡ೆ.   
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4. ¦ಾĵಯನುÇ ಸÒಚº�ೊĺಸುವ�ದರĹÐ ಹಲುÐ, ಒಸಡು ಮತುÃ £ಾಲ�ೆಯನುÇ ಸÒಚº�ೊĺಸುವ�ದು ಕೂಡ 

ಒಳಪಡುತÃ¡ೆ.   

5. ಹಲುÐ ಕģÀ (Ĳ±ಾÒŃ) ಎಂದªೆ ಅªಾŃ ಮುಂ�ಾದ ಮರಗĺಂದ ತ©ಾĸಸುವ ಕģÀ. ¦ಾĵ ಮತುÃ 

ಹಲುÐಗಳನುÇ ಸÒಚº ¨ಾಡಲು ಇದನುÇ ಬಳಸ¬ಾಗುತÃ¡ೆ. ಅದು ¦ಾĵ�ೆ ಸು®ಾಸ£ೆಯನುÇ ĪೕಡುತÃ¡ೆ ಮತುÃ 

ದು®ಾ�ಸ£ೆಯನುÇ Ī®ಾĸಸುತÃ¡ೆ.  

 )3063( 

 

 
ಸತÍĻ¯ಾÒľಗĺ�ೆ - ಅಥ®ಾ ನನÇ ಸಮು¡ಾಯ�ೆ´ - £ಾನು ²ೆě¹ನ ²ೊªೆ ²ಾಕುವ�ĨಲÐ ಎಂ¡ಾĖದÅªೆ, £ಾನು ಅವĸ�ೆ ಪÎĦ ನ¨ಾŋ ನ ಸಮಯದĹÐ ľ®ಾŃ (ದಂತ ಕģÀ) ಬಳಸಲು ಆĐಾīಸುĦÃ¡ Åೆ 

قَالَ:    –  )120(  وسََلĒمَ  عَليَهِْ  االلهُ   ĒƦَص  ĕŦِĒǽا عَنِ  عنه  هُرɋَرَْةَ رƅ االله   ŗِ
َ
أ مُؤْمِنȭَ  ǐَِنْ 

ْ Ɏا  َȂَ Ēشُق
َ
أ نْ 

َ
أ  

َ
Ɏ» - ŧِوَْلا Ēم

ُ
أ  َȂَ وْ: 

َ
  - أ

وَاكِ عِندَْ ĕǗُ صَلاَةٍ»  ĕسɎهُمْ بِاȩُْرɏَ
َ َ
  ]متفق عليه[ -] صحيح[ .لأ

  

(120) – ಅಬೂ ಹುªೈರ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ 

ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "ಸತÍĻ¯ಾÒľಗĺ�ೆ - ಅಥ®ಾ ನನÇ ಸಮು¡ಾಯ�ೆ´ - £ಾನು ²ೆě¹ನ 

²ೊªೆ ²ಾಕುವ�ĨಲÐ ಎಂ¡ಾĖದÅªೆ, £ಾನು ಅವĸ�ೆ ಪÎĦ ನ¨ಾŋ ನ ಸಮಯದĹÐ ľ®ಾŃ (ದಂತ ಕģÀ) ಬಳಸಲು 

ಆĐಾīಸುĦÃ¡ೆÅ." [صحيح] - [متفق عليه] 

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ Ħĺಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, ತಮÌ 

ಸಮು¡ಾಯದ ಸತÍĻ¯ಾÒľಗĺ�ೆ ²ೊªೆ©ಾಗಬಹು¡ೆಂಬ ಭಯĻಲÐĨರುĦÃದÅªೆ, ಅವರು ಪÎĦ ನ¨ಾŋ ನ 

ಸಮಯದĹÐ ľ®ಾŃ ಬಳಸುವ�ದನುÇ ಕ�ಾÀಯ�ೊĺಸುĦÃದÅರು. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಪÎ®ಾĨಯವĸ�ೆ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ತಮÌ ಸಮು¡ಾಯದ ĳೕĹರುವ 

ಕರು�ೆಯನುÇ ಮತುÃ ಅವĸ�ೆ ಕಷ¾®ಾಗಬಹು¡ೆಂದು ಅವĸĖದÅ ಭಯವನುÇ Ħĺಸ¬ಾĖ¡ೆ.   
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2. ಮೂಲತತÒದಂ�ೆ, ಪÎ®ಾĨಯವರ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಆĐೆಯು 

ಕ�ಾÀಯವನುÇ ಸೂěಸುತÃ¡ೆ.    ಅದು ಕ�ಾÀಯವಲÐ, ಐěºಕ®ಾĖ¡ೆ ಎಂದು ±ಾİೕತುಪģಸುವ ಪ�ªಾ®ೆ 

ಇಲÐĨದÅªೆ.   

3. ಪÎĦ ನ¨ಾŋ ನ ಸಮಯದĹÐ ľ®ಾŃ ಬಳಸುವ�ದರ ಅ¤ೇčĥೕಯ�ೆ ಮತುÃ ¯ೆÎೕಷ¿�ೆಯನುÇ Ħĺಸ¬ಾĖ¡ೆ.   

4. ಇřÇ ದĔೕಕುş ಈŔ ²ೇĺದರು: "ನ¨ಾŋ ¨ಾಡಲು ಎ¡ೆÅೕಳ�®ಾಗ ľ®ಾŃ ಬಳಸುವ�ದನುÇ ļ¥ಾರಸು 

¨ಾģರುವ�ದರ ĿಂĨನ ಯುĔÃĶೕ£ೆಂದªೆ, ಅದು ಮನುಷÍನು ಅ¬ಾÐಹĪ�ೆ ಹĦÃರ®ಾಗುವ ľÄĦ©ಾĖ¡ೆ. 

ಆದÅĸಂದ ಆªಾಧ£ೆಯ ¯ೆÎೕಷ¿�ೆಯನುÇ ಎĦÃ �ೋĸಸಲು ಅದು ಪĸಪ�ಣ��ೆ ಮತುÃ ಸÒಚº�ೆಯ 

ľÄĦ©ಾĖರುವ�ದು ಅಗತÍ®ಾĖ¡ೆ."   

5. ಹĨೕŤ ನ ±ಾ¨ಾನÍ ಅಥ�ವ� ಸೂěಸುವಂ�ೆ, ಉಪ®ಾಸĻರುವ ವÍĔÃ ಕೂಡ ľ®ಾŃ ಬಳಸುವ�ದು ಇದರĹÐ 

ಒಳಪಡುತÃ¡ೆ. ಅದು ಝುಹŝ ಮತುÃ ಅŤÎ ನ¨ಾŋ ನಂ�ೆ ಮ¢ಾÍಹÇದ ನಂತರ Īವ�Ŀಸುವ 

ನ¨ಾŋ ಗ­ಾĖದÅರೂ ಸಹ.  

 )3364( 

 

 
®ಾರ�ೊ´ĳÌ ತ¬ೆ ಮತುÃ ¡ೇಹವನುÇ �ೊ­ೆಯುವ ಮೂಲಕ ±ಾÇನ ¨ಾಡುವ�ದು ಪÎĦŴಬÊ ಮುಸ¬ಾÌನನ ಕತ�ವÍ®ಾĖ¡ೆ 

يĒامٍ يوَْمًا، Ȭَغْسِلُ  عن أŗ هرɋرة قال: قال رسول االله صƦ االله عليه وسلم:    –  )121( 
َ
نْ ȬَغɁْسَِلَ ĕǗُ Ɨِ سَبعَْةِ أ

َ
«حَقٌّ ɏُ ĕǗُ َȂَسْلِمٍ أ

سَهُ وجََسَدَهُ» 
ْ
  ]متفق عليه[ -] صحيح[ .ȯِيهِ رَأ

  

(121) – ಅಬೂ ಹುªೈರ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: ಅ¬ಾÐಹನ 

ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "®ಾರ�ೊ´ĳÌ ತ¬ೆ ಮತುÃ 

¡ೇಹವನುÇ �ೊ­ೆಯುವ ಮೂಲಕ ±ಾÇನ ¨ಾಡುವ�ದು ಪÎĦŴಬÊ ಮುಸ¬ಾÌನನ ಕತ�ವÍ®ಾĖ¡ೆ."  [صحيح] - [متفق عليه] 
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Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು  (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ Ħĺಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, ಪÎĦ ಏಳ� 

Ĩನಗĺ�ೊĳÌ ±ಾÇನ ¨ಾಡುವ�ದು ಪÎĦŴಬÊ ¤ೌÎಢ, ಬುĨÆĵರುವ ಮುಸ¬ಾÌನನ ಪÎಮುಖ ಕತ�ವÍ®ಾĖ¡ೆ. ಶುĨÆ 

ಮತುÃ ಸÒಚº�ೆ�ಾĖ ®ಾರದĹÐ ಒಂದು Ĩನ ತ¬ೆ ಮತುÃ ¡ೇಹವನುÇ �ೊ­ೆಯ¦ೇಕು. �ೆಲವ� ವರĨಗĺಂದ Ħĺದು 

ಬರುವಂ�ೆ ಅದು ಶುಕÎ®ಾರ ಆĖರುವ�ದು ¯ೆÎೕಷ¿®ಾĖ¡ೆ. ಶುಕÎ®ಾರ ಜು¨ಾ ನ¨ಾĞ�ೆ ūದಲು ±ಾÇನ ¨ಾಡುವ�ದು 

ಪÎಬಲ ಸುನÇ�ಾÃĖ¡ೆ. ಗುರು®ಾರ ±ಾÇನ ¨ಾģದÅರೂ ಸಹ. ಶುಕÎ®ಾರ ±ಾÇನ ¨ಾಡುವ�ದು ಕ�ಾÀಯ®ೆಂದು 

²ೇಳĨರಲು �ಾರಣ ಆĵಶ (ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಅ¬ಾÐಹು ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ರವರ ಈ ¨ಾತುಗಳ�: "ಜನರು ತಮÌ �ೆಲಸ-

�ಾಯ�ಗಳĹÐ ಮುಳ�ĖರುĦÃದÅರು. ಅವರು ಶುಕÎ®ಾರ ನ¨ಾĞ�ೆ ಬರು®ಾಗ ಅ¡ೇ ľÄĦಯĹÐ ಬರುĦÃದÅರು. ಆಗ 

ಅವªೊಂĨ�ೆ, "Īೕವ� ±ಾÇನ ¨ಾģ ಬರುĦÃದÅªೆ �ೆ£ಾÇĖತುÃ" ಎಂದು ²ೇಳ¬ಾĵತು. [ಬು�ಾĸ]. ಬು�ಾĸಯ 

ಇ£ೊÇಂದು ವರĨಯĹÐ ĿೕĖ¡ೆ: "ಅವರĹÐ ದು®ಾ�ಸ£ೆĵತುÃ." ಅಂದªೆ, ¦ೆವĸನ ®ಾಸ£ೆ ಇ�ಾÍĨ. ಆದರೂ 

ಅವªೊಡ£ೆ, "Īೕವ� ±ಾÇನ ¨ಾģ ಬರುĦÃದÅªೆ �ೆ£ಾÇĖತುÃ" ಎಂದು ²ೇಳ¬ಾĵತು. ĿೕĖರು®ಾಗ, ಅವರ 

²ೊರ�ಾದವರು ಇದನುÇ ಅನುಸĸಸಲು ²ೆಚು¹ ¦ಾಧÍಸÃªಾĖ¡ಾÅªೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಸÒಚº�ೆ ಮತುÃ ಶುĨÆ�ೆ ಇ±ಾÐś ¤ಾÎಮುಖÍ�ೆ ಮತುÃ �ಾಳĝ ĪೕಡುತÃ¡ೆ.   

2. ಜು¨ಾ ನ¨ಾĞ�ಾĖ ±ಾÇನ ¨ಾಡುವ�ದು ಪÎಬಲ ಸುನÇ�ಾÃĖ¡ೆ.   

3. ತ¬ೆಯು ¡ೇಹದĹÐ ಒಳಪಡುತÃ¡ೆ©ಾದರೂ ಅದ�ೆ´ ¤ಾÎಮುಖÍ�ೆĵರುವ�ದĸಂದ ಅದನುÇ ¦ೇªೆĶೕ 

²ೇಳ¬ಾĖ¡ೆ.   

4. ಜನĸ�ೆ �ೊಂದªೆ©ಾಗುವಂತಹ ದು®ಾ�ಸ£ೆ ²ೊಂĨದÅªೆ ±ಾÇನ ¨ಾಡುವ�ದು ಕ�ಾÀಯ®ಾĖ¡ೆ.   

5. ಶುಕÎ®ಾರವನುÇ, ಅದರ ¯ೆÎೕಷ¿�ೆಯನುÇ ಗಮನದĹÐಟು¾, ±ಾÇನ ¨ಾಡಲು ²ೆಚು¹ ಒತುÃ�ೊಡ¬ಾĖ¡ೆ.  

 )65084( 
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ಐದು �ಾಯ�ಗಳ� ĬತÎ (ಸಹಜ ಮ£ೋಧಮ�) ದ §ಾಗ®ಾĖ®ೆ: ಸುನÇĦ ̈ ಾಡುವ�ದು, ಗುಹÍ§ಾಗದ ªೋಮವನುÇ ¦ೋĺಸುವ�ದು, Ĳೕ±ೆ Ĕĸ¡ಾĖಸುವ�ದು, ಉಗುರುಗಳನುÇ ಕತÃĸಸುವ�ದು ಮತುÃ ಕಂಕುಳದ ªೋಮವನುÇ Ĕೕಳ�ವ�ದು 

«الفِطْرَةُ Ŋسٌ: اłِتَانُ والاستحدادُ وقصē  عن أŗِ هرɋرة رƅ اĒȥ عنه: سمعتُ اŦِǽّ صƦ االله عليه وسلم يقول:    –  )122( 

اربِِ وتقليمُ الأظفارِ وȫََتفُْ الآباَطِ»  ĒشɎمتفق عليه[ -] صحيح[ .ا[  

  

(122) – ಅಬೂ ಹುªೈರ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ 

ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) Ŀೕ�ೆ ²ೇಳ�ವ�ದನುÇ £ಾನು �ೇĺ¡ೆÅೕ£ೆ: "ಐದು �ಾಯ�ಗಳ� ĬತÎ (ಸಹಜ 

ಮ£ೋಧಮ�) ದ §ಾಗ®ಾĖ®ೆ: ಸುನÇĦ ¨ಾಡುವ�ದು, ಗುಹÍ§ಾಗದ ªೋಮವನುÇ ¦ೋĺಸುವ�ದು, Ĳೕ±ೆ 

Ĕĸ¡ಾĖಸುವ�ದು, ಉಗುರುಗಳನುÇ ಕತÃĸಸುವ�ದು ಮತುÃ ಕಂಕುಳದ ªೋಮವನುÇ Ĕೕಳ�ವ�ದು." [صحيح] - [متفق عليه] 

Ļವರ�ೆ:  

ಇ±ಾÐಂ ಧಮ�ದĹÐ ಮತುÃ ಪÎ®ಾĨಗಳ ಚĶ�ಯĹÐ ±ೇĸದ ಐದು �ಾಯ�ಗಳನುÇ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ 

ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ Ļವĸľ¡ಾÅªೆ: 

ūದಲ£ೆಯದು: ಸುನÇĦ ¨ಾಡುವ�ದು. ಅಂದªೆ ಪ�ರುಷ ಜನ£ಾಂಗದ ತುĨಯĹÐರುವ ²ೆಚು¹ವĸ ಚಮ�ವನುÇ 

ಕತÃĸಸುವ�ದು ಮತುÃ ľĈೕಯ ಜನ£ಾಂಗದ ಸಂ§ೋಗ ಸÄಳದĹÐರುವ ಅಂಗದ ತುĨಯĹÐರುವ ²ೆಚು¹ವĸ ಚಮ�ವನುÇ 

ಕತÃĸಸುವ�ದು. 

ಎರಡ£ೆಯದು: ಗುಹÍ§ಾಗದ ªೋಮವನುÇ ¦ೋĺಸುವ�ದು. ಅಂದªೆ �ಾಸĖ §ಾಗಗಳ ಸುತÃಲĹÐರುವ 

ªೋಮಗಳನುÇ ¦ೋĺಸುವ�ದು. 

ಮೂರ£ೆಯದು: Ĳೕ±ೆಯನುÇ Ĕĸ¡ಾĖಸುವ�ದು. ಅಂದªೆ ಪ�ರುಷನ ĳೕಲುÅĨಯು �ೋಚರ®ಾಗುವ ĸೕĦಯĹÐ 

ಅದರĹÐರುವ ªೋಮಗಳನುÇ ಕತÃĸಸುವ�ದು. 

£ಾಲ´£ೆಯದು: ಉಗುರುಗಳನುÇ ಕತÃĸಸುವ�ದು. 

ಐದ£ೆಯದು: ಕಂಕುಳದ ªೋಮವನುÇ Ĕೕಳ�ವ�ದು. 
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ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಅ¬ಾÐಹು īÎೕĦಸುವ, ಸಂīÎೕತ£ಾಗುವ ಮತುÃ ಆ¡ೇļಸುವ ಈ ಪÎ®ಾĨಗಳ ಚĶ�ಗಳ� ಸಂಪ�ಣ��ೆ, 

ಪĸಶುದÆ�ೆ, ಮತುÃ ±ೌಂದಯ�ವನುÇ ಉ�ೆÃೕĝಸುತÃ®ೆ.   

2. ಈ �ಾಯ�ಗಳನುÇ ĪಯĲತ®ಾĖ Īವ�Ŀಸ¦ೇಕು ಮತುÃ ಅವ�ಗಳನುÇ Īಲ�ŀಸ¦ಾರದು.   

3. ಈ �ಾಯ�ಗĺ�ೆ ¢ಾĲ�ಕ ಮತುÃ §ೌĦಕ ಪÎŴೕಜನಗĺ®ೆ. ಅವ�ಗಳĹÐ �ೆಲವ� ĿೕĖ®ೆ: ರೂಪವನುÇ 

ಉತÃಮ�ೊĺಸುವ�ದು, ¡ೇಹವನುÇ ಶುě©ಾĖಡುವ�ದು, ಶುĨÆೕಕರಣದ ಬ�ೆ¶ ಸೂčð�ೆ ¤ಾĹಸುವ�ದು, 

ಸತÍĪ°ೇĩಗĺ�ೆ ĻರುದÆ®ಾಗುವ�ದು ಮತುÃ ಅ¬ಾÐಹನ ಆĐೆಗĺ�ೆ Ļ¢ೇಯ�ೆ �ೋರುವ�ದು.   

4. ಇತರ ಹĨೕŤ ಗಳĹÐ ಈ ಐದು �ಾಯ�ಗĺ�ೆ ²ೊರ�ಾĖ ಇನೂÇ ಅ£ೇಕ �ಾಯ�ಗಳನುÇ ĬತÎ (ಸಹಜ 

ಮ£ೋಧಮ�) ದĹÐ ±ೇĸಸ¬ಾĖ¡ೆ. ಉ¡ಾಹರ�ೆ�ೆ, ¡ಾģ ¦ೆ­ೆಸುವ�ದು, Ĳ±ಾÒŃ ¨ಾಡುವ�ದು ಇ�ಾÍĨ.  

 )3144( 

 

 
£ಾನು ಅತÍĩಕ ಮĨ (ಸµಲನಪ�ವ� ದÎವ) ಸÎĻಸುವ ವÍĔÃ©ಾĖ¡ Åೆ. ಪÎ®ಾĨಯವರ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಮಗĺĖರುವ ±ಾÄನ¨ಾನĨಂದ £ಾನು ಅವರĹÐ ಅದರ ಬ� ¶ೆ �ೇಳಲು ಸಂ�ೋಚಪಡುĦÃ¡ Åೆ. ಆದÅĸಂದ, £ಾನು Ĳ�ಾÅŔ İŖ ಅಸÒŔ ĸ�ೆ ಆĐಾīľ¡ೆ. ಅವರು (ಅದರ ಬ� ¶ೆ) �ೇĺ¡ಾಗ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) Ŀೕ�ೆ 

ಉತÃĸľದರು: ಅವರು ತಮÌ ಜನ£ಾಂಗವನುÇ �ೊ­ೆದು ವ�ದೂ (ಅಂಗ±ಾÇನ) Īವ�ĿಸĹ 

لَ اĒŦِĒǽ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ    –  )123( 
َ
سْأ

َ
نْ أ

َ
سْتحŪَِْ أ

َ
اءً وȠَُنتُْ أ Ēاالله عنه قَالَ: كُنْتُ رجَُلاً مَذ ƅر Đ ِɲَ ْنȭَ  ُرْتɏَ

َ
وسََلĒمَ Ɏمǔََِنِ ابɃْتَهِِ فَأ

ُ ȯَقَالَ: 
َ

Ȅ
َ
سْودَِ فَسَأ

َ ْ
مِقْدَادَ Ȩْنَ الأ

ْ
Ɏا«

ُ
أ Ēَتَوضɋََغْسِلُ ذَكَرَهُ وȬَ».  

: ȯَقَالَ:   ĕلِبخَُاريɎَوَاغْسِلْ ذَكَرَكَ» و 
ْ
أ Ēَمتفق عليه[ -] صحيح[ .«توَض[   

  

(123) – ಅĹ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: "£ಾನು ಅತÍĩಕ ಮĨ 

(ಸµಲನಪ�ವ� ದÎವ) ಸÎĻಸುವ ವÍĔÃ©ಾĖ¡ೆÅ. ಪÎ®ಾĨಯವರ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) 

ಮಗĺĖರುವ ±ಾÄನ¨ಾನĨಂದ £ಾನು ಅವರĹÐ ಅದರ ಬ�ೆ¶ �ೇಳಲು ಸಂ�ೋಚಪಡುĦÃ¡ೆÅ. ಆದÅĸಂದ, £ಾನು Ĳ�ಾÅŔ 

İŖ ಅಸÒŔ ĸ�ೆ ಆĐಾīľ¡ೆ. ಅವರು (ಅದರ ಬ�ೆ¶) �ೇĺ¡ಾಗ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ 

¯ಾಂĦĵರĹ) Ŀೕ�ೆ ಉತÃĸľದರು: ಅವರು ತಮÌ ಜನ£ಾಂಗವನುÇ �ೊ­ೆದು ವ�ದೂ (ಅಂಗ±ಾÇನ) Īವ�ĿಸĹ." 
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ಬು�ಾĸಯĹÐರುವ ವರĨಯĹÐ ĿೕĖ¡ೆ: "ಅವರು ಉತÃĸľದರು: Īೕವ� ವ�ದೂ Īವ�Ŀľĸ ಮತುÃ ĪಮÌ 

ಜನ£ಾಂಗವನುÇ �ೊ­ೆĵĸ." [صحيح] - [متفق عليه] 

Ļವರ�ೆ:  

ಅĹ İŖ ಅಬೂ�ಾĹř (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ರವರು ಇĹÐ Ħĺಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, ಅವರು 

ಅತÍĩಕ ಮĨ (�ಾūೕ¡ೆÎೕಕ®ಾಗು®ಾಗ ಅಥ®ಾ ಸµಲನ�ೆ´ ūದಲು ²ೊರಬರುವ �ೆಳ�®ಾದ, ĝಗು�ಾದ İĺ ದÎವ) 

ಸÎĻಸುವ ವÍĔÃ©ಾĖ¡ೆÅ. ಅದು ಸÎĻಸು®ಾಗ ಏನು ¨ಾಡ¦ೇ�ೆಂದು ಅವĸ�ೆ ĦĺĨರĹಲÐ. ಅವರು ಪÎ®ಾĨಯವರ 

(ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಮಗಳ� ¥ಾĦಮರ ಗಂಡ£ಾĖರುವ�ದĸಂದ ಅದರ ಬ�ೆ¶ 

ಪÎ®ಾĨಯವªೊಡ£ೆ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ̄ ಾಂĦĵರĹ) �ೇಳಲು ಸಂ�ೋಚಪಡುĦÃದÅರು. ಆದÅĸಂದ 

ಅದರ ಬ�ೆ¶ ಪÎ®ಾĨಯವªೊಡ£ೆ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) �ೇಳಲು ಅವರು Ĳ�ಾÅŔ İŖ 

ಅಸÒŔ ರĹÐ ĻನಂĦľದರು. ಆಗ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) 

ಜನ£ಾಂಗವನುÇ �ೊ­ೆದು ನಂತರ ವ�ದೂ Īವ�Ŀಸ¦ೇ�ೆಂದು ಉತÃĸľದರು. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಅĹ İŖ ಅಬೂ�ಾĹř (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ರವರ ¯ೆÎೕಷ¿�ೆಯನುÇ Ħĺಸ¬ಾĖ¡ೆ. 

ಏ�ೆಂದªೆ ಮಧÍವĦ�ಯ ಮೂಲಕ®ಾದರೂ �ೇಳಲು ಸಂ�ೋಚವ� ಅವĸ�ೆ ತ�ೆ©ಾಗĹಲÐ.   

2. ಫ�ಾÒ �ೇಳಲು ತನÇ ಪರ®ಾĖ ಇ£ೊÇಬÊರನುÇ ಕಳ�Ŀಸಲು ಅನುಮĦĵ¡ೆ.   

3. ವÍĔÃ ಒĺĦನ ಉ¡ೆÅೕಶĨಂದ ತನÇ ¡ೇಹದ ಬ�ೆ¶ �ಾನು ಸಂ�ೋಚಪಡುವ�ದನುÇ Ħĺಸಲು ಅನುಮĦĵ¡ೆ.   

4. ಮĨ ¨ಾĹನÍ®ಾĖ¡ೆ. ಅದು ¡ೇಹ ಮತುÃ ಬ�ೆ¾�ೆ �ಾĖದªೆ �ೊ­ೆಯುವ�ದು ಕ�ಾÀಯ®ಾĖ¡ೆ.   

5. ಮĨ ²ೊರಬಂದªೆ ವ�ದೂ (ಅಂಗ±ಾÇನ) ಅľಂಧು®ಾಗುತÃ¡ೆ.   

6. ಇ£ೊÇಂದು ಹĨೕľನĹÐ ವರĨ©ಾĖರುವಂ�ೆ ಜನ£ಾಂಗ ಮತುÃ ವೃಷಣಗಳನುÇ �ೊ­ೆಯುವ�ದು 

ಕ�ಾÀಯ®ಾĖ¡ೆ.  

 )3348( 
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ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ¡ೊಡÀ ಅಶುĨÆĵಂ¡ಾĖ (ಜ£ಾಬŒ) ±ಾÇನ ¨ಾಡು®ಾಗ, ūದಲು �ೈಗಳನುÇ �ೊ­ೆದು, ನಂತರ ನ¨ಾŋ �ಾĖ ವ�ದೂ (ಅಂಗ±ಾÇನ) ¨ಾಡುವಂ�ೆ ವ�ದೂ ̈ ಾಡುĦÃದÅರು. ನಂತರ ಅವರು ±ಾÇನ ̈ ಾಡುĦÃದÅರು 

ِ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ إذَِا اغɁْسََلَ مِ   –  )124(  Ēȥنَ رسَُولُ اǓَ :َْاالله عنها قَالت ƅر ǐؤمنŋا ĕم
ُ
نَ اĿنََابةَِ، غَسَلَ  ȭَنْ ȶȀَشَِةَ أ

لاَةِ، ȪُمĒ اغɁْسََلَ، ȪُمĽُ Ēَلĕلُ Ȩِيَدِهِ شَعَرَهُ، حĒŠَ إذَِ  ĒلِصɎ ُوضُُوءَه 
َ
أ Ēاتٍ،  يدََيهِْ، وَتوََض Ēرɏَ َمَاءَ ثلاََثɎفَاضَ عَلَيهِْ ا

َ
تهَُ، أ َǮََȷ رْوَى

َ
نĒهُ قَدْ أ

َ
ا ظَنĒ أ

ِ صĒƦَ االلهُ عَلَيْهِ وسََلĒمَ مِنْ إِنَ  Ēȥناَ وَرسَُولُ ا
َ
غɁْسَِلُ أ

َ
يعًا.ȪُمĒ غَسَلَ سَائرَِ جَسَدِهِ، وَقَالَتْ: كُنْتُ أ ِŇَ ُْغْرفُِ مِنهȫَ ،ٍرواه [   -]  صحيح[ اءٍ وَاحِد

  ]البخاري

  

(124) – ಸತÍĻ¯ಾÒľಗಳ ¨ಾ�ೆ ಆĵಶ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: 

"ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ¡ೊಡÀ ಅಶುĨÆĵಂ¡ಾĖ 

(ಜ£ಾಬŒ) ±ಾÇನ ¨ಾಡು®ಾಗ, ūದಲು �ೈಗಳನುÇ �ೊ­ೆದು, ನಂತರ ನ¨ಾŋ �ಾĖ ವ�ದೂ (ಅಂಗ±ಾÇನ) 

¨ಾಡುವಂ�ೆ ವ�ದೂ ¨ಾಡುĦÃದÅರು. ನಂತರ ಅವರು ±ಾÇನ ¨ಾಡುĦÃದÅರು. ನಂತರ ಅವರು Īೕರು ಕೂದĹನ 

ಬುಡದĹÐರುವ ಚಮ��ೆ´ ತಲುī¡ೆĶಂದು �ಾĦÎ©ಾಗುವ ತನಕ �ೈ¦ೆರಳ�ಗಳನುÇ ಕೂದಲುಗಳ ಒಳ�ೆ ತೂĸľ 

�ೊ­ೆಯುĦÃದÅರು. ನಂತರ ¡ೇಹದ ĳೕ¬ೆ ಮೂರು ¦ಾĸ Īೕರು ಸುĸಯುĦÃದÅರು. ನಂತರ ¡ೇಹದ ಉĺದ §ಾಗಗಳನುÇ 

�ೊ­ೆಯುĦÃದÅರು." ಆĵಶ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ²ೇಳ��ಾÃªೆ: "£ಾನು ಮತುÃ ಅ¬ಾÐಹನ 

ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಒಬÊರ ನಂತರ ಒಬÊರು Īೕರು ±ೇದು�ಾÃ 

ಒಂ¡ೇ Īೕĸನ ¤ಾ�ೆÎĵಂದ ±ಾÇನ ¨ಾಡುĦÃ¡ೆÅವ�." [صحيح] - [رواه البخاري] 

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ¡ೊಡÀ ಅಶುĨÆĵಂ¡ಾĖ ±ಾÇನ 

¨ಾಡಲು ಬಯľದªೆ, ūದಲು �ೈಗಳನುÇ �ೊ­ೆಯುĦÃದÅರು ನಂತರ ನ¨ಾĞ�ೆ ವ�ದೂ ¨ಾಡುವಂ�ೆ ವ�ದೂ 

¨ಾಡುĦÃದÅರು. ನಂತರ ¡ೇಹದ ĳೕ¬ೆ Īೕರು ಸುĸಯುĦÃದÅರು. ನಂತರ Īೕರು ತ¬ೆಗೂದಲ ಬುಡ�ೆ´ ತಲುī ಚಮ�ವ� 

ಒ¡ೆÅ©ಾĖ¡ೆĶಂದು �ಾĦÎ©ಾಗುವ ತನಕ �ೈ¦ೆರಳ�ಗಳನುÇ ಕೂದĹ�ೆ ತೂĸľ �ೊ­ೆಯುĦÃದÅರು. ನಂತರ ¡ೇಹದ 

ಉĺದ §ಾಗವನುÇ �ೊ­ೆಯುĦÃದÅರು. ಆĵಶ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ²ೇಳ��ಾÃªೆ: "£ಾನು ಮತುÃ 
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ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಒಬÊರ ನಂತರ ಒಬÊರು Īೕರು 

±ೇದು�ಾÃ ಒಂ¡ೇ Īೕĸನ ¤ಾ�ೆÎĵಂದ ±ಾÇನ ¨ಾಡುĦÃ¡ೆÅವ�." 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ±ಾÇನದĹÐ ಎರಡು Ļಧಗĺ®ೆ: ಪ©ಾ�ಪÃ ಮತುÃ ಸಂಪ�ಣ�. ಪ©ಾ�ಪÃ ±ಾÇನ ಎಂದªೆ ¡ೇಹವನುÇ 

ಶುěೕಕĸಸು�ೆÃೕ£ೆಂದು ĪಯÍŒ (ಸಂಕಲÈ) ¨ಾģ, ¦ಾĵ ಮುಕ´ĺಸುವ�ದು ಮತುÃ ಮೂĖ�ೆ Īೕªೆ­ೆದು 

²ೊರİಡುವ�ದು ±ೇĸದಂ�ೆ ಸಂಪ�ಣ� ¡ೇಹವನುÇ �ೊ­ೆಯುವ�ದು. ಸಂಪ�ಣ� ±ಾÇನ ಎಂದªೆ ಈ 

ಹĨೕľನĹÐ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ±ಾÇನ ¨ಾģದಂ�ೆ ±ಾÇನ 

¨ಾಡುವ�ದು.   

2. ¡ೊಡÀ ಅಶುĨÆ (ಜ£ಾಬŒ) ಯĹÐರುವವರು ಎಂದªೆ, Ļೕಯ� ಸµಲನ®ಾದವರು ಅಥ®ಾ ಸಂ§ೋಗ 

¨ಾģದವರು. ಅವĸ�ೆ ಸµಲನ®ಾಗĨದÅರೂ ಸಹ.   

3. ದಂಪĦಗಳ� ಒಬÊರು ಇ£ೊÇಬÊರ �ಾಸĖ §ಾಗವನುÇ £ೋಡಲು ಮತುÃ ಒಂ¡ೇ ¤ಾ�ೆÎĵಂದ ±ಾÇನ ¨ಾಡಲು 

ಅನುಮĦĵ¡ೆ.  

 )3316( 

 

 
Īೕನು ĪನÇ �ೈಗĺಂದ Ŀೕ�ೆ ¨ಾģದªೆ Īನ�ೆ ±ಾ�ಾಗುĦÃತುÃ." ನಂತರ ಅವರು ತಮÌ �ೈಗĺಂದ ಒಂದು ¦ಾĸ £ೆಲ�ೆ´ ಬģದರು. ನಂತರ ಎಡ�ೈĵಂದ ಬಲ�ೈಯನುÇ, ಎರಡು ಅಂ�ೈಗಳ ²ೊರ§ಾಗವನುÇ ಮತುÃ ಮುಖವನುÇ ಸವĸದರು 

جْنَبتُْ    –  )125( 
َ
ارِ بنِ ياǩٍِ رƅ االله عنه قال: Ȩَعَثũَِ رسَُولُ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ Ɨِ حَاجَةٍ، فَأ Ēمȭَ ْنȭَ  ،َمَاء

ْ
Ɏجِدِ ا

َ
فَلمَْ أ

ȩَيتُْ اĒŦِĒǽ صĒƦَ االلهُ عَلَيْهِ وَ 
َ
ابĒةُ ȪُمĒ أ Ēȅا 

ُ
غ Ēمَرȩَ عِيدِ كَمَا ĒصɎا Ɨِ ُغْتĒتَمَرȯَ  :َقَالȯَ ُ

َ
Ȅ َِكɎَمَ، فَذَكَرْتُ ذĒقُولَ  سَلȩَ ْن

َ
«إĒȫِمَا Ǔَنَ يȲَْفِيكَ أ

يهِْ وَوجَْهَهُ  Ȩِيَدَيكَْ هَكَذَا»  Ēوَظَاهِرَ كَف ،ǐَِِم ْǾا َȂَ َمَال ĕشɎسَحَ اɏَ ĒمȪُ ،ًةً وَاحِدَةɊَ ْǲَ َْرض
َ ْ
  ]متفق عليه[ -] صحيح[ .Ȫُمǲَ Ēَبَ Ȩِيَدَيهِْ الأ

  

(125) – ಅ¨ಾÌŝ İŖ ©ಾľŝ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: 

ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ನನÇನುÇ ಒಂದು �ಾಯ��ೆ´ 

ಕಳ�Ŀľದರು. ಆಗ ನನ�ೆ ಜ£ಾಬŒ (¡ೊಡÀ ಅಶುĨÆ) ಉಂ�ಾĵತು. ನನ�ೆ Īೕರು ľಗĹಲÐ. ಆದÅĸಂದ ¤ಾÎĥಯು 
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²ೊರ­ಾಡುವಂ�ೆ £ಾನು ಮĥÂನĹÐ ²ೊರ­ಾģ¡ೆ. ನಂತರ £ಾನು ಪÎ®ಾĨಯವರ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ 

ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಬĺ�ೆ ಬಂದು ನ�ೆದ ಸಂಗĦಯನುÇ Ħĺľ¡ೆ. ಅವರು ²ೇĺದರು: "Īೕನು ĪನÇ �ೈಗĺಂದ Ŀೕ�ೆ 

¨ಾģದªೆ Īನ�ೆ ±ಾ�ಾಗುĦÃತುÃ." ನಂತರ ಅವರು ತಮÌ �ೈಗĺಂದ ಒಂದು ¦ಾĸ £ೆಲ�ೆ´ ಬģದರು. ನಂತರ 

ಎಡ�ೈĵಂದ ಬಲ�ೈಯನುÇ, ಎರಡು ಅಂ�ೈಗಳ ²ೊರ§ಾಗವನುÇ ಮತುÃ ಮುಖವನುÇ ಸವĸದರು. [صحيح] - [متفق عليه] 

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಅ¨ಾÌŝ İŖ ©ಾľŝ (ಅ¬ಾÐಹು 

ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ರನುÇ ©ಾವ�¡ೋ ಅಗತÍ�ಾ´Ė ©ಾ�ೆÎ ಕಳ�Ŀľದರು. ಆಗ ಅವĸ�ೆ ಸಂ§ೋಗ ಅಥ®ಾ 

�ಾūೕ¡ೆÎೕಕĨಂದ Ļೕಯ� ಸµಲನ®ಾĖ ಜ£ಾಬŒ (¡ೊಡÀ ಅಶುĨÆ) ಉಂ�ಾĵತು. ಅವĸ�ೆ ±ಾÇನ ¨ಾಡಲು Īೕರು 

ľಗĹಲÐ. ಜ£ಾಬŒ (¡ೊಡÀ ಅಶುĨÆ) Ī®ಾĸಸಲು ತಯಮುÌś ¨ಾಡುವ Ļĩ ಅವĸ�ೆ ĦĺĨರĹಲÐ. ಅವರು ಸಣÂ 

ಅಶುĨÆ�ಾĖ ¨ಾತÎ ಅದರ ĻĩಯನುÇ ĦĺĨದÅರು. ಸಣÂ ಅಶುĨÆ�ಾĖ ವ�ದೂĻನ �ೆಲವ� ಅಂಗಗಳನುÇ ಭೂĲಯ 

ĳೕĹನ ಮĥÂ�ೆ ಸವರುವಂ�ೆ, ಜ£ಾಬŒ (¡ೊಡÀ ಅಶುĨÆ) �ಾĖ ತಯಮುÌś ̈ ಾಡು®ಾಗ ಸಂಪ�ಣ� ¡ೇಹ�ೆ´ ಮಣುÂ 

ಸವರುವ�ದು ಕ�ಾÀಯ®ೆಂದು ಅವರು §ಾĻľದರು. ಅವರು ಇದನುÇ Īೕĸ£ೊಂĨ�ೆ ²ೋĹ�ೆ ¨ಾģದÅರು. ಆದÅĸಂದ 

¡ೇಹವ� ಸಂಪ�ಣ� ಮ�ಾÂಗುವ ತನಕ ಅವರು ಮĥÂನĹÐ ²ೊರ­ಾģ ನಂತರ ನ¨ಾŋ ¨ಾģದರು. ನಂತರ 

ಪÎ®ಾĨಯವರ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಬĺ�ೆ ಬಂ¡ಾಗ, �ಾನು ¨ಾģದುÅ ಸĸŴೕ 

ಅಥ®ಾ ತŪÈೕ ಎಂದು Ħĺಯಲು ಅವರು ನ�ೆದ ಸಂಗĦಯನುÇ ಅವĸ�ೆ Ħĺľದರು. ಆಗ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ 

ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಅವĸ�ೆ ಮೂತÎ ಮುಂ�ಾದ ಸಣÂ ಅಶುĨÆ ಮತುÃ ಜ£ಾಬŒ ಮುಂ�ಾದ 

¡ೊಡÀ ಅಶುĨÆĵಂದ ಶುĨÆೕಕĸಸುವ Ļ¢ಾನವನುÇ Ļವĸľ�ೊಟ¾ರು: ಅ¡ೇ£ೆಂದªೆ ಎರಡು ಅಂ�ೈಗĺಂದ ಮĥÂ ನ 

ĳೕ¬ೆ ಒಂದು ¦ಾĸ ಬģಯುವ�ದು, ನಂತರ ಎಡ�ೈĵಂದ ಬಲ�ೈಯನುÇ, ಅಂ�ೈಗಳ ²ೊರ§ಾಗವನುÇ ಮತುÃ 

ಮುಖವನುÇ ಸವರುವ�ದು. 
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ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ತಯಮುÌś ¨ಾಡುವ�ದ�ೆ´ ūದಲು ĪೕರನುÇ ಹುಡುಕುವ�ದು ಕ�ಾÀಯ®ಾĖ¡ೆ.   

2. ¡ೊಡÀ ಅಶುĨÆಯĹÐದುÅ Īೕರು ľಗĨದÅªೆ ತಯಮುÌś ¨ಾಡುವ�ದು ¯ಾ±ೊĈೕಕÃ®ಾĖ¡ೆ.   

3. ಸಣÂ ಅಶುĨÆ�ೆ ತಯಮುÌś ¨ಾಡುವಂ�ೆĶೕ ¡ೊಡÀ ಅಶುĨÆ�ಾĖಯೂ ತಯಮುÌś ¨ಾಡ¦ೇಕು.  

 )3461( 

 

 
ಅವ�ಗಳನುÇ İಟು¾İģ. £ಾವ� ಅವ�ಗಳನುÇ ಶುĨÆಯĹÐದÅ ľÄĦಯĹÐ ಧĸľ¡ Åೆ 

نزِْ   –  )126( 
َ
هْوɋَْتُ لأِ

َ
يهِْ، ȯَقَالَ:  ȭَنْ اɎمُغƷَِةِ رƅ االله عنه قَالَ: كُنْتُ مَعَ اĕŦِĒǽ صĒƦَ االلهُ عَلَيْهِ وسََلĒمَ Ɨِ سَفَرٍ، فَأ Ēهُمَا،  عَ خُفȭَْد»

« ِǐَْتُهُمَا طَاهِرَت
ْ
دْخَل

َ
  ]متفق عليه[ -] صحيح[ ȯَمَسَحَ عَلَيهِْمَا.  فَإĕŚِ أ

  

(126) – ಮುĖೕರ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: ಒĳÌ ಒಂದು 

©ಾ�ೆÎಯĹÐ £ಾನು ಪÎ®ಾĨಯವರ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) �ೊ�ೆಯĹÐ¡ೆÅ. ಆಗ £ಾನು 

ಅವರ ¤ಾದರďೆಗಳನುÇ ಕಳಚಲು ಮುಂ¡ಾ¡ೆ. ಆಗ ಅವರು ²ೇĺದರು: "ಅವ�ಗಳನುÇ İಟು¾İģ. £ಾವ� ಅವ�ಗಳನುÇ 

ಶುĨÆಯĹÐದÅ ľÄĦಯĹÐ ಧĸľ¡ೆÅ." ನಂತರ ಅವರು ಅವ�ಗಳ ĳೕ¬ೆ ಸವĸದರು. [صحيح] - [متفق عليه] 

Ļವರ�ೆ:  

ಒĳÌ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಒಂದು ©ಾ�ೆÎಯĹÐ¡ಾÅಗ ವ�ದೂ 

(ಅಂಗ±ಾÇನ) Īವ�Ŀľದರು. ಅವರು �ಾಲು �ೊ­ೆಯುವ ಹಂತ�ೆ´ ತಲುī¡ಾಗ, ಅವರು �ಾಲು �ೊ­ೆಯುವ�ದ�ಾ´Ė 

ಅವರ �ಾಲĹÐದÅ ¤ಾದರďೆಯನುÇ ಕಳಚಲು ಮುĖೕರ İŖ ಶುಅಬ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) �ೈ 

�ಾěದರು. ಆಗ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "ಅವ�ಗಳನುÇ 

İಟು¾İģ, ಕಳಚ¦ೇģ. £ಾನು ಶುĨÆಯĹÐದÅ ľÄĦಯĹÐ �ಾಲುಗĺ�ೆ ¤ಾದರďೆಗಳನುÇ ಧĸľ¡ೆÅ." ನಂತರ 

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ̄ ಾಂĦĵರĹ) �ಾಲುಗಳನುÇ �ೊ­ೆಯುವ ಬದಲು ¤ಾದರďೆಗಳ 

ĳೕ¬ೆ ಸವĸದರು. 
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ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಸಣÂ ಅಶುĨÆ�ಾĖ ವ�ದೂ (ಅಂಗ±ಾÇನ) Īವ�Ŀಸು®ಾಗ ¤ಾದರďೆಗಳ ĳೕ¬ೆ ಸವರುವ�ದ�ೆ´ ಅನುಮĦĵ¡ೆ. 

ಆದªೆ, ¡ೊಡÀ ಅಶುĨÆ�ಾĖ ±ಾÇನ ¨ಾಡು®ಾಗ �ಾಲುಗಳನುÇ �ೊ­ೆಯುವ�ದು ಕ�ಾÀಯ®ಾĖ¡ೆ.   

2. �ೈಯನುÇ ಒ¡ೆÅ ̈ ಾģ�ೊಂಡು ¤ಾದರďೆಯ ĳೕ¬ಾËಗವನುÇ ಒಂದು ¦ಾĸ ̈ ಾತÎ ಸವರ¦ೇಕು. ಅģ§ಾಗವನುÇ 

ಸವರ¦ಾರದು.   

3. ¤ಾದರďೆಗಳ ĳೕ¬ೆ ಸವರಲು �ೆಲವ� ಷರತುÃಗĺ®ೆ: �ಾಲುಗಳನುÇ ĪೕĸĪಂದ �ೊ­ೆಯುವ�ದು ±ೇĸದಂ�ೆ 

ಪ�ಣ�®ಾĖ ವ�ದೂ Īವ�Ŀľದ ಬĺಕ ¤ಾದರďೆಗಳನುÇ ಧĸľರ¦ೇಕು. ¤ಾದರďೆಯು ಶುದÆ®ಾĖರ¦ೇಕು. 

¤ಾದದ ಕ�ಾÀಯ §ಾಗವನುÇ ಅದು ಮುě¹�ೊಂģರ¦ೇಕು. ಸವರ¦ೇ�ಾದುದು ಸಣÂ ಅಶುĨÆ�ಾĖ (ವ�ದೂ 

Īವ�Ŀಸು®ಾಗ) ¨ಾತÎ. ಜ£ಾಬŒ (ಕ�ಾÀಯ ±ಾÇನ) ಮುಂ�ಾದ ±ಾÇನವ� ಕ�ಾÀಯ®ಾಗುವ 

ಸಂದಭ�ಗಳĹÐ ಸವರ¦ಾರದು. ಸವರುವ�ದು ಧಮ�¯ಾಸĈವ� ĪಗĨಪģľದ ಸಮಯದ ಒಳ�ಾĖರ¦ೇಕು. 

ಅಂದªೆ ಊĸನĹÐರುವವರು ಒಂದು Ĩನ ªಾĦÎ (24 �ಾಸುಗಳ�) ಮತುÃ ©ಾĦÎಕರು ಮೂರು Ĩನ ªಾĦÎ (72 

�ಾಸುಗಳ�).   

4. ಚಮ�ದ ¤ಾದರďೆಗಳಂ�ೆ �ಾಲುಗಳನುÇ ಮುಚು¹ವ ±ಾŃÕ ಮುಂ�ಾದವ�ಗಳ ĳೕಲೂ ಸವರಬಹುದು.   

5. ಪÎ®ಾĨಯವರ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಉತÃಮ ಸÒ§ಾವ ಮತುÃ 

¦ೋಧ£ಾ¯ೈĹಯನುÇ ಗಮĪಸಬಹುದು. ಅವರು ಮುĖೕರĸ�ೆ ¤ಾದರďೆಗಳನುÇ ಕಳಚಲು ಅģÀಪģľ¡ಾಗ, 

ಅವರ ಮನľÕ�ೆ £ೋ®ಾĖದÅªೆ ಸ¨ಾ¢ಾನ ಪģಸಲು ಮತುÃ ĪಯಮವನುÇ Ħĺľ�ೊಡಲು �ಾನು ಅದನುÇ 

ಶುĨÆಯ ľÄĦಯĹÐ ಧĸľದÅ£ೆಂಬ ಅದರ �ಾರಣವನುÇ Ļವĸľ�ೊಟ¾ರು.  

 )3014( 
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ಅದು ರಕÃ£ಾಳ®ಾĖ¡ೆ. ಆದªೆ ±ಾ¨ಾನÍ®ಾĖ Īಮ�ೆ ಮು�ಾ¾ಗುವ ಅವĩಯĹÐ ನ¨ಾŋ �ೊªೆĵĸ, ನಂತರ ಗುŤÐ (ಕ�ಾÀಯ ±ಾÇನ) Īವ�Ŀľ ನ¨ಾŋ ಮುಂದುವĸľ 

عَلَيْهِ وَ   –  )127(  االلهُ   ĒƦَص ĒŦِĒǽا لَتِ 
َ
سَأ ŗِ حُبɄَشٍْ 

َ
أ بِنْتَ  فَاطِمَةَ   Ēن

َ
أ مĕ اŋؤمنǐ رƅ االله عنها 

ُ
أ إȭَ  ĕŚِنْ ȶȀَشَِةَ  قَالتَْ:  سَلĒمَ 

لاَةَ؟ ȯَقَالَ:   ĒصɎدَعُ ا
َ
فَأ

َ
طْهُرُ، أ

َ
سْتحََاضُ فلاََ أ

ُ
يضȯِ ǐَِيهَا، ȪُمĒ اغɁْسƧَِِ  أ ِ

َ
ı ِْكُنت ŧِĒامِ الĒي

َ
لاَةَ قَدْرَ الأ ĒصɎا Ɛَِنْ دȲَِكِِ عِرْقٌ، وَلɎَذ Ēِإن ،

َ
«لا

« ĕƧََمتفق عليه[ -] صحيح[ .وص[  

  

(127) – ಸತÍĻ¯ಾÒľಗಳ ¨ಾ�ೆ ಆĵಶ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ¥ಾĦಮ İಂŒ 

ಅಬೂ ಹು¦ೈŢ ಪÎ®ಾĨಯವªೊಂĨ�ೆ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) �ೇĺದರು: "ನನ�ೆ 

Īರಂತರ ರಕÃ ಸÎĻಸುತÃ¡ೆ. ಆದÅĸಂದ £ಾನು ಶುĨÆ©ಾಗುವ�¡ೇ ಇಲÐ. ²ಾ�ಾĖ £ಾನು ನ¨ಾŋ �ೊªೆಯ¦ೇ�ೇ?" 

ಅವರು ಉತÃĸľದರು: "¦ೇಡ, ಅದು ರಕÃ£ಾಳ®ಾĖ¡ೆ. ಆದªೆ ±ಾ¨ಾನÍ®ಾĖ Īಮ�ೆ ಮು�ಾ¾ಗುವ ಅವĩಯĹÐ 

ನ¨ಾŋ �ೊªೆĵĸ, ನಂತರ ಗುŤÐ (ಕ�ಾÀಯ ±ಾÇನ) Īವ�Ŀľ ನ¨ಾŋ ಮುಂದುವĸľ." [صحيح] - [متفق عليه] 

Ļವರ�ೆ:  

¥ಾĦಮ İಂŒ ಅಬೂ ಹು¦ೈŢ ಪÎ®ಾĨಯವªೊಂĨ�ೆ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) 

�ೇĺದರು: "ನನ�ೆ ರಕÃ ĪಲುÐವ�ĨಲÐ. ಮುġ¾ನ ಅವĩಯಲÐದ ಸಮಯದಲೂÐ ಅದು ಮುಂದುವĸಯುತÃ¡ೆ. ²ಾ�ಾದªೆ ಆ 

ಸಮಯದĹÐ £ಾನು ಮುġ¾ನĹÐರುವ ಮĿ­ೆಯರ Ļĩಯಂ�ೆ ನ¨ಾŋ �ೊªೆಯ¦ೇ�ೇ?" ಆಗ ಪÎ®ಾĨಯವರು 

(ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಉತÃĸľದರು: "ಅದು ರಕÃ±ಾÎವ®ಾĖ¡ೆ. ಅದು �ಾĵ¬ೆĵಂದ 

ಬರುವ ರಕÃ®ಾĖದುÅ, ಗಭ��ೋಶದĹÐ ರಕÃ£ಾಳವ� ತುಂ�ಾದªೆ ಅದು ¤ಾÎರಂಭ®ಾಗುತÃ¡ೆ. ಅದು ಮುġ¾ನ ರಕÃವಲÐ. 

ರಕÃ±ಾÎವದ ಈ �ಾĵ¬ೆಯು ಆರಂಭ®ಾಗುವ ūದಲು Īಮ�ೆ ಪÎĦ Ħಂಗಳ� ಮು�ಾ¾ಗುĦÃದÅ ಅವĩಯು ಬಂದªೆ, 

ನ¨ಾŋ, ಉಪ®ಾಸ ಮುಂ�ಾದ ಮುġ¾ನ ಅವĩಯĹÐ ಮĿ­ೆಯರು �ೊªೆಯುವ�¡ೆಲÐವನುÇ �ೊªೆĵĸ. ಆ 

ಅವĩಯು ಮುĖದªೆ, Īೕವ� ಮುġ¾Īಂದ ಶುĨÆ©ಾಗುĦÃೕĸ. ಆಗ Īೕವ� ರಕÃದ ಸÄಳವನುÇ �ೊ­ೆದು ನಂತರ ¡ೊಡÀ 

ಅಶುĨÆಯನುÇ Ī®ಾĸಸಲು ಪ�ಣ� ರೂಪದĹÐ ±ಾÇನ ¨ಾģĸ. ನಂತರ ನ¨ಾŋ ಮುಂದುವĸľĸ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಮುġ¾ನ ಅವĩಯು ಮುĖದªೆ ಮĿ­ೆಯರು ±ಾÇನ ¨ಾಡುವ�ದು ಕ�ಾÀಯ®ಾĖ¡ೆ.   
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2. ಇľÃ²ಾದ (ರಕÃ±ಾÎವ) Ĩಂದ ಬಳಲುĦÃರುವ ಮĿ­ೆಯರು ನ¨ಾŋ Īವ�Ŀಸುವ�ದು ಕ�ಾÀಯ®ಾĖ¡ೆ.   

3. ಮುಟು¾ (²ೈŔ) ಎಂದªೆ, ಮĿ­ೆಯ ಜನ£ಾಂಗದ ಮೂಲಕ ĪĨ�ಷ¾ ಸಮಯದĹÐ ಗ§ಾ�ಶಯವ� 

²ೊರ²ಾಕುವ £ೈಸĖ�ಕ ರಕÃ.   

4. ರಕÃ±ಾÎವ (ಇľÃ²ಾದ) ಎಂದªೆ, ±ಾ¢ಾರಣ ಅವĩಯ ²ೊರ�ೆ ಗ§ಾ�ಶಯದ �ೆಳĖನ §ಾಗದĹÐರುವ 

ರಕÃ£ಾಳĨಂದ ಸÎĻಸುವ ರಕÃ.   

5. ಮುġ¾ನ ರಕÃ ಮತುÃ ರಕÃ±ಾÎವದ ರಕÃದ ನಡುĻನ ವÍ�ಾÍಸ: ಮುġ¾ನ ರಕÃವ� ±ಾ¨ಾನÍ®ಾĖ ಕಪÈ�ೆ, ದಪÈ 

ಮತುÃ ಪÎಬಲ ®ಾಸ£ೆಯನುÇ ²ೊಂĨರುತÃ¡ೆ. ಆದªೆ ರಕÃ±ಾÎವದ ರಕÃವ� �ೆಂಪ�, �ೆಳÑĖರುತÃ¡ೆ. ಅದ�ೆ´ ಪÎಬಲ 

®ಾಸ£ೆĵರುವ�ĨಲÐ.  

 )3029( 

 

 
ĪಮÌ¬ೊÐಬÊĪ�ೆ ತನÇ ²ೊ�ೆ¾Ŵಳ�ೆ ಏ£ೋ ಅನುಭವ®ಾĖ, ಅದĸಂದ ಏ£ಾದರೂ ²ೊರ ಬಂĨ¡ೆŴೕ ಇಲÐŬೕ ಎಂದು ಸಂಶಯ®ಾದªೆ, ಸದುÅ �ೇಳ�ವ ತನಕ ಅಥ®ಾ ®ಾಸ£ೆ ಅನುಭವ®ಾಗುವ ತನಕ ಅವನು ಮľೕĨĵಂದ ²ೊರ²ೋಗ¦ಾರದು 

ŗِ هُرɋَرَْةَ رƅ االله عنه قَالَ: قَالَ رسَُولُ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَليَْهِ وسََلĒمَ:  ȭَنْ    –  )128( 
َ
شǘََْ  أ

َ
حَدȱُُمْ Ȩَ Ɨِطْنِهِ شɄَئًْا، فَأ

َ
«إِذَا وجََدَ أ

دَ رĵِاً»  ِĥَ ْو
َ
مَسْجِدِ حȻ ĒŠَسَْمَعَ صَوْتاً، أ

ْ
Ɏمِنَ ا ĒرْجَُنĽَ ََفلا ،

َ
مْ لا

َ
ءٌ أ ْŽَ ُْخَرَجَ مِنه

َ
  ]رواه مسلم[ -] صحيح [ .عَلَيهِْ أ

  

(128) – ಅಬೂ ಹುªೈರ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: ಅ¬ಾÐಹನ 

ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "ĪಮÌ¬ೊÐಬÊĪ�ೆ ತನÇ 

²ೊ�ೆ¾Ŵಳ�ೆ ಏ£ೋ ಅನುಭವ®ಾĖ, ಅದĸಂದ ಏ£ಾದರೂ ²ೊರ ಬಂĨ¡ೆŴೕ ಇಲÐŬೕ ಎಂದು ಸಂಶಯ®ಾದªೆ, 

ಸದುÅ �ೇಳ�ವ ತನಕ ಅಥ®ಾ ®ಾಸ£ೆ ಅನುಭವ®ಾಗುವ ತನಕ ಅವನು ಮľೕĨĵಂದ ²ೊರ²ೋಗ¦ಾರದು." [صحيح] 

 [رواه مسلم] -

Ļವರ�ೆ:  

ಇĹÐ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) Ļವĸಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, ನ¨ಾŋ 

¨ಾಡುವವĪ�ೆ ²ೊ�ೆ¾ಯĹÐ ಏ£ಾದರೂ ಅನುಭವ®ಾĖ, ಏ£ಾದರೂ ²ೊರ ²ೋĖ¡ೆŴೕ ಇಲÐŬೕ ಎಂದು 

ಸಂಶಯ®ಾದªೆ, ಅವನು ನ¨ಾಝನುÇ ಅಧ�ದĹÐ İಟು¾ ವ�ದೂ Īವ�Ŀಸುವ�ದ�ಾ´Ė ²ೊರ²ೋಗ¦ಾರದು. 
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ಎĹÐಯವªೆ�ೆಂದªೆ ಅದರ ಸದುÅ �ೇĺ, ಅಥ®ಾ ಅದರ ®ಾಸ£ೆ ಅನುಭವ®ಾĖ, ವ�ದೂ ಅľಂಧು®ಾĖ¡ೆĶಂದು ಅವĪ�ೆ 

�ಾĦÎ©ಾಗುವ ತನಕ. ಏ�ೆಂದªೆ, ಸಂಶಯವ� �ಾĦÎಯನುÇ ಮುĸಯುವ�ĨಲÐ. ವ�ದೂ Īವ�Ŀľ¡ೆÅೕ£ೆಂದು 

�ಾĦÎĵದÅªೆ, ವ�ದೂ ಮುĸĨ¡ೆŴೕ ಇಲÐŬೕ ಎಂಬ ಸಂಶಯವ� ಅದನುÇ ಅľಂಧು�ೊĺಸುವ�ĨಲÐ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಈ ಹĨೕŤ ಇ±ಾÐಂ ಧಮ�ದ ಮೂಲľ¡ಾÆಂತಗಳĹÐ ಒಂ¡ಾĖ¡ೆ ಮತುÃ ಕಮ�¯ಾಸĈದ ಮೂಲĪಯಮಗಳĹÐ 

ಒಂ¡ಾĖ¡ೆ. ಸಂಶಯĨಂದ �ಾĦÎಯು Ī®ಾರ�ೆ©ಾಗುವ�ĨಲÐ ಎಂಬು¡ೇ ಆ ľ¡ಾÆಂತ ಮತುÃ Īಯಮ. 

ಮೂಲľÄĦಯು, ಅದ�ೆ´ ĻರುದÆ®ಾದುದು �ಾĦÎ©ಾಗುವ ತನಕ ²ಾ�ೆĶೕ ಉĺಯುತÃ¡ೆ.   

2. ಸಂಶಯವ� ಶುĨÆಯ ĳೕ¬ೆ ಪĸ�ಾಮ İೕರುವ�ĨಲÐ. ಅಶುĨÆ ಉಂ�ಾĖ¡ೆĶಂದು �ಾĦÎ©ಾಗುವ ತನಕ 

ನ¨ಾŋ ¨ಾಡುವವನು ಶುĨÆಯ¬ೆÐೕ ಇರು�ಾÃ£ೆ.  

 )65083( 

 

 
£ಾĵ ĪಮÌ¬ೊÐಬÊರ ¤ಾ�ೆÎಯĹÐ ಕುģದªೆ, ಅವನು ಅದನುÇ ಏಳ� ¦ಾĸ �ೊ­ೆಯ¦ೇ�ಾĖ¡ೆ 

قَالَ:    –  )129(  إِنĒ رسَُولَ االلهِ صƦ االله عليه وسلم  قَالَ:  هُرɋَرَْةَ رƅ االله عنه   ŗِ
َ
أ حَدȱُِمْ  ȭَنْ 

َ
أ إِناَءِ   Ɨِ بُ 

ْ
ǖَ

ْ
ال «إذَِا Ǫَِبَ 

هُ سَبعًْا» 
ْ
يَغْسِل

ْ
  .فَل

   ]متفق عليه[ -] صحيح[ .« أولاهُنĒ باƳُɎاب»وŋسلم: 

  

(129) – ಅಬೂ ಹುªೈರ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ 

ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "£ಾĵ ĪಮÌ¬ೊÐಬÊರ ¤ಾ�ೆÎಯĹÐ ಕುģದªೆ, ಅವನು 

ಅದನುÇ ಏಳ� ¦ಾĸ �ೊ­ೆಯ¦ೇ�ಾĖ¡ೆ."  [صحيح] - [متفق عليه] 

Ļವರ�ೆ:  

¤ಾ�ೆÎŴಳ�ೆ £ಾĵ £ಾಲ�ೆಯನುÇ ತೂĸľದªೆ, ಆ ¤ಾ�ೆÎಯನುÇ ಏಳ� ¦ಾĸ �ೊ­ೆಯಲು ಪÎ®ಾĨಯವರು 

(ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಆĐಾīľ¡ಾÅªೆ. ūದಲ£ೆಯ ¦ಾĸ �ೊ­ೆಯು®ಾಗ ಮಣÂನುÇ 
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±ೇĸಸ¦ೇಕು. ನಂತರ ĪೕĸĪಂದ ಶುěೕಕĸಸ¦ೇಕು. ಇದĸಂದ ಆ ಅಶುĨÆಯು ಮತುÃ ಅದĸಂದ ಉಂ�ಾಗುವ 

²ಾĪಯು ಸಂಪ�ಣ�®ಾĖ Ī®ಾರ�ೆ©ಾಗುತÃ¡ೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. £ಾĵಯ �ೊಲುÐ ĦೕವÎಸÒರೂಪದ ಅಶುĨÆ©ಾĖ¡ೆ.   

2. £ಾĵ ¤ಾ�ೆÎಯನುÇ £ೆĔ´ದªೆ, ಆ ¤ಾ�ೆÎ ಮತುÃ ಅದರĹÐರುವ Īೕರು ಅಶುದÆ®ಾಗುತÃ¡ೆ.   

3. ಮĥÂನ ಮೂಲಕ ಮತುÃ ಏಳ� ¦ಾĸ ಪ�ನªಾವĦ�ľ �ೊ­ೆಯುವ ಮೂಲಕ ಶುĨÆೕಕĸಸ¦ೇ�ೆಂದು 

²ೇĺರುವ�ದು �ೇವಲ £ಾĵ £ೆĔ´ರುವ�ದನುÇ ಶುĨÆೕಕĸಸಲು ¨ಾತÎ. ಅದರ ಮಲ-ಮೂತÎ �ಾĖದªೆ, ಅಥ®ಾ 

£ಾĵ ಅಶುದÆ�ೊĺľರುವ�ದನುÇ ಶುĨÆೕಕĸಸಲು Ŀೕ�ೆ ¨ಾಡ¦ೇ�ಾĖಲÐ.   

4. ಮಣುÂ ಬಳľ ¤ಾ�ೆÎಯನುÇ �ೊ­ೆಯುವ Ļ¢ಾನ: ¤ಾ�ೆÎ�ೆ Īೕರು ಸುĸದು ಅದ�ೆ´ ಮಣುÂ ¦ೆªೆಸ¦ೇಕು, ನಂತರ 

ಆ ĲಶÎಣĨಂದ ¤ಾ�ೆÎಯನುÇ �ೆ£ಾÇĖ �ೊ­ೆಯ¦ೇಕು.   

5. ಹĨೕľನ ¦ಾ²ಾÍಥ� ಪÎ�ಾರ ಈ Īಯಮವ� ಎ¬ಾÐ £ಾĵಗĺಗೂ ಅನÒಯ®ಾಗುತÃ¡ೆ. ¦ೇ�ೆ £ಾĵ, �ಾವಲು 

£ಾĵ ಮತುÃ �ಾನು®ಾರುಗಳನುÇ �ಾಯುವ £ಾĵ ಮುಂ�ಾದ ¯ಾಸನಕತ�ನು (ಅ¬ಾÐಹು) 

ಇಟು¾�ೊಳÑಬಹು¡ೆಂದು ಅನುಮĦ Īೕģದ £ಾĵಗĺಗೂ ಈ Īಯಮ ಅನÒಯ®ಾಗುತÃ¡ೆ.   

6. ±ಾಬೂನು ಮತುÃ Ū�ಾľಯಂ ಮĥÂ�ೆ ಬದĹ©ಾಗುವ�ĨಲÐ. ಏ�ೆಂದªೆ, ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ 

ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಮಣುÂ ಎಂದು ಸÈಷ¾®ಾĖ ²ೇĺ¡ಾÅªೆ.  

 )3143( 
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ಮುಅĞŹŖ 'ಅ¬ಾÐಹು ಅಕÊŝ ಅ¬ಾÐಹು ಅಕÊŝ' ಎಂದು ²ೇಳ�®ಾಗ ĪಮÌ¬ೊÐಬÊರು ಹೃದ©ಾಂತªಾಳĨಂದ 'ಅ¬ಾÐಹು ಅಕÊŝ ಅ¬ಾÐಹು ಅಕÊŝ' ಎಂದು ²ೇĺದª  ೆ

،  عن عمر بن اłطاب رƅ االله عنه قال: قال رسول االله صƦ االله عليه وسلم:   –  )130(  ُƱَ
ْ
Ɉ

َ
Ʊَُ االلهُ أ

ْ
Ɉ

َ
مُؤذĕَنُ: االلهُ أ

ْ
Ɏإِذَا قَالَ ا»

 
َ

نْ لا
َ
شْهَدُ أ

َ
 االلهُ، قَالَ: أ

Ē
َ إِلا

َ
Ȅِإ 

َ
نْ لا

َ
شْهَدُ أ

َ
، ȪُمĒ قَالَ: أ ُƱَ

ْ
Ɉ

َ
Ʊَُ االلهُ أ

ْ
Ɉ

َ
حَدȱُُمُ: االلهُ أ

َ
دًا رسَُولُ  ȯَقَالَ أ ĒَمŅُ Ēن

َ
شْهَدُ أ

َ
 االلهُ، ȪُمĒ قَالَ: أ

Ē
َ إِلا

َ
Ȅِإ 

 االلهِ 
Ē

ةَ إِلا Ēقُو 
َ

 حَوْلَ وَلا
َ

لاَةِ، قَالَ: لا ĒصɎا َȂَ Ēűَ :َقَال ĒُمȪ ،ِدًا رسَُولُ االله ĒَمŅُ Ēن
َ
شْهَدُ أ

َ
فَلاَحِ، قَا ، قَالَ: أ

ْ
   بِااللهِ، ȪُمĒ قَالَ: Ȃَ Ēűََ ال

َ
لَ: لا

  ĒُمȪ ، ُƱَ
ْ
Ɉ

َ
Ʊَُ االلهُ أ

ْ
Ɉ

َ
، قَالَ: االلهُ أ ُƱَ

ْ
Ɉ

َ
Ʊَُ االلهُ أ

ْ
Ɉ

َ
 بِااللهِ، ȪُمĒ قَالَ: االلهُ أ

Ē
ةَ إِلا Ēقُو 

َ
بِهِ دَخَلَ  حَوْلَ وَلا

ْ
 االلهُ مِنْ قَل

Ē
َ إِلا

َ
Ȅِإ 

َ
 االلهُ، قَالَ: لا

Ē
َ إِلا

َ
Ȅِإ 

َ
قَالَ: لا

نĒَةَ» 
ْ
Ŀرواه مسلم[ -] صحيح[ .ا[  

  

(130) – ಉಮŝ İŖ ಖ�ಾÃř (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: 

ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ̄ ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "ಮುಅĞŹŖ 'ಅ¬ಾÐಹು 

ಅಕÊŝ ಅ¬ಾÐಹು ಅಕÊŝ' ಎಂದು ²ೇಳ�®ಾಗ ĪಮÌ¬ೊÐಬÊರು ಹೃದ©ಾಂತªಾಳĨಂದ 'ಅ¬ಾÐಹು ಅಕÊŝ ಅ¬ಾÐಹು 

ಅಕÊŝ' ಎಂದು ²ೇĺದªೆ, ಮುಅĞŹŖ 'ಅŢ ಹದು ಅŖ ¬ಾಇ¬ಾಹ ಇಲÐ¬ಾÐť' ಎಂದು ²ೇಳ�®ಾಗ 'ಅŢ ಹದು ಅŖ 

¬ಾಇ¬ಾಹ ಇಲÐ¬ಾÐť' ಎಂದು ²ೇĺದªೆ, ಮುಅĞŹŖ 'ಅŢ ಹದು ಅನÇ ಮುಹಮÌದŖ ರಸೂಲು¬ಾÐť' ಎಂದು 

²ೇಳ�®ಾಗ 'ಅŢ ಹದು ಅನÇ ಮುಹಮÌದŖ ರಸೂಲು¬ಾÐť' ಎಂದು ²ೇĺದªೆ, ಮುಅĞŹŖ 'ಹಯÍ ಅಲಸÕ¬ಾť' 

ಎಂದು ²ೇಳ�®ಾಗ '¬ಾ ²ೌಲ ವ¬ಾ ಕುವÒತ ಇ¬ಾÐ İ¬ಾÐť' ಎಂದು ²ೇĺದªೆ, ಮುಅĞŹŖ 'ಹಯÍ ಅಲş ಫ¬ಾť' 

ಎಂದು ²ೇಳ�®ಾಗ '¬ಾ ²ೌಲ ವ¬ಾ ಕುವÒತ ಇ¬ಾÐ İ¬ಾÐť' ಎಂದು ²ೇĺದªೆ, ಮುಅĞŹŖ 'ಅ¬ಾÐಹು ಅಕÊŝ ಅ¬ಾÐಹು 

ಅಕÊŝ' ಎಂದು ²ೇಳ�®ಾಗ 'ಅ¬ಾÐಹು ಅಕÊŝ ಅ¬ಾÐಹು ಅಕÊŝ' ಎಂದು ²ೇĺದªೆ, ಮುಅĞŹŖ '¬ಾಇ¬ಾಹ ಇಲÐ¬ಾÐť' 

ಎಂದು ²ೇಳ�®ಾಗ '¬ಾಇ¬ಾಹ ಇಲÐ¬ಾÐť' ಎಂದು ²ೇĺದªೆ, ಅವರು ಸÒಗ�ವನುÇ ಪÎ®ೇļಸು�ಾÃªೆ."  [صحيح] - [رواه مسلم] 

Ļವರ�ೆ:  

ಅ�ಾŖ ಎಂದªೆ ನ¨ಾĞನ ಸಮಯವ� ¤ಾÎರಂಭ®ಾĖ¡ೆ ಎಂದು Ħĺಸುವ ಒಂದು ęೂೕಷ�ೆ. ಅದರ 

®ಾಕÍಗಳ� ಇ±ಾÐĲೕ Ļ¯ಾÒಸವನುÇ ಸಂಪ�ಣ�®ಾĖ ಒಳ�ೊಳ�Ñವ ®ಾಕÍಗ­ಾĖ®ೆ. 

ಅ�ಾŖ �ೇಳ�®ಾಗ ಏನು ¨ಾಡ¦ೇ�ೆಂದು ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ 

¯ಾಂĦĵರĹ) ಈ ಹĨೕľನĹÐ Ļವĸľ¡ಾÅªೆ. ಅ¡ೇ£ೆಂದªೆ ಅ�ಾŖ �ೇಳ�ವವರು ಮುಅĞŹŖ ²ೇĺದಂ�ೆĶೕ 
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²ೇಳ¦ೇಕು. ಅಂದªೆ ಮುಅĞŹŖ 'ಅ¬ಾÐಹು ಅಕÊŝ' ಎಂದು ²ೇಳ�®ಾಗ, ಅದನುÇ �ೇಳ�ವವರು 'ಅ¬ಾÐಹು ಅಕÊŝ' ಎಂದು 

²ೇಳ¦ೇಕು... ಆದªೆ ಮುಅĞŹŖ "ಹಯÍ ಅಲಸÕ¬ಾť" ಮತುÃ "ಹಯÍ ಅಲş ಫ¬ಾť" ಎಂದು ²ೇಳ�®ಾಗ, 

�ೇಳ�ವವರು "¬ಾ ²ೌಲ ವ¬ಾ ಕುವÒತ ಇ¬ಾÐ İ¬ಾÐť" ಎಂದು ²ೇಳ¦ೇಕು. 

©ಾರು Īಷ´ಳಂಕ ಹೃದಯĨಂದ ಮುಅĞŹŖ ²ೇĺದÅನುÇ ಪ�ನªಾವĦ�ಸು�ಾÃªೋ ಅವರು ಸÒಗ�ವನುÇ 

ಪÎ®ೇļಸು�ಾÃªೆಂದು ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) Ļವĸľ¡ಾÅªೆ. 

ಅ�ಾŖ ನ ®ಾಕÍಗಳ ಅಥ�: "ಅ¬ಾÐಹು ಅಕÊŝ": ಅ¬ಾÐಹು ಎ¬ಾÐ ವಸುÃಗĺĖಂತಲೂ ಪರūೕಚºನು ಮತುÃ 

ಪರಮ ¯ೆÎೕಷ¿ನು. 

"ಅŢ ಹದು ಅŖ ¬ಾಇ¬ಾಹ ಇಲÐ¬ಾÐť": ಅ¬ಾÐಹನ ²ೊರತು ಆªಾಧ£ೆ�ೆ ಅಹ�ªಾದ ಅನÍ ಆªಾಧÍĸಲÐ. 

"ಅŢ ಹದು ಅನÇ ಮುಹಮÌದŖ ರಸೂಲು¬ಾÐť": ಮುಹಮÌŔ ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕªಾĖ¡ಾÅªೆ, ಅ¬ಾÐಹು 

ಅವರನುÇ ಕಳ�Ŀľ¡ಾÅ£ೆ ಮತುÃ ಅವರನುÇ ಅನುಸĸಸುವ�ದು ಕ�ಾÀಯ®ಾĖ¡ೆĶಂದು £ಾನು ನನÇ £ಾಲ�ೆ ಮತುÃ 

ಹೃದಯದ ಮೂಲಕ ಒīÈ�ೊಂಡು ±ಾčñ ವĿಸು�ೆÃೕ£ೆ. 

"ಹಯÍ ಅಲಸÕ¬ಾť": ನ¨ಾŋ Īವ�Ŀಸಲು ಬĪÇ. "¬ಾ ²ೌಲ ವ¬ಾ ಕುವÒತ ಇ¬ಾÐ İ¬ಾÐť": 

ಆĐಾ¤ಾಲ£ೆ ¨ಾಡು®ಾಗ ಎದುªಾಗುವ �ೊಡಕುಗĺಂದ ¤ಾªಾಗಲು ©ಾವ�¡ೇ ¨ಾಗ�ĻಲÐ ಮತುÃ ಆĐೆಯನುÇ 

¤ಾĹಸಲು ©ಾವ�¡ೇ ಶĔÃ-±ಾಮಥÍ�ĻಲÐ—ಅ¬ಾÐಹು ಅವ�ಗಳನುÇ ಒದĖľ�ೊಟ¾ªೆ ²ೊರತು. 

"ಹಯÍ ಅಲş ಫ¬ಾť": ಯಶľÕನ ¨ಾಗ��ೆ´ ಬĪÇ. ಯಶಸುÕ ಎಂದªೆ ಸÒಗ� ¤ಾÎīÃ ಮತುÃ ನರಕ 

ಮುĔÃ©ಾĖ¡ೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಮುಅĞŹŖ ²ೇಳ�ವಂ�ೆĶೕ ಪ�ನರುಚºĸಸುವ ಮೂಲಕ ಉತÃರ Īೕಡುವ�ದರ ¯ೆÎೕಷ¿�ೆ. ಆದªೆ 'ಹಯÍ 

ಅಲಸÕ¬ಾť' ಮತುÃ 'ಹಯÍ ಅಲş ಫ¬ಾť' ಎಂದು ²ೇಳ�®ಾಗ, '¬ಾ ²ೌಲ ವ¬ಾ ಕುವÒತ ಇ¬ಾÐ İ¬ಾÐť' 

ಎಂದು ²ೇಳ¦ೇ�ಾĖ¡ೆ.  

 )65086( 
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ಮುಅĞŹŖ ಅ�ಾŖ Īೕಡುವ�ದನುÇ �ೇĺದªೆ, ಅವರು ²ೇĺದಂ�ೆĶೕ ²ೇĺĸ. ನಂತರ ನನÇ ĳೕ¬ೆ ಸ¬ಾŒ ²ೇĺĸ 

نĒهُ سَمِعَ اĒŦِĒǽ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ Ȭَقُولُ:  ȭَنْ    –  )131( 
َ
عَاصِ رƅ االله عنها أ

ْ
مُؤذĕَنَ  ȭَبْدِ االلهِ بنِْ ȭَمْرِو بنِْ ال

ْ
Ɏإذَِا سَمِعْتُمُ ا»

 ًǮَْااللهُ عَلَيهِْ بِهَا ع ĒƦَصَلاَةً ص Ē َɲَ ĒƦَهُ مَنْ صĒإِن
، فَ Ē َɲَ واēصَل ĒُمȪ ،ُقُولȬَ وُا مِثلَْ مَاɎقُوȯَ  Ɨِ ٌَلة ِǆْɏَ هَاĒȫِوسَِيلةََ، فَإ

ْ
Ɏا َƥِ َسَلُوا االله ĒُمȪ ،ا

  
Ē

 تɃَبƕَِْ إِلا
َ

نĒَةِ، لا
ْ
Ŀفَاعَةُ ا ĒشɎا ُ

َ
Ȅ ْتĒوسَِيلةََ حَل

ْ
Ɏا َƥِ َل

َ
ناَ هُوَ، ȯَمَنْ سَأ

َ
Ɉُونَ أ

َ
نْ أ

َ
رجُْو أ

َ
  ]رواه مسلم[ -] صحيح[ .»لِعَبدٍْ مِنْ عِباَدِ االلهِ، وَأ

  

(131) – ಅಬುÅ¬ಾÐ İŖ ಅśÎ İŖ ಆŤ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವĸಬÊರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು 

²ೇĺದರು: ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) Ŀೕ�ೆ ²ೇಳ�ವ�ದನುÇ 

£ಾನು �ೇĺ¡ೆÅೕ£ೆ: "ಮುಅĞŹŖ ಅ�ಾŖ Īೕಡುವ�ದನುÇ �ೇĺದªೆ, ಅವರು ²ೇĺದಂ�ೆĶೕ ²ೇĺĸ. ನಂತರ ನನÇ 

ĳೕ¬ೆ ಸ¬ಾŒ ²ೇĺĸ. ಏ�ೆಂದªೆ ©ಾರು ನನÇ ĳೕ¬ೆ ಒಂದು ಸ¬ಾŒ ²ೇಳ��ಾÃªೋ, ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಹತುÃ 

ಸ¬ಾŒ ಗಳನುÇ ²ೇಳ��ಾÃ£ೆ. ನಂತರ ಅ¬ಾÐಹನĹÐ ನನ�ಾĖ 'ವľೕಲ'ವನುÇ ¦ೇģĸ. ಅದು ಸÒಗ�ದĹÐರುವ ಒಂದು 

±ಾÄನ¨ಾನ®ಾĖ¡ೆ. ಅದು ಅ¬ಾÐಹನ ¡ಾಸರĹÐ ಒಬÊĸ�ೆ ¨ಾತÎ ľಗುತÃ¡ೆ. ಅದು ನನ�ೆ ľಗ¦ೇ�ೆಂದು £ಾನು 

ಆļಸು�ೆÃೕ£ೆ. ©ಾರು ನನ�ೋಸ´ರ 'ವľೕಲ' ¦ೇಡು�ಾÃªೋ ಅವĸ�ೆ ನನÇ ļ¥ಾರಸುÕ ¡ೊªೆಯುತÃ¡ೆ."  [صحيح] - [ رواه 

 [مسلم

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ ಕĹľ�ೊಡುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, 

ಮುಅĞŹŖ ನ¨ಾĞ�ಾĖ ಅ�ಾŖ Īೕಡುವ�ದನುÇ �ೇĺದªೆ, ಅವರು ²ೇಳ�ವ ®ಾಕÍಗಳನುÇ ²ಾ�ೆĶೕ 

ಪ�ನರುಚºĸಸ¦ೇಕು. ಆದªೆ ಮುಅĞŹŖ "ಹಯÍ ಅಲಸÕ¬ಾť" ಮತುÃ "ಹಯÍ ಅಲş ಫ¬ಾť" ಎಂದು ²ೇಳ�®ಾಗ, 

"¬ಾ ²ೌಲ ವ¬ಾ ಕುವÒತ ಇ¬ಾÐ İ¬ಾÐť" ಎಂದು ²ೇಳ¦ೇಕು. ಅ�ಾŖ ಮುĖದ ತčಣ ಪÎ®ಾĨಯವರ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ 

ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ĳೕ¬ೆ ಸ¬ಾŒ ²ೇಳ¦ೇಕು. ಏ�ೆಂದªೆ ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಒಂದು ಸ¬ಾŒ 

²ೇಳ�ವವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹು ಹತುÃ ಸ¬ಾŒ ಗಳನುÇ ²ೇಳ��ಾÃ£ೆ. ಅ¬ಾÐಹು ಸ¬ಾŒ ²ೇಳ�ವ�ದು ಎಂದªೆ, ¡ೇವದೂತರ 

ಬĺ ಅವರನುÇ ಪÎಶಂľಸುವ�ದು. 
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ನಂತರ ತನ�ೋಸ´ರ 'ವľೕಲ' ¦ೇಡ¦ೇ�ೆಂದು ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ 

¯ಾಂĦĵರĹ) ಆ¡ೇļಸು�ಾÃªೆ. ಅದು ಸÒಗ�ದĹÐರುವ ಒಂದು ಉನÇತ ±ಾÄನ®ಾĖ¡ೆ. ಅದು ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂಪ�ಣ� 

ಸೃĽ¾ಗಳ ¤ೈĔ �ೇವಲ ಒಬÊĸ�ೆ ¨ಾತÎ ¡ೊªೆಯುತÃ¡ೆ. ಆ ±ಾÄನ ಅವĸ�ೆ ľಗ¦ೇ�ೆಂದು ಅವರು ಆļಸು�ಾÃªೆ. 

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇದನುÇ ²ೇĺದುÅ ಅವರ ĻನಯĨಂ¡ಾĖ¡ೆ. 

ಏ�ೆಂದªೆ, ಅಂತಹ ಉನÇತ ±ಾÄನವ� �ೇವಲ ಒಬÊĸ�ೆ ¨ಾತÎ ľಗುವ�¡ಾದªೆ, ಆ ಒಬÊರು ಪÎ®ಾĨಯವರು  (ಅವರ 

ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ¨ಾತÎ®ಾĖರಲು ±ಾಧÍ. ಏ�ೆಂದªೆ ಅವರು ಸೃĽ¾ಗಳ¬ೆÐೕ 

¯ೆÎೕಷ¿ªಾĖ¡ಾÅªೆ. 

ನಂತರ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇಳ�ವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, ©ಾರು 

ಪÎ®ಾĨಯವĸ�ೆ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) 'ವľೕಲ' ľಗ¦ೇ�ೆಂದು ¤ಾÎħ�ಸು�ಾÃªೋ 

ಅವĸ�ೆ ಅವರ ļ¥ಾರಸುÕ ¡ೊªೆಯುತÃ¡ೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಮುಅĞŹŖ �ೆ ಉತÃರ �ೊಡುವ�ದನುÇ ŪÎೕ�ಾÕĿಸ¬ಾĖ¡ೆ.   

2. ಮುಅĞŹŖ �ೆ ಉತÃರ �ೊಟ¾ ನಂತರ ಪÎ®ಾĨಯವರ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) 

ĳೕ¬ೆ ಸ¬ಾŒ ²ೇಳ�ವ�ದರ ¯ೆÎೕಷ¿�ೆಯನುÇ Ħĺಸ¬ಾĖ¡ೆ.   

3. ಪÎ®ಾĨಯವರ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ĳೕ¬ೆ ಸ¬ಾŒ ²ೇĺದ ನಂತರ 

ಅವĸ�ೋಸ´ರ 'ವľೕಲ' ¦ೇಡಲು ŪÎೕ�ಾÕĿಸ¬ಾĖ¡ೆ.   

4. 'ವľೕಲ'ದ ಅಥ�ವನುÇ, ಅದರ ಉನÇತ ±ಾÄನವನುÇ ಮತುÃ ಅದು ಒಬÊĸ�ೆ ¨ಾತÎ ľಗುತÃ¡ೆĶಂದು 

Ļವĸಸ¬ಾĖ¡ೆ.   

5. ಪÎ®ಾĨಯವರ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ¯ೆÎೕಷ¿�ೆಯನುÇ Ļವĸಸ¬ಾĖ¡ೆ. 

ಏ�ೆಂದªೆ, ಆ ಉನÇತ ±ಾÄನವನುÇ ಅವĸ�ೆ ¨ಾತÎ Ļ¯ೇಷ®ಾĖ �ಾĨĸಸ¬ಾĖ¡ೆ.   
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6. ©ಾರು ಪÎ®ಾĨ�ೋಸ´ರ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಅ¬ಾÐಹನĹÐ 'ವľೕಲ' 

¦ೇಡು�ಾÃªೋ ಅವĸ�ೆ ļ¥ಾರಸುÕ ¡ೊªೆಯುತÃ¡ೆ.   

7. ಪÎ®ಾĨಯವರ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ĻನಯವನುÇ Ļವĸಸ¬ಾĖ¡ೆ. 

ಏ�ೆಂದªೆ, ಆ ±ಾÄನವ� ಅವĸ�ೆ ¨ಾತÎ ľೕĲತ®ಾĖದÅರೂ ಅವರು ಅದ�ಾ´Ė ¤ಾÎħ�ಸ¦ೇ�ೆಂದು ತಮÌ 

ಸಮು¡ಾಯ¡ೊಡ£ೆ ĻನಂĦľ¡ಾÅªೆ.   

8. ಅ¬ಾÐಹನ ಮ²ಾ ಔ¡ಾಯ� ಮತುÃ ದĶಯನುÇ, ಅಂದªೆ ಒಂದು ಸತ´ಮ��ೆ´ ಅದರ ಹತುÃ ಪಟು¾ ಪÎĦಫಲವನುÇ 

Ħĺಸ¬ಾĖ¡ೆ.  

 )65087( 

 

 
ಮುಅĞŹŖ (ಅ�ಾŖ ಕªೆ Īೕಡುವವನು) ಕª  ೆĪೕಡುವ�ದನುÇ �ೇĺ¡ಾಗ, ©ಾರು "ಅ¬ಾÐಹನ ²ೊರತು ಆªಾಧ£ೆ�ೆ ಅಹ�ªಾದ ¦ೇªೆ ¡ೇವĸಲÐ, ಅವನು ಏ�ೈಕನು ಮತುÃ ಸಹ§ಾĖಗĺಲÐದವನು, ಮತುÃ ಮುಹಮÌŔ ಅವನ ¡ಾಸರು ಮತುÃ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು ಎಂದು £ಾನು ±ಾčñ ವĿಸು� Ãೇ£ೆ, ಪĸ¤ಾಲಕ£ಾĖ ಅ¬ಾÐಹನĹÐ, ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕªಾĖ ಮುಹಮÌŔ ರĹÐ ಮತುÃ ಧಮ�®ಾĖ ಇ±ಾÐಂನĹÐ ನನ�  ೆ

ತೃīÃĵ¡ೆ ಎಂದು ²ೇಳ��ಾÃ£ೋ, ಅವĪ�ೆ ಅವನ ¤ಾಪಗಳನುÇ čĲಸ¬ಾಗುತÃ¡  ೆ

نĒهُ قَالَ:    –  )132( 
َ
ŗِ وَقĒاصٍ رƅ االله عنه ȭَنْ رسَُولِ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ أ

َ
مُؤذĕَنَ  ȭَنْ سَعْدِ بنِْ أ

ْ
Ɏسَْمَعُ اȻ ǐَِمَنْ قَالَ ح»

 ďɊَرضَِيتُ بِااللهِ ر ،ُ
ُ

Ȅبدُْهُ وَرسَُوȭَ دًا ĒَمŅُ Ēن
َ
ُ، وَأ

َ
Ȅ َكɋ ِǪَ 

َ
 االلهُ وحَْدَهُ لا

Ē
َ إِلا

َ
Ȅِإ 

َ
نْ لا

َ
شْهَدُ أ

َ
ُ  أ

َ
Ȅ َسِْلاَمِ دِينًا، غُفِر

ْ
، وɊَاِلإ

ً
دٍ رسَُولا ĒمُِحَمɊَا و

  ]رواه مسلم[ -] صحيح[ .ذȫَْبهُُ»

  

(132) – ಸಅŔ İŖ ಅಬೂ ವ�ಾ´Ť (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅ¬ಾÐಹನ 

ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "ಮುಅĞŹŖ (ಅ�ಾŖ ಕªೆ 

Īೕಡುವವನು) ಕªೆ Īೕಡುವ�ದನುÇ �ೇĺ¡ಾಗ, ©ಾರು "ಅ¬ಾÐಹನ ²ೊರತು ಆªಾಧ£ೆ�ೆ ಅಹ�ªಾದ ¦ೇªೆ ¡ೇವĸಲÐ, 

ಅವನು ಏ�ೈಕನು ಮತುÃ ಸಹ§ಾĖಗĺಲÐದವನು, ಮತುÃ ಮುಹಮÌŔ ಅವನ ¡ಾಸರು ಮತುÃ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು ಎಂದು 

£ಾನು ±ಾčñ ವĿಸು�ೆÃೕ£ೆ, ಪĸ¤ಾಲಕ£ಾĖ ಅ¬ಾÐಹನĹÐ, ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕªಾĖ ಮುಹಮÌŔ ರĹÐ ಮತುÃ ಧಮ�®ಾĖ 

ಇ±ಾÐಂನĹÐ ನನ�ೆ ತೃīÃĵ¡ೆ ಎಂದು ²ೇಳ��ಾÃ£ೋ, ಅವĪ�ೆ ಅವನ ¤ಾಪಗಳನುÇ čĲಸ¬ಾಗುತÃ¡ೆ."  [صحيح] - [ رواه 

 [مسلم
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Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ Ħĺಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, ©ಾರು 

ಮುಅĞŹŖ ನ ಕªೆ �ೇಳ�®ಾಗ ಈ ĸೕĦ ²ೇಳ��ಾÃ£ೋ: "ಅ¬ಾÐಹನ ²ೊರತು ಆªಾಧ£ೆ�ೆ ಅಹ�ªಾದ ¦ೇªೆ ¡ೇವĸಲÐ, 

ಅವನು ಏ�ೈಕನು ಮತುÃ ಸಹ§ಾĖಗĺಲÐದವನು ಎಂದು £ಾನು ±ಾčñ ವĿಸು�ೆÃೕ£ೆ." ಅಂದªೆ, ಅ¬ಾÐಹನ ²ೊರತು 

¦ೇªೆ ಸತÍ ಆªಾಧÍĸಲÐ ಮತುÃ ಅವನ ²ೊರ�ಾದ ¡ೇವರುಗ­ೆಲÐವ� ಸುಳ�Ñ ಎಂದು £ಾನು ಒīÈ�ೊಂಡು 

ಅಂĖೕಕĸಸು�ೆÃೕ£ೆ ಮತುÃ (£ಾಲ�ೆಯ ಮೂಲಕ) ಉಚºĸಸು�ೆÃೕ£ೆ. "ಮುಹಮÌŔ ಅ¬ಾÐಹನ ¡ಾಸರು ಮತುÃ 

ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕªೆಂದು £ಾನು ±ಾčñ ವĿಸು�ೆÃೕ£ೆ." ಅಂದªೆ, ಅವರು ¡ಾಸªಾĖ¡ಾÅªೆ, ಅವರನುÇ ಆªಾĩಸ¦ಾರದು 

ಮತುÃ ಅವರು ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕªಾĖ¡ಾÅªೆ, ಅವರನುÇ Ħರಸ´ĸಸ¦ಾರದು. "ಪĸ¤ಾಲಕ£ಾĖ ಅ¬ಾÐಹನĹÐ ನನ�ೆ 

ತೃīÃĵ¡ೆ." ಅಂದªೆ, ಅವನ ಪÎಭುತÒದĹÐ, ¡ೈĻಕ�ೆಯĹÐ ಮತುÃ ಅವನ ²ೆಸರು ²ಾಗೂ ಗುಣಲčಣಗಳĹÐ ನನ�ೆ 

ತೃīÃĵ¡ೆ. "ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕªಾĖ ಮುಹಮÌŔ ರĹÐ ತೃīÃĵ¡ೆ." ಅಂದªೆ, ಅವªೊಂĨ�ೆ ಕಳ�Ŀಸ¬ಾದ ಮತುÃ ಅವರು 

ನಮ�ೆ ತಲುīľದ ಎಲÐದರಲೂÐ ನನ�ೆ ತೃīÃĵ¡ೆ. "ಇ±ಾÐಂನĹÐ ತೃīÃĵ¡ೆ." ಅಂದªೆ, ಆĐೆಗಳ� ಮತುÃ Ī°ೇಧಗಳ� 

±ೇĸದಂ�ೆ ಇ±ಾÐಂ ಧಮ�ದ ಎ¬ಾÐ �ಾನೂನುಗಳಲೂÐ ನನ�ೆ ತೃīÃĵ¡ೆ. "ಧಮ�®ಾĖ": ಅಂದªೆ Ļ¯ಾÒಸ®ಾĖ ಮತುÃ 

ಸಮಪ��ೆ©ಾĖ. "ಅವĪ�ೆ ಅವನ ¤ಾಪಗಳನುÇ čĲಸ¬ಾಗುತÃ¡ೆ." ಅಂದªೆ, ಸಣÂ ¤ಾಪಗಳನುÇ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಅ�ಾŖ �ೇĺ¡ಾಗ¬ೆ¬ಾÐ ಈ ¤ಾÎಥ�£ೆಯನುÇ ಪ�ನರುಚºĸಸುವ�ದĸಂದ ¤ಾಪಗಳ� ಪĸ²ಾರ®ಾಗುತÃ®ೆ.  

 )6272( 
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©ಾರು ಅ�ಾŖ �ೇĺ¡ಾಗ, 'ಓ ಅ¬ಾÐť, ಈ ಪĸಪ�ಣ� ಕªೆಯ ಮತುÃ ಸಂ±ಾÄīಸ¬ಾದ ನ¨ಾŋ ನ ಪĸ¤ಾಲಕ£ೇ, ಮುಹಮÌŔ ĸ�  ೆವľೕಲ (ಸÒಗ�ದĹÐ ಒಂದು ಉನÇತ ±ಾÄನ) ಮತುÃ ಫĞೕಲ (ಘನ�ೆ) ವನುÇ Īೕಡು. Īೕನು ಅವĸ�ೆ ಭರವ±ೆ Īೕģದ ಸುÃತÍಹ� ±ಾÄನ�ೆ´ (ಮ�ಾĳ ಮಹೂÌŔ) ಅವರನುÇ ಕಳ�Ŀಸು' ಎಂದು ¤ಾÎħ�ಸು�ಾÃªೋ, ಅವĸ�  ೆಪ�ನರು�ಾÄನ Ĩನದಂದು ನನÇ ļ¥ಾರಸುÕ 

(ಶ¥ಾಅŒ) ಖěತ®ಾĖ ¡ೊªೆಯುತÃ¡ೆ 

ِ صĒƦَ االلهُ عَليَهِْ وسََلĒمَ قَالَ:    –  )133(  Ēȥرسَُولَ ا Ēن
َ
ِ رƅ االله عنهما أ Ēȥبْدِ اȭَ ِْنْ جَابرِِ بنȭَ  ĒهُمĒلɎدَاءَ: اĕǽسَْمَعُ اȻ ǐَِمَنْ قَالَ ح»

دًا اɎوسَِيلةََ وَالفَضِيلةََ، وَاȨْعَثهُْ مَقَامً  ĒَمŅُ ِلاَةِ القَائمَِةِ، آت ĒصɎةِ، وَا ĒامĒǻعْوَةِ ا Ēȅهَذِهِ ا Ēَيوَْمَ  رب ŧَِشَفَاع ُ
َ

Ȅ ْتĒي وعََدْتَهُ، حَل ِ
Ē

Ȇمُْودًا اŅَ ا

  ]رواه البخاري[ -] صحيح[ .القِيَامَةِ» 

  

(133) – �ಾİŝ İŖ ಅಬುÅ¬ಾÐ  (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅ¬ಾÐಹನ 

ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "©ಾರು ಅ�ಾŖ �ೇĺ¡ಾಗ, 

'ಓ ಅ¬ಾÐť, ಈ ಪĸಪ�ಣ� ಕªೆಯ ಮತುÃ ಸಂ±ಾÄīಸ¬ಾದ ನ¨ಾŋ ನ ಪĸ¤ಾಲಕ£ೇ, ಮುಹಮÌŔ ĸ�ೆ ವľೕಲ 

(ಸÒಗ�ದĹÐ ಒಂದು ಉನÇತ ±ಾÄನ) ಮತುÃ ಫĞೕಲ (ಘನ�ೆ) ವನುÇ Īೕಡು. Īೕನು ಅವĸ�ೆ ಭರವ±ೆ Īೕģದ ಸುÃತÍಹ� 

±ಾÄನ�ೆ´ (ಮ�ಾĳ ಮಹೂÌŔ) ಅವರನುÇ ಕಳ�Ŀಸು' ಎಂದು ¤ಾÎħ�ಸು�ಾÃªೋ, ಅವĸ�ೆ ಪ�ನರು�ಾÄನ Ĩನದಂದು 

ನನÇ ļ¥ಾರಸುÕ (ಶ¥ಾಅŒ) ಖěತ®ಾĖ ¡ೊªೆಯುತÃ¡ೆ." [صحيح] - [رواه البخاري] 

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ Ħĺಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, ©ಾರು 

ಮುಅĞŹŖ ನ ಅ�ಾŖ �ೇĺ, ಆ ಅ�ಾŖ ಮುĖದ ಬĺಕ ಈ ĸೕĦ ²ೇಳ��ಾÃ£ೋ: 

"ಓ ಅ¬ಾÐť! ಈ ಕªೆಯ ಮತುÃ ಸಂ±ಾÄīಸ¬ಾದ ನ¨ಾŋ ನ ಪĸ¤ಾಲಕ£ೇ!" ಕªೆ ಎಂದªೆ ಅ¬ಾÐಹನ 

ಆªಾಧ£ೆಯ ಕ�ೆ�ೆ ಮತುÃ ನ¨ಾŋ ನ ಕ�ೆ�ೆ ಕªೆಯ¬ಾಗುವ ಅ�ಾŖ ನ ಪದಗಳ�. "ಪĸಪ�ಣ�®ಾದ" ಅಂದªೆ 

ಏಕ¡ೇವತÒ ಮತುÃ ಪÎ®ಾĨತÒದ ಕªೆ. "ಸಂ±ಾÄīಸ¬ಾದ ನ¨ಾŋ" ಅಂದªೆ ಈಗ ಸಂ±ಾÄīಸಲÈಡುವ ನ¨ಾŋ. 

"Īೕಡು" ಅಂದªೆ �ೊಡು. "ಮುಹಮÌŔ ĸ�ೆ ವľೕಲವನುÇ" ಅಂದªೆ, ಸÒಗ�ದ ಪರūೕನÇತ ±ಾÄನವನುÇ. ಇದು 

ಪÎ®ಾĨಯವĸಗಲÐ¡ೆ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇ£ಾÇĸಗೂ ŴೕಗÍವಲÐದ ±ಾÄನ®ಾĖ¡ೆ. 

"ಮತುÃ ಫĞೕಲವನುÇ" ಅಂದªೆ ಸೃĽ¾ಗಳ ±ಾÄನ¨ಾನĔ´ಂತ ²ೆಚು¹ವĸ ±ಾÄನ¨ಾನವನುÇ. "ಅವರನುÇ ಕಳ�Ŀಸು" 

ಅಂದªೆ ಅವĸ�ೆ ದಯ¤ಾĹಸು. "ಸುÃತÍಹ� ±ಾÄನ�ೆ´" ಅಂದªೆ, ಆ ±ಾÄನದĹÐ Īಂತವರು ಪÎಶಂľಸಲÈಡು�ಾÃªೆ. ಅದು 
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ಪ�ನರು�ಾÄನ Ĩನದಂದು ¡ೊªೆಯುವ ಮ²ಾ ļ¥ಾರಸುÕ ಆĖ¡ೆ. "Īೕನು ಅವĸ�ೆ ®ಾ�ಾÅನ ¨ಾģದ." ಅಂದªೆ ಈ 

ವಚನದ ಮೂಲಕ: "ĪಮÌ  ಪĸ¤ಾಲಕನು ĪಮÌನುÇ ಸುÃತÍಹ� ±ಾÄನ�ೆ´ ಕಳ�Ŀಸಲೂ ಬಹುದು." ಇದು 

ಪÎ®ಾĨಯವĸ�ೆ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇರುವ ±ಾÄನ¨ಾನ®ಾĖ¡ೆ. 

©ಾರು ಈ ¤ಾÎಥ�£ೆಯನುÇ ¨ಾಡು�ಾÃªೋ ಅವರು ಪ�ನರು�ಾÄನ Ĩನದಂದು ಪÎ®ಾĨಯವರ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ 

ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ļ¥ಾರľÕ�ೆ ಅಹ�ªಾಗು�ಾÃªೆ ಮತುÃ ಅದು ಅವĸ�ೆ ಕ�ಾÀಯ®ಾಗುತÃ¡ೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಮುಅĞŹŖ  ಅ�ಾŖ Īೕಡು®ಾಗ ಅದನುÇ ಪ�ನªಾವĦ�ľದ ಬĺಕ ಈ ¤ಾÎಥ�£ೆಯನುÇ ¨ಾಡ¦ೇ�ೆಂದು 

ಶĸಯŒ ನĹÐ Ī¡ೇ�ಶನĻ¡ೆ. ©ಾĸ�ೆ ಅ�ಾŖ �ೇĺಲÐŬೕ ಅವರು ಇದನುÇ ²ೇಳ¦ೇ�ಾĖಲÐ.   

2. ಪÎ®ಾĨಯವರ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ¯ೆÎೕಷ¿�ೆಯನುÇ Ħĺಸ¬ಾĖ¡ೆ. 

ಏ�ೆಂದªೆ, ಅವĸ�ೆ ವľೕ¬ಾ, ಫĞೕ¬ಾ, ಮ�ಾĳ ಮಹಮೂŔ ಮತುÃ ಸೃĽ¾ಗಳ ನಡು®ೆ Ħೕಪ�� Īೕಡುವ 

Ĩನದಂದು ಮ²ಾ ļ¥ಾರಸುÕ ¨ಾಡುವ ಅĩ�ಾರವನುÇ Īೕಡ¬ಾĖ¡ೆ.   

3. ಪÎ®ಾĨಯವĸ�ೆ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ļ¥ಾರಸುÕ ¨ಾಡುವ 

ಅĩ�ಾರĻ¡ೆĶಂದು ದೃĤೕಕĸಸ¬ಾĖ¡ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ ಅವರು ²ೇಳ��ಾÃªೆ: "ಅವĪ�ೆ ಪ�ನರು�ಾÄನ Ĩನ ನನÇ 

ļ¥ಾರಸುÕ ಖěತ®ಾĖ ¡ೊªೆಯುತÃ¡ೆ."   

4. ಪÎ®ಾĨಯವರ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ļ¥ಾರಸುÕ ಅವರ ಸಮು¡ಾಯದĹÐ 

ಮ²ಾ¤ಾಪ ¨ಾģದವĸ�ೆ ನರಕವನುÇ ಪÎ®ೇļಸĨರಲು ಅಥ®ಾ ಪÎ®ೇļľದÅªೆ ಅದĸಂದ ²ೊರತರಲು, 

ಅಥ®ಾ ©ಾವ�¡ೇ Ļ�ಾರ�ೆĵಲÐ¡ೆ ಸÒಗ�ವನುÇ ಪÎ®ೇļಸಲು, ಅಥ®ಾ ಸÒಗ�ವನುÇ ಪÎ®ೇļľದವĸ�ೆ ಅವರ 

±ಾÄನಗಳನುÇ ²ೆě¹ಸಲು ಇರುವ�¡ಾĖ¡ೆ.   

5. Ħೕİ ²ೇĺದರು:  "ಅ�ಾŖ ನ ಆರಂಭĨಂದ 'ಮುಹಮÌದುŖ ರಸೂಲು¬ಾÐť' ಎಂಬĹÐಯ ತನಕ ಅದು 

ಪĸಪ�ಣ� ಕªೆ©ಾĖ¡ೆ. 'ಹಯÍ ಅಲಸÕ¬ಾ' ಎಂಬುದು "ಅವರು ನ¨ಾŋ ಸಂ±ಾÄīಸು�ಾÃªೆ" ಎಂಬ 
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ಅ¬ಾÐಹನ ವಚನದĹÐ ದೃĤೕಕರಣ�ೊಂಡ ನ¨ಾŋ ಆĖ¡ೆ. "ನ¨ಾŋ" ಎಂದªೆ ¤ಾÎಥ�£ೆ ಮತುÃ 

"ಸಂ±ಾÄīಸ¬ಾದ" ಎಂದªೆ ಒಬÊ ವÍĔÃ ©ಾವ�ದ£ಾÇದರೂ ¯ಾಶÒತ®ಾĖ ¨ಾಡುವ�ದು ಎಂದು 

ಅಥ�¨ಾģ�ೊಳÑಬಹುದು. ಇದರ ಆ¢ಾರದ ĳೕ¬ೆ "ಮತುÃ ಸಂ±ಾÄīಸ¬ಾದ ನ¨ಾŋ" ಎಂಬ ®ಾಕÍವ� 

"ಪĸಪ�ಣ�®ಾದ ಕªೆ"ಯ Ļವರ�ೆ©ಾĖ¡ೆ. ಅ¡ೇ ĸೕĦ ಅದು ಆ ĪĨ�ಷ¾®ಾĖ ಕªೆಯ¬ಾಗುವ ನ¨ಾŋ 

ಎಂದು ಅಥ�¨ಾģ�ೊಳÑಬಹುದು. ಇದು ²ೆಚು¹ ಸÈಷ¾®ಾĖ¡ೆ.   

6. ಮುಹಲÐř ²ೇĺದರು: "ನ¨ಾŋ ನ ಸಮಯಗಳĹÐ ¤ಾÎಥ�£ೆ ¨ಾಡಲು ಈ ಹĨೕľನĹÐ ŪÎೕ�ಾÕಹĻ¡ೆ. 

ಏ�ೆಂದªೆ ಅದು ಉತÃರದ Īĸೕďೆĵರುವ ಸಮಯ®ಾĖ¡ೆ."  

 )10635( 

 

 
ಅ¡ಾŖ ಮತುÃ ಇ�ಾಮŒ ನ ನಡುĻನ ¤ಾÎಥ�£ೆ Ħರಸ´ĸಸಲÈಡುವ�ĨಲÐ 

ُ عَليَْهِ وسََلĒمَ:    –  )134(  Ēȥا ĒƦَاالله عنه قاَلَ: قَالَ رسَُولُ االلهِ ص ƅكٍِ رɎسَِ بنِْ مَاȺ
َ
ذَانِ وَالإِقَامَةِ» ȭَنْ أ

َ
Ȁَءُ لاَ يرَُدē بǐََْ الأ ēȅا». 

  ]رواه أبو داود والترمذي والنسائي[ -] صحيح[

  

(134) – ಅನŤ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: ಅ¬ಾÐಹನ 

ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "ಅ¡ಾŖ ಮತುÃ ಇ�ಾಮŒ ನ 

ನಡುĻನ ¤ಾÎಥ�£ೆ Ħರಸ´ĸಸಲÈಡುವ�ĨಲÐ." [صحيح] - [رواه أبو داود والترمذي والنسائي] 

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಅ¡ಾŖ ಮತುÃ ಇ�ಾಮŒ ನ ನಡುĻನ 

¤ಾÎಥ�£ೆಯ ¯ೆÎೕಷ¿�ೆಯನುÇ ಮತುÃ ಅದು Ħರಸ´ĸಸಲÈಡುವ�ĨಲÐ ²ಾಗೂ ಅದು ľÒೕ�ಾರ®ಾಗಲು ²ೆಚು¹ 

ಅಹ�®ಾĖ¡ೆĶಂದು Ļವĸľ¡ಾÅªೆ. ಆದÅĸಂದ ಆ ಸಮಯದĹÐ ಅ¬ಾÐಹನನುÇ ಕªೆದು ¤ಾÎħ�ľĸ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ¤ಾÎಥ�£ೆ�ೆ ಈ ಸಮಯವ� ¯ೆÎೕಷ¿®ೆಂದು Ħĺಸ¬ಾĖ¡ೆ.   



  
  

228  

2. ¤ಾÎħ�ಸುವವನು ¤ಾÎಥ�£ೆಯ ļ°ಾ¾�ಾರಗಳನುÇ ¤ಾĹľದªೆ, ¯ೆÎೕಷ¿ ಸÄಳ ಮತುÃ ಸಮಯಗಳĹÐ 

¤ಾÎħ�ľದªೆ, ಅ¬ಾÐಹĪ�ೆ ಅĻ¢ೇಯ�ೆ �ೋರುವ�ದĸಂದ ದೂರ®ಾದªೆ, ಸಂಶಯ ಅನು¨ಾನಗಳĹÐ 

İೕಳದಂ�ೆ �ಾಗರೂಕ�ೆ ¤ಾĹľದªೆ ಮತುÃ ಅ¬ಾÐಹನ ಬ�ೆ¶ ಉತÃಮ §ಾವ£ೆಯĪÇಟು¾�ೊಂಡªೆ, ಅ¬ಾÐಹು 

ಇěºľದªೆ ಅವನ ¤ಾÎಥ�£ೆ�ೆ ಉತÃರ ľಗುವ�ದು Īļ¹ತ.   

3. ¤ಾÎಥ�£ೆ�ೆ ಉತÃರ ¡ೊªೆಯುವ ಕುĸತು, ¤ಾÎಥ�£ೆಯ ಷರತುÃಗಳ�, ಸÃಂಭಗಳ� ಮತುÃ ļ°ಾ¾�ಾರಗಳನುÇ 

Ħĺľದ ಬĺಕ ಮು£ಾĻ ²ೇĺದರು: "ಇವ�ಗಳĹÐ ©ಾವ�ದ£ಾÇದರೂ Īವ�ĿಸĨದÅªೆ, ತನÇ ¤ಾÎಥ�£ೆ�ೆ 

ಉತÃರ ¡ೊªೆಯĨರುವ�ದ�ೆ´ ಅವನು ತನÇ£ೆÇೕ ²ೊರತು ¦ೇªೆ ©ಾರನೂÇ ದೂĽಸĨರĹ."   

4. ¤ಾÎಥ�£ೆ�ೆ ಉತÃರ ¡ೊªೆಯುವ�ದು ²ೇ�ೆ? ಒಂ¡ೋ ಆ ¤ಾÎಥ�£ೆ�ೆ ಇಹ¬ೋಕದ¬ೆÐೕ ಉತÃರ ¡ೊªೆಯುತÃ¡ೆ, 

ಅಥ®ಾ ¤ಾÎħ�ľದÅ�ೆ´ ಸ¨ಾನ®ಾĖರುವ ಒಂದು �ೆಡುಕನುÇ ಅವĪಂದ Ī®ಾĸಸ¬ಾಗುತÃ¡ೆ, ಅಥ®ಾ ಅದರ 

ಪÎĦಫಲವನುÇ ಪರ¬ೋಕ�ಾ´Ė �ೆ�ೆĨಡ¬ಾಗುತÃ¡ೆ. ಇ®ೆಲÐವ� ಅ¬ಾÐಹನ ಯುĔÃ ಮತುÃ ಕರು�ೆ�ೆ 

ಅನುಗುಣ®ಾĖರುತÃ¡ೆ.  

 )5479( 

 

 
ತಮ�ೆ ನ¨ಾŋ �  ೆಕªೆಯುವ ಅ�ಾŖ �ೇಳ�ತÃ¡ೆĶೕ?" ಆ ವÍĔÃ ²ೌದು ಎಂ¡ಾಗ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "²ಾ�ಾದª  ೆĪೕವ� ಅದ�ೆ´ ಉತÃರ Īೕಡ¦ೇಕು 

ȯَ ،ƪَȭْقَالَ: يَا رسَُولَ االلهِ، إِ  – )135( 
َ
őَ اĒŦِĒǽ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ رجَُلٌ أ

َ
نĒهُ لɄَسَْ ƥِ قَائدٌِ  عن أŗ هرɋرة رƅ االله عنه قال: أ

  ُ
َ

Ȅ َص ĕَنْ يرُخ
َ
لَ رسَُولَ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَلَيْهِ وسََلĒمَ أ

َ
مَسْجِدِ، فسََأ

ْ
Ɏا 

َ
Ƥِإ ŚُِقُودȬَ  :َقَالȯَ ،ُهȀََد 

Ē
Ȟَا و Ēفَلَم ،ُ

َ
Ȅ َص Ēَتِْهِ، فَرخɄَب Ɨِ َ ĕƧَيُصȯَ  ْهَل»

لاَةِ؟»  ĒصɎدَاءَ بِاĕǽسَْمَعُ اȸ   :َعَمْ، قَالȫَ :َقَالȯَ«ْجِب
َ
  ]رواه مسلم[ -] صحيح[ .«فَأ

  

(135) – ಅಬೂ ಹುªೈರ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: ಒĳÌ ಒಬÊ ಅಂಧ 

ವÍĔÃ ಪÎ®ಾĨಯವರ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಬĺ�ೆ ಬಂದು �ೇĺದರು: "ಓ ಅ¬ಾÐಹನ 

ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕªೇ! ನನ�ೆ ಮľೕĨ�ೆ ಬರಲು ¡ಾĸ �ೋĸಸುವವರು ©ಾರೂ ಇಲÐ." ನಂತರ ಮ£ೆಯ¬ೆÐೕ ನ¨ಾŋ 

Īವ�Ŀಸಲು ĸ©ಾĵĦ Īೕಡ¦ೇ�ೆಂದು ಅವರು ಪÎ®ಾĨಯವªೊಂĨ�ೆ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ 
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¯ಾಂĦĵರĹ) ĻನಂĦľದರು. ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಅವĸ�ೆ 

ĸ©ಾĵĦ Īೕģದರು. ಆ ವÍĔÃ ²ೊರಡು®ಾಗ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) 

ಅವರನುÇ ಕªೆದು �ೇĺದರು: "ತಮ�ೆ ನ¨ಾŋ �ೆ ಕªೆಯುವ ಅ�ಾŖ �ೇಳ�ತÃ¡ೆĶೕ?" ಆ ವÍĔÃ ²ೌದು ಎಂ¡ಾಗ 

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "²ಾ�ಾದªೆ Īೕವ� ಅದ�ೆ´ ಉತÃರ 

Īೕಡ¦ೇಕು." [صحيح] - [رواه مسلم] 

Ļವರ�ೆ:  

ಒĳÌ ಒಬÊ ಅಂಧ ವÍĔÃ ಪÎ®ಾĨಯವರ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಬĺ�ೆ ಬಂದು 

�ೇĺದರು: "ಓ ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕªೇ! ಐದು ®ೇ­ೆಯ ನ¨ಾŋ ಗĺ�ೆ ನನÇ �ೈ Ŀģದು ಮľೕĨ�ೆ ಕªೆತರಲು 

ನನ�ೆ ©ಾವ�¡ೇ ಸ²ಾಯಕĸಲÐ." ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ̄ ಾಂĦĵರĹ) ±ಾಮೂĿಕ 

ನ¨ಾŋ (ಜ¨ಾಅŒ) �ೆ ²ಾಜªಾಗĨರಲು ತನ�ೆ ĸ©ಾĵĦ Īೕಡ¦ೇ�ೆಂದು ಅವರು ಬಯľದÅರು. 

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಅವĸ�ೆ ĸ©ಾĵĦ Īೕģದರು. ಆದªೆ ಆ ವÍĔÃ 

ಅĹÐಂದ ²ೊರಡು®ಾಗ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಅವರನುÇ ಕªೆದು 

�ೇĺದರು: "ತಮ�ೆ ನ¨ಾŋ �ೆ ಕªೆಯುವ ಅ�ಾŖ �ೇಳ�ತÃ¡ೆĶೕ?" ಆ ವÍĔÃ ²ೌದು ಎಂ¡ಾಗ ಪÎ®ಾĨಯವರು 

(ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "²ಾ�ಾದªೆ Īೕವ� ನ¨ಾŋ �ೆ ಕªೆ ĪೕಡುವವĪ�ೆ 

ಉತÃರ Īೕಡ¦ೇಕು." 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ±ಾಮೂĿಕ®ಾĖ ನ¨ಾŋ Īವ�Ŀಸುವ�ದು ಕ�ಾÀಯ®ಾĖ¡ೆ ಎಂದು ಈ ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ, 

ಕ�ಾÀಯ ಮತುÃ ಅĪ®ಾಯ�®ಾĖರುವ �ಾಯ��ೆ´ ¨ಾತÎ ĸ©ಾĵĦ Īೕಡ¬ಾಗುತÃ¡ೆ.   
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2. ಅ�ಾŖ �ೇಳ�ವವನು ಅದ�ೆ´ ಉತÃರ Īೕಡ¦ೇ�ೆಂದು ಆĐಾīľದುÅ ನ¨ಾಝನುÇ ±ಾಮೂĿಕ®ಾĖ 

(ಜ¨ಾಅŒ ಆĖ) Īವ�Ŀಸುವ�ದು ಕ�ಾÀಯ®ೆಂದು ಸೂěಸುತÃ¡ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ, ಮೂಲĪಯಮದ ಪÎ�ಾರ 

ಆĐಾīಸ¬ಾದ Ļಷಯಗ­ೆಲÐವ� ಕ�ಾÀಯ®ಾĖ®ೆ.  

 )11287( 

 

 
Īೕವ� ಆ¬ೋěľ £ೋģĨÅೕªಾ! ĪಮÌ¬ೊÐಬÊನ ಮ£ೆಯ ¦ಾĖĹನ ಬĺ ಒಂದು ನĨ ಹĸಯುĦÃದುÅ, ಅವನು ಅದರĹÐ ಪÎĦ Ĩನ ಐದು ¦ಾĸ ±ಾÇನ ̈ ಾಡುĦÃದÅªೆ, ಅವನĹÐ ಏ£ಾದರೂ �ೊ­  ೆಉĺಯಬಹು¡ೇ? 

ِ صĒƦَ االلهُ عَليَهِْ وسََلĒمَ Ȭَقُولُ:    –  )136(  Ēȥهُ سَمِعَ رسَُولَ اĒن
َ
ŗِ هُرɋَرَْةَ رƅ االله عنه أ

َ
حَدȱُِمْ  ȭَنْ أ

َ
نȫَ Ēهَرًا بِبَابِ أ

َ
Ȭْتُمْ Ɏوَْ أ

َ
رَأ

َ
«أ

 ȬُبƝِْ مِنْ دَرَنهِِ شɄَئًْا، قَالَ:   ȬَغɁْسَِلُ ȯِيهِ ĒǗُ يوَْمٍ Ŋَسًْا، مَا ȩَقُولُ ذɎَكَِ ȬُبƝِْ مِنْ دَرَنهِِ؟» 
َ

لَوَاتِ اłمَْسِ، Ȭَمْحُو  قَاɎوُا: لا ĒصɎكَِ مِثلُْ اɎَفَذ»

 بِهِ اłطََاياَ» 
ُ Ēȥمتفق عليه[ -] صحيح[ .ا[  

  

(136) – ಅಬೂ ಹುªೈರ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: ಅ¬ಾÐಹನ 

ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) Ŀೕ�ೆ ²ೇಳ�ವ�ದನುÇ ಅವರು �ೇĺದÅರು: 

"Īೕವ� ಆ¬ೋěľ £ೋģĨÅೕªಾ! ĪಮÌ¬ೊÐಬÊನ ಮ£ೆಯ ¦ಾĖĹನ ಬĺ ಒಂದು ನĨ ಹĸಯುĦÃದುÅ, ಅವನು ಅದರĹÐ 

ಪÎĦ Ĩನ ಐದು ¦ಾĸ ±ಾÇನ ¨ಾಡುĦÃದÅªೆ, ಅವನĹÐ ಏ£ಾದರೂ �ೊ­  ೆಉĺಯಬಹು¡ೇ?" ಅವರು ಉತÃĸľದರು: 

"ಅವನ ¡ೇಹದĹÐ ©ಾವ�¡ೇ �ೊ­  ೆ ಉĺಯ¬ಾರದು." ಅವರು (ಪÎ®ಾĨ) ²ೇĺದರು: "ಅದು ಐದು ®ೇ­ೆಯ 

ನ¨ಾĞನ ಉ¡ಾಹರ�ೆ©ಾĖ¡ೆ. ಅದರ ಮೂಲಕ ಅ¬ಾÐಹು ¤ಾಪಗಳನುÇ ಅĺಸು�ಾÃ£ೆ." [صحيح] - [متفق عليه] 

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ̄ ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ ಪÎĦ Ĩನ-ªಾĦÎ Īವ�Ŀಸುವ ಐದು 

®ೇ­ೆಯ ನ¨ಾŋ ಗಳನುÇ ಮತುÃ ಅದು ಸಣÂ ¤ಾಪಗಳನುÇ ಮತುÃ ¡ೋಷಗಳನುÇ Ī®ಾĸಸುವ ಮತುÃ ಪĸಹĸಸುವ 

ĸೕĦಯನುÇ ಒಬÊ ವÍĔÃಯ ¦ಾĖĹನ ಬĺಯĹÐ ಹĸಯುವ ನĨ�ೆ, ಮತುÃ ಅವನು ಅದರĹÐ ಪÎĦ Ĩನ ಐದು ¦ಾĸ ±ಾÇನ 

¨ಾಡುವ�ದĸಂದ ಅವನ ¡ೇಹದĹÐ ©ಾವ�¡ೇ �ೊ­  ೆಉĺಯĨರುವ�ದ�ೆ´ ²ೋĹľ¡ಾÅªೆ. 
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ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಈ ¯ೆÎೕಷ¿�ೆಯು �ೇವಲ ಸಣÂ ¤ಾಪಗಳನುÇ ಪĸಹĸಸುವ�ದ�ೆ´ ľೕĲತ®ಾĖ¡ೆ. ಮ²ಾ¤ಾಪಗಳ� 

ಪĸ²ಾರ®ಾಗಲು ಪ¯ಾ¹�ಾÃಪ ಪಡುವ�ದು ಕ�ಾÀಯ®ಾĖ¡ೆ.   

2. ಐದು ®ೇ­ೆಯ ನ¨ಾŋ ಗಳನುÇ ಅವ�ಗಳ ಷರತುÃಗಳ�, ಸÃಂಭಗಳ�, ಕ�ಾÀಯ �ಾಯ�ಗಳ� ಮತುÃ ಐěºಕ 

�ಾಯ�ಗಳನುÇ ¤ಾĹľ�ೊಂಡು Īವ�Ŀಸುವ�ದರ ಮತುÃ ಸಂರŀಸುವ�ದರ ¯ೆÎೕಷ¿�ೆಯನುÇ Ħĺಸ¬ಾĖ¡ೆ.  

 )4968( 

 

 
ಅ¬ಾÐಹು ಅತÍಂತ ಇಷ¾ಪಡುವ ಕಮ� ©ಾವ�ದು?” ಅವರು ಉತÃĸľದರು: “ನ¨ಾಝನುÇ ಅದರ ಸಮಯದĹÐ Īವ�Ŀಸುವ�ದು.” £ಾನು �ೇĺ¡ :ೆ “ನಂತರ ©ಾವ�ದು?” ಅವರು ಉತÃĸľದರು: “ನಂತರ ¨ಾ�ಾīತĸ�ೆ ಒĺತು ¨ಾಡುವ�ದು.” £ಾನು �ೇĺ¡ೆ: “ನಂತರ ©ಾವ�ದು?” ಅವರು ಉತÃĸľದರು: “ಅ¬ಾÐಹನ ̈ ಾಗ�ದĹÐ ĝ²ಾŔ ¨ಾಡುವ�ದು 

حَ   –  )137( 
َ
أ العَمَلِ   ēي

َ
أ عَلَيْهِ وسََلĒمَ:  االلهُ   ĒƦَص ĒŦِĒǽتُ ا

ْ
ل
َ
سَأ قَالَ:  ɏَسْعُودٍ رƅ االله عنه  بِن   ِ Ēȥبْدِ اȭَ قَالَ:  ȭَنْ  ؟  ِ Ēȥا 

َ
Ƥِإ  ēب

لاَةُ Ȃََ وَقتِْهَا»  ĒصɎ؟ قَالَ:  «ا đي
َ
ينِْ»، قَالَ: ȪُمĒ أ َȅِوَاɎا ēِبر ĒُمȪ»    :َ؟ قَال đي

َ
»قَالَ: ȪُمĒ أ ِ Ēȥيلِ اɀَِس Ɨِ ُهَادĿِدَْتهُُ    «اǃَْوَِ اسɎَو ، Ēبِهِن ũَِث Ēقَالَ: حَد

.ŚَِزََادɎ ]متفق عليه[ -] صحيح[  

  

(137) – ಅಬುÅ¬ಾÐ İŖ ಮŤ ಊŔ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: 

£ಾನು ಪÎ®ಾĨ(ಸ) ªೊಂĨ�ೆ �ೇĺ¡ೆ: “ಅ¬ಾÐಹು ಅತÍಂತ ಇಷ¾ಪಡುವ ಕಮ� ©ಾವ�ದು?” ಅವರು ಉತÃĸľದರು: 

“ನ¨ಾಝನುÇ ಅದರ ಸಮಯದĹÐ Īವ�Ŀಸುವ�ದು.” £ಾನು �ೇĺ¡ೆ: “ನಂತರ ©ಾವ�ದು?” ಅವರು ಉತÃĸľದರು: 

“ನಂತರ ¨ಾ�ಾīತĸ�ೆ ಒĺತು ¨ಾಡುವ�ದು.” £ಾನು �ೇĺ¡ೆ: “ನಂತರ ©ಾವ�ದು?” ಅವರು ಉತÃĸľದರು: 

“ಅ¬ಾÐಹನ ¨ಾಗ�ದĹÐ ĝ²ಾŔ ¨ಾಡುವ�ದು.” ಇřÇ ಮŤ ಊŔ ²ೇಳ��ಾÃªೆ: "ಇ®ೆಲÐವ� ಅವರು Ħĺľ¡ಾÅĖ¡ೆ. 

ಒಂದು ®ೇ­  ೆ£ಾನು ಇನೂÇ �ೇಳ��ಾÃ ²ೋದªೆ ಅವರು ಇನೂÇ ಉತÃĸಸುĦÃದÅರು." [صحيح] - [متفق عليه] 

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವªೊಡ£ೆ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) “ಅ¬ಾÐಹು ಅತÍಂತ ಇಷ¾ಪಡುವ 

ಕಮ� ©ಾವ�ದು?” ಎಂದು �ೇಳ¬ಾĵತು. ಆಗ ಅವರು ಉತÃĸľದರು: "ಅ¬ಾÐಹು ĪಗĨ�ೊĺľದ ಸಮಯದĹÐ 

ಕ�ಾÀಯ ನ¨ಾŋ ಗಳನುÇ Īವ�Ŀಸುವ�ದು." ನಂತರ ತಂ¡ೆ-�ಾĵ�ೆ ಒĺತು ¨ಾಡುವ�ದು. ಅಂದªೆ, ಅವªೊಡ£ೆ 
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ಉತÃಮ®ಾĖ ವĦ�ಸುವ�ದು, ಅವರ ಅಗತÍಗಳನುÇ ಪ�ªೈಸುವ�ದು ಮತುÃ ಅವĸ�ೆ ಅĻ¢ೇಯ�ೆ �ೋರĨರುವ�ದು. 

ನಂತರ ಅ¬ಾÐಹನ ¨ಾಗ�ದĹÐ ĝ²ಾŔ ¨ಾಡುವ�ದು. ಅಂದªೆ, ಅ¬ಾÐಹನ ವಚನವ� ಉನÇತ®ಾಗಲು, ಇ±ಾÐಂ ಧಮ� 

ಮತುÃ ಅದರ ಅನು©ಾĵಗಳನುÇ ರŀಸಲು ಮತುÃ ಅದರ ě²ೆÇಗಳನುÇ ಪÎಕಟ�ೊĺಸಲು ಯುದÆ ¨ಾಡುವ�ದು. ಇದನುÇ 

¡ೈĿಕ®ಾĖ ಮತುÃ ಆħ�ಕ®ಾĖ Īವ�Ŀಸಬಹುದು. 

ಇřÇ ಮŤ ಊŔ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ²ೇಳ��ಾÃªೆ: "ಅವರು ನನ�ೆ ಈ ಎ¬ಾÐ 

ಕಮ�ಗಳನುÇ Ħĺľದರು. £ಾನು ಪ�ನಃ ಪ�ನಃ "ನಂತರ ©ಾವ�ದು" ಎಂದು �ೇಳ�ĦÃದÅªೆ, ಅವರು ಉತÃĸಸುತÃ¬ೇ 

ಇರುĦÃದÅರು." 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಅ¬ಾÐಹನ īÎೕĦ�ೆ ಅನುಗುಣ®ಾĖ ಕಮ�ಗಳ ¯ೆÎೕಷ¿�ೆಯĹÐ ಏರು¤ೇರು ಉಂ�ಾಗುತÃ¡ೆ.   

2. ಅĦ¯ೆÎೕಷ¿ ಕಮ�ಗĺ�ೆ ಪÎಥಮ ¤ಾÎಶಸć Īೕಡಲು ಮುಸ¬ಾÌನರನುÇ ŪÎೕ�ಾÕĿಸ¬ಾĖ¡ೆ.   

3. ಜನರು ¯ೆÎೕಷ¿®ಾದ ಕಮ�ದ ಬ�ೆ¶ �ೇಳ�®ಾಗ, ವÍĔÃ ಮತುÃ ಸಂದಭ��ೆ´ ಅನುಗುಣ®ಾĖ ಮತುÃ ಪÎĦŴಬÊ 

ವÍĔÃ�ೆ ©ಾವ�ದೂ ²ೆಚು¹ ಪÎŴೕಜನಕರ®ಾĖ¡ೆĶಂಬ ಆ¢ಾರದĹÐ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ 

ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ĻıನÇ ಉತÃರಗಳನುÇ ĪೕಡುĦÃದÅರು.  

 )3365( 

 

 
ಒಬÊ ಮುಸ¬ಾÌನನು ಕ�ಾÀಯ ನ¨ಾŋ ನ ಸಮಯ®ಾ¡ಾಗ ಸĸ©ಾĖ ವ�ದೂ Īವ�Ŀľ, ಪ�ಣ� ಭĔÃĵಂದ ಮತುÃ ರುಕೂ (¦ಾಗುವ�ದು) ಅನುÇ ಸĸ©ಾĖ ಪ�ಣ��ೊĺಸು�ಾÃ ನ¨ಾŋ Īವ�Ŀľದªೆ, ಅದು ಅವನ ಗತ ¤ಾಪಗĺ�ೆ ¤ಾÎಯļ¹ತÃ®ಾಗುತÃ¡ೆ—ಅವ� ಮ²ಾ¤ಾಪಗಳಲÐĨದÅªೆ. ಇದು ಎ¬ಾÐ �ಾಲಕೂ´ ಅನÒĵಸುತÃ¡ೆ."; 

هُ صَلاَةٌ  ȭَنْ ȭُثْمَانَ رƅ االله عنه قَالَ: سَمِعْتُ رسَُولَ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَلَيْهِ وسََلĒمَ Ȭَقُولُ:    –  )138(  ُǶُْ
َ

ı ٍسْلِمɏُ ٍرِئɏْمَا مِنَ ا»

 َ Ɏ نوُبِ، مَا ēȆبلْهََا مِنَ اȰَ مَِاɎ ًارَة Ēنتَْ كَفǓَ 
Ē

هْرَ ĒǕُهُ» مَكْتُوɊَةٌ ȯَيحُْسِنُ وضُُوءَهَا وخَُشُوȭَهَا وَرُكُوȭَهَا، إِلا Ēȅكَِ اɎََةً، وذƷَِصحيح[ .مْ يؤُتِْ كَب  [

  ]رواه مسلم[ -

  

(138) – ಉ±ಾÌŖ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: ಅ¬ಾÐಹನ 

ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) Ŀೕ�ೆ ²ೇಳ�ವ�ದನುÇ £ಾನು �ೇĺ¡ೆÅೕ£ೆ: 

"ಒಬÊ ಮುಸ¬ಾÌನನು ಕ�ಾÀಯ ನ¨ಾŋ ನ ಸಮಯ®ಾ¡ಾಗ ಸĸ©ಾĖ ವ�ದೂ Īವ�Ŀľ, ಪ�ಣ� ಭĔÃĵಂದ 
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ಮತುÃ ರುಕೂ (¦ಾಗುವ�ದು) ಅನುÇ ಸĸ©ಾĖ ಪ�ಣ��ೊĺಸು�ಾÃ ನ¨ಾŋ Īವ�Ŀľದªೆ, ಅದು ಅವನ ಗತ 

¤ಾಪಗĺ�ೆ ¤ಾÎಯļ¹ತÃ®ಾಗುತÃ¡ೆ—ಅವ� ಮ²ಾ¤ಾಪಗಳಲÐĨದÅªೆ. ಇದು ಎ¬ಾÐ �ಾಲಕೂ´ ಅನÒĵಸುತÃ¡ೆ."; [صحيح] - 

 [رواه مسلم]

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ Ļವĸಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, ಒಬÊ 

ಮುಸ¬ಾÌನನು ಕ�ಾÀಯ ನ¨ಾŋ ನ ಸಮಯ®ಾ¡ಾಗ, ಅತುÍತÃಮ ರೂಪದĹÐ ಪ�ಣ�®ಾĖ ವ�ದೂ Īವ�Ŀľ, ತನÇ 

ಹೃದಯ ಮತುÃ ಅಂಗಗಳ� ಅ¬ಾÐಹನನುÇ ¨ಾತÎ £ೆನīľ�ೊಳ�Ñವ ĸೕĦಯĹÐ ಭಯ-ಭĔÃĵಂದ, ನ¨ಾŋ ನ 

ĔÎĶಗ­ಾದ ¦ಾಗುವ�ದು, ±ಾ°ಾ¾ಂಗ ¨ಾಡುವ�ದು ಮುಂ�ಾದವ�ಗಳನುÇ ಪ�ಣ� ರೂಪದĹÐ Īವ�Ŀľದªೆ, ಈ 

ನ¨ಾŋ ಅವನು ಇದ�ೆ´ ūದಲು ಎಸĖದ ಸಣÂ ¤ಾಪಗĺ�ೆ ಪĸ²ಾರ®ಾಗುತÃ¡ೆ. ಅವನು ಮ²ಾ¤ಾಪಗಳĹÐ 

©ಾವ�¡ಾದರೂ ಒಂದನುÇ ಎಸĖರĨದÅªೆ. ಈ ¯ೆÎೕಷ¿�ೆಯು ಎ¬ಾÐ �ಾಲಗĺಗೂ ಮತುÃ ಎ¬ಾÐ ನ¨ಾŋ ಗĺಗೂ 

ಅನÒĵಸುತÃ¡ೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ¤ಾಪಗಳನುÇ ಪĸಹĸಸುವ ನ¨ಾŋ ©ಾವ�¡ೆಂದªೆ, ¡ಾಸನು ಅತುÍತÃಮ®ಾĖ ವ�ದೂ Īವ�Ŀľ, ಅ¬ಾÐಹನ 

ಸಂīÎೕĦಯನುÇ ¨ಾತÎ ಉ¡ೆÅೕļľ ಭĔÃĵಂದ Īವ�Ŀľದ ನ¨ಾŋ.   

2. ಆªಾಧ£ೆಗಳನುÇ �ಾಚೂ ತಪÈ¡ೆ Īವ�Ŀಸುವ�ದು ¯ೆÎೕಷ¿�ೆಯನುÇ ಮತುÃ ಅದು ಸಣÂ ¤ಾಪಗಳ čĳ�ೆ 

�ಾರಣ®ಾಗುತÃ¡ೆ ಎಂದು Ħĺಸ¬ಾĖ¡ೆ.   

3. ಅತುÍತÃಮ®ಾĖ ವ�ದೂ Īವ�Ŀಸುವ�ದು ಮತುÃ ಅತುÍತÃಮ®ಾĖ ಮತುÃ ಭĔÃĵಂದ ನ¨ಾŋ 

Īವ�Ŀಸುವ�ದರ ¯ೆÎೕಷ¿�ೆಯನುÇ Ħĺಸ¬ಾĖ¡ೆ.   

4. ಸಣÂ ¤ಾಪಗಳನುÇ čĲಸ¦ೇ�ಾದªೆ ಮ²ಾ¤ಾಪಗĺಂದ ದೂರĻರ¦ೇ�ಾದ ¤ಾÎಮುಖÍ�ೆಯನುÇ 

Ħĺಸ¬ಾĖ¡ೆ.   

5. ಮ²ಾ¤ಾಪಗಳ� �ೌ¦ಾ (ಪ¯ಾ¹�ಾÃಪ) ĨಂದಲÐ¡ೆ ಪĸ²ಾರ®ಾಗುವ�ĨಲÐ.  
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 )6254( 

 

 
“ಐದು ®ೇ­ೆಯ ನ¨ಾŋ ಗಳ�, ಒಂದು ಜುಮುಅĨಂದ ಇ£ೊÇಂದು ಜುಮುಅ, ಒಂದು ರಮ¡ಾŖ Īಂದ ಇ£ೊÇಂದು ರಮ¡ಾŖ, ಅವ�ಗಳ ನಡುĻನ ¤ಾಪಗĺ�ೆ ಪĸ²ಾರ®ಾĖ¡ೆ; ಮ²ಾ¤ಾಪಗĺಂದ ದೂರĻದÅªೆ.” 

مُُعَةِ،  عن أŗ هرɋرة رƅ االله عنه أن رسول االله صƦ االله عليه وسلم Ǔن يقول:    –  )139( 
ْ
Ŀا 

َ
Ƥِمُُعَةُ إ

ْ
Ŀمَْسُ، وَا

ْ
łلَوَاتُ ا ĒصɎا»

كَبَائرَِ» 
ْ
رَاتٌ مَا بɄَنْهَُنĒ إذَِا اجْتَنَبَ ال ĕفȲَُضَانَ، مɏََر 

َ
Ƥِضَانُ إɏََرواه مسلم[ -] صحيح[ .وَر[  

  

(139) – ಅಬೂ ಹುªೈರ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ 

ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) Ŀೕ�ೆ ²ೇಳ�ĦÃದÅರು: “ಐದು ®ೇ­ೆಯ ನ¨ಾŋ ಗಳ�, ಒಂದು 

ಜುಮುಅĨಂದ ಇ£ೊÇಂದು ಜುಮುಅ, ಒಂದು ರಮ¡ಾŖ Īಂದ ಇ£ೊÇಂದು ರಮ¡ಾŖ, ಅವ�ಗಳ ನಡುĻನ ¤ಾಪಗĺ�ೆ 

ಪĸ²ಾರ®ಾĖ¡ೆ; ಮ²ಾ¤ಾಪಗĺಂದ ದೂರĻದÅªೆ.” [صحيح] - [رواه مسلم] 

Ļವರ�ೆ:  

ಹಗಲು-ªಾĦÎಯĹÐ ಕ�ಾÀಯ®ಾĖರುವ ಐದು ®ೇ­ೆಯ ನ¨ಾŋ ಗಳ�, ಪÎĦ ಶುಕÎ®ಾರ Īವ�Ŀಸುವ ಜುಮುಅ 

ನ¨ಾŋ, ಪÎĦ ವಷ� ರಮ¡ಾŖ ĦಂಗಳĹÐ ಆಚĸಸುವ ಉಪ®ಾಸಗಳ�, ಅವ�ಗಳ ನಡು®ೆ ಸಂಭĻಸುವ 

Ĕರು¤ಾಪಗĺ�ೆ ಪĸ²ಾರ®ಾĖ¡ೆ. ಆದªೆ ಮ²ಾ¤ಾಪಗĺಂದ ದೂರĻರುವವĸ�ೆ ¨ಾತÎ. ವÍı�ಾರ, ಮದÍ¤ಾನ 

ಮುಂ�ಾದ ಮ²ಾ¤ಾಪಗಳ� ಪ¯ಾ¹�ಾÃಪĨಂದಲÐ¡ೆ ಪĸ²ಾರ®ಾಗುವ�ĨಲÐ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ¤ಾಪಗಳĹÐ Ĕರು¤ಾಪಗಳ� ಮತುÃ ಮ²ಾ¤ಾಪಗĺ®ೆ ಎಂಬುದನುÇ ಈ ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ.   

2. Ĕರು¤ಾಪಗಳ� ಪĸ²ಾರ®ಾಗ¦ೇ�ಾದªೆ ಮ²ಾ ¤ಾಪಗĺಂದ ದೂರĻರ¦ೇ�ಾದ ಷರತುÃ ಇ¡ೆ.   

3. ವÍı�ಾರ, ಮದÍ¤ಾನ ಮುಂ�ಾದ ಇಹ¬ೋಕದ¬ೆÐೕ ļďೆ ĪಗĨಪģಸ¬ಾದ, ಅಥ®ಾ ಪರ¬ೋಕದĹÐ ಉಗÎ 

ļďೆĵ¡ೆĶಂದು, ಅಥ®ಾ ಅ¬ಾÐಹನ �ೋಪ�ೆ´ ಗುĸ©ಾಗ¦ೇ�ಾĨೕ�ೆಂದು ಎಚ¹ĸಸ¬ಾದ, ಅಥ®ಾ ಅದರ 

ಬ�ೆ¶ ¦ೆದĸಸ¬ಾದ, ಅಥ®ಾ ಅದನುÇ ¨ಾಡುವವನನುÇ ಶīಸ¬ಾದ ¤ಾಪಗ­ೆಲÐವ� ಮ²ಾ¤ಾಪಗ­ಾĖ®ೆ.  

 )3591( 
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ಮಕ´ĺ�ೆ ಏಳ� ವಷ� ¤ಾÎಯ®ಾ¡ಾಗ ನ¨ಾŋ Īವ�Ŀಸಲು ಆ¡ೇļľĸ, ಹತುÃ ವಷ� ¤ಾÎಯ®ಾ¡ಾಗ ಅದ�ಾ´Ė ²ೊ�ೆĵĸ ಮತುÃ ಮಲಗುವ ಸÄಳದĹÐ ಅವರನುÇ ¦ೇಪ�ģľĸ 

ه قال: قال رسولُ االله صƦ االله عليه وسلم:    –  )140(  ĕصلاةِ وهم  عن عمرو بن شُعيب عن أبيه عن جدɎمِ باȱرُوا أولادɏُ»

قوا بɄنهم Ɨ اɎمَضاجِعِ»  ĕوفر ،Ǯٍَوهم عليها وهم أبناءُ عɊǲِوا ،ǐَرواه أبو داود[ -] حسن[ .أبناءُ سبعِ سِن[  

  

(140) – ಅśÎ İŖ ಶುಐř ĸಂದ, ಅವರು ಅವರ ತಂ¡ೆĵಂದ, ಅವರು ಅವರ �ಾತĪಂದ ವರĨ. ಅವರು 

²ೇĺದರು: ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "ಮಕ´ĺ�ೆ 

ಏಳ� ವಷ� ¤ಾÎಯ®ಾ¡ಾಗ ನ¨ಾŋ Īವ�Ŀಸಲು ಆ¡ೇļľĸ, ಹತುÃ ವಷ� ¤ಾÎಯ®ಾ¡ಾಗ ಅದ�ಾ´Ė ²ೊ�ೆĵĸ 

ಮತುÃ ಮಲಗುವ ಸÄಳದĹÐ ಅವರನುÇ ¦ೇಪ�ģľĸ." [حسن] - [رواه أبو داود] 

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ Ļವĸಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, 

ಮಕ´ĺ�ೆ—ಅವರು ಗಂ�ಾದರೂ ²ೆ�ಾÂದರೂ—ಏಳ� ವಷ�®ಾದªೆ ನ¨ಾŋ ¨ಾಡಲು ಆ¡ೇļಸುವ�ದು ಮತುÃ 

ನ¨ಾŋ ಸಂ±ಾÄಪ£ೆ�ೆ ಅಗತÍ®ಾದ ĻಷಯಗಳನುÇ ಕĹľ�ೊಡುವ�ದು ತಂ¡ೆಯ ಕ�ಾÀಯ ಕತ�ವÍ®ಾĖ¡ೆ. ಹತುÃ 

ವಷ�®ಾದªೆ ಆ¡ೇಶವನುÇ ĦೕವÎ�ೊĺಸ¦ೇಕು ಮತುÃ ನ¨ಾŋ ¨ಾಡಲು Īಲ�čñ �ೋĸದªೆ ²ೊ�ೆಯ¦ೇಕು 

²ಾಗೂ ಅವರನುÇ ¦ೇªೆ ¦ೇªೆ©ಾĖ ಮಲĖಸ¦ೇಕು. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಮಕ´ಳ� ¤ಾÎಯ�ೆ´ ತಲುಪ�ವ�ದ�ೆ´ ūದ¬ೇ ಅವĸ�ೆ ¢ಾĲ�ಕ ĻಷಯಗಳನುÇ, ಪÎಮುಖ®ಾĖ ನ¨ಾŋ 

Īವ�Ŀಸುವ�ದನುÇ ಕĹಸ¦ೇ�ೆಂದು Ħĺಸ¬ಾĖ¡ೆ.   

2. ²ೊ�ೆಯುವ�ದು ļľÃ�ೆ ¨ಾತÎ®ಾĖರ¦ೇ�ೇ Ļ£ಾ ļďೆ�ಾĖರ¦ಾರದು. ಮಗುĻನ ¤ಾÎಯ ಮತುÃ 

ಪĸľÄĦಯನುÇ ಗಮನದĹÐಟು¾ ²ೊ�ೆಯ¦ೇಕು.   

3. ಇ±ಾÐĲ ಧಮ�¯ಾಸĈವ� ಘನ�ೆ-�ೌರವಗಳ ಸಂರč�ೆ�ೆ ಅĦ©ಾದ �ಾಳĝಯನುÇ �ೋĸ¡ೆ ಮತುÃ 

�ೌರವಚುÍĦ�ೆ �ಾರಣ®ಾಗುವ ಎ¬ಾÐ ¨ಾಗ�ಗಳನುÇ ಮುě¹¡ೆ.  

 )5272( 
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ಅ¬ಾÐಹು ²ೇಳ��ಾÃ£ೆ: £ಾನು ನ¨ಾಝನುÇ ನನÇ ಮತುÃ ನನÇ ¡ಾಸನ ನಡು®ೆ ಎರಡು §ಾಗಗ­ಾĖ Ļಭĝľ¡ Åೇ£ೆ. ನನÇ ¡ಾಸĪ�ೆ ಅವನು ¦ೇಡುವ�¡ೆಲÐವ� ಇ¡  ೆ

ŗِ هُرɋَرَْةَ رƅََِ االلهُ عنه سَمِعْتُ رسَُولَ االلهِ صƦ االله عليه وسلم Ȭَقُولُ:    –  )141( 
َ
لاَةَ Ȩَيȭَ  ũِْنْ أ ĒصɎقسََمْتُ ا :

َ
Ƥعَاȩَ ُقَالَ االله»

عَاɎمǐََِ}، قَالَ االلهُ 
ْ
مَْدُ ȥِِ ربĕَ ال

ْ
Łعَبدُْ: {ا

ْ
لَ، فَإذَِا قَالَ ال

َ
، وَلِعَبدِْي مَا سَأ ِǐَْبدِْي نِصْفȭَ َǐْɊَََنِ  وŉْĒرɎذَِا قَالَ: {اɉَبدِْي، وȭَ Śَِد ِŉَ :

َ
Ƥعَاȩَ 

ينِ}، قَالَ: ĒŃَدȭَ Śَِبدِْي،  اɎرĒحِيمِ}، قَالَ   ĕȅكِِ يوَْمِ اɎذَِا قَالَ: {مَاɉَبدِْي، وȭَ Ē َɲَ ţَْث
َ
: أ

َ
Ƥعَاȩَ ُبدِْي - االلهȭَ Ē َƥِضَ إĒةً: فَو Ēرɏَ َفَإذَِا  - وَقَال ،

لَ، فَإذَِا قَالَ: { قَالَ 
َ
ينَ  : {إيĒِاكَ ȫَعْبُدُ وɉَيĒِاكَ Ⱥسَْتَعǐُِ}، قَالَ: هَذَا Ȩَيũِْ وȭَ َǐْɊََبدِْي وَلِعَبدِْي مَا سَأ ِ

Ē
Ȇاطَ ا َǱِ ،َمُسْتَقِيم

ْ
Ɏاطَ ا َ ĕǵɎاهْدِناَ ا

الǐَĕ}، قَالَ  ĒضɎمَغْضُوبِ عَلَيهِْمْ وَلا ا
ْ
Ɏا ِƷَْْعَمْتَ عَلَيهِْمْ غȫ

َ
لَ» أ

َ
  ]رواه مسلم[ -] صحيح[ .: هَذَا لِعَبدِْي وَلِعَبدِْي مَا سَأ

  

(141) – ಅಬೂ ಹುªೈರ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: ಅ¬ಾÐಹನ 

ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) Ŀೕ�ೆ ²ೇಳ�ವ�ದನುÇ £ಾನು �ೇĺ¡ೆÅೕ£ೆ: 

"ಅ¬ಾÐಹು ²ೇಳ��ಾÃ£ೆ: £ಾನು ನ¨ಾಝನುÇ ನನÇ ಮತುÃ ನನÇ ¡ಾಸನ ನಡು®ೆ ಎರಡು §ಾಗಗ­ಾĖ Ļಭĝľ¡ೆÅೕ£ೆ. 

ನನÇ ¡ಾಸĪ�ೆ ಅವನು ¦ೇಡುವ�¡ೆಲÐವ� ಇ¡ೆ. ಅವನು ‘ಅş ಹಮುÅĹ¬ಾÐĿ ರİÊş ಆಲĲೕŖ’ ಎಂದು ²ೇಳ�®ಾಗ 

ಅ¬ಾÐಹು, 'ನನÇ ¡ಾಸ ನನÇನುÇ ಸುÃĦľ¡ಾÅ£ೆ' ಎಂದು ²ೇಳ��ಾÃ£ೆ. ಅವನು ‘ಅರ Î²ಾÌĪರ ÎĿೕś’ ಎಂದು ²ೇಳ�®ಾಗ 

ಅ¬ಾÐಹು, 'ನನÇ ¡ಾಸ ನನÇನುÇ ಪÎಶಂľľ¡ಾÅ£ೆ' ಎಂದು ²ೇಳ��ಾÃ£ೆ. ಅವನು ‘¨ಾĹĔ ©ೌĲĨÅೕŖ’ ಎಂದು 

²ೇಳ�®ಾಗ ಅ¬ಾÐಹು, 'ನನÇ ¡ಾಸ ನನÇನುÇ ಮಹತÒಪģľ¡ಾÅ£ೆ' ಎಂದು ²ೇಳ��ಾÃ£ೆ. ಇ£ೊÇಂದು ¦ಾĸ ಅವನು 

²ೇಳ��ಾÃ£ೆ: 'ನನÇ ¡ಾಸ (ಅವನ ಎಲÐ ĻಷಯಗಳನುÇ) ನನ�ೆ ಅī�ľ¡ಾÅ£ೆ.' ಅವನು ‘ಇ©ಾÍಕ ನಅ್ ಬುದು 

ವಇ©ಾÍಕ ನ±ಾÃಈŖ’ ಎಂದು ²ೇಳ�®ಾಗ ಅ¬ಾÐಹು, 'ಇದು ನನÇ ಮತುÃ ನನÇ ¡ಾಸನ ನಡು®ೆĵರುವ Ļಷಯ. ನನÇ 

¡ಾಸĪ�ೆ ಅವನು ¦ೇಡುವ�¡ೆಲÐವ� ಇ¡ೆ' ಎಂದು ²ೇಳ��ಾÃ£ೆ. ಅವನು ‘ಇĿÅನ ľÕªಾತş ಮುಸÃĔೕಂ, ľªಾತಲÐĨೕನ 

ಅŖ ಅಮÃ ಅ¬ೈĿಂ �ೈĸş ಮŅ ದೂİ ಅ¬ೈĿಂ ವಲ¡ಾÅĹÐೕŖ’ ಎಂದು ²ೇಳ�®ಾಗ ಅ¬ಾÐಹು, 'ಇದು ನನÇ ¡ಾಸĪ�ೆ. 

ನನÇ ¡ಾಸĪ�ೆ ಅವನು ¦ೇಡುವ�¡ೆಲÐವ� ಇ¡ೆ' ಎಂದು ²ೇಳ��ಾÃ£ೆ." [صحيح] - [رواه مسلم] 
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Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ Ļವĸಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, 

ಸವ�ಶಕÃ£ಾದ ಅ¬ಾÐಹು ಕುĨÕ ಹĨೕŤ ನĹÐ Ŀೕ�ೆ ²ೇಳ��ಾÃ£ೆ: ನ¨ಾĞನĹÐ ಪĢಸ¬ಾಗುವ ಸೂರ ¥ಾĦಹವನುÇ 

£ಾನು ನನÇ ಮತುÃ ನನÇ ¡ಾಸನ ನಡು®ೆ ಎರಡು §ಾಗಗ­ಾĖ Ļಭĝľ¡ೆÅೕ£ೆ. ಒಂದು §ಾಗ ನನ�ೆ ಮತುÃ ಇ£ೊÇಂದು 

§ಾಗ ನನÇ ¡ಾಸĪ�ೆ. 

ūದಲ£ೆಯ §ಾಗವ� ಸುÃĦ, ಪÎಶಂ±ೆ ಮತುÃ ಅ¬ಾÐಹನ ಮĿĳಯನುÇ ಒಳ�ೊಂģದುÅ ಅದ�ಾ´Ė £ಾನು ನನÇ 

¡ಾಸĪ�ೆ ಅತುÍತÃಮ ಪÎĦಫಲ Īೕಡು�ೆÃೕ£ೆ. 

ಎರಡ£ೆಯ §ಾಗವ� ĻನಮÎ�ೆ ಮತುÃ ¤ಾÎಥ�£ೆಯನುÇ ಒಳ�ೊಂģದುÅ, £ಾನು ಅವನ ¤ಾÎಥ�£ೆ�ೆ 

ಉತÃĸಸು�ೆÃೕ£ೆ ಮತುÃ ಅವನ ¦ೇģ�ೆಯನುÇ ಈ�ೇĸಸು�ೆÃೕ£ೆ. 

ನ¨ಾŋ ¨ಾಡುವವರು "ಅş ಹಮುÅĹ¬ಾÐĿ ರİÊş ಆಲĲೕŖ" ಎಂದು ²ೇಳ�®ಾಗ, ಅ¬ಾÐಹು "ನನÇ ¡ಾಸ 

ನನÇನುÇ ಸುÃĦľ¡ಾÅ£ೆ" ಎಂದು ²ೇಳ��ಾÃ£ೆ. ಅವರು "ಅರ Î²ಾÌĪರ ÎĿೕś" ಎಂದು ²ೇಳ�®ಾಗ, ಅ¬ಾÐಹು "ನನÇ ¡ಾಸ 

ನನÇನುÇ ಸುÃĦľ ಪÎಶಂľ¡ಾÅ£ೆ ಮತುÃ £ಾನು ನನÇ ಸೃĽ¾ಗĺ�ೆ �ೋĸದ ಅನುಗÎಹಗ­ೆಲÐವನೂÇ ಒīÈ�ೊಂģ¡ಾÅ£ೆ" 

ಎಂದು ²ೇಳ��ಾÃ£ೆ. ಅವನು "¨ಾĹĔ ©ೌĲĨÅೕŖ" ಎಂದು ²ೇಳ�®ಾಗ, ಅ¬ಾÐಹು "ನನÇ ¡ಾಸ ನನÇನುÇ 

ಮಹತÒಪģľ¡ಾÅ£ೆ" ಎಂದು ²ೇಳ��ಾÃ£ೆ. ಇದು ಅĦ¡ೊಡÀ �ೌರವ®ಾĖ¡ೆ. 

ಅವನು "ಇ©ಾÍಕ ನಅ್ ಬುದು ವಇ©ಾÍಕ ನ±ಾÃಈŖ" ಎಂದು ²ೇಳ�®ಾಗ, ಅ¬ಾÐಹು "ಇದು ನನÇ ಮತುÃ ನನÇ 

¡ಾಸನ ನಡು®ೆĵರುವ Ļಷಯ" ಎಂದು ²ೇಳ��ಾÃ£ೆ. 

ಈ ವಚನದ ūದ¬ಾಧ� §ಾಗ®ಾದ "ಇ©ಾÍಕ ನಅ್ ಬುದು" ಅ¬ಾÐಹĪ�ಾĖ¡ೆ. ಇದು ಅ¬ಾÐಹನ 

¡ೈĻಕ�ೆಯನುÇ ಅಂĖೕಕĸľ ಅವನನುÇ ಆªಾĩಸುವ ಮೂಲಕ ಅವĪ�ೆ ಉತÃĸಸುವ�¡ಾĖ¡ೆ. ಇದĸಂದ 

ಅ¬ಾÐಹĪĖರುವ ಈ ಅಧ�§ಾಗವ� ಪ�ಣ�®ಾಗುತÃ¡ೆ. 
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ವಚನದ ĨÒĦೕ©ಾಧ� §ಾಗ®ಾದ "ಇ©ಾÍಕ ನಸÃಈŖ" ¡ಾಸĪĖರುವ�¡ಾĖ¡ೆ. ಇದು ಅ¬ಾÐಹĪಂದ 

ಸ²ಾಯವನುÇ ¦ೇಡುವ�ದು ಮತುÃ ಸ²ಾಯ ¨ಾಡು�ೆÃೕ£ೆಂಬ ಅವನ ®ಾ�ಾÅನವನುÇ ಒಳ�ೊಂģ¡ೆ. 

¡ಾಸನು "ಇĿÅನ ľÕªಾತş ಮುಸÃĔೕಂ, ľªಾತಲÐĨೕನ ಅŖ ಅಮÃ ಅ¬ೈĿಂ �ೈĸş ಮŅ ದೂİ ಅ¬ೈĿಂ 

ವಲ¡ಾÅĹÐೕŖ" ಎಂದು ²ೇಳ�®ಾಗ*, ಅ¬ಾÐಹು "ಇದು ನನÇ ¡ಾಸನ ĻನಮÎ�ೆ ಮತುÃ ¤ಾÎಥ�£ೆ©ಾĖ¡ೆ. ನನÇ 

¡ಾಸĪ�ೆ ಅವನು ¦ೇģ¡ೆÅಲÐವ� ಇ¡ೆ. £ಾನು ಅವನ ¤ಾÎಥ�£ೆ�ೆ ಉತÃರ Īೕಡು�ೆÃೕ£ೆ" ಎಂದು ²ೇಳ��ಾÃ£ೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಸೂರ ¥ಾĦಹ�ೆ´ ¯ೆÎೕಷ¿ ±ಾÄನ¨ಾನĻ¡ೆ. ಅ¬ಾÐಹು ಅದನುÇ "ಸÒ¬ಾŒ" ಎಂದು ಕªೆĨ¡ಾÅ£ೆ.   

2. ¡ಾಸನ ಬ�ೆ¶ ಅ¬ಾÐಹĪĖರುವ �ಾಳĝಯನುÇ Ħĺಸ¬ಾĖ¡ೆ. ¡ಾಸನು ಅವನನುÇ ಸುÃĦľದÅನುÇ, ಅವನನುÇ 

ಪÎಶಂľľ ಮಹತÒಪģľದÅನುÇ ಅ¬ಾÐಹು ²ೊಗĺ¡ಾÅ£ೆ ಮತುÃ ¡ಾಸನು ¦ೇģದÅನುÇ Īೕಡುವ ®ಾ�ಾÅನ 

¨ಾģ¡ಾÅ£ೆ.   

3. ಈ ಪĻತÎ ಅ¢ಾÍಯವ� ಅ¬ಾÐಹನ ಸುÃĦ, ಪರ¬ೋಕ ಸÌರ�ೆ, ಅ¬ಾÐಹನĹÐ ¤ಾÎಥ�£ೆ, ಅ¬ಾÐಹĪ�ೆ 

ಆªಾಧ£ೆಗಳನುÇ Īಷ´ಳಂಕ�ೊĺಸುವ�ದು, ಅ¬ಾÐಹನĹÐ £ೇರ ¨ಾಗ��ೆ´ ±ಾĖಸಲು ಸ£ಾÌಗ�ವನುÇ 

¦ೇಡುವ�ದು, ತಪ�È ¡ಾĸಗಳ ಬ�ೆ¶ ಎಚ¹ĸ�ೆ ಮುಂ�ಾದವ�ಗಳನುÇ ಒಳ�ೊಂģ¡ೆ.   

4. ¡ಾಸನು ಸೂರ ¥ಾĦಹ ಪĢಸು®ಾಗ ಈ ಹĨೕಸನುÇ £ೆನīľ�ೊಂಡªೆ ನ¨ಾĞನĹÐ ಅವನ ಭಯಭĔÃಯು 

²ೆ�ಾ¹ಗಬಹುದು.  

 )65099( 
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ನ¨ಾŋ ನಮÌ ಮತುÃ ಅವರ (ಸತÍĪ°ೇĩಗಳ) ನಡುĻನ ಒಪÈಂದ®ಾĖ¡ೆ. ©ಾರು ಅದನುÇ �ೊªೆಯು�ಾÃªೋ ಅವರು ಸತÍĪ°ೇĩಗ­ಾದರು 

لاَةُ، ȯَمَنْ ترȠَََهَا  عن برɋدة رƅ االله عنه قال: قال رسول االله صƦ االله عليه وسلم:    –  )142(  ĒصɎنْهَُمُ اɄɊََنَْناَ وɄَي ب ِ
Ē

Ȇعَهْدَ ا
ْ
«إنĒِ ال

  ]رواه الترمذي والنسائي وابن ماجه وأحمد[ -] صحيح[ .ȯَقَدْ ȱَفَرَ» 

  

(142) – ಬುªೈದ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: ಅ¬ಾÐಹನ 

ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "ನ¨ಾŋ ನಮÌ ಮತುÃ ಅವರ 

(ಸತÍĪ°ೇĩಗಳ) ನಡುĻನ ಒಪÈಂದ®ಾĖ¡ೆ. ©ಾರು ಅದನುÇ �ೊªೆಯು�ಾÃªೋ ಅವರು ಸತÍĪ°ೇĩಗ­ಾದರು."  

 [رواه الترمذي والنسائي وابن ماجه وأحمد] - [صحيح]

Ļವರ�ೆ:  

ಮುľÐಮರ ಮತುÃ ಮುľÐĳೕತರರ (ಸತÍĪ°ೇĩಗಳ� ಮತುÃ ಕಪಟĻ¯ಾÒľಗಳ�) ನಡುĻನ ಒಪÈಂದ ಮತುÃ 

ಕªಾರು ನ¨ಾŋ ಆĖದುÅ, ©ಾರು ಅದನುÇ �ೊªೆಯು�ಾÃªೋ ಅವರು ಸತÍĪ°ೇĩಗ­ಾಗು�ಾÃªೆಂದು 

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ Ļವĸľ¡ಾÅªೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ನ¨ಾĞನ ¯ೆÎೕಷ¿ ±ಾÄನ¨ಾನವನುÇ ಮತುÃ ಅದು ಸತÍĻ¯ಾÒľ ಮತುÃ ಸತÍĪ°ೇĩಗಳನುÇ 

¦ೇಪ�ģಸುತÃ¡ೆಂದು Ħĺಸ¬ಾĖ¡ೆ.   

2. ಇ±ಾÐĲೕ �ಾನೂನುಗಳನುÇ �ಾĸ�ೊĺಸ¬ಾಗುವ�ದು ಮನುಷÍನ ¦ಾಹÍ ľÄĦಯನುÇ £ೋģĶೕ ²ೊರತು 

ಅವನ ಅಂತರಂಗವನುÇ £ೋģ ಅಲÐ.  

 )65094( 
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ಒಬÊ ವÍĔÃ ಮತುÃ ļŃ� (¡ೇವಸಹ§ಾĖತÒ) ²ಾಗೂ ಕುŘÎ (ಸತÍĪ°ೇಧ) ನ ನಡುĻನ ಅಂತರವ� ನ¨ಾಝನುÇ �ೊªೆಯುವ�¡ಾĖ¡ೆ 

Ȳُفْرِ ترَْكَ  عن جابرٍ رƅ االله عنه قال: سمعت اŦǽ صƦ االله عليه وسلم يقول:    –  )143( 
ْ
ْكِ وَال ĕǮɎا َǐْɊََجُلِ وĒرɎا َǐَْب Ēِإن»

لاَةِ» ĒصɎرواه مسلم[ -] صحيح[ .ا[  

  

(143) – �ಾİŝ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ 

ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) Ŀೕ�ೆ ²ೇಳ�ವ�ದನುÇ £ಾನು �ೇĺ¡ೆÅೕ£ೆ: "ಒಬÊ ವÍĔÃ ಮತುÃ ļŃ� 

(¡ೇವಸಹ§ಾĖತÒ) ²ಾಗೂ ಕುŘÎ (ಸತÍĪ°ೇಧ) ನ ನಡುĻನ ಅಂತರವ� ನ¨ಾಝನುÇ �ೊªೆಯುವ�¡ಾĖ¡ೆ." [صحيح] 

 [رواه مسلم] -

Ļವರ�ೆ:  

ಕ�ಾÀಯ ನ¨ಾŋ ಗಳನುÇ �ೊªೆಯುವ�ದರ ಬ�ೆ¶ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ 

¯ಾಂĦĵರĹ) ಎಚ¹ĸľ¡ಾÅªೆ ಮತುÃ ನ¨ಾಝನುÇ �ೊªೆಯುವ�ದು ļŃ� ಮತುÃ ಕುŘÎ ನĹÐ ಒಳಪಡುವ�ದ�ೆ´ ಬಹಳ 

ಹĦÃರದĹÐ¡ೆĶಂದು Ħĺľ¡ಾÅªೆ. ನ¨ಾŋ ಇ±ಾÐś ಧಮ�ದ ಎರಡ£ೆ ಸÄಂಭ®ಾĖದುÅ, ಅದ�ೆ´ ಇ±ಾÐĲನĹÐ ¯ೆÎೕಷ¿ 

±ಾÄನ¨ಾನĻ¡ೆ. ನ¨ಾŋ ಕ�ಾÀಯ®ೆಂಬುದನುÇ Ī°ೇĩಸು�ಾÃ ©ಾರು ಅದನುÇ �ೊªೆಯು�ಾÃªೋ ಅವರು 

ಮುľÐಮರ ಒಮÌ�ಾı¤ಾÎಯದ ಪÎ�ಾರ ಸತÍĪ°ೇĩಗ­ಾĖ¡ಾÅªೆ. ಆದªೆ ©ಾªಾದರೂ ಅಸ�ೆÀ ಅಥ®ಾ 

±ೋ¨ಾĸತನದ �ಾರಣĨಂದ ನ¨ಾŋ ¨ಾಡುವ�ದನುÇ ಪ�ಣ�®ಾĖ İಟು¾İಟ¾ªೆ ಅವರು ಕೂಡ 

ಸತÍĪ°ೇĩಗ­ಾĖ¡ಾÅªೆ. ಈ ĻಷಯದĹÐ ಸ²ಾİಗಳĹÐ ಒಮÌ�ಾı¤ಾÎಯĻ¡ೆĶಂದು ವರĨ©ಾĖ¡ೆ. �ೆಲŬĳÌ 

ನ¨ಾŋ ¨ಾಡುವ ಮತುÃ �ೆಲŬĳÌ ನ¨ಾŋ �ೊªೆಯುವ ಜನರು ಈ ಉಗÎ ಎಚ¹ĸ�ೆ�ೆ ಒಳ�ಾಗುವ 

ಅ¤ಾಯದĹÐ¡ಾÅªೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ನ¨ಾĞನ ¤ಾÎಮುಖÍ�ೆ ಮತುÃ ಅದನುÇ ಸಂರŀಸುವ�ದರ ಮಹತÒವನುÇ Ļವĸಸ¬ಾĖ¡ೆ. ಅದು ಸತÍĻ¯ಾÒಸ 

ಮತುÃ ಸತÍĪ°ೇಧವನುÇ ¦ೇಪ�ģಸುವ ¨ಾನದಂಡ®ಾĖ¡ೆ.   

2. ನ¨ಾಝನುÇ �ೊªೆಯುವವĸ�ೆ ಮತುÃ Īಲ�ŀಸುವವĸ�ೆ ಉಗÎ ಎಚ¹ĸ�ೆ Īೕಡ¬ಾĖ¡ೆ.  

 )65093( 
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ಓ İ¬ಾş! ನ¨ಾŋ �ಾĖ ಇ�ಾಮŒ Īೕಡು ಮತುÃ ಅದರ ಮೂಲಕ ನಮÌನುÇ Īªಾಳ�ೊĺಸು 

عن ساɎم بن أŗ اĿعَْدِ قال: قال رجل: Ǿتũ صَلĒيتُ فاسƳحْتُ، فكأنّهم Ȁبوُا ذɎك عليه، فقال: سمعتُ رسولَ االله    –  )144( 

لاةَ، أرحِْنا بها» صƦ االله عليه وسلم يقول:   ĒصɎرواه أبو داود[ -] صحيح[ .«يا بلالُ، أقِمِ ا[  

  

(144) – ±ಾĹś İŖ ಅಬುş-ಜಅŔ ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: ಒಬÊ ವÍĔÃ ²ೇĺದರು: "£ಾನು ನ¨ಾŋ 

Īವ�Ŀľ Īªಾಳ£ಾಗುĦÃದÅªೆ ಎಷು¾ �ೆ£ಾÇĖತುÃ!" ಆಗ ಜನರು ಅವನನುÇ ತªಾ�ೆ�ೆ ಎĦÃ�ೊಂಡªೆಂದು �ೋರುತÃ¡ೆ. 

ಆಗ ಆ ವÍĔÃ ²ೇĺದರು: ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) Ŀೕ�ೆ 

²ೇಳ�ವ�ದನುÇ £ಾನು �ೇĺ¡ೆÅೕ£ೆ: "ಓ İ¬ಾş! ನ¨ಾŋ �ಾĖ ಇ�ಾಮŒ Īೕಡು ಮತುÃ ಅದರ ಮೂಲಕ ನಮÌನುÇ 

Īªಾಳ�ೊĺಸು." [صحيح] - [رواه أبو داود] 

Ļವರ�ೆ:  

ಸ²ಾİಗಳĹÐ ±ೇĸದ ಒಬÊ ವÍĔÃ ²ೇĺದರು: "£ಾನು ನ¨ಾŋ Īವ�Ŀľ Īªಾಳ£ಾಗುĦÃದÅªೆ ಎಷು¾ 

�ೆ£ಾÇĖತುÃ!" ಆಗ ಅವರ ಸುತÃĹದÅ ಜನರು ಅವರನುÇ ತªಾ�ೆ�ೆ ಎĦÃ�ೊಂಡªೆಂದು �ೋರುತÃ¡ೆ. ಆಗ ಆ ವÍĔÃ 

²ೇĺದರು: ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) Ŀೕ�ೆ ²ೇಳ�ವ�ದನುÇ £ಾನು 

�ೇĺ¡ೆÅೕ£ೆ: ಓ İ¬ಾş! ನ¨ಾŋ �ೆ ಅ�ಾŖ ಮತುÃ ಇ�ಾಮŒ Īೕಡು. £ಾವ� ನ¨ಾŋ Īವ�Ŀľ 

Īªಾಳªಾಗು�ೆÃೕ®ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ ನ¨ಾŋ ನĹÐ ಅ¬ಾÐಹ£ೊಂĨ�ೆ ಗುಪÃ ಸಂ§ಾಷ�ೆĵ¡ೆ ಮತುÃ ಅದĸಂದ ಆತÌ ²ಾಗೂ 

ಹೃದಯ�ೆ´ Īªಾಳ�ೆ ಉಂ�ಾಗುತÃ¡ೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ನ¨ಾŋ Īಂದ ಹೃದಯ�ೆ´ Īªಾಳ�ೆ ¡ೊರಕುತÃ¡ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ ಅದರĹÐ ಅ¬ಾÐಹ£ೊಂĨ�ೆ ಗುಪÃ ಸಂ§ಾಷ�ೆ 

ನ�ೆಸ¬ಾಗುತÃ¡ೆ.   

2. ಆªಾಧ£ೆಗಳನುÇ §ಾರ®ಾĖ �ಾಣುವವĸ�ೆ ಇದರĹÐ ಅಸಮÌĦಯನುÇ ಸೂěಸ¬ಾĖ¡ೆ.   
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3. ಒಬÊರು ತನÇ ಕ�ಾÀಯ ಕತ�ವÍವನುÇ Īವ�Ŀľ ²ೊ�ೆĵಂದ ಮುಕÃªಾಗು®ಾಗ ಅವĸ�ೆ Īªಾಳ�ೆ ಮತುÃ 

ಮನ¯ಾÓಂĦ ಲಭÍ®ಾಗುತÃ¡ೆ.  

 )65095( 

 

 
ಓ ಅ¬ಾÐť! ಪ�ವ� ಮತುÃ ಪļ¹ಮಗಳ ನಡು®ೆ ಅಂತರĻಟ¾ಂ�ೆ ನನÇ ಮತುÃ ನನÇ ¤ಾಪಗಳ ನಡು®ೆ ಅಂತರĻಡು 

لاَةِ،    –  )145(  ĒصɎا Ɨِ َ ĒƱَمَ، إذَِا كĒااللهُ عَلَيهِْ وسََل ĒƦَنَ رسَُولُ االلهِ صǓَ :َاالله عنه قَال ƅرَْةَ رɋَهُر ŗِ
َ
نْ  ȭَنْ أ

َ
سَكَتَ هُنَيĒةً Ȱَبلَْ أ

 ِƷِكْبĒǻا  َǐَْب سُكُوتكََ  يتَْ 
َ
رَأ

َ
أ  ĕƩ

ُ
وَأ نتَْ 

َ
أ  ŗِ

َ
بِأ االلهِ  رسَُولَ  يَا  تُ: 

ْ
ȯَقُل  ،

َ
قَالَ    Ȭَقْرَأ ȩَقُولُ؟  مَا  قِرَاءَةِ، 

ْ
وǐْɊَََ  وَال  ũِْيȨَ باَعِدْ   ĒلهُمɎا قُولُ: 

َ
«أ

 
َ ْ
ũِ مِنْ خَطَاياَيَ كَمَا ȬُنĒƜَ اĒǼوبُْ الأ ĕقȫَ ĒلهُمɎمَغْرِبِ، ا

ْ
Ɏقِ وَا ِǮَْم

ْ Ɏا َǐَْمِنْ  خَطَاياَيَ كَمَا باَعَدْتَ ب ũِ
ْ
Ⱥسَِ، اɎلهُمĒ اغْسِل Ēȅْيضَُ مِنَ اȨ

 
ْ
Ɏمَاءِ وَا

ْ
Ɏجِ وَا

ْ
  ]متفق عليه[ -] صحيح[ .Ʊَدَِ»خَطَاياَيَ بِاĒǼل

  

(145) – ಅಬೂ ಹುªೈರ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: ಅ¬ಾÐಹನ 

ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ̄ ಾಂĦĵರĹ) ನ¨ಾĞ�ಾĖ ತĔÊೕŝ ²ೇĺದªೆ, ಕುŝ ಆŖ 

ಪĢಸುವ�ದ�ೆ´ ūದಲು ಸÒಲÈ ²ೊತುÃ ¨ೌನ®ಾĖರುĦÃದÅರು. £ಾನು ²ೇĺ¡ೆ: "ಓ ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕªೇ! ನನÇ 

ತಂ¡ೆ-�ಾĵಗಳನುÇ Īಮ�ೆ ಅī�ಸುĦÃ¡ೆÅೕ£ೆ. ತĔÊೕŝ ಮತುÃ ಕುŝ ಆŖ ಪಠಣದ ನಡು®ೆ Īೕವ� ¨ೌನ®ಾĖರುĦÃೕĸ. 

ಆಗ Īೕವ� ಏನು ಪĢಸುĦÃೕĸ? ಅವರು ಉತÃĸľದರು: "£ಾನು Ŀೕ�ೆ ²ೇಳ��ೆÃೕ£ೆ: ಓ ಅ¬ಾÐť! ಪ�ವ� ಮತುÃ 

ಪļ¹ಮಗಳ ನಡು®ೆ ಅಂತರĻಟ¾ಂ�ೆ ನನÇ ಮತುÃ ನನÇ ¤ಾಪಗಳ ನಡು®ೆ ಅಂತರĻಡು. ಓ ಅ¬ಾÐť! İĺಬ�ೆ¾ಯನುÇ 

�ೊ­ೆĵಂದ ಶುě�ೊĺಸುವಂ�ೆ ನನÇ ¤ಾಪಗĺಂದ ನನÇನುÇ ಶುě�ೊĺಸು. ಓ ಅ¬ಾÐť! ಮಂಜು, Īೕರು ಮತುÃ 

Ŀಮದ ಮೂಲಕ ನನÇ ¤ಾಪಗĺಂದ ನನÇನುÇ �ೊ­ೆದುİಡು." [صحيح] - [متفق عليه] 

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ನ¨ಾĞ�ಾĖ ತĔÊೕŝ ²ೇĺದªೆ, 

ಸೂರ ¥ಾĦಹ ಪĢಸುವ�ದ�ೆ´ ūದಲು ಸÒಲÈ ²ೊತುÃ ¨ೌನ®ಾĖರುĦÃದÅರು. ಅವರು �ೆಲವ� ¤ಾÎಥ�£ೆಗಳನುÇ ಪĢಸುವ 

ಮೂಲಕ ತಮÌ ನ¨ಾಝನುÇ ಆರಂıಸುĦÃದÅರು. ಈ ¤ಾÎಥ�£ೆಗಳĹÐ ಒಂದು ĿೕĖ¡ೆ: "ಓ ಅ¬ಾÐť! ಪ�ವ� ಮತುÃ 
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ಪļ¹ಮಗಳ ನಡು®ೆ ಅಂತರĻಟ¾ಂ�ೆ ನನÇ ಮತುÃ ನನÇ ¤ಾಪಗಳ ನಡು®ೆ ಅಂತರĻಡು. ಓ ಅ¬ಾÐť! İĺಬ�ೆ¾ಯನುÇ 

�ೊ­ೆĵಂದ ಶುě�ೊĺಸುವಂ�ೆ ನನÇನುÇ ನನÇ ¤ಾಪಗĺಂದ ಶುě�ೊĺಸು. ಓ ಅ¬ಾÐť! ಮಂಜು, Īೕರು ಮತುÃ 

Ŀಮದ ಮೂಲಕ ನನÇ ¤ಾಪಗĺಂದ ನನÇನುÇ �ೊ­ೆದುİಡು." ಅವರು ಅ¬ಾÐಹನĹÐ ¤ಾÎħ�ಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, ಅವರ 

ಮತುÃ ¤ಾಪಗಳ ನಡು®ೆ, ಅವರು ಅವ�ಗಳĹÐ İದುÅİಡದಂ�ೆ ಅಂತರĻĸಸ¦ೇಕು. ಅದು ಎಂತಹ 

ಅಂತರ®ಾĖರ¦ೇ�ೆಂದªೆ, ಪ�ವ� ಮತುÃ ಪļ¹ಮಗಳ� ²ೇ�ೆ ಎಂ¡ೆಂĨಗೂ ಸಂĩಸುವ�ĨಲÐŬೕ ²ಾ�ೆĶೕ ಇದು ಕೂಡ 

ಸಂĩಸ¦ಾರದು. ಇನುÇ ¤ಾಪದĹÐ İದುÅİಟ¾ರೂ, İĺ ಬ�ೆ¾ĵಂದ �ೊ­ೆಯನುÇ Ī®ಾĸಸುವಂ�ೆ ಅವರನುÇ ಅದĸಂದ 

ಶುěೕಕĸಸ¦ೇಕು ಮತುÃ ಅದನುÇ �ೊಲĖಸ¦ೇಕು. ಅ¡ೇ ĸೕĦ, ಅವರನುÇ ಅವರ ¤ಾಪಗĺಂದ �ೊ­ೆಯ¦ೇಕು ಮತುÃ 

Īೕರು, ಮಂಜು ಮತುÃ Ŀಮದಂತಹ ¯ೈತÍ ಶುĨÆೕಕರಣಗĺಂದ ಅದರ ಉಷÂ ಮತುÃ �ಾಪವನುÇ ತಣÂ�ಾĖಸ¦ೇಕು. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಗġ¾©ಾĖ ಪĢಸುವ ನ¨ಾŋ ಆĖದÅರೂ ಸಹ, ¤ಾÎರಂಭದ ¤ಾÎಥ�£ೆಯನುÇ ¨ೌನ®ಾĖ ಪĢಸ¦ೇ�ಾĖ¡ೆ.   

2. ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಚಲ ಮತುÃ Īಶ¹ಲ®ಾದ ಎ¬ಾÐ 

ಅವ±ೆÄಗಳನುÇ ಅĸಯಲು ಸ²ಾİಗĺĖದÅ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ಉ�ಾÕಹವನುÇ 

Ħĺಸ¬ಾĖ¡ೆ.   

3. ¤ಾÎರಂಭದ ¤ಾÎಥ�£ೆಯ ಇತರ ರೂಪಗಳ� ಕೂಡ ವರĨ©ಾĖ®ೆ. ಪÎ®ಾĨಯವĸಂದ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ 

ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಅĩಕೃತ®ಾĖ ವರĨ©ಾದ ¤ಾÎರಂಭದ ¤ಾÎಥ�£ೆಗಳ ಎ¬ಾÐ 

ರೂಪಗಳನುÇ ಅನುಸĸಸುವ�ದು ಮತುÃ ಒಂ¡ೊಂದು ಸಲ ಒಂ¡ೊಂದು ರೂಪವನುÇ ಪĢಸುವ�ದು ¯ೆÎೕಷ¿®ಾĖ¡ೆ.  

 )3104( 
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ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ನ¨ಾಝನುÇ ¤ಾÎರಂıಸು®ಾಗ ತಮÌ ಎರಡು �ೈಗಳನುÇ ²ೆಗĹ�ೆ ಸ¨ಾ£ಾಂತರ®ಾĖ ಎತುÃĦÃದÅರು 

ِ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ Ǔَنَ يرȯََْعُ يدََيهِْ حَذْوَ مَنكِْبَ   –  )146(  Ēȥرسَُولَ ا Ēن
َ
لاَةَ،  عَن ابنِْ ȭُمَرَ رƅ االله عنهما: أ ĒصɎتتََحَ اȯْيهِْ إذَِا ا

يضًْ 
َ
كُوعِ، رȯََعَهُمَا كَذɎَكَِ أ ēرɎسَهُ مِنَ ا

ْ
كُوعِ، وɉَذَِا رȯََعَ رَأ ēلِرɎ َ ĒƱَذَِا كɉَمَْدُ»ا، وَقَالَ: وŁكََ اɎَناَ وĒɊَدَهُ، ر ِŉَ ْمَِنɎ ُ Ēȥفْعَلُ  «سَمِعَ اȬَ َنَ لاȡََو ،

جُودِ. ēسɎا Ɨِ َِكɎَمتفق عليه[ -] صحيح[ ذ[  

  

(146) – ಇřÇ ಉಮŝ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವĸಬÊರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು 

(ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ನ¨ಾಝನುÇ ¤ಾÎರಂıಸು®ಾಗ ತಮÌ ಎರಡು �ೈಗಳನುÇ 

²ೆಗĹ�ೆ ಸ¨ಾ£ಾಂತರ®ಾĖ ಎತುÃĦÃದÅರು. ಅ¡ೇ ĸೕĦ, ರುಕೂ ¨ಾಡು®ಾಗಲೂ, ರುಕೂĻĪಂದ ತ¬ೆ ಎತುÃ®ಾಗಲೂ 

�ೈಗಳನುÇ ಎತುÃĦÃದÅರು ಮತುÃ "ಸĲಅ¬ಾÐಹು ĹಮŖ ಹĲದ, ರಬÊ£ಾ ವಲಕş ಹśÅ" ಎಂದು ²ೇಳ�ĦÃದÅರು. ಆದªೆ 

ಸುಜೂŔ ನĹÐ ಅವರು Ŀೕ�ೆ ¨ಾಡುĦÃರĹಲÐ. [صحيح] - [متفق عليه] 

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ನ¨ಾŋ ¨ಾಡು®ಾಗ ಮೂರು 

ಸÄಳಗಳĹÐ �ೈಗಳನುÇ ²ೆಗĹ�ೆ—ಅಂದªೆ ಭುಜ ಮತುÃ �ೋĺನ ĳೕ¬ಾËಗದ ಎಲುಬು ±ೇರುವ ಸÄಳ—

ಸ¨ಾ£ಾಂತರ®ಾĖ ಎತುÃĦÃದÅರು. 

ūದಲ£ೆಯ ಸÄಳ: ನ¨ಾŋ ¤ಾÎರಂıಸು®ಾಗ ತĔÊೕರತುş-ಇ²ಾÎś ಪĢಸುವ ಸಂದಭ�ದĹÐ. 

ಎರಡ£ೆಯದು: ರುಕೂ ¨ಾಡಲು ತĔÊೕŝ ²ೇಳ�®ಾಗ. 

ಮೂರ£ೆಯದು: ರುಕೂĻĪಂದ ತ¬ೆ ಎĦÃ "ಸĲಅ¬ಾÐಹು ĹಮŖ ಹĲದ, ರಬÊ£ಾ ವಲಕş ಹśÅ" ಎಂದು 

²ೇಳ�®ಾಗ. 

ಆದªೆ, ಸುಜೂŔ ¨ಾಡು®ಾಗ ಅಥ®ಾ ಸುಜೂŔ Īಂದ ತ¬ೆ ಎತುÃ®ಾಗ ಅವರು �ೈಗಳನುÇ ಎತುÃĦÃರĹಲÐ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ನ¨ಾŋ ¨ಾಡು®ಾಗ �ೈಗಳನುÇ ಎತÃಲು �ಾರಣ®ೇ£ೆಂದªೆ, ಅದು ನ¨ಾĞನ ಅಲಂ�ಾರ®ಾĖ¡ೆ ಮತುÃ 

ಅ¬ಾÐಹನನುÇ ಮĿĳಪģಸುವ�¡ಾĖ¡ೆ.   
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2. ಅಬೂ¡ಾವ�Ŕ ಮĦÃತರರು ವರĨ ¨ಾģದ ಅಬೂ ಹುĳೖŔ ±ಾಇĨೕಯವರ ವರĨಯĹÐರುವಂ�ೆ, 

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ̄ ಾಂĦĵರĹ) £ಾಲ´£ೇ ಸÄಳದĹÐ �ೈ ಎತುÃĦÃದÅªೆಂದು 

±ಾİೕ�ಾĖ¡ೆ. ಅಂದªೆ, ಮೂರು ಅಥ®ಾ £ಾಲು´ ರಕಅŒ ಗಳನುÇ ²ೊಂĨರುವ ನ¨ಾŋ ನĹÐ ūದಲ 

ತಶಹುÖŔ ಮುĖľ ಎದುÅ ĪಲುÐ®ಾಗ.   

3. ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ತಮÌ ಎರಡು ĔĻಗಳನುÇ ಸÈļ�ಸ¡ೆ, 

ಅವ�ಗĺ�ೆ ಸ¨ಾ£ಾಂತರ®ಾĖ �ೈಗಳನುÇ ಎತುÃĦÃದÅªೆಂದು ±ಾİೕ�ಾĖ¡ೆ. ಬು�ಾĸ ಮತುÃ ಮುľÐಂನĹÐರುವ 

¨ಾĹŃ İŖ ಹು®ೈĸŤ ರವರ ವರĨಯĹÐ ĿೕĖ¡ೆ: "ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ 

ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ತĔÊೕŝ ²ೇಳ�®ಾಗ ತಮÌ �ೈಗಳನುÇ ತಮÌ ಎರಡು ĔĻಗĺ�ೆ 

ಸ¨ಾ£ಾಂತರದ¬ಾÐಗುವ ತನಕ ಎತುÃĦÃದÅರು."   

4. ಇ¨ಾಮರು ಮತುÃ ಒಂġ©ಾĖ ನ¨ಾŋ ¨ಾಡುವವರು "ಸĲಅ¬ಾÐಹು ĹಮŖ ಹĲದ" ಮತುÃ "ರಬÊ£ಾ 

ವಲಕş ಹśÅ" ಎರಡನೂÇ ಪĢಸ¦ೇ�ಾĖ¡ೆ. ಆದªೆ, ಇ¨ಾಮರ Ŀಂ¡ೆ ನ¨ಾŋ ¨ಾಡುವವರು "ರಬÊ£ಾ 

ವಲಕş ಹśÅ" ಎಂದು ¨ಾತÎ ಪĢಸ¦ೇಕು.   

5. ರುಕೂ ¨ಾģದ ನಂತರ "ರಬÊ£ಾ ವಲಕş ಹśÅ" ಎಂದು ²ೇಳ�ವ�ದು ಪÎ®ಾĨಯವĸಂದ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ 

ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ±ಾİೕ�ಾĖ¡ೆ. ಇದ�ೆ´ £ಾಲು´ ರೂಪಗĺದುÅ, ಇĹÐ ಅದರ ಒಂದು 

ರೂಪವನುÇ Ħĺಸ¬ಾĖ¡ೆ. ಈ ಎ¬ಾÐ ರೂಪಗಳನುÇ ಅನುಸĸಸುವ�ದು ಮತುÃ ಒಂ¡ೊಂದು ಸಲ ಒಂ¡ೊಂದು 

ರೂಪವನುÇ ಪĢಸುವ�ದು ¯ೆÎೕಷ¿®ಾĖ¡ೆ.  

 )3095( 
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ಗÎಂಥದ ಆರಂಭವನುÇ (ಸೂರ ¥ಾĦಹ) ಪĢಸದವĪ�ೆ ನ¨ಾŋ ಇಲÐ 

قَالَ:    –  )147(  وسََلĒمَ  عَلَيهِْ  االلهُ   ĒƦَص  ِ Ēȥا رسَُولَ   Ēن
َ
أ امِتِ رƅ االله عنه  ĒصɎا بنِْ  ȭُبَادَةَ  بفَِاıِةَِ  ȭَنْ   

ْ
Ȭَقْرَأ Ɏمَْ  Ɏمَِنْ  صَلاَةَ   

َ
«لا

  ]متفق عليه[ -] صحيح[ .اɎكِتَابِ» 

  

(147) – ಉ¦ಾದ İŖ ±ಾĲŒ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅ¬ಾÐಹನ 

ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "ಗÎಂಥದ ಆರಂಭವನುÇ (ಸೂರ 

¥ಾĦಹ) ಪĢಸದವĪ�ೆ ನ¨ಾŋ ಇಲÐ." [صحيح] - [متفق عليه] 

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ Ļವĸಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, ಸೂರ 

¥ಾĦಹ ಪĢಸĨದÅªೆ ನ¨ಾŋ ľಂಧು®ಾಗುವ�ĨಲÐ. ಅದು ನ¨ಾŋ ನ ಪÎĦŴಂದು ಘಟಕ (ರಕಅŒ) ಗಳಲೂÐ 

Īವ�Ŀಸ¦ೇ�ಾದ ಅದರ ಸÃಂಭಗಳĹÐ ಒಂ¡ಾĖ¡ೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಸೂರ ¥ಾĦಹ ಪĢಸಲು ±ಾಧÍ®ಾಗುವವರು ಅದಲÐದ ¦ೇªೇ£ಾದರೂ ಪĢľದªೆ ±ಾ�ಾಗುವ�ĨಲÐ.   

2. ಅದನುÇ ಪĢಸದ ಘಟಕ (ರಕಅŒ) ಅľಂಧು®ಾಗುತÃ¡ೆ, ಪĢಸĨರುವ�ದು ಉ¡ೆÅೕಶಪ�ವ�ಕ®ಾĖ, ಅಥ®ಾ 

ಅĐಾನĨಂದ ಅಥ®ಾ ಮªೆĻĪಂ¡ಾದರೂ ಸಹ. ಏ�ೆಂದªೆ ಅದು ಸÃಂಭ®ಾĖ¡ೆ. ©ಾವ�¡ೇ ľÄĦಯಲೂÐ 

ಸÃಂಭಗಳನುÇ Īವ�ĿಸĨರುವ�ದ�ೆ´ Ļ£ಾĵĦĵಲÐ.   

3. ಆದªೆ ಇ¨ಾಂ ರುಕೂನĹÐರು®ಾಗ ಅವªೊಂĨ�ೆ ±ೇರುವವರು ¥ಾĦಹ ಪĢಸ¦ೇ�ಾĖಲÐ.  

 )5378( 
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ನನÇ ಆತÌ ©ಾರ �ೈಯĹÐ¡ೆŴೕ ಅವನ ĳೕ¬ಾ�ೆ! £ಾನು ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ನ¨ಾಝನುÇ ಅವರು Īವ�Ŀľದಂ�ೆĶೕ Īವ�Ŀľ �ೋĸಸುĦÃ¡ Åೇ£ೆ. ಅವರು ಇಹ¬ೋಕ�ೆ´ Ļ¡ಾಯ ²ೇಳ�ವ ತನಕ ಅವರ ನ¨ಾŋ Ŀೕ�ೆĶೕ ಇತುÃ 

 )148(  –   ِƷََْضَانَ وغɏََر Ɨِ ،ِهَاƷََْةَِ وغɊمَكْتُو
ْ
Ɏا مِنَ  ُ ĕǗُ Ɨِ صَلاَةٍ  ĕƱȲَُنَ يǓَ االله عنه: أنه ƅرَْةَ رɋَهُر ŗ

َ
ُ حǐَِ  عن أ ĕƱَُيكȯَ ،ِه

دَهُ، ȪُمȬَ Ēقُولُ: رĒɊَنَ  ِŉَ ْمَِنɎ ُقُولُ: سَمِعَ االلهȬَ ĒمȪُ ،ُيرَْكَع ǐَِح ُ ĕƱȲَُي ĒمȪُ ،ُقُومȬَ  ǐَِح ُƱَ
ْ
Ɉ

َ
نْ Ȼسَْجُدَ، ȪُمȬَ Ēقُولُ: االلهُ أ

َ
مَْدُ، Ȱَبْلَ أ

ْ
Łكََ اɎَا و

ُ حِ  ĕƱȲَُي ĒمȪُ ،ُسَْجُدȻ ǐَِح ُ ĕƱȲَُي ĒمȪُ ،ِجُود ēسɎسَهُ مِنَ ا
ْ
ُ حǐَِ يرȯََْعُ رَأ ĕƱȲَُي ĒمȪُ ،هْويِ سَاجِدًاȬَ ُ ĕƱȲَُي ĒمȪُ ،ِجُود ēسɎسَهُ مِنَ ا

ْ
  ǐَ يرȯََْعُ رَأ

 ĒمȪُ ،ِلاَة ĒصɎمِنَ ا 
َ
عَةٍ، حȬَ ĒŠَفْرُغ

ْ
Ƞَر ĕǗُ Ɨِ َِكɎَفْعَلُ ذɋََو ، ِǐََْتɃْالاِث Ɨِ ِلُُوس

ْ
Ŀقُومُ مِنَ اȬَ ǐَِِيَدِهِ،  حȨ ƀِْفȫَ ِي

Ē
Ȇفُِ: وَاǵَْنȬَ ǐَِقُولُ حȬَ 

قرȲُُɊَْمْ شَبَهًا بِصَلاَةِ رسَُولِ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَلَيْ 
َ َ
ȫْيَا.إĕŚِ لأ ēȅفَارَقَ ا ĒŠَصََلاَتهَُ حɎ ِنتَْ هَذِهǓَ ِْمَ، إنĒمتفق عليه[ -] صحيح[ هِ وسََل[  

  

(148) – ಅಬೂ ಹುªೈರ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ: ಅವರು ಕ�ಾÀಯ ಮತುÃ ಐěºಕ®ಾದ 

ಎ¬ಾÐ ನ¨ಾŋ ಗಳಲೂÐ ತĔÊೕŝ ²ೇಳ�ĦÃದÅರು. ರಮ¡ಾŖ ĦಂಗಳಲೂÐ ಇತರ ĦಂಗಳಲೂÐ ಕೂಡ. ಅವರು 

ನ¨ಾŋ �ಾĖ ĪಲುÐ®ಾಗ ತĔÊೕŝ ²ೇಳ�ĦÃದÅರು. ನಂತರ ರುಕೂ ¨ಾಡು®ಾಗ ತĔÊೕŝ ²ೇಳ�ĦÃದÅರು. ನಂತರ, 

"ಸĲಅ¬ಾÐಹು ĹಮŖ ಹĲದ" ಎಂದು ²ೇಳ�ĦÃದÅರು. ನಂತರ ಸುಜೂŔ ¨ಾಡುವ�ದ�ೆ´ ūದಲು "ರಬÊ£ಾ ವಲಕş 

ಹśÅ" ಎಂದು ²ೇಳ�ĦÃದÅರು. ನಂತರ ಸುಜೂŔ ¨ಾಡು®ಾಗ "ಅ¬ಾÐಹು ಅಕÊŝ" ಎಂದು ²ೇಳ�ĦÃದÅರು. ನಂತರ 

ಸುಜೂŔ Īಂದ ತ¬ೆĶತುÃ®ಾಗ ತĔÊೕŝ ²ೇಳ�ĦÃದÅರು. ನಂತರ ಪ�ನಃ ಸುಜೂŔ ¨ಾಡು®ಾಗ ತĔÊೕŝ ²ೇಳ�ĦÃದÅರು. 

ನಂತರ ಸುಜೂŔ Īಂದ ತ¬ೆĶತುÃ®ಾಗ ತĔÊೕŝ ²ೇಳ�ĦÃದÅರು. ನಂತರ ಎರಡ£ೇ ರಕಅŒ �ಾĖ ಏಳ�®ಾಗ ತĔÊೕŝ 

²ೇಳ�ĦÃದÅರು. ಅವರು ನ¨ಾŋ ಮುĖಯುವ ತನಕ ಎ¬ಾÐ ರಕಅŒ ಗಳಲೂÐ Ŀೕ�ೆĶೕ ¨ಾಡುĦÃದÅರು. ನ¨ಾŋ 

ಮುĖľದ ನಂತರ ಅವರು ²ೇಳ�ĦÃದÅರು: "ನನÇ ಆತÌ ©ಾರ �ೈಯĹÐ¡ೆŴೕ ಅವನ ĳೕ¬ಾ�ೆ! £ಾನು ಅ¬ಾÐಹನ 

ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ನ¨ಾಝನುÇ ಅವರು Īವ�Ŀľದಂ�ೆĶೕ 

Īವ�Ŀľ �ೋĸಸುĦÃ¡ೆÅೕ£ೆ. ಅವರು ಇಹ¬ೋಕ�ೆ´ Ļ¡ಾಯ ²ೇಳ�ವ ತನಕ ಅವರ ನ¨ಾŋ Ŀೕ�ೆĶೕ ಇತುÃ." 

 [متفق عليه] - [صحيح]

Ļವರ�ೆ:  

ಅಬೂ ಹುªೈರ (ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಅ¬ಾÐಹು ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ಪÎ®ಾĨಯವರ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ 

¯ಾಂĦĵರĹ) ನ¨ಾĞನ ಒಂದು §ಾಗವನುÇ ವರĨ ¨ಾಡುĦÃ¡ಾÅªೆ. ಅವರು Ħĺľದಂ�ೆ, ಅವರು ನ¨ಾŋ �ಾĖ 
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ĪಲುÐ®ಾಗ ಅ¬ಾÐಹು ಅಕÊŝ ಎಂದು ¤ಾÎರಂಭದ ತĔÊೕŝ ²ೇಳ�ĦÃದÅರು. ನಂತರ ರುಕೂ�ೆ ²ೋಗು®ಾಗ ಮತುÃ 

ಸುಜೂŔ �ೆ ²ೋಗು®ಾಗ ತĔÊೕŝ ²ೇಳ�ĦÃದÅರು. ಸುಜೂŔ Īಂದ ತ¬ೆĶತುÃ®ಾಗ ತĔÊೕŝ ²ೇಳ�ĦÃದÅರು. ಎರಡ£ೇ 

ಸುಜೂŔ ¨ಾಡು®ಾಗ ತĔÊೕŝ ²ೇಳ�ĦÃದÅರು. ಎರಡ£ೇ ಸುಜೂŔ Īಂದ ತ¬ೆĶತುÃ®ಾಗ ತĔÊೕŝ ²ೇಳ�ĦÃದÅರು. 

ಮೂರು ಮತುÃ £ಾಲು´ ರಕಅŒ ಗಳ ನ¨ಾŋ ಗಳĹÐ ಎರಡು ರಕಅŒ Īವ�Ŀľ ಮೂರ£ೇ ರಕಅŒ �ೆ ಎ¡ೆÅೕಳ�®ಾಗ 

ತĔÊೕŝ ²ೇಳ�ĦÃದÅರು. ನಂತರ ಇ®ೆಲÐವನೂÇ ನ¨ಾĞನ ಎ¬ಾÐ ರಕಅŒ ಗಳಲೂÐ Īವ�ĿಸುĦÃದÅರು. ರುಕೂĪಂದ 

ತ¬ೆĶತುÃ®ಾಗ, "ಸĲಅ¬ಾÐಹು ĹಮŖ ಹĲದ" ಎಂದು ²ೇಳ�ĦÃದÅರು. ಎದುÅ Īಂತ ನಂತರ "ರಬÊ£ಾ ವಲಕş 

ಹśÅ" ಎಂದು ²ೇಳ�ĦÃದÅರು. 

ನಂತರ ನ¨ಾŋ ಮುĖľದ ನಂತರ ಅಬೂ ಹುªೈರ ²ೇಳ�ĦÃದÅರು: "ನನÇ ಆತÌ ©ಾರ �ೈಯĹÐ¡ೆŴೕ 

ಅವನ ĳೕ¬ಾ�ೆ! £ಾನು ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) 

ನ¨ಾಝನುÇ ಅವರು Īವ�Ŀľದಂ�ೆĶೕ Īವ�Ŀľ �ೋĸಸುĦÃ¡ೆÅೕ£ೆ. ಅವರು ಇಹ¬ೋಕ�ೆ´ Ļ¡ಾಯ ²ೇಳ�ವ ತನಕ 

ಅವರ ನ¨ಾŋ Ŀೕ�ೆĶೕ ಇತುÃ." 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ರುಕೂĻĪಂದ ಎ¡ೆÅೕಳ�®ಾಗ ²ೊರತು ನ¨ಾŋ ನĹÐ ಏಳ�ವ ಮತುÃ ¦ಾಗುವ ಎ¬ಾÐ ಸಂದಭ�ಗಳಲೂÐ 

ತĔÊೕŝ ²ೇಳ¦ೇ�ಾĖ¡ೆ.   

2. ಪÎ®ಾĨಯವರನುÇ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಅನುಕĸಸಲು ಮತುÃ ಅವರ 

ಚĶ�ಯನುÇ ಸಂರŀಸಲು ಸ²ಾİಗಳ� �ೋರುĦÃದÅ ಉ�ಾÕಹವನುÇ Ļವĸಸ¬ಾĖ¡ೆ.  

 )65098( 
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ನನ�  ೆಏಳ� ಎಲುಬುಗಳ ĳೕ¬ೆ ±ಾ°ಾ¾ಂಗ ¨ಾಡಲು ಆĐಾīಸ¬ಾĖ¡  ೆ

بَهَْةِ  عن ابنِ ȭَبĒاسٍ رƅ االله عنهما عن اĕŦǽ صƦ االله عليه وسلم قال:    –  )149( 
ْ
Ŀا َȂَ :ٍظُمȭْ

َ
سْجُدَ Ȃََ سَبعَْةِ أ

َ
نْ أ

َ
ɏِرْتُ أ

ُ
«أ

 نȲَْفِتَ اĕǼياَبَ وَا 
َ

، وَلا ِǐَْقَدَم
ْ
طْرَافِ ال

َ
، وَأ ِǐَْبَت

ْ
ك ēرɎَدَينِْ، وَا ْǾنفِْهِ، وَا

َ
شَارَ Ȩِيدَِهِ Ȃََ أ

َ
عَرَ»وَأ ĒشɎ.  ]متفق عليه[ -] صحيح[  

  

(149) – ಇřÇ ಅ¦ಾÊŤ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವĸಬÊರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ 

ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "ನನ�ೆ ಏಳ� ಎಲುಬುಗಳ ĳೕ¬ೆ ±ಾ°ಾ¾ಂಗ ¨ಾಡಲು 

ಆĐಾīಸ¬ಾĖ¡ೆ. ಅವ�:  ಹ�ೆ"—ಇದನುÇ ²ೇಳ�®ಾಗ ಅವರು ತಮÌ �ೈĵಂದ ಮೂĖನ ಕ�ೆ�ೆ �ೋĸľದರು—

"�ೈಗಳ�, ūಣ�ಾಲುಗಳ� ಮತುÃ ¤ಾದಗಳ ತುĨಗಳ�. ಮತುÃ ಬ�ೆ¾ ²ಾಗೂ ಕೂದಲನುÇ ಮಡಚ¦ಾರ¡ೆಂದು ಕೂಡ 

ಆĐಾīಸ¬ಾĖ¡ೆ." [صحيح] - [متفق عليه] 

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ Ļವĸಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, ನ¨ಾŋ 

¨ಾಡು®ಾಗ ¡ೇಹದ ಏಳ� ಅಂಗಗಳ ĳೕ¬ೆ ±ಾ°ಾ¾ಂಗ ¨ಾಡಲು ಅ¬ಾÐಹು ಅವĸ�ೆ ಆĐಾīľ¡ಾÅ£ೆ. ಅವ�: 

ūದಲ£ೆಯದು: ಹ�ೆ. ಅಂದªೆ ಮೂಗು ಮತುÃ ಕಣುÂಗಳ ĳೕ¬ಾËಗದĹÐರುವ ಮುಖದ §ಾಗ. ಆ ಏಳ� 

ಅಂಗಗಳĹÐ ಹ�ೆ ಮತುÃ ಮೂಗು ಒಂ¡ೇ ಅಂಗ®ೆಂದು Ħĺಸಲು ಮತುÃ ±ಾ°ಾ¾ಂಗ®ೆರಗುವ ವÍĔÃಯು ಎರಡĸಂದಲೂ 

£ೆಲವನುÇ ಸÈļ�ಸ¦ೇ�ೆಂದು ಒĦÃ²ೇಳಲು, ಅವರು ತಮÌ �ೈĵಂದ ಮೂĖನ ಕ�ೆ�ೆ �ೋĸľದರು. 

ಎರಡ£ೇ ಮತುÃ ಮೂರ£ೇ ಅಂಗ: ಎರಡು �ೈಗಳ�. 

£ಾಲ´£ೇ ಮತುÃ ಐದ£ೇ ಅಂಗ: ಎರಡು ūಣ�ಾಲುಗಳ�. 

ಆರ£ೇ ಮತುÃ ಏಳ£ೇ ಅಂಗ: ¤ಾದಗಳ ¦ೆರಳ�ಗಳ�. 

¨ಾತÎವಲÐ¡ೆ, ±ಾ°ಾ¾ಂಗ ¨ಾಡು®ಾಗ ನಮÌ ಕೂದಲು ಅಥ®ಾ ಬ�ೆ¾ಗಳ� �ೆಳ�ೆ �ೋತು İೕಳದಂ�ೆ 

ಅವ�ಗಳನುÇ ಕಟು¾ವ�ದು ಅಥ®ಾ ಮಡಚುವ�ದು ¨ಾಡ¦ಾರ¡ೆಂದು ನಮ�ೆ ಆĐಾīಸ¬ಾĖ¡ೆ. ಬದĹ�ೆ, ಇತರ 

ಅಂಗಗ­�ೆಂĨ�ೆ ಅವ� ಕೂಡ ±ಾ°ಾ¾ಂಗ ¨ಾಡುವಂ�ಾಗಲು ಅವ�ಗಳನುÇ £ೆಲ�ೆ´ İೕಳ�ವಂ�ೆ İಟು¾ İಡ¦ೇಕು. 
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ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ನ¨ಾŋ ನĹÐ ಏಳ� ಅಂಗಗಳ ĳೕ¬ೆ ಸುಜೂŔ ¨ಾಡುವ�ದು ಕ�ಾÀಯ®ಾĖ¡ೆ.   

2. ನ¨ಾŋ ನĹÐ ಬ�ೆ¾ ²ಾಗೂ ಕೂದಲನುÇ ಕಟು¾ವ�ದು ಅಥ®ಾ ಮಡಚುವ�ದನುÇ ಅಸಹÍಪಡ¬ಾĖ¡ೆ.   

3. ನ¨ಾŋ ¨ಾಡು®ಾಗ ತಟಸÄ�ೆಯನುÇ ¤ಾĹಸುವ�ದು ಕ�ಾÀಯ®ಾĖ¡ೆ. ಅದು ²ೇ�ೆಂದªೆ, ±ಾ°ಾ¾ಂಗದ 

ಏಳ� ಅಂಗಗಳನುÇ £ೆಲದ ĳೕĹಟು¾, ĞŃÎ (ಸÌರ�ೆ) ಗ­ೆಲÐವನೂÇ ಪĢಸುವ ತನಕ ²ಾ�ೆĶೕ 

ತಟಸÄ®ಾĖರುವ�ದು.   

4. ಕೂದಲನುÇ ಕಟ¾¦ಾರ¡ೆಂಬ ಆĐೆಯು Ļ¯ೇಷ®ಾĖ ಪ�ರುಷĸ�ೆ ¨ಾತÎ ಅನÒಯ®ಾಗುತÃ¡ೆ. ಮĿ­ೆಯರು 

ನ¨ಾŋ ¨ಾಡು®ಾಗ ಕೂದಲನುÇ ಸಂಪ�ಣ�®ಾĖ ಮುಚ¹¦ೇ�ಾĖ¡ೆ.  

 )10925( 

 

 
ಅ¬ಾÐಹು ¡ಾಸĪ�ೆ ಅĦĪಕಟ£ಾಗುವ�ದು ªಾĦÎಯ �ೊ£ೆಯ ಮೂರ£ೇ §ಾಗದĹÐ 

ُ عَلَيهِْ وَ   –  )150(  Ēȥا ĒƦَص ĒŦِĒǽهُ سَمِعَ اĒن
َ
أ ثȭَ ũَِمْرُو Ȩنُْ عɀَسََةَ رƅ االله عنه  Ēمَامَةَ قَالَ: حَد

ُ
ŗِ أ

َ
أ قرَْبُ مَا  سَلĒمَ Ȭَقُولُ:  عَن 

َ
«أ

 
ْ
َ Ɨِ تِل Ēȥنْ يذَْكُرُ ا Ēمɏِ َونȲَُنْ ت

َ
إِنْ اسْتَطَعْتَ أ

يلِْ الآخِرِ، فَ ĒلɎجَوفِْ ا Ɨِ ِْمِنَ العَبد ēبĒرɎونُ اȲَُنْ» يȲَُاعَةِ ف ĒسɎرواه [  -]  صحيح[ .كَ ا

  ]أبو داود والترمذي والنسائي

  

(150) – ಅಬೂ ಉ¨ಾಮ ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: ಅśÎ İŖ ಅಬಸ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ 

ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ನನ�ೆ Ħĺľದರು. ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) Ŀೕ�ೆ 

²ೇಳ�ವ�ದನುÇ ಅವರು �ೇĺದÅರು: "ಅ¬ಾÐಹು ¡ಾಸĪ�ೆ ಅĦĪಕಟ£ಾಗುವ�ದು ªಾĦÎಯ �ೊ£ೆಯ ಮೂರ£ೇ §ಾಗದĹÐ. 

ಆದÅĸಂದ ಆ ಸಮಯದĹÐ ಅ¬ಾÐಹನನುÇ ಸÌĸಸುವವರĹÐ ±ೇರಲು Īನ�ೆ ±ಾಧÍ®ಾಗುವ�¡ಾದªೆ ±ೇĸ�ೋ."  [صحيح]  - 

 [رواه أبو داود والترمذي والنسائي]

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ Ļವĸಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, 

ಸವ�ಶಕÃ£ಾದ ಪĸ¤ಾಲಕನು (ಅ¬ಾÐಹು) ¡ಾಸĪ�ೆ ಅತÍಂತ ಹĦÃರ®ಾಗುವ�ದು ªಾĦÎಯ �ೊ£ೆಯ ಮೂರ£ೇ 
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§ಾಗದĹÐ. ಆದÅĸಂದ ಓ ಸತÍĻ¯ಾÒľಗ­ೇ, ಆ ಸಮಯದĹÐ ಅ¬ಾÐಹನನುÇ ಆªಾĩಸುವವರು, ನ¨ಾŋ 

¨ಾಡುವವರು, ಸÌĸಸುವವರು, ಪ¯ಾ¹�ಾÃಪಪಡುವವರು ಮುಂ�ಾದವªೊಡ£ೆ ±ೇĸ�ೊಳ�Ñವ §ಾಗÍ ಮತುÃ ±ಾಮಥÍ� 

Īನ�ೆ ¡ೊರĔದªೆ ಅವªೊಡ£ೆ ±ೇĸ�ೋ. ಏ�ೆಂದªೆ ಅದು ಅತÍಗತÍ®ಾĖ ಸದುಪŴೕಗಪģಸ¦ೇ�ಾದ ಮತುÃ 

ಪĸಶÎಮಪಡ¦ೇ�ಾದ ಸಮಯ®ಾĖ¡ೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ªಾĦÎಯ �ೊ£ೆಯ ಸಮಯದĹÐ ಅ¬ಾÐಹನನುÇ ಸÌĸಸಲು ಮುಸ¬ಾÌನರನುÇ ŪÎೕ�ಾÕĿಸ¬ಾĖ¡ೆ.   

2. ¡ೇವಸÌರ�ೆ, ¤ಾÎಥ�£ೆ ಮತುÃ ನ¨ಾಝನುÇ ಅವಲಂİľ ಸಮಯಗಳ ¯ೆÎೕಷ¿�ೆಯĹÐ ²ೆಚು¹ 

ಕģĳ©ಾಗುತÃ¡ೆ.   

3. "ಅ¬ಾÐಹು ¡ಾಸĪ�ೆ ಅĦĪಕಟ£ಾಗುವ�ದು" ಎಂಬ ಈ ವಚನ ಮತುÃ "¡ಾಸನು ಅ¬ಾÐಹĪ�ೆ 

ಅĦĪಕಟ£ಾಗುವ�ದು ಅವನು ±ಾ°ಾ¾ಂಗ ¨ಾಡು®ಾಗ" ಎಂಬ ವಚನದ ನಡುĻನ ವÍ�ಾÍಸವನುÇ 

Ļವĸಸು�ಾÃ ĲೕರŃ ²ೇĺದರು: "ಇĹÐ ಅ¬ಾÐಹು ¡ಾಸĪ�ೆ ಅĦĪಕಟ®ಾಗುವ ಸಮಯದ ಬ�ೆ¶, ಅಂದªೆ 

ªಾĦÎಯ �ೊ£ೆಯ ಮೂರ£ೇ §ಾಗದ ಬ�ೆ¶ Ļವĸಸ¬ಾĖ¡ೆ. ಆದªೆ ಅĹÐ ¡ಾಸನು ಅ¬ಾÐಹĪ�ೆ 

ಅĦĪಕಟ£ಾಗುವ ľÄĦಯ ಬ�ೆ¶, ಅಂದªೆ ಅವನು ±ಾ°ಾ¾ಂಗ ¨ಾಡುĦÃರುವ ľÄĦಯ ಬ�ೆ¶ Ļವĸಸ¬ಾĖ¡ೆ."  

 )3236( 

 

 
Īೕವ� ಈ ಚಂದÎನನುÇ £ೋಡುವಂ�ೆ ĪಮÌ ಪĸ¤ಾಲಕನನುÇ (ಅ¬ಾÐಹನನುÇ) £ೋಡುĻĸ. ಅವನನುÇ £ೋಡುವ�ದರĹÐ Īಮ�  ೆ©ಾವ�¡ೇ �ೊಂದªೆĵರುವ�ĨಲÐ 

قَمَرِ  – )151( 
ْ
 ال

َ
Ƥِنظََرَ إȯَ ،َمĒااللهُ عَلَيهِْ وسََل ĒƦَص ĕŦِĒǽا عِنْدَ اĒاالله عنه قال: كُن ƅر بنِ عبدِ االله رɋِْْلةًَ  عن جَر َǾ- ََدْر ْǺا ũِْعȬَ- 

  ȯَقَالَ:  
َ

نْ لا
َ
أ اسْتَطَعْتُمْ  فَإنِِ  Ɨِ رُؤɋَْتِهِ،  تضَُاɏُونَ   

َ
لا قَمَرَ، 

ْ
ال هَذَا  ترََوْنَ  كَمَا  وْنَ رȲُĒɊَمْ  َƳََس طُلُوعِ  «إِنȲُĒمْ  Ȱَبلَْ  صَلاَةٍ   َȂَ ȩُغْلَبُوا 

مْسِ وȰََبلَْ غُرُوɊهَِا فَاȯْعَلُوا» ĒشɎا   :
َ
غُرُوبِ}»ȪُمĒ قرََأ

ْ
مْسِ وȰََبلَْ ال ĒشɎبلَْ طُلوُعِ اȰَ َكĕɊََمْدِ رįِ ْحĕمتفق عليه[ -] صحيح[ «{وسََب[  

  

(151) – ಜĸೕŝ İŖ ಅಬುÅ¬ಾÐ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: ಒĳÌ 

£ಾವ� ಪÎ®ಾĨಯವರ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಬĺಯĹÐ¡ೆÅವ�. ಆಗ ಅವರು ªಾĦÎಯĹÐ 
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ಚಂದÎನ ಕ�ೆ�ೆ—ಅಂದªೆ ಪ�ಣ�ಚಂದÎನ ಕ�ೆ�ೆ—£ೋģ ²ೇĺದರು: "Īೕವ� ಈ ಚಂದÎನನುÇ £ೋಡುವಂ�ೆ ĪಮÌ 

ಪĸ¤ಾಲಕನನುÇ (ಅ¬ಾÐಹನನುÇ) £ೋಡುĻĸ. ಅವನನುÇ £ೋಡುವ�ದರĹÐ Īಮ�ೆ ©ಾವ�¡ೇ �ೊಂದªೆĵರುವ�ĨಲÐ. 

ಆದÅĸಂದ ಸೂŴೕ�ದಯ�ೆ´ ūದĹನ ಮತುÃ ಸೂ©ಾ�ಸÃ�ೆ´ ūದĹನ ನ¨ಾŋ ಗಳನುÇ ಕಳ�ೊಳÑĨರಲು Īಮ�ೆ 

±ಾಧÍ®ಾಗುವ�¡ಾದªೆ ²ಾ�ೆ ¨ಾģĸ." ನಂತರ ಅವರು ಪĢľದರು: "ಮತುÃ ಸೂŴೕ�ದಯ�ೆ´ ūದಲು ²ಾಗೂ 

ಸೂ©ಾ�ಸÃ�ೆ´ ūದಲು ĪಮÌ ಪĸ¤ಾಲಕನನುÇ (ಅ¬ಾÐಹನನುÇ) ಸುÃĦಸು�ಾÃ ಅವನ ಪĸಶುದÆ�ೆಯನುÇ �ೊಂ�ಾģĸ."  

 [متفق عليه] - [صحيح]

Ļವರ�ೆ:  

ಒĳÌ ಹುĥÂĳಯ ªಾĦÎಯĹÐ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ತಮÌ 

ಸಹಚರªೊಂĨ�ೆ ಕುĺĦ¡ಾÅಗ Ŀೕ�ೆ ²ೇĺದರು: Īಶ¹ಯ®ಾĖಯೂ ಸತÍĻ¯ಾÒľಗಳ� ತಮÌ ಪĸ¤ಾಲಕನನುÇ 

(ಅ¬ಾÐಹನನುÇ) ©ಾವ�¡ೇ �ೊಂದಲಗĺಲÐ¡ೆ £ೇರ®ಾĖ ಕ�ಾÂªೆ £ೋಡುವರು. ಅವನನುÇ £ೋಡಲು ಅವರು ನೂಕು-

ನು�ಾ¶ಟ ¨ಾಡುವ�ĨಲÐ. ಅಥ®ಾ ಅವನನುÇ £ೋಡಲು ಅವರು ಆ©ಾಸ ಅಥ®ಾ ಕಷ¾ ಅನುಭĻಸುವ�ĨಲÐ. ನಂತರ 

ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: ಫŊÎ ಮತುÃ ಅಸŝ 

ನ¨ಾŋ ಗĺಂದ ĪಮÌನುÇ ತ�ೆಯುವ ©ಾವ�¡ೇ ಅģÀಗಳನುÇ Ī®ಾĸಸಲು Īಮ�ೆ ±ಾಧÍ®ಾದªೆ ²ಾ�ೆ ¨ಾģĸ. ಆ 

ಎರಡು ನ¨ಾŋ ಗಳನುÇ ಪ�ಣ�ರೂಪದĹÐ ಅವ�ಗಳ ಸಮಯದĹÐ ±ಾಮೂĿಕ®ಾĖ Īವ�Ŀľĸ. ಏ�ೆಂದªೆ ಅ¬ಾÐಹನ 

ಮುಖ ದಶ�ನ®ಾಗಲು ಅದು ಒಂದು �ಾರಣ®ಾĖ¡ೆ. ನಂತರ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ 

¯ಾಂĦĵರĹ) ಈ ವಚನವನುÇ ಪĢľದರು: "ಮತುÃ ಸೂŴೕ�ದಯ�ೆ´ ūದಲು ²ಾಗೂ ಸೂ©ಾ�ಸÃ�ೆ´ ūದಲು 

ĪಮÌ ಪĸ¤ಾಲಕನನುÇ (ಅ¬ಾÐಹನನುÇ) ಸುÃĦಸು�ಾÃ ಅವನ ಪĸಶುದÆ�ೆಯನುÇ �ೊಂ�ಾģĸ." 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಸÒಗ�ದĹÐ ಅ¬ಾÐಹನ ದಶ�ನ§ಾಗÍದ ಬ�ೆ¶ ಸತÍĻ¯ಾÒľಗĺ�ೆ ಶುಭ ಸುĨÅ Īೕಡ¬ಾĖ¡ೆ.   

2. ಒĦÃ ²ೇಳ�ವ�ದು, ಉ�ೆÃೕĝಸುವ�ದು ಮತುÃ ಉ¡ಾಹರ�ೆಗಳನುÇ ಬಳಸುವ�ದು ಧಮ�¦ೋಧ£ೆ ¨ಾಡುವ 

Ļ¢ಾನಗಳĹÐ ಒಳಪಡುತÃ¡ೆ.  
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 )5657( 

 

 
ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಫŊÎ ನ ಎರಡು ರŃಅŒ ಗಳĹÐ "ಕುş ©ಾ ಅಯುÍಹş �ಾĬರೂŖ" ಮತುÃ "ಕುş ಹುವ¬ಾÐಹು ಅಹŔ" ಅನುÇ ಪĢľದರು 

فَجْرِ: {قلُْ   –  )152( 
ْ
 Ɨِ رȠَْعŧََِ ال

َ
نĒ رسَُولَ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَليَْهِ وسََلĒمَ قرََأ

َ
ŗِ هُرɋَرَْةَ رƅ االله عنه: أ

َ
ǔَفرُِونَ}، وَ{قُلْ  ȭَنْ أ

ْ
هَا ال ēȬ

َ
 يَا أ

حَدٌ}.
َ
  ]رواه مسلم[ -] صحيح[ هُوَ االلهُ أ

  

(152) – ಅಬೂ ಹುªೈರ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. "ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು 

(ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಫŊÎ ನ ಎರಡು ರŃಅŒ ಗಳĹÐ "ಕುş ©ಾ ಅಯುÍಹş 

�ಾĬರೂŖ" ಮತುÃ "ಕುş ಹುವ¬ಾÐಹು ಅಹŔ" ಅನುÇ ಪĢľದರು." [صحيح] - [رواه مسلم] 

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಫŊÎ ನ ಎರಡು ರŃಅŒ  ರ®ಾĦř 

ನ¨ಾĞನĹÐ ಸೂರ ¥ಾĦಹ ಪĢľದ ನಂತರ ūದಲ ರŃಅŒ ನĹÐ "ಕುş ©ಾ ಅಯುÍಹş �ಾĬರೂŖ" (ಸೂರ 

�ಾĬರೂŖ) ಮತುÃ ಎರಡ£ೇ ರŃಅŒ ನĹÐ "ಕುş ಹುವ¬ಾÐಹು ಅಹŔ" (ಸೂರ ಇ�ಾÐŤ) ಪĢಸಲು ಇಷ¾ಪಡುĦÃದÅರು. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಫŊÎ ನ ಸುನÇŒ  ನ¨ಾĞನĹÐ ಸೂರ ¥ಾĦಹ ಪĢľದ ನಂತರ ಈ ಎರಡು ಸೂರಗಳನುÇ ಪĢಸುವ�ದು 

ಅ¤ೇčĥೕಯ®ಾĖ¡ೆ.   

2. ಈ ಎರಡು ಸೂರಗಳನುÇ 'ಸೂರ ಇ�ಾÐŤ' ಎಂದು ಕªೆಯ¬ಾಗುತÃ¡ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ ಸೂರ �ಾĬರೂŖ ನĹÐ 

ಅ¬ಾÐಹನನುÇ ²ೊರತುಪģľ ಮುļÎಕರು ಆªಾĩಸುವ ಎಲÐದĸಂದಲೂ ಮುĔÃಯನುÇ ęೂೕĽಸ¬ಾಗುತÃ¡ೆ. 

ಅವರು ಅ¬ಾÐಹನ ¡ಾಸರಲÐ. ಏ�ೆಂದªೆ ಅವರ ಸಹ§ಾĖತÒವ� ಅವರ ಕಮ�ಗಳನುÇ ವÍಥ��ೊĺಸುತÃ¡ೆ. 

ಆªಾಧ£ೆ�ೆ ಅ¬ಾÐಹು ¨ಾತÎ ಅಹ�£ಾĖ¡ಾÅ£ೆ. ಅ¡ೇ ĸೕĦ, ಸೂರ ಇ�ಾÐŤ ನĹÐ ಅ¬ಾÐಹನ �ೌĿೕŔ 

(ಏಕ¡ೇವತÒ), ಅವĪĖರುವ Īಷ´ಳಂಕ�ೆ ಮತುÃ ಅವನ ಗುಣಲčಣಗಳ Ļವರ�ೆĵ¡ೆ.  

 )11256( 
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©ಾರು ಎರಡು ಬರŔ (ತಂಪ�) ನ¨ಾŋ ಗಳನುÇ Īವ�Ŀಸು�ಾÃªೋ ಅವರು ಸÒಗ�ವನುÇ ಪÎ®ೇļಸು�ಾÃª  ೆ

نĒ رسَُولَ االلهِ صƦ االله عليه وسلم قَالَ:    –  )153( 
َ
شْعَرِيĕ رƅ االله عنه: أ

َ
ɏُ ŗِوźَ الأ

َ
نĒَةَ»«مَنْ صĒƦَ  عن أ

ْ
Ŀدَْينِْ دَخَلَ اƱَ

ْ
Ɏا 

  ]متفق عليه[ -] صحيح[

  

(153) – ಅಬೂ ಮೂ±ಾ ಅŢ ಅĸ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅ¬ಾÐಹನ 

ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "©ಾರು ಎರಡು ಬರŔ (ತಂಪ�) 

ನ¨ಾŋ ಗಳನುÇ Īವ�Ŀಸು�ಾÃªೋ ಅವರು ಸÒಗ�ವನುÇ ಪÎ®ೇļಸು�ಾÃªೆ." [صحيح] - [متفق عليه] 

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ ಎರಡು ಬರŔ ನ¨ಾŋ ಗಳನುÇ 

Īವ�Ŀಸಲು ŪÎೕ�ಾÕĿľ¡ಾÅªೆ. ಅವ� ಫŊÎ ನ¨ಾŋ ಮತುÃ ಅಸŝ ನ¨ಾŋ ಆĖ®ೆ. ©ಾರು ಆ ನ¨ಾŋ ಗಳನುÇ 

ಅವ�ಗಳ ಸಮಯಗಳĹÐ ಮತುÃ ±ಾಮೂĿಕ®ಾĖ Īವ�Ŀಸುವ ಮೂಲಕ ಅವ�ಗಳ ಹಕ´ನುÇ ಪ�ªೈಸು�ಾÃªೋ ಅವರು 

ಸÒಗ�ವನುÇ ಪÎ®ೇļಸು�ಾÃªೆಂಬ ಸು®ಾ�ೆ� Īೕģ¡ಾÅªೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಫŊÎ ಮತುÃ ಅಸŝ ನ¨ಾŋ ಗಳನುÇ ಸĸ©ಾĖ Īವ�Ŀಸುವ�ದರ ¯ೆÎೕಷ¿�ೆಯನುÇ Ħĺಸ¬ಾĖ¡ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ, 

ಫŊÎ ನ¨ಾŋ ಸĻ©ಾದ Ī¡ೆÎಯ ಸಮಯದĹÐ ಬರುತÃ¡ೆ ಮತುÃ ಅಸŝ ನ¨ಾŋ ಮನುಷÍನು �ೆಲಸದĹÐ 

ಮಗÇ£ಾĖರುವ ಸಮಯದĹÐ ಬರುತÃ¡ೆ. ©ಾರು ಆ ಎರಡು ನ¨ಾŋ ಗಳನುÇ ಸĸ©ಾĖ Īವ�Ŀಸು�ಾÃªೋ 

ಅವರು ಉĺದ ನ¨ಾŋ ಗಳನುÇ ಸĸ©ಾĖ Īವ�Ŀಸು�ಾÃªೆ ಎಂಬುದರĹÐ ಅನು¨ಾನĻಲÐ.   

2. ಫŊÎ ನ¨ಾŋ ಮತುÃ ಅಸŝ ನ¨ಾಝನುÇ ಎರಡು ಬರŔ ಗ­ೆಂದು ಕªೆಯ¬ಾĖರುವ�ದು ಏ�ೆಂದªೆ, ಫŊÎ 

ನ¨ಾĞನ ಸಮಯದĹÐ ªಾĦÎಯ ತಂಪ� ಇರುತÃ¡ೆ ಮತುÃ ಅಸŝ ನ¨ಾĞನ ಸಮಯದĹÐ ಹಗĹನ ತಂಪ� 

ಇರುತÃ¡ೆ. ಅದು ¦ೇľ�ೆಯ ಸಮಯದ¬ಾÐದರೂ ಸಹ ಅದĔ´ಂತ ūದĹನ (ಝುಹŝ) ನ¨ಾŋ Ėಂತಲೂ 

ಇದು ಹಗುರ®ಾĖರುತÃ¡ೆ. ಅಥ®ಾ ಅĦ©ಾದ ಬಳ�ೆĵಂ¡ಾĖ ಈ ²ೆಸರು ಬಂĨರಬಹುದು. ಸೂಯ� ಮತುÃ 

ಚಂದÎರನುÇ 'ಕಮªಾŖ' (ಎರಡು ಚಂದÎಗಳ�) ಎಂದು ಕªೆಯುವಂ�ೆ.  
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 )4198( 

 

 
ಫŊÎ ನ¨ಾŋ ¨ಾಡುವವನು ಅ¬ಾÐಹನ ರč�ೆಯĹÐ¡ಾÅ£ೆ 

 ِي رƅ االله عنه قال: قال رسول االله صƦ االله عليه وسلم:   –  )154(  ِǭَْبحِْ  عن جُندب بن عبد االله الق ēصɎصَلاَةَ ا ĒƦَمَنْ ص»

 ْƁَِȷ ِتِه Ēطْلُبهُْ مِنْ ذِمȬَ ْهُ مَنĒإِن
ءٍ، فَ ْƁَِȷ ِتِه Ēمُ االلهُ مِنْ ذِمȲُĒطْلُبَنȬَ ََةِ االلهِ، فلا Ēذِم Ɨِ َهُوȯَ «َمĒناَرِ جَهَن Ɨِ ِوجَْهِه َȂَ ُهĒبȲَُي ĒُمȪ ،ُه

ْ
Ƞِءٍ يدُْر. 

  ]رواه مسلم[ -] صحيح[

  

(154) – ಜುಂದುř İŖ ಅಬುÅ¬ಾÐ ಕľÎ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: 

ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "ಫŊÎ ನ¨ಾŋ 

¨ಾಡುವವನು ಅ¬ಾÐಹನ ರč�ೆಯĹÐ¡ಾÅ£ೆ. ಆದÅĸಂದ, ತನÇ ರč�ೆಯನುÇ ಮುĸದದÅ�ಾ´Ė ಅ¬ಾÐಹು ĪಮÌನುÇ 

ಪÎļÇಸುವಂ�ೆ ¨ಾಡ¦ೇģ. ಏ�ೆಂದªೆ, ತನÇ ರč�ೆಯನುÇ ಮುĸದದÅ�ಾ´Ė ಅ¬ಾÐಹು ©ಾರ£ಾÇದರೂ ಪÎ¯ೆÇ ¨ಾģದªೆ 

ಅವನನುÇ Ŀģದು ತ¬ೆ�ೆಳ�ಾĖ ನರಕ�ೆ´ ಎ±ೆಯು�ಾÃ£ೆ." [صحيح] - [رواه مسلم] 

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦ ಇರĹ) ಇĹÐ Ħĺಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, ಫŊÎ 

ನ¨ಾŋ ¨ಾģದವನು ಅ¬ಾÐಹನ ರč�ೆ ಮತುÃ ಭದÎ�ೆಯĹÐರು�ಾÃ£ೆ; ಅ¬ಾÐಹು ಅವನನುÇ ರŀಸು�ಾÃ£ೆ ಮತುÃ 

¦ೆಂಬĹಸು�ಾÃ£ೆ. 

ನಂತರ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ), ಫŊÎ ನ¨ಾಝನುÇ 

�ೊªೆಯುವ ಮೂಲಕ ಅಥ®ಾ ಅದನುÇ Īವ�Ŀಸಲು ²ೋಗುವವĸ�ೆ ಅģÀಪģಸುವ�ದು ಅಥ®ಾ ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಆಕÎಮಣ 

¨ಾಡುವ�ದು ಮುಂ�ಾದವ�ಗಳ ಮೂಲಕ ಈ ಕªಾĸನĹÐ �ೊರ�ೆ ¨ಾಡುವವರ ಮತುÃ ಅದನುÇ ಮುĸಯುವವರ ಬ�ೆ¶ 

ಎಚ¹ĸ�ೆ Īೕಡು�ಾÃªೆ. Ŀೕ�ೆ ¨ಾಡುವವರು ಈ ರč�ೆಯನುÇ ಮುĸĨ¡ಾÅªೆ ಮತುÃ ಅ¬ಾÐಹನ ĻಷಯದĹÐ �ೊರ�ೆ 

¨ಾģದವರನುÇ ಅವನು ಪÎļÇಸು�ಾÃ£ೆ ಎಂಬ ಎಚ¹ĸ�ೆ�ೆ ಅಹ�ªಾಗು�ಾÃªೆ. ಅ¬ಾÐಹು ©ಾರ£ಾÇದರೂ ಪÎļÇľದªೆ 

ಅವನು ಅವನನುÇ Ŀģದು ತ¬ೆ�ೆಳ�ಾĖ ನರಕ�ೆ´ ಎ±ೆಯು�ಾÃ£ೆ. 
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ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಫŊÎ ನ¨ಾŋ ನ ¤ಾÎಮುಖÍ�ೆ ಮತುÃ ¯ೆÎೕಷ¿�ೆಗಳನುÇ ಈ ಹĨೕŤ ĻವĸಸುತÃ¡ೆ.   

2. ಫŊÎ ನ¨ಾŋ ¨ಾಡುವವĸ�ೆ ಅģÀಪģಸುವ�ದರ ಬ�ೆ¶ ಈ ಹĨೕŤ ಕ�ೋರ ಎಚ¹ĸ�ೆ ĪೕಡುತÃ¡ೆ.   

3. ತನÇ ಸಜ»ನ ¡ಾಸĸ�ೆ ಅģÀಪģಸುವವĸಂದ ಅ¬ಾÐಹು ಪÎĦೕ�ಾರ ಪ�ೆಯು�ಾÃ£ೆಂದು ಈ ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ.  

 )5435( 

 

 
©ಾರು ಅಸŝ ನ¨ಾಝನುÇ �ೊªೆಯು�ಾÃªೋ ಅವರ ಕಮ�ಗಳ� ĪಷÈಲ®ಾಗುತÃ®ೆ 

إِنĒ اĒŦِĒǽ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ قَ   –  )155( 
، فَ ِǵَْع

ْ
رُوا بِصَلاَةِ ال ĕȲَاالله عنه أنه قال: ب ƅصيب رŁدة بن اɋمَنْ ترََكَ  الَ:  عن بر»

عȯَ ِǵَْقَدْ حَبِطَ ȭَمَلهُُ» 
ْ
  ]رواه البخاري[ -] صحيح[ .صَلاَةَ ال

  

(155) – ಬುªೈದ İŖ ಹľೕř (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ: ಅವರು ²ೇĺದರು: "ಅಸŝ 

ನ¨ಾಜನುÇ ¦ೇಗ£ೆ Īವ�Ŀľĸ. ಏ�ೆಂದªೆ ಪÎ®ಾĨಯವರು ²ೇĺದರು: "©ಾರು ಅಸŝ ನ¨ಾಝನುÇ 

�ೊªೆಯು�ಾÃªೋ ಅವರ ಕಮ�ಗಳ� ĪಷÈಲ®ಾಗುತÃ®ೆ." [صحيح] - [رواه البخاري] 

Ļವರ�ೆ:  

ಅಸŝ ನ¨ಾಝನುÇ ಉ¡ೆÅೕಶಪ�ವ�ಕ®ಾĖ ಅದರ ಸಮಯĔ´ಂತ Ļಳಂಬ�ೊĺಸುವ�ದರ ಬ�ೆ¶ 

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಎಚ¹ĸ�ೆ ĪೕಡುĦÃ¡ಾÅªೆ. Ŀೕ�ೆ ¨ಾಡುವವನ 

ಕಮ�ಗಳ� ĪಷÈಲ®ಾಗುತÃ®ೆ ಮತುÃ Īರಥ�ಕ®ಾಗುತÃ®ೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಅಸŝ ನ¨ಾಝನುÇ ಅದರ ಆರಂಭ ಸಮಯದĹÐ Īವ�Ŀಸಲು ಮತುÃ ಅದ�ಾ´Ė ಆತುರಪಡಲು ಈ ಹĨೕŤ 

ŪÎೕ�ಾÕĿಸುತÃ¡ೆ.   

2. ಅಸŝ ನ¨ಾಝನುÇ �ೊªೆಯುವವĸ�ೆ ಈ ಹĨೕľನĹÐ ಕ�ೋರ ಎಚ¹ĸ�ೆಯನುÇ Īೕಡ¬ಾĖ¡ೆ. ಅದನುÇ ಅದರ 

ಸಮಯĨಂದ ತīÈಸುವ�ದು ಇತರ ನ¨ಾŋ ಗಳನುÇ ಅವ�ಗಳ ಸಮಯĨಂದ ತīÈಸುವ�ದĔ´ಂತಲೂ ¡ೊಡÀ 
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ಅಪªಾಧ®ಾĖ¡ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ ಅದು ಮಧÍಮ ನ¨ಾŋ ಆĖದುÅ ಅ¬ಾÐಹು ತನÇ ಆĐೆಯ ಮೂಲಕ ಅದ�ೆ´ 

Ļ¯ೇಷ�ೆ Īೕģ¡ಾÅ£ೆ: "Īೕವ� ನ¨ಾŋ ಗಳನುÇ ಸಂರŀľĸ; Ļ¯ೇಷ®ಾĖ ಮಧÍಮ ನ¨ಾಝನುÇ." 

[ಬಕರ:238].  

 )6261( 

 

 
©ಾªಾದರೂ ನ¨ಾಝನುÇ ಮªೆತುİಟ¾ªೆ £ೆನ¤ಾ¡ಾಗ ಅದನುÇ Īವ�ĿಸĹ. ಇದಲÐ¡ೆ ಅದ�ೆ́  ¦ೇªೆ ¤ಾÎಯļ¹ತÃĻಲÐ 

ارَةَ  عن أȺس بن ماɎك رƅ االله عنه عن اŦǽ صƦ االله عليه وسلم قال:    –  )156(  Ēكَف 
َ

 إِذَا ذَكَرَهَا، لا
ĕيُصَل

ْ
«مَنْ ƀَِȺَ صَلاَةً فَل

ريِ} [طه:  
ْ
ك ِȆِ َلاة ĒصɎقِمِ ا

َ
 ذɎَكَِ: {وَأ

Ē
  ]متفق عليه[ -] صحيح[ .]»Ɏ14هََا إِلا

  

(156) – ಅನŤ İŖ ¨ಾĹŃ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ 

ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "©ಾªಾದರೂ ನ¨ಾಝನುÇ ಮªೆತುİಟ¾ªೆ £ೆನ¤ಾ¡ಾಗ 

ಅದನುÇ Īವ�ĿಸĹ. ಇದಲÐ¡ೆ ಅದ�ೆ´ ¦ೇªೆ ¤ಾÎಯļ¹ತÃĻಲÐ. "ನನÇ £ೆನī�ಾĖ ನ¨ಾŋ Īವ�Ŀľĸ." [�ಾÒ²ಾ 

 [متفق عليه] - [صحيح] "[14

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ Ļವĸಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, 

©ಾªಾದರೂ ಕ�ಾÀಯ ನ¨ಾಝನುÇ Īವ�Ŀಸಲು ಅದರ ಸಮಯವ� ಮುĖಯುವ ತನಕ ಮªೆತುİಟ¾ªೆ, ಅದರ 

£ೆನ¤ಾ¡ಾಗ ಅದನುÇ Īವ�Ŀಸಲು ತÒªೆ ¨ಾಡĹ. ಮªೆĻĪಂ¡ಾĖ ನ¨ಾಝನುÇ �ೊªೆದವರು ಆ ತīÈ�ಾĖ ಅದು 

£ೆನ¤ಾ¡ಾಗ Īವ�Ŀಸುವ�ದಲÐ¡ೆ ಅದ�ೆ´ ¦ೇªೆ ಪĸ²ಾರĻಲÐ. ಅ¬ಾÐಹು ಪĻತÎ ಕುŝ ಆĪನĹÐ ²ೇಳ��ಾÃ£ೆ: "ನನÇ 

£ೆನī�ಾĖ ನ¨ಾŋ Īವ�Ŀľĸ." [�ಾÒ²ಾ 14].  ಅಂದªೆ, ಮªೆತು²ೋದ ನ¨ಾಝನುÇ £ೆನ¤ಾ¡ಾಗ 

Īವ�Ŀľĸ." 
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ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ನ¨ಾĞನ ¤ಾÎಮುಖÍ�ೆಯನುÇ ಮತುÃ ಅದನುÇ Īವ�Ŀಸುವ�ದರĹÐ ಅಸ�ೆÀ �ೋರ¦ಾರ¡ೆಂದು 

Ļವĸಸ¬ಾĖ¡ೆ.   

2. ©ಾವ�¡ೇ Ļ£ಾĵĦĵಲÐĨದÅªೆ ನ¨ಾಝನುÇ ಅದರ ಸಮಯĔ´ಂತ ಉ¡ೆÅೕಶಪ�ವ�ಕ®ಾĖ 

ತಡ¨ಾಡ¦ಾರದು.   

3. ಮªೆತವರು £ೆನ¤ಾ¡ಾಗ ಮತುÃ Ī¡ೆÅಯĹÐರುವವರು ಎಚ¹ರ®ಾ¡ಾಗ ತīÈ²ೋದ ನ¨ಾಝನುÇ 

Īವ�Ŀಸುವ�ದು ಕ�ಾÀಯ®ಾĖ¡ೆ.   

4. ತīÈ²ೋದ ನ¨ಾಝನುÇ ಆದಷು¾ ¦ೇಗ Īವ�Ŀಸುವ�ದು ಕ�ಾÀಯ®ಾĖ¡ೆ. ಅದು ನ¨ಾŋ ¨ಾಡುವ�ದನುÇ 

Ī°ೇĩಸ¬ಾದ ಸಮಯದ¬ಾÐĖದÅರೂ ಸಹ.  

 )65088( 

 

 
ಇ¯ಾ ನ¨ಾŋ ಮತುÃ ಫŊÎ ನ¨ಾŋ ಕಪಟĻ¯ಾÒľಗĺ�ೆ ಅತÍಂತ §ಾರ®ಾದ ನ¨ಾŋ ಗ­ಾĖ®ೆ. ಆ ಎರಡು ನ¨ಾŋ ಗಳĹÐರುವ (ಪÎĦಫಲವನುÇ) ಅವರು ĦĺĨದÅªೆ, ಅವರು ಅದ�ಾ´Ė ಅಂ¦ೆ�ಾĹಟು¾�ೊಂ�ಾದರೂ ಬರುĦÃದÅರು 

عِشَاءِ  إنĒِ  « عن أŗ هرɋرة رƅ االله عنه قال: قال رسول االله صƦ االله عليه وسلم:    –  )157( 
ْ
مُناَفِقǐَِ صَلاَةُ ال

ْ Ɏا َȂَ ٍقَلَ صَلاَةȪْ
َ
أ

لاَةِ   ĒصɎرَ بِاɏُنْ آ
َ
أ توَهُْمَا وɎَوَْ حَبوًْا، وَلقََدْ هَمَمْتُ 

َ َ
فَجْرِ، وɎَوَْ Ȭَعْلَمُونَ مَا ȯِيهِمَا لأ

ْ
ال َ بِاĒǽاسِ، ȪُمĒ  وصََلاَةُ 

ĕƧَيُصȯَ ًرَ رجَُلاɏُآ ĒُمȪ ،َتُقَامȯَ

ȫْطَلِقَ مَ 
َ
قَ عَلَيهِْمْ Ȩُيُوȩَهُمْ بِاĒǽ أ ĕحَر

ُ
لاَةَ، فَأ ĒصɎشَْهَدُونَ اȻ 

َ
 قَوْمٍ لا

َ
Ƥِبرِجَِالٍ مَعَهُمْ حُزَمٌ مِنْ حَطَبٍ إ Ɣِ «ِمتفق عليه[ -] صحيح[ .ار[  

  

(157) – ಅಬೂ ಹುªೈರ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: ಅ¬ಾÐಹನ 

ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "ಇ¯ಾ ನ¨ಾŋ ಮತುÃ ಫŊÎ 

ನ¨ಾŋ ಕಪಟĻ¯ಾÒľಗĺ�ೆ ಅತÍಂತ §ಾರ®ಾದ ನ¨ಾŋ ಗ­ಾĖ®ೆ. ಆ ಎರಡು ನ¨ಾŋ ಗಳĹÐರುವ 

(ಪÎĦಫಲವನುÇ) ಅವರು ĦĺĨದÅªೆ, ಅವರು ಅದ�ಾ´Ė ಅಂ¦ೆ�ಾĹಟು¾�ೊಂ�ಾದರೂ ಬರುĦÃದÅರು. ಜನĸ�ೆ ನ¨ಾŋ 

Īವ�Ŀಸಲು ಆĐಾīľ, ನಂತರ ಒಬÊರನುÇ ಅವĸ�ೆ ಇ¨ಾಂ ಆĖ £ೇĲľ, ನಂತರ ±ೌ¡ೆಗಳ ಕಟು¾ಗ­�ೆಂĨ�ೆ �ೆಲವ� 

ಜನರನುÇ ಕªೆದು�ೊಂಡು ²ೋĖ, ನ¨ಾŋ �ೆ ಬರದವರ ಮ£ೆಗಳನುÇ ಸುಟು¾İಡಲು £ಾನು Ŵೕěľ¡ೆÅ."  [صحيح] - 

 [متفق عليه]
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Ļವರ�ೆ:  

ಇĹÐ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦ ಇರĹ) ಕಪಟĻ¯ಾÒľಗಳ ಬ�ೆ¶ ಮತುÃ 

ನ¨ಾŋ Īವ�Ŀಸಲು—Ļ¯ೇಷ®ಾĖ ಇ¯ಾ ಮತುÃ ಫŊÎ ನ¨ಾŋ Īವ�Ŀಸಲು—ಅವರು �ೋರುವ ಆಲಸÍದ 

ಬ�ೆ¶ ĦĺಸುĦÃ¡ಾÅªೆ. ಈ ಎರಡು ನ¨ಾŋ ಗಳನುÇ ±ಾಮೂĿಕ®ಾĖ Īವ�Ŀľದªೆ ľಗುವ ¯ೆÎೕಷ¿�ೆ ಮತುÃ 

ಪÎĦಫಲವನುÇ ಅವರು ĦĺĨದÅªೆ, ಅವರು ಅದ�ಾ´Ė ಮಗು �ೈ ಮತುÃ ಮಂģಯನುÇ ಬಳľ ಅಂ¦ೆ�ಾĹಟು¾ ಬರುವಂ�ೆ 

(ಬಹಳ ಕಷ¾ ಅನುಭĻľ©ಾದರೂ) ಬರುĦÃದÅರು ಎಂದು ²ೇĺ¡ಾÅªೆ. 

. ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ನ¨ಾŋ Īವ�Ŀಸಲು ಆĐಾīľ, 

ತನÇ ಬದĹ�ೆ ¦ೇªೊಬÊ ವÍĔÃಯನುÇ ನ¨ಾŋ ¨ಾಡಲು ಇ¨ಾಂ ಆĖ £ೇĲľ, ನಂತರ �ೆಲವ� ಸ²ಾİಗ­�ೆಡ£ೆ 

±ೌ¡ೆಯ ಕಟು¾ಗಳನುÇ ²ೊ�ೊÃಯುÅ, ±ಾಮೂĿಕ®ಾĖ ನ¨ಾŋ Īವ�Ŀಸಲು ಬರದವರ ಮ£ೆಗĺ�ೆ ²ೋĖ, ಅವರ 

ಮ£ೆಗಳನುÇ ಸುಟು¾İಡಲು ದೃಢĪಶ¹ಯ ¨ಾģದÅರು. ಏ�ೆಂದªೆ ಅದು ಅ°ೊ¾ಂದು ಗಂıೕರ Ļಷಯ®ಾĖತುÃ. ಆದªೆ 

ಮ£ೆಯĹÐ ಅ¨ಾಯಕ ²ೆಂಗಸರು, ಮಕ´ಳ� ಮತುÃ Īರಪªಾĩಗಳ� ಇರುವ �ಾರಣ ಅವರು ಆ Ŵೕಚ£ೆಯನುÇ 

�ೈİಟ¾ರು. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಮľೕĨಯĹÐ ±ಾಮೂĿಕ®ಾĖ ನ¨ಾŋ Īವ�Ŀಸುವ�ದರ ಬ�ೆ¶ ಅಸ�ೆÀ �ೋರುವ�ದು ಗಂıೕರ 

Ļಷಯ®ಾĖ¡ೆ.   

2. ಕಪಟĻ¯ಾÒľಗಳ� �ೋĸ�ೆ�ಾĖ ಮತುÃ ಪÎಶಂ±ೆ�ಾĖ ¨ಾತÎ ಆªಾಧ£ೆಗಳನುÇ Īವ�Ŀಸು�ಾÃªೆ. ಜನĸ�ೆ 

�ಾಣುವ ಸಮಯದĹÐ ¨ಾತÎ ಅವರು ನ¨ಾŋ Īವ�Ŀಸಲು ಮľೕĨ�ೆ ಬರು�ಾÃªೆ.   

3. ಇ¯ಾ ಮತುÃ ಫŊÎ ನ¨ಾŋ ಗಳನುÇ ±ಾಮೂĿಕ®ಾĖ Īವ�Ŀಸುವ�ದ�ೆ´ ಮ²ಾ ಪÎĦಫಲĻ¡ೆ ಮತುÃ 

ಅಂ¦ೆ�ಾĹಟು¾�ೊಂ�ಾದರೂ ಆ ನ¨ಾŋ ಗಳನುÇ Īವ�Ŀಸಲು ಬರ¦ೇ�ಾĖ¡ೆ.   
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4. ĪತÍ ಇ¯ಾ ಮತುÃ ಫŊÎ ನ¨ಾŋ ಗಳನುÇ ±ಾಮೂĿಕ®ಾĖ ಮľೕĨಯĹÐ Īವ�Ŀľದªೆ ಕಪಟ�ೆĵಂದ 

ಮುĔÃ ľಗುತÃ¡ೆ. ಆ ಎರಡು ನ¨ಾŋ ಗĺ�ೆ ²ೋಗĨರುವ�ದು ಕಪಟĻ¯ಾÒľಗಳ ಲčಣ®ಾĖ¡ೆ.  

 )3366( 

 

 
ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ರುಕೂĪಂದ ¦ೆನÇನುÇ ಎತುÃ®ಾಗ, Ŀೕ�ೆ ²ೇಳ�ĦÃದÅರು: "ಸĲಅ¬ಾÐಹು ĹಮŖ ಹĲದ 

كُ عَنِ    –  )158(  ēرɎعَ ظَهْرَهُ مِنَ اȯََمَ إذَِا رĒااللهُ عَلَيهِْ وسََل ĒƦَنَ رسَُولُ االلهِ صǓَ :َاالله عنه قَال ƅر Șَْو
َ
ŗِ أ

َ
«سَمِعَ االلهُ  وعِ قَالَ:  ابنِْ أ

ءٍ   ْŽَ ْلْءَ مَا شِئتَْ مِنɏَِرضِْ و
َ ْ
مَاوَاتِ وɏَِلْءَ الأ ĒسɎلْءَ اɏِ ،ُمَْد

ْ
Łكََ اɎ َناĒɊَر ĒهُمĒلɎدَهُ، ا ِŉَ ْمَِنɎ«ُعْدȨَ. ]رواه مسلم[ -] صحيح[  

  

(158) – ಇřÇ ಅಬೂ ಔ¥ಾ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: ಅ¬ಾÐಹನ 

ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ರುಕೂĪಂದ ¦ೆನÇನುÇ ಎತುÃ®ಾಗ, Ŀೕ�ೆ 

²ೇಳ�ĦÃದÅರು: "ಸĲಅ¬ಾÐಹು ĹಮŖ ಹĲದ, ಅ¬ಾÐಹುಮÌ ರಬÊ£ಾ ಲಕş ಹśÅ, Ĳş ಅ ಸÕ¨ಾ®ಾĦ 

ವĲş ಅş ಅĨ�, ವĲş ಅ ¨ಾ ļಅ್ ತ ĲŖ ¯ೈಇŖ ಬಅ್ Ŕ." [صحيح] - [رواه مسلم] 

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ನ¨ಾĞನĹÐ ರುಕೂĪಂದ ¦ೆನÇನುÇ 

ಎತುÃ®ಾಗ Ŀೕ�ೆ ²ೇಳ�ĦÃದÅರು: "ಸĲಅ¬ಾÐಹು ĹಮŖ ಹĲದ", ಅಂದªೆ ©ಾರು ಅ¬ಾÐಹನನುÇ ಸುÃĦಸು�ಾÃªೋ 

ಅವĸ�ೆ ಅ¬ಾÐಹು ಉತÃರ ĪೕಡĹ. �ೆಲವರು ಇದ�ೆ´, ಅ¬ಾÐಹು ಅವರನುÇ ಪÎಶಂľಸĹ ಮತುÃ ಪÎĦಫಲ ĪೕಡĹ ಎಂಬ 

ಅಥ�ವನುÇ ²ೇĺ¡ಾÅªೆ. ನಂತರ ಅವರು ಅ¬ಾÐಹನನುÇ ಸುÃĦಸು�ಾÃ Ŀೕ�ೆ ²ೇಳ�ĦÃದÅರು: "ಅ¬ಾÐಹುಮÌ ರಬÊ£ಾ ಲಕş 

ಹśÅ, Ĳş ಅ ಸÕ¨ಾ®ಾĦ ವĲş ಅş ಅĨ�, ವĲş ಅ ¨ಾ ļಅ್ ತ ĲŖ ¯ೈಇŖ ಬಅ್ Ŕ." ಇದು ಆ�ಾಶಗಳ� 

ಭೂĲಗಳ� ಮತುÃ ಅವ�ಗಳ ನಡು®ೆĵರುವ, ²ಾಗೂ ಅ¬ಾÐಹು ಬಯಸುವ ಎಲÐವನೂÇ ತುಂİ�ೊಳ�Ñವ ಸುÃĦ©ಾĖ¡ೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ನ¨ಾŋ ¨ಾಡುವವರು ರುಕೂĪಂದ ಏಳ�®ಾಗ ಏನು ²ೇಳ¦ೇ�ೆಂದು Ļವĸಸ¬ಾĖ¡ೆ.   
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2. ರುಕೂĪಂದ ಎದÅ ಬĺಕ £ೇರ®ಾĖ ಮತುÃ ̄ ಾಂತ®ಾĖ ĪಲÐ¦ೇಕು. £ೇರ®ಾĖ Īಂತು ̄ ಾಂತ®ಾದ ನಂತರ®ೇ 

²ೊರತು ಈ ¤ಾÎಥ�£ೆಯನುÇ ಪĢಸ¬ಾಗುವ�ĨಲÐ.   

3. ಈ ¤ಾÎಥ�£ೆಯನುÇ ಎ¬ಾÐ ಕ�ಾÀಯ ಮತುÃ ಐěºಕ ನ¨ಾŋ ಗಳಲೂÐ ಪĢಸ¦ೇ�ಾĖ¡ೆ.  

 )65101( 

 

 
ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಎರಡು ಸುಜೂŔ ಗಳ ಮ¢ೆÍ "ರİÊĖÉŝ Ĺೕ, ರİÊĖÉŝ Ĺೕ" (ಓ ನನÇ ಪĸ¤ಾಲಕ£ೇ! ನನÇನುÇ čĲಸು, ಓ ನನÇ ಪĸ¤ಾಲಕ£ೇ! ನನÇನುÇ čĲಸು) ಎಂದು ²ೇಳ�ĦÃದÅರು 

 )159( –  : ِǐَْجْدَت ĒسɎا َǐَْقُولُ بȬَ َنǓَ َمĒعَلَيهِْ وسََل ُ Ēȥا ĒƦَص ĒŦِĒǽا Ēن
َ
 .«ربĕَ اغْفِرْ ƥِ، ربĕَ اغْفِرْ ƥِ» عن حُذȬَْفَةَ رƅ االله عنه: أ

  ]رواه أبو داود والنسائي وابن ماجه وأحمد[ -] صحيح[

  

(159) – ಹು¡ೈಫ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ: ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ 

ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಎರಡು ಸುಜೂŔ ಗಳ ಮ¢ೆÍ "ರİÊĖÉŝ Ĺೕ, ರİÊĖÉŝ Ĺೕ" (ಓ ನನÇ ಪĸ¤ಾಲಕ£ೇ! 

ನನÇನುÇ čĲಸು, ಓ ನನÇ ಪĸ¤ಾಲಕ£ೇ! ನನÇನುÇ čĲಸು) ಎಂದು ²ೇಳ�ĦÃದÅರು. [صحيح] - [رواه أبو داود والنسائي وابن ماجه 

 [وأحمد

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಎರಡು ಸುಜೂŔ ಗಳ ಮ¢ೆÍ 

ಕುĺತು�ೊಂಡು, "ರİÊĖÉŝ Ĺೕ, ರİÊĖÉŝ Ĺೕ" ಎಂದು ²ೇಳ�ĦÃದÅರು. 

"ರİÊĖÉŝ Ĺೕ" ಎಂದªೆ ಅ¬ಾÐಹನĹÐ ¤ಾಪಗಳನುÇ ಅĺಸಲು ಮತುÃ ನೂÍನ�ೆಗಳನುÇ ಮªೆ¨ಾಚಲು 

¦ೇಡುವ�ದು. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಕ�ಾÀಯ ಮತುÃ ಐěºಕ ನ¨ಾŋ ಗಳĹÐ ಎರಡು ಸುಜೂŔ ಗಳ ನಡು®ೆ ಕುĺತು�ೊಳ�Ñ®ಾಗ ಈ 

¤ಾÎಥ�£ೆಯನುÇ ²ೇಳ¦ೇಕು.   

2. "ರİÊĖÉŝ Ĺೕ" ಎಂದು ²ೇಳ��ಾÃ ಇರುವ�ದು ಅ¤ೇčĥೕಯ®ಾĖ¡ೆ. ಆದªೆ ಒಂದು ಸಲ ²ೇಳ�ವ�ದು 

ಕ�ಾÀಯ®ಾĖ¡ೆ.  

 )65104( 
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ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಎರಡು ಸುಜೂŔ ಗಳ ಮ¢ೆÍ "ಅ¬ಾÐಹುಮÌĖÉŝ Ĺೕ, ವŝ ಹś Īೕ, ವಆĬĪೕ, ವĿÅĪೕ, ವŝ ಝುŃ Īೕ" (ಓ ಅ¬ಾÐť! ನನÇನುÇ čĲಸು, ನನ�ೆ ದĶ�ೋರು, ನನ�ೆ ±ೌಖÍವನುÇ Īೕಡು, ನನ�ೆ ಸ£ಾÌಗ�ವನುÇ �ೋĸಸು ಮತುÃ ನನ�  ೆĝೕವ£ೋ¤ಾಯವನುÇ ದಯ¤ಾĹಸು) ಎಂದು ²ೇಳ�ĦÃದÅರು 

 )160(  –    :ǐسجدتɎا ǐاالله عليه وسلم يقول ب Ʀص Ŧǽن اǓ :االله عنهما ƅعن ابن عباس ر  ،ũِْŉَْوار ،ƥ ْاغْفِر ĒهمĒلɎا»

 «ũِْوارزق ،Śِواهْد ،ũِفȀرواه أبو داود والترمذي وابن ماجه وأحمد[ -] حسن بشواهده[ .و[  

  

(160) – ಇřÇ ಅ¦ಾÊŤ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವĸಬÊರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ: ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ 

ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಎರಡು ಸುಜೂŔ ಗಳ ಮ¢ೆÍ "ಅ¬ಾÐಹುಮÌĖÉŝ Ĺೕ, ವŝ ಹś Īೕ, ವಆĬĪೕ, 

ವĿÅĪೕ, ವŝ ಝುŃ Īೕ" (ಓ ಅ¬ಾÐť! ನನÇನುÇ čĲಸು, ನನ�ೆ ದĶ�ೋರು, ನನ�ೆ ±ೌಖÍವನುÇ Īೕಡು, ನನ�ೆ 

ಸ£ಾÌಗ�ವನುÇ �ೋĸಸು ಮತುÃ ನನ�ೆ ĝೕವ£ೋ¤ಾಯವನುÇ ದಯ¤ಾĹಸು) ಎಂದು ²ೇಳ�ĦÃದÅರು.  [حسن بشواهده] - 

 [رواه أبو داود والترمذي وابن ماجه وأحمد]

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ನ¨ಾŋ ನĹÐ ಎರಡು ಸುಜೂŔ ಗಳ 

ಮ¢ೆÍ ಮುಸ¬ಾÌನĪ�ೆ ಅತÍಂತ ಅಗತÍĻರುವ ಮತುÃ ಇಹ¬ೋಕ ²ಾಗೂ ಪರ¬ೋಕದ ಎ¬ಾÐ ಒĺತುಗಳನುÇ 

ಒಳ�ೊಂģರುವ ಈ ಐದು ¤ಾÎಥ�£ೆಗಳನುÇ ¤ಾÎħ�ಸುĦÃದರು. ಈ ¤ಾÎಥ�£ೆಯು čĳ©ಾಚ£ೆ, ¤ಾಪಗಳನುÇ 

ಮĪÇಸುವ�ದು, ದĶ �ೋರುವ�ದು, ಸಂಶಯಗಳ�, ūೕಹಗಳ�, �ಾĵ¬ೆಗಳ� ಮತುÃ ªೋಗಗĺಂದ ±ೌಖÍವನುÇ 

ಪ�ೆಯುವ�ದು, ಸ£ಾÌಗ� ಮತುÃ ಸತÍ ¨ಾಗ�ವನುÇ �ೋĸľ�ೊಡಲು ¤ಾÎħ�ಸುವ�ದು ಮತುÃ ಆ ¨ಾಗ�ದĹÐ 

ದೃಢ®ಾĖ ĪಲುÐವ�ದು, ಸತÍĻ¯ಾÒಸ, Đಾನ, ಸತ´ಮ� ಮತುÃ ಧಮ�ಸಮÌತ ²ಾಗೂ ಶುದÆ®ಾದ ĸೕĦಯĹÐ ಹಣವನುÇ 

ಸಂ¤ಾĨಸುವ�ದು ಮುಂ�ಾದ ಎಲÐವನೂÇ ಒಳ�ೊಂģ¡ೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಎರಡು ಸುಜೂŔ ಗಳ ಮ¢ೆÍ ಕುĺತು�ೊಳ�Ñ®ಾಗ ಈ ¤ಾÎಥ�£ೆಯನುÇ ¤ಾÎħ�ಸ¦ೇ�ೆಂದು ಈ ಹĨೕŤ 

ĦĺಸುತÃ¡ೆ.   
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2. ಇಹ¬ೋಕ ²ಾಗೂ ಪರ¬ೋಕದ ಎ¬ಾÐ ಒĺತುಗಳನುÇ ಒಳ�ೊಂģರುವ ಈ ¤ಾÎಥ�£ೆಗಳ ¯ೆÎೕಷ¿�ೆಯನುÇ ಈ 

ಹĨೕŤ ĻವĸಸುತÃ¡ೆ.  

 )10930( 

 

 
Īೕವ� ನ¨ಾŋ ̈ ಾಡು®ಾಗ ĪಮÌ ±ಾಲುಗಳನುÇ £ೇರ�ೊĺľĸ. ನಂತರ ĪಮÌ¬ೊÐಬÊರು ನ¨ಾŋ �ೆ ಇ¨ಾಮŒ (ಮುಂ¡ಾಳ�ತÒ) ವĿಸĹ. ಅವರು ತĔÊೕŝ ²ೇĺದª  ೆĪೕವ� ಕೂಡ ತĔÊೕŝ ²ೇĺĸ 

قَاĕŽِ قَالَ: صَلĒيْتُ مَعَ  ȭَنْ    –  )161(  ĒرɎبْدِ االلهِ اȭَ ِْانَ بن Ēقَعْدَةِ قَالَ رجَُلٌ مِنَ  حِط
ْ
ا Ǔَنَ عِنْدَ ال Ēصَلاَةً، فَلَم ĕشْعَرِي

َ ْ
ɏُ ŗِوźَ الأ

َ
أ

 َȯ ََفǵَْمَ انĒلاَةَ وسََل ĒصɎا źَوɏُ ُبو
َ
ا قƇََ أ Ēةِ، قَالَ: فَلَمǓَ ĒزɎوَا ĕƱِ

ْ
Ɏبِا 

لاَةُ ĒصɎتِ اĒقِر
ُ
قَوْمِ: أ

ْ
قَائلُِ Ǖَِمَةَ كَذَاال

ْ
يȲُēمُ ال

َ
رَمĒ    قَالَ: أ

َ
وȠََذَا؟ قَالَ: فَأ

 
ْ
انُ قُل Ēكَ يَا حِطĒقَالَ: لعََلȯَ ،ُقَوْم

ْ
رَمĒ ال

َ
قَائلُِ Ǖَِمَةَ كَذَا وȠََذَا؟ فَأ

ْ
يȲُēمُ ال

َ
قَوْمُ، ȪُمĒ قَالَ: أ

ْ
تُ ال

ْ
نْ ȩَبكَْعũَِ تَهَا؟ قَالَ: مَا قُل

َ
هَا، وَلقََدْ رهَِبتُْ أ

مَا ȩَعْ 
َ
بوُ ɏُوźَ: أ

َ
، ȯَقَالَ أ َƷَْ

ْ
łا 

Ē
ردِْ بِهَا إِلا

ُ
تُهَا، وɎَمَْ أ

ْ
ناَ قُل

َ
قَوْمِ: أ

ْ
لَمُونَ كَيْفَ ȩَقُوɎوُنَ Ɨِ صَلاَتȲُِمْ؟ إِنĒ رسَُولَ االلهِ  بِهَا، ȯَقَالَ رجَُلٌ مِنَ ال

 Ēااللهُ عَلَيهِْ وسََل ĒƦَقَالَ:  صȯَ ،نَاȩََمَنَا صَلاĒتَنَا وعََلĒɃَُا س
َ

ǽ َ Ēǐَبȯَ مْ فَإذَِا  مَ خَطَبنََاȱُُحَد
َ
Ȳُمْ أ ĒَؤُمǾِ ĒُمȪ ،ْمȲَُيمُوا صُفُوفȰِ

َ
«إذَِا صَلĒيتُْمْ فَأ

[الفاıة:    {ǐَĕال ĒضɎا وَلا  مَغْضُوبِ عَلَيهِْمْ 
ْ
Ɏا  ِƷَْغ} قَالَ:  وɉَِذْ  وا،  ُ ĕƱََفك  َ ĒƱَوا 7ك ُ ĕƱََفك وَرȠََعَ   َ ĒƱَك فَإذَِا  االلهُ،  بȲُْمُ  ِĥُ  ،ǐَِآم ȯَقُوɎوُا:   ،[  

ِمَامَ يرَْكَعُ ȰَبلȲَُْمْ، وɋََرȯَْعُ ȰَبلȲَُْمْ»
ْ

كَ، وɉَذَِا قَالَ: سَمِعَ االلهُ Ɏمَِنْ  ، ȯَقَالَ رسَُولُ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ:  وَارْكَعُوا، فَإنĒِ الإ
ْ
كَ بِتِل

ْ
«فَتِل

مَْدُ، Ȼسَْمَعِ االلهُ 
ْ
Łكََ اɎ نَاĒɊَر ĒهُمĒلɎوُا: اɎقُوȯَ ،ُدَه ِŉَ  ُمَ: سَمِعَ االلهĒااللهُ عَلَيهِْ وسََل ĒƦَهِ صĕيɀَِسَِانِ نɎ َȂَ َقَال 

َ
Ƥعَاȩَََبَاركََ وȩ َاالله Ēِمْ، فَإنȲَُل 

 ُȲَْبلȰَ ُعȯَْرɋََمْ وȲَُْبلȰَ ُسَْجُدȻ َِمَام
ْ

وا وَاسْجُدُوا، فَإنĒِ الإ ُ ĕƱََوسََجَدَ فك َ ĒƱَذَِا كɉَدَهُ، و ِŉَ ْمَِنɎ «ْمَ:  مĒااللهُ عَليَهِْ وسََل ĒƦَقَالَ رسَُولُ االلهِ صȯَ ،

يĕبَاتُ ا  Ēاتُ الطĒحِيĒǻمُ: اȱُِحَد
َ
لِ قَوْلِ أ Ēو

َ
يȲَُنْ مِنْ أ

ْ
قَعْدَةِ فَل

ْ
كَ، وɉَذَِا Ǔَنَ عِندَْ ال

ْ
كَ بِتِل

ْ
هَا اēŦِĒǽ  «فَتِل ēȬ

َ
لاَمُ عَلَيكَْ أ ĒسɎا ، ِȥِ ُلوََات ĒصɎ

 Ɋَََةُ االلهِ وŉَْوَر  Ēن
َ
شْهَدُ أ

َ
 االلهُ وَأ

Ē
َ إِلا

َ
Ȅِإ 

َ
نْ لا

َ
شْهَدُ أ

َ
اǐَِŁِ، أ ĒصɎعِبَادِ االلهِ ا َȂََلاَمُ عَليَنَْا و ĒسɎتهُُ، اȡََر «ُ

ُ
Ȅبدُْهُ وَرسَُوȭَ دًا ĒَمŅُ. ]رواه [  -]  صحيح

  ]مسلم

  

(161) – Ŀ�ಾÃŖ İŖ ಅಬುÅ¬ಾÐ ರ�ಾļ ²ೇಳ��ಾÃªೆ: £ಾನು ಅಬೂ ಮೂ±ಾ ಅŢ ಅĸ ಯವªೊಂĨ�ೆ ನ¨ಾŋ 

Īವ�Ŀľ¡ೆ. £ಾವ� �ೊ£ೆಯ ಕೂರುĻ�ೆ�ೆ ತಲುī¡ಾಗ, ĿಂĨನ ±ಾĹನĹÐದÅ ಒಬÊ ವÍĔÃ ²ೇĺದರು: "ನ¨ಾಝನುÇ 

ಒĺತು ಮತುÃ ಝ�ಾŒ ಗಳ �ೊ�ೆ�ೆ ಕ�ಾÀಯ�ೊĺಸ¬ಾĖ¡ೆ." ಅಬೂ ಮೂ±ಾರವರು ನ¨ಾŋ ಮುĖľದ ನಂತರ 

Ŀಂ¡ೆ ĦರುĖ �ೇĺದರು: "ಇಂĦಂತಹ ¨ಾತನುÇ ²ೇĺದುÅ ©ಾರು?" ಜನರು ¨ೌನ®ಾĖದÅರು. ಅವರು ಪ�ನಃ 

�ೇĺದರು: "ಇಂĦಂತಹ ¨ಾತನುÇ ²ೇĺದುÅ ©ಾರು?" ಜನರು ¨ೌನ®ಾĖದÅರು. ಅವರು �ೇĺದರು: "Ŀ�ಾÃŖ! 
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ಬಹುಶಃ Īೕ£ೇ ಇದನುÇ ²ೇĺರಬಹುದು." Ŀ�ಾÃŖ ²ೇĺದರು: "£ಾನು ²ೇĺಲÐ. Īೕವ� ಅದ�ಾ´Ė ನನÇನುÇ 

ಗದĸಸುĻªೆಂದು ನನ�ೆ ಭಯĻತುÃ." ಆಗ ಜನರ ನಡುĻĪಂದ ಒಬÊ ವÍĔÃ ²ೇĺದರು: "£ಾ£ೇ ಅದನುÇ ²ೇĺದುÅ. ಆದªೆ 

ನನÇ ಉ¡ೆÅೕಶ ಒ­ Ñೆಯ¡ಾĖತುÃ." ಆಗ ಅಬೂ ಮೂ±ಾ ²ೇĺದರು: "Īೕವ� ನ¨ಾĞನĹÐ ²ೇ�ೆ ¨ಾತ£ಾಡ¦ೇ�ೆಂದು 

Īಮ�ೆ ĦĺĨ¡ೆĶೕ? ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಒĳÌ 

ಪÎವಚನ ¨ಾಡು�ಾÃ, ನಮ�ೆ ಚĶ�ಗಳನುÇ Ļವĸľದರು ಮತುÃ ನ¨ಾಝನುÇ ಕĹľದರು. ನಂತರ ಅವರು ²ೇĺದರು: 

"Īೕವ� ನ¨ಾŋ ¨ಾಡು®ಾಗ ĪಮÌ ±ಾಲುಗಳನುÇ £ೇರ�ೊĺľĸ. ನಂತರ ĪಮÌ¬ೊÐಬÊರು ನ¨ಾŋ �ೆ 

ಇ¨ಾಮŒ (ಮುಂ¡ಾಳ�ತÒ) ವĿಸĹ. ಅವರು ತĔÊೕŝ ²ೇĺದªೆ Īೕವ� ಕೂಡ ತĔÊೕŝ ²ೇĺĸ. ಅವರು, "�ೈĸş 

ಮŅ ದೂİ ಅ¬ೈĿಂ ವಲ¡ಾÅĹÐೕŖ" ಎಂದು ²ೇĺದªೆ, Īೕವ� "ಆĲೕŖ" ಎಂದು ²ೇĺĸ. ಆಗ ಅ¬ಾÐಹು Īಮ�ೆ 

ಉತÃĸಸುವನು. ಇ¨ಾಂ ತĔÊೕŝ ²ೇĺದªೆ Īೕವ� ಕೂಡ ತĔÊೕŝ ²ೇĺĸ. ಅವರು ರುಕೂ ¨ಾģದªೆ Īೕವ� ರುಕೂ 

¨ಾģĸ. ಇ¨ಾಂ ĪಮĖಂತ ūದಲು ರುಕೂ ¨ಾಡು�ಾÃªೆ ಮತುÃ ĪಮĖಂತ ūದಲು ತ¬ೆ ಎತುÃ�ಾÃªೆ." 

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ̄ ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "ಅದು ಅದ�ೆ´ ಸಮ®ಾĖ¡ೆ. ನಂತರ 

ಇ¨ಾಂ "ಸĲಅ¬ಾÐಹು ĹಮŖ ಹĲದ" ಎಂದು ²ೇĺದªೆ, Īೕವ� "ಅ¬ಾÐಹುಮÌ ರಬÊ£ಾ ವಲಕş ಹśÅ" ಎಂದು 

²ೇĺĸ. ಅ¬ಾÐಹು ĪಮÌ ¤ಾÎಥ�£ೆ�ೆ ಉತÃĸಸುವನು. ಅ¬ಾÐಹು ಅವನ ಪÎ®ಾĨಯ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ 

¯ಾಂĦĵರĹ) £ಾಲ�ೆಯ ಮೂಲಕ ²ೇĺದನು: "ಅ¬ಾÐಹು ಅವನನುÇ ಪÎಶಂľಸುವವರ ¨ಾತನುÇ �ೇಳ��ಾÃ£ೆ." 

ಇ¨ಾಂ ಅ¬ಾÐಹು ಅಕÊŝ ಎಂದು ²ೇĺ, ಸುಜೂŔ ¨ಾģದªೆ, Īೕವ� ಕೂಡ ಅ¬ಾÐಹು ಅಕÊŝ ಎಂದು ²ೇĺ ಸುಜೂŔ 

¨ಾģĸ. ಇ¨ಾಂ ĪಮĖಂತ ūದಲು ಸುಜೂŔ ¨ಾಡು�ಾÃªೆ ಮತುÃ ĪಮĖಂತ ūದಲು ತ¬ೆ ಎತುÃ�ಾÃªೆ." 

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "ಅದು ಅದ�ೆ´ ಸಮ®ಾĖ¡ೆ. Īೕವ� 

ಕೂರುವ ľÄĦ�ೆ ತಲುī¡ಾಗ ĪಮÌ ಪÎಪÎಥಮ ¨ಾತು ಇ¡ಾĖರĹ: "ಅತÃĿ©ಾÍತು ಅತÃĵÍ¦ಾತು ಅಸÕಲ®ಾತು 

Ĺ¬ಾÐĿ, ಅಸÕ¬ಾಮು ಅ¬ೈಕ ಅಯುÍಹನÇİಯುÍ ವರಹÌತು¬ಾÐĿ ವಬರ�ಾತುಹು, ಅಸÕ¬ಾಮು ಅ¬ೈ£ಾ ವಅ¬ಾ 
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ಇ¦ಾĨ¬ಾÐĿ ±ಾÕĹĿೕŖ. ಅŢ ಹದು ಅŖ ¬ಾ ಇ¬ಾಹ ಇಲÐ¬ಾÐಹು ವ ಅŢ ಹದು ಅನÇ ಮುಹಮÌದŖ ಅಬುÅಹೂ 

ವರಸೂಲುಹು." [صحيح] - [رواه مسلم] 

Ļವರ�ೆ:  

ಅಬೂ ಮೂ±ಾ ಅŢ ಅĸ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ನ¨ಾŋ ¨ಾģದರು. ಅವರು 

ತಶಹುÖŔ �ಾĖ ಕೂರುವ ಹಂತ�ೆ´ ತಲುī¡ಾಗ, ĿಂĨĪಂದ ಒಬÊ ವÍĔÃ, "ಕುŝ ಆĪನĹÐ ನ¨ಾಝನುÇ ಒĺತು ಮತುÃ 

ಝ�ಾŒ £ೊಂĨ�ೆ ಪÎ±ಾÃīಸ¬ಾĖ¡ೆ" ಎಂದು ²ೇĺದರು. ನ¨ಾŋ ಮುĖ¡ಾಗ ಅಬೂ ಮೂ±ಾ (ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಅ¬ಾÐಹು 

ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĿಂĨರುವವರ ಕ�ೆ�ೆ ĦರುĖ �ೇĺದರು: "ಕುŝ ಆĪನĹÐ ನ¨ಾಝನುÇ ಒĺತು ಮತುÃ 

ಝ�ಾŒ £ೊಂĨ�ೆ ಪÎ±ಾÃīಸ¬ಾĖ¡ೆ ಎಂದು ²ೇĺದುÅ ©ಾರು?" ಎಲÐರೂ ¨ೌನ®ಾĖದÅರು. ©ಾರೂ 

¨ಾತ£ಾಡĹಲÐ. ಆಗ ಅವರು ಪÎ¯ೆÇಯನುÇ ಪ�ನರುಚºĸľದರು. ©ಾರೂ ಅದ�ೆ´ ಉತÃರ ĪೕಡĨ¡ಾÅಗ, ಅಬೂ ಮೂ±ಾ 

(ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಅ¬ಾÐಹು ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ²ೇĺದರು: "ಓ Ŀ�ಾÃŖ! ಬಹುಶಃ Īೕ£ೇ ಇದನುÇ ²ೇĺರಬಹುದು." Ŀ�ಾÃŖ 

¢ೈಯ�ವಂತªಾĖದÅರು ಮತುÃ ಅಬೂ ಮೂ±ಾರ ಹĦÃರದ ಸಂಬಂĩ©ಾĖದÅರು. ಆದÅĸಂದ ಈ ಆªೋಪĨಂದ ಅವĸ�ೆ 

£ೋ®ಾಗĹಲÐ. Īಜ®ಾĖ ಆ ¨ಾತನುÇ ²ೇĺದುÅ ©ಾªೆಂದು ಪĸೕŀಸುವ�ದ�ಾ´Ė ಅಬೂ ಮೂ±ಾ Ŀೕ�ೆ �ೇĺದÅರು. 

Ŀ�ಾÃŖ Īªಾಕĸಸು�ಾÃ ²ೇĺದರು: "£ಾ£ೇ ಅದನುÇ ²ೇĺ¡ೆÅೕ£ೆಂದು §ಾĻľ Īೕವ� ನನÇನುÇ ಗದĸಸುĻĸ ಎಂದು 

ನನ�ೆ ಭಯĻತುÃ." ಆಗ ಜನರ ನಡುĻĪಂದ ಒಬÊ ವÍĔÃ ಎದುÅ Īಂತು ²ೇĺದರು: "£ಾ£ೇ ಅದನುÇ ²ೇĺದುÅ. ಆದªೆ 

£ಾನು ಒĺತಲÐ¡ೆ ¦ೇªೇನೂ ಉ¡ೆÅೕļľಲÐ." ಆಗ ಅಬೂ ಮೂ±ಾ ಆ ವÍĔÃ�ೆ ಕĹľ�ೊಡು�ಾÃ ²ೇĺದರು: "Īೕವ� 

ನ¨ಾĞನĹÐ ²ೇ�ೆ ¨ಾತ£ಾಡ¦ೇ�ೆಂದು Īಮ�ೆ ĦĺĨಲÐ®ೇ?" ಅವರು ಅಸಮÌĦ ಸೂěಸುವ ರೂಪದĹÐ ²ೇĺದÅರು. 

ನಂತರ ಅಬೂ ಮೂ±ಾ ²ೇĺದರು: ಒಂದು Ĩನ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) 

ಪÎವಚನ Īೕಡು�ಾÃ ನಮ�ೆ ಇ±ಾÐĲೕ �ಾನೂನನುÇ Ļವĸľದರು ಮತುÃ ನ¨ಾŋ Īವ�Ŀಸುವ ರೂಪವನುÇ 

ಕĹľದರು. ನಂತರ ²ೇĺದರು: 
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Īೕವ� ನ¨ಾŋ Īವ�Ŀಸು®ಾಗ ±ಾಲನುÇ £ೇರ�ೊĺľĸ ಮತುÃ ±ಾĹನĹÐ £ೇರ®ಾĖ ĪĹÐĸ. ನಂತರ 

ಜನರ¬ೊÐಬÊರು ನ¨ಾĞ�ೆ ಮುಂ¡ಾಳ�ತÒ (ಇ¨ಾś) ವĿಸĹ. ಇ¨ಾಂ ಅ¬ಾÐಹು ಅಕÊŝ ಎಂದು ತĔÊೕŝ 

²ೇಳ�®ಾಗ Īೕವ� ಕೂಡ ತĔÊೕŝ ²ೇĺĸ. ಇ¨ಾಂ ಸೂರ ¥ಾĦಹ ಪĢಸು�ಾÃ "�ೈĸş ಮŅ ದೂİ ಅ¬ೈĿಂ 

ವಲ¡ಾÅĹÐೕŖ" ಎಂದು ²ೇĺದªೆ, Īೕವ� "ಆĲೕŖ" ಎಂದು ²ೇĺĸ. Īೕವ� Ŀೕ�ೆ ¨ಾģದªೆ ಅ¬ಾÐಹು ĪಮÌ 

¤ಾÎಥ�£ೆ�ೆ ಉತÃĸಸು�ಾÃ£ೆ. ಇ¨ಾಂ ತĔÊೕŝ ²ೇĺ ರುಕೂ ¨ಾģದªೆ Īೕವ� ಕೂಡ ತĔÊೕŝ ²ೇĺ ರುಕೂ ¨ಾģĸ. 

ಇ¨ಾಂ ĪಮĖಂತ ūದಲು ರುಕೂ ¨ಾಡು�ಾÃªೆ ಮತುÃ ĪಮĖಂತ ūದಲು ತ¬ೆĶತುÃ�ಾÃªೆ. Īೕವ� ಅವĸĖಂತ 

ಮುಂ¡ೆ ²ೋಗ¦ಾರದು. ಇ¨ಾಂ ĪಮĖಂತ ūದಲು ರುಕೂ ¨ಾģದ ಆ čಣಗಳ� ಅವರು ರುಕೂĪಂದ ತ¬ೆĶĦÃದ 

ಬĺಕ Īೕವ� ರುಕೂನĹÐ ಉĺಯುವ ಮೂಲಕ Īಮ�ೆ ಸĸ²ೊಂĨಸ¬ಾಗುತÃ¡ೆ. ಆ čಣಗĺ�ೆ ಈ čಣಗಳ� 

ಸĸ²ೊಂದುತÃ®ೆ. ಆಗ Īೕವ� ರುಕೂನĹÐ ಉĺಯುವ ಸಮಯವ� ಇ¨ಾಂ ರುಕೂನĹÐ ಉĺಯುವ ಸಮಯ�ೆ´ 

ಸĸಸಮ®ಾಗುತÃ¡ೆ. ಇ¨ಾಂ "ಸĲಅ¬ಾÐಹು ĹಮŖ ಹĲದ" ಎಂದು ²ೇĺದªೆ, Īೕವ� "ಅ¬ಾÐಹುಮÌ ರಬÊ£ಾ 

ವಲಕş ಹśÅ" ಎಂದು ²ೇĺĸ. Īೕವ� ²ಾ�ೆ ²ೇĺದªೆ, ಅ¬ಾÐಹು ĪಮÌ ¤ಾÎಥ�£ೆ ಮತುÃ ¨ಾತುಗಳನುÇ �ೇಳ��ಾÃ£ೆ. 

ಏ�ೆಂದªೆ, ಅ¬ಾÐಹು ಅವನ ಪÎ®ಾĨಯ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) £ಾಲ�ೆಯ ಮೂಲಕ, 

"ಅ¬ಾÐಹು ಅವನನುÇ ಪÎಶಂľಸುವವರ ¨ಾತನುÇ �ೇಳ��ಾÃ£ೆ"  ಎಂದು ²ೇĺ¡ಾÅ£ೆ.ನಂತರ ಇ¨ಾಂ ತĔÊೕŝ ಎಂದು 

²ೇĺ, ಸುಜೂŔ ¨ಾģದªೆ, Īೕವ� ಕೂಡ ತĔÊೕŝ ²ೇĺ ಸುಜೂŔ ¨ಾģĸ. ಇ¨ಾಂ ĪಮĖಂತ ūದಲು ಸುಜೂŔ 

¨ಾಡು�ಾÃªೆ ಮತುÃ ĪಮĖಂತ ūದಲು ತ¬ೆ ಎತುÃ�ಾÃªೆ. ಆಗ ಆ čಣಗಳ� ಈ čಣಗĺ�ೆ ಸĸ²ೊಂದುತÃ®ೆ ಮತುÃ 

Īೕವ� ರುಕೂನĹÐ ಉĺಯುವ ಸಮಯವ� ಇ¨ಾಂ ರುಕೂನĹÐ ಉĺಯುವ ಸಮಯ�ೆ´ ಸĸಸಮ®ಾಗುತÃ¡ೆ.ನಂತರ 

ತಶಹುÖŔ �ಾĖ ಕೂರುವ ľÄĦ�ೆ ತಲುī¡ಾಗ Īೕವ� ಪÎಪÎಥಮ®ಾĖ ²ೇಳ�ವ ¨ಾತು ಇ¡ಾĖರĹ: "ಅತÃĿ©ಾÍತು 

ಅತÃĵÍ¦ಾತು ಅಸÕಲ®ಾತು Ĺ¬ಾÐĿ." ಅಂದªೆ, ±ಾವ�§ೌಮತÒ, ¯ಾಶÒತ�ೆ ಮತುÃ ಪರūೕಚº�ೆ �ೇವಲ ಅ¬ಾÐಹĪ�ೆ 

¨ಾತÎ ಅಹ�®ಾĖ¡ೆ. ಅ¡ೇ ĸೕĦ ಐದು ®ೇ­ೆಯ ನ¨ಾŋ ಗಳ� ಅ¬ಾÐಹĪ�ಾĖ®ೆ. "ಅಸÕ¬ಾಮು ಅ¬ೈಕ 

ಅಯುÍಹನÇİಯುÍ ವರಹÌತು¬ಾÐĿ ವಬರ�ಾತುಹು, ಅಸÕ¬ಾಮು ಅ¬ೈ£ಾ ವಅ¬ಾ ಇ¦ಾĨ¬ಾÐĿ ±ಾÕĹĿೕŖ." 
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ಅಂದªೆ, £ಾವ� ಅ¬ಾÐಹನĹÐ ಎ¬ಾÐ ĸೕĦಯ ಕುಂದು-�ೊರ�ೆಗಳ�, ಆಪತುÃಗಳ� ಮತುÃ ನೂÍನ�ೆಗĺಂದ ರďೆಯನುÇ 

¦ೇಡು�ೆÃೕ®ೆ. ನಂತರ £ಾವ� ಪÎ®ಾĨಯವĸ�ೆ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) Ļ¯ೇಷ®ಾĖ 

¤ಾÎħ�ಸು�ೆÃೕ®ೆ. ನಂತರ ಸÒತಃ ನಮಗೂ, ಅ¬ಾÐಹನ ಎ¬ಾÐ ಹಕು´ಗಳನುÇ ಮತುÃ ಮನುಷÍರ ಎ¬ಾÐ ಹಕು´ಗಳನುÇ 

£ೆರ®ೇĸಸುವ ಅ¬ಾÐಹನ ಎ¬ಾÐ ĪೕĦವಂತ ¡ಾಸĸಗೂ ಸ¬ಾಂ ²ೇಳ��ೆÃೕ®ೆ. ನಂತರ £ಾವ�, "ಅŢ ಹದು ಅŖ ¬ಾ 

ಇ¬ಾಹ ಇಲÐ¬ಾÐಹು ವ ಅŢ ಹದು ಅನÇ ಮುಹಮÌದŖ ಅಬುÅಹೂ ವರಸೂಲುಹು" ಎಂದು ±ಾčñವĿಸು�ೆÃೕ®ೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ತಶಹುÖŔ ನ ರೂಪಗಳĹÐ ಒಂದು ರೂಪವನುÇ Ļವĸಸ¬ಾĖ¡ೆ.   

2. ನ¨ಾĞನĹÐ ̈ ಾಡುವ ĔÎĶಗಳ� ಮತುÃ ²ೇಳ�ವ ̈ ಾತುಗಳ� ಪÎ®ಾĨಯವĸಂದ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ 

ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ±ಾİೕ�ಾĖರ¦ೇಕು. ಪÎ®ಾĨಚĶ�ಯĹÐ ±ಾİೕ�ಾಗದ ©ಾವ�¡ೇ ¨ಾತು 

ಅಥ®ಾ ĔÎĶಯನುÇ ಸÒಯಂ ĪĲ�ಸಲು ©ಾĸಗೂ ಅನುಮĦĵಲÐ.   

3. ಇ¨ಾಮರ Ŀಂ¡ೆ ನ¨ಾŋ ¨ಾಡು®ಾಗ ಅವರನುÇ ¡ಾġ ಮುಂದ�ೆ´ ²ೋಗ¦ಾರದು ಮತುÃ ಬಹಳ 

Ŀಂ¡ೆಯೂ ಉĺಯ¦ಾರದು. ಇ¨ಾಮರ Ŀಂ¡ೆ ನ¨ಾŋ ¨ಾಡುವವರು ಇ¨ಾಮರ ಎ¬ಾÐ ĔÎĶಗಳನುÇ 

Ŀಂ¦ಾĹಸ¦ೇಕು.   

4. ಸಂ¡ೇಶವನುÇ ತಲುīಸುವ�ದ�ೆ´ ಮತುÃ ಸಮು¡ಾಯ�ೆ´ ¢ಾĲ�ಕ ĪಯಮಗಳನುÇ ಕĹಸುವ�ದ�ೆ´ 

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ĪೕಡುĦÃದÅ ¤ಾÎಮುಖÍ�ೆಯನುÇ 

Ħĺಸ¬ಾĖ¡ೆ.   

5. ಇ¨ಾಂ ಅವರ Ŀಂ¦ಾಲಕĸ�ೆ ¨ಾದĸ©ಾĖ¡ಾÅªೆ. ಆದÅĸಂದ ನ¨ಾŋ ನ ©ಾವ�¡ೇ ĔÎĶಯನುÇ 

ಇ¨ಾಮĸĖಂತ ūದಲು Īವ�Ŀಸ¦ಾರದು ಮತುÃ ಇ¨ಾಮರ �ೊ�ೆ �ೊ�ೆ©ಾĖಯೂ 

Īವ�Ŀಸ¦ಾರದು. ಇ¨ಾಮĸĖಂತ ಬಹಳ ತಡ®ಾĖಯೂ Īವ�Ŀಸ¦ಾರದು. ಬದĹ�ೆ, ಇ¨ಾಮರು ಒಂದು 

ĔÎĶಯĹÐ ಪÎ®ೇļľ¡ಾÅªೆಂದು �ಾĦÎ©ಾದ ನಂತರ ಆ ĔÎĶಯನುÇ ¨ಾಡ¦ೇಕು.   
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6. ನ¨ಾŋ ¨ಾಡು®ಾಗ ±ಾಲುಗಳನುÇ ಸĸಪģಸ¦ೇಕು.  

 )65097( 

 

 
ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ನನÇ ಅಂ�ೈಯನುÇ ಅವರ ಎರಡು ಅಂ�ೈಗಳ ಮಧÍದĹÐಟು¾, ಕುŝ ಆĪನ ಒಂದು ಅ¢ಾÍಯವನುÇ ಕĹľ�ೊಡುವಂ�ೆ ನನ�ೆ ತಶಹುÖŔ ಕĹľ�ೊಟ¾ರು 

يهِْ   –  )162(  Ēكَف َǐَْب ĕƛȠََمَ، وĒااللهُ عَلَيهِْ وسََل ĒƦَص ِ Ēȥرسَُولُ ا ũَِمĒاالله عنه قَالَ: عَل ƅسْعُودٍ رɏَ َنȨْعَنِ ا  ũُِمĕعَلȬُ دَ، كَمَا ēشَهĒɁال ،

ورَةَ مِنَ القُرْآنِ:   ēسɎتُ اȡََرɊََو ِ Ēȥَةُ اŉَْوَر ēŦِĒǽهَا ا ēȬ
َ
لاَمُ عَلَيكَْ أ ĒسɎبَاتُ، اĕي Ēلَوَاتُ وَالط ĒصɎوَا ، ِ Ēȥِ ُاتĒحِيĒǻعِبَادِ  «ا َȂََلاَمُ عَلَينْاَ و ĒسɎهُ، ا

دً  ĒَمŅُ Ēن
َ
شْهَدُ أ

َ
، وَأ ُ Ēȥا 

Ē
َ إِلا

َ
Ȅِنْ لاَ إ

َ
شْهَدُ أ

َ
اǐَِŁِ، أ ĒصɎا ِ Ēȥا «ُ

ُ
Ȅبدُْهُ وَرسَُوȭَ ا.  

لَوَاتُ وَالطĒ وș لفظ ōما:   ĒصɎوَا ِ Ēȥِ ُاتĒحِيĒǻيقَُلْ: ا
ْ
لاَةِ فَل ĒصɎا Ɨِ ْمȱُُحَد

َ
لاَمُ، فَإذَِا Ȱَعَدَ أ ĒسɎااللهَ هُوَ ا Ēِلاَمُ عَلَيكَْ  «إن ĒسɎبَاتُ اĕي

 ĒصɎعِبَادِ االلهِ ا َȂََلاَمُ عَلَينَْا و ĒسɎتهُُ، اȡََرɊَََةُ االلهِ وŉَْوَر ēŦِĒǽهَا ا ēȬ
َ
رضِْ،  أ

َ ْ
مَاءِ وَالأ ĒسɎا Ɨِ ٍصَالِح ِ Ēȥِ ٍْبدȭَ ĒǗُ َْصَابت

َ
اǐَِŁِ، فَإذَِا قَاɎهََا أ

لةَِ 
َ
مَسْأ

ْ
Ɏمِنَ ا ُ ĒƷَتَخȬَ ĒُمȪ ،ُ

ُ
Ȅبدُْهُ وَرسَُوȭَ دًا ĒَمŅُ Ēن

َ
شْهَدُ أ

َ
 االلهُ، وَأ

Ē
َ إِلا

َ
Ȅِإ 

َ
نْ لا

َ
شْهَدُ أ

َ
   ]متفق عليه[ -] صحيح[ .مَا شَاءَ»   أ

  

(162) – ಇřÇ ಮŤ ಊŔ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: "ಅ¬ಾÐಹನ 

ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ನನÇ ಅಂ�ೈಯನುÇ ಅವರ ಎರಡು ಅಂ�ೈಗಳ 

ಮಧÍದĹÐಟು¾, ಕುŝ ಆĪನ ಒಂದು ಅ¢ಾÍಯವನುÇ ಕĹľ�ೊಡುವಂ�ೆ ನನ�ೆ ತಶಹುÖŔ ಕĹľ�ೊಟ¾ರು: ಅತÃĿ©ಾÍತು 

Ĺ¬ಾÐĿ, ವಸÕಲ®ಾತು, ವತÃĵÍ¦ಾತು, ಅಸÕ¬ಾಮು ಅ¬ೈಕ ಅಯುÍಹನÇİಯುÍ ವರಹÌತು¬ಾÐĿ ವಬರ�ಾತುಹು, 

ಅಸÕ¬ಾಮು ಅ¬ೈ£ಾ ವಅ¬ಾ ಇ¦ಾĨ¬ಾÐĿ ±ಾÕĹĿೕŖ. ಅŢ ಹದು ಅŖ ¬ಾ ಇ¬ಾಹ ಇಲÐ¬ಾÐಹು ವ ಅŢ ಹದು ಅನÇ 

ಮುಹಮÌದŖ ಅಬುÅಹೂ ವರಸೂಲುಹು." (ಅıವಂದ£ೆಗಳ�, ನ¨ಾŋ ಗಳ� ಮತುÃ ಅತುÍತÃಮ®ಾದು¡ೆಲÐವ� 

ಅ¬ಾÐಹĪ�ೆ Ĳೕಸಲು. ಓ ಪÎ®ಾĨಯವªೇ! ĪಮÌ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ¯ಾಂĦ, ಕರು�ೆ ಮತುÃ ಸಮೃĨÆĵರĹ. ನಮÌ 

ĳೕ¬ೆ ಮತುÃ ಅ¬ಾÐಹನ ĪೕĦವಂತ ¡ಾಸªೆಲÐರ ĳೕ¬ೆ ¯ಾಂĦĵರĹ. ಅ¬ಾÐಹನ ²ೊರತು ಆªಾĩಸಲು ಅಹ�ªಾದ 

ಅನÍ ¡ೇವĸಲÐ ಎಂದು £ಾನು ±ಾčñವĿಸು�ೆÃೕ£ೆ ಮತುÃ ಮುಹಮÌŔ ಅ¬ಾÐಹನ ¡ಾಸರು ಮತುÃ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕªೆಂದು 

£ಾನು ±ಾčñ ವĿಸು�ೆÃೕ£ೆ).ಇ£ೊÇಂದು ವರĨಯĹÐ: "Īಶ¹ಯ®ಾĖಯೂ ಅ¬ಾÐಹು ¯ಾಂĦ©ಾĖ¡ಾÅ£ೆ. ಆದÅĸಂದ 

ĪಮÌ¬ೊÐಬÊರು ನ¨ಾĞನĹÐ ಕುĺತು�ೊಳ�Ñ®ಾಗ Ŀೕ�ೆ ²ೇಳĹ: ಅತÃĿ©ಾÍತು Ĺ¬ಾÐĿ, ವಸÕಲ®ಾತು, 
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ವತÃĵÍ¦ಾತು, ಅಸÕ¬ಾಮು ಅ¬ೈಕ ಅಯುÍಹನÇİಯುÍ ವರಹÌತು¬ಾÐĿ ವಬರ�ಾತುಹು, ಅಸÕ¬ಾಮು ಅ¬ೈ£ಾ 

ವಅ¬ಾ ಇ¦ಾĨ¬ಾÐĿ ±ಾÕĹĿೕŖ. (ಅıವಂದ£ೆಗಳ�, ನ¨ಾŋ ಗಳ� ಮತುÃ ಅತುÍತÃಮ®ಾದು¡ೆಲÐವ� ಅ¬ಾÐಹĪ�ೆ 

Ĳೕಸಲು. ಓ ಪÎ®ಾĨಯವªೇ! ĪಮÌ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ¯ಾಂĦ, ಕರು�ೆ ಮತುÃ ಸಮೃĨÆĵರĹ. ನಮÌ ĳೕ¬ೆ ಮತುÃ 

ಅ¬ಾÐಹನ ĪೕĦವಂತ ¡ಾಸªೆಲÐರ ĳೕ¬ೆ ¯ಾಂĦĵರĹ). Ŀೕ�ೆ ²ೇĺದªೆ ಭೂ¨ಾÍ�ಾಶಗಳĹÐರುವ ಅ¬ಾÐಹನ ಎ¬ಾÐ 

ĪೕĦವಂತ ¡ಾಸĸಗೂ ಅದು ಅನÒĵಸುತÃ¡ೆ. ಅŢ ಹದು ಅŖ ¬ಾ ಇ¬ಾಹ ಇಲÐ¬ಾÐಹು ವ ಅŢ ಹದು ಅನÇ 

ಮುಹಮÌದŖ ಅಬುÅಹೂ ವರಸೂಲುಹು. (ಅ¬ಾÐಹನ ²ೊರತು ಆªಾĩಸಲು ಅಹ�ªಾದ ಅನÍ ¡ೇವĸಲÐ ಎಂದು £ಾನು 

±ಾčñವĿಸು�ೆÃೕ£ೆ ಮತುÃ ಮುಹಮÌŔ ಅ¬ಾÐಹನ ¡ಾಸರು ಮತುÃ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕªೆಂದು £ಾನು ±ಾčñ ವĿಸು�ೆÃೕ£ೆ). 

ನಂತರ ಅವĸ�ೆ ಇಷ¾®ಾದ ¤ಾÎಥ�£ೆಯನುÇ ¤ಾÎħ�ಸಬಹುದು." [صحيح] - [متفق عليه] 

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇřÇ ಮŤ ಊŔ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ 

ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ರ ಗಮನವನುÇ ±ೆ­ೆಯಲು ಅವರ �ೈಯನುÇ Ŀģದು�ೊಂಡು ನ¨ಾŋ ನĹÐ ಪĢಸ¦ೇ�ಾದ 

ತಶಹುÖŔ ಅನುÇ ಕĹľದರು. ಅವರು ಕುŝ ಆĪನ ಅ¢ಾÍಯವನುÇ ಕĹಸುವಂ�ೆĶೕ ಅ¡ೇ �ಾಳĝĵಂದ ಪದ ಮತುÃ 

ಅಥ�ಗ­�ೆಂĨ�ೆ ತಶಹುÖŔ ಪĢಸುವ�ದನುÇ ಕĹľದರು. ಅವರು ²ೇĺದರು: "ಅıವಂದ£ೆಗಳ� ಅ¬ಾÐಹĪ�ೆ": ಅಂದªೆ, 

ಅ¬ಾÐಹನ ¯ೆÎೕಷ¿�ೆಯನುÇ ಸೂěಸುವ ಎ¬ಾÐ ¨ಾತು ಮತುÃ ಕಮ�ಗಳ� ಅವĪ�ೆ ¨ಾತÎ ಅಹ�®ಾĖ®ೆ. 

"ನ¨ಾŋ ಗಳ�": ಅಂದªೆ, ಕ�ಾÀಯ ಮತುÃ ಐěºಕ®ಾದ ಎ¬ಾÐ ನ¨ಾŋ ಗಳ� ಅ¬ಾÐಹĪ�ೆ ¨ಾತÎ. 

"ಅತುÍತÃಮ®ಾದವ�ಗಳ�": ಅಂದªೆ, ಸಂಪ�ಣ��ೆಯನುÇ ಸೂěಸುವ ಅತುÍತÃಮ®ಾದ ¨ಾತುಗಳ�, ĔÎĶಗಳ� ಮತುÃ 

ವಣ�£ೆಗಳ� ಎಲÐವ� ಅ¬ಾÐಹĪ�ೆ ̈ ಾತÎ ಅಹ�®ಾĖ®ೆ. "ಓ ಪÎ®ಾĨಯವªೇ! ĪಮÌ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ̄ ಾಂĦ, ಕರು�ೆ 

ಮತುÃ ಸಮೃĨÆĵರĹ": ಪÎ®ಾĨಯವರನುÇ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಎ¬ಾÐ ĻಪತುÃ ಮತುÃ 

ಅ£ಾಹುತಗĺಂದ ರŀಸಲು ಮತುÃ ಅವĸ�ೆ ಎ¬ಾÐ ĸೕĦಯ ಒĺತುಗಳನುÇ ²ೆಚು¹ ²ೆಚು¹ ದಯ¤ಾĹಸಲು ¤ಾÎಥ�£ೆ. 

"ನಮÌ ĳೕ¬ೆ ಮತುÃ ಅ¬ಾÐಹನ ĪೕĦವಂತ ¡ಾಸªೆಲÐರ ĳೕ¬ೆ ¯ಾಂĦĵರĹ": ನ¨ಾŋ ¨ಾಡುವವĪ�ೆ ಮತುÃ 
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ಭೂ¨ಾÍ�ಾಶಗಳĹÐರುವ ಎ¬ಾÐ ĪೕĦವಂತ ¡ಾಸĸ�ೆ ¤ಾÎಥ�£ೆ. "ಅ¬ಾÐಹನ ²ೊರತು ಆªಾĩಸಲು ಅಹ�ªಾದ ಅನÍ 

¡ೇವĸಲÐ ಎಂದು £ಾನು ±ಾčñವĿಸು�ೆÃೕ£ೆ": ಅಂದªೆ, ಅ¬ಾÐಹನ ²ೊರತು ಆªಾಧ£ೆ�ೆ ಅಹ�ªಾದ ಅನÍ 

¡ೇವĸಲÐ®ೆಂದು £ಾನು ಖěತ®ಾĖ ಮತುÃ ದೃಢ®ಾĖ ಒīÈ�ೊಳ�Ñ�ೆÃೕ£ೆ. "ಮುಹಮÌŔ ಅ¬ಾÐಹನ ¡ಾಸರು ಮತುÃ 

ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕªೆಂದು £ಾನು ±ಾčñ ವĿಸು�ೆÃೕ£ೆ": ಅಂದªೆ, ಅವರು ¡ಾಸªಾĖ¡ಾÅªೆ ಮತುÃ ಕಟ¾ಕ�ೆಯ 

ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕªಾĖ¡ಾÅªೆಂದು £ಾನು ಒīÈ�ೊಳ�Ñ�ೆÃೕ£ೆ. 

ನಂತರ, ನ¨ಾŋ ¨ಾಡುವವರು ಅವĸ�ೆ ಇಷ¾®ಾದ ¤ಾÎಥ�£ೆಯನುÇ ಆĸľ�ೊಳÑ¦ೇ�ೆಂದು 

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ŪÎೕ�ಾÕĿľ¡ಾÅªೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಎ¬ಾÐ ನ¨ಾŋ ಗಳ �ೊ£ೆಯĹÐ ಕೂರು®ಾಗ ಮತುÃ ಮೂರು ²ಾಗೂ £ಾಲು´ ರಕಅŒ ಗĺರುವ 

ನ¨ಾŋ ಗಳĹÐ ಎರಡ£ೇ ರಕಅŒ ನĹÐ ಕೂರು®ಾಗ ಈ ತಶಹುÖŔ ಪĢಸ¦ೇಕು.   

2. ತಶಹುÖŔ ಪĢಸುವ�ದು ಕ�ಾÀಯ®ಾĖ¡ೆ. ಪÎ®ಾĨಯವĸಂದ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ 

¯ಾಂĦĵರĹ) ಅĩಕೃತ®ಾĖ ±ಾİೕ�ಾದ ©ಾವ�¡ೇ ಪದಗಳನುÇ ಬಳľ ತಶಹುÖŔ ಪĢಸಬಹುದು.   

3. ನ¨ಾŋ ನĹÐ ಇಷ¾®ಾದ ©ಾವ�¡ೇ ¤ಾÎಥ�£ೆಯನುÇ ¤ಾÎħ�ಸಬಹುದು. ಆದªೆ ಅದು ¤ಾಪ�ೆ´ 

ಸಂಬಂĩľ¡ಾÅĖರ¦ಾರದು.   

4. ¤ಾÎħ�ಸು®ಾಗ ಸÒಂತĨಂದ ಆರಂıಸುವ�ದು ಅ¤ೇčĥೕಯ®ಾĖ¡ೆ.  

 )3096( 
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ಓ ಅ¬ಾÐť! £ಾನು ĪನÇĹÐ ಸ¨ಾĩಯ ļďೆĵಂದ, ನರಕ ļďೆĵಂದ, ĝೕವನ ಮತುÃ ಮರಣದ ಪĸೕďೆಗĺಂದ ಮತುÃ ದ�ಾ»ş ನ ಪĸೕďೆĵಂದ ರďೆ ¦ೇಡು� Ãೇ£ೆ 

ِ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ يدَْعُو وɋَقَُولُ:    –  )163(  Ēȥنَ رسَُولُ اǓَ :َنهُْ قَالȭَ ُ Ēȥا َƅَِرَْةَ رɋَهُر ŗِ
َ
عُوذُ بِكَ مِنْ عَذَابِ  ȭَنْ أ

َ
«اɎلĒهُمĒ إĕŚِ أ

الِ»  Ēج Ēȅمَسِيحِ اɎمَمَاتِ، وَمِنْ فِتنَْةِ اɎمَحْيَا وَاɎارِ، وَمِنْ فِتنَْةِ اĒǽوَمِنْ عَذَابِ ا ، ِƱَْالق.  

Ɏمُِسْلِمٍ:   مِنْ عَذَابِ جَهَنĒمَ، وَمِنْ عَ وșِ لَفْظٍ  رɊَْعٍ: 
َ
أ بِااللهِ مِنْ  يَتَعَوĒذْ 

ْ
خِرِ، فَل

ْ
دِ الآ ēشَهĒɁمِنَ ال حَدȱُُمْ 

َ
 أ

َ
، وَمِنْ  «إِذَا فرََغ ِƱَْق

ْ
ذَابِ ال

الِ» Ēج Ēȅمَسِيحِ ا
ْ
Ɏا ĕǪَ ْمَمَاتِ، وَمِن

ْ
Ɏمَحْيَا وَا

ْ
Ɏمتفق عليه[ -] صحيح[ .فِتنَْةِ ا[   

  

(163) – ಅಬೂ ಹುªೈರ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: ಅ¬ಾÐಹನ 

ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ¤ಾÎħ�ಸು�ಾÃ ²ೇಳ�ĦÃದÅರು: "ಓ ಅ¬ಾÐť! 

£ಾನು ĪನÇĹÐ ಸ¨ಾĩಯ ļďೆĵಂದ, ನರಕ ļďೆĵಂದ, ĝೕವನ ಮತುÃ ಮರಣದ ಪĸೕďೆಗĺಂದ ಮತುÃ ದ�ಾ»ş ನ 

ಪĸೕďೆĵಂದ ರďೆ ¦ೇಡು�ೆÃೕ£ೆ." ಮುľÐಂರ ಇ£ೊÇಂದು ವರĨಯĹÐ: "ĪಮÌ¬ೊÐಬÊನು �ೊ£ೆಯ ತಶಹುÖŔ ಪĢľದ 

ನಂತರ £ಾಲು´ Ļಷಯಗĺಂದ ಅ¬ಾÐಹನĹÐ ರďೆ ¦ೇಡĹ. ನರಕ ļďೆĵಂದ, ಸ¨ಾĩಯ ļďೆĵಂದ, ĝೕವನ ಮತುÃ 

ಮರಣದ ಪĸೕďೆಗĺಂದ ಮತುÃ ದ�ಾ»ş ನ �ೆಡುĔĪಂದ." [صحيح] - [متفق عليه] 

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ನ¨ಾŋ ನ �ೊ£ೆಯ ತಶಹುÖŔ ನ 

ನಂತರ ಸ¬ಾಂ ²ೇಳ�ವ�ದ�ೆ´ ūದಲು £ಾಲು´ Ļಷಯಗĺಂದ ಅ¬ಾÐಹನĹÐ ರďೆ ¦ೇಡುĦÃದÅರು. £ಾವ� ಕೂಡ ರďೆ 

¦ೇಡ¦ೇ�ೆಂದು ಅವರು ಆ¡ೇļľದರು. 

1. ಸ¨ಾĩ ļďೆĵಂದ. 

2. ನರಕ ļďೆĵಂದ. ಇದು ಪ�ನರು�ಾÄನ Ĩನ ಸಂಭĻಸುತÃ¡ೆ. 

3. ĝೕವನದ ಪĸೕďೆĵಂದ—ಅಂದªೆ ಇಹ¬ೋಕದ ĪĽದÆ ಬಯ�ೆಗಳ� ಮುಂ�ಾದ ¡ಾĸ�ೆģಸುವ 

Ļಷಯಗĺಂದ, ಮತುÃ ಮರಣದ ಪĸೕďೆĵಂದ—ಅಂದªೆ ಮರಣದ ಸಮಯ ಇ±ಾÐಂ ಮತುÃ ಸುನÇŒ Īಂದ 

ತīÈ²ೋಗುವ�ದು, ಅಥ®ಾ ಸ¨ಾĩಯĹÐ ಇಬÊರು ¡ೇವದೂತರು ಪÎ¯ೆÇ �ೇಳ�ವ ಪĸೕďೆĵಂದ. 
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4. ಮľೕť ದ�ಾ»ಲನ ಪĸೕďೆĵಂದ. ಅವನು ಅಂತÍ�ಾಲದĹÐ ²ೊರಡು�ಾÃ£ೆ. ಅವನ ಮೂಲಕ ಅ¬ಾÐಹು ತನÇ 

¡ಾಸರನುÇ ಪĸೕŀಸು�ಾÃ£ೆ. ಇĹÐ ಅವನ ಬ�ೆ¶ Ļ¯ೇಷ®ಾĖ ²ೇĺ¡ೆÅೕ�ೆಂದªೆ, ಅವನ ಪĸೕďೆ ಮತುÃ ¡ಾĸತīÈಸುĻ�ೆಯು 

ಅತÍಂತ ಭ©ಾನಕ®ಾĖ¡ೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಈ ರďಾ ¤ಾÎಥ�£ೆಯು ¯ೆÎೕಷ¿ ಮತುÃ ಸಮಗÎ ¤ಾÎಥ�£ೆಗಳĹÐ ಒಂ¡ಾĖ¡ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ, ಇಹ¬ೋಕ ಮತುÃ 

ಪರ¬ೋಕದ ಎ¬ಾÐ �ೆಡುಕುಗĺಂದ ರďೆ ¦ೇಡುವ�ದನುÇ ಇದು ಒಳ�ೊಂģ¡ೆ.   

2. ಸ¨ಾĩ ļďೆಯನುÇ ಮತುÃ ಅದು ಸತÍ®ೆಂಬುದನುÇ ದೃĤೕಕĸಸ¬ಾĖ¡ೆ.   

3. ಪĸೕďೆಗಳ ಅ¤ಾಯವನುÇ ಮತುÃ ಅ¬ಾÐಹನĹÐ ಸ²ಾಯ ©ಾěಸುವ�ದು ²ಾಗೂ ಅವನĹÐ ರďೆ ¦ೇಡುವ�ದರ 

ಮಹತÒವನುÇ Ħĺಸ¬ಾĖ¡ೆ.   

4. ದ�ಾ»ş ²ೊರಡುವ�ದನುÇ ಮತುÃ ಅವನ ಭ©ಾನಕ ಪĸೕďೆಯನುÇ ದೃĤೕಕĸಸ¬ಾĖ¡ೆ.   

5. �ೊ£ೆಯ ತಶಹುÖŔ ನ ನಂತರ ಈ ¤ಾÎಥ�£ೆ ¤ಾÎħ�ಸುವ�ದು ಅ¤ೇčĥೕಯ®ಾĖ¡ೆ.   

6. ಸತ´ಮ�®ೆಸĖದ ನಂತರ ¤ಾÎħ�ಸುವ�ದು ಅ¤ೇčĥೕಯ®ಾĖ¡ೆ.  

 )3103( 

 

 
ಅ¬ಾÐಹĪ�  ೆಅತÍĩಕ®ಾĖ ಸುಜೂŔ ¨ಾģĸ. ಏ�ೆಂದª  ೆĪೕವ� ಅ¬ಾÐಹĪ�ಾĖ ಒಂದು ಸುಜೂŔ ¨ಾģದªೆ, ಅ¬ಾÐಹು ಅದĸಂದ Īಮ�ೆ ಒಂದು±ಾÄನಯನುÇ ಏĸಸುವನು ಮತುÃ ĪĲÌಂದ ಒಂದು ¤ಾಪವನುÇ ಅĺಸುವನು 

 )164(  –   Ēااللهُ عَلَيْهِ وسََل ĒƦَرسَُولِ االلهِ ص 
َ

Ȟْوɏَ ََانɊَْقَالَ: لقَِيتُ ثو ēَعْمَرِي ْǾحَةَ ا
ْ
ŗِ طَل

َ
ȕِ بِعَمَلٍ  ȭَنْ مَعْدَانَ بنِْ أ ْƱِْخ

َ
تُ: أ

ْ
مَ، ȯَقُل

 ا 
َ

Ƥِمَالِ إȭْ
َ ْ
حَبĕ الأ

َ
تُ: بِأ

ْ
وْ قَالَ قُل

َ
نĒَةَ؟ أ

ْ
Ŀااللهُ بِهِ ا ũُِمَلهُُ يدُْخِلȭْ

َ
تُ  أ

ْ
ل
َ
ُهُ اĒǼاǼِةََ ȯَقَالَ: سَأ ْǻ

َ
هُُ فسََكَتَ. ȪُمĒ سَأ

ْ
ǻ

َ
اللهِ، فسََكَتَ. ȪُمĒ سَأ

 رȯََعَكَ ȭَنْ ذɎَكَِ رسَُولَ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَليَْهِ وسََلĒمَ، ȯَقَالَ:  
Ē

ِ سَجْدَةً، إِلا Ēȥِ ُسَْجُدȸ 
َ

إِنĒكَ لا
، فَ ِ Ēȥِ ِجُود ēسɎةِ ا َƵْȲَِااللهُ بِهَا دَرجََةً،    «عَلَيكَْ ب

هُُ ȯَقَالَ ƥِ: مِثلَْ مَا قَالَ ƥِ: ثوɊََْانُ. وحََطȭَ Ēنكَْ بِهَا خَطِيئةًَ»
ْ

ǻ
َ
ردَْاءِ فَسَأ Ēȅبَا ا

َ
  ]رواه مسلم[ -] صحيح[ قَالَ مَعْدَانُ: ȪُمĒ لقَِيتُ أ

  

(164) – ಮಅ¡ಾŖ İŖ ಅಬೂ ತಲÖ ಯಅಮĸ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು 

²ೇĺದರು: £ಾನು ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) 
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ಸÒತಂತÎ�ೊĺľದ ಗು¬ಾಮ£ಾದ ±ೌ¦ಾŖ ರನುÇ §ೇġ©ಾĖ ²ೇĺ¡ೆ: ನನ�ೆ ಒಂದು ಕಮ�ವನುÇ Ħĺľ�ೊģ. 

£ಾನು ಅದನುÇ ¨ಾģದªೆ ಅದರ ಮೂಲಕ ಅ¬ಾÐಹು ನನÇನುÇ ಸÒಗ��ೆ´ ಪÎ®ೇಶ�ೊĺಸ¦ೇಕು. ಅಥ®ಾ £ಾನು Ŀೕ�ೆ 

²ೇĺ¡ೆ: ಅ¬ಾÐಹು ಅತÍಂತ ಇಷ¾ಪಡುವ ಕಮ�ವನುÇ Ħĺľ�ೊģ. ಅವರು ¨ೌನ®ಾದರು. £ಾನು ಪ�ನಃ �ೇĺ¡ೆ. ಆದªೆ 

ಅವರು ¨ೌನ®ಾದರು. £ಾನು ಮೂರ£ೇ ¦ಾĸ �ೇĺ¡ಾಗ ಅವರು ²ೇĺದರು: £ಾನು ಇ¡ೇ ĻಷಯವನುÇ ಅ¬ಾÐಹನ 

ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕªೊಡ£ೆ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) �ೇĺ¡ೆÅ. ಆಗ ಅವರು Ŀೕ�ೆ 

ಉತÃĸľದರು: "ಅ¬ಾÐಹĪ�ೆ ಅತÍĩಕ®ಾĖ ಸುಜೂŔ ¨ಾģĸ. ಏ�ೆಂದªೆ Īೕವ� ಅ¬ಾÐಹĪ�ಾĖ ಒಂದು ಸುಜೂŔ 

¨ಾģದªೆ, ಅ¬ಾÐಹು ಅದĸಂದ Īಮ�ೆ ಒಂದು±ಾÄನಯನುÇ ಏĸಸುವನು ಮತುÃ ĪĲÌಂದ ಒಂದು ¤ಾಪವನುÇ 

ಅĺಸುವನು." ಮಅ¡ಾŖ ²ೇĺದರು: ನಂತರ £ಾನು ಅಬೂ ದ¡ಾ�ಅ್ ರನುÇ §ೇġ©ಾĖ ಇ¡ೇ ಪÎ¯ೆÇಯನುÇ �ೇĺ¡ೆ. 

ಅವರು ಕೂಡ ±ೌ¦ಾŖ ²ೇĺದಂ�ೆĶೕ ²ೇĺದರು. [صحيح] - [رواه مسلم] 

Ļವರ�ೆ:  

ಸÒಗ� ಪÎ®ೇಶ�ೆ´ �ಾರಣ®ಾಗುವ ಅಥ®ಾ ಅ¬ಾÐಹĪ�ೆ ಅತÍಂತ ಇಷ¾®ಾದ ಒಂದು ಕಮ�ದ ಬ�ೆ¶ 

ಪÎ®ಾĨಯವªೊಡ£ೆ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) �ೇಳ¬ಾĵತು. 

ಆಗ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಪÎ¯ೆÇ �ೇĺದವĪ�ೆ Ŀೕ�ೆ 

ಉತÃĸľದರು: ಅ¬ಾÐಹĪ�ೆ ಅತÍĩಕ ಸುಜೂŔ ¨ಾಡುವ ಪĸ¤ಾಠವĪÇಟು¾�ೋ. ಏ�ೆಂದªೆ Īೕನು ಅ¬ಾÐಹĪ�ಾĖ 

ಒಂದು ಸುಜೂŔ ̈ ಾģದªೆ, ಅ¬ಾÐಹು ಅದĸಂದ Īನ�ೆ ಒಂದು ±ಾÄನವನುÇ ಏĸಸುವನು ಮತುÃ ĪನÇ ಒಂದು ¤ಾಪವನುÇ 

čĲಸುವನು." 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಕ�ಾÀಯ ಮತುÃ ಐěºಕ ನ¨ಾŋ ಗಳನುÇ Īವ�Ŀಸಲು ಉ�ಾÕಹ �ೋರ¦ೇ�ೆಂದು ಮುಸ¬ಾÌನರನುÇ 

ŪÎೕ�ಾÕĿಸ¬ಾĖ¡ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ ಅದು ಸುಜೂŔ ಗಳನುÇ ಒಳ�ೊಂģ¡ೆ.   



  
  

274  

2. ಅ¬ಾÐಹನ ಕರು�ೆಯನುÇ İಟ¾ªೆ, ಕಮ�ಗಳ ಮೂಲಕವಲÐ¡ೆ ಸÒಗ�ವನುÇ ಗĺಸಲು ±ಾಧÍĻಲÐ ಎಂದು 

ಸ²ಾİಗಳ� ಅಥ�¨ಾģ�ೊಂģದÅªೆಂದು Ļವĸಸ¬ಾĖ¡ೆ.   

3. ನ¨ಾĞನĹÐ ಸುಜೂŔ ¨ಾಡುವ�ದು ±ಾÄನ¨ಾನಗಳ� ಏರಲು ಮತುÃ ¤ಾಪಗಳ� čĲಸಲÈಡಲು ಅĦ¡ೊಡÀ 

�ಾರಣ®ಾĖ¡ೆ.  

 )3732( 

 

 
ಆ²ಾರವ� ľದÆ®ಾĖರು®ಾಗ ಮತುÃ ಮಲಮೂತÎಗಳನುÇ ಅದುĲ�ೊಂಡು ನ¨ಾŋ Īವ�Ŀಸ¦ಾರದು 

  عن ȶȀَشَِةَ رƅَ االله عنها قالت: إĕŚِ سمعْتُ رسولَ االله صƦ االله عليه وسلم يقول:    –  )165( 
َ

عَامِ، وَلا Ēةِ الط َǶَْįِ َصَلاَة 
َ

«لا

خْبَثَانِ» 
َ ْ
  ]رواه مسلم[ -] صحيح[ .هُوَ يدَُافِعُهُ الأ

  

(165) – ಆĵಶ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: ಅ¬ಾÐಹನ 

ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) Ŀೕ�ೆ ²ೇಳ�ವ�ದನುÇ £ಾನು �ೇĺ¡ೆÅೕ£ೆ: 

"ಆ²ಾರವ� ľದÆ®ಾĖರು®ಾಗ ಮತುÃ ಮಲಮೂತÎಗಳನುÇ ಅದುĲ�ೊಂಡು ನ¨ಾŋ Īವ�Ŀಸ¦ಾರದು."  [صحيح] - 

 [رواه مسلم]

Ļವರ�ೆ:  

ಇಷ¾®ಾದ ಆ²ಾರವ� ľದÆ®ಾĖರು®ಾಗ ಮತುÃ ಮನಸುÕ ಅದನುÇ ಬಯಸುĦÃರು®ಾಗ ನ¨ಾŋ 

Īವ�Ŀಸುವ�ದನುÇ ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) 

Ļªೋĩľ¡ಾÅªೆ. 

²ಾ�ೆĶೕ, ಮಲಮೂತÎಗಳನುÇ ಅದುĲ�ೊಂಡು ನ¨ಾŋ Īವ�Ŀಸುವ�ದನುÇ ಕೂಡ ಅವರು 

Ļªೋĩľ¡ಾÅªೆ. ಏ�ೆಂದªೆ ಇದĸಂದ ಅವರ ಗಮನವ� ಸಂಪ�ಣ�®ಾĖ ಮಲಮೂತÎಗಳನುÇ ಅದುĲ�ೊಳ�Ñವ�ದರ¬ೆÐೕ 

ಇರುತÃ¡ೆ. 



  
  

275  

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ನ¨ಾŋ ¨ಾಡುವವರು ನ¨ಾŋ �ೆ ಪÎ®ೇļಸುವ ūದ¬ೇ ಅವರ ಏ�ಾಗÎ�ೆ�ೆ ಭಂಗ ತರುವ ಎಲÐವನೂÇ 

ದೂರĻಡ¦ೇ�ಾĖ¡ೆ.  

 )3088( 

 

 
ಅವನು ĕŖ ಝř ಎಂಬ ²ೆಸĸನ ¯ೈ�ಾŖ. Īಮ�ೆ ಅವನ ಅನುಭವ®ಾದªೆ, ಅವನ ĻರುದÆ ಅ¬ಾÐಹನĹÐ ರďೆ ¦ೇģĸ, ಮತುÃ ĪಮÌ ಎಡ§ಾಗ�ೆ´ ಮೂರು ಸಲ ಹಗುರ®ಾĖ ಉĖĵĸ 

őَ اĒŦِĒǽ صĒƦَ االلهُ عَلَيْهِ وسََلĒمَ ȯَقَالَ: يَا رسَُولَ االلهِ   –  )166( 
َ
عَاصِ رƅ االله عنه: أنه أ

ْ
ŗِ ال

َ
يْطَانَ قَدْ  عن ȭُثْمَانَ Ȩْنَ أ ĒشɎا Ēإِن ،

، ȯَقَالَ رسَُولُ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَلَ  Ē َɲَ سُهَاɀِ
ْ
حْسَسْتهَُ  يهِْ وسََلĒمَ:  حَالَ Ȩَيũِْ وǐَْɊََ صَلاŘَِ وَقرَِاءŘَِ يلَ

َ
 ِبٌ، فَإذَِا أ َǆِْخ ُ

َ
Ȅ ُقَالȬُ ٌذَاكَ شَيطَْان»

.ȯَتَعَوĒذْ بِااللهِ مِنهُْ، وَاȩْفُلْ Ȼ َȂَسََاركَِ ثلاََثاً» ĕũَذْهَبهَُ االلهُ ع
َ
تُ ذɎَكَِ فَأ

ْ
  ]رواه مسلم[ -] صحيح[ ، قَالَ: ȯَفَعَل

  

(166) – ಉ±ಾÌŖ İŖ ಅಬುş ಆŤ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ: ಅವರು 

ಪÎ®ಾĨಯವರ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಬĺ�ೆ ಬಂದು ²ೇĺದರು: "ಓ ಅ¬ಾÐಹನ 

ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕªೇ! ¯ೈ�ಾನನು ನನÇ ಮತುÃ ನನÇ ನ¨ಾŋ ²ಾಗೂ ಕುŝ ಆŖ ಪಠಣದ ನಡು®ೆ ಬಂದು 

ಗĹİĹ�ೊĺಸು�ಾÃ£ೆ." ಆಗ ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) 

²ೇĺದರು: "ಅವನು ĕŖ ಝř ಎಂಬ ²ೆಸĸನ ̄ ೈ�ಾŖ. Īಮ�ೆ ಅವನ ಅನುಭವ®ಾದªೆ, ಅವನ ĻರುದÆ ಅ¬ಾÐಹನĹÐ 

ರďೆ ¦ೇģĸ, ಮತುÃ ĪಮÌ ಎಡ§ಾಗ�ೆ´ ಮೂರು ಸಲ ಹಗುರ®ಾĖ ಉĖĵĸ." ಅವರು ²ೇಳ��ಾÃªೆ: "£ಾನು ²ಾ�ೆ 

¨ಾģ¡ೆ. ಆಗ ಅ¬ಾÐಹು ಅವನನುÇ ನĪÇಂದ ದೂರĻĸľದನು." [صحيح] - [رواه مسلم] 

Ļವರ�ೆ:  

ಉ±ಾÌŖ İŖ ಅಬುş ಆŤ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ಪÎ®ಾĨಯವರ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ 

ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಬĺ�ೆ ಬಂದು ²ೇĺದರು: "ಓ ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕªೇ! ¯ೈ�ಾನನು ನನÇ 

²ಾಗೂ ನನÇ ನ¨ಾĞನ ಮ¢ೆÍ ಅಡÁ®ಾĖ Īಂತು, ನನÇ ĻನಮÎ�ೆ�ೆ �ೊಂದªೆ �ೊಡುĦÃ¡ಾÅ£ೆ ಮತುÃ ಕುŝ ಆŖ 

ಪಠಣದĹÐ ಗĹİĹ�ೊĺľ ಸಂಶಯವ�ಂ�ಾಗುವಂ�ೆ ¨ಾಡುĦÃ¡ಾÅ£ೆ." ಆಗ ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ 
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ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "ಅವನು ĕŖ ಝř ಎಂಬ ²ೆಸĸನ ¯ೈ�ಾŖ. Īಮ�ೆ 

ಇಂತಹ ľÄĦಯು ಅನುಭವ®ಾದªೆ ಅ¬ಾÐಹನĹÐ ರďೆಯನುÇ ¦ೇģĸ ಮತುÃ ĪಮÌ ಎಡ§ಾಗ�ೆ´ ಹಗುರ®ಾĖ ಮೂರು ಸಲ 

ಉĖĵĸ." ಉ±ಾÌŖ ²ೇಳ��ಾÃªೆ: "ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) 

ಆ¡ೇļľದಂ�ೆ £ಾನು ¨ಾģ¡ಾಗ, ಅ¬ಾÐಹು ಅವನನುÇ ನĪÇಂದ ದೂರ ಸĸľದನು." 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ನ¨ಾĞನĹÐ ĻನಮÎ�ೆ ಮತುÃ ಹೃದಯ ±ಾĪಧÍ�ೆಯ ¤ಾÎಮುಖÍ�ೆಯನುÇ ಮತುÃ ̄ ೈ�ಾನನು ಗĹİĹ ಮತುÃ 

�ೊಂದಲ�ೊĺಸಲು ಅĦ©ಾĖ ಪÎಯĦÇಸು�ಾÃ£ೆಂದು Ħĺಸ¬ಾĖ¡ೆ.   

2. ¯ೈ�ಾನನ īಸುಗುಡುĻ�ೆ ಅನುಭವ�ೆ´ ಬರು®ಾಗ ಎಡ§ಾಗ�ೆ´ ಮೂರು ಸಲ ಹಗುರ®ಾĖ ಉĖದು ಅ¬ಾÐಹನĹÐ 

ರďೆ ¦ೇಡುವ�ದು ಅ¤ೇčĥೕಯ®ಾĖ¡ೆ.   

3. ಸ²ಾİಗĺ�ೆ (ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಅ¬ಾÐಹು ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ©ಾವ�¡ಾದರೂ ಸಮ±ೆÍಗಳ� ಎದುªಾ¡ಾಗ, ಅವರು 

ಅವ�ಗಳ ಪĸ²ಾರ�ಾ´Ė ಪÎ®ಾĨಯವರ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಬĺ�ೆ 

ಬರುĦÃದÅ ªೆಂದು Ļವĸಸ¬ಾĖ¡ೆ.   

4. ಸ²ಾİಗಳ ಹೃದಯ ĝೕವಂĦ�ೆಯನುÇ ಮತುÃ ಅವರ ಉ¡ೆÅೕಶವ� ಪರ¬ೋಕ®ಾĖ�ೆÃಂಬುದನುÇ Ħĺಸ¬ಾĖ¡ೆ.  

 )65105( 

 

 
ಕಳÑತನ ̈ ಾಡುವವರĹÐ ಅĦ�ೆಟ¾ವರು ನ¨ಾŋ ನĹÐ ಕಳÑತನ ¨ಾಡುವವರು." ಸ²ಾİಗಳ� �ೇĺದರು: "ನ¨ಾŋ ನĹÐ ಕಳÑತನ ̈ ಾಡುವ�ದು ²ೇ�ೆ?" ಅವರು ಉತÃĸľದರು: "ಅದರ ರುಕೂ ಮತುÃ ಸುಜೂŔ ಗಳನುÇ ಪ�ಣ��ೊĺಸĨರುವ�ದು 

ُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ:    –  )167(  Ēȥا ĒƦَص ِ Ēȥاالله عنه قَالَ: قَالَ رسَُولُ ا ƅرَْةَ رɋَهُر ŗِ
َ
قُ صَلاَتهَُ»ȭَنْ أ ِǭَْȻ ي ِ

Ē
Ȇقَةً ا َǩَ ِاسĒǽا 

ُ
سْوَأ

َ
قَالَ:    «أ

قُ صَلاَتهَُ؟ قال:  ِǭَْȻ َيْفȠََسُجُودَهَا» و 
َ

 يتُِمē رُكُوȭَهَا، وَلا
َ

  ]رواه ابن حبان[ -] صحيح[ .«لا

  

(167) – ಅಬೂ ಹುªೈರ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: ಅ¬ಾÐಹನ 

ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "ಕಳÑತನ ¨ಾಡುವವರĹÐ 

ಅĦ�ೆಟ¾ವರು ನ¨ಾŋ ನĹÐ ಕಳÑತನ ¨ಾಡುವವರು." ಸ²ಾİಗಳ� �ೇĺದರು: "ನ¨ಾŋ ನĹÐ ಕಳÑತನ 
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¨ಾಡುವ�ದು ²ೇ�ೆ?" ಅವರು ಉತÃĸľದರು: "ಅದರ ರುಕೂ ಮತುÃ ಸುಜೂŔ ಗಳನುÇ ಪ�ಣ��ೊĺಸĨರುವ�ದು."  

 [رواه ابن حبان] - [صحيح]

Ļವರ�ೆ:  

ಕಳÑತನ ¨ಾಡುವವರĹÐ ಅĦ�ೆಟ¾ ವÍĔÃ ನ¨ಾŋ ನĹÐ ಕಳÑತನ ¨ಾಡುವವ£ೆಂದು ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ 

ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ Ļವĸľ¡ಾÅªೆ. ಅ¡ೇ�ೆಂದªೆ, ಇತರರ ಹಣವನುÇ ಕದÅವನು 

ಇಹ¬ೋಕದĹÐ ಅದರ ಪÎŴೕಜನ ಪ�ೆಯು�ಾÃ£ೆ. ಆದªೆ ಈ ಕಳÑ ಸÒತಃ ತನÇ¡ೇ ಪÎĦಫಲವನುÇ ಕĨಯುĦÃ¡ಾÅ£ೆ. 

ಸ²ಾİಗಳ� �ೇĺದರು: "ಓ ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕªೇ! ನ¨ಾŋ Īಂದ ಕĨಯುವ�ದು ²ೇ�ೆ?" ಅವರು 

ಉತÃĸľದರು: "ಅದರ ರುಕೂ ಮತುÃ ಸುಜೂŔ ಗಳನುÇ ಪ�ಣ��ೊĺಸĨರುವ�ದು." ಅಂದªೆ ರುಕೂ ಮತುÃ 

ಸುಜೂŔ ಗಳನುÇ ಸĸ©ಾದ ĸೕĦಯĹÐ Īವ�Ŀಸ¡ೆ ಆತುರĨಂದ Īವ�Ŀಸುವ�ದು. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ನ¨ಾĞನ ĻಷಯದĹÐ ಸೂčð�ೆ ¤ಾĹಸುವ�ದು ಮತುÃ ಅದರ ಕ�ಾÀಯ ĔÎĶಗಳನುÇ ¯ಾಂತ®ಾĖ ಮತುÃ 

ĻನಮÎ®ಾĖ Īವ�Ŀಸುವ�ದ�ೆ´ ¤ಾÎಮುಖÍ�ೆ Īೕಡ¬ಾĖ¡ೆ.   

2. ರುಕೂ ಮತುÃ ಸುಜೂŔ ಗಳನುÇ ಪ�Ħ� ¨ಾಡದವರನುÇ ಕಳÑರು ಎಂದು ಕªೆಯ¬ಾĖ¡ೆ. ಇದು ಅದರ ಬ�ೆ¶ 

ಅವĸ�ೆ ²ೆದĸಸಲು ಮತುÃ Ŀೕ�ೆ ¨ಾಡುವ�ದು ĪĽದÆ®ೆಂದು ಸೂěಸುವ�ದ�ಾ´Ė¡ೆ.   

3. ನ¨ಾŋ ನĹÐ ರುಕೂ ಮತುÃ ಸುಜೂŔ ಗಳನುÇ ಪ�ಣ��ೊĺಸುವ�ದು ಮತುÃ ¯ಾಂತ®ಾĖ Īವ�Ŀಸುವ�ದು 

ಕ�ಾÀಯ®ಾĖ¡ೆ.  

 )65100( 
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ಇ¨ಾಮರು ತ¬ೆ ಎತುÃವ�ದĔ´ಂತ ūದಲು ತ¬ೆ ಎತುÃವವರು, ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ತ¬ೆಯನುÇ ಕ� Ãೆಯ ತ¬ೆ©ಾĖ, ಅಥ®ಾ ಅವರ ರೂಪವನುÇ ಕ� Ãೆಯ ರೂಪ®ಾĖ ¨ಾಪ�ģಸುವನು ಎಂದು ಭಯಪಡುವ�ĨಲÐ®ೇ? 

ŗِ هُرɋَرَْةَ رƅ االله عنه عَنِ اĕŦِĒǽ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ قَالَ:    –  )168( 
َ
حَدȱُُمْ ȭَنْ أ

َ
مَا ſَْĽَ أ

َ
حَدȱُُمْ  - «أ

َ
وْ: لاَ ſَْĽَ أ

َ
  - أ

ُ صُورَتهَُ صُورَةَ  Ēȥعَْلَ اĥَ ْو
َ
سَ ŉَِارٍ، أ

ْ
سَهُ رَأ

ْ
ُ رأَ Ēȥعَْلَ اĥَ ْن

َ
سَهُ Ȱَبلَْ الإِمَامِ، أ

ْ
  ]متفق عليه[ -] صحيح[  . ŉَِارٍ»إِذَا رȯََعَ رأَ

  

(168) – ಅಬೂ ಹುªೈರ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ 

ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "ಇ¨ಾಮರು ತ¬ೆ ಎತುÃವ�ದĔ´ಂತ ūದಲು ತ¬ೆ ಎತುÃವವರು, 

ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ತ¬ೆಯನುÇ ಕ�ೆÃಯ ತ¬ೆ©ಾĖ, ಅಥ®ಾ ಅವರ ರೂಪವನುÇ ಕ�ೆÃಯ ರೂಪ®ಾĖ ¨ಾಪ�ģಸುವನು 

ಎಂದು ಭಯಪಡುವ�ĨಲÐ®ೇ?" [صحيح] - [متفق عليه] 

Ļವರ�ೆ:  

ಇ¨ಾಮರು ತ¬ೆ ಎತುÃವ�ದĔ´ಂತ ūದಲು ತ¬ೆ ಎತುÃವವĸ�ೆ, ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ತ¬ೆಯನುÇ ಕ�ೆÃಯ 

ತ¬ೆ©ಾĖ, ಅಥ®ಾ ಅವರ ರೂಪವನುÇ ಕ�ೆÃಯ ರೂಪ®ಾĖ ಪĸವĦ�ಸುವನು ಎಂದು ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ 

ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ ಉಗÎ ಎಚ¹ĸ�ೆಯನುÇ ĪೕಡುĦÃ¡ಾÅªೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಇ¨ಾಮರ Ŀಂ¡ೆ ನ¨ಾŋ ¨ಾಡುವವĸ�ೆ ಇ¨ಾಮªೊಂĨ�ೆ £ಾಲು´ ľÄĦಗĺ®ೆ. ಮೂರು ľÄĦಗಳನುÇ 

Ļªೋĩಸ¬ಾĖ¡ೆ. ಅವ�: ಇ¨ಾಮĸĖಂತ ūದಲು Īವ�Ŀಸುವ�ದು, ಇ¨ಾಮರ �ೊ�ೆ�ೆ Īವ�Ŀಸುವ�ದು 

ಮತುÃ ಇ¨ಾಮĸĖಂತ ತಡ ¨ಾģ Īವ�Ŀಸುವ�ದು. ಸĸ©ಾದ Ļ¢ಾನ ©ಾವ�¡ೆಂದªೆ, ಇ¨ಾಮರು 

ಒಂದು ĔÎĶಯನುÇ Īವ�Ŀľದ ತčಣ Īವ�Ŀಸುವ�ದು.   

2. ನ¨ಾĞನĹÐ Ŀಂ¡ೆ ಇರುವವರು ಇ¨ಾಮರನುÇ ಅನುಸĸಸುವ�ದು ಕ�ಾÀಯ®ಾĖ¡ೆ.   

3. ಇ¨ಾಮĸĖಂತ ūದಲು ತ¬ೆĶತುÃವವರ ರೂಪವನುÇ ಕ�ೆÃ©ಾĖ ಪĸವĦ�ಸ¬ಾಗಬಹುದು ಎಂಬ 

ಎಚ¹ĸ�ೆಯು ಸಂಭĻಸಬಹು¡ಾĖದುÅ, ಅದು ರೂಪ ಪĸವತ�£ೆಯĹÐ ಒಳಪಡುತÃ¡ೆ.  

 )3086( 
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ĪಮÌ¬ೊÐಬÊĸ�ೆ ನ¨ಾŋ ನĹÐ ಸಂಶಯವ�ಂ�ಾĖ �ಾನು ಮೂರು ರಕಅŒ Īವ�Ŀľ¡ Åೇ£ೋ ಅಥ®ಾ £ಾಲು´ ರಕಅŒ Īವ�Ŀľ¡ Åೇ£ೋ ಎಂದು Ħĺಯ¬ಾಗĨದÅªೆ, ಅವನು ಆ ಸಂಶಯವನುÇ ಉ¤ೇŀľ ತನ�ೆ �ಾĦÎĵರುವ�ದರ ಆ¢ಾರದĹÐ ಮುಂದುವĸಯĹ. ನಂತರ, ಸ¬ಾಂ ²ೇಳ�ವ�ದ�ೆ´ ūದಲು ಎರಡು ಸುಜೂŔ ಗಳನುÇ Īವ�ĿಸĹ 

دُْريĕِ رƅ االله عنه قَالَ: قَالَ رسَُولُ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ:  – )169( 
ْ
łسَعِيدٍ ا ŗِ

َ
حَدȱُُمْ Ɨِ صَلاَتهِِ، فَلَمْ  ȭَنْ أ

َ
«إِذَا شَكĒ أ

 ِǐَْسَْجُدُ سَجْدَتȻ ĒُمȪ ،َيَقَْنɁْمَا اس َȂَ ِǊَْ
ْ

Ǿَو ، Ēك ĒشɎيَطْرَحِ ا
ْ
رɊَْعًا، فَل

َ
مْ أ

َ
نْ Ȼسَُلĕمَ، فَإنِْ Ǔَنَ صŊَ ĒƦَسًْا شَفَعْنَ  يدَْرِ ȱَمْ صĒƦَ ثلاََثاً أ

َ
 Ȱَبلَْ أ

ُ صَلاَتهَُ، وɉَنِْ 
َ

Ȅ «ِيطَْان ĒلِشɎ يمًاȮََِْتَا ترȫǓَ ٍعɊَْر
َ
  ]رواه مسلم[ -] صحيح[ . Ǔَنَ صĒƦَ إȩِْمَامًا لأِ

  

(169) – ಅಬೂ ಸಈŔ ಖುĨÎ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: ಅ¬ಾÐಹನ 

ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ̄ ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "ĪಮÌ¬ೊÐಬÊĸ�ೆ ನ¨ಾŋ ನĹÐ 

ಸಂಶಯವ�ಂ�ಾĖ �ಾನು ಮೂರು ರಕಅŒ Īವ�Ŀľ¡ೆÅೕ£ೋ ಅಥ®ಾ £ಾಲು´ ರಕಅŒ Īವ�Ŀľ¡ೆÅೕ£ೋ ಎಂದು 

Ħĺಯ¬ಾಗĨದÅªೆ, ಅವನು ಆ ಸಂಶಯವನುÇ ಉ¤ೇŀľ ತನ�ೆ �ಾĦÎĵರುವ�ದರ ಆ¢ಾರದĹÐ ಮುಂದುವĸಯĹ. 

ನಂತರ, ಸ¬ಾಂ ²ೇಳ�ವ�ದ�ೆ´ ūದಲು ಎರಡು ಸುಜೂŔ ಗಳನುÇ Īವ�ĿಸĹ. ಅವನು ಐದು ರಕಅŒ Īವ�ĿľದÅªೆ, 

ಅವ� ಅವನ ನ¨ಾಝನುÇ ಸಮ ಸಂ�ೆÍಯĹÐಡುತÃ®ೆ. ಇನುÇ ಅವನು ಪ�ಣ�®ಾĖ £ಾಲು´ ರಕಅŒ Īವ�ĿľದÅªೆ, ಅವ� 

¯ೈ�ಾನĪ�ೆ ಅವ¨ಾನ®ಾಗುತÃ®ೆ." [صحيح] - [رواه مسلم] 

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ Ļವĸಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, ನ¨ಾŋ 

¨ಾಡುವವĪ�ೆ ತನÇ ನ¨ಾĞನĹÐ ಸಂಶಯ®ಾĖ, �ಾನು ಎಷು¾ ರಕಅŒ Īವ�Ŀľ¡ೆÅೕ£ೆ, ಮೂªೋ ಅಥ®ಾ 

£ಾ¬ೊ´ೕ ಎಂದು Ħĺಯ¬ಾಗĨದÅªೆ, ಸಂಶಯĻರುವ ಆ ²ೆě¹ನ ರಕಅತÃನುÇ İಟು¾İಡĹ ಮತುÃ ಅದನುÇ ಗಣ£ೆ�ೆ 

�ೆ�ೆದು�ೊಳÑĨರĹ. ನಂತರ ಮೂರು ರಕಅŒ ಗಳನುÇ �ಾĦÎ ¨ಾģ�ೊಂಡು £ಾಲ´£ೇ ರಕಅತÃನುÇ Īವ�ĿಸĹ. 

ನಂತರ, ಸ¬ಾಂ ²ೇಳ�ವ�ದ�ೆ´ ūದಲು ಎರಡು ಸುಜೂŔ ಗಳನುÇ Īವ�ĿಸĹ. 

®ಾಸÃವ®ಾĖ, ಅವನು £ಾಲು´ ರಕಅŒ Īವ�ĿľದÅªೆ, ಒಂದು ರಕಅŒ ±ೇĸಸುವ ಮೂಲಕ ಅದು ಐದು ರಕಅŒ 

ಆಗುತÃ¡ೆ. ಆಗ ಮªೆĻನ ಎರಡು ಸುಜೂŔ ಗಳ� ಒಂದು ರಕಅŒ ನ ±ಾÄನದĹÐ ĪಲುÐವ�ದĸಂದ ರಕಅŒ ಗಳ� ಸಮ 

ಸಂ�ೆÍಯ¬ಾÐಗುತÃ®ೆ, ¦ೆಸ ಸಂ�ೆÍ©ಾಗುವ�ĨಲÐ. ಇನುÇ ಅವನು Īವ�Ŀľದ ²ೆě¹ನ ಒಂದು ರಕಅŒ £ಾಲ´£ೇ ರಕಅŒ 

ಆĖದÅªೆ, ಅವನು ©ಾವ�¡ೇ ±ೇಪ��ೆ ಅಥ®ಾ ಕģತĻಲÐ¡ೆ ನ¨ಾŋ Īವ�Ŀľದವ£ಾಗು�ಾÃ£ೆ. 
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ಆಗ ಮªೆĻನ ಎರಡು ಸುಜೂŔ ಗಳ� ¯ೈ�ಾನನನುÇ ಅವ¨ಾĪಸುವ, ಅವನನುÇ ಓģಸುವ ಮತುÃ ಅವನ 

ಉ¡ೆÅೕಶĨಂದ ಅವನನುÇ ĿĳÌġ¾ಸುವ ²ಾಗೂ ĪಂದÍನ£ಾÇĖಸುವ ಸುಜೂŔ ಗ­ಾಗುತÃ®ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ, ಅವನು 

ನ¨ಾĞನĹÐ �ೊಂದಲ ಉಂಟು¨ಾģದನು ಮತುÃ ಅದನುÇ ²ಾಳ� ¨ಾಡಲು ಪÎಯĦÇľದÅನು. ಆದÅĸಂದ, ಅ¬ಾÐಹನ 

ಆĐೆಯನುÇ ¤ಾĹľ ಸುಜೂದನುÇ Īವ�Ŀಸುವ ಮೂಲಕ ಆದಮರ ಪ�ತÎನ (ಮನುಷÍನ) ನ¨ಾŋ ಪ�ಣ�®ಾĵತು. 

ಅ¬ಾÐಹĪ�ೆ ಸುಜೂŔ ¨ಾಡ¦ೇ�ೆಂಬ ಅ¬ಾÐಹನ ಆĐೆಯನುÇ ಅನುಸĸಸಲು ¯ೈ�ಾನನು ĪªಾಕĸľದÅನು. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ನ¨ಾŋ ¨ಾಡುವವĪ�ೆ ತನÇ ನ¨ಾŋ ನĹÐ ಸಂಶಯವ�ಂ�ಾĖ ಎಷು¾ ರಕಅŒ ಎಂದು ಅವĪ�ೆ 

ಖěತ®ಾಗĨದÅªೆ, ಸಂಶಯವನುÇ �ೊªೆದು �ಾĦÎಯನುÇ, ಅಂದªೆ ಕĪಷ¿ ಸಂ�ೆÍಯನುÇ 

ಅವಲಂİಸ¦ೇ�ಾĖ¡ೆ. ನಂತರ, ನ¨ಾಝನುÇ ಪ�ಣ��ೊĺľ ಸ¬ಾಂ ²ೇಳ�ವ�ದ�ೆ´ ūದಲು ಎರಡು 

ಸುಜೂŔ ಗಳನುÇ Īವ�Ŀľ, ನಂತರ ಸ¬ಾಂ ²ೇಳ¦ೇ�ಾĖ¡ೆ.   

2. ಈ ಎರಡು ಸುಜೂŔ ಗಳ� ನ¨ಾŋ �ೆ �ೇ¤ೆ ಹಚು¹ತÃ®ೆ ಮತುÃ ¯ೈ�ಾನನನುÇ ಅವ¨ಾĪತ£ಾĖ, 

ĦರಸĂತ£ಾĖ ಮತುÃ ಬĿಷĂತ£ಾĖ ĿĳÌġ¾ಸುತÃ¡ೆ.   

3. ಹĨೕľನĹÐ ಉ¬ೆÐೕĕಸ¬ಾĖರುವ�ದು ©ಾವ�¡ೇ ಖěತ�ೆĵಲÐದ ಸಂಶಯದ ಬ�ೆ¶©ಾĖ¡ೆ. ಆದªೆ 

ಖěತ�ೆĵದÅªೆ ಅದರ ಪÎ�ಾರ �ಾಯ� Īವ�Ŀಸ¦ೇ�ಾĖ¡ೆ.   

4. §ಾÎಂĦಗಳ ĻರುದÆ ²ೋªಾಡಲು ಮತುÃ ಧಮ�¯ಾಸĈದ ಆĐೆಯನುÇ ¤ಾĹಸುವ ಮೂಲಕ ಅವ�ಗಳನುÇ 

ದೂĸೕಕĸಸಲು ŪÎೕ�ಾÕĿಸ¬ಾĖ¡ೆ.  

 )11231( 
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ಒಬÊ ವÍĔÃ ±ಾĹನĹÐ ಒಬÊಂġ©ಾĖ Īಂತು ನ¨ಾŋ ̈ ಾಡುವ�ದನುÇ ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) £ೋģದರು. ಅವರು ಆತĪ�ೆ ನ¨ಾŋ ಅನುÇ ಪ�ನªಾವĦ�ಸಲು ಆĐಾīľದರು 

 )170( –  ĕف ĒصɎفَ ا
ْ
ى رجَُلاً صĒƦَ وحَْدَهُ خَل

َ
نĒ رسَُولَ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ رأَ

َ
نْ يعُِيدَ  ȭَنْ وَابِصَةَ رƅ االله عنه: أ

َ
ɏَرَهُ أ

َ
، فَأ

  ]رواه أبو داود والترمذي وابن ماجه وأحمد[ -] حسن[  صَلاَتهَُ.

  

(170) – ®ಾİಸ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. "ಒಬÊ ವÍĔÃ ±ಾĹನĹÐ ಒಬÊಂġ©ಾĖ 

Īಂತು ನ¨ಾŋ ¨ಾಡುವ�ದನುÇ ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) 

£ೋģದರು. ಅವರು ಆತĪ�ೆ ನ¨ಾŋ ಅನುÇ ಪ�ನªಾವĦ�ಸಲು ಆĐಾīľದರು."  [حسن] - [ رواه أبو داود والترمذي وابن ماجه 

 [وأحمد

Ļವರ�ೆ:  

ಒಬÊ ವÍĔÃ ±ಾĹನ Ŀಂ¡ೆ ಒಬÊಂġ©ಾĖ ನ¨ಾŋ ¨ಾಡುವ�ದನುÇ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ 

ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) £ೋģದರು. ಅವರು ಆತĪ�ೆ ನ¨ಾŋ ಅನುÇ ಪ�ನªಾವĦ�ಸಲು ಆĐಾīľದರು. 

ಏ�ೆಂದªೆ ಆತನ ನ¨ಾŋ ಈ ľÄĦಯĹÐ ľಂಧು®ಾಗುವ�ĨಲÐ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಜ¨ಾಅŒ ನ¨ಾŋ �ೆ ¦ೇಗ£ೆ ²ೊರಡಲು ಮತುÃ ಮುಂĨನ ±ಾĹ�ೆ ²ೋಗಲು ŪÎೕ�ಾÕĿಸ¬ಾĖ¡ೆ. 

±ಾĹನ Ŀಂ¡ೆ ಒಬÊಂġ©ಾĖ ನ¨ಾŋ ¨ಾಡುವ�ದನುÇ ತīÈಸ¦ೇಕು. ಏ�ೆಂದªೆ ಇದĸಂದ ನ¨ಾŋ 

ಅľಂಧು®ಾಗುವ ಅ¤ಾಯĻ¡ೆ.   

2. ಇřÇ ಹಜŝ ²ೇĺದರು: ಒಬÊ ವÍĔÃಯು ±ಾĹನ Ŀಂ¡ೆ ಒಬÊಂġ©ಾĖ ನ¨ಾŋ ಅನುÇ ¤ಾÎರಂıľ, ನಂತರ 

ಆತ ರುಕೂĻĪಂದ ಏಳ�ವ ūದಲು ¦ೇªೆ ©ಾªಾದರೂ ±ಾĹನĹÐ ಪÎ®ೇļľದªೆ, ಆತ ಆ ನ¨ಾಝನುÇ 

ಪ�ನªಾವĦ�ಸುವ�ದು ಕ�ಾÀಯವಲÐ. ಅಬೂ ಬಕÎ، ರವರ ಹĨೕľನĹÐ ಇದನುÇ ಸೂěಸ¬ಾĖ¡ೆ. ಇಲÐĨದÅªೆ 

®ಾİ±ಾ ಅವರ ಹĨೕľನ ±ಾ¨ಾನÍ ಅಥ�ದ ಪÎ�ಾರ ಆ ನ¨ಾಝನುÇ ಪ�ನªಾವĦ�ಸುವ�ದು 

ಕ�ಾÀಯ®ಾಗುತÃ¡ೆ.  

 )11303( 
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ಪÎ®ಾĨಯವರ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಸಮುÌಖದĹÐ ªಾĦÎĵģೕ ಮಲĖ ¦ೆĺ� ¶ೆಯವªೆಗೂ ಎ¡ Åೇಳದ ಒಬÊ ವÍĔÃಯ ಬ� ¶ೆ ²ೇಳ¬ಾĵತು. ಆಗ ಅವರು ²ೇĺದರು: “ಅವನು ಎಂತಹ ವÍĔÃĶಂದªೆ, ಅವನ ĔĻಗಳĹÐ (ಅಥ®ಾ ಅವರು Ŀೕ�ೆ ²ೇĺದರು: ಅವನ ĔĻಯĹÐ) ̄ ೈ�ಾನನು ಮೂತÎ Ļಸಜ�£ೆ ¨ಾģ¡ಾÅ£ೆ.” 

ُ ȭَنهُْ قَالَ: ذُكِرَ عِنْدَ اĕŦِĒǽ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ رجَُلٌ    –  )171(  Ēȥا َƅَِسعُودٍ رɏ ِبن ِ Ēȥبْدِ اȭَ ْنȭَ  :َصْبَحَ، قَال
َ
ْلهَُ حĒŠَ أ َǾ َنَام

ذُنهِِ» 
ُ
وْ قَالَ: Ɨِ أ

َ
ذȫَُيهِْ، أ

ُ
يطَْانُ Ɨِ أ ĒشɎمتفق عليه[ -] صحيح[ .«ذَاكَ رجَُلٌ باَلَ ا[  

  

(171) – ಅಬುÅ¬ಾÐ İŖ ಮŤ ಊŔ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: 

ಪÎ®ಾĨಯವರ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಸಮುÌಖದĹÐ ªಾĦÎĵģೕ ಮಲĖ 

¦ೆĺ�ೆ¶ಯವªೆಗೂ ಎ¡ೆÅೕಳದ ಒಬÊ ವÍĔÃಯ ಬ�ೆ¶ ²ೇಳ¬ಾĵತು. ಆಗ ಅವರು ²ೇĺದರು: “ಅವನು ಎಂತಹ 

ವÍĔÃĶಂದªೆ, ಅವನ ĔĻಗಳĹÐ (ಅಥ®ಾ ಅವರು Ŀೕ�ೆ ²ೇĺದರು: ಅವನ ĔĻಯĹÐ) ¯ೈ�ಾನನು ಮೂತÎ Ļಸಜ�£ೆ 

¨ಾģ¡ಾÅ£ೆ.” [صحيح] - [متفق عليه] 

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಸಮುÌಖದĹÐ ªಾĦÎĵģೕ ಮಲĖ ¦ೆĺ�ೆ¶ 

ಸೂŴೕ�ದಯದವªೆಗೂ ಎ¡ೆÅೕಳದ ಮತುÃ ಕ�ಾÀಯ ನ¨ಾŋ Īವ�Ŀಸದ ಒಬÊ ವÍĔÃಯ ಬ�ೆ¶ ²ೇಳ¬ಾĵತು. ಆಗ 

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: ಅವನು ಎಂತಹ ವÍĔÃĶಂದªೆ 

ಅವನ ĔĻಯĹÐ ¯ೈ�ಾನನು ಮೂತÎ Ļಸಜ�£ೆ ¨ಾģ¡ಾÅ£ೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ªಾĦÎ ನ¨ಾಝನುÇ (Ĕ©ಾಮು¬ೆÐೖş) ತÍĝಸುವ�ದನುÇ ಅಸಹÍಪಡ¬ಾĖ¡ೆ ಮತುÃ ಅದು ¯ೈ�ಾನನ 

�ಾರಣĨಂದ ಎಂದು Ħĺಸ¬ಾĖ¡ೆ.   

2. ಮನುಷÍನು ಅ¬ಾÐಹನ ಅನುಸರ�ೆ ̈ ಾಡದಂ�ೆ ತ�ೆಯಲು ಎ¬ಾÐ ̈ ಾಗ�ಗಳಲೂÐ ಕುĺĦರುವ ̄ ೈ�ಾನನ ಬ�ೆ¶ 

ಎಚ¹ĸ�ೆ ವĿಸ¦ೇ�ೆಂದು Ħĺಸ¬ಾĖ¡ೆ.   

3. ಇřÇ ಹಜŝ ²ೇĺದರು: "ಅವನು ನ¨ಾŋ Īವ�Ŀಸಲು ಎ¡ೆÅೕಳĹಲÐ" ಎಂಬ ಅವರ ¨ಾĦನĹÐರುವ 

ನ¨ಾŋ ವಗ�£ಾಮ®ಾĖರಬಹುದು (ಅಂದªೆ ಎ¬ಾÐ ನ¨ಾŋ ಗಳ� ಅದರĹÐ ಒಳಪಡಬಹುದು) ಅಥ®ಾ 
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ಅದು ĪĨ�ಷ¾ ನ¨ಾಝನುÇ ಸೂěಸುವ £ಾಮ®ಾĖರಬಹುದು. ಇĹÐ ಇದರ ಉ¡ೆÅೕಶವ� ªಾĦÎ ನ¨ಾŋ 

ಅಥ®ಾ ಕ�ಾÀಯ ನ¨ಾŋ ಆĖರಬಹುದು."   

4. Ħೕİ ²ೇĺದರು:  "Ī¡ೆÎŴಂĨ�ೆ ಕĥÂ�ೆ ²ೆಚು¹ ಸಂಬಂಧĻದÅರೂ Ī¡ೆÎಯ §ಾರವನುÇ ಸೂěಸುವ�ದ�ಾ´Ė 

ಇĹÐ ĔĻಯನುÇ ĪĨ�ಷ¾®ಾĖ ಉ¬ೆÐೕĕಸ¬ಾĖ¡ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ ĔĻಗಳ� ಎಚ¹ರ�ೊಳ�Ñವ�ದĔ´ರುವ 

ಮೂಲ®ಾĖ¡ೆ. ಇĹÐ ಮೂತÎ Ļಸಜ�£ೆಯನುÇ ĪĨ�ಷ¾®ಾĖ ಉ¬ೆÐೕĕľದುÅ ಏ�ೆಂದªೆ, ಅದು ಸುಲಭ®ಾĖ 

ಕುĺಗಳ ಒಳ�ೆ ಪÎ®ೇļಸುತÃ¡ೆ ಮತುÃ ರಕÃ£ಾಳಗĺ�ೆ ®ೇಗ®ಾĖ ನುಗು¶ತÃ¡ೆ. ನಂತರ ಅದು ಎ¬ಾÐ ಅಂಗಗಳĹÐ 

±ೋ¨ಾĸತನವನುÇ ಉಂಟು¨ಾಡುತÃ¡ೆ."  

 )3714( 

 

 
ಸೂಯ� ಉದಯ®ಾಗುವ ĨನಗಳĹÐ ಅĦ¯ೆÎೕಷ¿®ಾದ Ĩನ ಜು¨ಾ (ಶುಕÎ®ಾರ،) Ĩನ 

نĒ اĒŦِĒǽ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ قَالَ:    –  )172( 
َ
ŗِ هُرɋَرَْةَ رƅ االله عنه أ

َ
مُُعَةِ، ȯِيهِ  ȭَنْ أ

ْ
Ŀمْسُ يوَْمُ ا ĒشɎيوَْمٍ طَلَعَتْ عَلَيهِْ ا ُƷَْخ»

مُُعَةِ» 
ْ
Ŀيوَْمِ ا Ɨِ 

Ē
اعَةُ إِلا ĒسɎقُومُ اȩَ 

َ
خْرِجَ مِنهَْا، وَلا

ُ
يهِ أ ِȯَةَ، وĒَن

ْ
Ŀدْخِلَ ا

ُ
  ]رواه مسلم[ -] صحيح[ .خُلِقَ آدَمُ، وȯَِيهِ أ

  

(172) – ಅಬೂ ಹುªೈರ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ 

ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ̄ ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "ಸೂಯ� ಉದಯ®ಾಗುವ ĨನಗಳĹÐ ಅĦ¯ೆÎೕಷ¿®ಾದ Ĩನ ಜು¨ಾ 

(ಶುಕÎ®ಾರ،) Ĩನ. ಅಂದು ಆದಮರನುÇ ಸೃĽ¾ಸ¬ಾĵತು, ಅಂದು ಅವರನುÇ ಸÒಗ��ೆ´ ಪÎ®ೇಶ ¨ಾģಸ¬ಾĵತು 

ಮತುÃ ಅಂದು ಅವರನುÇ ಸÒಗ�Ĩಂದ ²ೊರ²ಾಕ¬ಾĵತು. ಅಂತÍಸಮಯವ� ಶುಕÎ®ಾರವಲÐ¡ೆ ಸಂಭĻಸುವ�ĨಲÐ." 

 [رواه مسلم] - [صحيح]

Ļವರ�ೆ:  

ಸೂಯ� ಉದಯ®ಾಗುವ ĨನಗಳĹÐ ಅĦ¯ೆÎೕಷ¿®ಾದ Ĩನ ಶುಕÎ®ಾರ®ೆಂದು ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ 

ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ ĦĺಸುĦÃ¡ಾÅªೆ. ಅದರ Ļ¯ೇಷ�ೆಗ­ೇ£ೆಂದªೆ: ಅ¬ಾÐಹು ಆದಂ (ಅವರ 

ĳೕ¬ೆ ¯ಾಂĦĵರĹ) ರನುÇ ಶುಕÎ®ಾರದಂದು ಸೃĽ¾ľದನು, ಅಂದು ಅವರನುÇ ಸÒಗ��ೆ´ ಪÎ®ೇಶ ¨ಾģľದನು ಮತುÃ 

ಅಂದು ಅವರನುÇ ಅĹÐಂದ ²ೊರ²ಾĔ ಭೂĲ�ೆ ಇĺľದನು. ಅಂತÍಸಮಯವ� ಶುಕÎ®ಾರವಲÐ¡ೆ ಸಂಭĻಸುವ�ĨಲÐ. 
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ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ®ಾರದ ಇತರ Ĩನಗಳ ĳೕ¬ೆ ಶುಕÎ®ಾರĔ´ರುವ ¯ೆÎೕಷ¿�ೆಯನುÇ Ħĺಸ¬ಾĖ¡ೆ.   

2. ಶುಕÎ®ಾರದಂದು ಸತ´ಮ�ಗಳನುÇ ²ೆě¹ಸುವ�ದನುÇ ಮತುÃ ಅ¬ಾÐಹನ ಕರು�ೆಯನುÇ ಸಂ¤ಾĨಸಲು ²ಾಗೂ 

ಅವನ ļďೆĵಂದ ದೂರ®ಾಗಲು ಸÒಯಂ ಸನÇದÆªಾಗುವ�ದನುÇ ŪÎೕ�ಾÕĿಸ¬ಾĖ¡ೆ.   

3. ಶುಕÎ®ಾರದ Ļ¯ೇಷ�ೆಗ­ಾĖ ಹĨೕľನĹÐ ಪÎ±ಾÃīಸ¬ಾದ Ļಷಯಗಳ� ಶುಕÎ®ಾರದ ¯ೆÎೕಷ¿�ೆಯನುÇ 

Ħĺಸುವ�ದ�ಾ´Ė ಉ¬ೆÐೕĕľದÅಲÐ ಎಂದು �ೆಲವರು ²ೇĺ¡ಾÅªೆ. ಏ�ೆಂದªೆ, ಆದಮರನುÇ ²ೊರ²ಾĔರುವ�ದು 

ಮತುÃ ಅಂತÍಸಮಯವ� ಸಂಭĻಸುವ�ದು ¯ೆÎೕಷ¿�ೆಗ­ೆಂದು ಪĸಗĥಸ¬ಾಗುವ�ĨಲÐ. �ೆಲವರು Ŀೕ�ೆ 

²ೇĺ¡ಾÅªೆ: ಅ®ೆಲÐವ� ¯ೆÎೕಷ¿�ೆಗ­ಾĖ®ೆ. ಆದಮರನುÇ ²ೊರ²ಾĔರುವ�ದು ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು, ಪÎ®ಾĨಗಳ� 

ಮತುÃ ĪೕĦವಂತರು ±ೇĸದಂ�ೆ ಅವರ ಸಂ�ಾನವ� ಅľÃತÒ�ೆ´ ಬರಲು �ಾರಣ®ಾĖ¡ೆ. ಅಂತÍಸಮಯವ� 

ಸಂಭĻಸುವ�ದು ĪೕĦವಂತĸ�ೆ ¦ೇಗ£ೇ ಪÎĦಫಲ Īೕಡಲು ಮತುÃ ಅ¬ಾÐಹು ಅವĸ�ೆ ľದÆ�ೊĺľġ¾ರುವ 

�ೌರ®ಾದರಗಳನುÇ ಅವರು ľÒೕಕĸಸಲು �ಾರಣ®ಾĖ¡ೆ.   

4. ಶುಕÎ®ಾರ�ೆ´ ಈ ಹĨೕľನĹÐ ಉ¬ೆÐೕĕľರದ ¦ೇªೆ �ೆಲವ� Ļ¯ೇಷ�ೆಗĺ®ೆ. ಅವ�ಗಳĹÐ �ೆಲವ� ĿೕĖ®ೆ: ಅಂದು 

ಆದಮರ ಪ¯ಾ¹�ಾÃಪವನುÇ ľÒೕಕĸಸ¬ಾĵತು ಮತುÃ ಅಂದು ಅವರ ಆತÌವನುÇ ವಶಪģಸ¬ಾĵತು. 

ಅದರ¬ೊÐಂದು ®ೇ­ೆĵದುÅ, ಆ ®ೇ­ೆಯĹÐ ಸತÍ Ļ¯ಾÒľಯು ನ¨ಾŋ ¨ಾģ ಅ¬ಾÐಹನĹÐ ಏ£ಾದರೂ 

¦ೇģದªೆ, ಅ¬ಾÐಹು ಅದನುÇ ಅವĪ�ೆ �ೊಡ¡ೇ ಇರ¬ಾರನು.   

5. ವಷ�ದ ¯ೆÎೕಷ¿ Ĩನ ಅರ¥ಾ Ĩನ. ಬĹ Ĩನ (ಬĔÎೕŔ ಹಬÊದ Ĩನ) ಎಂದೂ ²ೇಳ¬ಾಗುತÃ¡ೆ. ®ಾರದ ¯ೆÎೕಷ¿ 

Ĩನ ಶುಕÎ®ಾರ. ªಾĦÎಗಳĹÐ ¯ೆÎೕಷ¿®ಾದುದು ¬ೈಲತುş ಕŔÎ ನ ªಾĦÎ.  

 )3711( 
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ಶುಕÎ®ಾರ ¡ೊಡÀ ಅಶುĨÆ (ಜ£ಾಬŒ) �ಾĖರುವ ±ಾÇನವನುÇ ¨ಾģ ನಂತರ (ಮľೕĨ�ೆ) ²ೊರಡುವವನು, ಒಂ�ೆಯನುÇ ಬĹ ĪೕģದವĪ�  ೆಸ¨ಾನ£ಾಗು�ಾÃ£ೆ 

ِ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ قَالَ:    –  )173(  Ēȥرسَُولَ ا Ēن
َ
ُ ȭَنهُْ أ Ēȥا َƅَِرَْةَ رɋَهُر ŗِ

َ
«مَنِ اغɁْسََلَ يوَْمَ اĿمُُعَةِ غُسْلَ اĿنََابةَِ Ȫُمȭَ  Ēنْ أ

 Ɨِ َقَرَةً، وَمَنْ رَاحȨَ َبĒَمَا قرĒȫ
َ
اعَةِ اĒǼاȫِيَةِ، فكََأ ĒسɎا Ɨِ َبَ بدََنةًَ، وَمَنْ رَاح Ēمَا قَرĒȫ

َ
قرَْنَ،  رَاحَ، فكََأ

َ
Ēȫمَا قَرĒبَ كɀَشًْا أ

َ
اعَةِ اĒǼاǼِةَِ، فكََأ ĒسɎا 

Ēȫمَا قَ وَمَنْ 
َ
اعَةِ اłاɏَِسَةِ، فكََأ ĒسɎا Ɨِ َبَ دَجَاجَةً، وَمَنْ رَاحĒمَا قَرĒȫ

َ
ابِعَةِ، فَكَأ ĒرɎاعَةِ ا ĒسɎا Ɨِ َيضَْةً، فَإذَِا خَ  رَاحȨَ َبĒَتِ  رǶََرَجَ الإِمَامُ ح

رَ»
ْ
ك ĕȆسَْتَمِعُونَ اȻ ُةȲَِمَلاَئɎمتفق عليه[ -] صحيح[ .ا[  

  

(173) – ಅಬೂ ಹುªೈರ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ 

ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "ಶುಕÎ®ಾರ ¡ೊಡÀ ಅಶುĨÆ (ಜ£ಾಬŒ) �ಾĖರುವ 

±ಾÇನವನುÇ ¨ಾģ ನಂತರ (ಮľೕĨ�ೆ) ²ೊರಡುವವನು, ಒಂ�ೆಯನುÇ ಬĹ ĪೕģದವĪ�ೆ ಸ¨ಾನ£ಾಗು�ಾÃ£ೆ. 

ಎರಡ£ೇ �ಾľನĹÐ ²ೊರಡುವವನು ಹಸುವನುÇ ಬĹ ĪೕģದವĪ�ೆ ಸ¨ಾನ£ಾಗು�ಾÃ£ೆ. ಮೂರ£ೇ �ಾľನĹÐ 

²ೊರಡುವವನು �ೊಂಬುಗĺರುವ ಟಗರನುÇ ಬĹ ĪೕģದವĪ�ೆ ಸ¨ಾನ£ಾಗು�ಾÃ£ೆ. £ಾಲ´£ೇ �ಾľನĹÐ 

²ೊರಡುವವನು �ೋĺಯನುÇ ಬĹ ĪೕģದವĪ�ೆ ಸ¨ಾನ£ಾಗು�ಾÃ£ೆ. ಐದ£ೇ �ಾľನĹÐ ²ೊರಡುವವನು 

ū�ೆ¾ಯನುÇ ಬĹ ĪೕģದವĪ�ೆ ಸ¨ಾನ£ಾಗು�ಾÃ£ೆ. ನಂತರ, ಇ¨ಾಮರು ²ೊರ ಬಂದªೆ ¡ೇವದೂತರುಗಳ� 

ಪÎವಚನವನುÇ �ೇಳಲು ²ಾಜªಾಗು�ಾÃªೆ." [صحيح] - [متفق عليه] 

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ ಜು¨ಾ ನ¨ಾĞ�ಾĖ ¦ೇಗ£ೇ 

²ೊರಡುವ�ದರ ¯ೆÎೕಷ¿�ೆಯನುÇ ĦĺಸುĦÃ¡ಾÅªೆ. ಈ ತÒªೆಯು ಸೂŴೕ�ದಯĨಂದ �ೊಡĖ ಇ¨ಾಮರು ಪÎವಚನ 

Īೕಡುವ�ದ�ಾ´Ė ²ೊರಬರುವ ತನಕ ಇ¡ೆ. ಇದು ಐದು �ಾಸುಗಳನುÇ ²ೊಂĨದುÅ, ಸೂŴೕ�ದಯ ಮತುÃ ಇ¨ಾಮರು 

ಪÎವಚನ Īೕಡುವ�ದ�ಾ´Ė ಪÎವಚನ īೕಠವನುÇ ಏರುವ�ದರ ನಡುĻನ ಸಮಯ�ೆ´ ಅನುಗುಣ®ಾĖ ಐದು §ಾಗಗ­ಾĖ 

Ļಂಗģಸ¬ಾĖ¡ೆ. 

ಒಂದು: ಒಬÊ ವÍĔÃ ¡ೊಡÀ ಅಶುĨÆ�ಾĖ ±ಾÇನ ¨ಾಡುವಂ�ೆ ±ಾÇನ ¨ಾģ, ನಂತರ ūದಲ �ಾľನĹÐ ಜು¨ಾ 

ಮľೕĨ�ೆ ²ೊರಟªೆ, ಅವನು ಒಂ�ೆಯನುÇ ¡ಾನ ¨ಾģದವĪ�ೆ ಸ¨ಾನ£ಾಗು�ಾÃ£ೆ. 
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ಎರಡು: ಎರಡ£ೇ �ಾľನĹÐ ²ೊರಡುವವನು ಹಸುವನುÇ ¡ಾನ ¨ಾģದವĪ�ೆ ಸ¨ಾನ£ಾಗು�ಾÃ£ೆ. 

ಮೂರು: ಮೂರ£ೇ �ಾľನĹÐ ²ೊರಡುವವನು �ೊಂಬುಗĺರುವ ಟಗರನುÇ ¡ಾನ ¨ಾģದವĪ�ೆ 

ಸ¨ಾನ£ಾಗು�ಾÃ£ೆ. 

£ಾಲು´: £ಾಲ´£ೇ �ಾľನĹÐ ²ೊರಡುವವನು �ೋĺಯನುÇ ¡ಾನ ¨ಾģದವĪ�ೆ ಸ¨ಾನ£ಾಗು�ಾÃ£ೆ. 

ಐದು: ಐದ£ೇ �ಾľನĹÐ ²ೊರಡುವವನು ū�ೆ¾ಯನುÇ ¡ಾನ ¨ಾģದವĪ�ೆ ಸ¨ಾನ£ಾಗು�ಾÃ£ೆ. 

ಇ¨ಾಮರು ಪÎವಚನ Īೕಡಲು ²ೊರಟು ಬಂದªೆ, ಮľೕĨಯ ¦ಾĖಲುಗಳĹÐ ಕುĺತು ಜನರು ಮľೕĨ�ೆ 

ಬರುವ�ದನುÇ ಅವರ ಸಮಯಗĺ�ೆ ಅನುಗುಣ®ಾĖ ¡ಾಖĹಸುĦÃದÅ ¡ೇವದೂತರುಗಳ� ಅದನುÇ ĪĹÐľ ಉಪ¡ೇಶ 

ಮತುÃ ಪÎವಚನವನುÇ �ೇಳಲು ²ಾಜªಾಗು�ಾÃªೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಶುಕÎ®ಾರ ±ಾÇನ ¨ಾಡುವ�ದನುÇ ŪÎೕ�ಾÕĿಸ¬ಾĖ¡ೆ. ಅದು ನ¨ಾĞ�ೆ ²ೊರಡುವ ūದಲು ಆĖರ¦ೇಕು.   

2. Ĩನದ ¤ಾÎರಂಭದ¬ೆÐೕ ಜು¨ಾ ನ¨ಾŋ �ಾĖ ತÒªೆ ¨ಾಡುವ�ದರ ¯ೆÎೕಷ¿�ೆಯನುÇ Ħĺಸ¬ಾĖ¡ೆ.   

3. ಒĺĦನ ಕಮ�ಗಳನುÇ ¨ಾಡಲು ತÒªೆ ¨ಾಡುವ�ದನುÇ ŪÎೕ�ಾÕĿಸ¬ಾĖ¡ೆ.   

4. ¡ೇವದೂತರುಗಳ� ಜು¨ಾ ನ¨ಾŋ ನĹÐ ¤ಾ¬ೊ¶ಳ�Ñ�ಾÃªೆ ಮತುÃ ಪÎವಚನ�ೆ´ ĔĻ�ೊಡು�ಾÃªೆಂದು 

Ħĺಸ¬ಾĖ¡ೆ.   

5. ¡ೇವದೂತರುಗಳ� ಮľೕĨಗಳ ¦ಾĖಲುಗಳĹÐ Īಂತು, ಜು¨ಾ ನ¨ಾĞ�ೆ ūದಲು ಆಗĲಸುವವರನುÇ 

ūದಲು ಎಂಬ ĸೕĦಯĹÐ ¡ಾಖĹಸು�ಾÃªೆ.   

6. ಇřÇ ರಜř ²ೇĺದರು: "ಶುಕÎ®ಾರದ ಅ¤ೇčĥೕಯ ±ಾÇನದ ಸಮಯವ� ಮುಂ�ಾ£ೆಯ ಉದಯ¡ೊಂĨ�ೆ 

ಆರಂಭ®ಾĖ ಜು¨ಾ ನ¨ಾĞ�ೆ ²ೊರಡು®ಾಗ �ೊ£ೆ�ೊಳ�ÑತÃ¡ೆ ಎಂಬುದ�ೆ´ "ಶುಕÎ®ಾರ ±ಾÇನ ¨ಾģ, 

ನಂತರ ²ೊರಡುವವನು" ಎಂಬ ¨ಾತು ಪ�ªಾ®ೆ©ಾĖ¡ೆ."  

 )5393( 
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ಅ¬ಾÐಹುಮÌ ಅನÃ ಸÕ¬ಾಂ, ವĲನ´ ಸÕ¬ಾಂ, ತ¦ಾರಕÃ ದş ಜ¬ಾĹ ವş ಇ�ಾÎś 

ثلاََثاً، وَقَالَ:   عن ثوɊََْانَ رƅ االله عنه قال: Ǔَنَ رسَُولُ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَلَيْهِ وسََلĒمَ إذَِا انǵََْفَ مِنْ صَلاَتِهِ اسْتغَْفَرَ   –  )174( 

رَامِ»
ْ
ك ِ

ْ
وَالإ لاََلِ 

ْ
Ŀتَ ذَا ا

ْ
Ƞَبَارȩَ لاَمُ،  ĒسɎا وَمِنكَْ  لاَمُ،  ĒسɎا نتَْ 

َ
أ  ĒهُمĒلɎقُولُ:  «اȩَ قَالَ:  سْتغِْفَارُ؟ 

ْ
كَيفَْ الا  : ĕƐِوْزَا

َ ْ
Ɏلأِ تُ 

ْ
ȯَقُل وǾَِدُ: 

ْ
Ɏا قَالَ   ،

سْتَغْفِرُ االلهَ.
َ
سْتَغْفِرُ االلهَ، أ

َ
  ]رواه مسلم[ -] صحيح[ أ

  

(174) – ±ೌ¦ಾŖ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ: ಅವರು ²ೇĺದರು: ಅ¬ಾÐಹನ 

ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ನ¨ಾŋ ಮುĖľದªೆ ಮೂರು ¦ಾĸ 

ಇľÃ�ಾÉŝ (čĳ©ಾಚ£ೆ) ̈ ಾಡುĦÃದÅರು. ನಂತರ Ŀೕ�ೆ ²ೇಳ�ĦÃದÅರು: "ಅ¬ಾÐಹುಮÌ ಅನÃ ಸÕ¬ಾಂ, ವĲನ´ ಸÕ¬ಾಂ, 

ತ¦ಾರಕÃ ದş ಜ¬ಾĹ ವş ಇ�ಾÎś" (ಓ ಅ¬ಾÐť! Īೕನು ಅಸÕ¬ಾಂ (¯ಾಂĦ) ಮತುÃ ĪĪÇಂದ¬ೇ ¯ಾಂĦ. ಓ 

ಮĿĳ ಪÎĦ°ೆ¿ಗಳನುÇ ²ೊಂĨರುವವ£ೇ! Īೕನು ಅನುಗÎಹಪ�ಣ�£ಾĖರು®ೆ.” (ವರĨ�ಾರರĹÐ ಒಬÊªಾದ) ವĹೕŔ 

²ೇಳ��ಾÃªೆ: £ಾನು ಔ�ಾಈªೊಡ£ೆ �ೇĺ¡ೆ: "£ಾನು čĳ©ಾಚ£ೆ ¨ಾಡುವ�ದು ²ೇ�ೆ?" ಅವರು ಉತÃĸľದರು: 

"ಅಸÃĖÉರು¬ಾÐť, ಅಸÃĖÉರು¬ಾÐť ಎಂದು ²ೇಳ�ವ�ದು." [صحيح] - [رواه مسلم] 

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ನ¨ಾŋ ಮುĖľದªೆ ಮೂರು ¦ಾĸ 

ಅಸÃĖÉರು¬ಾÐť (£ಾನು ಅ¬ಾÐಹನĹÐ čĳ©ಾěಸು�ೆÃೕ£ೆ) ಎಂದು ²ೇಳ�ĦÃದÅರು. 

ನಂತರ ತನÇ ಪĸ¤ಾಲಕನನುÇ (ಅ¬ಾÐಹನನುÇ) ಮĿĳಪģಸು�ಾÃ Ŀೕ�ೆ ²ೇಳ�ĦÃದÅರು: "ಅ¬ಾÐಹುಮÌ ಅನÃ 

ಸÕ¬ಾಂ, ವĲನ´ ಸÕ¬ಾಂ, ತ¦ಾರಕÃ ದş ಜ¬ಾĹ ವş ಇ�ಾÎś" (ಓ ಅ¬ಾÐť! Īೕನು ಅಸÕ¬ಾಂ (¯ಾಂĦ) ಮತುÃ 

ĪĪÇಂದ¬ೇ ¯ಾಂĦ. ಓ ಮĿĳ ಪÎĦ°ೆ¿ಗಳನುÇ ²ೊಂĨರುವವ£ೇ! Īೕನು ಅನುಗÎಹಪ�ಣ�£ಾĖರು®ೆ.” ಅ¬ಾÐಹು 

ಅವನ ಗುಣಲčಣಗಳ ĻಷಯದĹÐ ಸುರŀತನು ಮತುÃ ಪĸಪ�ಣ�ನು. ಅವĪ�ೆ ©ಾವ�¡ೇ ಕುಂದು-�ೊರ�ೆಗಳ� 

ಅಥ®ಾ ಅಪ�ಣ��ೆಗĺಲÐ. ಅ¡ೇ ĸೕĦ, ಈ ¤ಾÎಥ�£ೆಯĹÐ ಇಹ¬ೋಕದ ಮತುÃ ಪರ¬ೋಕದ ಎ¬ಾÐ �ೆಡುಕುಗĺಂದ 

ಅ¬ಾÐಹನĹÐ ¨ಾತÎ ¤ಾÎħ�ಸ¬ಾಗುತÃ¡ೆ. ಪರಮ ಪĸಶುದÆ£ಾದ ಅವನ ಒĺತುಗಳ� ಇಹ¬ೋಕದಲೂÐ 

ಪರ¬ೋಕದಲೂÐ ಅತÍĩಕ®ಾĖ®ೆ. ಅವನು ಮĿĳ ಮತುÃ ಒĺತುಗಳ ಒ�ೆಯ£ಾĖ¡ಾÅ£ೆ. 
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ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ನ¨ಾŋ Īವ�Ŀľದ ನಂತರ čĳ©ಾěಸುವ�ದು ಮತುÃ ಅದನುÇ ರೂĤ ¨ಾಡುವ�ದು 

ಅ¤ೇčĥೕಯ®ಾĖ¡ೆĶಂದು ಈ ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ.   

2. ಆªಾಧ£ೆಯĹÐ ಸಂಭĻಸುವ ಅಪ�ಣ��ೆಗಳನುÇ ಪ�ಣ��ೊĺಸಲು ಮತುÃ ಅನುಸರ�ೆಯĹÐ ಸಂಭĻಸುವ 

�ೊರ�ೆಗಳನುÇ ತುಂİ�ೊಳÑಲು čĳ©ಾěಸುವ�ದು ಅ¤ೇčĥೕಯ®ಾĖ¡ೆĶಂದು ಈ ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ.  

 )10947( 

 

 
ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಎ¬ಾÐ ನ¨ಾŋ ಗಳ ನಂತರ ಇವ�ಗಳ ಮೂಲಕ ತĿÐೕş (¬ಾಇ¬ಾಹ ಇಲÐ¬ಾÐť) ಪĢಸುĦÃದÅರು 

Ʒِْ قَالَ: Ǔَنَ ȭَنْ    –  )175( 
َɊ ēزɎا ŗِ

َ
Ȭَ ِƷْقُولُ Ɨِ دُبرُِ ĕǗُ صَلاَةٍ حȻ ǐَِسَُلĕمُ:  أ

َɊ ēزɎنُْ اȨكُ  ا
ْ
مُل

ْ
Ɏا ُ

َ
Ȅ ،ُ

َ
Ȅ َكɋ ِǪَ 

َ
 االلهُ وحَْدَهُ لا

Ē
َ إِلا

َ
Ȅِإ 

َ
«لا

االلهُ،    
Ē

إِلا  َ
َ

Ȅِإ  
َ

بِااللهِ، لا  
Ē

إِلا ةَ  Ēقُو  
َ

 حَوْلَ وَلا
َ

قَدِيرٌ، لا ءٍ  ْŽَ ĕǗُ َȂَ َمَْدُ وهَُو
ْ
Łا ُ

َ
Ȅَو  

َ
اĒǼناَءُ  ȫَعْبُدُ  وَلا  ُ

َ
Ȅَو فَضْلُ 

ْ
ال  ُ

َ
Ȅَو ُ اĕǽعْمَةُ 

َ
Ȅ ،ُاهĒِإي  

Ē
إِلا

ǔَفِرُونَ»
ْ
ينَ وɎَوَْ كَرِهَ ال ĕȅا ُ

َ
Ȅ ǐَِلِْصņُ ُاالله 

Ē
َ إِلا

َ
Ȅِإ 

َ
سََنُ، لا

ْ
Łصَلاَةٍ»وَقَالَ:    ا ĕǗُ َُدُبر Ēلُ بِهِن

ĕهَلȬُ َمĒااللهُ عَلَيهِْ وسََل ĒƦَنَ رسَُولُ االلهِ صǓَ». 
  ]رواه مسلم[ -] صحيح[

  

(175) – ಅಬೂ ಝು¦ೈŝ ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: ಇřÇ ಝು¦ೈŝ ಪÎĦŴಂದು ನ¨ಾŋ ನಲೂÐ ಸ¬ಾಂ 

²ೇĺದ ನಂತರ ಇದನುÇ ಪĢಸುĦÃದÅರು: "¬ಾ ಇ¬ಾಹ ಇಲÐ¬ಾÐಹು ವಹÅಹೂ ¬ಾ ಶĸೕಕ ಲಹೂ, ಲಹುş ಮುಲು´ 

ವಲಹುş ಹಮುÅ ವಹುವ ಅ¬ಾ ಕುĹÐ ¯ೈಇŖ ಕĨೕŝ. ¬ಾ ²ೌಲ ವ¬ಾ ಕುವÒತ ಇ¬ಾÐ İ¬ಾÐť. ¬ಾ ಇ¬ಾಹ 

ಇಲÐ¬ಾÐಹು, ವ¬ಾ ನಅ್ ಬುದು ಇ¬ಾÐ ಇ©ಾÍಹು, ಲಹು ĪÇಅ್ ಮತು ವಲಹುş ಫದುÐ, ವಲಹು ಸÕ£ಾಉş ಹಸನು, ¬ಾ 

ಇ¬ಾಹ ಇಲÐ¬ಾÐಹು ಮುĕÐľೕನ ಲಹು ĨÅೕನ ವಲš ಕĸಹş �ಾĬರೂŖ." (ಅ¬ಾÐಹನ ²ೊರತು ಆªಾಧ£ೆ�ೆ 

ಅಹ�ªಾದ ಅನÍ ಆªಾಧÍĸಲÐ, ಅವನು ಏ�ೈಕನು ಮತುÃ ಸಹ§ಾĖಗĺಲÐದವನು, ಆĩಪತÍವ� ಅವನದುÅ ಮತುÃ ಸುÃĦಯು 

ಅವĪ�ೆ, ಅವನು ಎ¬ಾÐ ĻಷಯಗಳಲೂÐ ±ಾಮಥÍ�ವ�ಳÑವ£ಾĖ¡ಾÅ£ೆ. ಅ¬ಾÐಹನ ²ೊರತು ಶĔÃ©ಾಗĹ 

±ಾಮಥÍ�®ಾಗĹ ಇಲÐ. ಅ¬ಾÐಹನ ²ೊರತು ಆªಾಧ£ೆ�ೆ ಅಹ�ªಾದ ಅನÍ ಆªಾಧÍĸಲÐ, £ಾವ� ಅವನನÇಲÐ¡ೆ 

ಇ£ಾÇರನೂÇ ಆªಾĩಸುವ�ĨಲÐ. ಅನುಗÎಹವ� ಅವನದುÅ, ಔ¡ಾಯ�ವ� ಅವನದುÅ ಮತುÃ ಉತÃಮ®ಾದ ಪÎಶಂ±ೆಯು 

ಅವĪ�ೆ. ಅ¬ಾÐಹನ ²ೊರತು ಆªಾಧ£ೆ�ೆ ಅಹ�ªಾದ ಅನÍ ಆªಾಧÍĸಲÐ, ಸತÍĪ°ೇĩಗಳ� ಅಸಹÍಪಟ¾ರೂ ಸಹ £ಾವ� 
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ಧಮ�ವನುÇ ಅವĪ�ೆ Īಷ´ಳಂಕ�ೊĺಸು�ೆÃೕ®ೆ). ನಂತರ ಅವರು ²ೇĺದರು: "ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ 

ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಎ¬ಾÐ ನ¨ಾŋ ಗಳ ನಂತರ ಇವ�ಗಳ ಮೂಲಕ ತĿÐೕş (¬ಾಇ¬ಾಹ 

ಇಲÐ¬ಾÐť) ಪĢಸುĦÃದÅರು." [صحيح] - [رواه مسلم] 

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಎ¬ಾÐ ಕ�ಾÀಯ ನ¨ಾŋ ಗಳ ನಂತರ 

ಈ ಮ²ಾ ĨŃÎ ಗಳ ಮೂಲಕ ತĿÐೕş (¬ಾಇ¬ಾಹ ಇಲÐ¬ಾÐť) ಪĢಸುĦÃದÅರು. ಇವ�ಗಳ ಅಥ� ĿೕĖ¡ೆ: 

¬ಾ ಇ¬ಾಹ ಇಲÐ¬ಾÐť: ಅಂದªೆ ಅ¬ಾÐಹನ ²ೊರತು ಆªಾಧ£ೆ�ೆ ಅಹ�ªಾದ ಅನÍ ಆªಾಧÍĸಲÐ. 

ವಹÅಹೂ ¬ಾ ಶĸೕಕ ಲಹೂ: ಅವĪ�ೆ ಅವನ ¡ೈĻಕ�ೆಯĹÐ, ಪÎಭುತÒದĹÐ ಮತುÃ ಅವನ ²ೆಸರು ಮತುÃ 

ಗುಣಲčಣಗಳĹÐ ©ಾವ�¡ೇ ಸಹ§ಾĖಗĺಲÐ. 

ಲಹುş ಮುş´: ಭೂ¨ಾÍ�ಾಶಗಳ ²ಾಗೂ ಅವ�ಗಳ ನಡು®ೆĵರುವ ಎಲÐದರ (ಸಂಪ�ಣ� ಬÎ²ಾÌಂಡದ) 

Īರು¤ಾĩಕ, ಸಂಪ�ಣ�, ಸಮಗÎ ಮತುÃ Ļ¯ಾಲ®ಾದ ಆĩಪತÍವ� ಅ¬ಾÐಹĪ�ೆ ¨ಾತÎ ±ೇĸದುÅ. 

ವಲಹುş ಹśÅ: ಅವನು Īರು¤ಾĩಕ®ಾದ ಸಂಪ�ಣ��ೆĵಂದ ವĥ�ಸಲÈಟ¾ವನು ಮತುÃ ಸುಖ-ದುಃಖ 

ಮುಂ�ಾದ ಎ¬ಾÐ ľÄĦಗಳಲೂÐ īÎೕĦĵಂದ ಮತುÃ �ೌರವĨಂದ ಸಂಪ�ಣ��ೆŴಂĨ�ೆ ಸುÃĦಸಲÈಡುವವನು. 

ವಹುವ ಅ¬ಾ ಕುĹÐ ¯ೈಇŖ ಕĨೕŝ: ಅವನ ±ಾಮಥÍ�ವ� ಎ¬ಾÐ ĻಧಗಳಲೂÐ ಸಂಪ�ಣ� ಮತುÃ 

ಪĸಪ�ಣ�®ಾĖ¡ೆ. ಅವನನುÇ ±ೋĹಸಲು ©ಾĸಗೂ ±ಾಧÍĻಲÐ. ಅವನ ಆĐೆĵಂದ ತīÈľ�ೊಳÑಲು ©ಾĸಗೂ 

±ಾಧÍĻಲÐ. 

¬ಾ ²ೌಲ ವ¬ಾ ಕುವÒತ ಇ¬ಾÐ İ¬ಾÐť: ಒಂದು ľÄĦĵಂದ ಇ£ೊÇಂದು ľÄĦ�ೆ ಚĹಸುವ ಶĔÃ, ಅ¬ಾÐಹನ 

ಅĻ¢ೇಯ�ೆĵಂದ Ļ¢ೇಯ�ೆ�ೆ ಚĹಸುವ ಶĔÃ ©ಾĸಗೂ ಇಲÐ. ಅ¬ಾÐಹĪಂದಲÐ¡ೆ ©ಾವ�¡ೇ ಶĔÃ ±ಾಮಥÍ�ĻಲÐ. 

ಅವನು ಸ²ಾಯ ¨ಾಡುವವ£ಾĖದುÅ ಅವನ ĳೕ¬ೆĶೕ ಭರವ±ೆĵಡ¦ೇ�ಾĖ¡ೆ. 
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¬ಾ ಇ¬ಾಹ ಇಲÐ¬ಾÐಹು, ವ¬ಾ ನಅ್ ಬುದು ಇ¬ಾÐ ಇ©ಾÍť: ಅ¬ಾÐಹನ ಆªಾಧ£ಾಹ��ೆ�ೆ ಮತುÃ ļŃ �ನ 

(ಬಹು¡ೇ®ಾªಾಧ£ೆಯ) Ī°ೇಧ�ೆ´ ಇದು ಒತುÃ�ೊಡುತÃ¡ೆ. ಅ¬ಾÐಹನ ²ೊರತು ©ಾರೂ ಆªಾಧ£ೆ�ೆ ಅಹ�ರಲÐ. 

ಲಹು ĪÇಅ್ ಮತು ವಲಹುş ಫŔÐ: ಅವನು ಅನುಗÎಹವನುÇ ಸೃĽ¾ľ ಅದನುÇ ತನÇ ಒ�ೆತನದĹÐಡು�ಾÃ£ೆ. ತನÇ 

¡ಾಸರĹÐ ಅವನು ಬಯľದವĸ�ೆ ಅದನುÇ Īೕģ ಅನುಗÎĿಸು�ಾÃ£ೆ. 

ವಲಹು ಸÕ£ಾಉş ಹಸŖ: ಅವನ ±ಾರ, ಗುಣಲčಣಗಳ�, ĔÎĶಗಳ� ಮತುÃ ಅನುಗÎಹಗಳ� ಎ¬ಾÐ ľÄĦಗಳಲೂÐ 

ಪÎಶಂಸĪೕಯ®ಾĖ®ೆ. 

¬ಾ ಇ¬ಾಹ ಇಲÐ¬ಾÐಹು ಮುĕÐľೕನ ಲಹು ĨÅೕŖ: £ಾವ� ಅ¬ಾÐಹನನುÇ ¨ಾತÎ ಆªಾĩಸು�ೆÃೕ®ೆ. £ಾವ� 

�ೋĸ�ೆ�ಾĖ ಅಥ®ಾ ĔೕĦ��ಾĖ ಅವನನುÇ ಅನುಸĸಸುವ�ĨಲÐ. 

ವಲš ಕĸಹş �ಾĬರೂŖ: ಸತÍĪ°ೇĩಗಳ� ಅಸಹÍಪಟ¾ರೂ ಸಹ £ಾವ� ಏಕ¡ೇವತÒದĹÐ ಮತುÃ ಅ¬ಾÐಹನ 

ಅªಾಧ£ೆಯĹÐ ಅಚಂಚಲ®ಾĖ ಮುಂದುವĸಯು�ೆÃೕ®ೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಎ¬ಾÐ ಕ�ಾÀಯ ನ¨ಾŋ ಗಳ ನಂತರ ಈ ĨŃÎ ಗಳನುÇ ಪĢಸುವ�ದನುÇ ರೂĤ ¨ಾģ�ೊಳÑ¦ೇ�ೆಂದು ಈ 

ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ.   

2. ಸತÍĪ°ೇĩಗಳ� ಅಸಹÍಪಟ¾ರೂ ಸಹ ಮುಸ¬ಾÌನನು ತಮÌ ಧಮ�ದ ಬ�ೆ¶ ²ೆĳÌ ಪಡ¦ೇಕು ಮತುÃ ಅದರ 

ě²ೆÇಗಳನುÇ ಪÎಕġಸ¦ೇ�ೆಂದು ಈ ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ.   

3. ಹĨೕŤ ನĹÐ "ದುಬುರು ಸÕ¬ಾŒ" ಎಂಬ ಪದವನುÇ ಉ¬ೆÐೕĕಸ¬ಾĖದುÅ ಅದರĹÐ ĨŃÎ ವರĨ©ಾĖದÅªೆ ಅದರ 

ಅಥ� ನ¨ಾŋ ನ ನಂತರ®ಾĖ¡ೆ. ಆದªೆ ಅದರĹÐ ¤ಾÎಥ�£ೆ (ದುಆ) ವರĨ©ಾĖದÅªೆ ಅದರ ಅಥ� ಸ¬ಾಂ 

²ೇಳ�ವ�ದ�ೆ´ ಮುಂ�ೆ©ಾĖ¡ೆ.  

 )6203( 
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ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಎ¬ಾÐ ಕ�ಾÀಯ ನ¨ಾŋ ಗಳ ನಂತರ Ŀೕ�  ೆ²ೇಳ�ĦÃದÅರು 

مُغƷَِةُ Ȩْنُ شُعْبةََ Ɨِ كِتاَبٍ إƤَِ مُعَاوɋِةََ:  ȭَنْ    –  )176( 
ْ Ɏا Ē َɲَ Ʀَɏْ

َ
مُغƷَِةِ بنِْ شُعْبةََ قَالَ: أ

ْ Ɏتِبِ اǓَ ٍاد Ēمَ  وَرĒااللهُ عَليَْهِ وسََل ĒƦَص ĒŦِĒǽا Ēن
َ
أ

ءٍ قَدِيرٌ، اɎلǓَ Ēنَ Ȭَقُولُ Ɨِ دُبرُِ ĕǗُ صَلاَةٍ مَكْتوɊُةٍَ:   ْŽَ ĕǗُ َȂَ َمَْدُ، وَهُو
ْ
Łا ُ

َ
Ȅَكُ و

ْ
مُل

ْ Ɏا ُ
َ

Ȅ ،ُ
َ

Ȅ َكɋ ِǪَ 
َ

 االلهُ وحَْدَهُ لا
Ē

َ إِلا
َ

Ȅِإ 
َ

 مَانِعَ  «لا
َ

هُمĒ لا

 « ēَد
ْ
Ŀمِنكَْ ا ĕَد

ْ
Ŀنفَْعُ ذَا اȬَ 

َ
 مُعْطِيَ Ɏمَِا مَنعَْتَ، وَلا

َ
ȭْطَيتَْ، وَلا

َ
  ]متفق عليه[ -] صحيح[ .Ɏمَِا أ

  

(176) – ಮುĖೕರ İŖ ಶುಅಬರ ಬರಹ�ಾರªಾದ ವªಾ ÎŔ ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇಳ��ಾÃªೆ: ಒĳÌ ಮುĖೕರ İŖ 

ಶುಅಬ ನ£ೊÇಂĨ�ೆ ಮುಆĻ©ಾĸ�ೆ Ŀೕ�ೆ ಪತÎ ಬªೆಯಲು ²ೇĺದರು: ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ 

ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಎ¬ಾÐ ಕ�ಾÀಯ ನ¨ಾŋ ಗಳ ನಂತರ Ŀೕ�ೆ ²ೇಳ�ĦÃದÅರು: “¬ಾ ಇ¬ಾಹ ಇಲÐ¬ಾÐಹು 

ವಹÅಹೂ ¬ಾ ಶĸೕಕ ಲಹೂ, ಲಹುş ಮುಲು´ ವಲಹುş ಹಮುÅ, ವಹುವ ಅ¬ಾ ಕುĹÐ ¯ೈಇŖ ಕĨೕŝ. ಅ¬ಾÐಹುಮÌ ¬ಾ 

¨ಾĪಅ Ĺ¨ಾ ಅಅ್ ತಯÃ ವ¬ಾ ಮುಅ್ Ħಯ Ĺ¨ಾ ಮನಅ್ ತ, ವ¬ಾ ಯŖ ಫಉ ದş-ಜĨÅ Ĳನ´ş ಜŔÅ." 

 [متفق عليه] - [صحيح]

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಎ¬ಾÐ ಕ�ಾÀಯ ನ¨ಾŋ ಗಳ ನಂತರ, 

“¬ಾ ಇ¬ಾಹ ಇಲÐ¬ಾÐಹು ವಹÅಹೂ ¬ಾ ಶĸೕಕ ಲಹೂ, ಲಹುş ಮುಲು´ ವಲಹುş ಹಮುÅ, ವಹುವ ಅ¬ಾ ಕುĹÐ ¯ೈಇŖ 

ಕĨೕŝ. ಅ¬ಾÐಹುಮÌ ¬ಾ ¨ಾĪಅ Ĺ¨ಾ ಅಅ್ ತಯÃ ವ¬ಾ ಮುಅ್ Ħಯ Ĺ¨ಾ ಮನಅ್ ತ, ವ¬ಾ ಯŖ ಫಉ ದş-

ಜĨÅ Ĳನ´ş ಜŔÅ" ಎಂದು ²ೇಳ�ĦÃದÅರು. 

ಇದರ ಅಥ�: ಅ¬ಾÐಹನ ²ೊರತು ಆªಾĩಸಲು ಅಹ�ªಾದ ¦ೇªೆ ¡ೇವĸಲÐ ಎಂಬ ಏಕ¡ೇವತÒದ ವಚನವನುÇ 

£ಾನು ಅಂĖೕಕĸľ ಒīÈ�ೊಳ�Ñ�ೆÃೕ£ೆ. ಸತÍ®ಾದ ಆªಾಧ£ೆಗ­ೆಲÐವನೂÇ £ಾನು ಅ¬ಾÐಹĪ�ೆ ¨ಾತÎ 

ದೃĤೕಕĸಸು�ೆÃೕ£ೆ ಮತುÃ ಅ¬ಾÐಹನ ²ೊರ�ಾದ ಎಲÐĸಗೂ ಅದನುÇ Īªಾಕĸಸು�ೆÃೕ£ೆ. ಅ¬ಾÐಹನ ²ೊರತು ಆªಾಧ£ೆ�ೆ 

ಅಹ�ªಾದ ¦ೇªೆ ¡ೇವĸಲÐ. Īಜ®ಾದ ಮತುÃ ಸಂಪ�ಣ�®ಾದ ±ಾವ�§ೌಮತÒವ� ಮತುÃ ಭೂ¨ಾÍ�ಾಶಗಳĹÐನ ಎ¬ಾÐ 

ಸುÃĦಗಳ� ಅ¬ಾÐಹĪ�ೆ ¨ಾತÎ ಎಂದು £ಾನು ಒīÈ�ೊಳ�Ñ�ೆÃೕ£ೆ. ಅವನು ಎ¬ಾÐ ĻಷಯಗಳಲೂÐ 

±ಾಮಥÍ�ವ�ಳÑವ£ಾĖ¡ಾÅ£ೆ. ಅ¬ಾÐಹು ಏ£ಾದರೂ Īೕಡ¦ೇ�ೆಂದು ಅಥ®ಾ Īೕಡ¦ಾರ¡ೆಂದು Īಧ�ĸľದªೆ, ಅದನುÇ 
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ತ�ೆಯುವ ಅĩ�ಾರ ©ಾĸಗೂ ಇಲÐ. ļÎೕಮಂತನ ©ಾವ�¡ೇ ļÎೕಮಂĦ�ೆ ಅವನ ಬĺ ಪÎŴೕಜನಪಡುವ�ĨಲÐ. ಅವನ 

ಬĺ ಪÎŴೕಜನಪಡುವ�ದು ಸತ´ಮ�ಗಳ� ¨ಾತÎ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ನ¨ಾŋ Īವ�Ŀľದ ತčಣ ಈ ¤ಾÎಥ�£ೆಗಳನುÇ ಪĢಸುವ�ದು ಅ¤ೇčĥೕಯ®ಾĖ¡ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ ಇದು 

ಏಕ¡ೇವತÒ ಮತುÃ ಸುÃĦಯ ವಚನಗಳನುÇ ಒಳ�ೊಂģ¡ೆ.   

2. ಸುನÇತÃನುÇ ಅನುಸĸಸಲು ಮತುÃ ಪÎ�ಾರ ¨ಾಡಲು ತÒªೆ ¨ಾಡ¦ೇ�ೆಂದು Ħĺಸ¬ಾĖ¡ೆ.  

 )65102( 

 

 
©ಾರು ಎ¬ಾÐ ನ¨ಾŋ ಗಳ ನಂತರ ಮೂವತÃಮೂರು ¦ಾĸ ಸುř ²ಾನ¬ಾÐť, ಮೂವತÃಮೂರು ¦ಾĸ ಅş-ಹಮುÅĹ¬ಾÐť ಮತುÃ ಮೂವತÃಮೂರು ¦ಾĸ ಅ¬ಾÐಹು ಅಕÊŝ ²ೇಳ��ಾÃªೋ—ಇವ� ಒಟು¾ �ೊಂಬ�ೊÃಂಬತುÃ— ಮತುÃ ನೂರನುÇ ಪ�Ħ� ¨ಾಡಲು, ¬ಾ ಇ¬ಾಹ ಇಲÐ¬ಾÐಹು ವಹÅಹೂ ¬ಾ ಶĸೕಕ ಲಹೂ, ಲಹುş ಮುಲು́  ವಲಹುş ಹಮುÅ, ವಹುವ ಅ¬ಾ ಕುĹÐ ¯ೈಇŖ ಕĨೕŝ ಎಂದು 

ಪĢಸು�ಾÃªೋ, ಅವರ ¤ಾಪಗ­ೆಲÐವನೂÇ čĲಸ¬ಾಗುವ�ದು. ಅವ� ಸಮುದÎದ £ೊªೆಗಳĽ¾ದÅರೂ ಸಹ 

ŗِ هُرɋَرَْةَ رƅ االله عنه ȭَنْ رسَُولِ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَليَْهِ وسََلĒمَ:    –  )177( 
َ
«مَنْ سَبĒحَ االلهَ Ɨِ دُبرُِ ĕǗُ صَلاَةٍ ثلاََثاً وَثلاََثȭَ  ،ǐَِنْ أ

َ االلهَ ثلاََثاً وَثلاََثȯَ ،ǐَِتلِْكَ ȸسِْعَةٌ وȸَسِْعُونَ، وَقَالَ: ȩَمَامَ   ĒƱȠََو ،ǐَِدَ االلهَ ثلاََثاً وَثلاََث ِŉََو  ،ُ
َ

Ȅ َكɋ ِǪَ 
َ

 االلهُ وحَْدَهُ لا
Ē

َ إِلا
َ

Ȅِإ 
َ

مِائةَِ: لا
ْ
Ɏا  ُ

َ
Ȅ

َحْرِ»  ْǺدِ اɊََنتَْ مِثلَْ زǓَ ِْنɉَءٍ قَدِيرٌ غُفِرَتْ خَطَاياَهُ و ْŽَ ĕǗُ َȂَ َمَْدُ وهَُو
ْ
Łا ُ

َ
Ȅَكُ و

ْ
مُل

ْ Ɏرواه مسلم[ -] صحيح[ .ا[  

  

(177) – ಅಬೂ ಹುªೈರ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ 

ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "©ಾರು ಎ¬ಾÐ ನ¨ಾŋ ಗಳ ನಂತರ ಮೂವತÃಮೂರು 

¦ಾĸ ಸುř ²ಾನ¬ಾÐť, ಮೂವತÃಮೂರು ¦ಾĸ ಅş-ಹಮುÅĹ¬ಾÐť ಮತುÃ ಮೂವತÃಮೂರು ¦ಾĸ ಅ¬ಾÐಹು ಅಕÊŝ 

²ೇಳ��ಾÃªೋ—ಇವ� ಒಟು¾ �ೊಂಬ�ೊÃಂಬತುÃ— ಮತುÃ ನೂರನುÇ ಪ�Ħ� ¨ಾಡಲು, ¬ಾ ಇ¬ಾಹ ಇಲÐ¬ಾÐಹು 

ವಹÅಹೂ ¬ಾ ಶĸೕಕ ಲಹೂ, ಲಹುş ಮುಲು´ ವಲಹುş ಹಮುÅ, ವಹುವ ಅ¬ಾ ಕುĹÐ ¯ೈಇŖ ಕĨೕŝ ಎಂದು 

ಪĢಸು�ಾÃªೋ, ಅವರ ¤ಾಪಗ­ೆಲÐವನೂÇ čĲಸ¬ಾಗುವ�ದು. ಅವ� ಸಮುದÎದ £ೊªೆಗಳĽ¾ದÅರೂ ಸಹ."  [صحيح] - [رواه 

 [مسلم
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Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ Ļವĸಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, ©ಾರು 

ಕ�ಾÀಯ ನ¨ಾŋ ಗಳ ನಂತರ Ŀೕ�ೆ ²ೇಳ��ಾÃªೋ: 

ಮೂವತÃಮೂರು ¦ಾĸ "ಸುř ²ಾನ¬ಾÐť", ಇದು ಅ¬ಾÐಹನನುÇ ಎ¬ಾÐ ನೂÍನ�ೆಗĺಂದ 

ಪĸಶುದÆ�ೊĺಸುವ�¡ಾĖ¡ೆ. 

ಮೂವತÃಮೂರು ¦ಾĸ "ಅş-ಹಮುÅĹ¬ಾÐť", ಇದು ಅ¬ಾÐಹನನುÇ īÎೕĦಸುವ�ದು ಮತುÃ ಅĦ©ಾĖ 

�ೌರĻಸುವ�ದರ �ೊ�ೆ�ೆ ಅವನನುÇ ಸಂಪ�ಣ��ೆಯ ಗುಣಗĺಂದ ಪÎಶಂľಸುವ�¡ಾĖ¡ೆ. 

ಮೂವತÃಮೂರು ¦ಾĸ "ಅ¬ಾÐಹು ಅಕÊŝ", ಇದು ಅ¬ಾÐಹು ಎ¬ಾÐ ವಸುÃಗĺĖಂತಲೂ ಪರūೕಚºನು ಮತುÃ 

ಮ²ಾಮĿಮನು ಎಂದು ±ಾರುವ�¡ಾĖ¡ೆ. 

ನಂತರ ನೂರನುÇ ಭĦ� ¨ಾಡಲು, "¬ಾ ಇ¬ಾಹ ಇಲÐ¬ಾÐಹು ವಹÅಹೂ ¬ಾ ಶĸೕಕ ಲಹೂ, ಲಹುş ಮುಲು´ 

ವಲಹುş ಹಮುÅ ವಹುವ ಅ¬ಾ ಕುĹÐ ¯ೈಇŖ ಕĨೕŝ", ಇದರ ಅಥ�: ಅ¬ಾÐಹನನುÇ ²ೊರತು ಆªಾಧ£ೆ�ೆ ಅಹ�ªಾದ 

¦ೇªೆ ಸತÍ ¡ೇವĸಲÐ, ಅವನು ಏ�ೈಕನು ಮತುÃ ಅವĪ�ೆ ©ಾವ�¡ೇ ಸಹ§ಾĖಗĺಲÐ; ಸಂಪ�ಣ� ±ಾವ�§ೌಮತÒವ� 

ಅವĪ�ೆ ¨ಾತÎ ľೕĲತ®ಾĖ¡ೆ, īÎೕĦ ಮತುÃ ಮĿĳŴಂĨ�ೆ ಎ¬ಾÐ ĸೕĦಯ ಪÎಶಂ±ೆಗĺ�ೆ ಅವನು ¨ಾತÎ 

ಅಹ�£ಾĖ¡ಾÅ£ೆ, ಅವನು ಶĔÃ¯ಾĹ©ಾĖದುÅ ಅವನ ĿģತĨಂದ ತīÈľ�ೊಳÑಲು ©ಾĸಗೂ ±ಾಧÍĻಲÐ. 

©ಾರು ಇವ�ಗಳನುÇ ²ೇಳ��ಾÃªೋ, ಅವರ ¤ಾಪಗಳನುÇ ಅĺಸ¬ಾಗುವ�ದು ಮತುÃ čĲಸ¬ಾಗುವ�ದು. ಅವ� 

ಅ¬ೆಗಳ� ಅಪÈĺಸು®ಾಗ ಮತುÃ İರು�ಾĺಗಳ� İೕಸು®ಾಗ ಸಮುದÎದ Īೕĸನ ĳೕ¬ೆ �ಾĥľ�ೊಳ�Ñವ İĺ £ೊªೆಗಳ 

ಸಂ�ೆÍಯĹÐದÅರೂ ಸಹ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಕ�ಾÀಯ ನ¨ಾŋ ಗಳ ನಂತರ ಈ ಸÌರ�ೆಗಳನುÇ ಪĢಸುವ�ದು ಅ¤ೇčĥೕಯ®ಾĖ¡ೆ.   

2. ¤ಾಪಗಳ� čĲಸಲÈಡುವ�ದ�ೆ´ ಈ ಸÌರ�ೆಗಳ� �ಾರಣ®ಾಗುತÃ®ೆ.   
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3. ಸವ�ಶಕÃ£ಾದ ಅ¬ಾÐಹನ ಮ²ಾ ಔ¡ಾಯ�, ಕರು�ೆ ಮತುÃ čĳಯನುÇ Ħĺಸ¬ಾĖ¡ೆ.   

4. ¤ಾಪಗಳ� čĲಸಲÈಡುವ�ದ�ೆ´ ಈ ಸÌರ�ೆಗಳ� �ಾರಣ®ಾಗುತÃ®ೆ. ಆದªೆ, ಇĹÐ ²ೇಳ¬ಾĖರುವ�ದು ಸಣÂ 

¤ಾಪಗಳ ಪĸ²ಾರದ ಬ�ೆ¶©ಾĖ¡ೆ. ಮ²ಾ¤ಾಪಗಳನುÇ ಪ¯ಾ¹�ಾÃಪದ ²ೊರತು ¦ೇªೇನೂ 

ಪĸಹĸಸುವ�ĨಲÐ.  

 )10948( 

 

 
©ಾರು ಎ¬ಾÐ ಕ�ಾÀಯ ನ¨ಾŋ ಗಳ ನಂತರ ಆಯತುş-ಕುľ� ಪĢಸು�ಾÃªೋ, ಅವರನುÇ ±ಾĻನ ²ೊರತು ¦ೇªೇನೂ ಸÒಗ� ಪÎ®ೇļಸದಂ�ೆ ತ�ೆಯುವ�ĨಲÐ 

مَامَةَ رƅ االله عنه قَالَ: قَالَ رسَُولُ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ:    –  )178( 
ُ
ŗِ أ

َ
كُرƗِ ĕżِْ دُبرُِ ĕǗُ صَلاَةٍ مَكْتوɊَُةٍ  ȭَنْ أ

ْ
 آيةََ ال

َ
«مَنْ قرََأ

نْ Ȭَمُوتَ»
َ
 أ

Ē
ةِ إِلا

Ēَن
ْ
Ŀمْنعَْهُ مِنْ دُخُولِ اȬَ َْمɎ. ]رواه النسائي في الكبرى[ -] صحيح[  

  

(178) – ಅಬೂ ಉ¨ಾಮ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: ಅ¬ಾÐಹನ 

ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "©ಾರು ಎ¬ಾÐ ಕ�ಾÀಯ 

ನ¨ಾŋ ಗಳ ನಂತರ ಆಯತುş-ಕುľ� ಪĢಸು�ಾÃªೋ, ಅವರನುÇ ±ಾĻನ ²ೊರತು ¦ೇªೇನೂ ಸÒಗ� 

ಪÎ®ೇļಸದಂ�ೆ ತ�ೆಯುವ�ĨಲÐ." [صحيح] - [رواه النسائي في الكبرى] 

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ̄ ಾಂĦ ಇರĹ) ಇĹÐ Ħĺಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, ©ಾರು ಎ¬ಾÐ 

ಕ�ಾÀಯ ನ¨ಾŋ ಗಳನುÇ Īವ�Ŀľದ ಬĺಕ ಆಯತುş-ಕುľ� ಪĢಸು�ಾÃªೋ ಅವರನುÇ ±ಾĻನ ²ೊರತು 

¦ೇªೇನೂ ಸÒಗ� ಪÎ®ೇļಸದಂ�ೆ ತ�ೆಯುವ�ĨಲÐ. ಅದು ಸೂರ ಬಕರದĹÐರುವ ಅ¬ಾÐಹನ ಈ ವಚನ: "ಅ¬ಾÐಹು! ಅವನ 

²ೊರತು ಆªಾಧ£ೆ�ೆ ಅಹ�ªಾದ ಅನÍ ¡ೇವĸಲÐ. ಅವನು Īರಂತರ ĝೕĻಸುವವನು ಮತುÃ ಎಲÐರನೂÇ ಸಂರŀľ 

ĪಯಂĦÎಸುವವ£ಾĖ¡ಾÅ£ೆ. ತೂಕģ�ೆ ಅಥ®ಾ Ī¡ೆÅ ಅವನನುÇ ವಶಪģಸುವ�ĨಲÐ. ಭೂ¨ಾÍ�ಾಶಗಳĹÐರುವ ಎಲÐವ� 

ಅವĪ�ೆ ±ೇĸದುÅ. ಅವನ ಅಪÈ�ೆĵಲÐ¡ೆ ಅವನ ಬĺ ļ¥ಾರಸು ¨ಾಡುವವನು ©ಾರು? ಅವರ ಮುಂĨರುವ�ದನುÇ 

ಮತುÃ ಅವರ ĿಂĨರುವ�ದನುÇ ಅವನು Ħĺಯು�ಾÃ£ೆ. ಅವನ ĐಾನĨಂದ ಅವನು ಇěºಸುವಷ¾ನÇಲÐ¡ೆ (¦ೇªೇನನೂÇ) 
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Ħĺದು�ೊಳÑಲು ಅವĸ�ೆ ±ಾಧÍĻಲÐ. ಅವನ ಕುľೕ� ಭೂ¨ಾÍ�ಾಶಗಳನುÇ ®ಾÍīľ�ೊಂģ¡ೆ. ಅವ�ಗಳ ಸಂರč�ೆಯು 

ಅವನನುÇ ಆ©ಾಸ�ೊĺಸುವ�ĨಲÐ. ಅವನು ಅತುÍನÇತನು ಮತುÃ ಮ²ಾನ£ಾĖ¡ಾÅ£ೆ." [ಬಕರ: 255]. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಈ ಮ²ಾ ವಚನದ ¯ೆÎೕಷ¿�ೆಯನುÇ Ħĺಸ¬ಾĖ¡ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ ಇದು ಅ¬ಾÐಹನ ಅತುÍತÃಮ £ಾಮಗಳನುÇ ಮತುÃ 

ಅತುÍನÇತ ಗುಣಲčಣಗಳನುÇ ಒಳ�ೊಂģ¡ೆ.   

2. ಎ¬ಾÐ ಕ�ಾÀಯ ನ¨ಾŋ ಗಳ ನಂತರ ಈ ಮ²ಾ ವಚನವನುÇ ಪĢಸುವ�ದು ಅ¤ೇčĥೕಯ®ಾĖ¡ೆ.   

3. ಸತ´ಮ�ಗಳ� ಸÒಗ� ಪÎ®ೇಶ�ೆ´ �ಾರಣ®ಾಗುತÃ®ೆ.  

 )10950( 

 

 
£ಾನು ಪÎ®ಾĨಯವĸಂದ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಹತುÃ ರಕಅŒ ಗಳನುÇ ĐಾಪಕದĹÐġ¾¡ Åೇ£ೆ 

رȠََعَاتٍ:    –  )179(   َǮَْمَ عĒعَلَيْهِ وسََل االلهُ   ĒƦَص ĕŦِĒǽا مِنَ  حَفِظْتُ  قَالَ:  ȭَنْهُمَا   ُ Ēȥا َƅَِمَرَ رȭُ ابنِْ  هْرِ،  عَنِ  ēالظ Ȱَبلَْ   ِǐَْعَت
ْ
Ƞَر

عَتȨَ ِǐَْعْدَ العِشَ 
ْ
Ƞَتِْهِ، وَرɄَب Ɨِ ِِمَغْربɎعْدَ اȨَ ِǐَْعَت

ْ
Ƞَعْدَهَا، وَرȨَ ِǐَْعَت

ْ
Ƞَنتَْ سَاعَةً لاَ يدُْخَلُ  وَرȡََبْحِ، و ēصɎبلَْ صَلاَةِ اȰَ ِǐَْعَت

ْ
Ƞَتِْهِ، وَرɄَب Ɨِ ِاء

ذĒنَ اɎمُؤذĕَنُ وَطَلَ 
َ
نĒهُ Ǔَنَ إذَِا أ

َ
Ȫَتũِْ حَفْصَةُ أ Ēيهَا، حَدȯِ َمĒااللهُ عَلَيهِْ وسََل ĒƦَص ĕŦِĒǽا َȂَ َل șَِو ، ِǐَْعَت

ْ
Ƞَر ĒƦَعَ الفَجْرُ ص  ĒƦَص ĒŦِĒǽا Ēن

َ
فْظٍ: أ

. ِǐَْعَت
ْ
Ƞَمُُعَةِ ر

ْ
Ŀعْدَ اȨَ ĕƧَُنَ يصǓَ َمĒمتفق عليه بجميع رواياته[ -] صحيح[ االلهُ عَلَيهِْ وسََل[  

  

(179) – ಇřÇ ಉಮŝ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವĸಬÊರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. "£ಾನು ಪÎ®ಾĨಯವĸಂದ 

(ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ̄ ಾಂĦĵರĹ) ಹತುÃ ರಕಅŒ ಗಳನುÇ ĐಾಪಕದĹÐġ¾¡ೆÅೕ£ೆ: ಝುಹŝ ನ¨ಾĞ�ೆ 

ūದಲು ಎರಡು ರಕಅŒ ಗಳ� ಮತುÃ ಅದರ ನಂತರ ಎರಡು ರಕಅŒ ಗಳ�, ಮĖÎř ನಂತರ ಮ£ೆಯĹÐ ಎರಡು 

ರಕಅŒ ಗಳ�, ಇ¯ಾ ನಂತರ ಮ£ೆಯĹÐ ಎರಡು ರಕಅŒ ಗಳ�, ಫŊÎ ನ¨ಾĞ�ೆ ūದಲು ಎರಡು ರಕಅŒ ಗಳ�. 

(ಇವ� ¨ಾತÎವಲÐ¡ೆ) ಪÎ®ಾĨಯವರ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಬĺ�ೆ ©ಾರೂ 

²ೋಗದಂತಹ ಒಂದು ಸಮಯĻ¡ೆ. (ಪÎ®ಾĨ ಪĦÇ) ಹಫÕ ನನ�ೆ Ħĺľದರು: ಮುಅĞŹŖ ಅ�ಾŖ Īೕģ ಪÎ§ಾತವ� 

ಉದಯ®ಾ¡ಾಗ ಪÎ®ಾĨಯವರು ಎರಡು ರಕಅŒ  ನ¨ಾŋ ¨ಾಡುĦÃದÅರು." ಇ£ೊÇಂದು ವರĨಯĹÐ: 
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"ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಜು¨ಾ ನ¨ಾĞನ ಬĺಕ ಎರಡು ರಕಅŒ  

ನ¨ಾŋ Īವ�ĿಸುĦÃದÅರು." [صحيح] - [متفق عليه بجميع رواياته] 

Ļವರ�ೆ:  

ಅಬುÅ¬ಾÐ İŖ ಉಮŝ (ಅವĸಬÊರ ಬ�ೆ¶ ಅ¬ಾÐಹು ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ಇĹÐ Ļವĸಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, ಅವರು 

ĐಾಪಕದĹÐಟು¾�ೊಂಡಂ�ೆ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಹತುÃ ರಕಅŒ ಐěºಕ 

ನ¨ಾŋ Īವ�ĿಸುĦÃದÅರು. ಇವ�ಗಳನುÇ ರ®ಾĦř ಸುನÇŒ ಎಂದು ಕªೆಯ¬ಾಗುತÃ¡ೆ. ಝುಹŝ ನ¨ಾĞ�ೆ 

ūದಲು ಎರಡು ರಕಅŒ ಗಳ� ಮತುÃ ನಂತರ ಎರಡು ರಕಅŒ ಗಳ�. ಮĖÎř ನ¨ಾĞನ ನಂತರ ಮ£ೆಯĹÐ ಎರಡು 

ರಕಅŒ ಗಳ�. ಇ¯ಾ ನ¨ಾĞನ ನಂತರ ಮ£ೆಯĹÐ ಎರಡು ರಕಅŒ ಗಳ�. ಮತುÃ ಫŊÎ ನ¨ಾĞ�ೆ ūದಲು ಎರಡು 

ರಕಅŒ ಗಳ�. ಒಟು¾ ಹತುÃ ರಕಅŒ ಗಳ�. ಜು¨ಾ ನ¨ಾĞನ ನಂತರ ಅವರು ಎರಡು ರಕಅŒ ನ¨ಾŋ 

Īವ�ĿಸುĦÃದÅರು. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಈ ರ®ಾĦř ಸುನÇŒ ಗಳನುÇ ĨನĪತÍ �ಾಚೂತಪÈ¡ೆ Īವ�Ŀಸುವ�ದು ಅ¤ೇčĥೕಯ®ಾĖ¡ೆ.   

2. ಸುನÇŒ ನ¨ಾŋ ಗಳನುÇ ಮ£ೆಯĹÐ Īವ�Ŀಸ¦ೇ�ಾĖ¡ೆ.  

 )3062( 

 

 
ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಝುಹŝ ನ¨ಾŋ �ೆ ūದಲು £ಾಲು́  ರŃಅŒ ನ¨ಾಝನುÇ ಮತುÃ ಫŊÎ ನ¨ಾŋ �ೆ ūದಲು ಎರಡು ರŃಅŒ ನ¨ಾಝನುÇ ತಪÈ¡ೆ Īವ�ĿಸುĦÃದÅರು 

مĕ اɎمُؤْمِنǐَ رƅ االله عنها: أن اŦǽ صƦ االله عليه وسلم Ǔن لا يدَع أرɊعا قَبل الظهر ورȠعتǐ قبل    –  )180( 
ُ
عن ȶȀشةَ أ

  ]رواه البخاري[ -] صحيح[ الغَدَاة.

  

(180) – ಸತÍĻ¯ಾÒľಗಳ ¨ಾ�ೆ ಆĵಶ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. "ಪÎ®ಾĨಯವರು 

(ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಝುಹŝ ನ¨ಾŋ �ೆ ūದಲು £ಾಲು´ ರŃಅŒ ನ¨ಾಝನುÇ 

ಮತುÃ ಫŊÎ ನ¨ಾŋ �ೆ ūದಲು ಎರಡು ರŃಅŒ ನ¨ಾಝನುÇ ತಪÈ¡ೆ Īವ�ĿಸುĦÃದÅರು." [صحيح] - [رواه البخاري] 
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Ļವರ�ೆ:  

ಆĵಶ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) Ħĺಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ 

ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ತಮÌ ಮ£ೆಯĹÐ ನĬş (ಐěºಕ) ನ¨ಾŋ ಗಳನುÇ ತಪÈ¡ೆ Īವ�ĿಸುĦÃದÅರು 

ಮತುÃ ಅವ�ಗಳನುÇ İಟು¾İಡುĦÃರĹಲÐ: ಝುಹŝ ನ¨ಾŋ �ೆ ūದಲು ಎರಡು ಸ¬ಾಂಗ­�ೆಂĨ�ೆ £ಾಲು´ ರŃಅŒ, 

ಮತುÃ ಫŊÎ ನ¨ಾŋ �ೆ ūದಲು ಎರಡು ರŃಅŒ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಝುಹŝ ನ¨ಾŋ �ೆ ūದಲು £ಾಲು´ ರŃಅŒ, ಮತುÃ ಫŊÎ ನ¨ಾŋ �ೆ ūದಲು ಎರಡು ರŃಅŒ 

ತಪÈ¡ೆ Īವ�Ŀಸುವ�ದು ಅ¤ೇčĥೕಯ®ಾĖ¡ೆ.   

2. ರ®ಾĦř ನ¨ಾŋ ಗಳನುÇ ಮ£ೆಯĹÐĶೕ Īವ�Ŀಸುವ�ದು ಉತÃಮ. ಈ ನ¨ಾŋ ಗಳ ಬ�ೆ¶ ಆĵಶ 

(ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) Ħĺľರುವ�ದು ಈ �ಾರಣĨಂದ¬ೇ ಆĖ¡ೆ.  

 )11249( 

 

 
ಎ¬ಾÐ ಎರಡು ಅ�ಾŖ ಗಳ ನಡು®ೆ ಒಂದು ನ¨ಾŋ ಇ¡ೆ. ಎ¬ಾÐ ಎರಡು ಅ�ಾŖ ಗಳ ನಡು®ೆ ಒಂದು ನ¨ಾŋ ಇ¡ೆ." ನಂತರ ಮೂರ£ೆಯ¡ಾĖ ²ೇĺದರು: "ಇěºಸುವವĸ�ೆ ¨ಾತÎ 

لٍ رƅ االله عنه قَالَ: قَالَ اēŦِĒǽ صƦ االله عليه وسلم:    –  )181(  Ēبدِْ االلهِ بنِْ مُغَفȭَ ْنȭَ  ِǐَْذَان
َ
ذَانǐَِْ صَلاَةٌ، بĕǗُ َǐَْ أ

َ
«بĕǗُ َǐَْ أ

  ]متفق عليه[ -] صحيح[ .«Ɏمَِنْ شَاءَ» ȪُمĒ قَالَ Ɨِ اĒǼاǼِةَِ:  صَلاَةٌ»

  

(181) – ಅಬುÅ¬ಾÐ İŖ ಮುಗಫÉş (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: 

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "ಎ¬ಾÐ ಎರಡು ಅ�ಾŖ ಗಳ 

ನಡು®ೆ ಒಂದು ನ¨ಾŋ ಇ¡ೆ. ಎ¬ಾÐ ಎರಡು ಅ�ಾŖ ಗಳ ನಡು®ೆ ಒಂದು ನ¨ಾŋ ಇ¡ೆ." ನಂತರ 

ಮೂರ£ೆಯ¡ಾĖ ²ೇĺದರು: "ಇěºಸುವವĸ�ೆ ¨ಾತÎ." [صحيح] - [متفق عليه] 
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Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ Ļವĸಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, ಎ¬ಾÐ 

ಅ�ಾŖ ಮತುÃ ಇ�ಾಮŒ ಗಳ ನಡು®ೆ ಒಂದು ಐěºಕ ನ¨ಾŋ ಇ¡ೆ. ಅವರು ಇದನುÇ ಮೂರು ¦ಾĸ ²ೇĺ, 

ಮೂರ£ೆಯದರĹÐ, ಅದು ಅ¤ೇčĥೕಯ®ಾĖದುÅ Īವ�Ŀಸಲು ಬಯಸುವವರು Īವ�Ŀಸಬಹುದು ಎಂದು ±ೇĸľ 

²ೇĺದರು. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಅ�ಾŖ ಮತುÃ ಇ�ಾಮŒ ನ ಮ¢ೆÍ ನ¨ಾŋ Īವ�Ŀಸುವ�ದು ಅ¤ೇčĥೕಯ®ಾĖ¡ೆ.   

2. ĻಷಯವನುÇ ಪ�ನªಾವĦ�ಸುವ�ದು ಪÎ®ಾĨಯವರ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) 

ಚĶ�©ಾĖ¡ೆ. ²ೇಳĹರುವ Ļಷಯದ ಬ�ೆ¶ ಸıಕರ ಗಮನ ±ೆ­ೆಯಲು ಮತುÃ Ļಷಯ�ೆ´ ಒತುÃ Īೕಡಲು 

ಅವರು Ŀೕ�ೆ ¨ಾಡು�ಾÃªೆ.   

3. ಎರಡು ಅ�ಾŖ ಗಳ� ಎಂದªೆ ಅ�ಾŖ ಮತುÃ ಇ�ಾಮŒ. ಇದನುÇ ²ೆ�ಾ¹Ė ಅ�ಾ£ೈŖ (ಎರಡು 

ಅ�ಾŖ ಗಳ�) ಎಂದು ²ೇಳ¬ಾಗುತÃ¡ೆ. ಸೂಯ� ಮತುÃ ಚಂದÎರನುÇ ಕಮªೈŖ (ಎರಡು ಚಂದÎರಗಳ�) 

²ಾಗೂ ಅಬೂಬಕŝ ಮತುÃ ಉಮŝ ರನುÇ ಉಮªೈŖ (ಎರಡು ಉಮŝ ಗಳ�) ಎಂದು ²ೇಳ�ವಂ�ೆ.   

4. ಅ�ಾŖ ಎಂದªೆ ನ¨ಾŋ ನ ಸಮಯ ಆರಂಭ®ಾĖ¡ೆ ಎಂದು Ħĺಸುವ ęೂೕಷ�ೆ©ಾĖ¡ೆ. ಇ�ಾಮŒ 

ಎಂದªೆ ನ¨ಾŋ  ಆರಂಭ®ಾĖ¡ೆ ಎಂದು Ħĺಸುವ ęೂೕಷ�ೆ©ಾĖ¡ೆ.  

 )65479( 
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ĪಮÌ¬ೊÐಬÊರು ಮľೕĨŴಳ�  ೆಪÎ®ೇಶ ¨ಾģದª  ೆಕುĺತು�ೊಳ�Ñವ�ದ�ೆ´ ūದಲು ಎರಡು ರಕಅŒ ನ¨ಾŋ Īವ�ĿಸĹ 

نĒ رسَُولَ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ قَالَ: ȭَنْ    –  )182( 
َ
لĕƫَِ رƅ االله عنه أ ĒسɎتَادَةَ اȰَ ŗِ

َ
كَعْ  أ ْƷَ

ْ
مَسْجِدَ فَل

ْ
Ɏمُ اȱُُحَد

َ
«إذَِا دَخَلَ أ

نْ ĥَلِْسَ» 
َ
عَتȰَ ِǐَْبلَْ أ

ْ
Ƞَمتفق عليه[ -] صحيح[ .ر[  

  

(182) – ಅಬೂ ಕ�ಾದ ಅಸÕಲĲ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅ¬ಾÐಹನ 

ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "ĪಮÌ¬ೊÐಬÊರು 

ಮľೕĨŴಳ�ೆ ಪÎ®ೇಶ ¨ಾģದªೆ ಕುĺತು�ೊಳ�Ñವ�ದ�ೆ´ ūದಲು ಎರಡು ರಕಅŒ ನ¨ಾŋ Īವ�ĿಸĹ."  [صحيح] 

 [متفق عليه] -

Ļವರ�ೆ:  

ಒಬÊರು ಮľೕĨ�ೆ ©ಾವ ಸಮಯದĹÐ ಬಂದರೂ, ©ಾವ ಉ¡ೆÅೕಶĨಂದ ಬಂದರೂ, ಕುĺತು�ೊಳ�Ñವ�ದ�ೆ´ 

ūದಲು ಎರಡು ರಕಅŒ ನ¨ಾŋ Īವ�Ŀಸಲು ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ 

¯ಾಂĦĵರĹ) ŪÎೕ�ಾÕĿľ¡ಾÅªೆ. ಇದನುÇ ತĿಯÍತುş ಮľ»Ŕ ನ¨ಾŋ ಎನÇ¬ಾಗುತÃ¡ೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಕುĺತು�ೊಳ�Ñವ�ದ�ೆ´ ūದಲು ಎರಡು ರಕಅŒ ತĿಯÍತುş-ಮľ»Ŕ ನ¨ಾŋ Īವ�Ŀಸುವ�ದು 

ಅ¤ೇčĥೕಯ®ಾĖ¡ೆ.   

2. ಇದು ಮľೕĨಯĹÐ ಕುĺತು�ೊಳÑಲು ಬಯಸುವವĸ�ೆ ¨ಾತÎ. ©ಾªಾದರೂ ಮľೕĨಯನುÇ ಪÎ®ೇļľ 

ಕುĺತು�ೊಳ�Ñವ�ದ�ೆ´ ūದ¬ೇ ಅĹÐಂದ ²ೊರಟು ²ೋದªೆ ಅವĸ�ೆ ಈ ಆĐೆಯು ಅನÒಯ®ಾಗುವ�ĨಲÐ.   

3. ಒಬÊರು ಮľೕĨಯನುÇ ಪÎ®ೇļಸು®ಾಗ ಅĹÐ ಜನರು ನ¨ಾŋ Īವ�ĿಸುĦÃದÅªೆ ಅವರು ಕೂಡ 

ನ¨ಾĞನĹÐ ±ೇĸ�ೊಳÑ¦ೇಕು. ಈ ಎರಡು ರಕಅŒ Īವ�Ŀಸ¦ೇ�ಾĖಲÐ.  

 )65091( 
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ಶುಕÎ®ಾರ ಇ¨ಾಮರು ಪÎವಚನ Īವ�ĿಸುĦÃರು®ಾಗ, Īೕನು ĪನÇ ಬĺĵರುವವĪ�ೆ "¨ೌನ®ಾĖರು" ಎಂದು ²ೇĺದªೆ Īೕನು ಅನಗತÍ®ಾದುದನುÇ ¨ಾģ¡ೆ 

نصِْتْ، يومَ اĿمعةِ،  عن أŗِ هُرɋَرةَ رƅ االله عنه أنĒ رسول االله صƦ االله عليه وسلمَ قال:    –  )183( 
َ
أ تَ Ɏصَِاحِبِكَ: 

ْ
«إذا قُل

ِمامُ Ľَْطُبُ، ȯَقَدْ لغََوتَْ» 
ْ

  ]متفق عليه[ -] صحيح[ .والإ

  

(183) – ಅಬೂ ಹುªೈರ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ 

ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "ಶುಕÎ®ಾರ ಇ¨ಾಮರು ಪÎವಚನ Īವ�ĿಸುĦÃರು®ಾಗ, 

Īೕನು ĪನÇ ಬĺĵರುವವĪ�ೆ "¨ೌನ®ಾĖರು" ಎಂದು ²ೇĺದªೆ Īೕನು ಅನಗತÍ®ಾದುದನುÇ ¨ಾģ¡ೆ."  [صحيح]  - 

 [متفق عليه]

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ Ļವĸಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, 

ಇ¨ಾಮರು ಪÎವಚನ ĪೕಡುĦÃರು®ಾಗ ಅದನುÇ ಸĸ©ಾĖ ಅಥ�¨ಾģ�ೊಳÑಲು ¨ೌನ®ಾĖ ಕೂರುವ�ದು 

ಶುಕÎ®ಾರದ ಪÎವಚನ�ೆ´ ²ಾಜªಾಗುವವರು ¤ಾĹಸ¦ೇ�ಾದ ļ°ಾ¾�ಾರಗಳĹÐ ಒಂ¡ಾĖ¡ೆ. ಇನುÇ ಇ¨ಾಮರು 

ಪÎವಚನ ĪೕಡುĦÃರು®ಾಗ ©ಾªಾದರೂ ¨ಾತ£ಾģದªೆ, ಅದು "¨ೌನ®ಾĖರು" ಅಥ®ಾ "ĔĻ�ೊಟು¾ �ೇಳ�" 

ಎಂಬಂತಹ ಒಂ¡ೆರಡು ಶಬÅಗ­ಾದರೂ ಸಹ, ಅವĸ�ೆ ಶುಕÎ®ಾರದ ನ¨ಾĞನ ಪ�ಣÍವ� ನಷ¾®ಾಗುತÃ¡ೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಶುಕÎ®ಾರದ ಪÎವಚನ �ೇಳ�ĦÃರು®ಾಗ ¨ಾತ£ಾಡುವ�ದು ĪĽದÆ®ಾĖ¡ೆ. ಅದು �ೆಡುಕನುÇ Ļªೋĩಸಲು, 

ಸ¬ಾಂ�ೆ ಉತÃĸಸಲು ಅಥ®ಾ ľೕĪದವĪ�ೆ ಯಹ�ಮುಕ¬ಾÐť ಎಂದು ¤ಾÎħ�ಸುವ�ದ�ಾ´ದರೂ ಸಹ.   

2. ಆದªೆ ಇ¨ಾಮರು ಸıಕªೊಂĨ�ೆ ಮತುÃ ಸıಕರು ಇ¨ಾಮªೊಂĨ�ೆ ¨ಾತ£ಾಡುವ�ದನುÇ ಇದĸಂದ 

²ೊರತುಪģಸ¬ಾĖ¡ೆ.   

3. ಅತÍಗತÍದ ಸಂದಭ�ಗಳĹÐ ಎರಡು ಪÎವಚನಗಳ ನಡು®ೆ ¨ಾತ£ಾಡಬಹುದು.   
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4. ಪÎವಚನದ ಮ¢ೆÍ ಇ¨ಾಮರು ಪÎ®ಾĨಯವರ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) 

²ೆಸರನುÇ ²ೇĺದªೆ ¨ೌನ®ಾĖ ಸ¬ಾŒ ²ೇಳ¦ೇಕು. ಅ¡ೇ ĸೕĦ, ¤ಾÎಥ�£ೆ�ೆ ¨ೌನ®ಾĖ ಆĲೕŖ 

²ೇಳ¦ೇಕು.  

 )3107( 

 

 
Īಂತು ನ¨ಾŋ Īವ�Ŀľ, ಅದು ±ಾಧÍ®ಾಗĨದÅªೆ ಕುĺತು Īವ�Ŀľ, ಅದು ಕೂಡ ±ಾಧÍ®ಾಗĨದÅªೆ ಮಲĖ Īವ�Ŀľ 

لاَ   –  )184(  ĒصɎمَ عَنِ اĒااللهُ عَلَيهِْ وسََل ĒƦَص ĒŦِĒǽتُ ا
ْ
ل
َ
ةِ، ȯَقَالَ:  عن عمران بن حصǐ رƅ االله عنه قال: Ǔَنتَْ ŗِ بوََاسƷُِ، فَسَأ

  ]رواه البخاري[ -] صحيح[ .«صَلĕ قَائمًِا، فَإنِْ Ɏمَْ ȸسَْتَطِعْ ȯَقَاعِدًا، فَإنِْ Ɏمَْ ȸسَْتطَِعْ ȯَعƦََ جَنبٍْ»

  

(184) – ಇ¨ಾÎŖ İŖ ಹು±ೈŖ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು:ನನ�ೆ 

ಮೂಲ®ಾÍĩ ಇತುÃ ಆದÅĸಂದ £ಾನು ನ¨ಾŋ Īವ�Ŀಸುವ ಬ�ೆ¶ ಪÎ®ಾĨಯವªೊಂĨ�ೆ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ 

ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) �ೇĺ¡ಾಗ, ಅವರು ²ೇĺದರು: "Īಂತು ನ¨ಾŋ Īವ�Ŀľ, ಅದು ±ಾಧÍ®ಾಗĨದÅªೆ 

ಕುĺತು Īವ�Ŀľ, ಅದು ಕೂಡ ±ಾಧÍ®ಾಗĨದÅªೆ ಮಲĖ Īವ�Ŀľ." [صحيح] - [رواه البخاري] 

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ Ļವĸಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, 

ನ¨ಾಝನುÇ ಮೂಲ®ಾĖ Īಂತು�ೊಂ�ೇ Īವ�Ŀಸ¦ೇ�ಾĖ¡ೆ. ಆದªೆ Īಂತು ನ¨ಾŋ Īವ�Ŀಸಲು 

±ಾಧÍ®ಾಗĨದÅªೆ, ಕುĺತು Īವ�Ŀಸ¦ೇಕು. ಕುĺತು ನ¨ಾŋ Īವ�Ŀಸಲು ±ಾಧÍ®ಾಗĨದÅªೆ ಮಲĖ 

Īವ�Ŀಸ¦ೇಕು. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಬುĨÆಯು ľÃĲತದĹÐರುವ ತನಕ ©ಾĸಗೂ ನ¨ಾŋ ನĹÐ Ļ£ಾĵĦĵಲÐ. ±ಾಧÍ®ಾಗುವ ĸೕĦಯĹÐ 

Īಂತು, ಕುĺತು, ಮಲĖ ನ¨ಾŋ Īವ�Ŀಸ¦ೇ�ಾĖ¡ೆĶಂದು ಈ ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ.   
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2. ಇ±ಾÐಂ ಧಮ�ದ ಸĿಷುÂ�ೆ ಮತುÃ ಸರಳ�ೆಯನುÇ ಈ ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ ¡ಾಸĪ�ೆ ತನ�ೆ 

±ಾಧÍ®ಾಗುವ ĸೕĦಯĹÐ ಆªಾಧ£ೆ Īವ�Ŀಸಲು ಅನುಮĦಸ¬ಾĖ¡ೆ.  

 )10951( 

 

 
ನನÇ ಈ ಮľೕĨಯĹÐ Īವ�Ŀಸುವ ಒಂದು ನ¨ಾŋ ಇತರ ಮľೕĨಗಳĹÐ Īವ�Ŀಸುವ ±ಾĻರ ನ¨ಾŋ ಗĺĖಂತಲೂ ¯ೆÎೕಷ¿®ಾĖ¡ೆ. ಮľ»ದುş ಹªಾಂ ²ೊರತುಪģľ 

نĒ اĒŦِĒǽ صĒƦَ االلهُ عَلَيْهِ وسََلĒمَ قَالَ:  ȭَنْ    –  )185( 
َ
ŗِ هُرɋَرَْةَ رƅََِ االلهُ ȭَنْهُ: أ

َ
فِ صَلاَةٍ ȯِيمَا  أ

ْ
ل
َ
«صَلاَةٌ ɏَ Ɨِسْجِدِي هَذَا خƷٌَْ مِنْ أ

رََامَ»
ْ
Łمَسْجِدَ ا

ْ
Ɏا 

Ē
  ]متفق عليه[ -] صحيح[ .سِوَاهُ إِلا

  

(185) – ಅಬೂ ಹುªೈರ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ 

ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "ನನÇ ಈ ಮľೕĨಯĹÐ Īವ�Ŀಸುವ ಒಂದು ನ¨ಾŋ ಇತರ 

ಮľೕĨಗಳĹÐ Īವ�Ŀಸುವ ±ಾĻರ ನ¨ಾŋ ಗĺĖಂತಲೂ ¯ೆÎೕಷ¿®ಾĖ¡ೆ. ಮľ»ದುş ಹªಾಂ ²ೊರತುಪģľ." 

 [متفق عليه] - [صحيح]

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಅವರ ಮľೕĨಯĹÐ ನ¨ಾŋ 

¨ಾಡುವ�ದರ ¯ೆÎೕಷ¿�ೆಯನುÇ Ļವĸľ¡ಾÅªೆ. ಅĹÐ Īವ�Ŀಸುವ ಒಂದು ನ¨ಾŋ, ಭೂĲಯĹÐರುವ ಇತರ ಎ¬ಾÐ 

ಮľೕĨಗಳĹÐ Īವ�Ŀಸುವ ಒಂದು ±ಾĻರ ನ¨ಾŋ ಗĺĖಂತಲೂ ²ೆಚು¹ ಪÎĦಫಲವನುÇ ²ೊಂĨ¡ೆ. ಆದªೆ 

ಮ�ಾ´ದĹÐರುವ ಮľ»ದುş ಹªಾಂ ²ೊರತುಪģľ. ಏ�ೆಂದªೆ, ಅĹÐ Īವ�Ŀಸುವ ನ¨ಾŋ ಪÎ®ಾĨಯವರ (ಅವರ 

ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಮľೕĨಯĹÐ Īವ�Ŀಸುವ ನ¨ಾŋ Ėಂತಲೂ ¯ೆÎೕಷ¿®ಾĖ¡ೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಮľ»ದುş ಹªಾಂ ಮತುÃ ಮľ»ದುನÇಬĻಯĹÐ Īವ�Ŀಸುವ ನ¨ಾŋ �ೆ ಹಲವ� ಪಟು¾ ²ೆಚು¹ ಪÎĦಫಲĻ¡ೆ.   

2. ಮľ»ದುş ಹªಾಂನĹÐ Īವ�Ŀಸುವ ಒಂದು ನ¨ಾŋ ಇತರ ಮľೕĨಗಳĹÐ Īವ�Ŀಸುವ ಒಂದು ಲč 

ನ¨ಾŋ ಗĺĖಂತಲೂ ¯ೆÎೕಷ¿®ಾĖ¡ೆ.  

 )65090( 
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©ಾರು ಅ¬ಾÐಹĪ�ೋಸ´ರ ಒಂದು ಮľೕĨಯನುÇ ĪĲ�ಸು�ಾÃªೋ ಅವĸ�ೆ ಅ¬ಾÐಹು ಸÒಗ�ದĹÐ ಅದ�ೆ´ ಸ¨ಾನ®ಾದುದನುÇ ĪĲ�ಸು�ಾÃ£ೆ 

نȭَ Ēنْ   –  )186( 
َ
يِدٍ رƅ االله عنه: أ

َ
Ǻ ِْمُْودِ بنŅَ  َȂَ ُنْ يدََعَه

َ
حَبēوا أ

َ
مَسْجِدِ فكََرِهَ اĒǽاسُ ذɎَكَِ، وَأ

ْ
Ɏرَادَ بنَِاءَ ا

َ
انَ أ Ēفȭَ َنȨْ َثْمَانȭُ

نĒَةِ مِثلْهَُ» هَيȿْتَهِِ، ȯَقَالَ: سَمِعْتُ رسَُولَ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَلَيْهِ وسََلĒمَ Ȭَقُولُ: 
ْ
Ŀا Ɨِ ُ

َ
Ȅ ُاالله ţََب ِȥِ سْجِدًاɏَ ţََمتفق عليه[ -] صحيح[ .«مَنْ ب[  

  

(186) – ಮಹೂÌŔ İŖ ಲİೕŔ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ: "ಉ±ಾÌŖ İŖ ಅ¥ಾÉŖ 

ಮľೕĨಯನುÇ ಪ�ನŝ ĪĲ�ಸಲು ಬಯľದರು. ಆದªೆ ಜನĸ�ೆ ಅದು ಇಷ¾ĻರĹಲÐ. ಮľೕĨ ²ೇĖ�ೊÃೕ ²ಾ�ೆĶೕ 

ಇರುವ�ದು ಅವĸ�ೆ ಇಷ¾®ಾĖತುÃ. ಆಗ ಉ±ಾÌŖ ²ೇĺದರು: "ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ 

ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) Ŀೕ�ೆ ²ೇಳ�ವ�ದನುÇ £ಾನು �ೇĺ¡ೆÅೕ£ೆ: "©ಾರು ಅ¬ಾÐಹĪ�ೋಸ´ರ ಒಂದು 

ಮľೕĨಯನುÇ ĪĲ�ಸು�ಾÃªೋ ಅವĸ�ೆ ಅ¬ಾÐಹು ಸÒಗ�ದĹÐ ಅದ�ೆ´ ಸ¨ಾನ®ಾದುದನುÇ ĪĲ�ಸು�ಾÃ£ೆ." [صحيح]  - 

 [متفق عليه]

Ļವರ�ೆ:  

ಉ±ಾÌŖ (ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಅ¬ಾÐಹು ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ರವರು ಪÎ®ಾĨಯವರ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ 

ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಮľೕĨಯನುÇ ĿಂĨĖಂತಲೂ ಉತÃಮ®ಾದ ĸೕĦಯĹÐ ಪ�ನŝ ĪĲ�ಸಲು ಬಯľದರು. 

ಆದªೆ ಜನĸ�ೆ ಅದು ಇಷ¾ĻರĹಲÐ. ಏ�ೆಂದªೆ ಅದĸಂದ ಪÎ®ಾĨಯವರ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ 

¯ಾಂĦĵರĹ) �ಾಲದĹÐದÅ ಮľೕĨಯ ರೂಪವ� ಬದ¬ಾಗುವ ±ಾಧÍ�ೆĵತುÃ. ಮľೕĨಯು ಆಗ ಇġ¾�ೆಗĺಂದ ಮತುÃ 

ಅದರ �ಾವĥಯು ಖಜೂ�ರದ �ೆಲುÐಗĺಂದ ĪĲ�ಸ¬ಾĖತುÃ. ಆದªೆ ಉ±ಾÌŖ (ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಅ¬ಾÐಹು 

ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ಅದನುÇ ಕಲುÐಗĺಂದ ಮತುÃ �ಾªೆĵಂದ ĪĲ�ಸಲು ಬಯľದÅರು. ಆದÅĸಂದ ಅವರು ಜನªೊಂĨ�ೆ, 

ಪÎ®ಾĨಯವರು Ŀೕ�ೆ ²ೇಳ�ವ�ದನುÇ £ಾನು �ೇĺ¡ೆÅೕ£ೆ ಎಂದು ²ೇĺದರು: "©ಾರು ©ಾವ�¡ೇ �ೋĸ�ೆ ಅಥ®ಾ 

ಪÎಶಂ±ೆĵಲÐ¡ೆ �ೇವಲ ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂīÎೕĦಯನುÇ ¨ಾತÎ ಬಯľ, ಅವĪ�ೋಸ´ರ ಒಂದು ಮľೕĨಯನುÇ 

ĪĲ�ಸು�ಾÃªೋ, ಅವĸ�ೆ ಅವರ ಕಮ��ೆ´ ತಕ´ ĸೕĦಯĹÐ ಅĦ¯ೆÎೕಷ¿ ಪÎĦಫಲವನುÇ ಅ¬ಾÐಹು Īೕಡುವನು. ಆ 

ಪÎĦಫಲ®ೇ£ೆಂದªೆ ಅ¬ಾÐಹು ಸÒಗ�ದĹÐ ಅದ�ೆ´ ಸ¨ಾನ®ಾದದನುÇ ĪĲ�ľ �ೊಡುವ�ದು." 
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ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಮľೕĨ ĪĲ�ಸುವ�ದನುÇ ŪÎೕ�ಾÕĿಸ¬ಾĖ¡ೆ ಮತುÃ ಅದರ ¯ೆÎೕಷ¿�ೆಯನುÇ Ļವĸಸ¬ಾĖ¡ೆ.   

2. ಮľೕĨಯನುÇ Ļ±ಾÃರ�ೊĺಸುವ�ದು ಮತುÃ ನĻೕಕĸಸುವ�ದು ಕೂಡ ಮľೕĨ Ī¨ಾ�ಣದ ¯ೆÎೕಷ¿�ೆಯĹÐ 

ಒಳಪಡುತÃ¡ೆ.   

3. ಎ¬ಾÐ ಕಮ�ಗಳಲೂÐ ಉ¡ೆÅೕಶವನುÇ ಅ¬ಾÐಹĪ�ೆ ¨ಾತÎ Īಷ´ಳಂಕ�ೊĺಸುವ�ದರ ¤ಾÎಮುಖÍ�ೆಯನುÇ 

Ħĺಸ¬ಾĖ¡ೆ.  

 )65089( 
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ěನÇ ಮತುÃ ¦ೆĺÑಯನುÇ ²ೊಂĨರುವವನು ಅವ�ಗಳ ಹಕ´ನುÇ (ಝ�ಾತನುÇ) ĪೕಡĨದÅªೆ, ಪ�ನರು�ಾÄನ Ĩನದಂದು ಅವ�ಗಳನುÇ ಅĖÇಯ ²ಾ­ೆಗ­ಾĖ ಪĸವĦ�ľ, ನರ�ಾĖÇಯĹÐ ಅವ�ಗಳನುÇ �ಾĵ¬ಾಗುವ�ದು 

ŗ هُرɋَرَْةَ رƅ االله عنه قَالَ: قَالَ رسَُولُ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَلَيْهِ وسََلĒمَ:    –  )187( 
َ
 يؤُدĕَي  ȭَنْ أ

َ
ةٍ، لا Ēفِض 

َ
«مَا مِنْ صَاحِبِ ذَهَبٍ وَلا

حƫَِْ عَلَيهَْا Ɨِ ناَرِ 
ُ
ُ صَفَائحُِ مِنْ ناَرٍ، فَأ

َ
Ȅ ْحَت ĕقِيَامَةِ، صُف

ْ
 إذَِا Ǔَنَ يوَْمُ ال

Ē
هَا، إِلا

Ēمَا    مِنهَْا حَقĒǕُ ،ُنُهُ وَظَهْرُهɄِيكُْوَى بِهَا جَنبْهُُ وجََبȯَ ،َمĒجَهَن

هُ، إِ   برََدَتْ 
عِبَادِ، فƷَََى سɀَِيلَ

ْ
فَ سَنةٍَ، حȬُ ĒŠَقƇَْ بǐََْ ال

ْ
ل
َ
ُ، Ɨِ يوَْمٍ Ǔَنَ مِقْدَارهُُ Ŋَْسǐَِ أ

َ
Ȅ ْيدَتȭِ

ُ
 اĒǽارِ»أ

َ
Ƥِا إ Ēِمɉَةِ، وĒَن

ْ
Ŀا 

َ
Ƥِا إ Ēم  

بلُِ؟ قَالَ:  ِ
ْ

 Ȱِيلَ: ياَ رسَُولَ االلهِ، فَالإ
ْ
 إذَِا Ǔَنَ يوَْمُ ال

Ē
هَا حَلَبُهَا يوَْمَ وِردِْهَا، إِلا ĕهَا، وَمِنْ حَق Ēي مِنهَْا حَقĕَيؤُد 

َ
 صَاحِبُ إبِلٍِ لا

َ
قِياَمَةِ،  «وَلا

خْفَافِهَا وَ 
َ
 Ȭَفْقِدُ مِنهَْا فَصِيلاً وَاحِدًا، ȩَطَؤهُُ بِأ

َ
وْفرََ مَا Ǔَنتَْ، لا

َ
هَا ردĒُ عَلَيهِْ  بطُِحَ Ɏهََا بقَِاعٍ قرَْقرٍَ، أ

َ
ولا

ُ
فوَْاهِهَا، ĒǕُمَا ɏَرĒ عَلَيهِْ أ

َ
هُ بِأ

ēعَضȩَ

ا   Ēهُ إِم
عِبَادِ، فƷَََى سɀَِيلَ

ْ
فَ سَنَةٍ، حȬُ ĒŠَقƇَْ بǐََْ ال

ْ
ل
َ
خْرَاهَا، Ɨِ يوَْمٍ Ǔَنَ مِقْدَارهُُ Ŋَْسǐَِ أ

ُ
 اĒǽارِ»أ

َ
Ƥِا إ Ēِمɉَةِ، وĒَن

ْ
Ŀا 

َ
Ƥِإ   

غَنمَُ؟ قَالَ:  
ْ
َقَرُ وَال ْǺيلَ: يَا رسَُولَ االلهِ، فَاȰِ هََا بقَِاɎ َقِيَامَةِ بطُِح

ْ
 إذَِا Ǔَنَ يوَْمُ ال

Ē
هَا، إِلا

Ēي مِنهَْا حَقĕَيؤُد 
َ

 Ȯَنَمٍ، لا
َ

 صَاحِبُ Ȩَقَرٍ، وَلا
َ

عٍ  «وَلا

 َȩََنطَْحُهُ بِقُرُونِهَا وȩ ُعَضْبَاء 
َ

حَاءُ، وَلا
ْ
 جَل

َ
 Ȭَفْقِدُ مِنهَْا شɄَئًْا، لɄَسَْ ȯِيهَا ȭَقْصَاءُ، وَلا

َ
هَا ردĒُ  طَ قَرْقَرٍ، لا

َ
ولا

ُ
ظْلاَفِهَا، ĒǕُمَا ɏَرĒ عَلَيهِْ أ

َ
ؤهُُ بِأ

عِبَادِ، فƷَََى سɀَِيلهَُ 
ْ
فَ سَنةٍَ، حȬُ ĒŠَقƇَْ بǐََْ ال

ْ
ل
َ
خْرَاهَا، Ɨِ يوَْمٍ Ǔَنَ مِقْدَارهُُ Ŋَْسǐَِ أ

ُ
 عَلَيهِْ أ

َ
Ƥِا إ Ēارِ»  إِمĒǽا 

َ
Ƥِا إ Ēِمɉَةِ، وĒَن

ْ
Ŀا    

يَْلُ؟ قَالَ:  
ْ
łيلَ: ياَ رسَُولَ االلهِ، فَاȰِ ٌوِزْر ُ

َ
Ȅ َƭِ ŧِĒا ال Ēم

َ
جْرٌ، فأَ

َ
، وɎ َƭَِرِجَُلٍ أ ٌƳِْرِجَُلٍ سɎ َƭَِرِجَُلٍ وِزْرٌ، وɎ َƭِ :ٌَيَلُْ ثلاََثة

ْ
łفرََجُلٌ  «ا ،

 ، ٌƳِْس ُ
َ

Ȅ َƭِ ŧِĒا ال Ēم
َ
ُ وِزْرٌ، وَأ

َ
Ȅ َƯَِسِْلاَمِ، ف

ْ
هْلِ الإ

َ
فرَجَُلٌ رɊََطَهَا Ɨِ سɀَِيلِ االلهِ، ȪُمɎ Ēمَْ يɃَسَْ حَقĒ االلهِ Ɨِ  رɊََطَهَا رɋَِاءً وَفَخْرًا وَنِوَاءً Ȃََ أ

هْ 
َ
جْرٌ، فرَجَُلٌ رɊََطَهَا Ɨِ سɀَِيلِ االلهِ لأِ

َ
ُ أ

َ
Ȅ َƭِ ŧِĒا ال Ēم

َ
ُ سƳٌِْ وَأ

َ
Ȅ َƯَِابِهَا، ف

 رِقَ
َ

سِْلاَ ظُهُورهَِا وَلا
ْ

Ɉَلَتْ مِنْ  لِ الإ
َ
مِ، ɏَ Ɨِرْجٍ وَرَوضَْةٍ، ȯَمَا أ

رْ 
َ
ُ، عَدَدَ أ

َ
Ȅ َتِبȠَُلَتْ حَسَنَاتٌ، وɈَ

َ
ُ، عَدَدَ مَا أ

َ
Ȅ َكُتِب 

Ē
ءٍ، إِلا ْŽَ ْوضَْةِ مِن ĒرɎوِ ا

َ
مَرْجِ، أ

ْ
Ɏكَِ اɎَهََا  ذɎَقْطَعُ طِوȩَ 

َ
بوَْاɎهَِا، حَسَنَاتٌ، وَلا

َ
وَاثِهَا وَأ

فًا،   َǪَ ْتĒَنɁْهْرٍ فَاسȫَ َȂَ بِهَا صَاحِبُهَا Ēرɏَ 
َ

رْوَاثهَِا حَسَنَاتٍ، وَلا
َ
ُ عَدَدَ آثاَرهَِا وَأ

َ
Ȅ ُكَتَبَ االله 

Ē
، إِلا ِǐَْف َǪَ ْو

َ
نْ  أ

َ
 يرɋُِدُ أ

َ
Ɋَتْ مِنهُْ وَلا ِǮَ

، فَ

Ɋَتْ، حَسَناَتٍ» ِǪَ عَدَدَ مَا ،ُ
َ

Ȅ ُكَتَبَ االله 
Ē

   Ȼسَْقِيَهَا، إِلا

مُُرُ؟ قَالَ:  
ْ
Łيلَ: يَا رسَُولَ االلهِ، فَاȰِ«ُاَمِعَة

ْ
Ŀةُ ا Ēفَاذ

ْ
يةََ ال

ْ
 هَذِهِ الآ

Ē
ءٌ، إِلا ْŽَ ِمُُر

ْ
Łا Ɨِ Ē َɲَ َنزِْل

ُ
ةٍ خƷًَْا يرََهُ،  «مَا أ Ēعْمَلْ مِثقَْالَ ذَرȬَ ْمَنȯَ} :

ا يرََهُ} [اɎزɎزلة:  ďǪَ ٍة Ēعْمَلْ مِثقَْالَ ذَرȬَ ْمتفق عليه[ -] صحيح[  ].8وَمَن[   

  

(187) – ಅಬೂ ಹುªೈರ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: ಅ¬ಾÐಹನ 

ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "ěನÇ ಮತುÃ ¦ೆĺÑಯನುÇ 

²ೊಂĨರುವವನು ಅವ�ಗಳ ಹಕ´ನುÇ (ಝ�ಾತನುÇ) ĪೕಡĨದÅªೆ, ಪ�ನರು�ಾÄನ Ĩನದಂದು ಅವ�ಗಳನುÇ ಅĖÇಯ 
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²ಾ­ೆಗ­ಾĖ ಪĸವĦ�ľ, ನರ�ಾĖÇಯĹÐ ಅವ�ಗಳನುÇ �ಾĵ¬ಾಗುವ�ದು. ನಂತರ ಅವನ ¤ಾಶÒ�, ಹ�ೆ ಮತುÃ 

¦ೆನುÇಗĺ�ೆ ಅದĸಂದ ಬªೆ ²ಾಕ¬ಾಗುವ�ದು. ಅವ� ತಣÂ�ಾ¡ಾಗ¬ೆ¬ಾÐ ಅದನುÇ ಪ�ನಃ �ಾĵಸ¬ಾಗುವ�ದು. ಐವತುÃ 

±ಾĻರ ವಷ�ಗಳಷು¾ Ĩೕಘ�®ಾದ Ĩನದಂದು ಅ¬ಾÐಹು ಅವನ ¡ಾಸರ ಮ¢ೆÍ Ħೕಪ�� Īೕģ ಮುĖಸುವ ತನಕ ಇದು 

ಮುಂದುವĸಯುವ�ದು. ನಂತರ ಅವನು ಒಂ¡ೋ ಸÒಗ��ೆ´ ಅಥ®ಾ ನರಕ�ೆ´ ಅವನ ¡ಾĸಯನುÇ ಕಂಡು�ೊಳ�Ñವನು."  

 [متفق عليه] - [صحيح]

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ ಸಂಪĦÃನ ĻಧಗಳನುÇ ಮತುÃ 

ಅವ�ಗಳ ಝ�ಾŒ Īೕಡದವĸ�ೆ ಪ�ನರು�ಾÄನ Ĩನದಂದು ¡ೊªೆಯುವ ļďೆಯನುÇ Ļವĸľ¡ಾÅªೆ. 

ಒಂದು: ěನÇ, ¦ೆĺÑ ಮತುÃ ಅ¡ೇ ĻĩಯನುÇ ²ೊಂĨರುವ ಹಣ ಮತುÃ ®ಾÍ¤ಾರ ಸರಕುಗಳ�. ಇವ�ಗಳ ಕ�ಾÀಯ 

ಝ�ಾತನುÇ ĪೕಡĨದÅªೆ, ಪ�ನರು�ಾÄನ Ĩನದಂದು ಅವ�ಗಳನುÇ �ಾĵľ, ಅĖÇಯ ಹಲ�ೆಗ­ಾĖ ಪĸವĦ�ľ, 

ನರ�ಾĖÇಯĹÐ ಸುಟು¾, ಝ�ಾŒ Īೕಡದವನ ¤ಾಶÒ�, ಹ�ೆ ಮತುÃ ¦ೆನುÇಗĺ�ೆ ಬªೆ ²ಾಕುವ ಮೂಲಕ ļŀಸ¬ಾಗುವ�ದು. 

ಅವ� ತಣÂ�ಾ¡ಾಗ¬ೆ¬ಾÐ ಅವ�ಗಳನುÇ ಪ�ನಃ �ಾĵಸ¬ಾಗುವ�ದು. ļďೆಯ ಈ ľÄĦಯು ಐವತುÃ ±ಾĻರ ವಷ�ಗಳಷು¾ 

Ĩೕಘ� �ಾತÎದ ಪ�ನರು�ಾÄನ Ĩನದಂದು ಅ¬ಾÐಹು ಅವನ ಸೃĽ¾ಗಳ ಮ¢ೆÍ Ħೕಪ�� Īೕģ ಮುĖಸುವ ತನಕ 

ಮುಂದುವĸಯುವ�ದು. ನಂತರ ಅವನು ಒಂ¡ೋ ಸÒಗ�®ಾľ ಅಥ®ಾ ನರಕ®ಾľ©ಾಗುವನು. 

ಎರಡು: ಒಂ�ೆಗಳ ¨ಾĹೕಕನು ಅವ�ಗಳ ಕ�ಾÀಯ ಝ�ಾŒ ಮತುÃ ಹಕ´ನುÇ ĪೕಡĨದÅªೆ, ಅವ�ಗಳ ಬĺ 

ಉಪľÄತĸರುವ ಬಡವĸ�ೆ ಅವ�ಗಳ ²ಾಲನುÇ Īೕಡುವ�ದು ಅವ�ಗಳ ಹಕು´ಗಳĹÐ ±ೇರುತÃ¡ೆ, ಆ ಒಂ�ೆಗಳನುÇ 

ದಷ¾ಪ�ಷ¾®ಾದ �ಾತÎದĹÐ ಮತುÃ ĿಂĨĖಂತಲೂ ²ೆě¹ನ ಸಂ�ೆÍಯĹÐ ತರ¬ಾಗುವ�ದು. ನಂತರ ಅವ�ಗಳ 

¨ಾĹೕಕನನುÇ ಒಂದು Ļ¯ಾಲ, ಸಮತ�ಾ¾ದ ಬಯĹನĹÐ ಎ±ೆದು, ಅವ� ಅವನನುÇ ತಮÌ �ೊರಸುಗĺಂದ ತುĺಯಲು 

ಮತುÃ ಹಲುÐಗĺಂದ ಕಚ¹ಲು İಡ¬ಾಗುವ�ದು. ಅವ�ಗಳĹÐ �ೊ£ೆಯ ಒಂ�ೆ ±ಾĖದªೆ ūದಲ ಒಂ�ೆ ಪ�ನಃ ಬರುವ�ದು. 

ಐವತುÃ ±ಾĻರ ವಷ�ಗಳಷು¾ Ĩೕಘ� �ಾತÎದ ಪ�ನರು�ಾÄನ Ĩನದಂದು ಅ¬ಾÐಹು ಅವನ ಸೃĽ¾ಗಳ ಮ¢ೆÍ Ħೕಪ�� Īೕģ 

ಮುĖಸುವ ತನಕ ಇದು ಮುಂದುವĸಯುವ�ದು. ನಂತರ ಅವನು ಒಂ¡ೋ ಸÒಗ�®ಾľ ಅಥ®ಾ ನರಕ®ಾľ©ಾಗುವನು. 
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ಮೂರು: ಹಸು ಮತುÃ ĳೕ�ೆ-ಕುĸಗಳ ¨ಾĹೕಕನು ಅವ�ಗಳ ಕ�ಾÀಯ ಝ�ಾತನುÇ ĪೕಡĨದÅªೆ, ಅವ�ಗಳ ¤ೈĔ 

ಒಂದನೂÇ ಕģĳ ¨ಾಡ¡ೆ ¡ೊಡÀ ಸಂ�ೆÍಯĹÐ ಅವ�ಗಳನುÇ ತರ¬ಾಗುವ�ದು. ನಂತರ ಅವನನುÇ ಒಂದು Ļ¯ಾಲ, 

ಸಮತ�ಾ¾ದ ಬಯĹನĹÐ ಎ±ೆಯ¬ಾಗುವ�ದು. ಅವ�ಗಳ ¤ೈĔ ಬĖ¶ದ �ೊಂಬುಗĺರುವ, �ೊಂಬುಗĺಲÐದ, ಅಥ®ಾ 

�ೊಂಬುಗಳ� ತುಂ�ಾದ ¤ಾÎĥಗĺರುವ�ĨಲÐ. ಬದĹ�ೆ ಅ®ೆಲÐವ� ಪ�ಣ�ರೂಪದĹÐರುವ�ವ�. ಅವ� ಅವನನುÇ ತಮÌ 

�ೊಂಬುಗĺಂದ ĦĻಯುವ�ವ� ಮತುÃ ತಮÌ �ೊರಸುಗĺಂದ ತುĺಯುವ�ವ�. ಅವ�ಗಳĹÐ �ೊ£ೆಯ ¤ಾÎĥ ±ಾĖದªೆ 

ūದಲ ¤ಾÎĥ ಪ�ನಃ ಬರುವ�ದು. ಅವನು ļďೆಯ ಈ ľÄĦಯĹÐ ಐವತುÃ ±ಾĻರ ವಷ�ಗಳಷು¾ Ĩೕಘ� �ಾತÎದ ĨನವನುÇ 

ಕ­ೆಯುವನು. ಇದು ಅ¬ಾÐಹು ಅವನ ಸೃĽ¾ಗಳ ಮ¢ೆÍ Ħೕಪ�� Īೕģ ಮುĖಸುವ ತನಕ ಮುಂದುವĸಯುವ�ದು. ನಂತರ 

ಅವನು ಒಂ¡ೋ ಸÒಗ�®ಾľ ಅಥ®ಾ ನರಕ®ಾľ©ಾಗುವನು. 

£ಾಲು´: ಕುದುªೆಗಳನುÇ ±ಾಕುವ�ದು. ಇದರĹÐ ಮೂರು Ļಧಗĺ®ೆ. 

ಒಂದು: ಮನುಷÍĪ�ೆ ²ೊªೆ©ಾĖರುವವ�ಗಳ�. ಅಂದªೆ, ಅವನು ಅವ�ಗಳನುÇ �ೋĸ�ೆ, ಜಂಭ ಮತುÃ 

ಮುಸ¬ಾÌನರ ĻರುದÆ ಯುದÆ ¨ಾಡಲು ±ಾಕು�ಾÃ£ೆ. 

ಎರಡು: ಅವĪ�ೆ ಪರ¡ೆ©ಾĖರುವವ�ಗಳ�. ಅಂದªೆ, ಮನುಷÍನು ಅವ�ಗಳನುÇ ಅ¬ಾÐಹನ ¨ಾಗ�ದĹÐ ಯುದÆ 

¨ಾಡುವ�ದ�ಾ´Ė ±ಾಕು�ಾÃ£ೆ. ಅವನು ಅವ�ಗಳನುÇ �ೆ£ಾÇĖ £ೋģ�ೊಳ�Ñ�ಾÃ£ೆ, ಅವ�ಗĺ�ೆ ĳೕವ� ಮತುÃ 

ಆ²ಾರವನುÇ Īೕಡು�ಾÃ£ೆ ²ಾಗೂ ಸಂ�ಾ£ಾıವೃĨÆ�ಾĖ ಅವ�ಗಳ ¤ೈĔ ಗಂಡು ಕುದುªೆಯನುÇ ಇತರĸ�ೆ ಎರವಲು 

Īೕಡು�ಾÃ£ೆ. 

ಮೂರು: ಅವĪ�ೆ ಪÎĦಫಲ®ಾĖರುವವ�ಗಳ�. ಅಂದªೆ ಅವನು ಅವ�ಗಳನುÇ ಮುľÐಮĸ�ಾĖ ಅ¬ಾÐಹನ 

¨ಾಗ�ದĹÐ ಯುದÆ ¨ಾಡಲು ±ಾಕು�ಾÃ£ೆ. ಅವ�ಗಳನುÇ ಒಂದು ಹುಲುÐ�ಾವĹನĹÐ ಅಥ®ಾ ಆ ಉ¡ಾÍನದĹÐ ĳೕಯಲು 

İಡು�ಾÃ£ೆ. ಅವ� ಅĹÐಂದ ಏನು ĦನುÇತÃ¡ೋ, ಅವ� Ħಂದ ಸಂ�ೆÍಯĹÐ ಇವĪ�ೆ ಪÎĦಫಲವನುÇ ¡ಾಖĹಸ¬ಾಗುವ�ದು. 

ಅವ�ಗಳ ಲĨÅ ಮತುÃ ಮೂತÎಗಳ ಸಂ�ೆÍಯĹÐ ಇವĪ�ೆ ಪÎĦಫಲವನುÇ ¡ಾಖĹಸ¬ಾಗುವ�ದು. ಅದು ಅದರ ಹಗ¶ವನುÇ 

ಕģದು ಒಂದು ಅಥ®ಾ ಎರಡು £ೆ�ೆತಗಳನುÇ £ೆ�ೆಯು®ಾಗ, ಅದರ �ಾಲು ಗುರುತುಗಳ� ಮತುÃ ಲĨÅಗಳ ಸಂ�ೆÍಯĹÐ 
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ಅ¬ಾÐಹು ಅವĪ�ೆ ಪÎĦಫಲವನುÇ ¡ಾಖĹಸುವನು. ಅವನು ಅದನುÇ ನĨಯ ಬĺĵಂದ ±ಾĖಸು®ಾಗ ಅವನು ಅದ�ೆ´ 

Īೕರು ಕುģಸಲು ಬಯಸ¡ೇ ಅ¡ೇ ಸÒತಃ Īೕರು ಕುģದರೂ, ಅದು ಕುģದ Īೕĸನ ಸಂ�ೆÍಯĹÐ ಅ¬ಾÐಹು ಅವĪ�ೆ 

ಪÎĦಫಲವನುÇ ¡ಾಖĹಸುವನು. 

ನಂತರ ಪÎ®ಾĨಯªೊಡ£ೆ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಕ�ೆÃಯ ಬ�ೆ¶, ಅದು ಕೂಡ 

ಕುದುªೆಯ Ļĩಯ£ೆÇೕ ²ೊಂĨ¡ೆĶೕ ಎಂದು �ೇಳ¬ಾĵತು. 

ಆಗ ಅವರು ಉತÃĸľ¡ೆÅೕ£ೆಂದªೆ, ĪĨ�ಷ¾®ಾĖ ಅವ�ಗಳ ಬ�ೆ¶ Ļವĸಸುವ ©ಾವ�¡ೇ Īಯಮವ� 

ಅವĦೕಣ�®ಾĖಲÐ. ಆದªೆ ಈ ಒಂದು ěಕ´ ಅನುಪಮ ವಚನದ ²ೊರತು. ಈ ವಚನವ� ಎ¬ಾÐ ĸೕĦಯ ಸತ´ಮ� ಮತುÃ 

ದುಷ´ಮ�ಗಳನುÇ ಸಮಗÎ®ಾĖ ಒಳ�ೊಳ�ÑತÃ¡ೆ. ಅದು ಅ¬ಾÐಹನ ಈ ವಚನ®ಾĖ¡ೆ: "©ಾರು ಒಂದು ಅಣುĻನ 

ತೂಕದಷು¾ ಒĺತನುÇ ¨ಾಡು�ಾÃªೋ ಅವರು ಅದನುÇ �ಾಣುವರು ಮತುÃ ©ಾರು ಒಂದು ಅಣುĻನ ತೂಕದಷು¾ 

�ೆಡುಕನುÇ ¨ಾಡು�ಾÃªೋ ಅವರು ಅದನುÇ �ಾಣುವರು." [ಝş ಝಲ 8] ©ಾªಾದರೂ ಅ¬ಾÐಹĪ�ೆ Ļ¢ೇಯ�ೆ 

�ೋರುವ�ದ�ಾ´Ė ಕ�ೆÃಯನುÇ ±ಾĔದªೆ ಅವನು ಅದ�ಾ´Ė ಪÎĦಫಲ ಪ�ೆಯು�ಾÃ£ೆ. ಅ¡ೇ ĸೕĦ, ©ಾªಾದರೂ 

ಅ¬ಾÐಹĪ�ೆ ಅĻ¢ೇಯ�ೆ �ೋರುವ�ದ�ಾ´Ė ಕ�ೆÃಯನುÇ ±ಾĔದªೆ ಅವನು ಅದ�ಾ´Ė ļďೆಯನುÇ ಪ�ೆಯು�ಾÃ£ೆ. ಇದು 

ಎ¬ಾÐ ಕಮ�ಗĺಗೂ ಅನÒಯ®ಾಗುತÃ¡ೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಝ�ಾŒ Īೕಡುವ�ದು ಕ�ಾÀಯ®ಾĖ¡ೆ ಮತುÃ ಅದನುÇ Ī°ೇĩಸುವವĪ�ೆ ಉಗÎ ಎಚ¹ĸ�ೆ Īೕಡ¬ಾĖ¡ೆ.   

2. ಆಲಸÍĨಂ¡ಾĖ ಝ�ಾŒ Īೕಡದವನು ಸತÍĪ°ೇĩ©ಾಗುವ�ĨಲÐ. ಆದªೆ ಅವನು ಕಡು ಅ¤ಾಯದĹÐ¡ಾÅ£ೆ.   

3. ಮನುಷÍನು �ಾನು Īವ�Ŀಸುವ ಸತ´ಮ�ದ ಪĸ�ಾಮಗĺಗೂ ಪÎĦಫಲವನುÇ ಪ�ೆಯು�ಾÃ£ೆ. ಆ 

ಪĸ�ಾಮಗಳನುÇ ಅವನು Īವ�Ŀಸಲು ಉ¡ೆÅೕļಸĨದÅರೂ ಸಹ.   

4. ಸಂಪĦÃನĹÐ ಝ�ಾŒ ಅಲÐದ ¦ೇªೆ ಹಕು´ಗಳ� ಇ®ೆ.   
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5. ಒಂ�ೆಗಳ� Īೕರು ಕುģಯುವ ಸÄಳದĹÐ ಉಪľÄತĸರುವ ಬಡವĸ�ಾĖ ಅದರ ²ಾಲು ಕªೆದು �ೊಡುವ�ದು 

ಒಂ�ೆಗಳ ಹಕು´ಗಳĹÐ ಒಳಪಡುತÃ¡ೆ. ಇದĸಂದ ಅವĸ�ೆ ಮ£ೆ�ೆ ²ೋಗುವ�ದು ತಪ�ÈತÃ¡ೆ ಮತುÃ ಇದĸಂದ ಆ 

�ಾನು®ಾರುಗಳನುÇ ಮುĨÅľದಂ�ಾಗುತÃ¡ೆ.ಇřÇ ಬ�ಾÃş ²ೇĺದರು: "ಸಂಪĦÃನĹÐ ಎರಡು ಹಕು´ಗĺ®ೆ. 

®ೈಯುĔÃಕ ಕ�ಾÀಯ ಮತುÃ ²ಾಲು ಕªೆಯುವ�ದು ಅದು ಅತುÍತÃಮ ಸÒ§ಾವಗ­ಾĖರುವ ಹಕು´ಗಳĹÐ 

ಒಳಪಡುತÃ¡ೆ."   

6. ಸಂ�ಾನವೃĨÆ�ಾĖ ©ಾªಾದರೂ ಒಂ�ೆ, ಹಸು ಅಥ®ಾ ĳೕ�ೆಯನುÇ ಎರವಲು ಪ�ೆಯಲು ಬಯľದªೆ 

ಅವĸ�ೆ ಅದನುÇ Īೕಡುವ�ದು ಈ ಹಕು´ಗಳĹÐ ಒಳಪಡುತÃ¡ೆ.   

7. ಕ�ೆÃಗಳ� ಮತುÃ ಇĹÐ ಉ¬ೆÐೕĕಸದ ಇತರ ¤ಾÎĥಗಳ ĻĩĶೕ£ೆಂದªೆ, ಅವ� ಅ¬ಾÐಹನ ಈ ವಚನದĹÐ 

ಒಳಪಡುತÃ®ೆ: "©ಾರು ಒಂದು ಅಣುĻನ ತೂಕದಷು¾ ಒĺತನುÇ ¨ಾಡು�ಾÃªೋ ಅವರು ಅದನುÇ �ಾಣುವರು 

ಮತುÃ ©ಾರು ಒಂದು ಅಣುĻನ ತೂಕದಷು¾ �ೆಡುಕನುÇ ¨ಾಡು�ಾÃªೋ ಅವರು ಅದನುÇ �ಾಣುವರು."   

8. ಸತ´ಮ�ಗಳನುÇ ಅ¡ೆ°ೆ¾ೕ ěಕ´¡ಾದರೂ Īವ�Ŀಸ¦ೇ�ೆಂದು ¤ೆÎೕªೇīಸ¬ಾĖ¡ೆ ಮತುÃ ದುಷ´ಮ�ಗಳನುÇ 

ಅ¡ೆ°ೆ¾ೕ ತುಚº®ಾದರೂ Īವ�Ŀಸ¦ಾರ¡ೆಂದು ಎಚ¹ĸಸ¬ಾĖ¡ೆ.  

 )6611( 

 

 
“¡ಾನ ¨ಾģದ �ಾರಣ ©ಾವ�¡ೇ ಆľÃ ಕģĳ©ಾĖಲÐ. (ಇತರರನುÇ) ಮĪÇಸುವ ಗುಣĻರುವ ¡ಾಸĪ�ೆ ಅ¬ಾÐಹು �ೌರವವನÇಲÐ¡ೆ ¦ೇªೇನನೂÇ ²ೆě¹ľಲÐ. ©ಾರು ಅ¬ಾÐಹĪ�ಾĖ Ļನಯ �ೋರು�ಾÃ£ೋ ಅವನನುÇ ಅ¬ಾÐಹು ಉನÇĦ�ೇĸಸ¡ೇ ಇರ¬ಾರ.” 

«مَا ȫَقَصَتْ صَدَقةٌَ مِنْ مَالٍ، وَمَا زَادَ االلهُ  عن أŗ هرɋرة رƅ االله عنه عن رسول االله صƦ االله عليه وسلم قال:    –  )188( 

 رȯََعَهُ االلهُ» 
Ē

حَدٌ ȥِِ إِلا
َ
ا، وَمَا توََاضَعَ أ ďعِز 

Ē
  ]رواه مسلم[ -] صحيح[ .ȭَبدًْا بعَِفْوٍ إِلا

  

(188) – ಅಬೂ ಹುªೈರ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ 

ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: “¡ಾನ ¨ಾģದ �ಾರಣ ©ಾವ�¡ೇ ಆľÃ ಕģĳ©ಾĖಲÐ. 

(ಇತರರನುÇ) ಮĪÇಸುವ ಗುಣĻರುವ ¡ಾಸĪ�ೆ ಅ¬ಾÐಹು �ೌರವವನÇಲÐ¡ೆ ¦ೇªೇನನೂÇ ²ೆě¹ľಲÐ. ©ಾರು 

ಅ¬ಾÐಹĪ�ಾĖ Ļನಯ �ೋರು�ಾÃ£ೋ ಅವನನುÇ ಅ¬ಾÐಹು ಉನÇĦ�ೇĸಸ¡ೇ ಇರ¬ಾರ.” [صحيح] - [رواه مسلم] 
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Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ Ļವĸಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, 

¡ಾನಧಮ�ವ� ಆľÃಯನುÇ ಕģĳ ¨ಾಡುವ�ĨಲÐ. ಬದĹ�ೆ, ಮನುಷÍĪ�ೆ ಬರುವ ĻಪತುÃಗಳನುÇ ಅದು ತ�ೆಯುತÃ¡ೆ. 

¡ಾನ ¨ಾಡುವ ವÍĔÃ�ೆ ಅ¬ಾÐಹು ಮ²ಾ ಪÎĦಫಲವನುÇ Īೕಡು�ಾÃ£ೆ. ¡ಾನ ¨ಾಡುವ�ದĸಂದ ¬ಾಭ®ಾಗುತÃ¡ೆĶೕ 

Ļ£ಾ ನಷ¾®ಾಗುವ�ĨಲÐ. 

ಪÎĦೕ�ಾರ ಪ�ೆಯುವ ಅಥ®ಾ ļŀಸುವ ±ಾಮಥÍ�ĻದೂÅ ಸಹ č¨ಾಗುಣವನುÇ ಪÎದļ�ಸುವ ವÍĔÃ�ೆ ಅದು ಶĔÃ 

ಮತುÃ ಪÎĦ°ೆ¾ಯನುÇ ²ೆě¹ľ�ೊಡುತÃ¡ೆ. 

ಇತರರ ಭಯĨಂದ, ಅವರನುÇ ಸಂ�ೋಷಪģಸುವ ಉ¡ೆÅೕಶĨಂದ, ಅಥ®ಾ ಅವĸಂದ ಏ£ಾದರೂ ¬ಾಭ 

ಪ�ೆಯುವ�ದ�ಾ´ĖಯಲÐ¡ೆ �ೇವಲ ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂīÎೕĦ ¨ಾತÎ ಬಯľ ©ಾರು Ļನಯ �ೋರು�ಾÃªೋ ಅದರ 

ಪÎĦಫಲ®ಾĖ ಅವĸ�ೆ ಉನÇತ ±ಾÄನ¨ಾನ ಮತುÃ ¯ೆÎೕಷ¿�ೆ ¡ೊರಕ¡ೆ ಇರ¬ಾರದು. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಒĺತು ಮತುÃ ಯಶಸುÕ ಧಮ� ĪಯಮಗಳನುÇ ಅನುಸĸಸುವ�ದರĹÐ ಮತುÃ ಸತ´ಮ� 

¨ಾಡುವ�ದರĹÐ¡ೆĶಂದು ಈ ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ. ಜನರĹÐ �ೆಲವರು ಅದ�ೆ´ ĻರುದÆ®ಾĖ §ಾĻľದರೂ ಸಹ.  

 )5512( 

 

 
ಅ¬ಾÐಹು ²ೇĺದನು: "ಓ ಆದಮನ ಮಗ£ೇ! ಖಚು� ¨ಾಡು. £ಾನು Īನ�ಾĖ ಖಚು� ¨ಾಡು� Ãೇ£ೆ 

نفِْقْ عَلَيكَْ» عن أŗ هرɋرة رƅ االله عنه أن رسول االله صƦ االله عليه وسلم قال:    –  )189( 
ُ
أ نفِْقْ ياَ اȨْنَ آدَمَ 

َ
أ  .«قَالَ االلهُ: 

  ]متفق عليه[ -] صحيح[

  

(189) – ಅಬೂ ಹುªೈರ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ 

ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ̄ ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: ಅ¬ಾÐಹು ²ೇĺದನು: "ಓ ಆದಮನ ಮಗ£ೇ! ಖಚು� ¨ಾಡು. 

£ಾನು Īನ�ಾĖ ಖಚು� ¨ಾಡು�ೆÃೕ£ೆ." [صحيح] - [متفق عليه] 
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Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦ ಇರĹ) ಇĹÐ Ħĺಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, 

ಸವ�ಶಕÃ£ಾದ ಅ¬ಾÐಹು ²ೇಳ��ಾÃ£ೆ: "ಓ ಆದಮನ ಮಗ£ೇ! ಕ�ಾÀಯ ಮತುÃ ಅ¤ೇčĥೕಯ®ಾದ ಎ¬ಾÐ ಖಚು�ಗಳನುÇ 

¨ಾಡು. Īೕನು ಖಚು� ¨ಾģದªೆ £ಾನು ĪನÇ ĝೕವ£ೋ¤ಾಯವನುÇ Ļ¯ಾಲ�ೊĺಸು�ೆÃೕ£ೆ. Īೕನು ಖಚು� 

¨ಾģದÅ�ೆ´ ಬದĹಯನುÇ Īೕಡು�ೆÃೕ£ೆ ಮತುÃ ĪನÇ ಆľÃಯĹÐ ಸಮೃĨÆಯನುÇ ಹĸಸು�ೆÃೕ£ೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಈ ಹĨೕŤ ¡ಾನ ¨ಾಡಲು ಮತುÃ ಅ¬ಾÐಹನ ¨ಾಗ�ದĹÐ ಖಚು� ¨ಾಡಲು ಒ�ಾÃĵಸುತÃ¡ೆ.   

2. ಒĺĦನ ¨ಾಗ�ಗಳĹÐ ಖಚು� ¨ಾಡುವ�ದು ĝೕವ£ೋ¤ಾಯದĹÐ ಸಮೃĨÆಯುಂ�ಾಗಲು ಮತುÃ 

ĝೕವ£ೋ¤ಾಯವ� ĨÒಗುಣ�ೊಳÑಲು ಅĦ¡ೊಡÀ �ಾರಣ®ಾĖ¡ೆ.   

3. ಇದು ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಅ¬ಾÐಹĪಂದ ವರĨ ¨ಾಡುವ 

ಹĨೕŤ ಆĖದುÅ ಇದನುÇ ಪĻತÎ (ಕುĨÕ) ಅಥ®ಾ ¡ೈĻಕ ಹĨೕŤ ಎಂದು ಕªೆಯ¬ಾಗುತÃ¡ೆ. ಇಂತಹ 

ಹĨೕŤ ಗಳ ಪದಗಳ� ಮತುÃ ಅದರ ಅಥ�ವ� ಅ¬ಾÐಹನ¡ೆÅೕ ಆĖ®ೆ. ಆದªೆ ಇವ�ಗĺ�ೆ ಕುŝ ಆŖ ನ ವಚನಗĺ�ೆ 

ಇರುವ Ļ¯ೇಷ�ೆಗĺಲÐ. ಅಂದªೆ ಈ ವಚನಗಳನುÇ ಪĢಸುವ�ದು ಆªಾಧ£ೆಯಲÐ, ಇವ�ಗಳನುÇ ಸÈļ�ಸಲು 

ಶುĨÆĵರ¦ೇ�ಾದ ಅಗತÍĻಲÐ ಮತುÃ ಇವ� ಸ®ಾĹನ ರೂಪದĹÐ ಅಥ®ಾ ಪ®ಾಡದ ರೂಪದĹÐ 

ಅವĦೕಣ�®ಾĖಲÐ.  

 )5805( 
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ಒಬÊ ವÍĔÃ ಅ¬ಾÐಹĪಂದ ಪÎĦಫಲವನುÇ ಅ¤ೇŀಸು�ಾÃ ತನÇ ಕುಟುಂಬ�ೆ´ ಖಚು� ¨ಾಡುವ�¡ೆಲÐವ� ¡ಾನ®ಾĖ®ೆ 

االله عنه عن اŦǽ صƦ االله عليه وسلم قال:    –  )190(   ƅسعود رɏ ŗأ ُ  عن 
َ

Ȅ ȯَهُوَ  Ɂْĵَسَِبُهَا  هْلِهِ 
َ
أ  َȂَ اɎرĒجُلُ  ȫْفَقَ 

َ
أ «إذَِا 

  ]متفق عليه[ -] صحيح[ .صَدَقةٌَ»

  

(190) – ಅಬೂ ಮŤ ಊŔ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ 

ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "ಒಬÊ ವÍĔÃ ಅ¬ಾÐಹĪಂದ ಪÎĦಫಲವನುÇ ಅ¤ೇŀಸು�ಾÃ ತನÇ 

ಕುಟುಂಬ�ೆ´ ಖಚು� ¨ಾಡುವ�¡ೆಲÐವ� ¡ಾನ®ಾĖ®ೆ." [صحيح] - [متفق عليه] 

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦ ಇರĹ) ಇĹÐ Ħĺಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, ಒಬÊ ತನÇ 

Ūೕಷ�ೆಯĹÐರುವ ಪĦÇ, ತಂ¡ೆ-�ಾĵ, ಮಕ´ಳ� ಮುಂ�ಾದವĸ�ೆ ಹಣವನುÇ ಖಚು� ¨ಾಡು®ಾಗ, ಅದರ ಮೂಲಕ 

ಅ¬ಾÐಹನ ±ಾĲೕಪÍ ಮತುÃ ಅವನ ಪÎĦಫಲವನುÇ ಬಯಸುವ�¡ಾದªೆ, ಅವĪ�ೆ ಆ ಹಣವನುÇ ¡ಾನ ¨ಾģದ 

ಪÎĦಫಲĻ¡ೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಕುಟುಂಬ�ೆ´ ಖಚು� ¨ಾģದರೂ ಪÎĦಫಲ ಮತುÃ ಪ�ಣÍĻ¡ೆĶಂದು ಈ ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ.   

2. ಸತÍĻ¯ಾÒľಯು ತನÇ ಕಮ�ದ ಮೂಲಕ ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂīÎೕĦ ಮತುÃ ಪÎĦಫಲವನುÇ ಬಯಸ¦ೇ�ೆಂದು ಈ 

ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ.   

3. ಕುಟುಂಬ�ೆ´ ಖಚು� ¨ಾಡುವ�ದು ±ೇĸದಂ�ೆ, ©ಾವ�¡ೇ �ೆಲಸ ¨ಾಡು®ಾಗಲೂ ಮನľÕನĹÐ ಉ¡ೆÅೕಶವನುÇ 

(ĪಯÍŒ) Īಧ�ĸಸ¦ೇ�ೆಂದು ಈ ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ.  

 )6460( 
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ಒಬÊ ವÍĔÃ ಅಸುĪೕĖದªೆ ಅವನ ಕಮ�ಗ­ೆಲÐವ� ಮು�ಾÃಯ®ಾಗುತÃ®ೆ. ಆದªೆ ಮೂರು Ļಷಯಗಳ� ಇದ�ೆ´ ²ೊರ�ಾĖ®ೆ. ನ�ೆಯುĦÃರುವ ¡ಾನ-ಧಮ�ಗಳ�, ಪÎŴೕಜನಪ�ೆಯ¬ಾಗುĦÃರುವ Đಾನಗಳ� ಮತುÃ ಅವĪ�ಾĖ ¤ಾÎħ�ಸುವ ಅವನ ĪೕĦವಂತ ಮಕ´ಳ� 

نĒ رسَُولَ االلهِ صƦ االله عليه وسلم قَالَ:   –  )191( 
َ
ŗِ هُرɋَرَْةَ رƅ االله عنه أ

َ
 مِنْ  ȭَنْ أ

Ē
هُ إِلا

Ⱥسَْانُ اȫْقَطَعَ ȭَنهُْ ȭَمَلُ ِ
ْ

«إذَِا مَاتَ الإ

 «ُ
َ

Ȅ صَالِحٍ يدَْعُو ٍ
َ

ȅَوْ و
َ
مٍ يɃُتْفََعُ بهِِ، أ

ْ
وْ عِل

َ
 مِنْ صَدَقةٍَ جَارɋَِةٍ، أ

Ē
  ]رواه مسلم[ -] صحيح[ .ثلاََثةٍَ: إِلا

  

(191) – ಅಬೂ ಹುªೈರ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ 

ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "ಒಬÊ ವÍĔÃ ಅಸುĪೕĖದªೆ ಅವನ ಕಮ�ಗ­ೆಲÐವ� 

ಮು�ಾÃಯ®ಾಗುತÃ®ೆ. ಆದªೆ ಮೂರು Ļಷಯಗಳ� ಇದ�ೆ´ ²ೊರ�ಾĖ®ೆ. ನ�ೆಯುĦÃರುವ ¡ಾನ-ಧಮ�ಗಳ�, 

ಪÎŴೕಜನಪ�ೆಯ¬ಾಗುĦÃರುವ Đಾನಗಳ� ಮತುÃ ಅವĪ�ಾĖ ¤ಾÎħ�ಸುವ ಅವನ ĪೕĦವಂತ ಮಕ´ಳ� -  ]صحيح[  ".

 [رواه مسلم]

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ Ħĺಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, 

ಮರಣ²ೊಂĨದ ವÍĔÃಯ ಕಮ�ಗಳ� ಅವನ ಮರಣ¡ೊಂĨ�ೆ ಮು�ಾÃಯ®ಾಗುತÃ®ೆ. ಮರ�ಾನಂತರ ಅವನ ²ೆಸರĹÐ 

©ಾವ�¡ೇ ಸತ´ಮ�ಗಳನುÇ ¡ಾಖĹಸ¬ಾಗುವ�ĨಲÐ. ಆದªೆ, ಈ ಮೂರು Ļಷಯಗಳ� ಇದ�ೆ´ ²ೊರ�ಾĖ®ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ, 

ಇವ� ಸಂಭĻಸಲು ಅವನು �ಾರಣಕತ�£ಾĖದÅನು. 

ಒಂದು: Īರಂತರ ಮತುÃ ¯ಾಶÒತ®ಾĖ ಪÎĦಫಲ ĪೕಡುĦÃರುವ ¡ಾನಧಮ�ಗಳ�. ಉ¡ಾಹರ�ೆ�ೆ, ವŃÉ, 

ಮľೕĨ Ī¨ಾ�ಣ, ¦ಾĻ �ೋಡುವ�ದು ಇ�ಾÍĨ. 

ಎರಡು: ಜನರು ಪÎŴೕಜನ ಪ�ೆಯುĦÃರುವ Đಾನ. ಉ¡ಾಹರ�ೆ�ೆ, Đಾನದ ಪ�ಸÃಕಗಳನುÇ ಬªೆಯುವ�ದು, 

ĐಾನವನುÇ ಇತರĸ�ೆ ಕĹľ�ೊಡುವ�ದು, ಮತುÃ ಇವನ ಮರ�ಾನಂತರ ಅವರು ಅದನುÇ ಇತರĸ�ೆ ಕĹľ�ೊಡುವ�ದು 

ಇ�ಾÍĨ. 

ಮೂರು: ತನÇ ¨ಾ�ಾīತĸ�ಾĖ ¤ಾÎħ�ಸುĦÃರುವ ಸತÍĻ¯ಾÒľಗ­ಾದ ĪೕĦವಂತ ಮಕ´ಳ�. 
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ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. Ļ¡ಾÒಂಸರ ಒಮÌ�ಾı¤ಾÎಯದ ಪÎ�ಾರ ಮನುಷÍĪ�ೆ ಮರ�ಾನಂತರ ಪÎĦಫಲ Īೕಡುವ ಕಮ�ಗಳ� 

©ಾವ�¡ೆಂದªೆ: Īರಂತರ ನ�ೆಯುĦÃರುವ ¡ಾನಧಮ�ಗಳ�, ಪÎŴೕಜನ ಪ�ೆಯ¬ಾಗುĦÃರುವ Đಾನಗಳ� 

ಮತುÃ ¤ಾÎಥ�£ೆಗಳ�. ಇ£ೊÇಂದು ಹĨೕľನĹÐ ಹŊ» ಅನುÇ ಕೂಡ ±ೇĸಸ¬ಾĖ¡ೆ.   

2. ಈ ಹĨೕľನĹÐ ಈ ಮೂರು ĻಷಯಗಳನುÇ Ļ¯ೇಷ®ಾĖ ²ೇĺರುವ�¡ೇ�ೆಂದªೆ, ಇವ� ಒĺತುಗಳ 

ಮೂಲ®ಾĖ®ೆ ಮತುÃ ±ಾĦÒಕರು ತಮÌ ಮರ�ಾನಂತರ £ೆ¬ೆĪಲÐ¦ೇ�ೆಂದು ²ೆ�ಾ¹Ė ಬಯಸುವ�ದು 

ಇವ�ಗಳ£ಾÇĖ®ೆ.   

3. ಪÎŴೕಜನ ಪ�ೆಯ¬ಾಗುವ ಎ¬ಾÐ Đಾನಗĺಗೂ ಪÎĦಫಲ ¡ೊªೆಯುತÃ¡ೆ. ಆದªೆ ¢ಾĲ�ಕ Đಾನ ಮತುÃ 

ಅದನುÇ ಎĦÃĿģಯುವ Đಾನಗಳ� ಇ®ೆಲÐದರ ಅಗÎ ļಖರದĹÐ ĪಲುÐತÃ®ೆ.   

4. ಈ ಮೂರು ĻಷಯಗಳĹÐ Đಾನವ� ²ೆಚು¹ ಪÎŴೕಜನ�ಾĸ©ಾĖ¡ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ, Đಾನವ� ಅದನುÇ ಕĹಯುವ 

ವÍĔÃ�ೆ ಪÎŴೕಜನ�ಾĸ©ಾĖ¡ೆ, ಅದು ಧಮ�¯ಾಸĈವನುÇ ಸಂರŀಸುತÃ¡ೆ ಮತುÃ ಅದು ಮನುಷÍĸ�ೆ 

±ಾವ�ĦÎಕ ಪÎŴೕಜನವನುÇ ĪೕಡುತÃ¡ೆ. ಅದು ²ೆಚು¹ ಸಮಗÎ ಮತುÃ ±ಾವ�ĦÎಕ®ಾĖ¡ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ, ಜನರು 

ĪಮÌ ĐಾನĨಂದ Īೕವ� ಬದುĔರು®ಾಗಲೂ, Īೕವ� ಮರಣ²ೊಂĨದ ನಂತರವ� ಅĸವನುÇ ಪ�ೆಯು�ಾÃªೆ.   

5. ĪೕĦವಂತ ಮಕ´ಳನುÇ ¦ೆ­ೆಸಲು ŪÎೕ�ಾÕĿಸ¬ಾĖ¡ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ, ಅವರು ಪರ¬ೋಕದĹÐ ¨ಾ�ಾīತĸ�ೆ 

ಪÎŴೕಜನ Īೕಡು�ಾÃªೆ. ಅವರು Īೕಡುವ ಪÎŴೕಜನವ� ಅವರು ¨ಾ�ಾīತĸ�ಾĖ ¨ಾಡುವ 

¤ಾÎಥ�£ೆ©ಾĖ¡ೆ.   

6. ಮರಣ²ೊಂĨದ ¨ಾ�ಾīತĸ�ೆ ಒĺತು ¨ಾಡಲು ŪÎೕ�ಾÕĿಸ¬ಾĖ¡ೆ. ಮಕ´ĺ�ೆ ಪÎŴೕಜನ 

¡ೊªೆಯುವ ಒĺತುಗಳĹÐ ಇದು ಕೂಡ ±ೇĸ¡ೆ.   
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7. ಮಕ´ಳಲÐದವರು ¤ಾÎħ�ಸುವ ¤ಾÎಥ�£ೆಗĺಂದಲೂ ಮರಣ²ೊಂĨದವĸ�ೆ ಪÎŴೕಜನ ¡ೊªೆಯುತÃ¡ೆ. 

ಆದªೆ ಇĹÐ ಮಕ´ಳನುÇ Ļ¯ೇಷ®ಾĖ ಉ¬ೆÐೕĕľ¡ೆÅೕ�ೆಂದªೆ, ಮಕ´ಳ� ²ೆ�ಾ¹Ė ತಮÌ ಮರಣದವªೆಗೂ ತಮÌ 

¨ಾ�ಾīತĸ�ಾĖ Īರಂತರ ¤ಾÎħ�ಸುವವªಾĖ¡ಾÅªೆ.  

 )65566( 

 

 
ěನÇದ ಬದĹ�ೆ ¦ೆĺÑ Īೕಡುವ�ದು ಬģÀ©ಾĖ¡ೆ. ಸÄಳದ¬ Ðೇ ĻĪಮಯ ¨ಾಡುವ�ದರ ²ೊರತು. �ೋĩಯ ಬದĹ�  ೆ�ೋĩ Īೕಡುವ�ದು ಬģÀ©ಾĖ¡ೆ. ಸÄಳದ¬ Ðೇ ĻĪಮಯ ̈ ಾಡುವ�ದರ ²ೊರತು. ¦ಾĹ�ಯ ಬದĹ�ೆ ¦ಾĹ� Īೕಡುವ�ದು ಬģÀ©ಾĖ¡ೆ. ಸÄಳದ¬ Ðೇ ĻĪಮಯ ¨ಾಡುವ�ದರ ²ೊರತು. ಖಜೂ�ರದ ಬದĹ�ೆ ಖಜೂ�ರ Īೕಡುವ�ದು ಬģÀ©ಾĖ¡ೆ. ಸÄಳದ¬ Ðೇ ĻĪಮಯ ̈ ಾಡುವ�ದರ 

²ೊರತು 

 )192(  –   ْȨ ُحَة
ْ
رَاهِمَ؟ ȯَقَالَ طَل Ēȅقُولُ مَنْ يصَْطَرفُِ ا

َ
تُ أ

ْ
Ȱْبَل

َ
نĒهُ قَالَ: أ

َ
دََثاَنِ أ

ْ
Łوسِْ بنِْ ا

َ
نُ ȭُبيَْدِ االلهِ وهَُوَ عِندَْ  ȭَنْ مَاɎكِِ بنِْ أ

رِنَا ذَهَبَكَ، ȪُمĒ ائɁِْنَا، إذَِا جَاءَ خَادِمُنَا،  
َ
ابِ رƅ االله عنهما: أ Ēَط

ْ
łمَرَ بنِْ اȭُ  ُهĒُعْطِيَن َǻ ِوَاالله ،

Ē
Ǚَ :ِاب Ēَط

ْ
łنُْ اȨ ُمَرȭُ َقَالȯَ ،َعْطِكَ وَرِقَكȫُ

إِنĒ رسَُولَ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ قَالَ:  
هِْ ذَهَبهَُ، فَ

َ
Ǿِإ 

ĒنĒُدƳََɎ ْو
َ
ēƱُ بِ وَرِقهَُ، أ

ْ
Ɏهَاءَ وَهَاءَ، وَا 

Ē
هَبِ رɊًِا، إِلا ĒȆوَرِقُ بِا

ْ
Ɏهَاءَ وهََاءَ،  «ا 

Ē
ĕƱُ رɊًِا، إِلا

ْ
Ɏا

 هَاءَ وهََاءَ»
Ē

 هَاءَ وهََاءَ، وَاĒǻمْرُ بِاĒǻمْرِ رɊًِا، إِلا
Ē

عƷِِ رɊًِا، إِلا ĒشɎبِا Ʒُِع ĒشɎمتفق عليه[ -] صحيح[ .وَا[  

  

(192) – ¨ಾĹŃ İŖ ಔŤ İŖ ಹದ±ಾŖ ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: "©ಾರು ěನÇದ £ಾಣÍಗಳನುÇ 

ĻĪಮಯ ¨ಾಡುĦÃೕĸ?" ಎಂದು �ೇಳ��ಾÃ £ಾನು ಬಂ¡ೆ. ಆಗ ಉಮŝ İŖ ಖ�ಾÃř (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ 

ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ರವರ ಬĺĵದÅ ತಲÖ İŖ ಉ¦ೈದು¬ಾÐ ²ೇĺದರು: "ನಮ�ೆ ĪನÇ ěನÇದ £ಾಣÍಗಳನುÇ �ೋĸಸು. 

ನಂತರ ನಮÌ ±ೇವಕನು ಬಂ¡ಾಗ ನಮÌ ಬĺ�ೆ ¦ಾ. £ಾವ� Īನ�ೆ ¦ೆĺÑಯ £ಾಣÍಗಳನುÇ Īೕಡು�ೆÃೕ®ೆ." ಆಗ ಉಮŝ 

İŖ ಖ�ಾÃř (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ²ೇĺದರು: "ಖಂģತ ಇಲÐ. ಅ¬ಾÐಹ£ಾ�ೆ! Īೕನು ಒಂ¡ೋ 

ಅವĪ�ೆ ಅವನ ¦ೆĺÑ £ಾಣÍಗಳನುÇ (ಈಗ¬ೇ) �ೊಡ¦ೇಕು. ಅಥ®ಾ ಅವನ ěನÇದ £ಾಣÍಗಳನುÇ ĿಂĨರುĖಸ¦ೇಕು. 

ಏ�ೆಂದªೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "ěನÇದ 

ಬದĹ�ೆ ¦ೆĺÑ Īೕಡುವ�ದು ಬģÀ©ಾĖ¡ೆ. ಸÄಳದ¬ೆÐೕ ĻĪಮಯ ¨ಾಡುವ�ದರ ²ೊರತು. �ೋĩಯ ಬದĹ�ೆ �ೋĩ 

Īೕಡುವ�ದು ಬģÀ©ಾĖ¡ೆ. ಸÄಳದ¬ೆÐೕ ĻĪಮಯ ¨ಾಡುವ�ದರ ²ೊರತು. ¦ಾĹ�ಯ ಬದĹ�ೆ ¦ಾĹ� Īೕಡುವ�ದು 

ಬģÀ©ಾĖ¡ೆ. ಸÄಳದ¬ೆÐೕ ĻĪಮಯ ¨ಾಡುವ�ದರ ²ೊರತು. ಖಜೂ�ರದ ಬದĹ�ೆ ಖಜೂ�ರ Īೕಡುವ�ದು 

ಬģÀ©ಾĖ¡ೆ. ಸÄಳದ¬ೆÐೕ ĻĪಮಯ ¨ಾಡುವ�ದರ ²ೊರತು." [صحيح] - [متفق عليه] 
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Ļವರ�ೆ:  

�ಾİೕಈವಯ�ªಾದ ¨ಾĹŃ İŖ ಔŤ ²ೇಳ�ವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, ಅವರĹÐ �ೆಲವ� ěನÇದ £ಾಣÍಗĺದÅವ�. 

ಅವರು ಅದನುÇ ¦ೆĺÑಯ £ಾಣÍಗ­�ೆಂĨ�ೆ ĻĪಮಯ ¨ಾಡಲು ಬಯľದÅರು. ಆಗ ತಲÖ İŖ ಉ¦ೈದು¬ಾÐ (ಅ¬ಾÐಹು 

ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ²ೇĺದರು: "ĪನÇ ěನÇದ £ಾಣÍಗಳನುÇ ನಮ�ೆ �ೋĸಸು." ನಂತರ ಅದನುÇ 

ಖĸೕĨಸಲು Ĩಟ¾ Ī¢ಾ�ರ �ೆ�ೆದು�ೊಂಡ ಬĺಕ ಅವರು ²ೇĺದರು: "ನಮÌ ±ೇವಕನು ಬಂ¡ಾಗ ನಮÌ ಬĺ�ೆ ¦ಾ. 

ಆಗ £ಾವ� Īನ�ೆ ಅದ�ೆ´ ಬದ¬ಾĖ ¦ೆĺÑಯ £ಾಣÍಗಳನುÇ Īೕಡು�ೆÃೕ®ೆ." ಉಮŝ İŖ ಖ�ಾÃř (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ 

ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ಅĹÐ ಅವರ ಬĺ ಉಪľÄತĸದÅರು. ಅವರು ಈ ĸೕĦಯ ವÍವ²ಾರವನುÇ ಖಂģľ, ಆ�ೆ 

¨ಾಡು�ಾÃ ತಲÖĸ�ೆ, Īೕನು ಒಂ¡ೋ ಅವĪ�ೆ ಈಗ¬ೇ ¦ೆĺÑಯ £ಾಣÍಗಳನುÇ Īೕಡ¦ೇಕು ಅಥ®ಾ ಅವನ ěನÇದ 

£ಾಣÍಗಳನುÇ ĿಂĨರುĖಸ¦ೇಕು ಎಂದು ²ೇĺದರು. ನಂತರ ಅದನುÇ Ļವĸಸು�ಾÃ, ¦ೆĺÑಯನುÇ ěನÇ�ೆ´ ಮತುÃ 

ěನÇವನುÇ ¦ೆĺÑ�ೆ ಖĸೕĨಸುವ�ದು £ೇರ®ಾĖ �ೊಡು-�ೊಳ�Ñವ ĸೕĦಯĹÐರುವ�ದು ಕ�ಾÀಯ®ಾĖ¡ೆ, ²ಾ�ಾಗĨದÅªೆ 

ಅದು ĪĽದÆ ಬģÀ©ಾಗುತÃ¡ೆ ಮತುÃ ಆ ವÍವ²ಾರವ� ಅľಂಧ®ಾಗುತÃ¡ೆ ಎಂದು ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ 

ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) Ħĺľ¡ಾÅªೆಂದು ²ೇĺದರು. ಆದÅĸಂದ ěನÇವನುÇ ¦ೆĺÑ�ಾĖ ಮತುÃ ¦ೆĺÑಯನುÇ 

ěನÇ�ಾ´Ė �ೈĵಂದ �ೈ�ೆ £ೇರ®ಾĖ ಹ±ಾÃಂತĸಸುವ ಮೂಲಕವಲÐ¡ೆ ಖĸೕĨಸ¦ಾರದು. ಜ®ೆಯನುÇ ಜ®ೆ�ಾĖ, 

�ೋĩಯನುÇ �ೋĩ�ಾĖ, ¦ಾĹ�ಯನುÇ ¦ಾĹ��ಾĖ, ಖಜೂ�ರವನುÇ ಖಜೂ�ರ�ಾ´Ė ಸ¨ಾನ ಗುಣಮಟ¾ದĹÐ, 

ಸ¨ಾನ ತೂಕದĹÐ, ಸ¨ಾನ ಅಳ�ೆಯĹÐ �ೈĵಂದ �ೈ�ೆ £ೇರ®ಾĖ ಹ±ಾÃಂತĸಸುವ ಮೂಲಕವಲÐ¡ೆ ¨ಾªಾಟ 

¨ಾಡ¦ಾರದು. ಈಗ �ೊಟು¾ ಮ�ೆÃ ಪ�ೆದು�ೊಳ�Ñವ ĸೕĦಯĹÐ ¨ಾªಾಟ ¨ಾಡ¦ಾರದು. ಎರಡೂ ಕ�ೆಯವರು ತಮÌ 

ತಮÌ ವಸುÃಗಳನುÇ ಪ�ೆಯುವ�ದ�ೆ´ ಮುನÇ ¦ೇಪ�ಡ¦ಾರದು. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಈ ಹĨೕľನĹÐ ಐದು ĻಧಗಳನುÇ ಉ¬ೆÐೕĕಸ¬ಾĖ¡ೆ: ěನÇ, ¦ೆĺÑ, ಜ®ೆ, ¦ಾĹ� ಮತುÃ ಖಜೂ�ರ. ಒಂ¡ೇ 

ĻಧದĹÐ ±ೇĸದ ವಸುÃಗಳನುÇ ĻĪಮಯ ¨ಾಡುವ�¡ಾದªೆ, ಅದು ľಂಧು®ಾಗಲು ಎರಡು ಷರತುÃಗĺ®ೆ: 
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ಒಂದು: ವÍವ²ಾರ ನ�ೆದ ಸÄಳದ¬ೆÐೕ ಇಬÊರೂ ತಮÌ ವಸುÃಗಳನುÇ ಪ�ೆಯುವ�ದು. ಎರಡು: ĻĪಮಯ ¨ಾģದ 

ವಸುÃಗಳ� ಸ¨ಾನ ತೂಕದĹÐರುವ�ದು. ಇಲÐĨದÅªೆ ಅದು ĸ¦ಾ ಫŔÐ (ĪವÒಳ ಬģÀ) ಆಗುತÃ¡ೆ. ವಸುÃಗಳ� ¦ೇªೆ 

¦ೇªೆ©ಾĖದÅªೆ, ಉ¡ಾ: ¦ೆĺÑ�ೆ �ೋĩಯನುÇ ಬದ¬ಾĵಸುವ�¡ಾದªೆ ಈ ವÍವ²ಾರ ľಂಧು®ಾಗಲು 

ವÍವ²ಾರ ನ�ೆದ ಸÄಳದĹÐ ಅದನುÇ ಪ�ೆಯ¦ೇಕು ಎಂಬ ಒಂ¡ೇ ಒಂದು ಷರತುÃ ಇ¡ೆ. ಇಲÐĨದÅªೆ ಅದು ĸ¦ಾ 

ನľೕಅ (Ļಳಂಬ ಬģÀ) ಆಗುತÃ¡ೆ.   

2. ವÍವ²ಾರದ ಸÄಳ ಎಂದªೆ ĻĪಮಯ ನ�ೆಯುವ ಸÄಳ. ಅದು ಕುĺತು�ೊಂģರು®ಾಗ, ನ�ೆಯುĦÃರು®ಾಗ 

ಅಥ®ಾ ಸ®ಾĸ ¨ಾಡುĦÃರು®ಾಗ ಆಗಬಹುದು. ¦ೇಪ�ಡುವ�ದು ಎಂದªೆ ±ಾ¨ಾನÍ ರೂĤಯಂ�ೆ ವÍವ²ಾರ 

ನ�ೆದ ಬĺಕ ¦ೇಪ�ಡುವ ĸೕĦ©ಾĖ¡ೆ.   

3. ಹĨೕľನĹÐ ಉ¬ೆÐೕĕಸ¬ಾದ ěನÇವ� ಎ¬ಾÐ ĸೕĦಯ ěನÇವನೂÇ ಅದು £ಾಣÍದ ರೂಪದĹÐದÅರೂ ಇಲÐĨದÅರೂ 

ಒಳ�ೊಳ�ÑತÃ¡ೆ. ²ಾ�ೆĶೕ ¦ೆĺÑಯು ಎ¬ಾÐ ĸೕĦಯ ¦ೆĺÑಯನೂÇ ಅದು £ಾಣÍದ ರೂಪದĹÐದÅರೂ ಇಲÐĨದÅರೂ 

ಒಳ�ೊಳ�ÑತÃ¡ೆ.   

4. ಆಧುĪಕ �ಾಲದ ಕªೆĪÕ £ೋಟುಗಳ ಬ�ೆ¶ ²ೇಳ�ವ�¡ಾದªೆ, ěನÇ ಮತುÃ ¦ೆĺÑಯ ĻĪಮಯ�ೆ´ 

ಕ�ಾÀಯ®ಾĖರುವ�¡ೆಲÐವ� ಇವ�ಗĺಗೂ ಕ�ಾÀಯ®ಾĖ¡ೆ. ಅಂದªೆ, ಒಂದು ಕªೆĪÕಯನುÇ ಇ£ೊÇಂದು ಕªೆĪÕ�ೆ, 

ಉ¡ಾ: ĸ©ಾಲನುÇ Ĩಹ�ಂ�ೆ ĻĪಮಯ ¨ಾಡು®ಾಗ, ಎರಡೂ ಕ�ೆಯವರು ಒīÈ�ೊಂಡªೆ ²ೆಚು¹ ಕģĳ 

ಪ�ೆಯುವ�ದ�ೆ´ ಅನುಮĦĵ¡ೆ. ಆದªೆ �ೊಡುವ�ದು ಮತುÃ ಪ�ೆಯುವ�ದು ĻĪಮಯ ನ�ೆಯುವ 

ಸÄಳದ¬ಾÐĖರ¦ೇಕು. ಇಲÐĨದÅªೆ ಆ ವÍವ²ಾರವ� ಅľಂಧು®ಾಗುತÃ¡ೆ ಮತುÃ ಅದು Ī°ೇĩತ ಬģÀ�ೆ ±ೇರುತÃ¡ೆ.   

5. ಬģÀ ವÍವ²ಾರವ� ĪĽದÆ®ಾĖ¡ೆ. ಎರಡೂ ಕ�ೆಯವರು ಒīÈ�ೊಂಡರೂ ಬģÀಯ ಆ¢ಾರದĹÐ ನ�ೆಯುವ 

ವÍವ²ಾರವ� ಅľಂಧು®ಾĖ¡ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ, ಇ±ಾÐಂ ಧಮ�ವ� ವÍĔÃ ಮತುÃ ಸ¨ಾಜದ ಹಕು´ಗಳನುÇ 

ಸಂರŀಸುತÃ¡ೆ. ಅವರು ಆ ಹಕು´ಗಳ� ¦ೇಡ®ೆಂದರೂ ಸಹ.   

6. ±ಾಧÍĻರುವವರು �ೆಡುಕನುÇ Ī°ೇĩಸ¦ೇಕು ಮತುÃ ತ�ೆಯ¦ೇಕು.   
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7. ಉಮŝ İŖ ಖ�ಾÃř (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ¨ಾģದಂ�ೆ �ೆಡುಕನುÇ ತ�ೆಯುವ�®ಾಗ 

ಪ�ªಾ®ೆಯನುÇ ಪÎ±ಾÃīಸ¦ೇಕು.  

 )5889( 

 

 
ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ĬŒÎ ಝ�ಾತನುÇ ಒಂದು ±ಾಅ್ ಖಜೂ�ರ ಅಥ®ಾ ಒಂದು ±ಾಅ್ ¦ಾĹ�ಯಂ�ೆ ಗು¬ಾಮರು, ಸÒತಂತÎರು, ಪ�ರುಷರು, ľĈೕಯರು, Ĕĸಯರು, Ŀĸಯರು ಮುಂ�ಾದ ಎ¬ಾÐ ಮುľÐಮರ ĳೕ¬ೆ ಕ�ಾÀಯ�ೊĺľದರು. ಜನರು ನ¨ಾŋ �  ೆ²ೊರಡುವ ūದಲು ಅದನುÇ Īೕಡ¦ೇ�ೆಂದು ಅವರು ಆ¡ೇļľದರು 

ِ صĒƦَ االلهُ عَلَيْهِ وسََلĒمَ زȡََةَ الفِطْرِ صَا  –  )193(  Ēȥنهُْمَا قَالَ: فرََضَ رسَُولُ اȭَ ُ Ēȥا َƅَِمَرَ رȭُ ِْمِنْ  عَنِ ابن Ȁًوْ صَا
َ
Ȁً مِنْ ȩَمْرٍ، أ

غƷِِ وَاɎكَبƷِِ مِنَ اɎمُسْلِ  ĒصɎوَا ،Ţَْن
ُ
كَرِ وَالأ ĒȆوَا ، ĕُرŁالعَبدِْ وَا َȂَ ،Ʒٍِلاَةِ.شَع ĒصɎا 

َ
Ƥِاسِ إĒǽبلَْ خُرُوجِ اȰَ ىĒَنْ تؤُد

َ
ɏَرَ بِهَا أ

َ
] صحيح[ مǐَِ، وَأ

  ]متفق عليه[ -

  

(193) – ಇřÇ ಉಮŝ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವĸಬÊರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: "ಅ¬ಾÐಹನ 

ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ĬŒÎ ಝ�ಾತನುÇ ಒಂದು ±ಾಅ್ ಖಜೂ�ರ 

ಅಥ®ಾ ಒಂದು ±ಾಅ್ ¦ಾĹ�ಯಂ�ೆ ಗು¬ಾಮರು, ಸÒತಂತÎರು, ಪ�ರುಷರು, ľĈೕಯರು, Ĕĸಯರು, Ŀĸಯರು 

ಮುಂ�ಾದ ಎ¬ಾÐ ಮುľÐಮರ ĳೕ¬ೆ ಕ�ಾÀಯ�ೊĺľದರು. ಜನರು ನ¨ಾŋ �ೆ ²ೊರಡುವ ūದಲು ಅದನುÇ 

Īೕಡ¦ೇ�ೆಂದು ಅವರು ಆ¡ೇļľದರು." [صحيح] - [متفق عليه] 

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ರಮ¡ಾŖ ಮುĖದ ಬĺಕ ĬŒÎ 

ಝ�ಾŒ Īೕಡುವ�ದನುÇ ಕ�ಾÀಯ�ೊĺľದರು. ಇದರ ಪÎ¨ಾಣ ಒಂದು ±ಾಅ್, ಇದು ತೂಕದĹÐ £ಾಲು´ ಮುŔÅ �ೆ 

ಸಮ£ಾĖ¡ೆ. ಒಂದು ಮುŔÅ ಎಂದªೆ ಸªಾಸĸ �ಾತÎದ ವÍĔÃಯ ಎರಡು �ೈ¦ೊಗ±ೆಗಳ� ತುಂಬವಷು¾ ಖಜೂ�ರ 

ಅಥ®ಾ ¦ಾĹ�. ಇದು ಸÒತಂತÎ, ಗು¬ಾಮ, ಪ�ರುಷ, ľĈೕ, Ĕĸಯ, Ŀĸಯ ಎಂಬ ವÍ�ಾÍಸĻಲÐ¡ೆ ಎಲÐ ಮುľÐಮĸಗೂ 

ಕ�ಾÀಯ®ಾĖ¡ೆ. ಇದು ತನ�ೆ ಮತುÃ �ಾನು ಆ²ಾರ Īೕಡ¦ೇ�ಾದವĸ�ೆ ಒಂದು Ĩನ ಮತುÃ ªಾĦÎಯ ಅಗತÍಗಳನುÇ 

Ĳೕĸ ²ೆಚು¹ ಆ²ಾರವಸುÃಗಳನುÇ ²ೊಂĨರುವವĸ�ೆ ಅನÒĵಸುತÃ¡ೆ. ಜನರು ಈŔ ನ¨ಾŋ �ೆ ²ೊರಡುವ ūದಲು 

ಇದನುÇ Īೕಡ¦ೇ�ೆಂದು ಅವರು ಆĐಾīľದರು. 
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ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ರಮ¡ಾŖ Ħಂಗಳ ನಂತರದ ĬŒÎ ಝ�ಾತನುÇ Ĕĸಯರು, Ŀĸಯರು, ಸÒತಂತÎರು, ಗು¬ಾಮರು ಮುಂ�ಾದ 

ಎಲÐರ ಪರ®ಾĖ Īೕಡ¦ೇ�ಾĖ¡ೆ. ಇದನುÇ ಕುಟುಂಬ Ūೕಷಕರು ಮತುÃ ಯಜ¨ಾನĸ�ೆ ವĿಸ¬ಾĖ¡ೆ. ಅವರು 

ಇದನುÇ ತಮÌ ಪರ®ಾĖ, ತಮÌ ಮಕ´ಳ� ಮತುÃ �ಾನು ©ಾರ ®ೆಚ¹ವನುÇ ಭĸಸಲು ಬದÆ£ಾĖರುವ£ೋ ಅವರ 

ಪರ�ಾĖ ಅದನುÇ Īೕಡ¦ೇಕು.   

2. ²ೊ�ೆ¾ಯĹÐರುವ ಭೂÎಣ�ೆ´ ĬŒÎ ಝ�ಾŒ Īೕಡುವ�ದು ಕ�ಾÀಯವಲÐ. ಆದªೆ ಅದು ಅ¤ೇčĥೕಯ®ಾĖ¡ೆ.   

3. ĬŒÎ ಝ�ಾŒ ಆĖ ಏನು Īೕಡ¦ೇ�ೆಂದು Ļವĸಸ¬ಾĖ¡ೆ. ಅದು ಜನರ ±ಾ¨ಾನÍ®ಾĖ ಬಳಸುವ ಆ²ಾರ 

ವಸುÃ®ಾĖರತಕ´ದುÅ.   

4. ಈŔ ನ¨ಾŋ �ೆ ಮುಂěತ®ಾĖ ಅದನುÇ Īೕಡುವ�ದು ಕ�ಾÀಯ®ಾĖ¡ೆ. ಈŔ ಹಬÊದ ¦ೆĺ�ೆ¶ ಅದನುÇ 

Īೕಡುವ�ದು ¯ೆÎೕಷ¿®ಾĖ¡ೆ. ಈŔ Ėಂತ ಒಂದು ಅಥ®ಾ ಎರಡು Ĩನಗಳ ūದಲು ಅದನುÇ Īೕಡಲು 

ಅನುಮĦಸ¬ಾĖ¡ೆ.  

 )4520( 

 

 
ಓ ಜನªೇ! ಸ¬ಾಂ ²ೇಳ�ವ�ದನುÇ ®ಾÍಪಕ�ೊĺľĸ, ಆ²ಾರವನುÇ ಉĥľĸ, ಕುಟುಂಬ ಸಂಬಂಧಗಳನುÇ �ೋģľĸ, ಮತುÃ ªಾĦÎಯĹÐ ಜನರು ĪĨÎಸುĦÃರು®ಾಗ ನ¨ಾŋ ¨ಾģĸ. Īೕವ� ಸುರŀತ®ಾĖ ಸÒಗ�ವನುÇ ಪÎ®ೇļಸುĻĸ 

مَدِينةََ    –  )194( 
ْ
Ɏمَ اĒعَلَيْهِ وسََل ُ Ēȥا ĒƦَص ēŦِĒǽا قَدِمَ ا ĒَمɎ :َاالله عنه قَال ƅنُ سَلاَمٍ رȨْ ِ Ēȥبْدُ اȭَ ْنȭَ  :َيلȰَِاسُ قِبَلهَُ، وĒǽَفَلَ ا ْĤا

، قَدِمَ رسَُ  ِ Ēȥمَ، قَدِمَ رسَُولُ اĒعَلَيهِْ وسََل ُ Ēȥا ĒƦَص ِ Ēȥنتُْ وجَْهَهُ، عَرَفتُْ  قَدِمَ رسَُولُ اĒَيɀَا ت Ēظُْرَ، فَلَمȫ
َ
، ثلاََثًا، فجَِئْتُ Ɨِ اĒǽاسِ لأِ ِ Ēȥولُ ا

نْ قَالَ:  
َ
ءٍ سَمِعْتُهُ تȲََلĒمَ بهِِ أ ْŽَ ُل Ēو

َ
ابٍ، فǔََنَ أ Ēسَْ بِوجَْهِ كَذɄَوجَْهَهُ ل Ēن

َ
طْعِمُوا أ

َ
لاَمَ، وَأ ĒسɎفشُْوا ا

َ
هَا اĒǽاسُ، أ ēȬ

َ
عَامَ، وصَِلُوا    «ياَ أ Ēالط

نĒَةَ ȷسَِلاَمٍ» 
ْ
Ŀيَامٌ، تدَْخُلوُا اȫِ ُاسĒǽيلِْ وَاĒلɎوا بِا

ēرحَْامَ، وصََل
َ ْ
  ]رواه الترمذي وابن ماجه وأحمد[ -] صحيح[ .الأ

  

(194) – ಅಬುÅ¬ಾÐ İŖ ಸ¬ಾś (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: 

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಮĨೕನ�ೆ´ ಆಗĲľ¡ಾಗ ಜನªೆಲÐರೂ, 

"ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಬಂದರು, ಅ¬ಾÐಹನ 
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ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು ಬಂದರು, ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು ಬಂದರು" ಎಂದು ಮೂರು ಸಲ ಕೂಗು�ಾÃ ಅವರ ಸುತÃಲೂ 

£ೆªೆದರು. £ಾನು ಕೂಡ ಜನªೊಂĨ�ೆ ಅವರನುÇ £ೋಡಲು ಬಂ¡ೆ. £ಾನು ಅವರ ಮುಖವನುÇ ಸÈಷ¾®ಾĖ £ೋģ¡ಾಗ 

ಅವರ ಮುಖವ� ಸುಳ�Ñ�ಾರನ ಮುಖವಲÐ ಎಂದು ನನ�ೆ ಮನವĸ�ೆ©ಾĵತು. £ಾನು ಅವĸಂದ ಆĹľದ ಪÎಪÎಥಮ 

®ಾಕÍವ� ಅವರ ಈ ¨ಾ�ಾĖತುÃ: "ಓ ಜನªೇ! ಸ¬ಾಂ ²ೇಳ�ವ�ದನುÇ ®ಾÍಪಕ�ೊĺľĸ, ಆ²ಾರವನುÇ ಉĥľĸ, 

ಕುಟುಂಬ ಸಂಬಂಧಗಳನುÇ �ೋģľĸ, ಮತುÃ ªಾĦÎಯĹÐ ಜನರು ĪĨÎಸುĦÃರು®ಾಗ ನ¨ಾŋ ¨ಾģĸ. Īೕವ� 

ಸುರŀತ®ಾĖ ಸÒಗ�ವನುÇ ಪÎ®ೇļಸುĻĸ." [صحيح] - [رواه الترمذي وابن ماجه وأحمد] 

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಮĨೕನ�ೆ´ ಬಂ¡ಾಗ ಜನರು ಅವರನುÇ 

£ೋಡಲು ಅವರ ಕ�ೆ�ೆ ®ೇಗ®ಾĖ ¢ಾĻľದರು. ಅವರ ಬĺ�ೆ ¢ಾĻľದವರĹÐ ಅಂದು ಯಹೂĨ©ಾĖದÅ ಅಬುÅ¬ಾÐ 

İŖ ಸ¬ಾಂ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ಕೂಡ ಇದÅರು. ಅವರು ಪÎ®ಾĨಯವರನುÇ £ೋģ¡ಾಗ, ಅವರ 

ಮುಖವ� ಸುಳ�Ñ�ಾರನ ಮುಖವಲÐ ಎಂದು ಗುರುĦľದರು. ಏ�ೆಂದªೆ ಅದರĹÐ �ಾಂĦ, ±ೌಂದಯ� ಮತುÃ 

¤ಾÎ¨ಾĥಕ®ಾದ ¦ೆರಗು ಎದುÅ �ಾಣುĦÃತುÃ. ಅವರು ಪÎ®ಾĨಯವĸಂದ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ 

¯ಾಂĦĵರĹ) ಆĹľದ ಪÎಪÎಥಮ ¨ಾತು ಸÒಗ� ಪÎ®ೇಶ�ೆ´ �ಾರಣ®ಾಗುವ ಕಮ�ಗಳನುÇ ¨ಾಡುವಂ�ೆ ಜನĸ�ೆ 

Īೕģದ ŪÎೕ�ಾÕಹ®ಾĖತುÃ. ಅವ�ಗಳĹÐ �ೆಲವ� ĿೕĖದÅವ�: 

ಒಂದು: ಇ±ಾÐĲನ ಅıವಂದ£ಾ ವಚನವನುÇ (ಸ¬ಾಂ) ®ಾÍಪಕ�ೊĺಸುವ�ದು, ಬĿರಂಗ�ೊĺಸುವ�ದು ಮತುÃ 

ಪĸಚಯĻರುವವĸಗೂ ಪĸಚಯĻಲÐದವĸಗೂ ಅದನುÇ ಪ¡ೇ ಪ¡ೇ ²ೇಳ�ವ�ದು. 

ಎರಡು: ¡ಾನ ಧಮ�, ಉಡು�ೊªೆ, ಅĦħ ಸ�ಾ´ರ ಮುಂ�ಾದ ರೂಪಗಳĹÐ ಜನĸ�ೆ ಆ²ಾರವನುÇ 

ಉĥಸುವ�ದು. 

ಮೂರು: ಕುಟುಂಬ ಸಂಬಂಧವನುÇ �ೋģಸುವ�ದು, ಸಂಬಂĩಕರು ಎಂದªೆ ĪಮÌ ತಂ¡ೆ ಅಥ®ಾ �ಾĵಯ 

ಕ�ೆĵಂದ ĪūÌಂĨ�ೆ ರಕÃ ಸಂಬಂಧವನುÇ ²ೊಂĨರುವವರು. 
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£ಾಲು´: ಜನರು ĪĨÎಸುĦÃರು®ಾಗ ಐě¹ಕ®ಾದ ªಾĦÎ ನ¨ಾಝನುÇ Īವ�Ŀಸುವ�ದು. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಮುಸ¬ಾÌನರ ನಡು®ೆ ಸ¬ಾಂ ²ೇಳ�ವ�ದನುÇ ®ಾÍಪಕ�ೊĺಸುವ�ದು ಅ¤ೇčĥೕಯ®ಾĖ¡ೆ. ಆದªೆ 

ಮುľÐĳೕತರĸ�ೆ ಮುಂ¡ಾĖ ಸ¬ಾಂ ²ೇಳ¦ಾರದು. ಅವರು "ಅಸÕ¬ಾಂ ಅ¬ೈಕುಂ" ಎಂದು ಸ¬ಾಂ ²ೇĺದªೆ 

"ವಅ¬ೈಕುಂ" ಎಂದು ಉತÃĸಸ¦ೇಕು.  

 )5520( 

 

 
ಓ ಜನªೇ! ಖಂģತ®ಾĖಯೂ ಅ¬ಾÐಹು ಪĸಶುದÆನು. ಅವನು ಪĸಶುದÆ®ಾĖರುವ�ದನುÇ ¨ಾತÎ ľÒೕಕĸಸು�ಾÃ£ೆ. Īಶ¹ಯ®ಾĖಯೂ ಅ¬ಾÐಹು ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರುಗĺ�ೆ ಆĐಾīľದÅ£ೆÇೕ ಸತÍĻ¯ಾÒľಗĺಗೂ ಆĐಾīľ¡ಾÅ£ೆ 

ŗِ هُرɋَرَْةَ رƅ االله عنه قَالَ: قَالَ رسَُولُ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَلَيْهِ وسََلĒمَ:    –  )195( 
َ
 طَيĕبًا،  ȭَنْ أ

Ē
 Ȭَقْبلَُ إِلا

َ
هَا اĒǽاسُ، إنĒِ االلهَ طَيĕبٌ لا ēȬ

َ
«أ

يĕبَ  Ēالط مِنَ  Ǖُوُا  اɎرēسُلُ  هَا  ēȬ
َ
أ {ياَ  ȯَقَالَ:   ،ǐَِمُرسَْل

ْ Ɏا بهِِ  ɏَرَ 
َ
أ بِمَا   ǐَِمُؤْمِن

ْ Ɏا ɏَرَ 
َ
أ االلهَ   Ēِنɉَعَلِيمٌ}  و ȩَعْمَلُونَ  بِمَا   ĕŚِإ صَاŁِاً،  وَاȭْمَلُوا  اتِ 

مَا رَزȰَْنَاȱُمْ} [اǺقرة:  51اŋؤمنون:  [  ينَ آمَنُوا Ǖُوُا مِنْ طَيĕبَاتِ  ِ
Ē

Ȇهَا ا ēȬ
َ
أ شْعَثَ  172] وَقَالَ: {ياَ 

َ
أ فَرَ  ĒسɎيطُِيلُ ا ] ȪُمĒ ذَكَرَ اɎرĒجُلَ 

ɀسَُهُ حَ 
ْ
Ɋُهُ حَرَامٌ، وɏََل َǮْɏََوَمَطْعَمُهُ حَرَامٌ، و ، ĕَياَ رب ، ĕَمَاءِ: ياَ رب ĒسɎا 

َ
Ƥِيدََيهِْ إ ēمُدȬَ ، َƱَْغ

َ
Ɏكَِ؟» أ َȆِ ُسُْتجََابȻ ĒŔ

َ
رََامِ، فَأ

ْ
Łرَامٌ، وغَُذِيَ بِا. 

  ]رواه مسلم[ -] صحيح[

  

(195) – ಅಬೂ ಹುªೈರ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: ಅ¬ಾÐಹನ 

ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "ಓ ಜನªೇ! ಖಂģತ®ಾĖಯೂ 

ಅ¬ಾÐಹು ಪĸಶುದÆನು. ಅವನು ಪĸಶುದÆ®ಾĖರುವ�ದನುÇ ¨ಾತÎ ľÒೕಕĸಸು�ಾÃ£ೆ. Īಶ¹ಯ®ಾĖಯೂ ಅ¬ಾÐಹು 

ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರುಗĺ�ೆ ಆĐಾīľದÅ£ೆÇೕ ಸತÍĻ¯ಾÒľಗĺಗೂ ಆĐಾīľ¡ಾÅ£ೆ. ಅವನು (ಅ¬ಾÐಹು) ²ೇĺದನು: ಓ 

ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರುಗ­ ೕೆ! ಪĸಶುದÆ®ಾದುದ£ೆÇೕ ĦĪÇĸ ಮತುÃ ಸತ´ಮ�ಗಳನುÇ Īವ�Ŀľĸ. Īೕವ� ¨ಾಡುĦÃರುವ 

ಕಮ�ಗಳ ಬ�ೆ¶ £ಾನು ಬಹಳ �ೆ£ಾÇĖ Ħĺದವ£ಾĖ¡ೆÅೕ£ೆ." [ಮುಅ್ ĲನೂŖ 51] ಅವನು ²ೇĺದನು: "ಓ 

ಸತÍĻ¯ಾÒľಗ­ೇ! £ಾವ� Īಮ�ೆ ಒದĖľದ ವಸುÃಗಳĹÐ ಪĸಶುದÆ®ಾದುದ£ೆÇೕ ĦĪÇĸ." [ಬಕರ: 172] ನಂತರ ಅವರು 

Ĩೕಘ� ©ಾ�ೆÎಯĹÐರುವ, �ೆದĸದ ಕೂದĹನ ಮತುÃ ಧೂಳ� ĳĦÃ�ೊಂģರುವ ಒಬÊ ವÍĔÃಯ ಬ�ೆ¶ Ħĺľದರು. ಅವನು 

ಆ�ಾಶ�ೆ´ ತನÇ �ೈಗಳನುÇ �ಾಚು�ಾÃ, "ಓ ನನÇ ಸಂರčಕ£ೇ, ಓ ನನÇ ಸಂರčಕ£ೇ” ಎಂದು �ೋಗªೆಯುĦÃ¡ಾÅ£ೆ. 
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ಆದªೆ ಅವನ ಆ²ಾರವ� ĪĽದÆ®ಾĖ¡ೆ, ಅವನ ¤ಾĪೕಯವ� ĪĽದÆ®ಾĖ¡ೆ, ಅವನ ಬ�ೆ¾ಬªೆಗಳ� ĪĽದÆ®ಾĖ®ೆ ಮತುÃ 

ಅವನು ĪĽದÆದ¬ೆÐೕ ¦ೆ­ೆĨ¡ಾÅ£ೆ. ĿೕĖರು®ಾಗ ಅವನ ¤ಾÎಥ�£ೆ�ೆ ಉತÃರ ľಗುವ�¡ಾದರೂ ²ೇ�ೆ?"  [صحيح] - [رواه 

 [مسلم

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ Ħĺಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, ಅ¬ಾÐಹು 

ಪĸಶುದÆ ಮತುÃ ಪĻತÎ£ಾĖ¡ಾÅ£ೆ, ಅವನು ಎ¬ಾÐ ĸೕĦಯ ಕುಂದು-�ೊರ�ೆಗಳ� ಮತುÃ ನೂÍನ�ೆಗĺಂದ 

ಮುಕÃ£ಾĖ¡ಾÅ£ೆ ²ಾಗೂ ಸಮಗÎ ಗುಣಲčಣಗಳನುÇ ²ೊಂĨದವ£ಾĖ¡ಾÅ£ೆ. ಅವನು ಕಮ�ಗಳ�, ¨ಾತುಗಳ� ಮತುÃ 

ನಂİ�ೆಗಳĹÐ ಅತÍಂತ ಪĸಶುದÆ®ಾದುದನುÇ ¨ಾತÎ ľÒೕಕĸಸು�ಾÃ£ೆ. ಅಂದªೆ, ಅವ� Īಷ´ಳಂಕ®ಾĖ ಅವನ 

ಸಂīÎೕĦಯನುÇ ¨ಾತÎ ಉ¡ೆÅೕļľ�ೊಂģರ¦ೇಕು ಮತುÃ ಪÎ®ಾĨಯವರ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ 

¯ಾಂĦĵರĹ) ಚĶ��ೆ ಅನುಗುಣ®ಾĖರ¦ೇಕು. ಇವ�ಗಳ ಮೂಲಕವಲÐ¡ೆ ಅ¬ಾÐಹĪ�ೆ ಸĲೕಪ®ಾಗಲು ©ಾĸಗೂ 

±ಾಧÍĻಲÐ. ಒಬÊ ಸತÍĻ¯ಾÒľಯ ಕಮ�ಗಳ� ಪĸಶುದÆ®ಾಗುವ ಅĦ¡ೊಡÀ ¨ಾಗ�®ೆಂದªೆ ಅವನ ಆ²ಾರಗಳ� 

ಪĸಶುದÆ®ಾĖರ¦ೇಕು ಅಂದªೆ ಅವ� ಧಮ�ಸಮÌತ ಮೂಲĨಂ¡ಾĖರ¦ೇಕು. ಇದĸಂದ ಅವನ ಕಮ�ಗಳ� 

ಪĸಶುದÆ®ಾಗುತÃ®ೆ. ಈ �ಾರಣĨಂದ¬ೇ ಧಮ�ಸಮÌತ®ಾದುದÅನುÇ  ±ೇĻಸ¦ೇಕು ಮತುÃ ಸತ´ಮ�ಗಳನುÇ 

Īವ�Ŀಸ¦ೇ�ೆಂದು ಅ¬ಾÐಹು ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರುಗĺ�ೆ ಆĐಾīľದÅ£ೆÇೕ ಸತÍĻ¯ಾÒľಗĺಗೂ ಆĐಾīľ¡ಾÅ£ೆ. ಅವನು 

(ಅ¬ಾÐಹು) ²ೇĺದನು: "ಓ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರುಗ­ ೕೆ! ಪĸಶುದÆ®ಾದುದ£ೆÇೕ ĦĪÇĸ ಮತುÃ ಸತ´ಮ�ಗಳನುÇ 

Īವ�Ŀľĸ. Īೕವ� ¨ಾಡುĦÃರುವ ಕಮ�ಗಳ ಬ�ೆ¶ £ಾನು ಬಹಳ �ೆ£ಾÇĖ Ħĺದವ£ಾĖ¡ೆÅೕ£ೆ." [ಮುಅ್ ĲನೂŖ 51] 

ಅವನು ²ೇĺದನು: "ಓ ಸತÍĻ¯ಾÒľಗ­ೇ! £ಾವ� Īಮ�ೆ ಒದĖľದ ವಸುÃಗಳĹÐ ಪĸಶುದÆ®ಾದುದ£ೆÇೕ ĦĪÇĸ." 

[ಬಕರ: 172] 

ನಂತರ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ĪĽದÆ ವಸುÃಗಳನುÇ 

±ೇĻಸುವ�ದರ ĻರುದÆ ಎಚ¹ĸ�ೆ Īೕģದರು. ಏ�ೆಂದªೆ, ಅದು ಕಮ�ಗಳನುÇ ĪಷÉಲ�ೊĺಸುತÃ¡ೆ ಮತುÃ ಅವ� 
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ľÒೕ�ಾರ®ಾಗದಂ�ೆ ತ�ೆಯುತÃ¡ೆ. ಕಮ�ಗಳ� ľÒೕ�ಾರ®ಾಗಲು ¦ಾಹÍ®ಾದ ಎ°ೆ¾ೕ �ಾರಣಗĺದÅರೂ ಸಹ. ಆ 

�ಾರಣಗಳĹÐ �ೆಲವ� ĿೕĖ®ೆ: 

ಒಂದು: ಹŊ», ĝ²ಾŔ, ಕುಟುಂಬ ಸಂಬಂಧ �ೋಡ�ೆ ಮುಂ�ಾದವ�ಗĺ�ಾĖ Ĩೕಘ� ಪÎ©ಾಣ ¨ಾಡುವ�ದು. 

ಎರಡು: ತ¬ೆ ¦ಾಚದ �ಾರಣ ಕೂದಲು �ೆದರುವ�ದು ಮತುÃ ಧೂಳ� ĳĦÃದ �ಾರಣ ¡ೇಹ ಮತುÃ ಬ�ೆ¾ಗಳ ಬಣÂ 

ಬದ¬ಾಗುವ�ದು. ಇದು ಒಬÊ ವÍĔÃ ಅತÍಂತ ಅಸ²ಾಯಕ ľÄĦಯĹÐ¡ಾÅ£ೆಂದು ಸೂěಸುತÃ¡ೆ. 

ಮೂರು: ¤ಾÎħ�ಸು®ಾಗ �ೈಗಳನುÇ ಆ�ಾಶ�ೆ´ ಎತುÃವ�ದು. 

£ಾಲು´: ಅ¬ಾÐಹನ £ಾಮಗಳ ಮೂಲಕ ¤ಾÎħ�ಸುವ�ದು ಮತುÃ ಓ ನನÇ ಪĸ¤ಾಲಕ£ೇ!, ಓ ನನÇ 

ಪĸ¤ಾಲಕ£ೇ! ಎಂದು ²ೇಳ��ಾÃ ಪಟು¾ Ŀģದು ¤ಾÎħ�ಸುವ�ದು. 

¤ಾÎಥ�£ೆಯು ľÒೕ�ಾರ®ಾಗುವ ಇಂತಹ �ಾರಣಗĺದೂÅ ಸಹ ಅವನ ¤ಾÎಥ�£ೆ�ೆ ಉತÃರ ¡ೊªೆಯುವ�ĨಲÐ. 

ಏ�ೆಂದªೆ, ಅವನ ಆ²ಾರ, ¤ಾĪೕಯ ಮತುÃ ಬ�ೆ¾ಬªೆಗ­ೆಲÐವ� ĪĽದÆ ಮೂಲĨಂ¡ಾĖ®ೆ. ಅವನು ĪĽದÆ 

ಮೂಲĨಂದ¬ೇ ¦ೆ­ೆದು ಬಂĨ¡ಾÅ£ೆ. ©ಾರ ľÄĦಯು ĿೕĖರುತÃ¡ೋ ಅವನ ¤ಾÎಥ�£ೆ�ೆ ಉತÃರ ¡ೊªೆಯುವ�ದು 

ಬಹಳ ದೂರದ Ļಷಯ®ಾĖ¡ೆ. ಅವನ ¤ಾÎಥ�£ೆ�ೆ ಉತÃರ ľಗುವ�¡ಾದರೂ ²ೇ�ೆ? 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಅ¬ಾÐಹು ತನÇ ±ಾರದĹÐ, ಗುಣಲčಣಗಳĹÐ, �ೆಲಸ�ಾಯ�ಗಳĹÐ ಮತುÃ Īಯ¨ಾĩ�ಾರದĹÐ 

ಸಂಪ�ಣ�£ಾĖ¡ಾÅ£ೆ.   

2. ಕಮ�ವನುÇ ಅ¬ಾÐಹĪ�ೆ Īಷ´ಳಂಕ�ೊĺಸ¦ೇಕು ಮತುÃ ಪÎ®ಾĨಯವರ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ 

¯ಾಂĦĵರĹ) ಚĶ�ಯನುÇ Ŀಂ¦ಾĹಸ¦ೇ�ೆಂದು ಆ¡ೇļಸ¬ಾĖ¡ೆ.   

3. ಕಮ�®ೆಸಗಲು ಉ�ೆÃೕಜನ Īೕಡುವ ¨ಾತುಗಳನುÇ ಬಳಸ¦ೇ�ೆಂದು Ħĺಸ¬ಾĖ¡ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ, 

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "Īಶ¹ಯ®ಾĖಯೂ 

ಅ¬ಾÐಹು ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರುಗĺ�ೆ ಆĐಾīľದÅ£ೆÇೕ ಸತÍĻ¯ಾÒľಗĺಗೂ ಆĐಾīľ¡ಾÅ£ೆ." ತನ�ೆ 
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ಆĐಾīಸ¬ಾĖರುವ ಈ �ಾಯ�ವ� ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರುಗĺಗೂ ಆĐಾīಸ¬ಾದ �ಾಯ�®ಾĖ¡ೆ ಎಂದು 

Ħĺ¡ಾಗ ಸತÍĻ¯ಾÒľ�ೆ ಅದನುÇ ¨ಾಡಲು ಶĔÃ ಮತುÃ ಉ�ೆÃೕಜನ ¡ೊªೆಯುತÃ¡ೆ.   

4. ¤ಾÎಥ�£ೆಯು ľÒೕ�ಾರ®ಾಗದಂ�ೆ ತ�ೆಯುವ �ಾಯ�ಗಳĹÐ ಒಂದು ಧಮ�ĪĽದÆ®ಾದುದÅನುÇ ±ೇĻಸುವ�ದು.   

5. ¤ಾÎಥ�£ೆ�ೆ ಉತÃರ ¡ೊªೆಯುವ ಐದು �ಾರಣಗಳ�: ಒಂದು: Ĩೕಘ� ಪÎ©ಾಣ. ಏ�ೆಂದªೆ ಅದĸಂದ ಬಹಳ 

ಬಳĹ�ೆ ಉಂ�ಾಗುತÃ¡ೆ. ಇದು ¤ಾÎಥ�£ೆ�ೆ ಉತÃರ ¡ೊªೆಯುವ ಅĦ¡ೊಡÀ �ಾರಣ®ಾĖ¡ೆ. ಎರಡು: 

ಅಸ²ಾಯಕ ľÄĦ. ಮೂರು: ಆ�ಾಶ�ೆ´ �ೈ �ಾಚುವ�ದು. £ಾಲು´: ರ¦ೆÊೕ ರ¦ೆÊೕ ಎಂದು ಕªೆಯು�ಾÃ ಪಟು¾Ŀģದು 

¤ಾÎħ�ಸುವ�ದು. ಇದು ¤ಾÎಥ�£ೆ�ೆ ಉತÃರ ¡ೊªೆಯುವ ಅĦ¡ೊಡÀ �ಾರಣ®ಾĖ¡ೆ. ಐದು: ಆ²ಾರ ಮತುÃ 

¤ಾĪೕಯಗಳ� ಶುದÆ®ಾĖರುವ�ದು.   

6. ಧಮ�ಸಮÌತ ವಸುÃಗಳನುÇ ±ೇĻಸುವ�ದು ಸತ´ಮ�ಗಳನುÇ ¨ಾಡಲು £ೆರವ� Īೕಡುವ �ಾರಣಗಳĹÐ 

ಒಂ¡ಾĖ¡ೆ.   

7. �ಾĨ ²ೇĺದರು: "ಶುದÆ ಎಂಬ ಪದವ� ²ೊಲಸು ಎಂಬ ಪದದ ĻರುದÆಪದ®ಾĖ¡ೆ. ಅ¬ಾÐಹು ತನÇನುÇ �ಾ£ೇ 

ಶುದÆ ಎಂದು ಬĥÂಸು®ಾಗ ಅದರ ಅಥ� ಅವನು ನೂÍನ�ೆಗĺಂದ ಮುಕÃ ಮತುÃ ಪĻತÎ£ಾĖ¡ಾÅ£ೆ ಎಂ¡ಾĖ¡ೆ. 

ಮನುಷÍನನುÇ ಶುದÆ ಎಂದು ಬĥÂľದªೆ ಅದರ ಅಥ� ಮನುಷÍನು �ೆಟ¾ ಗುಣಗĺಂದ ಮತುÃ �ೆಟ¾ ಕಮ�ಗĺಂದ 

ಮುಕÃ£ಾĖದುÅ ಅವ�ಗĺ�ೆ ĻರುದÆ®ಾದುದನುÇ ಅಳವģľ�ೊಂಡವ£ಾĖ¡ಾÅ£ೆ ಎಂ¡ಾĖ¡ೆ. ಸಂಪತÃನುÇ ಶುದÆ 

ಎಂದು ಬĥÂľದªೆ ಅದರ ಅಥ� ಸಂಪತುÃ ಧಮ�ಸಮÌತ ಮತುÃ ಅತುÍತÃಮ ಗುಣಮಟ¾ದುÅ ಎಂ¡ಾĖ¡ೆ."  

 )4316( 
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©ಾರು ಕಷ¾ದĹÐರುವ ವÍĔÃ�  ೆ�ಾ¬ಾವ�ಾಶ Īೕಡು�ಾÃ£ೋ, ಅಥ®ಾ ಅವನ ±ಾಲವನುÇ ಮ£ಾÇ ¨ಾಡು�ಾÃ£ೋ, ಅವĪ�ೆ ಪ�ನರು�ಾÄನ Ĩನದಂದು, ಅಂದªೆ ಅ¬ಾÐಹನ £ೆರĺನ ²ೊರತು ¦ೇªೆ £ೆರĺಲÐದ Ĩನದಂದು, ಅ¬ಾÐಹು ತನÇ ľಂ²ಾಸನದ £ೆರĺನĹÐ £ೆರಳ� Īೕಡು�ಾÃ£ೆ 

ظَلĒهُ االلهُ يوَْمَ  عن أŗ هرɋرة رƅ االله عنه قال: قال رسول االله صƦ االله عليه وسلم:   – )196( 
َ
ُ، أ

َ
Ȅ َوْ وضََع

َ
ا، أ ًǭِْْظَرَ مُعȫ

َ
«مَنْ أ

 ظِلēهُ»
Ē

 إِلا
Ēظِل 

َ
تَْ ظِلĕ عَرشِْهِ يوَْمَ لا

َ
ı ِقِيَامَة

ْ
  ]رواه الترمذي وأحمد[ -] صحيح[  .ال

  

(196) – ಅಬೂ ಹುªೈರ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: ಅ¬ಾÐಹನ 

ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "©ಾರು ಕಷ¾ದĹÐರುವ ವÍĔÃ�ೆ 

�ಾ¬ಾವ�ಾಶ Īೕಡು�ಾÃ£ೋ, ಅಥ®ಾ ಅವನ ±ಾಲವನುÇ ಮ£ಾÇ ¨ಾಡು�ಾÃ£ೋ, ಅವĪ�ೆ ಪ�ನರು�ಾÄನ Ĩನದಂದು, 

ಅಂದªೆ ಅ¬ಾÐಹನ £ೆರĺನ ²ೊರತು ¦ೇªೆ £ೆರĺಲÐದ Ĩನದಂದು, ಅ¬ಾÐಹು ತನÇ ľಂ²ಾಸನದ £ೆರĺನĹÐ £ೆರಳ� 

Īೕಡು�ಾÃ£ೆ." [صحيح] - [رواه الترمذي وأحمد] 

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ Ħĺಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, ©ಾರು 

±ಾಲ�ಾರĪ�ೆ ±ಾಲ ಮರು¤ಾವĦ ¨ಾಡಲು �ಾ¬ಾವ�ಾಶ Īೕಡು�ಾÃ£ೋ, ಅಥ®ಾ ಅವನ ±ಾಲವನುÇ ಮ£ಾÇ 

¨ಾಡು�ಾÃ£ೋ, ಅವĪ�ೆ ľಗುವ ಪÎĦಫಲವ�: ಪ�ನರು�ಾÄನ Ĩನದಂದು ಅ¬ಾÐಹು ಅವĪ�ೆ ತನÇ ľಂ²ಾಸನದ 

£ೆರĺನĹÐ £ೆರಳ� Īೕಡು�ಾÃ£ೆ. ಅಂದು ಸೂಯ�ನು ಜನರ ತ¬ೆಯ ಹĦÃರದĹÐದುÅ ಅದರ ¯ಾಖವ� ಬಹಳ 

ಕ�ೋರ®ಾĖರುತÃ¡ೆ. ಅಂದು ಅ¬ಾÐಹು Īೕģದ £ೆರĺನ ²ೊರತು ¦ೇªೆ ©ಾವ�¡ೇ £ೆರಳ� ಇರುವ�ĨಲÐ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಜನĸ�ೆ ĻಷಯಗಳನುÇ ಸುಲಭ�ೊĺಸುವ�ದರ ¯ೆÎೕಷ¿�ೆಯನುÇ ಮತುÃ ಅದು ಪ�ನರು�ಾÄನ Ĩನದ 

ಭ©ಾನಕ�ೆಗĺಂದ ¤ಾªಾಗುವ ಒಂದು ¨ಾಗ�®ೆಂದು ಈ ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ.   

2. ಪÎĦಫಲವ� ಕಮ�ದ ಅ¡ೇ ವಗ��ೆ´ ±ೇĸರುತÃ¡ೆ.  

 )4186( 
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“±ೌಮÍ®ಾĖ ¨ಾªಾಟ ̈ ಾಡುವ, ಖĸೕĨಸುವ ಮತುÃ ±ಾಲ ಮರು¤ಾವĦಯನುÇ �ೇಳ�ವ ವÍĔÃ�ೆ ಅ¬ಾÐಹು ದĶ �ೋರĹ.” 

«رحَِمَ االلهُ رجَُلاً سَمْحًا إذَِا باَعَ، وɉَذَِا اشƳََْى، وɉَذَِا  عن جابر رƅ االله عنه أن رسول االله صƦ االله عليه وسلم قال:    –  )197( 

 «ƇََتȰْرواه البخاري[ -] صحيح[ .ا[  

  

(197) – �ಾİŝ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ 

ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: “±ೌಮÍ®ಾĖ ¨ಾªಾಟ ¨ಾಡುವ, ಖĸೕĨಸುವ ಮತುÃ 

±ಾಲ ಮರು¤ಾವĦಯನುÇ �ೇಳ�ವ ವÍĔÃ�ೆ ಅ¬ಾÐಹು ದĶ �ೋರĹ.” [صحيح] - [رواه البخاري] 

Ļವರ�ೆ:  

¨ಾªಾಟ ¨ಾಡು®ಾಗ ಸರಳ, ಉ¡ಾರ ಮತುÃ �ೊಡು�ೈ©ಾĖರುವ ವÍĔÃ�ೆ ದĶ �ೋರ¦ೇ�ೆಂದು 

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ ¤ಾÎħ�ಸು�ಾÃªೆ. ಆದÅĸಂದ ¦ೆ¬ೆಯ 

ĻಷಯದĹÐ �ಾÎಹಕ£ೊಂĨ�ೆ ಕ�ೋರ®ಾĖ ವĦ�ಸ¦ಾರದು, ಉತÃಮ ಗುಣĨಂದ ವÍವಹĸಸ¦ೇಕು. ಖĸೕĨಸು®ಾಗ 

ಸರಳ, ಉ¡ಾರ ಮತುÃ �ೊಡು�ೈ©ಾĖರ¦ೇಕು. ĝಪ�ಣತನ �ೋರ¦ಾರದು ಮತುÃ ವಸುÃĻನ ¨ೌಲÍĔ´ಂತ ಕģĳ 

ಹಣ �ೊಡ¦ಾರದು. ±ಾಲ ಮರು¤ಾವĦಯನುÇ �ೇಳ�®ಾಗ ಸರಳ, ಉ¡ಾರ ಮತುÃ �ೊಡು�ೈ©ಾĖರ¦ೇಕು. ಬಡವರು 

ಮತುÃ  ಕಷ¾ದĹÐರುವವರನುÇ ಸ�ಾĵಸ¦ಾರದು. ಬದĹ�ೆ, ಮೃದು®ಾĖ ±ೌಮÍ®ಾĖ �ೇಳ¦ೇಕು. ಕಷ¾ದĹÐರುವವĸ�ೆ 

ಮರು¤ಾವĦ�ಾĖ ಸಮಯವನುÇ ²ೆě¹ಸ¦ೇಕು. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಜನರ ನಡುĻನ ಸಂಬಂಧಗಳನುÇ ಸು¢ಾĸಸಲು �ಾಳĝ ವĿಸುವ�ದು ಶĸಯŒ ನ (ಇ±ಾÐĲ 

ಧಮ�ಸಂĿ�ೆಯ) ಉ¡ೆÅೕಶಗಳĹÐ ಒಂ¡ಾĖ¡ೆ.   

2. ಖĸೕĨ, ¨ಾªಾಟ ಮುಂ�ಾದ ಜನರ ನಡುĻನ ವÍವ²ಾರಗಳĹÐ ಅತುÍತÃಮ ಗುಣವನುÇ ಪÎದļ�ಸ¦ೇ�ೆಂದು 

ಈ ಹĨೕľನĹÐ ಒ�ಾÃĵಸ¬ಾĖ¡ೆ.  

 )3716( 

 

 



  
  

327  

ಒಬÊ ವÍĔÃ ಜನĸ�ೆ ±ಾಲ ĪೕಡುĦÃದÅನು. ಅವನು ತನÇ ±ೇವಕ£ೊಂĨ�ೆ ²ೇಳ�ĦÃದÅನು: “±ಾಲ�ಾರ Ĩ®ಾĺ©ಾĖದÅªೆ ಅವನನುÇ ಕ�ೆಗĥಸು. ಬಹುಶ ಅ¬ಾÐಹು ನಮÌ (¤ಾಪಗಳ) ನೂÇ ಕ�ೆಗĥಸಬಹುದು 

«Ǔن رجلٌ يدَُايِنُ اǽاسَ، فǔن يقول لفتاه: إذا  عن أŗ هرɋرة رƅ االله عنه أن رسول االله صƦ االله عليه وسلم قال:    –  )198( 

ا فتجاوز عنه، لعل االلهَ يتَجاوزُ عنا، فلƝ االلهَ فتجاوز عنه» ًǭِمتفق عليه[ -] صحيح[ .أتيتَ مُع[  

  

(198) – ಅಬೂ ಹುªೈರ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ 

ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: ಒಬÊ ವÍĔÃ ಜನĸ�ೆ ±ಾಲ ĪೕಡುĦÃದÅನು. ಅವನು ತನÇ 

±ೇವಕ£ೊಂĨ�ೆ ²ೇಳ�ĦÃದÅನು: “±ಾಲ�ಾರ Ĩ®ಾĺ©ಾĖದÅªೆ ಅವನನುÇ ಕ�ೆಗĥಸು. ಬಹುಶ ಅ¬ಾÐಹು ನಮÌ 

(¤ಾಪಗಳ) ನೂÇ ಕ�ೆಗĥಸಬಹುದು. ಆದÅĸಂದ, ಅವನು (ಮರ�ಾನಂತರ) ಅ¬ಾÐಹನನುÇ §ೇġ©ಾ¡ಾಗ ಅ¬ಾÐಹು 

ಅವನ ¤ಾಪಗಳನುÇ ಕ�ೆಗĥľದನು.” [صحيح] - [متفق عليه] 

Ļವರ�ೆ:  

ಜನªೊಡ£ೆ ±ಾಲ ವÍವ²ಾರ ¨ಾಡುĦÃದÅ, ಅಥ®ಾ ಅವĸ�ೆ ಸಮ©ಾವ�ಾಶ Īೕģ ¨ಾªಾಟ ¨ಾಡುĦÃದÅ 

ಒಬÊ ವÍĔÃಯ ಬ�ೆ¶ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ Ħĺಸು�ಾÃªೆ. ಜನĸಂದ 

ಬರ¦ೇ�ಾದ ±ಾಲದ ಹಣವನುÇ ಸಂಗÎಹ ¨ಾಡುĦÃದÅ ತನÇ ±ೇವಕ£ೊಂĨ�ೆ ಆತ ²ೇಳ�ĦÃದÅ: ±ಾಲ ಮರು¤ಾವĦ 

¨ಾಡಲು ±ಾಮಥÍ�ĻಲÐದ ವÍĔÃಯ ಬĺ�ೆ ²ೋದªೆ ಆತನನುÇ ಕ�ೆಗĥಸು. ಅಂದªೆ ಒಂ¡ೋ ಆತĪ�ೆ ಸÒಲÈ 

ಸಮ©ಾವ�ಾಶ Īೕಡು; ಆತನನುÇ ಸ�ಾĵಸ¦ೇಡ. ಅಥ®ಾ ಅವನ ಬĺ ಏನು ಇ¡ೆŴೕ ಅದನುÇ ಪ�ೆದು�ೋ, ಅದು 

ಕģĳ©ಾದರೂ �ೊಂದªೆ ಇಲÐ. ಅ¬ಾÐಹು ತನÇ ¤ಾಪಗಳನುÇ ಮĪÇಸ¦ೇಕು ಮತುÃ ಕ�ೆಗĥಸ¦ೇಕು ಎಂಬ ಆ±ೆ ಮತುÃ 

Īĸೕďೆĵಂದ¬ೇ ಆತ Ŀೕ�ೆ ¨ಾಡುĦÃದÅ. ಆದÅĸಂದ, ಆತ ಮರಣ ²ೊಂĨ¡ಾಗ ಅ¬ಾÐಹು ಆತನ ¤ಾಪಗಳನುÇ ಮĪÇľ 

ಕ�ೆಗĥľದನು. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಜನªೊಡ£ೆ ವÍವ²ಾರ ¨ಾಡು®ಾಗ ಉತÃಮ®ಾĖ ವĦ�ಸುವ�ದು, čĲಸುವ�ದು ಮತುÃ ಕಷ¾ದĹÐರುವವರನುÇ 

ಸ�ಾĵಸĨರುವ�ದು ಪ�ನರು�ಾÄನ Ĩನ ūೕč ಪ�ೆಯĹĔ´ರುವ ಅĦ¡ೊಡÀ �ಾರಣ®ಾĖ¡ೆ.   
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2. ಜನĸ�ೆ ಸ²ಾಯ ¨ಾಡುವ�ದು, ಅ¬ಾÐಹĪ�ೆ Īಷ´ಳಂಕ£ಾĖರುವ�ದು ಮತುÃ ಅ¬ಾÐಹನ ಕರು�ೆ�ಾĖ 

ಹಂಬĹಸುವ�ದು ¤ಾಪಗಳ� čĲಸಲÈಡುವ�ದĔ´ರುವ ¨ಾಗ�ಗ­ಾĖ®ೆ.  

 )3753( 

 

 
“Īಶ¹ಯ®ಾĖಯೂ ಅ¬ಾÐಹನ ಆľÃಯĹÐ ಲಂಗು-ಲ�ಾĲಲÐ¡ೆ ವÍವಹĸಸುವ ಜನರು ©ಾªೋ ಅವĸ�ೆ ಪ�ನರು�ಾÄನ Ĩನದಂದು ನರ�ಾĖÇĵ¡ೆ.” 

 ȬَتَخَوĒضُونَ Ɨِ مَالِ  عن خَولة الأنصارɋةِ رƅ االله عنها قالت: سمعت اŦǽ صƦ االله عليه وسلم يقول:  – )199( 
ً

«إنĒِ رجَِالا

قِيَامَةِ» 
ْ
ارُ يوَْمَ ال Ēǽفَلَهُمُ ا ،   ]رواه البخاري[ -] صحيح[ .االلهِ بِغƷَِْ حَقٍّ

  

(199) – �ೌಲ ಅ£ಾÕĸಯÍ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: 

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) Ŀೕ�ೆ ²ೇಳ�ವ�ದನುÇ £ಾನು �ೇĺ¡ೆÅೕ£ೆ: 

“Īಶ¹ಯ®ಾĖಯೂ ಅ¬ಾÐಹನ ಆľÃಯĹÐ ಲಂಗು-ಲ�ಾĲಲÐ¡ೆ ವÍವಹĸಸುವ ಜನರು ©ಾªೋ ಅವĸ�ೆ ಪ�ನರು�ಾÄನ 

Ĩನದಂದು ನರ�ಾĖÇĵ¡ೆ.” [صحيح] - [رواه البخاري] 

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ ಮುಸ¬ಾÌನರ ಹಣದĹÐ 

ಲಂಗುಲ�ಾĲಲÐ¡ೆ ವÍವಹĸಸುವವರು ಮತುÃ ಅ£ಾÍಯ®ಾĖ ĦನುÇವವರ ಬ�ೆ¶ Ħĺಸು�ಾÃªೆ. ಅನುěತ ಮೂಲಗĺಂದ 

ಸಂಗÎĿಸುವ ಮತುÃ ಸಂ¤ಾĨಸುವ, ಅನುěತ Ļಷಯಗĺ�ಾĖ ಖಚು� ¨ಾಡುವ ಹಣಗ­ೆಲÐವ� ಇದರ ®ಾÍīÃಯĹÐ 

ಬರುತÃ¡ೆ. ಅ£ಾಥರ ಆľÃಯನುÇ ĦನುÇವ�ದು, ವŃÉ ಆľÃಯನುÇ ಕಬĺಸುವ�ದು, Ļ¯ಾÒಸĨಂದ ಒīÈಸ¬ಾದ ವಸುÃಗಳನುÇ 

ĿಂĨರುĖಸĨರುವ�ದು, ±ಾವ�ಜĪಕ ಆľÃಯನುÇ ಅನಹ� Ļ¢ಾನಗಳ ಮೂಲಕ ವಶಪģಸುವ�ದು ಎಲÐವ� ಇದರĹÐ 

ಒಳಪಡುತÃ®ೆ. 

ನಂತರ, ಪ�ನರು�ಾÄನ Ĩನದಂದು ಅದ�ೆ´ ಪÎĦಫಲ®ಾĖ ಅವರನುÇ ನರಕ�ೆ´ ತಳÑ¬ಾಗುತÃ¡ೆ ಎಂದು 

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) Ħĺಸು�ಾÃªೆ. 
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ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಜನರ �ೈಯĹÐರುವ ಆľÃ ®ಾಸÃವ®ಾĖ ಅ¬ಾÐಹನ ಆľÃ©ಾĖ¡ೆ. ¢ಾĲ�ಕ®ಾĖ ಅಂĖೕಕĸಸ¬ಾದ 

¨ಾಗ�ಗಳĹÐ ಅದನುÇ ಖಚು� ¨ಾಡ¦ೇಕು ಮತುÃ ¢ಾĲ�ಕವಲÐದ ¨ಾಗ�ಗಳĹÐ ಅದನುÇ ಖಚು� 

¨ಾಡ¦ಾರ¡ೆಂಬ ಷರĦÃ£ೊಂĨ�ೆ ಅ¬ಾÐಹು ಅದನುÇ ಅವĸ�ೆ Īೕģ¡ಾÅ£ೆ. ಇದು ಆಡĺತ�ಾರರು ಮತುÃ 

±ಾ¨ಾನÍ ಜನರು ಎಂಬ ವÍ�ಾÍಸĻಲÐ¡ೆ ಎಲÐĸಗೂ ಅನÒĵಸುತÃ¡ೆ.   

2. ±ಾವ�ಜĪಕ ಆľÃಯ ಬ�ೆ¶ ಇ±ಾÐಂ ಧಮ�ವ� ಕ�ೋರ ĪಲುವನುÇ ²ೊಂĨ¡ೆ. ±ಾವ�ಜĪಕ ಆľÃಯ 

Īವ�ಹ�ೆಯನುÇ ವĿľ�ೊಂಡವರನುÇ ಅವರು ಅದನುÇ ²ೇ�ೆ ಸಂಗÎĿľದರು ಮತುÃ ಖಚು� ¨ಾģದªೆಂದು 

ಪ�ನರು�ಾÄನ Ĩನದಂದು Ļ�ಾರ�ೆ ¨ಾಡ¬ಾಗುತÃ¡ೆ.   

3. ಹಣವನುÇ ¢ಾĲ�ಕವಲÐದ ¨ಾಗ�ಗಳĹÐ ಖಚು� ¨ಾಡುವ ಎಲÐĸಗೂ ಈ ಎಚ¹ĸ�ೆ ಅನÒĵಸುತÃ¡ೆ. ಅದು 

ಅವರ¡ೆÅೕ ಹಣ®ಾĖದÅರೂ ಅಥ®ಾ ಇತರರ ಹಣ®ಾĖದÅರೂ ಸಹ.  

 )5331( 

 

 
ಅ¬ಾÐಹು ²ೇĺದನು: ಆದಮರ ಪ�ತÎ ¨ಾಡುವ ಎ¬ಾÐ ಕಮ�ಗಳ� ಅವĪ�ೇ ಆĖ® ;ೆ ಉಪ®ಾಸದ ²ೊರತು. ಅದು ನನ�ಾĖ¡ೆ ಮತುÃ £ಾ£ೇ ಅದ�ೆ´ ಪÎĦಫಲವನುÇ Īೕಡು� Ãೇ£ೆ 

ِ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ:    –  )200(  Ēȥنهُْ قَالَ: قَالَ رسَُولُ اȭَ ُ Ēȥا َƅَِرَْةَ رɋَهُر ŗِ
َ
ياَمَ،  ȭَنْ أ ĕصɎا 

Ē
ُ، إِلا

َ
Ȅ َمَلِ ابنِْ آدَمȭَ ēǗُ : ُ Ēȥقَالَ ا»

حَدȱُِمْ فلاََ يرَْفُثْ وَلاَ يصَْخَبْ 
َ
يَامُ جُنĒةٌ، وɉَذَِا Ǔَنَ يوَْمُ صَوْمِ أ ĕصɎجْزِي بِهِ، وَا

َ
ناَ أ

َ
إِنĒهُ ƥِ وَأ

يَقُلْ إĕŚِ اɏْرُ فَ
ْ
وْ قَاتلََهُ، فَل

َ
حَدٌ أ

َ
هُ أ Ēؤٌ  ، فَإنِْ سَاب

ائِ  ĒلِصɎ ،ِمِسْكɎحِ اɋِمِنْ ر ِ Ēȥطْيَبُ عِندَْ ا
َ
ائمِِ أ ĒصɎلُوُفُ فَمِ ا

َ
ł ،ِِيَدِهȨ ٍد ĒَمŅُ ُفْسȫَ ي ِ

Ē
Ȇطَرَ فرَِحَ،  صَائمٌِ، وَاȯْ

َ
مِ فَرحَْتَانِ Ȭَفْرَحُهُمَا: إذَِا أ

  ]متفق عليه[ -] صحيح[ .وɉَذَِا لƝََِ رĒɊَهُ فرَِحَ بِصَوْمِهِ» 

  

(200) – ಅಬೂ ಹುªೈರ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: ಅ¬ಾÐಹನ 

ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "ಅ¬ಾÐಹು ²ೇĺದನು: ಆದಮರ 

ಪ�ತÎ ¨ಾಡುವ ಎ¬ಾÐ ಕಮ�ಗಳ� ಅವĪ�ೇ ಆĖ®ೆ; ಉಪ®ಾಸದ ²ೊರತು. ಅದು ನನ�ಾĖ¡ೆ ಮತುÃ £ಾ£ೇ ಅದ�ೆ´ 

ಪÎĦಫಲವನುÇ Īೕಡು�ೆÃೕ£ೆ. ಉಪ®ಾಸವ� ಗುªಾĥ©ಾĖ¡ೆ. ĪĳÌ¬ೊÐಬÊನು ಉಪ®ಾಸದĹÐರು®ಾಗ ಅļÐೕಲ®ಾĖ 
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ವĦ�ಸĨರĹ ಅಥ®ಾ ಉಚ¹ ಸÒರದĹÐ ̈ ಾತ£ಾಡĨರĹ. ©ಾªಾದರೂ ಅವನನುÇ ದೂĽľದªೆ ಅಥ®ಾ ಅವ£ೊಂĨ�ೆ 

ಜಗಳ®ಾģದªೆ, ಅವನು "£ಾನು ಉಪ®ಾಸದĹÐ¡ೆÅೕ£ೆ" ಎಂದು ²ೇಳĹ. ಮುಹಮÌದರ ಆತÌ ©ಾರ �ೈಯĹÐ¡ೆŴೕ 

ಅವನ ĳೕ¬ಾ�ೆ! ಉಪ®ಾľಗನ ¦ಾĵಯ ದುಗ�ಂಧವ� ಅ¬ಾÐಹನ ಬĺ ಕಸೂÃĸĖಂತಲೂ ²ೆಚು¹ 

ಪĸಮಳವ�ಳÑ¡ಾÅĖ¡ೆ. ಉಪ®ಾľಗĪ�ೆ ಎರಡು ಸಂ�ೋಷಗĺದುÅ ಅವನು ಆ ಸಂ�ೋಷಗಳನುÇ ಆ±ಾÒĨಸು�ಾÃ£ೆ: 

ಒಂದು: ಉಪ®ಾಸ ¤ಾರ�ೆ ¨ಾಡು®ಾಗ ¡ೊªೆಯುವ ಸಂ�ೋಷ, ಇ£ೊÇಂದು ಉಪ®ಾಸದ ಮೂಲಕ ಅವನ 

ಪĸ¤ಾಲಕನನುÇ (ಅ¬ಾÐಹನನುÇ) §ೇġ©ಾಗು®ಾಗ ¡ೊªೆಯುವ ಸಂ�ೋಷ." [ صحيح] - [متفق عليه] 

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦ ಇರĹ) ಇĹÐ Ħĺಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, ಅ¬ಾÐಹು 

ಕುĨÕ ಹĨೕľನĹÐ Ŀೕ�ೆ ²ೇಳ��ಾÃ£ೆ: 

ಆದಮರ ಪ�ತÎ ¨ಾಡುವ ಎ¬ಾÐ ಕಮ�ಗಳ� ಹತÃĸಂದ ಏಳ�ನೂರು ಪಟು¾ ಇಮÌģ ಪÎĦಫಲಗಳನುÇ 

²ೊಂĨರುತÃ®ೆ; ಆದªೆ ಉಪ®ಾಸದ ²ೊರತು. ಏ�ೆಂದªೆ ಅದರĹÐ �ೋĸ�ೆ ಇಲÐĨರುವ�ದĸಂದ ಅದು 

ನನĖರುವ�¡ಾĖ¡ೆ. ಅದ�ೆ´ £ಾ£ೇ ಪÎĦಫಲವನುÇ Īೕಡು�ೆÃೕ£ೆ. ಅದರ ಪÎĦಫಲ ಎ°ೆ¾ಂದು ಮತುÃ ಅದ�ೆ´ ಎಷು¾ ಪಟು¾ 

ಇಮÌģ ಪÎĦಫಲಗಳನುÇ Īೕಡ¬ಾಗುತÃ¡ೆ ಎಂದು ನನÇ ²ೊರತು ©ಾರೂ ĦĺĨಲÐ. 

ನಂತರ ಅವರು ²ೇಳ��ಾÃªೆ: "ಉಪ®ಾಸವ� ಗುªಾĥ©ಾĖ¡ೆ." ಅಂದªೆ ಅದು ನರಕĨಂದ ರŀಸುವ 

ತ�ೆ�ೋ�ೆ, ಪರ¡ೆ ಮತುÃ ಭದÎ�ೋ�ೆ©ಾĖ¡ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ ಉಪ®ಾಸ®ೆಂದªೆ ±ೆÒೕ�ೆºಗĺಂದ ಮತುÃ ¤ಾಪಕಮ�ಗĺಂದ 

ದೂರĻರು®ಾĖ¡ೆ. ಮತುÃ ನರಕವ� ±ೆÒೕ�ೆºಗĺಂದ ಆವೃತ®ಾĖ¡ೆ. 

"ĪĳÌ¬ೊÐಬÊನು ಉಪ®ಾಸದĹÐರು®ಾಗ ಅļÐೕಲ®ಾĖ ವĦ�ಸĨರĹ" ಅಂದªೆ ಸಂ§ೋಗ ಮತುÃ ಸರಸ-

ಸ¬ಾÐಪಗಳನುÇ ¨ಾಡĨರĹ ಮತುÃ ಅļÐೕಲ®ಾದ ©ಾವ�¡ೇ ¨ಾತುಗಳನುÇ ಆಡĨರĹ. 

"ಉಚº ಸÒರದĹÐ ¨ಾತ£ಾಡĨರĹ" ಅಂದªೆ ಜಗಳ®ಾಡುವ�ದು ಮತುÃ ¦ೊ¦ೆÊ ²ೊ�ೆಯುವ�ದನುÇ 

¨ಾಡĨರĹ. 
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ರಮ¡ಾŖ ĦಂಗಳĹÐ ಉಪ®ಾಸದĹÐರು®ಾಗ "©ಾªಾದರೂ ಅವನನುÇ ದೂĽľದªೆ ಅಥ®ಾ ಅವ£ೊಂĨ�ೆ 

ಜಗಳ®ಾģದªೆ, ಅವನು "£ಾನು ಉಪ®ಾಸದĹÐ¡ೆÅೕ£ೆ" ಎಂದು ²ೇಳĹ. ಇದĸಂದ ಅವನು ದೂĽಸುವ�ದನುÇ ಅಥ®ಾ 

ಜಗಳ®ಾಡುವ�ದನುÇ ĪĹÐಸಬಹುದು. ಇನುÇ ಅವನು Īಜ®ಾĖಯೂ ಜಗಳ�ೆ´ ಬಂದªೆ, ಹಗುರ®ಾದ ĸೕĦಯĹÐ ಅವನನುÇ 

ಎದುĸಸĹ. 

ನಂತರ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಅವರ ಆತÌವ� ©ಾರ 

�ೈಯĹÐ¡ೆŴೕ ಅವನ ĳೕ¬ೆ ಆ�ೆ ¨ಾģ ²ೇಳ�ವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, ಉಪ®ಾಸದ �ಾರಣĨಂದ ಉಪ®ಾľಗನ ¦ಾಯĹÐ 

ಉಂ�ಾಗುವ ದುಗ�ಂಧವ� ಪ�ನರು�ಾÄನ Ĩನದಂದು ಅ¬ಾÐಹನ ಬĺ ĪಮÌ ಬĺĵರುವ ಕಸೂÃĸĖಂತಲೂ ²ೆಚು¹ 

ಪĸಮಳವ�ಳÑ¡ಾÅĖ¡ೆ ಮತುÃ ಜು¨ಾ ĨನಗಳĹÐ ²ಾಗೂ ಅ¬ಾÐಹನನುÇ ಸÌĸಸುವ ಸ§ೆಗಳĹÐ ಹಚು¹ವ�ದನುÇ 

ŪÎೕ�ಾÕĿಸ¬ಾದ ಕಸೂÃĸĖಂತಲೂ ²ೆಚು¹ ಪÎĦಫಲವ�ಳÑ¡ಾÅĖ¡ೆ. 

ಉಪ®ಾľಗĪ�ೆ ಎರಡು ಸಂ�ೋಷಗĺದುÅ ಅವನು ಆ ಸಂ�ೋಷಗಳನುÇ ಆ±ಾÒĨಸು�ಾÃ£ೆ: ಒಂದು: ಉಪ®ಾಸ 

¤ಾರ�ೆ ¨ಾಡು®ಾಗ ಅವನು ಸಂ�ೋಷಪಡು�ಾÃ£ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ ಅದು ಅವನ ಹľ®ೆ ಮತುÃ ¦ಾ©ಾĸ�ೆಯನುÇ 

Ī®ಾĸಸುತÃ¡ೆ. ಉಪ®ಾಸವನುÇ ಪ�Ħ� ¨ಾģದÅ�ಾ´Ė, ಆªಾಧ£ೆಯನುÇ £ೆರ®ೇĸľದÅ�ಾ´Ė, ಅ¬ಾÐಹು ಅದನುÇ 

ಸುಲಭ�ೊĺľದÅ�ಾ´Ė ಮತುÃ ಅದĸಂದ ಮುಂ¡ೆ ಉಪ®ಾಸ ಆಚĸಸಲು ಅವĪ�ೆ ಶĔÃ ¡ೊªೆತದÅ�ಾ´Ė ಅವನು 

ಸಂ�ೋಷಪಡು�ಾÃ£ೆ. 

"ಇ£ೊÇಂದು ಉಪ®ಾಸದ ಮೂಲಕ ಅವನ ಪĸ¤ಾಲಕನನುÇ (ಅ¬ಾÐಹನನುÇ) §ೇġ©ಾಗು®ಾಗ ¡ೊªೆಯುವ 

ಸಂ�ೋಷ." ಅಂದªೆ ಅ¬ಾÐಹĪಂದ ಪÎĦಫಲ ¡ೊªೆಯು®ಾಗ ಉಂ�ಾಗುವ ಸಂ�ೋಷ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಉಪ®ಾಸದ ¯ೆÎೕಷ¿�ೆಯನುÇ ಮತುÃ ಅದು ಉಪ®ಾľಗನನುÇ ಇಹ¬ೋಕದĹÐ ±ೆÒೕ�ೆºಗĺಂದ ಮತುÃ 

ಪರ¬ೋಕದĹÐ ನರಕ ļďೆĵಂದ �ಾ¤ಾಡುತÃ¡ೆ ಎಂದು Ħĺಸ¬ಾĖ¡ೆ.   
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2. ಅļÐೕಲ ಮತುÃ ಅನಗತÍ ¨ಾತುಗಳನುÇ �ೊªೆಯುವ�ದು, ಜನĸಂದ �ೊಂದªೆ ಅನುಭĻಸು®ಾಗ �ಾ­ Ìೆ 

�ೋರುವ�ದು ²ಾಗೂ �ಾ­ Ìೆ ಮತುÃ ಉಪ�ಾರದ ಮೂಲಕ ಅವರ �ೆಡುಕುಗಳನುÇ ಎದುĸಸುವ�ದು ಉಪ®ಾಸದ 

ļ°ಾ¾�ಾರಗ­ಾĖ®ೆ.   

3. ಉಪ®ಾľಗನು ಅಥ®ಾ ಆªಾಧಕನು ತನÇ ಆªಾಧ£ೆಯನುÇ ಪ�Ħ��ೊĺಸು®ಾಗ ಅಥ®ಾ ಅದು 

ಪ�Ħ�©ಾಗು®ಾಗ ಸಂ�ೋಷಪಡುವ�ದĸಂದ ಪರ¬ೋಕದĹÐ ಅವĪ�ೆ ¡ೊªೆಯುವ ಪÎĦಫಲದĹÐ ಕģತ 

ಉಂ�ಾಗುವ�ĨಲÐ.   

4. ಅ¬ಾÐಹನನುÇ §ೇġ©ಾಗು®ಾಗ, ಅಂದªೆ �ಾ­ Ìೆ �ೋĸದವĸ�ೆ ಮತುÃ ಉಪ®ಾľಗĸ�ೆ ಅ¬ಾÐಹು 

¬ೆಕ´ĻಲÐದಷು¾ ಪÎĦಫಲಗಳನುÇ ಪ�ಣ�®ಾĖ Īೕಡು®ಾಗ ¡ೊªೆಯುವ ಸಂ�ೋಷ®ೇ ಸಂಪ�ಣ�®ಾದ 

ಸಂ�ೋಷ.   

5. ಅಗತÍ ತ¬ೆ¡ೋರು®ಾಗ ಮತುÃ ಜನರ ĿತವನುÇ ದೃĽ¾ಯĹÐಟು¾, �ಾನು ಸತ´ಮ�ದĹÐ¡ೆÅೕ£ೆಂದು ಜನĸ�ೆ 

²ೇಳ�ವ�ದು �ೋĸ�ೆಯಲÐ. ಏ�ೆಂದªೆ ಇĹÐ ಉಪ®ಾľಗನು £ಾನು ಉಪ®ಾಸದĹÐ¡ೆÅೕ£ೆ ಎಂದು 

²ೇಳ�ĦÃ¡ಾÅ£ೆ.   

6. �ೈ�ಾಲುಗಳನುÇ ¤ಾಪ ಕೃತÍಗĺಂದ ತ�ೆಯುವವನು, £ಾಲ�ೆಯನುÇ ಸುಳ�Ñ, ಅļÐೕಲ�ೆ ಮತುÃ ಸುಳ�Ñ 

±ಾŀಗĺಂದ ತ�ೆಯುವವನು ²ಾಗೂ ²ೊ�ೆ¾ಯನುÇ ಆ²ಾರ ಮತುÃ ¤ಾĪೕಯಗĺಂದ ತ�ೆಯುವ£ೇ ಪ�ಣ� 

ĸೕĦಯĹÐ ಉಪ®ಾಸ ಆಚĸಸುವವನು.   

7. ಉಚº ಸÒರದĹÐ ¨ಾತ£ಾಡುವ�ದು, ಜಗಳ®ಾಡುವ�ದು ಮತುÃ ¦ೊ¦ೆÊ ²ೊ�ೆಯುವ�ದು ಉಪ®ಾಸĻಲÐದ 

ľÄĦಯಲೂÐ Ī°ೇĩಸ¬ಾĖದÅರೂ ಸಹ, ಉಪ®ಾಸĻರುವ ľÄĦಯĹÐ ಇವ�ಗಳ Ī°ೇಧವ� ²ೆಚು¹ ಪÎಬಲ®ಾĖ¡ೆ.   

8. ಇದು ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಅ¬ಾÐಹĪಂದ ವರĨ ¨ಾಡುವ 

ಹĨೕŤ ಆĖದುÅ ಇದನುÇ ಪĻತÎ (ಕುĨÕ) ಅಥ®ಾ ¡ೈĻಕ ಹĨೕŤ ಎಂದು ಕªೆಯ¬ಾಗುತÃ¡ೆ. ಇಂತಹ 

ಹĨೕŤ ಗಳ ಪದಗಳ� ಮತುÃ ಅದರ ಅಥ�ವ� ಅ¬ಾÐಹನ¡ೆÅೕ ಆĖ®ೆ. ಆದªೆ ಇವ�ಗĺ�ೆ ಕುŝ ಆŖ ನ ವಚನಗĺ�ೆ 
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ಇರುವ Ļ¯ೇಷ�ೆಗĺಲÐ. ಅಂದªೆ ಈ ವಚನಗಳನುÇ ಪĢಸುವ�ದು ಆªಾಧ£ೆಯಲÐ, ಇವ�ಗಳನುÇ ಸÈļ�ಸಲು 

ಶುĨÆĵರ¦ೇ�ಾದ ಅಗತÍĻಲÐ ಮತುÃ ಇವ� ಸ®ಾĹನ ರೂಪದĹÐ ಅಥ®ಾ ಪ®ಾಡದ ರೂಪದĹÐ 

ಅವĦೕಣ�®ಾĖಲÐ.  

 )3546( 

 

 
©ಾರು Ļ¯ಾÒಸ ಮತುÃ ಪÎĦಫ¬ಾ¤ೇďೆĵಂದ ರಮ¡ಾŖ ĦಂಗಳĹÐ ಉಪ®ಾಸ ಆಚĸಸು�ಾÃ£ೋ, ಅವĪ�ೆ ಅವನ ĿಂĨನ ¤ಾಪಗಳನುÇ čĲಸ¬ಾಗುವ�ದು.” 

ُ  عن أŗ هرɋرة رƅ االله عنه قال: قال رسول االله صƦ االله عليه وسلم:   –  )201( 
َ

Ȅ َسَِاباً غُفِرɁْضَانَ إيِمَاناً وَاحɏََمَنْ صَامَ ر»

مَ مِنْ ذَنبِْهِ» Ēقَدȩَ متفق عليه[ -] صحيح[ مَا[  

  

(201) – ಅಬೂ ಹುªೈರ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: ಅ¬ಾÐಹನ 

ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "©ಾರು Ļ¯ಾÒಸ ಮತುÃ 

ಪÎĦಫ¬ಾ¤ೇďೆĵಂದ ರಮ¡ಾŖ ĦಂಗಳĹÐ ಉಪ®ಾಸ ಆಚĸಸು�ಾÃ£ೋ, ಅವĪ�ೆ ಅವನ ĿಂĨನ ¤ಾಪಗಳನುÇ 

čĲಸ¬ಾಗುವ�ದು.” [صحيح] - [متفق عليه] 

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ Ħĺಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, ©ಾರು 

ಅ¬ಾÐಹನĹÐ Ļ¯ಾÒಸĻಟು¾, ರಮ¡ಾŖ ĦಂಗಳĹÐ ಉಪ®ಾಸ ಆಚĸಸುವ�ದು ಕ�ಾÀಯ®ೆಂದು ಅಂĖೕಕĸľ, ರಮ¡ಾŖ 

ĦಂಗಳĹÐ ಉಪ®ಾಸ ಆಚĸಸುವವĸ�ೆ ಅ¬ಾÐಹು ²ೇರಳ ಪÎĦಫಲಗಳನುÇ ľದÆಪģľ¡ಾÅ£ೆಂಬ ನಂİ�ೆĵಂದ, 

©ಾವ�¡ೇ �ೋĸ�ೆ ಅಥ®ಾ ಪÎಶಂ±ೆಯನುÇ ಬಯಸ¡ೆ �ೇವಲ ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂīÎೕĦಯನುÇ ¨ಾತÎ ಉ¡ೆÅೕļಸು�ಾÃ, 

ಉಪ®ಾಸ ಆಚĸಸು�ಾÃªೋ ಅವರ ĿಂĨನ ¤ಾಪಗ­ೆಲÐವನೂÇ čĲಸ¬ಾಗುತÃ¡ೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. Īಷ´ಳಂಕ�ೆಯ (ಇ�ಾÐŤ) ¯ೆÎೕಷ¿�ೆಯನುÇ ಮತುÃ ರಮ¡ಾŖ ĦಂಗಳĹÐ ಉಪ®ಾಸ ಆಚĸಸುವ�ದು ²ಾಗೂ 

ಇತರ ಸತ´ಮ�ಗಳĹÐ ಅದĔ´ರುವ ¤ಾÎಮುಖÍ�ೆಯನುÇ ಈ ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ.  

 )4196( 
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©ಾªಾದರೂ ಉಪ®ಾಸದĹÐ¡ಾÅಗ ಮªೆತು Ħಂದªೆ ಅಥ®ಾ ಕುģದªೆ, ಅವನು ತನÇ ಉಪ®ಾಸವನುÇ ಪ�ಣ��ೊĺಸĹ. ಏ�ೆಂದªೆ ಅ¬ಾÐಹ£ೇ ಅವĪ�ೆ ಆ²ಾರ ಮತುÃ ¤ಾĪೕಯವನುÇ Īೕģ¡ಾÅ£ೆ 

ŗِ هُرɋَرَْةَ رƅََِ االلهُ ȭَنْهُ قَالَ: قَالَ رسَُولُ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ:   – )202( 
َ
يُتِمȭَ  Ēنْ أ

ْ
وْ Ǫَبَِ، فَل

َ
Ɉَلَ أ

َ
«مَنْ ƀَِȺَ وهَُوَ صَائمٌِ، فَأ

طْعَمَهُ االلهُ وسََقَاهُ»
َ
مَا أ Ēȫِمتفق عليه[ -] صحيح[ .صَوْمَهُ، فَإ[  

  

(202) – ಅಬೂ ಹುªೈರ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: ಅ¬ಾÐಹನ 

ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "©ಾªಾದರೂ 

ಉಪ®ಾಸದĹÐ¡ಾÅಗ ಮªೆತು Ħಂದªೆ ಅಥ®ಾ ಕುģದªೆ, ಅವನು ತನÇ ಉಪ®ಾಸವನುÇ ಪ�ಣ��ೊĺಸĹ. ಏ�ೆಂದªೆ 

ಅ¬ಾÐಹ£ೇ ಅವĪ�ೆ ಆ²ಾರ ಮತುÃ ¤ಾĪೕಯವನುÇ Īೕģ¡ಾÅ£ೆ." [صحيح] - [متفق عليه] 

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು ಇĹÐ Ļವĸಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, ಉಪ®ಾಸ ಕ�ಾÀಯ®ಾĖರĹ ಅಥ®ಾ ಐěºಕ®ಾĖರĹ, 

ಉಪ®ಾಸದĹÐ¡ಾÅಗ ©ಾªಾದರು ಮªೆತು Ħಂದªೆ ಅಥ®ಾ ಕುģದªೆ, ಅವನು ತನÇ ಉಪ®ಾಸವನುÇ 

ಪ�ಣ��ೊĺಸ¦ೇಕು ಮತುÃ ಮುĸಯ¦ಾರದು. ಏ�ೆಂದªೆ ಅವನು ಉಪ®ಾಸವನುÇ ಮುĸಯಲು ಉ¡ೆÅೕļľರĹಲÐ. 

ಬದĹ�ೆ, ಅದು ಅ¬ಾÐಹು ಅವĪ�ೆ ಒದĖľದ ಆ²ಾರ®ಾĖ¡ೆ ಮತುÃ ಅ¬ಾÐಹ£ೇ ಅವĪ�ೆ ಆ²ಾರ ಮತುÃ ¤ಾĪೕಯವನುÇ 

Īೕģದವನು. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ©ಾªಾದರೂ ಮªೆತು Ħಂದªೆ ಅಥ®ಾ ಕುģದªೆ ಅವನ ಉಪ®ಾಸವ� ľಂಧು®ಾಗುತÃ¡ೆ.   

2. ©ಾªಾದರೂ ಮªೆತು Ħಂದªೆ ಅಥ®ಾ ಕುģದªೆ ಅವĪ�ೆ ©ಾವ�¡ೇ ¤ಾಪĻಲÐ. ಏ�ೆಂದªೆ ಅವನು ಇದನುÇ 

ತನÇ ಸÒಂತ ಇ�ೆºĵಂದ ¨ಾģಲÐ.   
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3. ಅ¬ಾÐಹĪ�ೆ ತನÇ ¡ಾಸರ ĳೕĹರುವ ದĶಯನುÇ, ಅವನು ಅವĸ�ೆ ĻಷಯಗಳನುÇ ²ೇ�ೆ 

ಸುಗಮ�ೊĺಸು�ಾÃ£ೆ ಮತುÃ ಅವರ ಕಷ¾ ಮತುÃ �ೊಂದªೆಗಳನುÇ ²ೇ�ೆ Ī®ಾĸಸು�ಾÃ£ೆ ಎಂಬುದನುÇ 

Ħĺಸ¬ಾĖ¡ೆ.   

4. ಉಪ®ಾಸದĹÐರುವ ವÍĔÃಯು ಉಪ®ಾಸವನುÇ ಅľಂಧು�ೊĺಸುವ ©ಾವ�¡ೇ Ļಷಯಗĺಂದ ತನÇ 

ಉಪ®ಾಸವನುÇ ಮೂರು ಷರತುÃಗಳ� ಅನÒಯ®ಾಗದ ²ೊರತು ಮುĸಯುವ�ĨಲÐ: 1. ಅĸವ�: ಅವನು 

ಅĸĻಲÐ¡ೆ ¨ಾģದªೆ ಉಪ®ಾಸ ಮುĸಯುವ�ĨಲÐ. 2. £ೆನಪ�: ಅವನು ಮªೆತು ¨ಾģದªೆ ಅವನ 

ಉಪ®ಾಸವ� ľಂಧು®ಾಗುತÃ¡ೆ ಮತುÃ ಅವನು ಅದನುÇ ಪ�ನಃ ಆಚĸಸುವ ಅಗತÍĻಲÐ. 3. ಸÒಯಂ 

¤ೆÎೕರ�ೆĵಂದ ¨ಾಡುವ�ದು ಮತುÃ ಇತರರ ಬಲವಂತ�ೊ´ಳ�ಾಗĨರುವ�ದು: ಅಂದªೆ ಅವನು ಉಪ®ಾಸ 

ಮುĸಯುವ ವಸುÃಗಳನುÇ ಸÒಯಂ¤ೆÎೕĸತ®ಾĖ ±ೇĻಸುವ�ದು.  

 )4525( 

 

 
ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ರಮ¡ಾŖ Ħಂಗಳ �ೊ£ೆಯ ಹತುÃ ĨನಗಳĹÐ ಅ¬ಾÐಹು  ಮರಣವನುÇ Īೕಡುವವªೆ�ೆ ಈĦ�ಾŘ (ಏ�ಾಂತ ಆªಾಧ£ೆ) ¨ಾಡುĦÃದÅರು. ಅವರ ನಂತರ ಅವರ ಪĦÇಯರು ಈĦ�ಾŘ ಕೂರುĦÃದÅರು 

نĒ اĒŦِĒǽ صَ   –  )203( 
َ
ُ ȭَنهَْا زَوْجِ اĕŦِĒǽ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ: أ Ēȥا َƅَِر ǐَمُؤْمنɎا ĕم

ُ
ĒƦ االلهُ عَلَيْهِ وسََلĒمَ Ǔَنَ Ȭَعْتكَِفُ  ȭَنْ ȶȀَشَِةَ أ

زْ 
َ
، ȪُمĒ اȭْتكََفَ أ ُ Ēȥاهُ اĒتوََف ĒŠَضَانَ، حɏََوَاخِرَ مِنْ ر

َ
  ]متفق عليه[ -] صحيح[ وَاجُهُ مِنْ Ȩَعْدِهِ.العǮََْ الأ

  

(203) – ಸತÍĻ¯ಾÒľಗಳ ̈ ಾ�ೆ ಮತುÃ ಪÎ®ಾĨಪĦÇ ಆĵಶ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. 

"ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ರಮ¡ಾŖ Ħಂಗಳ �ೊ£ೆಯ ಹತುÃ ĨನಗಳĹÐ 

ಅ¬ಾÐಹು  ಮರಣವನುÇ Īೕಡುವವªೆ�ೆ ಈĦ�ಾŘ (ಏ�ಾಂತ ಆªಾಧ£ೆ) ¨ಾಡುĦÃದÅರು. ಅವರ ನಂತರ ಅವರ 

ಪĦÇಯರು ಈĦ�ಾŘ ಕೂರುĦÃದÅರು." [صحيح] - [متفق عليه] 

Ļವರ�ೆ:  

ಸತÍĻ¯ಾÒľಗಳ ¨ಾ�ೆ ಆĵಶ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) Ħĺಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, 

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ¬ೈಲತುş ಖŔÎ (Īಣ�ಯದ ªಾĦÎ) ಅನುÇ 
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ಹುಡುಕು�ಾÃ ರಮ¡ಾŖ Ħಂಗಳ �ೊ£ೆಯ ಹತುÃ ĨನಗಳĹÐ ಈĦ�ಾŘ Īವ�ĿಸುĦÃದÅರು. ಅವರು ತಮÌ 

ಮರಣದವªೆಗೂ ಇದನುÇ ಮುಂದುವĸľದÅರು. ಅವರ ನಂತರ ಅವರ ಪĦÇಯರು (ಅ¬ಾÐಹು ಅವªೆಲÐರ ಬ�ೆ¶ 

ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ಕೂಡ ಈĦ�ಾŘ Īವ�ĿಸುĦÃದÅರು. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಮľೕĨಗಳĹÐ ಈĦ�ಾŘ Īವ�Ŀಸುವ�ದು ¢ಾĲ�ಕ Īಯಮ®ಾĖ¡ೆ. ಅದು ಮĿ­ೆಯĸಗೂ ಕೂಡ 

ಅನುಮĦಸ¬ಾĖ¡ೆ. ಆದªೆ ಅವರು ಇ±ಾÐĲŃ ļ°ಾ¾�ಾರಗಳನುÇ ¤ಾĹಸ¦ೇಕು ಮತುÃ ĬತÇಗಳ 

ಭಯĻರ¦ಾರದು.   

2. ರಮ¡ಾŖ Ħಂಗಳ �ೊ£ೆಯ ಹತÃರĹÐ ಈĦ�ಾŘ Īವ�Ŀಸುವ�ದು ಬಹಳ ಪÎಬಲ®ಾದ ಸುನÇŒ ಆĖ¡ೆ. 

ಏ�ೆಂದªೆ, ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇದನುÇ Īರಂತರ®ಾĖ 

Īವ�ĿľದÅರು.   

3. ಈĦ�ಾŘ ಇಂĨಗೂ ಉĺದು�ೊಂģರುವ ಸುನÇŒ ಆĖ¡ೆ. ಅದು ರ¡ಾÅĖಲÐ. ಪÎ®ಾĨಯವರ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ 

ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) �ಾಲದ ನಂತರ ಅವರ ಪĦÇಯರು ಈĦ�ಾŘ Īವ�ĿľದುÅ ಇದ�ೆ´ 

ಪ�ªಾ®ೆ©ಾĖ¡ೆ.  

 )4495( 

 

 
ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ರಮ¡ಾĪನ �ೊ£ೆಯ ಹತುÃ ĨನಗಳĹÐ ಇತರ ĨನಗಳĹÐ ಪĸಶÎĲಸದಷು¾ ಪĸಶÎĲಸುĦÃದÅರು 

 )204(  –   
ْ
مĕ اŋؤْمِنǐَ رƅََِ االلهُ ȭَنهَْا: Ǔَنَ رسَُولُ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَليَْهِ وسََلĒمَ ĥَْتَهِدُ Ɨِ ال

ُ
 ĥَْتَهِدُ ȭَ  Ɨِنْ ȶȀَشَِةَ أ

َ
وَاخِرِ مَا لا

َ ْ
عǮَِْ الأ

  ]رواه مسلم[ -] صحيح[ غƷَِْهِ.

  

(204) – ಸತÍĻ¯ಾÒľಗಳ ¨ಾ�ೆ ಆĵಶ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. "ಅ¬ಾÐಹನ 

ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ರಮ¡ಾĪನ �ೊ£ೆಯ ಹತುÃ ĨನಗಳĹÐ 

ಇತರ ĨನಗಳĹÐ ಪĸಶÎĲಸದಷು¾ ಪĸಶÎĲಸುĦÃದÅರು." [صحيح] - [رواه مسلم] 
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Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ರಮ¡ಾĪನ �ೊ£ೆಯ ಹತುÃ Ĩನಗಳ� 

ಬಂ¡ಾಗ, ಅವರು ಆ ĨನಗಳನುÇ ಆªಾಧ£ೆ ಮತುÃ ಅನುಸರ�ೆಯĹÐ ಕ­ೆಯಲು ಪĸಶÎĲಸುĦÃದÅರು. ಅವರು ಇತರ 

ĨನಗಳĹÐ ಶÎಮವĿಸುವ�ದĔ´ಂತ ²ೆ�ಾ¹Ė ಈ ĨನಗಳĹÐ ĻĻಧ ĸೕĦಯ ಸತ´ಮ�ಗಳ�, ¡ಾನಧಮ�ಗಳ� ಮತುÃ 

ಆªಾಧ£ೆಗಳನುÇ Īವ�Ŀಸಲು ಶÎಮವĿಸುĦÃದÅರು.  ಇದ�ೆ´ �ಾರಣ ಆ ªಾĦÎಗಳ ¯ೆÎೕಷ¿�ೆ ಮತುÃ ಅನುಗÎಹಗ­ಾĖದÅವ� 

ಮತುÃ ¬ೈಲತುş ಕŔÎ ನ ªಾĦÎಯನುÇ ಪ�ೆಯುವ ಬಯ�ೆ©ಾĖತುÃ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ರಮ�ಾŖ ĦಂಗಳĹÐ ±ಾ¨ಾನÍ ĸೕĦಯĹÐ ಮತುÃ ಅದರ �ೊ£ೆಯ ಹತುÃ ĨನಗಳĹÐ Ļ¯ೇಷ ĸೕĦಯĹÐ 

ಸತ´ಮ�ಗಳ� ಮತುÃ Ļ¢ೇಯ�ೆಯ ಕಮ�ಗಳನುÇ ²ೆě¹ಸಲು ŪÎೕ�ಾÕĿಸ¬ಾĖ¡ೆ.   

2. ರಮ�ಾĪನ �ೊ£ೆಯ ಹತುÃ Ĩನಗಳ� ಇಪÈ�ೊÃಂದ£ೇ ªಾĦÎĵಂದ ¤ಾÎರಂಭ®ಾĖ Ħಂಗಳ ಅಂತÍದವªೆ�ೆ 

ಇರುತÃ¡ೆ.   

3. ¯ೆÎೕಷ¿ ಸಮಯಗಳನುÇ ಸತ´ಮ�ಗಳ ಮೂಲಕ ಸದುಪŴೕಗಪģľ�ೊಳÑಲು ŪÎೕ�ಾÕĿಸ¬ಾĖ¡ೆ.  

 )3755( 

 

 
(ರಮ¡ಾŖ Ħಂಗಳ �ೊ£ೆಯ) ಹತುÃ Ĩನಗಳ� ¤ಾÎರಂಭ®ಾದªೆ, ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ªಾĦÎಯನುÇ ĝೕವಂತ�ೊĺಸುĦÃದÅರು, ತಮÌ ಕುಟುಂಬವನುÇ ಎİÊಸುĦÃದÅರು, ಪĸಶÎಮಪಡುĦÃದÅರು ಮತುÃ ತಮÌ ¢ೋĦಯನುÇ İĖ�ೊĺಸುĦÃದÅರು 

اɎمُؤْمِنǐَ رƅََِ االلهُ ȭَنْهَا قَالتَْ: Ǔَنَ رسَُولُ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ إذَِا دَخَ   –  )205(   ĕم
ُ
أ اɎلĒيلَْ،  ȭَنْ ȶȀَشَِةَ  حْيَا 

َ
أ  ُǮَْع

ْ
لَ ال

رَ. َǈِْم
ْ
Ɏا Ēوشََد Ēهْلهَُ، وجََد

َ
Ȭْقَظَ أ

َ
  ]متفق عليه[ -] صحيح[ وَأ

  

(205) – ಸತÍĻ¯ಾÒľಗಳ ¨ಾ�ೆ ಆĵಶ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: 

"(ರಮ¡ಾŖ Ħಂಗಳ �ೊ£ೆಯ) ಹತುÃ Ĩನಗಳ� ¤ಾÎರಂಭ®ಾದªೆ, ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ 

ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ªಾĦÎಯನುÇ ĝೕವಂತ�ೊĺಸುĦÃದÅರು, ತಮÌ ಕುಟುಂಬವನುÇ ಎİÊಸುĦÃದÅರು, 

ಪĸಶÎಮಪಡುĦÃದÅರು ಮತುÃ ತಮÌ ¢ೋĦಯನುÇ İĖ�ೊĺಸುĦÃದÅರು." [صحيح] - [متفق عليه] 
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Ļವರ�ೆ:  

ರಮ¡ಾŖ Ħಂಗಳ �ೊ£ೆಯ ಹತುÃ Ĩನಗಳ� ¤ಾÎರಂಭ®ಾದªೆ, ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ 

ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇģೕ ªಾĦÎಯನುÇ ĻĻಧ ಸತ´ಮ�ಗĺಂದ ĝೕವಂತ�ೊĺಸುĦÃದÅರು. ಅವರು ತಮÌ 

ಕುಟುಂಬವನುÇ ನ¨ಾŋ ¨ಾಡಲು ಎİÊಸುĦÃದÅರು. ಅವರು ±ಾ¨ಾನÍ®ಾĖ ¨ಾಡುĦÃದÅĔ´ಂತ ²ೆಚು¹ 

ಆªಾಧ£ೆಗಳನುÇ ¨ಾಡುĦÃದÅರು. ಅವರು ತಮÌನುÇ ಸಂಪ�ಣ�®ಾĖ ಆªಾಧ£ೆ�ೆ ಅī�ľ�ೊಳ�ÑĦÃದÅರು ಮತುÃ ತಮÌ 

ಪĦÇಯರ ಸಂಪಕ�ವನುÇ ಕģದು�ೊಳ�ÑĦÃದÅರು. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಸತ´ಮ�ಗಳನುÇ ¨ಾಡುವ ಮೂಲಕ ¯ೆÎೕಷ¿ ಸಮಯಗಳನುÇ ಸದುಪŴೕಗಪģಸ¦ೇ�ೆಂದು 

ŪÎೕ�ಾÕĿಸ¬ಾĖ¡ೆ.   

2. ನವĻ ²ೇĺದರು: "ಈ ಹĨೕŤ Īಂದ ಅಥ�®ಾಗುವ Ļಷಯಗ­ೇ£ೆಂದªೆ: ರಮ¡ಾŖ Ħಂಗಳ �ೊ£ೆಯ ಹತುÃ 

ĨನಗಳĹÐ ಆªಾಧ£ಾ ಕಮ�ಗಳನುÇ ²ೆě¹ಸುವ�ದು ಅ¤ೇčĥೕಯ®ಾĖ¡ೆ ಮತುÃ ಅದರ ªಾĦÎಗಳನುÇ 

ಆªಾಧ£ಾ ಕಮ�ಗ­�ೆಂĨ�ೆ ĝೕವಂತ�ೊĺಸುವ�ದು ಅ¤ೇčĥೕಯ®ಾĖ¡ೆ."   

3. ವÍĔÃ ತನÇ ಕುಟುಂಬದ ಬ�ೆ¶ ಆಸĔÃ ²ೊಂĨರ¦ೇಕು, ಅವĸ�ೆ ಆªಾಧ£ೆಯĹÐ �ೊಡĖľ�ೊಳÑಲು 

ಆ¡ೇļಸ¦ೇಕು ಮತುÃ ಅವರ ĻಷಯದĹÐ �ಾ­ Ìೆĵಂದ ಇರ¦ೇಕು.   

4. ಸತ´ಮ�ಗಳನುÇ ¨ಾಡಲು ದೃಢĪ¢ಾ�ರ, �ಾ­ Ìೆ ಮತುÃ ಪĸಶÎಮ ¦ೇ�ಾಗುತÃ¡ೆ.   

5. ನವĻ ²ೇĺದರು: "¢ೋĦಯನುÇ İĖ�ೊĺಸುĦÃದÅರು" ಎಂಬ ¨ಾĦನ ಅಥ�ದ ಬ�ೆ¶ Ļ¡ಾÒಂಸರು ĻıನÇ 

ಅı¤ಾÎಯಗಳನುÇ ²ೊಂĨ¡ಾÅªೆ. �ೆಲವರು Ŀೕ�ೆ ²ೇĺ¡ಾÅªೆ: ಅದು ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ 

ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇತರ ಸಮಯಗಳĹÐ ±ಾ¨ಾನÍ®ಾĖ Īವ�ĿಸುĦÃದÅ ಆªಾಧ£ೆĖಂತಲೂ ²ೆಚು¹ 

ಆªಾಧ£ೆಗಳನುÇ Īವ�Ŀಸಲು ಪĸಶÎĲಸುĦÃದÅªೆಂದು ಸೂěಸುತÃ¡ೆ. ಇದರ ಅಥ� ಆªಾಧ£ಾ ಕಮ�ಗಳĹÐ 

ಶÎ¡ೆÆ �ೋĸಸುವ�ದು. "£ಾನು ಈ Ļಷಯ�ಾ´Ė ನನÇ ¢ೋĦಯನುÇ İĖ�ೊĺľ¡ೆ" ಎಂದು ²ೇĺದªೆ ಅದರ 
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ಅಥ�: £ಾನು ಅದ�ೆ´ ಸಂಪ�ಣ�®ಾĖ ಅī�ľ�ೊಂģ¡ೆÅೕ£ೆ ಮತುÃ £ಾನು ಅದ�ೆ´ ನನÇ ಎ¬ಾÐ ಸಮಯವನುÇ 

ĲೕಸĹġ¾¡ೆÅೕ£ೆ ಎಂ¡ಾĖ¡ೆ. ಇತರ �ೆಲವರು Ŀೕ�ೆ ²ೇĺ¡ಾÅªೆ: ಅದು ಆªಾಧ£ಾ ಕಮ�ಗಳ ಕ�ೆ�ೆ 

ಗಮನಹĸಸಲು ಮĿ­ೆಯĸಂದ ದೂರ ಸĸಯುವ�ದು ಎಂಬುದನುÇ ಸೂěಸುವ ಒಂದು ರೂಪಕ 

ಪÎŴೕಗ®ಾĖ¡ೆ."  

 )4944( 

 

 
©ಾರು ಅ¬ಾÐಹನ ̈ ಾಗ�ದĹÐ ಒಂದು Ĩನ ಉಪ®ಾಸವನುÇ ಆಚĸಸು�ಾÃ£ೋ, ಅ¬ಾÐಹು ಅವನ ಮುಖವನುÇ ನರಕĨಂದ ಎಪÈತುÃ ಶರ�ಾ´ಲಗಳಷು¾ ದೂರ ¨ಾಡು�ಾÃ£ೆ 

دُْريĕِ رƅََِ االلهُ ȭَنهُْ قَالَ: سَمِعْتُ رسَُولَ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ Ȭَقُولُ:    –  )206( 
ْ
łسَعِيدٍ ا ŗِ

َ
«مَنْ صَامَ يوَْمًا Ɨِ سɀَِيلِ  ȭَنْ أ

  ]متفق عليه[ -] صحيح[ .االلهِ باَعَدَ االلهُ وجَْهَهُ عَنِ اĒǽارِ سَبعǐَِْ خَرɋِفًا» 

  

(206) – ಅಬೂ ಸಈŔ ಖುĨÎ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: ಅ¬ಾÐಹನ 

ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) Ŀೕ�ೆ ²ೇಳ�ವ�ದನುÇ £ಾನು �ೇĺ¡ೆÅೕ£ೆ: 

"©ಾರು ಅ¬ಾÐಹನ ¨ಾಗ�ದĹÐ ಒಂದು Ĩನ ಉಪ®ಾಸವನುÇ ಆಚĸಸು�ಾÃ£ೋ, ಅ¬ಾÐಹು ಅವನ ಮುಖವನುÇ 

ನರಕĨಂದ ಎಪÈತುÃ ಶರ�ಾ´ಲಗಳಷು¾ ದೂರ ¨ಾಡು�ಾÃ£ೆ." [صحيح] - [متفق عليه] 

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ Ļವĸಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, ©ಾರು 

ĝ²ಾĨನĹÐ - ĝ²ಾŔ ಮತುÃ ಇತರ [ಸಂದಭ�ಗಳĹÐ] ಎಂದು ಕೂಡ ²ೇಳ¬ಾĖ¡ೆ - ಅ¬ಾÐಹĪಂದ ಪÎĦಫಲ ಮತುÃ 

ಪ�ರ±ಾ´ರವನುÇ ಬಯಸು�ಾÃ, ಅ¬ಾÐಹĪ�ೆ Īಷ´ಳಂಕ®ಾĖ ಒಂದು Ĩನ ಉಪ®ಾಸವನುÇ ಆಚĸಸು�ಾÃªೋ, 

ಖಂģತ®ಾĖಯೂ ಅ¬ಾÐಹು ತನÇ ಅನುಗÎಹĨಂದ, ಅವನ ಮತುÃ ನರ�ಾĖÇಯ ನಡು®ೆ ಎಪÈತುÃ ವಷ�ಗಳ ಅಂತರವನುÇ 

¨ಾಡು�ಾÃ£ೆ. 
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ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ನವĻ ²ೇĺದರು: "ಅ¬ಾÐಹನ ¨ಾಗ�ದĹÐ ಉಪ®ಾಸ ಆಚĸಸುವ�ದರ ¯ೆÎೕಷ¿�ೆಯು, ©ಾĸ�ೆ ಉಪ®ಾಸ 

ಆಚĸಸುವ�ದĸಂದ ²ಾĪ©ಾಗುವ�ĨಲÐŬೕ, ಹಕು´ ನಷ¾®ಾಗುವ�ĨಲÐŬೕ ಮತುÃ ಅದĸಂದ ಅವನ ಯುದÆ�ೆ´ 

ಅಥ®ಾ ಅವನ ಯುದÆದ ಪÎಮುಖ �ಾಯ�ಗĺ�ೆ ಅģÀ©ಾಗುವ�ĨಲÐŬೕ  ಅವĸ�ೆ ¨ಾತÎ ಅನÒĵಸುತÃ¡ೆ.   

2. ಐěºಕ ಉಪ®ಾಸ ಆಚĸಸಲು ŪÎೕ�ಾÕಹ ಮತುÃ ಒ�ಾÃಯ ¨ಾಡ¬ಾĖ¡ೆ.   

3. ಉಪ®ಾಸ ಆಚĸಸು®ಾಗ Īಷ´ಳಂಕ�ೆ ಮತುÃ ಅ¬ಾÐಹನ ತೃīÃಯನುÇ ಬಯಸುವ�ದು ಕ�ಾÀಯ®ಾĖ¡ೆ. 

�ೋĸ�ೆ�ಾĖ, �ಾÍĦ�ಾĖ ಅಥ®ಾ ಇತರ ಉ¡ೆÅೕಶಗĺ�ಾĖ ಉಪ®ಾಸ ಆಚĸಸ¦ಾರದು.   

4. ľಂĩ ²ೇĺದರು: "ಅ¬ಾÐಹನ ¨ಾಗ�ದĹÐ" ಎಂಬ ¨ಾĦನ ಉ¡ೆÅೕಶವ� �ೇವಲ ĪಯÍತÃನುÇ 

ಸĸಪģಸುವ�ದ�ಾ´Ėರಬಹುದು. ಅಥ®ಾ ಅದರ ಉ¡ೆÅೕಶವ� Ŵೕಧ£ಾĖರು®ಾಗ ಉಪ®ಾಸ ಆಚĸಸುವ 

ಬ�ೆ¶©ಾĖರಬಹುದು. ಎರಡ£ೆಯ ಅಥ�ವ� ²ೆಚು¹ ಸÈಷ¾®ಾĖ¡ೆ."   

5. ಇřÇ ಹಜŝ ²ೇĺದರು: "ಎಪÈತುÃ ಶರ�ಾ´ಲಗಳ�" ಎಂಬ ¨ಾĦನĹÐರುವ ಶರ�ಾ´ಲ (ಖĸೕŘ) ಎಂದªೆ 

ವಷ�ದ ಒಂದು ĪĨ�ಷ¾ ಸಮಯ®ಾĖ¡ೆ. ಇĹÐ ಅದರ ಉ¡ೆÅೕಶವ� ವಷ�®ಾĖ¡ೆ. ಇĹÐ ¦ೇľ�ೆ, ಚĺ, 

ವಸಂತ�ಾಲ ಮುಂ�ಾದ ಋತುಗಳನುÇ ²ೊರತುಪģľ ಶರ�ಾ´ಲ (ಖĸೕŘ) ಎಂದು ĪĨ�ಷ¾®ಾĖ 

²ೇಳ¬ಾĖರುವ�ದು ಏ�ೆಂದªೆ, ಶರ�ಾ´ಲವ� ಅತÍಂತ ಫಲಭĸತ ಋತು®ಾĖ¡ೆ. ಅದು ಹಣುÂಗಳನುÇ �ೊಯುÐ 

¨ಾಡುವ ಸಮಯ®ಾĖ¡ೆ.  

 )4436( 
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ನನÇ �ೆ­ೆಯ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ನನ�  ೆಮೂರು Ļಷಯಗಳ ಉಪ¡ೇಶ ̈ ಾģದರು: ಪÎĦೕ ĦಂಗಳĹÐ ಮೂರು Ĩನ ಉಪ®ಾಸ ಆಚĸಸುವ�ದು, ಎರಡು ರŃ ಅŒ ದು²ಾ ನ¨ಾŋ Īವ�Ŀಸುವ�ದು ಮತುÃ ಮಲಗುವ�ದ�ೆ´ ūದಲು ĻŒÎ ನ¨ಾŋ Īವ�Ŀಸುವ�ದು 

مَ بِثلاََثٍ: صِيَامِ ثلاََ   –  )207( 
Ēااللهُ عَليَهِْ وسََل ĒƦَص Ƨِخَلِي Śِوصَْا

َ
ُ ȭَنْهُ قَالَ: أ Ēȥا َƅَِرَْةَ رɋَهُر ŗِ

َ
يĒامٍ مِنْ ĕǗُ شَهْرٍ، وَرȠَْعȭَ ِŧََنْ أ

َ
ثةَِ أ

ناَمَ.
َ
نْ أ

َ
وترَِ Ȱَبْلَ أ

ُ
نْ أ

َ
ŵَ، وَأ ēضɎمتفق عليه[ -] صحيح[ ا[  

  

(207) – ಅಬೂ ಹುªೈರ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: "ನನÇ �ೆ­ೆಯ 

(ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ನನ�ೆ ಮೂರು Ļಷಯಗಳ ಉಪ¡ೇಶ ¨ಾģದರು: ಪÎĦೕ 

ĦಂಗಳĹÐ ಮೂರು Ĩನ ಉಪ®ಾಸ ಆಚĸಸುವ�ದು, ಎರಡು ರŃ ಅŒ ದು²ಾ ನ¨ಾŋ Īವ�Ŀಸುವ�ದು ಮತುÃ 

ಮಲಗುವ�ದ�ೆ´ ūದಲು ĻŒÎ ನ¨ಾŋ Īವ�Ŀಸುವ�ದು." [صحيح] - [متفق عليه] 

Ļವರ�ೆ:  

ಅಬೂಹುªೈರ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ಇĹÐ Ħĺಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, ಅವರ ಅತÍಂತ īÎೕĦಯ 

�ೆ­ೆಯªಾದ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಅವĸ�ೆ ಮೂರು Ļಷಯಗಳ ಬ�ೆ¶ 

ಉಪ¡ೇಶ ¨ಾģದರು. 

ಒಂದು: ಪÎĦ Ħಂಗಳ� ಮೂರು Ĩನ ಉಪ®ಾಸ ಆಚĸಸುವ�ದು. 

ಎರಡು: ಪÎĦĨನ ಎರಡು ರŃ ಅŒ ದು²ಾ ನ¨ಾŋ Īವ�Ŀಸುವ�ದು. 

ಮೂರು: ಮಲಗುವ�ದ�ೆ´ ūದಲು ĻŒÎ ನ¨ಾŋ Īವ�Ŀಸುವ�ದು. ಇದು ªಾĦÎಯ �ೊ£ೆಯ §ಾಗದĹÐ 

ಏಳಲು ±ಾಧÍ®ಾಗ¬ಾರದು ಎಂದು ಭಯಪಡುವವĸ�ೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ತಮÌ ಸಂಗģಗರ ľÄĦಗĦಗಳನುÇ 

ಗಮನದĹÐಟು¾ ಅವĸ�ೆ ಸೂಕÃ®ಾದ ĸೕĦಯĹÐ ಉಪ¡ೇಶ ĪೕಡುĦÃದÅರು. ಬಲ¯ಾĹಗĺ�ೆ ĝ²ಾŔ 

ಸೂಕÃ®ಾĖ¡ೆ, ಭಕÃĸ�ೆ ಆªಾಧ£ೆ ಸೂಕÃ®ಾĖ¡ೆ ಮತುÃ Ļ¡ಾÒಂಸĸ�ೆ Đಾನವ� ಸೂಕÃ®ಾĖ¡ೆ. Ŀೕ�ೆ...   
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2. "ಪÎĦ Ħಂಗಳ� ಮೂರು Ĩನ ಉಪ®ಾಸ ಆಚĸಸುವ�ದು" ಎಂಬುದನುÇ Ļವĸಸು�ಾÃ ಇřÇ ಹಜŝ ಅಸ´¬ಾĪ 

²ೇĺದರು: "ನನ�ೆ ಅĪಸುವ ಪÎ�ಾರ ಇĹÐ ²ೇĺರುವ�ದು İĺ Ĩನಗಳ ಬ�ೆ¶©ಾĖರಬಹುದು. ಅಂದªೆ, Ŀಜĸ 

Ħಂಗಳ ಹĨಮೂರು, ಹĨ£ಾಲು´ ಮತುÃ ಹĨ£ೈದ£ೇ Ĩನಗಳ ಬ�ೆ¶."   

3. ಇřÇ ಹಜŝ ಅಸ´¬ಾĪ ²ೇĺದರು: "ĻŒÎ ನ¨ಾಝನುÇ ಮಲಗುವ�ದ�ೆ´ ūದಲು Īವ�Ŀಸುವ�ದು 

ಅ¤ೇčĥೕಯ®ೆಂದು ಇದĸಂದ ĦĺದುಬರುತÃ¡ೆ. ಇದು ªಾĦÎ ಎ¡ೆÅೕಳ�ವ ಭರವ±ೆĵಲÐದವĸ�ೆ ¨ಾತÎ."   

4. ಈ ಮೂರು �ಾಯ�ಗಳ� ಬಹಳ ಪÎಮುಖ®ಾĖ®ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ 

ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇದನುÇ ತಮÌ ಸಂಗģಗĸ�ೆ ಉಪ¡ೇļľ¡ಾÅªೆ.   

5. "ಎರಡು ರಕಅŒ  ದು²ಾ ನ¨ಾŋ" ಎಂಬುದನುÇ Ļವĸಸು�ಾÃ ಇřÇ ದĔೕಕುş ಈŔ ²ೇĺದರು: 

"Īವ�Ŀಸ¦ೇ�ೆಂದು ಒತುÃ�ೊಟು¾ ²ೇಳ¬ಾĖರುವ ಕĪಷ¿ ಎರಡು ರಕಅŒ ಗಳ ಬ�ೆ¶ ಅವರು ಇĹÐ 

Ħĺľರಬಹುದು. ದು²ಾ ನ¨ಾŋ Īವ�Ŀಸುವ�ದು ಅ¤ೇčĥೕಯ®ಾĖ¡ೆ ಮತುÃ ಅದು ಕĪಷ¿ ಎರಡು ರಕಅŒ  

ಆĖ¡ೆ ಎಂಬುದ�ೆ´ ಈ ಹĨೕľನĹÐ ಪ�ªಾ®ೆĵ¡ೆ."   

6. ದು²ಾ ನ¨ಾŋ ನ ಸಮಯ: ಇದರ ಸಮಯವ� ಸೂŴೕ�ದಯ®ಾĖ ಸು¨ಾರು ಹĨ£ೈದು ĪĲಷಗಳ 

ನಂತರ ಆರಂಭ®ಾಗುತÃ¡ೆ ಮತುÃ ಝುಹŝ ನ¨ಾŋ �ೆ ಸು¨ಾರು ಹತುÃ ĪĲಷಗĺರು®ಾಗ ಮುĖಯುತÃ¡ೆ. 

ರಕಅŒ ಗಳ ಸಂ�ೆÍ: ಕĪಷ¿ ಎರಡು ರಕಅŒ . ಗĸಷ¿ ಎ°ೆ¾ಂಬ ಬ�ೆ¶ ıನÇಮತĻ¡ೆ. �ೆಲವರು ಎಂಟು ರಕಅŒ 

ಎಂĨ¡ಾÅªೆ. �ೆಲವರು ಗĸಷ¿ ĲĦĵಲÐ ಎಂĨ¡ಾÅªೆ.   

7. ĻŒÎ ನ ಸಮಯ: ಇ¯ಾ ನ¨ಾŋ ನ ನಂತರ ಆರಂಭ®ಾĖ ಮುಂ�ಾ£ೆಯ ಆರಂಭದವªೆ�ೆ ಇರುತÃ¡ೆ. ಇದು 

ಕĪಷ¿ ಒಂದು ರಕಅŒ ಮತುÃ ಗĸಷ¿ ಹ£ೊÇಂದು ರಕಅŒ ಗ­ಾĖ®ೆ.  

 )4538( 
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Īೕವ� ಸಹĸ ±ೇĻľĸ, ಏ�ೆಂದªೆ ಸಹĸಯĹÐ ಸಮೃĨÆ (ಬರಕŒ) ಇ¡  ೆ

ُ ȭَنهُْ قاَلَ: قَالَ اēŦِĒǽ صĒƦَ االلهُ عَليَهِْ وسََلĒمَ:    –  )208(  Ēȥا َƅَِكٍِ رɎسَِ بنِْ مَاȺ
َ
حُورِ برȠَََةً»عن أ ĒسɎا Ɨِ Ēِرُوا، فَإن Ēسََحȸ». ]صحيح  [- 

  ]متفق عليه[

  

(208) – ಅನŤ İŖ ¨ಾĹŃ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: "Īೕವ� 

ಸಹĸ ±ೇĻľĸ, ಏ�ೆಂದªೆ ಸಹĸಯĹÐ ಸಮೃĨÆ (ಬರಕŒ) ಇ¡ೆ." [صحيح] - [متفق عليه] 

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು ಸಹĸ ±ೇĻಸುವ�ದನುÇ ŪÎೕ�ಾÕĿľ¡ಾÅªೆ. ಸಹĸ ಎಂದªೆ ಉಪ®ಾಸದ ľದÆ�ೆ�ಾĖ 

ªಾĦÎಯ �ೊ£ೆಯ §ಾಗದĹÐ ಆ²ಾರ ±ೇĻಸುವ�ದು. ಏ�ೆಂದªೆ ಅದರĹÐ "ಬರಕŒ", ಬರಕŒ ಎಂದªೆ ಪÎĦಫಲ ಮತುÃ 

ಪ�ರ±ಾ´ರದ ರೂಪದĹÐರುವ ²ೇರಳ ಒĺತುಗಳ�, ನ¨ಾŋ �ಾĖ ªಾĦÎಯ �ೊ£ೆಯ §ಾಗದĹÐ ಏಳ�ವ�ದು, 

ಉಪ®ಾಸ�ಾ´Ė ಶĔÃಯನುÇ ಗĺಸುವ�ದು, ಅದ�ಾ´Ė �ೈತನÍ ²ೊಂದುವ�ದು ಮತುÃ ಅದರ ಕಷ¾ವನುÇ ಕģĳ 

¨ಾಡುವ�ದು ಮುಂ�ಾದ �ಾಯ�ಗĺ®ೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಸಹĸ ±ೇĻಸುವ�ದು ಅ¤ೇčĥೕಯ®ಾĖ¡ೆ. ಅದನುÇ ±ೇĻಸುವ�ದು ಶĸಯŒ ನ ಆĐೆ�ೆ Ļ¢ೇಯ�ೆ 

�ೋರುವ�ದನುÇ ಸೂěಸುತÃ¡ೆ.   

2. ಇřÇ ಹಜŝ ಫತುÖş ¦ಾĸಯĹÐ ²ೇĺದರು: "ಸಹĸಯĹÐನ ಸಮೃĨÆಯು ĻĻಧ ĸೕĦಯĹÐ ¡ೊªೆಯುತÃ¡ೆ: 

ಸುನÇŒ ಅನುÇ ಅನುಸĸಸುವ�ದು, ಗÎಂಥದವĸ�ೆ ĻರುದÆ®ಾಗುವ�ದು, ಆªಾಧ£ೆ Īವ�Ŀಸಲು ಶĔÃಯನುÇ 

ಪ�ೆಯುವ�ದು, �ೈತನÍವನುÇ ²ೆě¹ಸುವ�ದು, ಹľĻĪಂದ ಉಂ�ಾಗಬಹು¡ಾದ �ೆಟ¾ ನಡ�ೆಯನುÇ 

Ī®ಾĸಸುವ�ದು, ¡ಾನ �ೇಳ�ವವĸ�ೆ ¡ಾನ ¨ಾಡುವ ಅಥ®ಾ ಅವರನುÇ ಊಟದĹÐ ±ೇĸ�ೊಳ�Ñವ 

ಅವ�ಾಶವನುÇ ಒದĖಸುವ�ದು, ¤ಾÎಥ�£ೆಗĺ�ೆ ಉತÃರ ľಗುವ ಸಂ§ಾವÍ�ೆĵರುವ ಸಮಯದĹÐ ĨŃÎ 

(ಅ¬ಾÐಹನ ಸÌರ�ೆ) ಮತುÃ ದು®ಾ (¤ಾÎಥ�£ೆ) Īವ�Ŀಸಲು �ಾರಣ®ಾಗುವ�ದು, ಮತುÃ ಮಲಗುವ ಮುನÇ 

ಉಪ®ಾಸದ ĪಯÍŒ (ಉ¡ೆÅೕಶ) ¨ಾಡಲು ಮªೆತವĸ�ೆ ಅದನುÇ ¨ಾಡಲು ಅವ�ಾಶ ¨ಾģ�ೊಡುವ�ದು."   
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3. ಪÎ®ಾĨಯವರ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಅತುÍತÃಮ ¦ೋಧ£ಾ¯ೈĹಯನುÇ 

�ಾಣಬಹುದು. ಏ�ೆಂದªೆ, ಅವರು ĪಯಮಗಳನುÇ ಸೂಕÃ ತಕ�¡ೊಂĨ�ೆ �ೋģಸುĦÃದÅರು. ಇದĸಂದ 

�ೇಳ�ಗĸ�ೆ ಮನಸÕಂತೃīÃಯನುÇ Īೕಡಲು ಮತುÃ ಶĸಯŒ ನ ¯ೆÎೕಷ¿�ೆಯನುÇ Ħĺಯಪģಸಲು 

±ಾಧÍ®ಾಗುತÃ¡ೆ.   

4. ಇřÇ ಹಜŝ ²ೇĺದರು: ಒಬÊ ವÍĔÃಯು ±ೇĻಸುವ ಕĪಷ¿ ಆ²ಾರ ಅಥ®ಾ ¤ಾĪೕಯĨಂದ ಸಹĸ 

ಪ�ಣ��ೊಳ�ÑತÃ¡ೆ.  

 )4498( 

 

 
ಉಮŝ İŖ ಖ�ಾÃř (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ� ¶ೆ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ªೊಂĨ�ೆ £ಾನು ಒಂದು ಈŔ ನĹÐ ¤ಾ¬ೊ¶ಂģ¡ Åೆ. ಅವರು ²ೇĺದರು: 'ಇ®ೆರಡು ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಉಪ®ಾಸ ಆಚĸಸುವ�ದನುÇ Ī°ೇĩľದ Ĩನಗ­ಾĖ®ೆ: ĪಮÌ ಉಪ®ಾಸವನುÇ �ೊ£ೆ�ೊĺಸುವ Ĩನ ಮತುÃ Īೕವ� ĪಮÌ ಬĹಮೃಗĨಂದ ĦನುÇವ Ĩನ 

ُ ȭَنهُْ، ȯَقَا  –  )209(  Ēȥا َƅَِابِ ر Ēَطłمَرَ بنِْ اȭُ َمَع زهَْرَ، قَالَ: شَهِدْتُ العِيدَ 
َ
 ابنِْ أ

َ
Ȟْوɏَ ،ٍْبَيدȭُ ŗِ

َ
أ لَ: هَذَانِ يوَْمَانِ ȭَ  Ʈَȫَنْ 

ِ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ ȭَنْ صِيَاɏِهِمَا: يوَْمُ فِطْرȠُِمْ مِنْ صِيَامȲُِمْ،   Ēȥمْ.رسَُولُ اȲُِسُُكȺ ْيهِ مِنȯِ َلُونɈُ
ْ
متفق [  -]  صحيح[  وَاǾَوْمُ الآخَرُ تأَ

  ]عليه

  

(209) – ಇřÇ ಅŋ ಹŝ ರ Ļūೕěತ ಗು¬ಾಮ ಅಬೂ ಉ¦ೈŔ ĸಂದ ವರĨ. "ಉಮŝ İŖ ಖ�ಾÃř (ಅ¬ಾÐಹು 

ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ªೊಂĨ�ೆ £ಾನು ಒಂದು ಈŔ ನĹÐ ¤ಾ¬ೊ¶ಂģ¡ೆÅ. ಅವರು ²ೇĺದರು: 'ಇ®ೆರಡು 

ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಉಪ®ಾಸ ಆಚĸಸುವ�ದನುÇ 

Ī°ೇĩľದ Ĩನಗ­ಾĖ®ೆ: ĪಮÌ ಉಪ®ಾಸವನುÇ �ೊ£ೆ�ೊĺಸುವ Ĩನ ಮತುÃ Īೕವ� ĪಮÌ ಬĹಮೃಗĨಂದ ĦನುÇವ 

Ĩನ." [صحيح] - [متفق عليه] 

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಈದುş-ĬŒÎ ಮತುÃ ಈದುş-ಅŔ ²ಾ 

ಹಬÊದ ĨನಗಳĹÐ ಉಪ®ಾಸ ಆಚĸಸುವ�ದನುÇ Ī°ೇĩľದರು. ಈದುş-ĬŒÎ ಎಂದªೆ ರಮ¡ಾŖ Ħಂಗಳ 

ಉಪ®ಾಸವನುÇ �ೊ£ೆ�ೊĺಸುವ Ĩನ®ಾĖ¡ೆ ಮತುÃ ಈದುş-ಅŔ ²ಾ ಎಂದªೆ ಬĹ Īೕģದ ಮೃಗಗಳ ¨ಾಂಸವನುÇ 

ĦನುÇವ Ĩನ®ಾĖ¡ೆ. 
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ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಈದುş-ĬŒÎ, ಈದುş-ಅŔ ²ಾ ¨ಾತÎವಲÐ¡ೆ ಅ©ಾÍಮು ತÃļÎೕŃ ĨನಗಳĹÐ ಉಪ®ಾಸ ಆಚĸಸುವ�ದು 

Ī°ೇĩಸ¬ಾĖ¡ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ ಅವ� ಈದುş-ಅŔ ²ಾದ ನಂತರದ Ĩನಗ­ಾĖ®ೆ. ಕು¦ಾ�Ī ¨ಾಡಲು 

ಮೃಗಗಳನುÇ ²ೊಂĨರದವĸ�ೆ ಅ©ಾÍಮು ತÃļÎೕŃ ĨನಗಳĹÐ ಉಪ®ಾಸ ಆಚĸಸಲು ಅನುಮĦಸ¬ಾĖ¡ೆ.   

2. ಇřÇ ಹಜŝ ²ೇĺದರು: "Ŀೕ�ೆ ²ೇಳ¬ಾĖ¡ೆ: ಈ ಎರಡು ĨನಗಳನುÇ Ļ¯ೇಷ®ಾĖ ಉ¬ೆÐೕĕľರುವ�ದು ಈ 

ಎರಡು ĨನಗಳĹÐ ಉಪ®ಾಸವನುÇ ಮುĸಯುವ ಕ�ಾÀಯ�ೆಯ �ಾರಣವನುÇ ಸೂěಸುವ�ದ�ಾ´Ė¡ೆ. ಇದರĹÐ 

ಒಂದು ಉಪ®ಾಸದ ĨನಗಳನುÇ ಇತರ Ĩನಗĺಂದ ¦ೇಪ�ģಸುವ�ದು ಮತುÃ ಆ ĨನದĹÐ ಉಪ®ಾಸ 

ಆಚĸಸĨರುವ ಮೂಲಕ ಉಪ®ಾಸದ ಪ�ಣ��ೊĺಸುĻ�ೆಯನುÇ �ೋĸಸುವ�ದು. ಮ�ೊÃಂದು 

�ಾರಣ®ೆಂದªೆ, ಅ¬ಾÐಹĪ�ೆ ಹĦÃರ®ಾಗಲು ಉ¡ೆÅೕļľ Īವ�Ŀಸ¬ಾದ ಕು¦ಾ�Īಯ ¨ಾಂಸವನುÇ 

ĦನುÇವ�ದು.   

3. ಪÎವಚನ Īೕಡುವವರು ತಮÌ ಪÎವಚನದĹÐ ಪÎಸಕÃ ಆಗು²ೋಗುಗĺ�ೆ ಸಂಬಂĩľದ ĪಯಮಗಳನುÇ 

Ħĺಸುವ�ದು ಮತುÃ ಸೂಕÃ ಸಂದಭ�ಗಳನುÇ ಗಮನದĹÐಟು¾�ೊಳ�Ñವ�ದು ಅ¤ೇčĥೕಯ®ಾĖ¡ೆ.   

4. ಕು¦ಾ�Īಯ ¨ಾಂಸವನುÇ ĦನುÇವ�ದು ¢ಾĲ�ಕ Īಯಮ®ಾĖ¡ೆ.  

 )4527( 

 

 
©ಾರು Ļ¯ಾÒಸ ಮತುÃ ಪÎĦಫ¬ಾ¤ೇďೆĵಂದ ಕದŝ ನ ªಾĦÎಯĹÐ ನ¨ಾŋ Īವ�Ŀಸು�ಾÃ£ೋ, ಅವĪ�ೆ ಅವನ ĿಂĨನ ¤ಾಪಗಳನುÇ čĲಸ¬ಾಗುವ�ದು.” 

قَدْرِ إيِمَاناً وَاحɁْسَِاباً غُفِرَ  عن أŗ هرɋرة رƅ االله عنه قال: قال رسول االله صƦ االله عليه وسلم:    –  )210( 
ْ
لَْةَ ال

َ
Ǿ ْقُمȬَ ْمَن»

مَ مِنْ ذَنبِْهِ» Ēقَدȩَ مَا ُ
َ

Ȅ ]متفق عليه[ -] صحيح[  

  

(210) – ಅಬೂ ಹುªೈರ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: ಅ¬ಾÐಹನ 

ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "©ಾರು Ļ¯ಾÒಸ ಮತುÃ 
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ಪÎĦಫ¬ಾ¤ೇďೆĵಂದ ಕದŝ ನ ªಾĦÎಯĹÐ ನ¨ಾŋ Īವ�Ŀಸು�ಾÃ£ೋ, ಅವĪ�ೆ ಅವನ ĿಂĨನ ¤ಾಪಗಳನುÇ 

čĲಸ¬ಾಗುವ�ದು.” [صحيح] - [متفق عليه] 

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ ಕದŝ ನ ªಾĦÎಯ ¯ೆÎೕಷ¿�ೆಯನುÇ 

Ħĺಸು�ಾÃªೆ. ಅದು ರಮ¡ಾŖ Ħಂಗಳ �ೊ£ೆಯ ಹತÃರĹÐ ಬರುತÃ¡ೆ. ©ಾರು ಆ ªಾĦÎಯĹÐ Ļ¯ಾÒಸĻಟು¾, ಅದರ 

¯ೆÎೕಷ¿�ೆಯĹÐ ನಂİ�ೆĵಟು¾, ©ಾವ�¡ೇ �ೋĸ�ೆ ಅಥ®ಾ ಪÎಶಂ±ೆಯನುÇ ಬಯಸ¡ೆ �ೇವಲ ಅ¬ಾÐಹನ ಪÎĦಫಲವನುÇ 

¨ಾತÎ ಅ¤ೇŀಸು�ಾÃ, ಆ ªಾĦÎಯĹÐ ನ¨ಾŋ, ¤ಾÎಥ�£ೆ, ಕುŝ ಆŖ ಪಠಣ, ಅ¬ಾÐಹನ ಸÌರ�ೆ, ಮುಂ�ಾದ 

ಆªಾಧ£ಾ ಕಮ�ಗಳĹÐ ಪĸಶÎĲಸು�ಾÃªೋ, ಅವರ ĿಂĨನ ¤ಾಪಗ­ೆಲÐವನೂÇ čĲಸ¬ಾಗುತÃ¡ೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಈ ಹĨೕŤ ಕŔÎ ನ ªಾĦÎಯ ¯ೆÎೕಷ¿�ೆಯನುÇ ĦĺಸುತÃ¡ೆ ಮತುÃ ಆ ªಾĦÎಯĹÐ ನ¨ಾŋ Īವ�Ŀಸುವ�ದನುÇ 

ŪÎೕ�ಾÕĿಸುತÃ¡ೆ.   

2. ¤ಾÎ¨ಾĥಕ®ಾದ ಉ¡ೆÅೕಶ (ĪಯÍŒ) ಇದÅªೆ ¨ಾತÎ ಸತ´ಮ�ಗಳ� ľÒೕ�ಾರ®ಾಗುತÃ¡ೆĶಂದು ಈ ಹĨೕŤ 

ĦĺಸುತÃ¡ೆ.   

3. ಅ¬ಾÐಹನ ಅನುಗÎಹ ಮತುÃ ದĶಯನುÇ ಈ ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ Ļ¯ಾÒಸ ಮತುÃ 

ಪÎĦಫ¬ಾ¤ೇďೆĵಂದ ಕŔÎ ನ ªಾĦÎಯĹÐ ನ¨ಾŋ Īವ�Ŀಸುವವರ ĿಂĨನ ¤ಾಪಗಳನುÇ 

čĲಸ¬ಾಗುತÃ¡ೆ.  

 )4202( 
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“©ಾರು ಅ¬ಾÐಹĪ�ಾĖ ಹŊ» Īವ�Ŀಸು�ಾÃ£ೋ, ಮತುÃ (ಹŊ» ನ ®ೇ­ೆಯĹÐ) ಅļÐೕಲ ಕೃತÍಗಳನುÇ ಮತುÃ ದುಷ´ಮ�ಗಳನುÇ ¨ಾಡುವ�ĨಲÐŬೕ, ಅವನು ಅವನ �ಾĵ ಅವĪ�ೆ ಜನÌ Īೕģದ Ĩನದಂ�ೆ (¤ಾಪಮುಕÃ£ಾĖ) ĿಂĨರುಗು�ಾÃ£ೆ.” 

«مَنْ حَجȥِ Ēِ فَلمَْ يرَْفثُْ وɎَمَْ Ȭَفْسُقْ رجََعَ  عن أŗ هرɋرة رƅ االله عنه قال: سمعت اŦǽ صƦ االله عليه وسلم يقول:    –  )211( 

هُ»  ēم
ُ
تهُْ أ َ َȅَمتفق عليه[ -] صحيح[ .كَيَوْمِ و[  

  

(211) – ಅಬೂ ಹುªೈರ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: ಪÎ®ಾĨಯವರು 

(ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ̄ ಾಂĦĵರĹ) Ŀೕ�ೆ ²ೇಳ�ವ�ದನುÇ £ಾನು �ೇĺ¡ೆÅೕ£ೆ: “©ಾರು ಅ¬ಾÐಹĪ�ಾĖ 

ಹŊ» Īವ�Ŀಸು�ಾÃ£ೋ, ಮತುÃ (ಹŊ» ನ ®ೇ­ೆಯĹÐ) ಅļÐೕಲ ಕೃತÍಗಳನುÇ ಮತುÃ ದುಷ´ಮ�ಗಳನುÇ 

¨ಾಡುವ�ĨಲÐŬೕ, ಅವನು ಅವನ �ಾĵ ಅವĪ�ೆ ಜನÌ Īೕģದ Ĩನದಂ�ೆ (¤ಾಪಮುಕÃ£ಾĖ) ĿಂĨರುಗು�ಾÃ£ೆ.”  

 [متفق عليه] - [صحيح]

Ļವರ�ೆ:  

ಈ ಹĨೕľನĹÐ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) Ļವĸಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, 

ಅļÐೕಲ ಕೃತÍಗಳನುÇ ̈ ಾಡ¡ೆ—ಅļÐೕಲ ಕೃತÍಗಳ� ಎಂದªೆ ಸಂ§ೋಗ ಮತುÃ ಸಂ§ೋಗ�ೆ´ ಮುನುÇģ©ಾĖ ̈ ಾಡುವ 

ಚುಂಬನ, ಆĹಂಗನ, ಸರಸ ಮುಂ�ಾದ ಕೃತÍಗಳ�. ಅļÐೕಲ ¨ಾತುಗಳ� ಇದರĹÐ ±ೇರುತÃ®ೆ—ಮತುÃ 

ದುಷ´ಮ�ಗಳನುÇ ¨ಾಡ¡ೆ—ದುಷ´ಮ�ಗಳ� ಎಂದªೆ ¤ಾಪಗಳ� ಮತುÃ �ೆಡುಕುಗಳ�. ಇ²ಾÎś ನĹÐರು®ಾಗ 

Ī°ೇĩಸ¬ಾĖರುವ �ಾಯ�ಗಳನುÇ ¨ಾಡುವ�ದು ಕೂಡ ಇದರĹÐ ಒಳಪಡುತÃ®ೆ—ಹŊ» Īವ�Ŀಸುವ ವÍĔÃ 

¤ಾಪರĿತ®ಾĖ ಹುಟು¾ವ ಮಗುĻನಂ�ೆ ಸಂಪ�ಣ� ¤ಾಪಮುಕÃ£ಾĖ ಹŊ» Īಂದ ಮರಳ��ಾÃ£ೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ದುಷ´ಮ�ಗಳನುÇ ಎ¬ಾÐ ಸಮಯದಲೂÐ Ī°ೇĩಸ¬ಾĖ¡ೆ©ಾದರೂ, ಹŊ» ಕಮ�ಗĺ�ೆ �ೌರವ 

Īೕಡುವ�ದ�ಾ´Ė ಹŊ» ನ ಸಮಯದĹÐ ಅವ�ಗಳನುÇ ಬಹಳ ಕĢಣ®ಾĖ Ī°ೇĩಸ¬ಾĖ¡ೆ.   

2. ಮನುಷÍªೆಲÐರೂ ¤ಾಪರĿತ®ಾĖ ಹುಟು¾�ಾÃªೆ. ಒಬÊರು ¨ಾģದ ¤ಾಪವನುÇ ಇ£ೊÇಬÊರು ²ೊರುವ�ĨಲÐ 

ಎಂದು ಈ ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ.  

 )2758( 
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ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ತĹÊಯ ĿೕĖತುÃ: "ಲ¦ೆÊೖಕ ಅ¬ಾÐಹುಮÌ ಲ¦ೆÊೖŃ, ಲ¦ೆÊೖಕ ¬ಾ ಶĸೕಕ ಲಕ ಲ¦ೆÊೖŃ, ಇನÇş-ಹಮÅ ವĪÇಅಮತ ಲಕ ವş-ಮುş´, ¬ಾ ಶĸೕಕ ಲŃ 

بِيةََ رسَُولِ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَليَْهِ وسََلĒمَ:    –  )212( 
ْ
نĒ تلَ

َ
  ȭَنْ ȭَبدِْ االلهِ بنِْ ȭُمَرَ رƅََِ االلهُ ȭَنْهُمَا: أ

َ
Ēيكَْ لا َǺ ،َْيكĒ َǺ ، ĒلهُمɎيكَْ اĒ َǺ»

ɋكَ Ɏكََ»  ِǪَ 
َ

كَ لا
ْ
مُل

ْ
Ɏكََ وَاɎ َعْمَةĕǽمَْدَ وَا

ْ
Łا Ēِيكَْ، إنĒ َǺ ََكɎ َكɋ ِǪَ    َيْكĒ َǺ :يهَاȯِ ُدɋَِنْهُمَا يزȭَ ُاالله َƅَِمَرَ رȭُ ُنȨْ ِبْدُ االلهȭَ َنȡََقَالَ: و

عَمَلُ.
ْ
ْكَ وَال َǾِبَاءُ إȮْ ĒرɎيْكَ وَاĒ َǺ ،َِْيَدَيكȨ ُƷَْ

ْ
łيْكَ، وسََعْدَيكَْ، وَاĒ

َ
Ǻ ]متفق عليه[ -] صحيح[  

  

(212) – ಅಬುÅ¬ಾÐ İŖ ಉಮŝ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವĸಬÊರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ: ಅ¬ಾÐಹನ 

ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ತĹÊಯ ĿೕĖತುÃ: "ಲ¦ೆÊೖಕ ಅ¬ಾÐಹುಮÌ 

ಲ¦ೆÊೖŃ, ಲ¦ೆÊೖಕ ¬ಾ ಶĸೕಕ ಲಕ ಲ¦ೆÊೖŃ, ಇನÇş-ಹಮÅ ವĪÇಅಮತ ಲಕ ವş-ಮುş´, ¬ಾ ಶĸೕಕ ಲŃ." (ಓ 

ಅ¬ಾÐť, £ಾನು ĪನÇ ಕªೆ�ೆ ಓ�ೊಡು�ೆÃೕ£ೆ, £ಾನು ಓ�ೊಡು�ೆÃೕ£ೆ. £ಾನು ĪನÇ ಕªೆ�ೆ ಓ�ೊಡು�ೆÃೕ£ೆ, Īನ�ೆ 

©ಾವ�¡ೇ ಸಹ§ಾĖಗĺಲÐ, £ಾನು ಓ�ೊಡು�ೆÃೕ£ೆ. ಖಂģತ®ಾĖಯೂ ಸುÃĦ, ಅನುಗÎಹ ಮತುÃ ±ಾವ�§ೌಮತÒವ� 

Īನ�ೆ ±ೇĸದುÅ. ಅದರĹÐ Īನ�ೆ ©ಾವ�¡ೇ ಸಹ§ಾĖಗĺಲÐ). ಅಬುÅ¬ಾÐ ಇřÇ ಉಮŝ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ 

ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ಅದ�ೆ´ ಇದನುÇ ±ೇĸಸುĦÃದÅರು: ಲ¦ೆÊೖಕ ಲ¦ೆÊೖಕ, ವ ಸಅದಯ´, ವş-�ೈರು İಯ¡ೈŃ. ಲ¦ೆÊೖಕ 

ವರÎ�ಾÊಉ ಇ¬ೈಕ ವş-ಅಮş (£ಾನು ĪನÇ ಕªೆ�ೆ ಓ�ೊಡು�ೆÃೕ£ೆ, £ಾನು ĪನÇ ಕªೆ�ೆ ಓ�ೊಡು�ೆÃೕ£ೆ, ಮತುÃ ĪನÇ 

ಕªೆ�ೆ ಓ�ೊಡುವ�ದರ¬ೆÐೕ ನನÇ ±ೌ§ಾಗÍĻ¡ೆ. ಒĺ�ೆಲÐವ� ĪನÇ �ೈಯĹÐ¡ೆ. £ಾನು ĪನÇ ಕªೆ�ೆ ಓ�ೊಡು�ೆÃೕ£ೆ, 

ಬಯ�ೆಗಳ� ĪನÇ ಕ�ೆĖ¡ೆ ಮತುÃ ಕಮ�ಗಳ� Īನ�ಾĖĶೕ ಇ¡ೆ). [صحيح] - [متفق عليه] 

Ļವರ�ೆ:  

ಹŊ» ಅಥ®ಾ ಉ¨ಾÎದ ಆಚರ�ೆಗಳನುÇ ¤ಾÎರಂıಸಲು ಉ¡ೆÅೕļľ¡ಾಗ, ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ 

ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇಳ�ĦÃದÅ ತĹÊಯ ĿೕĖತುÃ: "ಓ ಅ¬ಾÐť, £ಾನು ĪನÇ ಕªೆ�ೆ ಓ�ೊಡು�ೆÃೕ£ೆ, 

£ಾನು ಓ�ೊಡು�ೆÃೕ£ೆ." Īಷ´ಳಂಕ�ೆ, ಏಕ¡ೇ®ಾªಾಧ£ೆ, ಹŊ»  

 ಮುಂ�ಾದವ�ಗಳ� ±ೇĸದಂ�ೆ Īೕನು ನಮÌನುÇ ಕªೆದ Ļಷಯಗĺ�ೆ ಸಂಬಂĩľದಂ�ೆ ಮ�ೆÃ ಮ�ೆÃ 

ಓ�ೊಡುĦÃ¡ೆÅೕ£ೆ. "£ಾನು ĪನÇ ಕªೆ�ೆ ಓ�ೊಡು�ೆÃೕ£ೆ, Īನ�ೆ ©ಾವ�¡ೇ ಸಹ§ಾĖಗĺಲÐ, £ಾನು ಓ�ೊಡು�ೆÃೕ£ೆ." 

ಏ�ೆಂದªೆ Īೕನು ¨ಾತÎ ಆªಾಧ£ೆ�ೆ ಅಹ�ನು. ĪನÇ ಪÎಭುತÒ, ಆªಾಧ£ೆ, ²ೆಸರುಗಳ� ಮತುÃ ಗುಣಲčಣಗಳĹÐ Īನ�ೆ 
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©ಾವ�¡ೇ ಸಹ§ಾĖಗĺಲÐ. "ಖಂģತ®ಾĖಯೂ ಸುÃĦ", ಕೃತĎ�ೆ, ಪÎಶಂ±ೆ "ಮತುÃ ಅನುಗÎಹವ�" ĪĪÇಂ¡ಾĖ®ೆ, 

Īೕ£ೇ ಅವ�ಗಳನುÇ Īೕಡುವವನು. "±ಾವ�§ೌಮತÒವ�" ಎ¬ಾÐ ಸಂದಭ�ಗಳĹÐಯೂ Īನ�ೇ ಅಹ�®ಾĖ¡ೆ. "Īನ�ೆ 

©ಾವ�¡ೇ ಸಹ§ಾĖಗĺಲÐ". ಏ�ೆಂದªೆ ಅವ�ಗ­ೆಲÐವ� Īನ�ೆ ¨ಾತÎ ±ೇĸದುÅ. ಇřÇ ಉಮŝ ಅದರĹÐ ಇನೂÇ 

(ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ±ೇĸಸುĦÃದÅರು: "£ಾನು ĪನÇ ಕªೆ�ೆ ಓ�ೊಡು�ೆÃೕ£ೆ, £ಾನು ĪನÇ ಕªೆ�ೆ 

ಓ�ೊಡು�ೆÃೕ£ೆ, ಮತುÃ ĪನÇ ಕªೆ�ೆ ಓ�ೊಡುವ�ದರ¬ೆÐೕ ನನÇ ±ೌ§ಾಗÍĻ¡ೆ." ಅಂದªೆ, ನನ�ೆ ±ೌ§ಾಗÍದ ನಂತರ 

±ೌ§ಾಗÍವನುÇ ಕರುĥಸು. "ಒĺ�ೆಲÐವ� ĪನÇ �ೈಯĹÐ¡ೆ." ಎಲÐವ� ĪನÇ ಅನುಗÎಹ ಮತುÃ ಕೃ¤ೆĵಂದ¬ೇ ಆĖ¡ೆ. 

"£ಾನು ĪನÇ ಕªೆ�ೆ ಓ�ೊಡು�ೆÃೕ£ೆ, ಬಯ�ೆಗಳ� ĪನÇ ಕ�ೆĖ¡ೆ." ©ಾರ �ೈಯĹÐ ಒĺತುಗĺ®ೆŴೕ ಅವನ ಕ�ೆ�ೇ 

ಮನĻ ಮತುÃ ¦ೇģ�ೆಗಳĪÇಡ¬ಾಗುತÃ¡ೆ. "ಮತುÃ ಕಮ�ಗಳ� Īನ�ಾĖĶೕ ಇ¡ೆ" ಏ�ೆಂದªೆ ಆªಾಧ£ೆ�ೆ Īೕನು 

¨ಾತÎ ಅಹ�ನು. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಹŊ» ಮತುÃ ಉ¨ಾÎದĹÐ ತĹÊಯ ²ೇಳ�ವ�ದು ¢ಾĲ�ಕ Īಯಮ®ಾĖ¡ೆ. ಅ°ೆ¾ೕ ಅಲÐ ಅದು ²ೆಚು¹ 

ಒತುÃ�ೊಡ¬ಾದ Ļಷಯ®ಾĖ¡ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ ಅದು ಅವ�ಗಳ Ļ¯ೇಷ ęೂೕಷ�ೆ©ಾĖ¡ೆ. ತĔÊೕŝ ನ¨ಾĞನ 

ęೂೕಷ�ೆಯಂ�ೆ.   

2. ಇಬುÇş-ಮುĪೕŝ ²ೇĺದರು: ತĹÊಯವನುÇ ¢ಾĲ�ಕ Īಯಮ®ಾĖ ¨ಾģರುವ�ದರĹÐ ಅ¬ಾÐಹು ತನÇ 

¡ಾಸĸ�ೆ Īೕಡುವ �ೌರವದ ಕ�ೆ�ೆ ಸೂಚ£ೆĵ¡ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ ಅವನ ಭವನ�ೆ´ ಅವರ ಆಗಮನವ� ಅವನ 

ಆ²ಾÒನದ ĪĲತÃ ¨ಾತÎ®ಾĖ¡ೆ.   

3. ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಕĹľದ ತĹÊಯವನುÇ 

ಅವಲಂİľ�ೊಳ�Ñವ�ದು ¯ೆÎೕಷ¿®ಾĖ¡ೆ. ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ 

¯ಾಂĦĵರĹ) ಅನುūೕĨľದÅĸಂದ ²ೆಚು¹ವĸಯನುÇ ±ೇĸಸುವ�ದರĹÐ ತ¤ೆÈೕĪಲÐ. ಇřÇ ಹಜŝ ²ೇĺದರು: 

"ಇದು ಅತÍಂತ ಸಮ�ೋĹತ ¨ಾಗ�®ಾĖ¡ೆ. ಮŝ Įಅ್ (ಪÎ®ಾĨĵಂದ ವರĨ©ಾದದುÅ) ಆĖ 
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ಬಂĨರುವ�ದನುÇ ಪÎ�ೆÍೕಕ®ಾĖ ಪĢಸ¦ೇಕು (ಅದನುÇ ಇತರರ ¨ಾತುಗĺ�ೆ ±ೇĸಸ¦ಾರದು). ¨ೌಕೂŘ 

(ಸ²ಾİĵಂದ ವರĨ©ಾದದುÅ) ಆĖರುವ�ದನುÇ ľÒೕಕĸಸುವ�¡ಾದªೆ, ಅಥ®ಾ ಅದ�ೆ´ ²ೊಂĨ�ೊಳ�Ñವ 

ĸೕĦಯĹÐ ಸÒತಃ ರěľ¡ಾÅĖದÅªೆ, ಅದನುÇ ಪÎ�ೆÍೕಕ®ಾĖ ²ೇಳ¦ೇಕು. ಅದು ಮŝ Įಅ್ £ೊಂĨ�ೆ 

¦ೆªೆಯದಂ�ೆ £ೋģ�ೊಳÑ¦ೇಕು. ಇದು ತಶಹುÖŔ ಸಮಯದĹÐ ¤ಾÎħ�ಸುವ�ದ�ೆ´ ಸ¨ಾನ®ಾĖ¡ೆ. ಅĹÐ 

¤ಾÎħ�ಸುವ�ದರ ಬ�ೆ¶ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: 

"ನಂತರ ಅವನು ತನ�ೆ ಇಷ¾®ಾದ ಸುÃĦ ಮತುÃ ¦ೇģ�ೆಯನುÇ ಆĸľ�ೊಳÑĹ." ಅಂದªೆ, ಮŝ Įಅ್ ಆĖ 

ಬಂĨರುವ ¤ಾÎಥ�£ೆಗಳನುÇ ¤ಾÎħ�ľದ ನಂತರ.   

4. ಪ�ರುಷರು ತĹÊಯ ²ೇಳ�®ಾಗ ತಮÌ ಧƄĪಯನುÇ ಎತುÃವ�ದು ಅ¤ೇčĥೕಯ®ಾĖ¡ೆ. ಆದªೆ ಮĿ­ೆಯರು, 

ĬತÇ®ಾಗಬಹು¡ೆಂಬ ಭಯĨಂದ ತಮÌ ಧƄĪಯನುÇ ತĖ¶ಸ¦ೇಕು.  

 )4535( 

 

 
ಈ Ĩನಗಳ ²ೊರತು ಅ¬ಾÐಹĪ�ೆ ಸತ´ಮ�ಗಳ� ²ೆಚು¹ ಇಷ¾®ಾಗುವ ¦ೇªೆ ĨನಗĺಲÐ." ಅಂದªೆ, ದುş Ŀಜ» Ħಂಗಳ ūದಲ ಹತುÃ Ĩನಗಳ� 

الِحُ فيها أحبē إƤ  عن ابن عباس رƅ االله عنهما قال: قال رسول االله صƦ االله عليه وسلم:    –  )213(  ĒصɎامٍ العمَلُ اĒما مِنْ أي»

«ولا اĿهادُ Ɨ سɀيلِ االله، إلا رجلٌ خَرَجَ  يعũ أيامَ العǮ، قاɎوا: يا رسُولَ االله، ولا اĿهادُ Ɨ سɀيلِ االله؟ قال:  االلهِ مِن هذه الأيام» 

  ]رواه البخاري وأبو داود، واللفظ له[ -] صحيح[ .بنفسِه وماȄِ فلم يرَجِْعْ من ذɎك Ɓȷءٍ» 

  

(213) – ಇřÇ ಅ¦ಾÊŤ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವĸಬÊರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: ಅ¬ಾÐಹನ 

ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "ಈ Ĩನಗಳ ²ೊರತು 

ಅ¬ಾÐಹĪ�ೆ ಸತ´ಮ�ಗಳ� ²ೆಚು¹ ಇಷ¾®ಾಗುವ ¦ೇªೆ ĨನಗĺಲÐ." ಅಂದªೆ, ದುş Ŀಜ» Ħಂಗಳ ūದಲ ಹತುÃ Ĩನಗಳ�. 

ಅವರು �ೇĺದರು: "ಓ ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕªೇ! ಅ¬ಾÐಹನ ¨ಾಗ�ದĹÐ ¨ಾಡುವ ĝ²ಾŔ ಕೂಡ (ಅವĪ�ೆ 

ಇಷ¾ĻಲÐ®ೇ)?" ಅವರು ²ೇĺದರು: "ಅ¬ಾÐಹನ ¨ಾಗ�ದĹÐ ¨ಾಡುವ ĝ²ಾŔ ಕೂಡ (ಅವĪ�ೆ ಇಷ¾ĻಲÐ). ಆದªೆ 

ಒಬÊ ವÍĔÃ ತನÇ ¡ೇಹ ಮತುÃ ಆľÃŴಂĨ�ೆ ರಣರಂಗ�ೆ´ ²ೊರಟು ಎರಡನೂÇ ಅ¬ೆÐೕ ತÍĝľ ಬರುವ ²ೊರತು."  [صحيح] 

 [رواه البخاري وأبو داود، واللفظ له] -
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Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ Ħĺಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, ದುş-Ŀಜ» 

Ħಂಗಳ ūದಲ ಹತುÃ ĨನಗಳĹÐ ¨ಾಡುವ ಸತ´ಮ�ಗಳ� ವಷ�ದ ಇತರ ĨನಗಳĹÐ ¨ಾಡುವ ಸತ´ಮ�ಗĺĖಂತಲೂ 

¯ೆÎೕಷ¿®ಾĖ¡ೆ. 

ಆಗ ಸ²ಾİಗಳ� (ಸಂಗģಗರು) (ಅವªೆಲÐರ ಬ�ೆ¶ ಅ¬ಾÐಹು ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ಇತರ ĨನಗಳĹÐ ¨ಾಡುವ 

ĝ²ಾŔ ನ ಬ�ೆ¶, ಅದು ಈ ĨನಗಳĹÐ ¨ಾಡುವ ಸತ´ಮ�ಗĺĖಂತಲೂ ¯ೆÎೕಷ¿ವಲÐ®ೇ? ಎಂದು �ೇĺದರು. ಏ�ೆಂದªೆ 

ಅವರ ದೃĽ¾�ೋನದĹÐ ĝ²ಾŔ ಅĦ ¯ೆÎೕಷ¿ ಸತ´ಮ�®ಾĖತುÃ. 

ಆಗ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಉತÃĸľದರು: ಇತರ ĨನಗಳĹÐ 

¨ಾಡುವ ĝ²ಾŔ Ėಂತಲೂ ಈ ĨನಗಳĹÐ ¨ಾಡುವ ಸತ´ಮ�ಗಳ� ¯ೆÎೕಷ¿®ಾĖ®ೆ. ಆದªೆ ಒಬÊ ವÍĔÃ ತನÇ ¡ೇಹ ಮತುÃ 

ಆľÃಯನುÇ ಪಣ®ಾĖಟು¾ ಅ¬ಾÐಹನ ¨ಾಗ�ದĹÐ ĝ²ಾŔ ¨ಾಡಲು ²ೊರಟು, ನಂತರ ಅ¬ಾÐಹನ ¨ಾಗ�ದĹÐ ತನÇ 

ಆľÃಯನುÇ ²ಾಗೂ ಆತÌವನುÇ ಕಳ�ೊಳ�Ñವ�ದರ ²ೊರತು. ಇದು ಈ ̄ ೆÎೕಷ¿ ĨನಗಳĹÐ ̈ ಾಡುವ ಸತ´ಮ�ಗĺĖಂತಲೂ 

²ೆಚು¹ ¯ೆÎೕಷ¿®ಾĖ¡ೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ದುş Ŀಜ» Ħಂಗಳ ūದಲ ಹತುÃ ĨನಗಳĹÐ ¨ಾಡುವ ಸತ´ಮ�ಗಳ ¯ೆÎೕಷ¿�ೆಯನುÇ ಈ ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ. 

ಆದÅĸಂದ ಮುಸ¬ಾÌನರು ಈ ĨನಗಳನುÇ ಸದುಪŴೕಗಪģಸ¦ೇಕು ಮತುÃ ಈ ĨನಗಳĹÐ ಅ¬ಾÐಹನನುÇ 

ಸÌĸಸುವ�ದು, ಕುŝ ಆŖ ಪĢಸುವ�ದು, ತĔÊೕŝ, ತĿÐೕş ಮತುÃ ತĿŮŔ ಗಳನುÇ ²ೇಳ�ವ�ದು, ನ¨ಾŋ 

ಮತುÃ ¡ಾನ ಧಮ� ¨ಾಡುವ�ದು, ಉಪ®ಾಸ ಆಚĸಸುವ�ದು ಮುಂ�ಾದ ಎ¬ಾÐ ĸೕĦಯ ಸತ´ಮ�ಗಳನುÇ 

²ೆě¹ಸ¦ೇಕು.  

 )6255( 
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Īೕವ� ಮುļÎಕªೊಡ£ೆ ĪಮÌ ಸಂಪತುÃ, ĪಮÌ ¤ಾÎಣ ಮತುÃ ĪಮÌ £ಾĹ�ೆĵಂದ ĝ²ಾŔ ¨ಾģĸ 

 .«جَاهِدُوا اǐȠǮŋ بأɏوالȲم وأنفسȲم وأɎسɃتȲم» عن أȺس رƅ االله عنه أن اŦǽ صƦ االله عليه وسلم قال:    –  )214( 
  ]رواه أبو داود والنسائي وأحمد[ -] صحيح[

  

(214) – ಅನŤ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ 

ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "Īೕವ� ಮುļÎಕªೊಡ£ೆ ĪಮÌ ಸಂಪತುÃ, ĪಮÌ ¤ಾÎಣ ಮತುÃ ĪಮÌ 

£ಾĹ�ೆĵಂದ ĝ²ಾŔ ¨ಾģĸ." [صحيح] - [رواه أبو داود والنسائي وأحمد] 

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಸತÍĪ°ೇĩಗ­�ೆಡ£ೆ ĝ²ಾŔ 

¨ಾಡಲು ಮತುÃ ಅ¬ಾÐಹನ ವಚನವ� ಅತುÍನÇತ®ಾಗ¦ೇ�ೆಂಬ ಉ¡ೆÅೕಶĨಂದ ಅವರನುÇ ಎದುĸಸಲು ±ಾಧÍĻರುವ ಎಲÐ 

Ļ¢ಾನಗĺಂದಲೂ ಪĸಶÎĲಸ¦ೇ�ೆಂದು ಆ¡ೇļľದರು. ಅವ�ಗಳĹÐ �ೆಲವ� ĿೕĖ®ೆ: 

ūದಲ£ೆಯ¡ಾĖ: ಅವªೊಡ£ೆ ĝ²ಾŔ ¨ಾಡಲು ಸಂಪತÃನುÇ ಖಚು� ¨ಾಡುವ�ದು. ಉ¡ಾಹರ�ೆ�ೆ, 

ಶ±ಾĈಸĈಗಳನುÇ ಖĸೕĨಸುವ�ದು, ĝ²ಾŔ ¨ಾಡುವವರ ®ೆಚ¹ ಭĸಸುವ�ದು ಇ�ಾÍĨ. 

ಎರಡ£ೆಯ¡ಾĖ: ಅವರನುÇ ಎದುĸಸಲು ಮತುÃ ಅವರನುÇ ತ�ೆಯಲು ¤ಾÎಣ ಮತುÃ ¡ೇಹ¡ೊಂĨ�ೆ ಸÒತಃ 

²ೊರಡುವ�ದು. 

ಮೂರ£ೆಯ¡ಾĖ: ಅವರನುÇ £ಾĹ�ೆಯ ಮೂಲಕ ಈ ಧಮ��ೆ´ ಆ²ಾÒĪಸುವ�ದು, ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಪ�ªಾ®ೆಗಳನುÇ 

±ಾÄīಸುವ�ದು, ಮತುÃ ಅವರನುÇ ಖಂģಸುವ�ದು ಮತುÃ ಅವĸ�ೆ ಪÎತುÍತÃರ Īೕಡುವ�ದು. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ¤ಾÎಣ, ಸಂಪತುÃ ಮತುÃ £ಾĹ�ೆĵಂದ ಮುļÎಕªೊಡ£ೆ ĝ²ಾŔ ¨ಾಡಲು ŪÎೕ�ಾÕĿಸ¬ಾĖ¡ೆ. 

ಪÎĦŴಬÊರೂ ತಮÌ ±ಾಮಥÍ��ೆ´ ಅನುಗುಣ®ಾĖ ĝ²ಾŔ ̈ ಾಡ¦ೇ�ಾĖ¡ೆ. ĝ²ಾŔ �ೇವಲ ¡ೈĿಕ®ಾĖ 

²ೋªಾಡುವ�ದ�ೆ´ ľೕĲತ®ಾĖಲÐ.   
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2. ĝ²ಾĨನ ಆ¡ೇಶವ� ಕ�ಾÀಯದ ಆ¡ೇಶ®ಾĖ¡ೆ. ಅದು �ೆಲŬĳÌ ®ೈಯĔÃಕ ಕ�ಾÀಯ®ಾಗಬಹುದು (ಫŔ� 

ಐŖ), ಮತುÃ �ೆಲŬĳÌ ±ಾ¨ಾĝಕ ಕ�ಾÀಯ®ಾಗಬಹುದು (ಫŔ� Ĕ¥ಾಯ).   

3. ಅ¬ಾÐಹು ĝ²ಾದನುÇ ಹಲ®ಾರು �ಾರಣಗĺ�ಾĖ Īಯಮ�ೊĺľ¡ಾÅ£ೆ: ūದಲ£ೆಯ¡ಾĖ: ļŃ� 

(¡ೇವಸಹ§ಾĖತÒ) ಮತುÃ ಮುļÎಕರನುÇ Ļªೋĩಸುವ�ದು; ಏ�ೆಂದªೆ ಅ¬ಾÐಹು ļŃ� ಅನುÇ ಎಂĨಗೂ 

ľÒೕಕĸಸುವ�ĨಲÐ. ಎರಡ£ೆಯ¡ಾĖ: ಅ¬ಾÐಹನ ಕ�ೆ�ೆ ಆ²ಾÒĪಸುವ ¨ಾಗ�ದĹÐ ಅģÀ©ಾಗುವ 

ಅ�ೆತ�ೆಗಳನುÇ Ī®ಾĸಸುವ�ದು. ಮೂರ£ೆಯ¡ಾĖ: ಏಕ¡ೇವ ľ¡ಾÆಂತವನುÇ ಅದನುÇ Ļªೋĩಸುವ 

ಎಲÐದĸಂದಲೂ ರŀಸುವ�ದು. £ಾಲ´£ೆಯ¡ಾĖ: ಮುľÐಮರು, ಅವರ ¡ೇಶಗಳ�, ಅವರ �ೌರವಗಳ� ಮತುÃ 

ಅವರ ಸಂಪತÃನುÇ ರŀಸುವ�ದು.  

 )64597( 

 

 
ಸಂಶಯĻರುವ ĻಷಯಗಳನುÇ İಟು¾ ಸಂಶಯĻಲÐದ ĻಷಯಗಳನುÇ ľÒೕಕĸľĸ. ಏ�ೆಂದªೆ, ಸತÍವ� Īļ¹ಂ�ೆ©ಾĖ¡ೆ ಮತುÃ ಸುಳ�Ñ ಸಂಶಯ®ಾĖ¡ೆ 

 )215(  –   ĒƦَمِنْ رسَُولِ االلهِ ص Đ رƅ االله عنهما: مَا حَفِظْتَ  ِɲَ ِْحَسَنِ بن
ْ
Ɏلِ تُ 

ْ
عْدِيĕ قَالَ: قُل ĒسɎوَْرَاءِ اŁا ŗِ

َ
ُ عَلَيْهِ  ȭَنْ أ Ēȥا 

ُ عَلَيْهِ وسََلĒمَ:   Ēȥا ĒƦَقَالَ: حَفِظْتُ مِنْ رسَُولِ االلهِ ص اɎكَذِبَ  وسََلĒمَ؟   Ēِنɉَو نɄِنَةٌ، 
ْ
دْقَ طُمَأ ĕصɎا  Ēِفَإن يرɋَِبُكَ،   مَا لاَ 

َ
Ƥِإ يرɋَِبُكَ  مَا  «دَعْ 

  ]رواه الترمذي والنسائي وأحمد[ -] صحيح[ .رɋِبةٌَ»

  

(215) – ಅಬೂ ²ೌªಾ ಸಅĨ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: £ಾನು 

ಹಸŖ İŖ ಅĹ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ªೊಡ£ೆ �ೇĺ¡ೆ: "Īೕವ� ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕĸಂದ 

(ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಏನು ಕಂಠ¤ಾಠ ¨ಾģĨÅೕĸ?" ಅವರು ²ೇĺದರು: "£ಾನು 

ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕĸಂದ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಈ ¨ಾತನುÇ ಕಂಠ¤ಾಠ 

¨ಾģ¡ೆÅೕ£ೆ: ಸಂಶಯĻರುವ ĻಷಯಗಳನುÇ İಟು¾ ಸಂಶಯĻಲÐದ ĻಷಯಗಳನುÇ ľÒೕಕĸľĸ. ಏ�ೆಂದªೆ, ಸತÍವ� 

Īļ¹ಂ�ೆ©ಾĖ¡ೆ ಮತುÃ ಸುಳ�Ñ ಸಂಶಯ®ಾĖ¡ೆ." [صحيح] - [رواه الترمذي والنسائي وأحمد] 
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Ļವರ�ೆ:  

¨ಾತು ಮತುÃ ಕಮ�ಗಳ ¤ೈĔ Ī°ೇĩಸ¬ಾĖ¡ೆŴೕ ಇಲÐŬೕ, ಧಮ�ĪĽದÆŬೕ ಅಥ®ಾ 

ಧಮ�ಸಮÌತŬೕ ಎಂಬ ಸಂಶಯĻರುವವ�ಗಳನುÇ İಟು¾, ಉತÃಮ ಮತುÃ ಧಮ�ಸಮÌತ®ೆಂದು ದೃಢ®ಾĖ 

ĦĺĨರುವವ�ಗಳನುÇ ¨ಾģĸ ಎಂದು ಪÎ®ಾĨಯವರು ಇĹÐ ಆĐಾīಸುĦÃ¡ಾÅªೆ. ಏ�ೆಂದªೆ, ಇಂತಹ ĻಷಯಗಳನುÇ 

¨ಾಡು®ಾಗ ಹೃದಯವ� Īļ¹ಂತ ಮತುÃ ¯ಾಂತ®ಾĖರುತÃ¡ೆ. ಆದªೆ ಸಂಶಯĻರುವ �ಾಯ�ಗಳನುÇ ¨ಾಡು®ಾಗ, 

ಹೃದಯದĹÐ ಆತಂಕ ಮತುÃ Ŀಂಜĸ�ೆĵರುತÃ¡ೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಮುಸ¬ಾÌನನು ದೃಢ Ħಳ�ವĺ�ೆಯ ಆ¢ಾರದĹÐ ಕಮ�®ೆಸಗ¦ೇಕು ಮತುÃ ಸಂಶಯĻರುವ �ಾಯ�ಗಳನುÇ 

İಟು¾İಡ¦ೇಕು. ಧಮ�ದ ĻಷಯದĹÐ ಒಳ£ೋಟವನುÇ ²ೊಂĨರ¦ೇಕು.   

2. ಸಂಶಯಗಳĹÐ ಒಳಪಡುವ�ದನುÇ Ī°ೇĩಸ¬ಾĖ¡ೆ.   

3. Īļ¹ಂ�ೆ ಮತುÃ ಸ¨ಾ¢ಾನ ¦ೇ�ಾದªೆ ಸಂಶಯĻರುವ �ಾಯ�ಗಳನುÇ İಟು¾İಡ¦ೇಕು.   

4. ಅ¬ಾÐಹĪ�ೆ ಮನುಷÍರ ĳೕĹರುವ ದĶಯನುÇ Ħĺಸ¬ಾĖ¡ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ, ಅವನು ಮನľÕ�ೆ £ೆಮÌĨ Īೕಡುವ 

�ಾಯ�ಗಳನುÇ ಆ¡ೇļľ¡ಾÅ£ೆ ಮತುÃ ಮನľÕ�ೆ ಆತಂಕ ಮತುÃ ěಂ�ೆ ತರುವ ĻಷಯಗಳನುÇ Ī°ೇĩľ¡ಾÅ£ೆ.  

 )4564( 

 

 
ನನÇ ಸಮು¡ಾಯ�ೆ´ ಅವರ ಮನದĹÐ ಮೂಡುವ ದುĻ��ಾರಗಳನುÇ, ಅವರು ಅವ�ಗಳನುÇ �ಾಯ�ಗತ�ೊĺಸĨರುವ ತನಕ ಅಥ®ಾ ¨ಾತ£ಾಡĨರುವ ತನಕ ಅ¬ಾÐಹು čĲľ¡ಾÅ£ೆ 

ُ ȭَنْهُ عَنِ اĕŦِĒǽ صĒƦَ االلهُ عَلَيْهِ وسََلĒمَ قَالَ:    –  )216(  Ēȥا َƅَِرَْةَ رɋَهُر ŗِ
َ
ȫْفُسَهَا، مَا  ȭَنْ أ

َ
ثتَْ بهِِ أ Ēمَا حَد ŧِ Ēم

ُ
َاوَزَ ȭَنْ أ

َ
ġ َ Ēȥا Ēِإن»

وْ ȩَتĒǖََمْ»
َ
  ]متفق عليه[ -] صحيح[ .Ɏمَْ ȩَعْمَلْ أ

  

(216) – ಅಬೂ ಹುªೈರ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ 

ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "ನನÇ ಸಮು¡ಾಯ�ೆ´ ಅವರ ಮನದĹÐ ಮೂಡುವ 
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ದುĻ��ಾರಗಳನುÇ, ಅವರು ಅವ�ಗಳನುÇ �ಾಯ�ಗತ�ೊĺಸĨರುವ ತನಕ ಅಥ®ಾ ̈ ಾತ£ಾಡĨರುವ ತನಕ ಅ¬ಾÐಹು 

čĲľ¡ಾÅ£ೆ." [صحيح] - [متفق عليه] 

Ļವರ�ೆ:  

ಇĹÐ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) Ħĺಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, ಒಬÊ 

ಮುಸ¬ಾÌನನ ಮನľÕನĹÐ ಉಂ�ಾಗುವ ದುಷ¾ Ŵೕಚ£ೆಗĺ�ಾĖ, ಅವನು ಅದನುÇ �ಾಯ�ಗತ�ೊĺಸĨರುವ ತನಕ 

ಅಥ®ಾ ¨ಾತ£ಾಡĨರುವ ತನಕ ಅ¬ಾÐಹು ಅವನನುÇ ļŀಸುವ�ĨಲÐ. ಏ�ೆಂದªೆ, ಅ¬ಾÐಹು ಆ ಕಷ¾ವನುÇ Ī®ಾĸľ 

čĲľ¡ಾÅ£ೆ. ಅವನು ಮುಹಮÌದರ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಸಮು¡ಾಯವನುÇ ಅವರ 

ಮನľÕನĹÐ ಉಂ�ಾಗುವ ಸಂಶಯಗĺ�ಾĖ, ಅವ� ಅವರ ಮನľÕನĹÐ ದೃಢ®ಾĖ £ೆ¬ೆಯೂĸ ಅವರು ಅವ�ಗಳ ಬ�ೆ¶ 

Īļ¹ಂತªಾಗುವ ತನಕ ļŀಸುವ�ĨಲÐ. ಆದªೆ, ಅಹಂ�ಾರ, ಅಹಂ§ಾವ, �ಾಪಟÍಗಳಂ�ೆ ಅವ� ಅವರ ಮನľÕನĹÐ 

ದೃಢ®ಾĖ £ೆ¬ೆಯೂĸದªೆ, ಅಥ®ಾ ಅವ� ಅವರ ಅಂ�ಾಂಗಗĺಂದ ಪÎಕಟ®ಾದªೆ, ಅಥ®ಾ ಅವರ ¨ಾĦĪಂದ 

²ೊರ²ೊĲÌದªೆ ಅ¬ಾÐಹು ಅವರನುÇ ಅದ�ಾ´Ė ļŀಸು�ಾÃ£ೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಸವ�ಶಕÃ£ಾದ ಅ¬ಾÐಹು ಮನುಷÍನ ಮನľÕನĹÐ ಉಂ�ಾಗುವ Ŵೕಚ£ೆಗಳ� ಮತುÃ ದುĻ��ಾರಗಳಗಳನುÇ 

čĲಸು�ಾÃ£ೆ ಮತುÃ Īಲ�ŀಸು�ಾÃ£ೆ.   

2. ಒಬÊ ವÍĔÃ ಮನľÕನĹÐ Ļ�ೆºೕದನ Īೕಡಲು Ŵೕěľದªೆ, ಅಥ®ಾ ಅದು ಅವನ ಮನದĹÐ ಮೂģದªೆ, ಅವನು 

ಅದನುÇ ¨ಾĦĪಂದ ಅಥ®ಾ ಬರಹĨಂದ ವÍಕÃಪģಸĨರುವ ತನಕ ಅದು Ļ�ೆºೕದನ ಎಂದು 

ಪĸಗĥಸ¬ಾಗುವ�ĨಲÐ.   

3. ಮನುಷÍನ ಮನľÕನĹÐ ಎ°ೆ¾ೕ ¡ೊಡÀ ದುಷ¾ Ŵೕಚ£ೆ ಮೂģದರೂ ಅದ�ಾ´Ė ಅವನು ļŀಸಲÈಡುವ�ĨಲÐ. ಅದು 

ಅವನ ಮನľÕನĹÐ ದೃಢ®ಾĖ £ೆ¬ೆಯೂĸ ಅವನು ಅದನುÇ �ಾಯ�ಗತ�ೊĺಸĨರುವ ಅಥ®ಾ 

¨ಾತ£ಾಡĨರುವ ತನಕ.   
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4. ಮುಹಮÌದರ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಸಮು¡ಾಯĔ´ರುವ ಮ²ಾ �ೌರವವನುÇ 

Ħĺಸ¬ಾĖ¡ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ, ĿಂĨನ ಸಮು¡ಾಯಗĺ�ೆ ವÍĦĸಕÃ®ಾĖ ಮನľÕನĹÐ ಮೂಡುವ Ļ�ಾರಗĺ�ಾĖ 

ಈ ಸಮು¡ಾಯವ� ļŀಸಲÈಡುವ�ĨಲÐ.  

 )58144( 

 

 
ಅ¬ಾÐಹು ĪಮÌ ರೂಪಗಳನುÇ ಅಥ®ಾ ĪಮÌ ಆľÃಯನುÇ £ೋಡುವ�ĨಲÐ. ಬದĹ�ೆ, ಅವನು ĪಮÌ ಹೃದಯಗಳನುÇ ಮತುÃ ಕಮ�ಗಳನುÇ £ೋಡು�ಾÃ£ೆ 

ɏْوَالȲُِمْ،  عن أŗ هرɋرة رƅ االله عنه قال: قال رسول االله صƦ االله عليه وسلم:    –  )217( 
َ
 صُوَرȠُِمْ وَأ

َ
Ƥِنظُْرُ إȬَ 

َ
«إنĒِ االلهَ لا

ȭْمَالȲُِمْ» 
َ
 قُلُوȲُِɊمْ وَأ

َ
Ƥِنظُْرُ إȬَ ْنȲَِرواه مسلم[ -] صحيح[ .وَل[  

  

(217) – ಅಬೂ ಹುªೈರ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: ಅ¬ಾÐಹನ 

ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "ಅ¬ಾÐಹು ĪಮÌ ರೂಪಗಳನುÇ 

ಅಥ®ಾ ĪಮÌ ಆľÃಯನುÇ £ೋಡುವ�ĨಲÐ. ಬದĹ�ೆ, ಅವನು ĪಮÌ ಹೃದಯಗಳನುÇ ಮತುÃ ಕಮ�ಗಳನುÇ 

£ೋಡು�ಾÃ£ೆ." [صحيح] - [رواه مسلم] 

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ Ļವĸಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, 

ಸವ�ಶಕÃ£ಾದ ಅ¬ಾÐಹು ತನÇ ¡ಾಸರ ರೂಪವನುÇ ಅಥ®ಾ ¡ೇಹವನುÇ, ಅದು ಸುಂದರ®ಾĖ¡ೆĶೕ? 

ಅಸಹÍ®ಾĖ¡ೆĶೕ? ¡ೊಡÀ¡ೇ? ಸಣÂ¡ೇ? ಆªೋಗÍದĹÐ¡ೆĶೕ? ಅ£ಾªೋಗÍದĹÐ¡ೆĶೕ? ಎಂದು £ೋಡುವ�ĨಲÐ. 

ಅವರ ಆľÃಯನುÇ, ಅದು ²ೆě¹¡ೆĶೕ? ಅಥ®ಾ ಕģĳĵ¡ೆĶೕ? ಎಂದು £ೋಡುವ�ĨಲÐ. ಸವ�ಶಕÃ£ಾದ ಅ¬ಾÐಹು 

ಅವನ ¡ಾಸರನುÇ ಇವ�ಗಳ ಆ¢ಾರದĹÐ, ಅಂದªೆ ಅವ� ²ೆಚು¹ ಇ¡ೆŴೕ ಅಥ®ಾ ಕģĳ ಇ¡ೆŴೕ ಎಂಬ ಆ¢ಾರದĹÐ 

ļŀಸುವ�ĨಲÐ ಮತುÃ Ļ�ಾರ�ೆ ¨ಾಡುವ�ĨಲÐ. ಬದĹ�ೆ ಅವನು ಅವರ ಹೃದಯಗಳನುÇ, ಅದರĹÐ ¡ೇವಭಯ, 

ದೃಢĻ¯ಾÒಸ, ¤ಾÎ¨ಾĥಕ�ೆ ಮತುÃ Īಷ´ಳಂಕ�ೆಗĺ®ೆŴೕ, ಅಥ®ಾ ಅವ�ಗಳĹÐರುವ�ದು �ೋĸ�ೆ ಮತುÃ ĔೕĦ�ಯ 
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ಆ±ೆŴೕ ಎಂದು £ೋಡು�ಾÃ£ೆ. ಅ¡ೇ ĸೕĦ, ಅವರ ಕಮ�ಗಳನುÇ, ಅದು ಒ­ Ñೆಯ ಕಮ�ಗ­�ೇ ಅಥ®ಾ �ೆಟ¾ 

ಕಮ�ಗ­�ೇ ಎಂದು £ೋģ ಅವ�ಗಳ ಆ¢ಾರದ¬ೆÐೕ ಅವĸ�ೆ ಪÎĦಫಲ ಮತುÃ ļďೆಯನುÇ Īೕಡು�ಾÃ£ೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಹೃದಯವನುÇ ಸĸಪģಸಲು ಮತುÃ ಅದನುÇ ಎ¬ಾÐ �ೆಟ¾ ಗುಣಗĺಂದ ಮುಕÃ�ೊĺಸಲು �ಾಳĝ ವĿಸ¦ೇ�ೆಂದು 

ಈ ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ.   

2. Īಷ´ಳಂಕ�ೆಯು ಹೃದಯವನುÇ ಸĸಪģಸುತÃ¡ೆ, ಮತುÃ ಪÎ®ಾĨಯವರ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ 

¯ಾಂĦĵರĹ) ಅನುಸರ�ೆಯು ಕಮ�ಗಳನುÇ ಸĸಪģಸುತÃ¡ೆ. ಸವ�ಶಕÃ£ಾದ ಅ¬ಾÐಹು ಇ®ೆರಡ£ೆÇೕ 

£ೋಡು�ಾÃ£ೆ ಮತುÃ ಪĸಗĥಸು�ಾÃ£ೆ.   

3. ತನÇ ಆľÃ, ±ೌಂದಯ�, ¡ೇಹ ಅಥ®ಾ ಐĿಕ®ಾದ ©ಾವ�¡ೇ ವಸುÃವನುÇ ಕಂಡು ಪ�ಳĔತ£ಾĖ ಮನುಷÍನು 

ūೕಸ²ೋಗ¦ಾರ¡ೆಂದು ಈ ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ.   

4. ಆಂತಯ�ವನುÇ ಸĸಪģಸ¡ೆ �ೇವಲ ¦ಾಹÍವನುÇ ¨ಾತÎ ಸĸಪģಸಲು ¤ಾÎಮುಖÍ�ೆ Īೕಡುವ�ದನುÇ ಈ 

ಹĨೕŤ ĻªೋĩಸುತÃ¡ೆ.  

 )4555( 

 

 
“Īಶ¹ಯ®ಾĖಯೂ ಅ¬ಾÐಹು ರč�ಾತÌಕ ಈ°ೆÍ�ಯನುÇ ²ೊಂĨ¡ಾÅ£ೆ. ಒಬÊ ಸತÍĻ¯ಾÒľಯೂ ಸಹ ರč�ಾತÌಕ ಈ°ೆÍ�ಯನುÇ ²ೊಂĨ¡ಾÅ£ೆ. ಸತÍĻ¯ಾÒľಯು ಅ¬ಾÐಹು Ī°ೇĩľದÅನುÇ ̈ ಾಡುವ�ದು ಅ¬ಾÐಹನ ಈ°ೆÍ�ಯನುÇ ಉ¡ೆÎೕĔಸುತÃ¡ೆ.” 

ŗِ هُرɋَرَْةَ رƅ االله عنه قال: قال رسَُولُ االله صƦ االله عليه وسلم:   – )218( 
َ
ةُ االلهِ  ȭَنْ أ َƷََْغَارُ، وغȬَ َمُؤْمِن

ْ
Ɏا Ēِنɉَغَارُ، وȬَ َاالله Ēِإن»

مَ عَلَيهِْ»  Ēمُؤْمِنُ مَا حَر
ْ
Ɏا َŘِ

ْ
نْ يأَ

َ
  ]متفق عليه[ -] صحيح[ .أ

  

(218) – ಅಬೂ ಹುªೈರ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: ಅ¬ಾÐಹನ 

ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: “Īಶ¹ಯ®ಾĖಯೂ ಅ¬ಾÐಹು 

ರč�ಾತÌಕ ಈ°ೆÍ�ಯನುÇ ²ೊಂĨ¡ಾÅ£ೆ. ಒಬÊ ಸತÍĻ¯ಾÒľಯೂ ಸಹ ರč�ಾತÌಕ ಈ°ೆÍ�ಯನುÇ ²ೊಂĨ¡ಾÅ£ೆ. 

ಸತÍĻ¯ಾÒľಯು ಅ¬ಾÐಹು Ī°ೇĩľದÅನುÇ ¨ಾಡುವ�ದು ಅ¬ಾÐಹನ ಈ°ೆÍ�ಯನುÇ ಉ¡ೆÎೕĔಸುತÃ¡ೆ.”  [صحيح] - [متفق عليه] 
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Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ Ħĺಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, 

ಸತÍĻ¯ಾÒľಯು ಈ°ೆÍ�ಪಡುವಂ�ೆ, �ೋīಸುವಂ�ೆ ಮತುÃ ¡ೆÒೕĽಸುವಂ�ೆ ಅ¬ಾÐಹು ಕೂಡ ಈ°ೆÍ�ಪಡು�ಾÃ£ೆ, 

�ೋīಸು�ಾÃ£ೆ ಮತುÃ ¡ೆÒೕĽಸು�ಾÃ£ೆ. ಸತÍĻ¯ಾÒľಗಳ� ಅ¬ಾÐಹು Ī°ೇĩľದ ವÍı�ಾರ, ಸĹಂಗರĦ, ಕಳÑತನ, 

ಮದÍ¤ಾನ ಮುಂ�ಾದ ĪೕಚಕೃತÍಗಳನುÇ ¨ಾಡು®ಾಗ ಅ¬ಾÐಹನ ಈ°ೆÍ�ಯು �ೆರಳ�ತÃ¡ೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಅ¬ಾÐಹು Ī°ೇĩľದ ಕೃತÍಗಳĹÐ �ೊಡಗುವ�ದು ಅ¬ಾÐಹನ �ೋಪ ಮತುÃ ļďೆ�ೆ �ಾರಣ®ಾಗುತÃ¡ೆĶಂದು 

ಎಚ¹ĸಸ¬ಾĖ¡ೆ.  

 )3354( 

 

 
“ಏಳ� Ļ£ಾಶ�ಾĸ ¤ಾಪಗĺಂದ ದೂರĻĸ 

مُوɊقَِاتِ» عن أŗ هرɋرة رƅ االله عنه عن اŦǽ صƦ االله عليه وسلم قال:    –  )219( 
ْ
Ɏبعَْ ا ĒسɎبُوا اɃَِوُا: يَا رسَُولَ االلهِ وَمَا  «اجْتɎقَا ،

؟ قَالَ:   Ēلُ مَالِ هُن
ْ
Ɉ

َ
Ɋَا، وَأ ĕرɎلُ ا

ْ
Ɉ

َ
، وَأ ĕَق

ْ
Łبِا 

Ē
مَ االلهُ إِلا Ēحَر ŧِĒفْسِ الĒǽتلُْ اȰََحْرُ، و ĕسɎْكُ بِااللهِ، وَا ĕǮɎحْفِ، وَقَذْفُ  «اĒزɎيوَْمَ ا 

ĕ
ȟَوĒǻيمِ، وَاɁَِ ْǾا 

غَافلاَِتِ» 
ْ
مُؤْمِنَاتِ ال

ْ
Ɏمُحْصَنَاتِ ا

ْ
Ɏمتفق عليه[ -] صحيح[ .ا[  

  

(219) – ಅಬೂ ಹುªೈರ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ 

ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ̄ ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: “ಏಳ� Ļ£ಾಶ�ಾĸ ¤ಾಪಗĺಂದ ದೂರĻĸ” ಅವರು (ಸಂಗģಗರು) 

�ೇĺದರು: “ಓ ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕªೇ! ಅವ� ©ಾವ�ವ�?” ಅವರು ²ೇĺದರು: “ಅ¬ಾÐಹ£ೊಂĨ�ೆ ಸಹ§ಾĖತÒ 

(ļŃ�) ¨ಾಡುವ�ದು; ¨ಾಟ�ಾĸ�ೆ (®ಾ¨ಾ�ಾರ) ¨ಾಡುವ�ದು; ಅ¬ಾÐಹು (ಹ�ೆÍ ¨ಾಡುವ�ದು) Ī°ೇĩľದ 

ಮನುಷÍ ĝೕĻಯನುÇ £ೈĦಕ ಹĔ´ĪಂದಲÐ¡ೆ ಹ�ೆÍ ¨ಾಡುವ�ದು; ಬģÀ ĦನುÇವ�ದು; ಅ£ಾಥರ ಆľÃಯನುÇ ĦನುÇವ�ದು; 

ಯುದÆಭೂĲĵಂದ ಪ¬ಾಯನ ¨ಾಡುವ�ದು; ಮತುÃ ಪĸಶುದÆ, ಮುಗÆ ²ಾಗೂ ಸತÍĻ¯ಾÒľಗ­ಾದ ಮĿ­ೆಯರ 

ĳೕ¬ೆ ದುªಾªೋಪ ²ೊĸಸುವ�ದು.” [صحيح] - [متفق عليه] 
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Ļವರ�ೆ:  

ಈ ಹĨೕľನĹÐ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಏಳ� Ļ£ಾಶ�ಾĸ 

ಅಪªಾಧ ಮತುÃ ¤ಾಪಗĺಂದ ದೂರĻರಲು ಆĐಾīಸುĦÃ¡ಾÅªೆ. ಅವ� ©ಾವ�ವ� ಎಂದು ಅವªೊಡ£ೆ ಪÎļÇಸ¬ಾ¡ಾಗ, 

ಅವರು ಈ �ೆಳĖನಂ�ೆ Ļವĸľದರು: 

ūದಲ£ೆಯದು: ಅ¬ಾÐಹ£ೊಂĨ�ೆ ಸಹ§ಾĖತÒ (ļŃ�) ¨ಾಡುವ�ದು. ಅಂದªೆ, ಸವ�ಶಕÃ£ಾದ 

ಅ¬ಾÐಹĪ�ೆ—©ಾವ�¡ೇ ರೂಪದ¬ಾÐದರೂ—ಸ¨ಾನರನುÇ ಮತುÃ ಸĸ±ಾġಗಳನುÇ Īಶ¹ĵಸುವ�ದು. ಅಥ®ಾ 

ಆªಾಧ£ೆಯ ©ಾವ�¡ಾದರೂ ಒಂದು ĻಧವನುÇ ಅ¬ಾÐಹು ಅಲÐದವĸ�ೆ ಅī�ಸುವ�ದು. ļŃ� (ಸಹ§ಾĖತÒ) ಅĦ 

ಭ©ಾನಕ ¤ಾಪ®ಾĖರುವ�ದĸಂದ ಪÎ®ಾĨಯವರು ಅದನುÇ ūಟ¾ūದಲು Ħĺľ¡ಾÅªೆ. 

ಎರಡ£ೆಯದು: ¨ಾಟ�ಾĸ�ೆ (®ಾ¨ಾ�ಾರ) ¨ಾಡುವ�ದು. ಗಂಟುಗಳĹÐ ಊದುವ�ದು, ಮಂತÎ ¨ಾಡುವ�ದು, 

¤ೆÎೕತಗಳನುÇ ಬಳľ ěĔ�ೆÕ ¨ಾಡುವ�ದು, ²ೊ�ೆ©ಾģಸುವ�ದು ಮುಂ�ಾದ ಎಲÐವ� ಇದರĹÐ ಒಳಪಡುತÃ®ೆ. 

ಇದĸಂ¡ಾĖ �ೆಲŬĳÌ ¨ಾಟ ¨ಾಡಲÈಟ¾ ವÍĔÃ ±ಾಯು�ಾÃ£ೆ ಅಥ®ಾ ಅ£ಾªೋಗÍ�ೆ´ ತು�ಾÃಗು�ಾÃ£ೆ. �ೆಲŬĳÌ 

ಇದĸಂದ ಪĦ-ಪĦÇಯರ ನಡು®ೆ ಒಡಕುಂ�ಾಗುತÃ¡ೆ. ಇ¡ೊಂದು ¤ೈ¯ಾěಕ ಪÎವೃĦÃ©ಾĖದುÅ, ಬಹು¡ೇ®ಾªಾಧ£ೆ 

ಮತುÃ ದುಷ¾ಶĔÃಗಳನುÇ ತೃīÃಪģಸುವ ಮೂಲಕವಲÐ¡ೆ ಇದನುÇ ¨ಾಡಲು ±ಾಧÍĻಲÐ. 

ಮೂರ£ೆಯದು: ಅ¬ಾÐಹು ಹ�ೆÍ ¨ಾಡ¦ಾರ¡ೆಂದು ²ೇĺದ ಮನುಷÍ ĝೕĻಯನುÇ ಆಡĺತ�ಾರರು 

�ಾನೂನುಬದÆ®ಾĖ ²ೊರģಸುವ ಆĐೆಯ ಮೂಲಕವಲÐ¡ೆ �ೊ¬ೆ�ೈಯುÍವ�ದು. 

£ಾಲ´£ೆಯದು: ಬģÀ ಪ�ೆಯುವ�ದು. ಅದು £ೇರ®ಾĖ ಪ�ೆಯುವ�¡ಾĖದÅರೂ ಅಥ®ಾ ¦ೇªೆ ©ಾವ�¡ಾದರೂ 

ಪÎŴೕಜನಗಳನುÇ ಪ�ೆಯುವ ಮೂಲಕ®ಾĖದÅರೂ ಅದರĹÐ ವÍ�ಾÍಸĻಲÐ. 

ಐದ£ೆಯದು: ತಂ¡ೆಯನುÇ ಕಳ�ೊಂಡ ಅ¤ಾÎಪÃ ಮಕ´ಳ ಆľÃಯನುÇ ¦ೇ�ಾİġ¾ ಖಚು� ¨ಾಡುವ�ದು ಮತುÃ 

ಕಬĺಸುವ�ದು. 

ಆರ£ೆಯದು: ಸತÍĪ°ೇĩಗಳ ĻರುದÆ ಯುದÆ ¨ಾಡು®ಾಗ ಯುದÆರಂಗĨಂದ ಪ¬ಾಯನ ¨ಾಡುವ�ದು. 
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ಏಳ£ೆಯದು: ಪĸಶುದÆ ಮತುÃ ಕುĹೕನ ಮĿ­ೆಯರ ĳೕ¬ೆ ವÍı�ಾರದ ಆªೋಪ ¨ಾಡುವ�ದು; ಅ¡ೇ ĸೕĦ, 

ಪ�ರುಷರ ĳೕಲೂ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಮ²ಾ¤ಾಪಗಳ� ಈ ಹĨೕľನĹÐರುವ ಏಳ� ¤ಾಪಗĺ�ೆ ľೕĲತವಲÐ. ಈ ಏಳ� ¤ಾಪಗಳ� ಗಂıೕರ ಮತುÃ 

ಅ¤ಾಯ�ಾĸ ¤ಾಪಗ­ಾĖರುವ�ದĸಂದ ಅವ�ಗಳನುÇ Ļ¯ೇಷ®ಾĖ ಇĹÐ ಉ¬ೆÐೕĕಸ¬ಾĖ¡ೆ.   

2. �ಾನೂನುಬದÆ®ಾĖ ಮನುಷÍ ಹ�ೆÍ ¨ಾಡಲು ಅನುಮĦĵ¡ೆ. ಉ¡ಾಹರ�ೆ�ೆ, ಪÎĦೕ�ಾರ®ಾĖ, 

ಧಮ�ಪĸ�ಾÍಗ ¨ಾģದÅ�ಾ´Ė, Ļ®ಾಹ®ಾದ ನಂತರ ವÍı�ಾರ ¨ಾģದÅ�ಾ´Ė ಇ�ಾÍĨ. ಆದªೆ ಇಂತಹ 

ಸಂದಭ�ಗಳĹÐ �ಾನೂನುಬದÆ ಆಡĺತ�ಾರ ¨ಾತÎ ಮರಣ ¯ಾಸನವನುÇ ²ೊರģಸ¦ೇಕು.  

 )3331( 

 

 
ಮ²ಾ¤ಾಪಗಳĹÐ ಅĦ¡ೊಡÀ ¤ಾಪದ ಬ� ¶ೆ £ಾನು Īಮ�ೆ Ħĺľ�ೊಡ¬ೇ? 

  « عن أŗ بȲرة رƅ االله عنه قال: قال اŦǽ صƦ االله عليه وسلم:  – )220( 
َ

لا
َ
كَبَائرِِ؟» أ

ْ
Ʊَِ ال

ْ
Ɉ

َ
نĕɀَئȲُُمْ بِأ

ُ
ثلاََثًا، قَاɎوُا: بƦََ يَا   أ

ينِْ»رسَُولَ االلهِ، قَالَ:   َȅِوَا
ْ
Ɏقُوقُ اȭَُاكُ بِااللهِ، و َǪْ ِ

ْ
ورِ»وجََلَسَ وȡََنَ مُتĒكِئًا، ȯَقَالَ:    «الإ ēزɎوَقَوْلُ ا 

َ
لا

َ
نَا:  «أ

ْ
رهَُا حĒŠَ قُل ĕرȲَُمَا زَالَ يȯَ :َقَال ،

ْتهَُ سَكَتَ.
َ

Ǿ ]متفق عليه[ -] صحيح[  

  

(220) – ಅಬೂ ಬಕÎ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: ಪÎ®ಾĨಯವರು 

(ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "ಮ²ಾ¤ಾಪಗಳĹÐ ಅĦ¡ೊಡÀ ¤ಾಪದ ಬ�ೆ¶ £ಾನು 

Īಮ�ೆ Ħĺľ�ೊಡ¬ೇ?" ಅವರು ಇದನುÇ ಮೂರು ¦ಾĸ ಪ�ನರುಚºĸľದರು. ಸ²ಾİಗಳ� ²ೇĺದರು: "ಓ ಅ¬ಾÐಹನ 

ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕªೇ! Ħĺľ�ೊģ." ಅವರು ²ೇĺದರು: "ಅ¬ಾÐಹ£ೊಡ£ೆ ಸಹ§ಾĖತÒ ¨ಾಡುವ�ದು ಮತುÃ ತಂ¡ೆ-

�ಾĵ�ೆ ಅĻ¢ೇಯ�ೆ �ೋರುವ�ದು." ಒರĖ ಕುĺĦದÅ ಅವರು £ೇರ®ಾĖ ಕುĺತು ²ೇĺದರು: "ಮತುÃ ಸುಳ�Ñ ²ೇĺ�ೆ 

Īೕಡುವ�ದು." "ಅವರು ¨ೌನ ವĿľದÅªೆ �ೆ£ಾÇĖತುÃ" ಎಂದು £ಾವ� ²ೇಳ�ವ ತನಕ ಅವರು ಪ�ನರುಚºĸಸುತÃ¬ೇ 

ಇದÅರು. [صحيح] - [متفق عليه] 
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Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ತಮÌ ಸಹಚರĸ�ೆ ಅತÍಂತ 

ęೂೕರ®ಾದ ಮ²ಾ¤ಾಪಗಳ ಬ�ೆ¶ Ħĺಸು�ಾÃ ಈ ಮೂರು ¤ಾಪಗಳನುÇ ಪÎ±ಾÃīಸು�ಾÃªೆ: 

1. ಅ¬ಾÐಹ£ೊಡ£ೆ ಸಹ§ಾĖತÒ (ļŃ�) ¨ಾಡುವ�ದು: ಅಂದªೆ ಆªಾಧ£ೆಗಳĹÐ ±ೇĸದ ©ಾವ�¡ಾದರೂ 

ಒಂದನುÇ ಅ¬ಾÐಹನ ²ೊರ�ಾದವĸ�ೆ ಅī�ಸುವ�ದು, ಅ¬ಾÐಹನ ಪÎಭುತÒದĹÐ, ¡ೈĻಕ�ೆಯĹÐ ಮತುÃ ಅವನ ²ೆಸರು 

²ಾಗೂ ಗುಣಲčಣಗಳĹÐ ಅವನ ²ೊರ�ಾದವರನುÇ ಅವ£ೊಂĨ�ೆ ಸ¨ಾನ�ೊĺಸುವ�ದು. 

2. ¨ಾ�ಾīತĸ�ೆ ಅĻ¢ೇಯ�ೆ �ೋರುವ�ದು: ¨ಾ�ಾīತರನುÇ £ೋĵಸುವ�ದು, ಅದು ¨ಾĦನ ಮೂಲಕ 

ಅಥ®ಾ ವತ�£ೆಯ ಮೂಲಕ®ಾದರೂ ಸಹ, ಮತುÃ ಅವªೊಡ£ೆ ಉತÃಮ ĸೕĦಯĹÐ ವĦ�ಸĨರುವ�ದು 

ಅĻ¢ೇಯ�ೆಗ­ಾĖ®ೆ. 

3. ಸುಳ�Ñ ²ೇĺ�ೆ Īೕಡುವ�ದು (ಸುಳ�Ñ ±ಾčñ ²ೇಳ�ವ�ದು ಇದರĹÐ ಒಳಪಡುತÃ¡ೆ): ಒಬÊ ವÍĔÃಯ ಆľÃಯನುÇ 

ಕಬĺಸುವ�ದು, ಅಥ®ಾ ಅವನ ¨ಾನವನುÇ �ೆģಸುವ�ದು ಮುಂ�ಾದ ĸೕĦಯĹÐ ಅವನ ĳೕ¬ೆ ಹ�ೆ Ħೕĸಸಲು Īೕಡುವ 

ಸುಳ�Ñ ಮತುÃ ಕŪೕಕĹÈತ ²ೇĺ�ೆಗ­ೆಲÐವ� ಇದರĹÐ ಒಳಪಡುತÃ®ೆ. 

ಸುಳ�Ñ ±ಾčñ ²ೇಳ�ವ�ದರ ಬ�ೆ¶ ಎಚ¹ĸ�ೆಯನುÇ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ 

¯ಾಂĦĵರĹ)  ಪ�ನರುಚºĸಸುತÃ¬ೇ ಇದÅರು. ಇದು ಅದರ ಅಸಹÍ�ೆ ಮತುÃ ಸ¨ಾಜದ ĳೕ¬ೆ ಅದು İೕರುವ 

ದುಷÈĸ�ಾಮದ ಬ�ೆ¶ ಸೂěಸುವ�ದ�ಾ´ĖತುÃ. ಅವರು ಇದನುÇ ಎĹÐಯ ತನಕ ಪ�ನರುಚºĸಸುĦÃದÅªೆಂದªೆ, ಸ²ಾİಗಳ� 

ಅವರ ĳೕĹದÅ ಸ²ಾನುಭೂĦĵಂದ ಮತುÃ ಅವĸ�ೆ �ೊಂದªೆ©ಾಗುವ�ದನುÇ £ೋಡ¬ಾಗ¡ೆ, "ಅವರು ಇದನುÇ 

ĪĹÐľದÅªೆ ಎಷು¾ �ೆ£ಾÇĖತುÃ!" ಎಂದು ²ೇಳ�ವವªೆ�ೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಅ¬ಾÐಹ£ೊಡ£ೆ ಸಹ§ಾĖತÒ (ļŃ�) ¨ಾಡುವ�ದು ಅĦ¡ೊಡÀ ¤ಾಪ®ಾĖ¡ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ ಇದನುÇ 

ಮ²ಾ¤ಾಪಗಳ ಆರಂಭದĹÐ ಮತುÃ ಪÎಮುಖ®ಾĖ ಉ¬ೆÐೕĕಸ¬ಾĖ¡ೆ. ಅ¬ಾÐಹನ ಈ ವಚನವ� ಇದನುÇ 
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ದೃĤೕಕĸಸುತÃ¡ೆ: "ತ£ೊÇಡ£ೆ ಸಹ§ಾĖತÒ ¨ಾಡುವ�ದನುÇ ಅ¬ಾÐಹು ಎಂĨಗೂ čĲಸುವ�ĨಲÐ. ಅದರ 

²ೊರ�ಾದ ¤ಾಪಗಳನುÇ ಅವನು ಇěºಸುವವĸ�ೆ ಅವನು čĲಸು�ಾÃ£ೆ."   

2. ¨ಾ�ಾīತರ ಹಕು´ಗಳನುÇ ಅ¬ಾÐಹನ ಹಕು´ಗ­�ೆಂĨ�ೆ ±ೇĸľ ²ೇಳ�ವ ಮೂಲಕ ಅವರ ಹಕು´ಗಳ 

ಮಹತÒವನುÇ Ħĺಸ¬ಾĖ¡ೆ.   

3. ¤ಾಪಗಳĹÐ ಮ²ಾ¤ಾಪಗಳ� ಮತುÃ ಸಣÂ ¤ಾಪಗĺ®ೆ. ಮ²ಾ¤ಾಪ ಎಂದªೆ ಇಹ¬ೋಕದ¬ೆÐೕ ļďೆಯನುÇ 

Īಶ¹ĵಸ¬ಾದ ¤ಾಪಗಳ�. ಉ¡ಾಹರ�ೆ�ೆ, �ಾನೂĪನĹÐ ĪಗĨಪģಸ¬ಾದ ļďೆಗĺರುವ, ಅಥ®ಾ 

¯ಾಪĻ¡ೆĶಂದು ²ೇಳ¬ಾದ ಇಹ¬ೋಕದ¬ೆÐೕ ļďೆ Īೕಡ¬ಾಗುವ ¤ಾಪಗಳ�. ಅಥ®ಾ ಪರ¬ೋಕದĹÐ ನರಕ 

ļďೆĵ¡ೆĶಂದು ಎಚ¹ĸ�ೆ Īೕಡ¬ಾದ ¤ಾಪಗಳ�. ಮ²ಾ¤ಾಪಗಳĹÐ ĻıನÇ ದ�ೆ�ಗĺ®ೆ. Ī°ೇಧದĹÐ �ೆಲವ� 

¤ಾಪಗಳ� ಇತರ ¤ಾಪಗĺĖಂತಲೂ ಕ�ೋರ®ಾĖ¡ೆ. ಮ²ಾ¤ಾಪಗĺ�ೆ ²ೊರ�ಾದ ¤ಾಪಗ­ೆಲÐವ� ಸಣÂ 

¤ಾಪಗ­ಾĖ®ೆ.  

 )2941( 

 

 
ಮ²ಾ¤ಾಪಗಳ� ಎಂದª :ೆ ಅ¬ಾÐಹ£ೊಡ£ೆ ಸಹ§ಾĖತÒ (ļŃ�) ¨ಾಡುವ�ದು, ̈ ಾ�ಾīತĸ�  ೆಅĻ¢ೇಯ�ೆ �ೋರುವ�ದು, ನರಹ�ೆÍ ̈ ಾಡುವ�ದು ಮತುÃ ಸುಳ�Ñ ಪÎ¨ಾಣ ¨ಾಡುವ�ದು 

اكُ بِااللهِ،  عن عبد االله بن عمرو بن العاص رƅ االله عنهما عن اŦǽ صƦ االله عليه وسلم قال:    –  )221(  َǪْ ِ
ْ

كَبَائرُِ: الإ
ْ
«ال

غَمُوسُ»
ْ
َمǐُِ ال ْǾفْسِ، وَاĒǽتلُْ اȰََينِْ، و َȅِوَا

ْ
Ɏقُوقُ اȭَُرواه البخاري[ -] صحيح[ .و[  

  

(221) – ಅಬುÅ¬ಾÐ İŖ ಅśÎ İŖ ಆŤ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವĸಬÊರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. 

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "ಮ²ಾ¤ಾಪಗಳ� ಎಂದªೆ: 

ಅ¬ಾÐಹ£ೊಡ£ೆ ಸಹ§ಾĖತÒ (ļŃ�) ¨ಾಡುವ�ದು, ¨ಾ�ಾīತĸ�ೆ ಅĻ¢ೇಯ�ೆ �ೋರುವ�ದು, ನರಹ�ೆÍ 

¨ಾಡುವ�ದು ಮತುÃ ಸುಳ�Ñ ಪÎ¨ಾಣ ¨ಾಡುವ�ದು." [صحيح] - [رواه البخاري] 
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Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ ಮ²ಾ¤ಾಪಗಳನುÇ 

ĻವĸಸುĦÃ¡ಾÅªೆ. ಇಹ¬ೋಕದĹÐ ಅಥ®ಾ ಪರ¬ೋಕದĹÐ ಕ�ೋರ ļďೆಯ ಎಚ¹ĸ�ೆಯನುÇ Īೕಡ¬ಾದ ¤ಾಪಗ­ೆಲÐವ� 

ಮ²ಾ¤ಾಪಗ­ಾĖ®ೆ. 

ಅವ�ಗಳĹÐ ūದಲ£ೆಯದು ಅ¬ಾÐಹ£ೊಡ£ೆ ಸಹ§ಾĖತÒ (ļŃ�) ¨ಾಡುವ�ದು: ಅಂದªೆ ಆªಾಧ£ೆಗಳĹÐ 

±ೇĸದ ©ಾವ�¡ಾದರೂ ಒಂದನುÇ ಅ¬ಾÐಹನ ²ೊರ�ಾದವĸ�ೆ ಅī�ಸುವ�ದು, ಅ¬ಾÐಹĪ�ೆ ̈ ಾತÎ ľೕĲತ®ಾĖರುವ 

ಅವನ ಪÎಭುತÒದĹÐ, ¡ೈĻಕ�ೆಯĹÐ ಮತುÃ ಅವನ ²ೆಸರು ²ಾಗೂ ಗುಣಲčಣಗಳĹÐ ಅವನ ²ೊರ�ಾದವರನುÇ ಅವĪ�ೆ 

ಸĸ±ಾġ©ಾĖ ¨ಾಡುವ�ದು. 

ಎರಡ£ೆಯದು ¨ಾ�ಾīತĸ�ೆ ಅĻ¢ೇಯ�ೆ �ೋರುವ�ದು: ¨ಾ�ಾīತರನುÇ £ೋĵಸುವ�ದು, ಅದು 

¨ಾĦನ ಮೂಲಕ ಅಥ®ಾ ವತ�£ೆಯ ಮೂಲಕ®ಾದರೂ ಸಹ, ಮತುÃ ಅವªೊಡ£ೆ ಉತÃಮ ĸೕĦಯĹÐ 

ವĦ�ಸĨರುವ�ದು ಅĻ¢ೇಯ�ೆಗ­ಾĖ®ೆ. 

ಮೂರ£ೇಯದು ನರಹ�ೆÍ ¨ಾಡುವ�ದು: ಅಂದªೆ ಅ£ಾÍಯ®ಾĖ ಅಥ®ಾ ¡ೆÒೕಷĨಂದ ©ಾರ£ಾÇದರೂ 

�ೊಲುÐವ�ದು. 

£ಾಲ´£ೆಯದು ಸುಳ�Ñ ಪÎ¨ಾಣ ¨ಾಡುವ�ದು: ಅಂದªೆ ಸು­ Ñೆಂದು Ħĺದೂ ಸಹ ಸುಳ�Ñ ಪÎ¨ಾಣ ¨ಾಡುವ�ದು. 

ಇದನುÇ ಅರİÊ §ಾ°ೆಯĹÐ ಗಮೂŤ ಎಂದು ಕªೆಯಲು �ಾರಣ®ೇ£ೆಂದªೆ ಇದು ಅದನುÇ ¨ಾಡುವವರನುÇ ¤ಾಪದĹÐ 

ಅಥ®ಾ ನರಕದĹÐ ಮುಳ�ĖಸುತÃ¡ೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಸುಳ�Ñ ಪÎ¨ಾಣವ� ಅತÍಂತ ಅ¤ಾಯ�ಾĸ ಮತುÃ ಮ²ಾ ಅಪªಾಧ®ಾĖರುವ�ದĸಂದ ಅದ�ೆ´ ¤ಾÎಯļ¹ತÃĻಲÐ. 

ಅದĔ´ರುವ�ದು ಪ¯ಾ¹�ಾÃಪ ¨ಾತÎ.   
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2. ಇĹÐ £ಾಲು´ ಮ²ಾ¤ಾಪಗಳ ಬ�ೆ¶ ¨ಾತÎ ಉ¬ೆÐೕĕľದುÅ ಆ ¤ಾಪಗಳ ಭ©ಾನಕ�ೆಯನುÇ 

Ļವĸಸುವ�ದ�ಾ´Ė¡ೆĶೕ ²ೊರತು ಅವ�ಗಳ ಸಂ�ೆÍಯನುÇ £ಾಲ´�ೆ´ ľೕĲತ�ೊĺಸುವ�ದಕ´ಲÐ.   

3. ¤ಾಪಗಳĹÐ ಮ²ಾ¤ಾಪಗಳ� ಮತುÃ ಸಣÂ ¤ಾಪಗĺ®ೆ. ಮ²ಾ¤ಾಪ ಎಂದªೆ ಇಹ¬ೋಕದ¬ೆÐೕ ļďೆಯನುÇ 

Īಶ¹ĵಸ¬ಾದ ¤ಾಪಗಳ�. ಉ¡ಾಹರ�ೆ�ೆ, �ಾನೂĪನĹÐ ĪಗĨಪģಸ¬ಾದ ļďೆಗĺರುವ, ಅಥ®ಾ 

¯ಾಪĻ¡ೆĶಂದು ²ೇಳ¬ಾದ ಇಹ¬ೋಕದ¬ೆÐೕ ļďೆ Īೕಡ¬ಾಗುವ ¤ಾಪಗಳ�. ಅಥ®ಾ ಪರ¬ೋಕದĹÐ ನರಕ 

ļďೆĵ¡ೆĶಂದು ಎಚ¹ĸ�ೆ Īೕಡ¬ಾದ ¤ಾಪಗಳ�. ಮ²ಾ¤ಾಪಗಳĹÐ ĻıನÇ ದ�ೆ�ಗĺ®ೆ. Ī°ೇಧದĹÐ �ೆಲವ� 

¤ಾಪಗಳ� ಇತರ ¤ಾಪಗĺĖಂತಲೂ ಕ�ೋರ®ಾĖ¡ೆ. ಮ²ಾ¤ಾಪಗĺ�ೆ ²ೊರ�ಾದ ¤ಾಪಗ­ೆಲÐವ� ಸಣÂ 

¤ಾಪಗ­ಾĖ®ೆ.  

 )3044( 

 

 
ಪ�ನರು�ಾÄನ Ĩನದಂದು ಜನರ ನಡು®ೆ Ħೕಪ�� Īೕಡ¬ಾಗುವ ಪÎಪÎಥಮ Ļಷಯವ� ರಕÃ¤ಾತ®ಾĖ¡ೆ 

لُ مَا ȬُقƇَْ بǐََْ اĒǽاسِ يوَْمَ  ȭَنْ ȭَبْدِ االلهِ بنِ ɏَسْعُودٍ رƅ االله عنه قَالَ: قَالَ رسَُولُ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَلَيْهِ وسََلĒمَ:    –  )222(  Ēو
َ
«أ

مَاءِ»  ĕȅا Ɨِ ِقِيَامَة
ْ
  ]متفق عليه[ -] صحيح[ .ال

  

(222) – ಅಬುÅ¬ಾÐ İŖ ಮŤ ಊŔ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: 

ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "ಪ�ನರು�ಾÄನ 

Ĩನದಂದು ಜನರ ನಡು®ೆ Ħೕಪ�� Īೕಡ¬ಾಗುವ ಪÎಪÎಥಮ Ļಷಯವ� ರಕÃ¤ಾತ®ಾĖ¡ೆ." [صحيح] - [متفق عليه] 

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ Ħĺಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, ಜನರು 

ಪರಸÈರ ನ�ೆľದ ¡ೌಜ�ನÍಗಳ ¤ೈĔ ಪ�ನರು�ಾÄನ Ĩನದಂದು ūಟ¾ūದಲು ರಕÃ¤ಾತದ Ħೕಪ�� Īೕಡ¬ಾಗುವ�ದು 

, ಅಂದªೆ �ೊ¬ೆ ಮತುÃ ಜಖಂಗಳ ಕುĸ�ಾĖ¡ೆ. 
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ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ರಕÃ¤ಾತದ ಗಂıೕರ�ೆಯನುÇ ಒĦÃ²ೇಳ¬ಾĖ¡ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ ಏನ£ೆÇೕ ಆದರೂ ಪÎಮುಖ ĻಷಯĨಂದ¬ೇ 

¤ಾÎರಂıಸ¬ಾಗುತÃ¡ೆ.   

2. ¤ಾಪĨಂದ ಉಂ�ಾಗುವ ²ಾĪಯ ಪÎ¨ಾಣವನುÇ ಆಧĸľ ¤ಾಪಗಳ ಗಂıೕರ�ೆಯನುÇ Īಧ�ĸಸ¬ಾಗುತÃ¡ೆ. 

ಅ¨ಾಯಕ ĝೕವಗಳನುÇ ಬĹ �ೆ�ೆದು�ೊಳ�Ñವ�ದು ಅತÍಂತ ಗಂıೕರ ²ಾĪಗಳĹÐ ಒಂ¡ಾĖ¡ೆ. ಸತÍĪ°ೇಧ 

ಮತುÃ ļŃ� (ಅ¬ಾÐಹ£ೊಂĨ�ೆ ಸಹ§ಾĖತÒ ¨ಾಡುವ�ದು) ²ೊರತುಪģľದªೆ ಇ¡ೇ ಅĦ¡ೊಡÀ 

¤ಾಪ®ಾĖ¡ೆ.  

 )2962( 

 

 
(ಮುಸ¬ಾÌನªೊಂĨ�ೆ) ಒಪÈಂದದĹÐರುವ ವÍĔÃಯನುÇ ©ಾªಾದರೂ �ೊಂದªೆ ಅವನು ಸÒಗ�ದ ಪĸಮಳವನುÇ ಕೂಡ ಅನುಭĻಸ¬ಾರ. ಅದರ ಪĸಮಳವನುÇ ನಲÒತುÃ ವಷ�ಗಳ ದೂರĨಂದ¬ೇ ಅನುಭĻಸಬಹು¡ಾĖ¡ೆ 

نĒَةِ،  يرََحْ  Ɏمَْ  «مَنْ Ȱَتَلَ مُعَاهَدًا  عن عبد االله بن عمرو رƅ االله عنهما عن اŦǽ صƦ االله عليه وسلم قال:  – )223( 
ْ
Ŀَةَ اĶِرَا

رɊَْعȀَ ǐَِمًا» 
َ
  ]رواه البخاري[ -] صحيح[ .وɉَنĒِ رĵَِهَا توُجَدُ مِنْ ɏَسƷَِةِ أ

  

(223) – ಅಬುÅ¬ಾÐ İŖ ಅśÎ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ 

ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "(ಮುಸ¬ಾÌನªೊಂĨ�ೆ) ಒಪÈಂದದĹÐರುವ ವÍĔÃಯನುÇ 

©ಾªಾದರೂ �ೊಂದªೆ ಅವನು ಸÒಗ�ದ ಪĸಮಳವನುÇ ಕೂಡ ಅನುಭĻಸ¬ಾರ. ಅದರ ಪĸಮಳವನುÇ ನಲÒತುÃ 

ವಷ�ಗಳ ದೂರĨಂದ¬ೇ ಅನುಭĻಸಬಹು¡ಾĖ¡ೆ." [صحيح] - [رواه البخاري] 

Ļವರ�ೆ:  

ಮುಸ¬ಾÌನªೊಂĨ�ೆ ಒಪÈಂದದĹÐರುವವರನುÇ—ಅಂದªೆ ಭದÎ�ೆ ಮತುÃ ಸುರč�ೆಯನುÇ Īೕಡುವ ®ಾ�ಾÅನದ 

ಮೂಲಕ ಮುľÐಂ ¡ೇಶ�ೆ´ ಬರುವ ಮುľÐĳೕತರರನುÇ) ©ಾªಾದರೂ �ೊಂದªೆ, ನಲÒತುÃ ವಷ�ಗಳ ದೂರĨಂದ 

ಅನುಭĻಸಬಹು¡ಾದ ಸÒಗ�ದ ಪĸಮಳವನುÇ ಕೂಡ ಅವರು ಅನುಭĻಸ¬ಾರರು ಎಂಬ ĦೕವÎ ಮತುÃ ಕ�ೋರ 

ಎಚ¹ĸ�ೆಯನುÇ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ ĻವĸಸುĦÃ¡ಾÅªೆ. 
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ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಮುľÐಮªೊಂĨ�ೆ ಒಪÈಂದದĹÐರುವ ಮುľÐĳೕತರರು, ಮುľÐಂ ¡ೇಶದĹÐ ®ಾľಸುವ ಮುľÐĳೕತರ ಪÎ�ೆಗಳ� 

ಮತುÃ ಮುľÐಂ ¡ೇಶದĹÐ ಆಶÎಯ ಪ�ೆĨರುವ ಮುľÐĳೕತರರು—ಇವರನುÇ �ೊಲುÐವ�ದು ĪĽದÆ®ಾĖ¡ೆ. 

ಇವರನುÇ �ೊಲುÐವ�ದು ಮ²ಾ¤ಾಪ®ಾĖ¡ೆ.   

2. ಮುಆĿŔ (ಮುľÐಮªೊಂĨ�ೆ ಒಪÈಂದದĹÐರುವ ಮುľÐĳೕತರರು): ಮುಸ¬ಾÌನªೊಂĨ�ೆ ಒಪÈಂದ 

¨ಾģ�ೊಂಡು ಅವರ ¡ೇಶದĹÐ ®ಾľಸುವ ಮುľÐĳೕತರರು. ಇವರು ಮುಸ¬ಾÌನರ ĻರುದÆ 

²ೋªಾಡ¦ಾರದು ಮತುÃ ಮುಸ¬ಾÌನರು ಇವರ ĻರುದÆ ²ೋªಾಡ¦ಾರದು. ĨĲÌ (ಮುľÐಂ ¡ೇಶದĹÐ 

®ಾľಸುವ ಮುľÐĳೕತರ ಪÎ�ೆಗಳ�): ಕರ ¤ಾವĦ ¨ಾģ ಮುľÐಂ ¡ೇಶದĹÐ ®ಾľಸುವ ಮುľÐĳೕತರ 

ಪÎ�ೆಗಳ�. ಮುಸÃಅ್ ĲŖ (ಮುľÐಂ ¡ೇಶದĹÐ ಆಶÎಯ ಪ�ೆĨರುವ ಮುľÐĳೕತರರು): ಅಭಯ Īೕಡುವ 

ಒಪÈಂದ¡ೊಂĨ�ೆ �ಾ�ಾ´Ĺಕ®ಾĖ ಮುľÐಂ ¡ೇಶದĹÐ £ೆ¬ೆಸುವ ಮುľÐĳೕತರರು.   

3. ಮುľÐĳೕತರªೊಂĨ�ೆ ¨ಾģದ ಒಪÈಂದಗಳನುÇ ಮುĸಯುವ�ದರ ಬ�ೆ¶ ಎಚ¹ĸ�ೆ Īೕಡ¬ಾĖ¡ೆ.  

 )64637( 

 

 
“ಕುಟುಂಬ ಸಂಬಂಧ ಕģಯುವವನು ಸÒಗ�ವನುÇ ಪÎ®ೇļಸುವ�ĨಲÐ.” 

نĒَةَ قَاطِعُ رحَِمٍ»عن جُبƷَ بن مُطْعِم رƅ االله عنه أنه سمع اŦǽ صƦ االله عليه وسلم يقول:    –  )224( 
ْ
Ŀيدَْخُلُ ا 

َ
]  صحيح[ .«لا

  ]متفق عليه[ -

  

(224) – ಜು¦ೈŝ İŖ ಮುŒ ಇś (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ 

ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) Ŀೕ�ೆ ²ೇಳ�ವ�ದನುÇ £ಾನು �ೇĺ¡ೆÅೕ£ೆ: “ಕುಟುಂಬ ಸಂಬಂಧ 

ಕģಯುವವನು ಸÒಗ�ವನುÇ ಪÎ®ೇļಸುವ�ĨಲÐ.” [صحيح] - [متفق عليه] 
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Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ Ħĺಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, 

ಕ�ಾÀಯ®ಾĖ £ೆರ®ೇĸಸ¦ೇ�ಾದ ಕುಟುಂಬ ಸಂಬಂĩಕರ ಹಕು´ಗಳನುÇ ©ಾರು ಕģಯು�ಾÃªೋ, ಅಥ®ಾ ಅವĸ�ೆ 

�ೊಂದªೆ �ೊಡು�ಾÃªೋ ಮತುÃ ಅವªೊಡ£ೆ �ೆಟ¾¡ಾĖ ವĦ�ಸು�ಾÃªೋ ಅವĸ�ೆ ಸÒಗ�ವನುÇ ಪÎ®ೇļಸುವ 

©ಾವ�¡ೇ ಅಹ��ೆĵಲÐ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಕುಟುಂಬ ಸಂಬಂಧಗಳನುÇ ಕģದು�ೊಳ�Ñವ�ದು ಮ²ಾ¤ಾಪ®ಾĖ¡ೆ.   

2. ಕುಟುಂಬ ಸಂಬಂಧವ� ®ಾģ�ೆ�ೆ ಅನುಗುಣ®ಾĖದುÅ, ಸÄಳ, �ಾಲ ಮತುÃ ವÍĔÃಗĺ�ೆ ಅನುಗುಣ®ಾĖ 

ಬದ¬ಾಗುತÃ¡ೆ.   

3. ಕುಟುಂಬ ಸಂಬಂಧಗಳ �ೋಡ�ೆಯು ಕುಟುಂİಕರನುÇ §ೇġ©ಾಗುವ�ದು, ಅವĸ�ೆ ¡ಾನ ¨ಾಡುವ�ದು, 

ಅವĸ�ೆ ಉಪ�ಾರ ¨ಾಡುವ�ದು, ಅವರು ಅ£ಾªೋಗÍದĹÐದÅªೆ ಸಂದļ�ಸುವ�ದು, ಅವĸ�ೆ ಒĺತನುÇ 

¦ೋĩಸುವ�ದು ಮತುÃ �ೆಡುಕನುÇ Ļªೋĩಸುವ�ದು ಮುಂ�ಾದವ�ಗĺಂದ ±ಾಧÍ®ಾಗುತÃ¡ೆ.   

4. ಕģಯುವ ಸಂಬಂಧಗಳ� ಎಷ¾ರಮġ¾�ೆ ಹĦÃರ®ಾĖರುತÃ¡ೋ ಅಷ¾ರಮġ¾�ೆ ¤ಾಪದ ĦೕವÎ�ೆಯು 

²ೆ�ಾ¹ಗುತÃ¡ೆ.  

 )5367( 

 

 
“©ಾರು ತನÇ ĝೕವ£ೋ¤ಾಯವ� Ļ¯ಾಲ®ಾಗಲು ಮತುÃ ತನÇ ಆಯುಷÍವ� Ĩೕಘ�®ಾಗಲು ಬಯಸು�ಾÃ£ೋ ಅವನು ಕುಟುಂಬ ಸಂಬಂಧಗಳನುÇ �ೋģಸĹ.” 

  عن أȺس بن ماɎك رƅ االله عنه أن رسول االله صƦ االله عليه وسلم قال:   –  )225( 
َ
ُ Ɨِ رِزْقهِِ، وɃɋَُسَْأ

َ
Ȅ َسَْطɀُنْ ي

َ
حَبĒ أ

َ
«مَنْ أ

يَصِلْ رŉََِهُ»
ْ
ثرَِهِ، فَل

َ
ُ Ɨِ أ

َ
Ȅ. ]متفق عليه[ -] صحيح[  

  

(225) – ಅನŤ İŖ ̈ ಾĹŃ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು 

(ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: “©ಾರು ತನÇ ĝೕವ£ೋ¤ಾಯವ� Ļ¯ಾಲ®ಾಗಲು 
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ಮತುÃ ತನÇ ಆಯುಷÍವ� Ĩೕಘ�®ಾಗಲು ಬಯಸು�ಾÃ£ೋ ಅವನು ಕುಟುಂಬ ಸಂಬಂಧಗಳನುÇ �ೋģಸĹ.”  [صحيح] - 

 [متفق عليه]

Ļವರ�ೆ:  

ಸಂಬಂĩಕರನುÇ §ೇġ©ಾಗುವ�ದು, ಅವĸ�ೆ ತನು ಮನ ಧನಗĺಂದ ಸ²ಾಯ ¨ಾಡುವ�ದು ಮುಂ�ಾದ 

Ļ¢ಾನಗಳ ಮೂಲಕ ಕುಟುಂಬ ಸಂಬಂಧ �ೋģಸುವ�ದನುÇ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ 

¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ ŪÎೕ�ಾÕĿľ¡ಾÅªೆ ಮತುÃ ಅದು ĝೕವ£ೋ¤ಾಯದ Ļ¯ಾಲ�ೆ�ೆ ಮತುÃ Ĩೕė�ಯುಷÍ�ೆ´ 

�ಾರಣ®ಾಗುತÃ¡ೆĶಂದು ²ೇĺ¡ಾÅªೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಕುಟುಂಬ ಸಂಬಂಧ ಎಂದªೆ, ತಂ¡ೆ ಮತುÃ �ಾĵಯ ಕ�ೆಯ ಹĦÃರದ ಸಂಬಂĩಕರು. ಸಂಬಂಧಗಳ� ²ೆಚು¹ 

ಹĦÃರ®ಾದಂ�ೆ ಸಂಬಂಧ �ೋಡ�ೆಯು ²ೆಚು¹ ¤ಾÎಮುಖÍ�ೆಯನುÇ ಪ�ೆಯುತÃ¡ೆ.   

2. ಪÎĦಫಲವ� ಕಮ�ದ ಅ¡ೇ ವಗ��ೆ´ ±ೇĸರುತÃ¡ೆ، ಒĺತು ಮತುÃ ಸ²ಾಯಗಳನುÇ ̈ ಾಡುವ ಮೂಲಕ ಕುಟುಂಬ 

ಸಂಬಂಧ �ೋģಸುವವರ ಆಯುಷÍ ಮತುÃ ĝೕವ£ೋ¤ಾಯವನುÇ ಅ¬ಾÐಹು �ೋģಸು�ಾÃ£ೆ.   

3. ಕುಟುಂಬ ಸಂಬಂಧ �ೋಡ�ೆಯು ĝೕವ£ೋ¤ಾಯದ Ļ¯ಾಲ�ೆ�ೆ ಮತುÃ Ĩೕė�ಯುಷÍ�ೆ´ 

�ಾರಣ®ಾಗುತÃ¡ೆ. ಆಯುಷÍ ಮತುÃ ĝೕವ£ೋ¤ಾಯವ� ĪಗĨತ®ಾĖದÅರೂ ಸಹ, �ೆಲŬĳÌ 

ĝೕವ£ೋ¤ಾಯ ಮತುÃ ಆಯುಷÍದĹÐ ಸಮೃĨÆಯುಂ�ಾಗುತÃ¡ೆ. ಇದĸಂದ �ೆಲವರು ತಮÌ ಆಯುಷÍದĹÐ 

ಇತರರು ¨ಾಡುವ�ದĔ´ಂತಲೂ ²ೆಚು¹ ಕಮ�ಗಳನುÇ ¨ಾಡು�ಾÃªೆ ಮತುÃ ಅವರ ಕಮ�ಗಳ� ಇತರĸĖಂತಲೂ 

²ೆಚು¹ ಪÎŴೕಜನ�ಾĸ©ಾĖರುತÃ®ೆ. ಇದು ĝೕವ£ೋ¤ಾಯ ಮತುÃ ಆಯುಷÍದĹÐರುವ ಅčರಶಃ 

ಏĸ�ೆ©ಾĖ¡ೆĶಂದು �ೆಲವರು ಅı¤ಾÎಯಪಡು�ಾÃªೆ. ²ೆಚು¹ ಬಲÐವನು ಅ¬ಾÐಹು.  

 )5372( 
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“ಸಂಬಂĩಕರು ಸಂಬಂಧ �ೋģľದªೆ ¨ಾತÎ ಸಂಬಂಧ �ೋģಸುವವನು ಕುಟುಂಬ ಸಂಬಂಧವನುÇ �ಾ¤ಾಡುವವನಲÐ. ಬದĹ�ೆ, ಸಂಬಂĩಕರು ಸಂಬಂಧವನುÇ ಕģ¡ಾಗ ಅವªೊಡ£ೆ ಸಂಬಂಧ �ೋģಸುವವ£ೇ ಕುಟುಂಬ ಸಂಬಂಧವನುÇ �ಾ¤ಾಡುವವನು.” 

وَلȲَِنِ  عن عبد االله بن عمرو رƅ االله عنهما عن اŦǽ صƦ االله عليه وسلم قال:    –  )226(  مǔَُفئِِ، 
ْ Ɏبِا وَاصِلُ 

ْ
Ɏا «لɄَسَْ 

ي إذَِا قُطِعَتْ رŉَُِهُ وصََلَهَا» ِ
Ē

Ȇوَاصِلُ ا
ْ
Ɏرواه البخاري[ -] صحيح[ .ا[  

  

(226) – ಅಬುÅ¬ಾÐ İŖ ಅśÎ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ 

ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: “ಸಂಬಂĩಕರು ಸಂಬಂಧ �ೋģľದªೆ ¨ಾತÎ ಸಂಬಂಧ 

�ೋģಸುವವನು ಕುಟುಂಬ ಸಂಬಂಧವನುÇ �ಾ¤ಾಡುವವನಲÐ. ಬದĹ�ೆ, ಸಂಬಂĩಕರು ಸಂಬಂಧವನುÇ ಕģ¡ಾಗ 

ಅವªೊಡ£ೆ ಸಂಬಂಧ �ೋģಸುವವ£ೇ ಕುಟುಂಬ ಸಂಬಂಧವನುÇ �ಾ¤ಾಡುವವನು.” [صحيح] - [رواه البخاري] 

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦ ಇರĹ) ಇĹÐ Ħĺಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ: 

ಸಂಬಂĩಕರು ಒĺತು ¨ಾģದªೆ ¨ಾತÎ ಒĺತು ¨ಾಡುವವನು, ಪ�ಣ� ರೂಪದĹÐ ಕುಟುಂಬ ಸಂಬಂಧವನುÇ 

�ೋģಸುವವನಲÐ ಮತುÃ ಸಂಬಂĩಕĸ�ೆ ಒĺತು ¨ಾಡುವವನಲÐ. ಬದĹ�ೆ, Īಜ®ಾದ ಮತುÃ ಪ�ಣ� ರೂಪದĹÐ 

ಸಂಬಂಧ �ೋģಸುವವನು ©ಾªೆಂದªೆ, ಸಂಬಂĩಕನು ಸಂಬಂಧ ಕģದರೂ ಅವ£ೊಂĨ�ೆ ಸಂಬಂಧ 

�ೋģಸುವವನು ಮತುÃ ಸಂಬಂĩಕರು �ೆಟ¾¡ಾĖ ವĦ�ľದರೂ ಅವªೊಡ£ೆ ಉತÃಮ®ಾĖ ವĦ�ಸುವವ£ಾĖ¡ಾÅ£ೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ¢ಾĲ�ಕ ಪĸಗಣ£ೆಯĹÐ ಕುಟುಂಬ ಸಂಬಂಧ �ೋģಸುವ�ದು ಎಂದªೆ ಸಂಬಂಧ ಕģದವªೊಡ£ೆ ಸಂಬಂಧ 

�ೋģಸುವ�ದು, ಸಂಬಂĩಕರು ಅ£ಾÍಯ®ೆಸĖದªೆ ಅವĸ�ೆ čĲಸುವ�ದು ಮತುÃ ಅವರು Īಮ�ೆ ಏನೂ 

�ೊಡĨದÅರೂ Īೕವ� ಅವĸ�ೆ �ೊಡುವ�ದು. ಇದರ ²ೊರತು ಅವರು ಒĺತು ¨ಾģದªೆ ¨ಾತÎ ಒĺತು 

¨ಾಡುವ�ದು ಕುಟುಂಬ ಸಂಬಂಧ �ೋಡ�ೆಯಲÐ.   

2. ±ಾಧÍ®ಾಗುವ ಎ¬ಾÐ ಒĺತುಗಳನುÇ ¨ಾಡುವ ಮೂಲಕ ಕುಟುಂಬ ಸಂಬಂಧವನುÇ �ೋģಸಬಹುದು. 

ಉ¡ಾಹರ�ೆ�ೆ, ಹಣ Īೕಡುವ�ದು, ¤ಾÎħ�ಸುವ�ದು, ಒĺತನುÇ ಆ¡ೇļಸುವ�ದು ಮತುÃ �ೆಡುಕನುÇ 

Ļªೋĩಸುವ�ದು, ²ಾ�ೆĶೕ ಅವĸ�ೆ ಉಂ�ಾಗಬಹು¡ಾದ ²ಾĪಯನುÇ ತ�ೆಗಟು¾ವ�ದು ಇ�ಾÍĨ.  
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“ಪರದೂಷ�ೆ ಏ£ೆಂದು Īಮ�  ೆĦĺĨ¡ೆĶೕ?” ಅನು©ಾĵಗಳ� ಉತÃĸľದರು: “ಅ¬ಾÐಹು ಮತುÃ ಅವನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕªೇ ²ೆಚು¹ Ħĺದವರು.” ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: “(ಪರದೂಷ�ೆ ಎಂದªೆ) ĪನÇ ಸ²ೋದರನ ಬ� ¶ೆ ಅವĪ�ೆ ಇಷ¾ĻಲÐದ ̈ ಾತನುÇ ²ೇಳ�ವ�ದು 

غِيبةَُ؟»عن أŗ هرɋرة رƅ االله عنه أن رسول االله صƦ االله عليه وسلم قال:    –  )227( 
ْ
تدَْرُونَ مَا ال

َ
عْلمَُ،  «أ

َ
ُ أ

ُ
Ȅوُا: االلهُ وَرسَُوɎقَا ،

خَاكَ بِمَا يȲَْرَهُ»قَالَ:  
َ
رُكَ أ

ْ
قُولُ؟ قَالَ:  «ذِك

َ
Ųِ مَا أ

َ
يتَْ إنِْ Ǔَنَ Ɨِ أ

َ
فرََأ

َ
«إنِْ Ǔَنَ ȯِيهِ مَا ȩَقُولُ ȯَقَدِ اȮْتɀَتْهَُ، وɉَنِْ Ɏمَْ يȲَُنْ ȯِيهِ  ، Ȱِيلَ: أ

  ]رواه مسلم[ -] صحيح[ .ȯَقَدْ ȨَهَتĒهُ» 

  

(227) – ಅಬೂ ಹುªೈರ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ 

ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: “ಪರದೂಷ�ೆ ಏ£ೆಂದು Īಮ�ೆ ĦĺĨ¡ೆĶೕ?” 

ಅನು©ಾĵಗಳ� ಉತÃĸľದರು: “ಅ¬ಾÐಹು ಮತುÃ ಅವನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕªೇ ²ೆಚು¹ Ħĺದವರು.” ಪÎ®ಾĨಯವರು 

(ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: “(ಪರದೂಷ�ೆ ಎಂದªೆ) ĪನÇ ಸ²ೋದರನ ಬ�ೆ¶ 

ಅವĪ�ೆ ಇಷ¾ĻಲÐದ ¨ಾತನುÇ ²ೇಳ�ವ�ದು.” ಆಗ ಒಬÊರು �ೇĺದರು: “ಒಂದು ®ೇ­  ೆ £ಾನು ²ೇಳ�ವ ಸಂಗĦ 

ಅವನĹÐದÅªೆ?” ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಉತÃĸľದರು: “ಅದು 

ಅವನĹÐದÅªೆ Īೕನು ಅವನ ಬ�ೆ¶ ಪರದೂಷ�ೆ ¨ಾģರು®ೆ. ಅದು ಅವನĹÐಲÐĨದÅªೆ Īೕನು ಅವನ ĳೕ¬ೆ ಸು­ಾÑªೋಪ 

²ೊĸľರು®ೆ.” [صحيح] - [رواه مسلم] 

Ļವರ�ೆ:  

Ī°ೇĩಸ¬ಾದ ಪರದೂಷ�ೆ ©ಾವ�¡ೆಂದು ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ 

¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ Ļವĸಸು�ಾÃªೆ. ಅದು ಅನುಪľÄತ£ಾĖರುವ ಒಬÊ ಮುಸ¬ಾÌನನ ಬ�ೆ¶ ಅವĪ�ೆ ಇಷ¾ĻಲÐದÅನುÇ 

²ೇಳ�ವ�ದು. ಅದು ಅವನ ¡ೇಹದ ಆಕೃĦ ಅಥ®ಾ ಗುಣ�ೆ´ ಸಂಬಂĩľ¡ಾÅದರೂ ಸಹ. ಉ¡ಾಹರ�ೆ�ೆ, ಒಕ´ಣÂ, 

ūೕಸ�ಾರ, ಸುಳ�Ñ�ಾರ ಮುಂ�ಾದ ಅವನ �ೆಟ¾ ಗುಣಗಳನುÇ ²ೇಳ�ವ�ದು. ಈ ಗುಣಗಳ� ಅವನĹÐದÅರೂ ಸಹ. 

ಇನುÇ, ಆ ಗುಣಗಳ� ಅವನĹÐಲÐĨದÅªೆ ಅದು ಸು­ಾÑªೋಪ®ಾಗುತÃ¡ೆ. ಅಂದªೆ ಒಬÊ ವÍĔÃಯĹÐ ಇಲÐದÅನುÇ 

ಇ¡ೆĶಂದು ಆªೋīಸುವ�ದು. ಇದು ಪರದೂಷ�ೆĖಂತಲೂ ಗಂıೕರ®ಾĖ¡ೆ. 
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ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಪÎ®ಾĨಯವರ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಉತÃಮ ¦ೋಧ£ಾ ¯ೈĹಯನುÇ ಈ 

ಹĨೕŤ ĻವĸಸುತÃ¡ೆ. ಅವರು ĻಷಯಗಳನುÇ ಮನದಟು¾ ¨ಾģಸಲು ಪÎ¯ೆÇಗಳನುÇ �ೇಳ�ĦÃದÅರು.   

2. ಸಂಗģಗರು ಪÎ®ಾĨಯವªೊಡ£ೆ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) �ೋರುĦÃದÅ 

ಉತÃಮ ಗುಣವನುÇ ಈ ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ, ಅವರು ತಮ�ೆ �ೊĦÃಲÐದ Ļಷಯದ ಬ�ೆ¶, "ಅ¬ಾÐಹು 

ಮತುÃ ಅವನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕªೇ ²ೆಚು¹ Ħĺದವರು" ಎಂದು ²ೇಳ�ĦÃದÅರು.   

3. ತನ�ೆ ĦĺĨಲÐದ Ļಷಯದ ಬ�ೆ¶ ಪÎ¯ೆÇ �ೇಳ¬ಾದªೆ, "ಅ¬ಾÐಹು ²ೆಚು¹ Ħĺದವನು" ಎಂದು ²ೇಳ¦ೇ�ೆಂದು ಈ 

ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ.   

4. ಸ¨ಾಜದ ಜನರ ಹಕು´ಗಳನುÇ ಮತುÃ ಸ²ೋದರ�ೆಯನುÇ ಸಂರŀಸುವ ಮೂಲಕ ಇ±ಾÐಂ ಧಮ�ವ� 

ಸ¨ಾಜವನುÇ ರŀಸುತÃ¡ೆĶಂದು ಈ ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ.   

5. ಜನರ ĿತದೃĽ¾ĵಂದ �ೆಲವ� ಪರದೂಷ�ೆಗಳನುÇ Ī°ೇಧĨಂದ ²ೊರತುಪģಸ¬ಾĖ¡ೆ: ಉ¡ಾಹರ�ೆ�ೆ, 

ಅ£ಾÍಯವನುÇ ತ�ೆಗಟು¾ವ�ದ�ಾ´Ė. ಅಂದªೆ ಒಬÊ ವÍĔÃ ತನ�ಾದ ಅ£ಾÍಯವನುÇ ಅದನುÇ ಸĸಪģಸುವ 

ಅĩ�ಾರĻರುವ ವÍĔÃŴಡ£ೆ ²ೇಳ�ವ�ದು. ಅಂದªೆ, ಇಂĦಂತಹ ವÍĔÃ ತನ�ೆ ಅ£ಾÍಯ ¨ಾģ¡ಾÅ£ೆ ಅಥ®ಾ 

ತ£ೊÇಂĨ�ೆ ಇಂĦಂತಹ ಕೃತÍಗಳನುÇ ¨ಾģ¡ಾÅ£ೆಂದು ²ೇಳ�ವ�ದು. ಅ¡ೇ ĸೕĦ, ಒಬÊರನುÇ 

ಮದು®ೆ©ಾಗಲು ಬಯಸುವವರು, ಅಥ®ಾ ®ಾÍ¤ಾರದĹÐ ¤ಾಲು¡ಾರನ£ಾÇĖ ¨ಾಡಲು ಬಯಸುವವರು, 

ಅಥ®ಾ ಒಬÊರ ಮ£ೆಯ ಬĺ ಮ£ೆ ಕಟ¾ಲು ಅಥ®ಾ ಖĸೕĨಸಲು ಬಯಸುವವರು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಅı¤ಾÎಯ 

�ೇĺ¡ಾಗ ¤ಾÎ¨ಾĥಕ®ಾĖ ಅವರ �ೆಟ¾ ಗುಣಗಳನುÇ ²ೇಳ�ವ�ದು ಪರದೂಷ�ೆಯಲÐ.  

 )5326( 
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ಎ¬ಾÐ ¨ಾದಕ ದÎವÍಗಳ� ಮದÍ®ಾĖ®ೆ ಮತುÃ ಎ¬ಾÐ ¨ಾದಕ ದÎವÍಗಳ� ĪĽದÆ®ಾĖ®ೆ. ©ಾರು ಇಹ¬ೋಕದĹÐ ಮದÍ ±ೇĻಸು�ಾÃªೋ, ಮತುÃ ಅದರ ಚಟ�ೆ´ ಬĹ©ಾĖ ಪ¯ಾ¹�ಾÃಪಪಡ¡ೆ ±ಾಯು�ಾÃªೋ, ಅವರು ಪರ¬ೋಕದĹÐ ಅದನುÇ ಕುģಯ¬ಾರರು 

«ɏُ Ǘسْكِرٍ Ŋَرٌْ، وɏُ ȣسْكِرٍ حرام، ومن  عن ابن عمر رƅ االله عنهما قال: قال رسول االله صƦ االله عليه وسلم:    –  )228( 

Ɋْهَا Ɨ الآخرة» َǮَْȻ َْمɎ ،ُْتبȬَ َْمɎ نيا فمات وهو يدُْمِنُهَاȅا Ɨ مرłب اǪِ. ]رواه مسلم وأخرج البخاري الجملة الأخيرة منه[ -] صحيح[  

  

(228) – ಇřÇ ಉಮŝ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವĸಬÊರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: ಅ¬ಾÐಹನ 

ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "ಎ¬ಾÐ ¨ಾದಕ ದÎವÍಗಳ� 

ಮದÍ®ಾĖ®ೆ ಮತುÃ ಎ¬ಾÐ ¨ಾದಕ ದÎವÍಗಳ� ĪĽದÆ®ಾĖ®ೆ. ©ಾರು ಇಹ¬ೋಕದĹÐ ಮದÍ ±ೇĻಸು�ಾÃªೋ, ಮತುÃ 

ಅದರ ಚಟ�ೆ´ ಬĹ©ಾĖ ಪ¯ಾ¹�ಾÃಪಪಡ¡ೆ ±ಾಯು�ಾÃªೋ, ಅವರು ಪರ¬ೋಕದĹÐ ಅದನುÇ ಕುģಯ¬ಾರರು."  [صحيح] 

 [رواه مسلم وأخرج البخاري الجملة الأخيرة منه] -

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ Ļವĸಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, ಬುĨÆಯ 

ľÃĲತವನುÇ ತīÈಸುವ ಎಲÐವ� ¨ಾದಕ ಪ¡ಾಥ�®ಾದ ಮದÍದĹÐ ±ೇರುತÃ®ೆ. ಅವ� ¤ಾĪೕಯಗಳ�, ĦĪಸುಗಳ�, 

ಮೂĖ�ೆ ಎ­ೆಯುವಂತಹವ�ಗಳ� ಅಥ®ಾ ಇತರ ©ಾವ�¡ೇ ಆĖದÅರೂ ಸಹ. ಅಮಲು ಬĸಸುವ ಮತುÃ ಬುĨÆಯ 

ľÃĲತವನುÇ ತīÈಸುವ ಎಲÐವನೂÇ ಅ¬ಾÐಹು Ī°ೇĩľ¡ಾÅ£ೆ ಮತುÃ ತ�ೆĨ¡ಾÅ£ೆ. ಅವ� ಕģĳ ಪÎ¨ಾಣದĹÐ ಅಥ®ಾ 

²ೆě¹ನ ಪÎ¨ಾಣದĹÐ ±ೇĻľದರೂ ಸಹ. ಈ ¨ಾದಕ ದÎವÍಗಳ ©ಾವ�¡ೇ ಒಂದು ĻಧವನುÇ ©ಾರು 

±ೇĻಸು�ಾÃªೋ, ಮತುÃ ±ಾĻನ ತನಕ ಪ¯ಾ¹�ಾÃಪಪಡ¡ೆ ಅದನುÇ ±ೇĻಸುತÃ¬ೇ ಇರು�ಾÃªೋ, ಅವರು ಅ¬ಾÐಹನ 

ļďೆ�ೆ ಅಹ�ªಾಗು�ಾÃªೆ, ಅಂದªೆ ಸÒಗ�ದĹÐ ಅವĸ�ೆ ಮದÍ ±ೇವ£ೆಯನುÇ ತ�ೆĿģಯ¬ಾಗುತÃ¡ೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಮದÍದĹÐರುವ ಅಮĹನ �ಾರಣ ಅದನುÇ Ī°ೇĩಸ¬ಾĖ¡ೆ. ಆದÅĸಂದ ಅಮಲು ಬĸಸುವ Ļಧಗ­ೆಲÐವ� 

ĪĽದÆ®ಾĖ®ೆ.   

2. ಸವ�ಶಕÃ£ಾದ ಅ¬ಾÐಹು ಮದÍವನುÇ Ī°ೇĩľ¡ಾÅ£ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ, ಅದು ಅ£ೇಕ ²ಾĪಗಳನುÇ ಮತುÃ ಮ²ಾ 

�ೆಡುಕುಗಳನುÇ ಒಳ�ೊಂģ¡ೆ.   
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3. ಸÒಗ�ದĹÐ ಮದÍವನುÇ ±ೇĻಸುವ�ದು ಅĹÐನ ಆನಂದವನುÇ ಪĸಪ�ಣ��ೊĺಸುತÃ¡ೆ ಮತುÃ ಸುಖವನುÇ 

ಪ�ಣ��ೊĺಸುತÃ¡ೆ.   

4. ಇಹ¬ೋಕದĹÐ ©ಾರು ಮದÍ ±ೇವ£ೆಯನುÇ ĪĹÐಸುವ�ĨಲÐŬೕ ಸÒಗ�ದĹÐ ಅವĪ�ೆ ಅ¬ಾÐಹು ಅದನುÇ 

Ī°ೇĩಸು�ಾÃ£ೆ. ಪÎĦಫಲವ� ಕಮ��ೆ´ ತಕ´ಂ�ೆ ಇರುತÃ¡ೆ.   

5. ±ಾĻ�ೆ ūದಲು ¤ಾಪಗಳ ಬ�ೆ¶ ಪ¯ಾ¹�ಾÃಪಪಡಲು ಆತುರ �ೋರುವ�ದನುÇ ŪÎೕ�ಾÕĿಸ¬ಾĖ¡ೆ.  

 )58259( 

 

 
Ħೕī��ಾĖ ಲಂಚ ĪೕಡುವವರನುÇ ಮತುÃ ಲಂಚ ಪ�ೆಯುವವರನುÇ ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಶīľ¡ಾÅªೆ 

Ȳُْمِ.  –  )229( 
ْ
Łا Ɨِ َƁَِȸْمُر

ْ Ɏوَا َŽِا ĒرɎمَ اĒااللهُ عَلَيهِْ وسََل ĒƦَاالله عنه قال: لعََنَ رسَُولُ االلهِ ص ƅرة رɋهر ŗرواه [  -]  صحيح[ عن أ

  ]الترمذي وأحمد

  

(229) – ಅಬೂ ಹುªೈರ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: "Ħೕī��ಾĖ 

ಲಂಚ ĪೕಡುವವರನುÇ ಮತುÃ ಲಂಚ ಪ�ೆಯುವವರನುÇ ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ 

ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಶīľ¡ಾÅªೆ." [صحيح] - [رواه الترمذي وأحمد] 

Ļವರ�ೆ:  

ಲಂಚ Īೕಡುವವರು ಮತುÃ ಲಂಚ ಪ�ೆಯುವವರು ಅ¬ಾÐಹನ ದĶĵಂದ ದೂರ®ಾಗĹ ಎಂದು ಪÎ®ಾĨಯವರು 

(ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ¤ಾÎħ�ľ¡ಾÅªೆ. 

ತಮÌ ಅ£ೈĦಕ ಉ¡ೆÅೕಶವನುÇ £ೆರ®ೇĸಸುವ�ದ�ಾ´Ė Ħೕಪ�� ತಮÌ ಪರ®ಾĖ ಬರುವಂ�ೆ ¨ಾಡಲು 

£ಾÍ©ಾĩೕಶĸ�ೆ ಲಂಚ �ೊಡುವ�ದು ಇದರĹÐ ಪÎಮುಖ®ಾĖ¡ೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಲಂಚ Īೕಡುವ�ದು, ಪ�ೆಯುವ�ದು, ಅದ�ಾ´Ė ಮಧÍľÃ�ೆ ವĿಸುವ�ದು ಮತುÃ ಅದ�ಾ´Ė ಸ²ಾಯ ¨ಾಡುವ�ದು 

ĪĽದÆ®ಾĖ¡ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ ಇದು ಅ£ಾÍಯ�ಾ´Ė ಸಹಕĸಸುವ�¡ಾĖ¡ೆ.   
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2. ಲಂಚವ� ಮ²ಾ¤ಾಪಗಳĹÐ ಒಳಪಡುತÃ¡ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ, ಲಂಚ ಪ�ೆಯುವವರನುÇ ಮತುÃ �ೊಡುವವರನುÇ 

ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಶīľ¡ಾÅªೆ.   

3. £ಾÍ©ಾಲಯ�ೆ´ ಮತುÃ Ħೕī��ೆ ಸಂಬಂĩľ ಲಂಚ Īೕಡುವ�ದು ಮ²ಾ ಅಪªಾಧ ಮತುÃ ಕ�ೋರ 

¤ಾಪ®ಾĖ¡ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ ಅದĸಂದ ಅಕÎಮ ಮತುÃ ಅ¬ಾÐಹನ �ಾನೂĪ�ೆ ĻರುದÆ®ಾĖ Ħೕಪ�� Īೕಡುವ�ದು 

ಉಂ�ಾಗುತÃ¡ೆ.  

 )64689( 

 

 
Īೕವ� ಪರಸÈರ ಅಸೂĶ ಪಡ¦ೇģĸ, ¦ೆ¬ೆ ಏĸಸ¦ೇģĸ (ಖĸೕĨಸುವ ಉ¡ ÅೇಶĻಲÐ¡ೆ), ಪರಸÈರ ¡ೆÒೕĽಸ¦ೇģĸ, ಪರಸÈರ ¦ೆನುÇ ĦರುĖಸ¦ೇģĸ, ĪಮÌĹÐ ಒಬÊರು ಇ£ೊÇಬÊರ ¨ಾªಾಟದ ĳೕ¬ೆ ¨ಾªಾಟ ¨ಾಡ¦ೇģĸ, ಮತುÃ ಅ¬ಾÐಹುĻನ ¡ಾಸªಾĖĸ, ಸ²ೋದರªಾĖ ¦ಾĺĸ 

ŗِ هُرɋَرَْةَ رƅ االله عنه قَالَ: قاَلَ رسَُولُ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ:    –  )230( 
َ
 ȩَبَاغَضُوا،  ȭَنْ أ

َ
 ȩَنَاجَشُوا، وَلا

َ
َاسَدُوا، وَلا

َ
ı 

َ
«لا

مُسْلِ 
ْ
Ɏخُو ا

َ
مُسْلِمُ أ

ْ
Ɏونوُا عِبَادَ االلهِ إِخْوَاناً اȠَُعْضٍ، وȨَ َِْيعȨ َȂَ ْمȲُُعْضȨَ ْيبَِع 

َ
 تدََابرَُوا، وَلا

َ
 ĵَقِْرُهُ اĒǻقْوىَ  وَلا

َ
ُ، وَلا

ُ
ȄُْذĽَ 

َ
 Ȭَظْلِمُهُ وَلا

َ
مِ، لا

اتٍ    هَاهُنَا»  Ēرɏَ َصَدْرهِِ ثلاََث 
َ

Ƥِإ ƷُُِشȻَمُسْلِمِ حَرَامٌ، دَمُهُ، وَمَا و
ْ
Ɏا َȂَ ِمُسْلِم

ْ
Ɏا ēǗُ ،َمُسْلِم

ْ
Ɏخَاهُ ا

َ
نْ ĵَقِْرَ أ

َ
ĕ أ ĒǮɎرِئٍ مِنَ اɏْسَْبِ اįِ»  ،ُ

ُ
Ȅ

  ]رواه مسلم[ -] صحيح[ .وعَِرْضُهُ» 

  

(230) – ಅಬೂ ಹುªೈರ (ರ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: ಅ¬ಾÐಹುĻನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ 

ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "Īೕವ� ಪರಸÈರ ಅಸೂĶ ಪಡ¦ೇģĸ, ¦ೆ¬ೆ ಏĸಸ¦ೇģĸ 

(ಖĸೕĨಸುವ ಉ¡ೆÅೕಶĻಲÐ¡ೆ), ಪರಸÈರ ¡ೆÒೕĽಸ¦ೇģĸ, ಪರಸÈರ ¦ೆನುÇ ĦರುĖಸ¦ೇģĸ, ĪಮÌĹÐ ಒಬÊರು ಇ£ೊÇಬÊರ 

¨ಾªಾಟದ ĳೕ¬ೆ ¨ಾªಾಟ ¨ಾಡ¦ೇģĸ, ಮತುÃ ಅ¬ಾÐಹುĻನ ¡ಾಸªಾĖĸ, ಸ²ೋದರªಾĖ ¦ಾĺĸ. ಒಬÊ 

ಮುľÐಂ ಇ£ೊÇಬÊ ಮುľÐಮನ ಸ²ೋದರ£ಾĖ¡ಾÅ£ೆ. ಅವನು ಅವĪ�ೆ ಅ£ಾÍಯ ¨ಾಡುವ�ĨಲÐ, ಅವನನುÇ 

�ೈİಡುವ�ĨಲÐ ಮತುÃ ಅವನನುÇ Ĕೕ­ಾĖ �ಾಣುವ�ĨಲÐ. ತ�ಾÒ (ಅ¬ಾÐಹುĻನ ಭಯ) ಇĹÐ¡ೆ" - ಅವರು ತಮÌ ಎ¡ೆಯ 

ಕ�ೆ�ೆ ಮೂರು ¦ಾĸ ಸೂěľದರು - "ಒಬÊ ವÍĔÃ ತನÇ ಮುľÐಂ ಸ²ೋದರನನುÇ Ĕೕ­ಾĖ �ಾಣುವ�¡ೇ ಒಂದು �ೆಡು�ಾĖ 

±ಾಕು. ಪÎĦŴಬÊ ಮುľÐಮನ ರಕÃ, ಸಂಪತುÃ ಮತುÃ ¨ಾನ ಇ£ೊÇಬÊ ಮುľÐಮನ ¤ಾĹ�ೆ ĪĽದÆ®ಾĖ®ೆ."  [صحيح]  - 

 [رواه مسلم]
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Ļವರ�ೆ:  

ಒಬÊ ಮುľÐಮನು ತನÇ ಸ²ೋದರ ಮುľÐಮĪ�ೆ ಒĺತು ¨ಾಡಲು ಪÎ®ಾĨಯವರು(ಸ) ಉಪ¡ೇļľದರು 

ಮತುÃ ಅವನು ಇತರ ಮುľÐಮĸ�ೆ Īವ�Ŀಸ¦ೇ�ಾದ �ೆಲವ� ಕತ�ವÍಗಳ� ಮತುÃ ļ°ಾ¾�ಾರಗಳನುÇ Ļವĸľದರು. 

ಅವ�ಗಳĹÐ �ೆಲವ� ĿೕĖ®ೆ: ūದಲ£ೆಯ ಉಪ¡ೇಶ: Īೕವ� ಪರಸÈರ ಅಸೂĶ ಪಡ¦ೇģĸ. ಅಂದªೆ ĪಮÌĹÐ ಒಬÊರು 

ಇ£ೊÇಬÊರĹÐರುವ ಅನುಗÎಹವ� £ಾಶ®ಾಗ¦ೇ�ೆಂದು ಬಯಸುವ�¡ಾĖ¡ೆ. ಎರಡ£ೆಯದು: Īೕವ� ¦ೆ¬ೆ ಏĸಸ¦ೇģĸ. 

ಅಂದªೆ ಖĸೕĨಸುವ ಉ¡ೆÅೕಶĻಲÐ¡ೆ ಒಂದು ವಸುÃĻನ ¦ೆ¬ೆಯನುÇ ²ೆě¹ಸ¦ೇģĸ. Ŀೕ�ೆ ¨ಾಡುವ ಉ¡ೆÅೕಶವ� (ಆ 

ವಸುÃವನುÇ ಖĸೕĨಸುವ�ದಲÐ, ಬದĹ�ೆ) ¨ಾªಾಟ�ಾರĪ�ೆ ¬ಾಭ ¨ಾģ�ೊಡುವ�ದು ಅಥ®ಾ ಖĸೕĨ¡ಾರĪ�ೆ ²ಾĪ 

¨ಾಡುವ�ದು ಆĖರುತÃ¡ೆ. ಮೂರ£ೆಯದು: Īೕವ� ಪರಸÈರ ¡ೆÒೕĽಸ¦ೇģĸ. ಇĹÐ ¡ೆÒೕಷ ಎಂದªೆ ²ಾĪ ¨ಾಡಲು 

ಬಯಸುವ�ದು. ಇದು īÎೕĦಯ ĻರುದÆಪದ. ಆದªೆ ಅ¬ಾÐಹುĻ�ಾĖ ¡ೆÒೕĽಸುವ�¡ಾದªೆ �ೊಂದªೆĵಲÐ. ಏ�ೆಂದªೆ ಅದು 

ಕ�ಾÀಯ®ಾĖ¡ೆ. £ಾಲ´£ೆಯದು: Īೕವ� ಪರಸÈರ ¦ೆನುÇ ĦರುĖಸ¦ೇģĸ. ಅಂದªೆ ĪಮÌĹÐ ಒಬÊರು ತನÇ 

ಸ²ೋದರĪ�ೆ ¦ೆನುÇ ಮತುÃ Ŀಂ§ಾಗವನುÇ �ೋĸಸು�ಾÃ ĦರುĖ ನ�ೆಯುವ�ದು, ಅವĪಂದ ದೂರĻರುವ�ದು ಮತುÃ 

ಅವನನುÇ ಬĿಷ´ĸಸುವ�ದು. ಐದ£ೆಯದು: ĪಮÌĹÐ ಒಬÊರು ಇ£ೊÇಬÊರ ¨ಾªಾಟದ ĳೕ¬ೆ ¨ಾªಾಟ ¨ಾಡ¦ೇģĸ. 

ಅಂದªೆ, ಒಂದು ವಸುÃವನುÇ ಖĸೕĨľದವ£ೊಂĨ�ೆ: ನನÇ ಬĺ ಅದĔ´ಂತ ಕģĳ ¦ೆ¬ೆ�ೆ ಇ¡ೆ ಅಥ®ಾ ಇ¡ೇ ¦ೆ¬ೆ�ೆ 

ಉತÃಮ ಗುಣಮಟ¾ದುÅ ಇ¡ೆ ಎಂದು ²ೇಳ�ವ�ದು. ನಂತರ ಪÎ®ಾĨಯವರು(ಸ) ಸಮಗÎ®ಾದ ಉಪ¡ೇಶವನುÇ 

Īೕģದರು: Īಮ�ೆ Ī°ೇĩಸ¬ಾದ ಈ ಎ¬ಾÐ �ಾಯ�ಗಳನುÇ İಟು¾İಡುವ ಮೂಲಕ ಮತುÃ ಹೃದಯಶುĨÆĵಂದ ±ೆÇೕಹ, 

±ೌಮÍ§ಾವ, ಕರು�ೆ, ±ೌಜನÍ ಮತುÃ ಒĺĦನ ĻಷಯಗಳĹÐ ಸಹ�ಾರವನುÇ Īೕಡುವ ಮೂಲಕ ²ಾಗೂ ಎ¬ಾÐ 

ಸಂದಭ�ಗಳಲೂÐ ಉಪ¡ೇಶ ¨ಾಡುವ ಮೂಲಕ ಸ²ೋದರರಂ�ೆ ¦ಾĺĸ. ಈ ಸ²ೋದರತÒದ ¦ೇģ�ೆಗಳ� ĿೕĖ®ೆ: 

ತನÇ ಮುľÐಂ ಸ²ೋದರĪ�ೆ ಅ£ಾÍಯ ¨ಾಡ¦ಾರದು ಮತುÃ ಅವನ ĳೕ¬ೆ ಅĦªೇಕ®ೆಸಗ¦ಾರದು. ತನÇ ಮುľÐಂ 

ಸ²ೋದರĪ�ೆ ಅ£ಾÍಯ®ಾಗುĦÃದÅªೆ, ಅವĪ�ೆ ಸ²ಾಯ ¨ಾಡಲು ±ಾಧÍĻರು®ಾಗ ಅವನನುÇ �ೈİಡ¦ಾರದು. 

ಅವĪಂದ ಅ£ಾÍಯವನುÇ ದೂರ ¨ಾಡ¦ೇಕು. ಅವನನುÇ Ĕೕ­ಾĖ �ಾಣ¦ಾರದು, Ĕೕಳಂ¡ಾಜು ¨ಾಡ¦ಾರದು ಮತುÃ 
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ಅವನನುÇ Ĕೕಳĸĳ ಮತುÃ Ħರ±ಾ´ರĨಂದ £ೋಡ¦ಾರದು. ಇ®ೆಲÐವ� ಹೃದಯದĹÐನ ಅಹಂ�ಾರĨಂದ 

ಉಂ�ಾಗುತÃ¡ೆ. ನಂತರ ತ�ಾÒ (ಅ¬ಾÐಹುĻನ ಭಯ) ಹೃದಯದĹÐ¡ೆ ಎಂದು ಪÎ®ಾĨ ಸಲÐ¬ಾÐಹು ಅ¬ೈĿ ವಸಲÐś 

ಮೂರು ¦ಾĸ Ļವĸľದರು. ©ಾರ ಹೃದಯದĹÐ ಉತÃಮ ನಡ�ೆ�ೆ ¤ೆÎೕರಕ®ಾದ ಅ¬ಾÐಹುĻನ ಭಯ ಮತುÃ ಅ¬ಾÐಹು 

£ೋಡುĦÃ¡ಾÅ£ೆಂಬ ಪÎĐೆ  ಇರುತÃ¡ೋ ಅವನು ಇ£ೊÇಬÊ ಮುľÐಮನನುÇ Ĕೕ­ಾĖ �ಾಣ¬ಾರ. ತನÇ ಮುľÐಂ 

ಸ²ೋದರನನುÇ Ĕೕ­ಾĖ �ಾಣುವ�ದು ಒಬÊ ವÍĔÃ�ೆ �ೆಡು�ಾĖ ಮತುÃ �ೆಟ¾ ಗುಣ®ಾĖ ¢ಾªಾಳ ±ಾಕು. ಏ�ೆಂದªೆ ಅದು 

ಅವನ ಹೃದಯದĹÐನ ಅಹಂ�ಾರĨಂದ ಉಂ�ಾಗುತÃ¡ೆ. ನಂತರ ಪÎ®ಾĨ ಸಲÐ¬ಾÐಹು ಅ¬ೈĿ ವಸಲÐಮರು  Ŀಂ¡ೆ 

²ೇĺದÅನುÇ ಒĦÃ ²ೇĺದರು: ಪÎĦŴಬÊ ಮುľÐಮನ ರಕÃವ� ಇ£ೊÇಬÊ ಮುľÐಮĪ�ೆ ĪĽದÆ®ಾĖ¡ೆ. ಅಂದªೆ �ೊಲುÐವ 

ಮೂಲಕ, �ಾಯ�ೊĺಸುವ ಮೂಲಕ ಅಥ®ಾ ಥĺಸುವ ಮೂಲಕ ಅವನ ĳೕ¬ೆ ಅĦªೇಕ®ೆಸಗುವ�ದು. ²ಾ�ೆĶೕ 

ಪÎĦŴಬÊ ಮುľÐಮನ ಸಂಪತುÃ ಇ£ೊÇಬÊ ಮುľÐಮĪ�ೆ ĪĽದÆ®ಾĖ¡ೆ. ಅಂದªೆ ©ಾವ�¡ೇ ಹĔ´ಲÐ¡ೆ ಅದನುÇ 

�ೆ�ೆದು�ೊಳ�Ñವ�ದು. ²ಾ�ೆĶೕ ಪÎĦŴಬÊ ಮುľÐಮನ ¨ಾನವ� ಇ£ೊÇಬÊ ಮುľÐಮĪ�ೆ ĪĽದÆ®ಾĖ¡ೆ. ಅಂದªೆ 

ಅವನ ಬ�ೆ¶ ಅಥ®ಾ ಅವನ ವಂಶದ ಬ�ೆ¶ ಅವ²ೇಳನ ¨ಾಡುವ�ದು. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಸತÍĻ¯ಾÒಸದ ಸ²ೋದರತÒ�ೆ´ ಅĪ®ಾಯ�®ಾದ ಎಲÐವನೂÇ ಆ¡ೇļಸ¬ಾĖ¡ೆ ಮತುÃ ಅದನುÇ 

Ļªೋĩಸುವ ¨ಾತುಗಳ� ಮತುÃ ĔÎĶಗಳನುÇ Ī°ೇĩಸ¬ಾĖ¡ೆ.   

2. ತ�ಾÒದ ಮುಖÍ ಆ¢ಾರವ� ಹೃದಯದĹÐರುವ ಅ¬ಾÐಹುĻನ Đಾನ, ಭಯ ಮತುÃ ಅವನು ĻೕŀಸುĦÃ¡ಾÅ£ೆಂಬ 

ಪÎĐೆ©ಾĖ¡ೆ. ಈ ತ�ಾÒĨಂದ ಸತ´ಮ�ಗಳ� ಜನÌ�ಾಳ�ತÃ®ೆ.   

3. ¦ಾಹÍ Ļಚಲನವ� ಹೃದಯದĹÐರುವ ತ�ಾÒದ ಬಲĿೕನ�ೆಯನುÇ ಸೂěಸುತÃ¡ೆ.   

4. ©ಾವ�¡ೇ ĸೕĦಯĹÐಯೂ ¨ಾĦĪಂ¡ಾಗĹ ಅಥ®ಾ ಕೃತÍĨಂ¡ಾಗĹ ಮುľÐಮĪ�ೆ �ೊಂದªೆ 

�ೊಡುವ�ದನುÇ Ī°ೇĩಸ¬ಾĖ¡ೆ.   
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5. ಒಬÊ ಮುľÐಮನು ಇ£ೊÇಬÊರĹÐರುವ ಅನುಗÎಹವ� Ī®ಾರ�ೆ©ಾಗ¦ೇ�ೆಂದು ಬಯಸ¡ೆ, �ಾನು ಕೂಡ 

ಅವನಂ�ೆ ಇರ¦ೇ�ೆಂದು ಬಯಸುವ�ದು ಅಸೂĶಯಲÐ. ಇದನುÇ Ė¦ಾÃ ಎಂದು ಕªೆಯ¬ಾಗುತÃ¡ೆ. ಇದು 

ಅನುಮĦಸ¬ಾದ Ļಷಯ®ಾĖದುÅ ಇದು ಸತ´ಮ�ಗĺ�ಾĖ ಸÈĩ�ಸಲು ಸ²ಾಯ ¨ಾಡುತÃ¡ೆ.   

6. ©ಾವ�¡ೇ Ļಷಯದ¬ಾÐದರೂ ಇ£ೊÇಬÊರು ತನĖಂತ ¯ೆÎೕಷ¿ªಾĖರುವ�ದನುÇ ಮನುಷÍನು ಸÒ§ಾವತಃ 

ಇಷ¾ಪಡುವ�ĨಲÐ. ಅವನು ಇ£ೊÇಬÊĸಂದ ಆ ¯ೆÎೕಷ¿�ೆಯು Ī®ಾರ�ೆ©ಾಗ¦ೇ�ೆಂದು ಬಯľದªೆ ಅದು 

ಆďೇ¤ಾಹ� ಅಸೂĶ©ಾĖ¡ೆ. ಆದªೆ (ಆ ಅನುಗÎಹವನುÇ ಪ�ೆಯಲು) ಅವನು ಸÈĩ�ಸಲು ಬಯľದªೆ ಅದು 

ಅನುಮĦಸ¬ಾದ Ė¦ಾÃ ಆĖ¡ೆ.   

7. ಒಬÊ ಖĸೕĨ¡ಾರ£ೊಂĨ�ೆ Īನ�ೆ ಆ ¨ಾªಾಟ�ಾರನು ¡ೊಡÀ ಮಟ¾ದ ūೕಸ ¨ಾģ¡ಾÅ£ೆ ಎಂದು 

²ೇಳ�ವ�ದು ಆ ¨ಾªಾಟ�ಾರನ ®ಾÍ¤ಾರ�ೆ´ ಅಡÀ ಬರುವ�ದಲÐ. ಬದĹ�ೆ, ಅದು ಉಪ¡ೇಶದ ¦ೇģ�ೆಗಳĹÐ 

ಒಂ¡ಾĖ¡ೆ. ಆದªೆ ²ಾ�ೆ ²ೇಳ�ವ ಉ¡ೆÅೕಶವ� ಖĸೕĨ¡ಾರĪ�ೆ ಉಪ¡ೇಶ Īೕಡುವ�¡ಾĖರ¦ೇ�ೇ ²ೊರತು 

¨ಾªಾಟ�ಾರĪ�ೆ ²ಾĪ ¨ಾಡುವ�¡ಾĖರ¦ಾರದು. ಕಮ�ಗ­ೆಲÐವ� ಉ¡ೆÅೕಶಗಳ ĳೕ¬ೆ 

ಅವಲಂİತ®ಾĖ®ೆ.   

8. ¨ಾªಾಟ�ಾರ ಮತುÃ ಖĸೕĨ¡ಾರ ಪರಸÈರ ತೃīÃĵಂದ ಒಂದು ವಸುÃĻನ ¦ೆ¬ೆಯನುÇ ಒīÈ�ೊಳÑĨದÅªೆ, 

ಇ£ೊÇಬÊನು ಅದನುÇ ¨ಾªಾಟ ¨ಾಡುವ�ದು ¨ಾªಾಟದ ĳೕ¬ೆ ¨ಾªಾಟ ¨ಾಡುವ�¡ೆಂದು 

ಪĸಗĥಸ¬ಾಗುವ�ĨಲÐ.   

9. ಈ ಹĨೕŤ ನĹÐ Ī°ೇĩಸ¬ಾದ ¡ೆÒೕಷದĹÐ ಅ¬ಾÐಹುĻ�ಾĖ ¡ೆÒೕĽಸುವ�ದು ಒಳಪಡುವ�ĨಲÐ. ಏ�ೆಂದªೆ, ಅದು 

ಕ�ಾÀಯ®ಾĖ¡ೆ ಮತುÃ ಅದು ಸತÍĻ¯ಾÒಸದ ಅತÍಂತ ಬಲ®ಾದ ĿģತಗಳĹÐ ಒಂ¡ಾĖ¡ೆ.  

 )4706( 
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“ಗು¨ಾĪಯ ಬ� ¶ೆ ಎಚ¹ರĨಂĨĸ! ಏ�ೆಂದªೆ ಗು¨ಾĪಯು ಅĦ¡ೊಡÀ ಸುಳ�Ñ ¨ಾ�ಾĖ¡ೆ 

ŗِ هُرɋَرَْةَ رƅ االله عنه عَنِ اĕŦِĒǽ صƦ االله عليه وسلم قَالَ:    –  )231( 
َ
  ȭَنْ أ

َ
دَِيثِ، وَلا

ْ
Łذَبُ ا

ْ
Ɉ

َ
نĒ أ Ēالظ Ēِ؛ فَإن Ēن Ēمْ وَالظȱُاĒِإي»

 ȩَبَاغَضُوا، وȠَُونوُا عِبَادَ االلهِ إِخْوَاناً» 
َ

 تدََابرَُوا، وَلا
َ

اَسَدُوا، وَلا
َ

ı 
َ

سُوا، وَلا Ēَس
َ

ġ 
َ

سُوا، وَلا Ēَس
َ

ı. ]متفق عليه[ -] صحيح[  

  

(231) – ಅಬೂ ಹುªೈರ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ 

ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: “ಗು¨ಾĪಯ ಬ�ೆ¶ ಎಚ¹ರĨಂĨĸ! ಏ�ೆಂದªೆ ಗು¨ಾĪಯು 

ಅĦ¡ೊಡÀ ಸುಳ�Ñ ¨ಾ�ಾĖ¡ೆ. Īೕವ� ಒಬÊರ£ೊÇಬÊರು ¦ೇಹು�ಾĸ�ೆ ¨ಾಡ¦ೇģ, ಒಬÊರು ಇ£ೊÇಬÊರ �ಾಸĖ 

Ļ�ಾರಗಳನುÇ �ೆದಕ¦ೇģ, ಒಬÊರ£ೊÇಬÊರು ಅಸೂĶ ಪಡ¦ೇģ, ಒಬÊĸ�ೊಬÊರು ಮುಖ ĦರುĖಸ¦ೇģ, 

ಒಬÊರ£ೊÇಬÊರು ¡ೆÒೕĽಸ¦ೇģ. ಓ ಅ¬ಾÐಹನ ¡ಾಸªೇ, Īೕವ� ಸ²ೋದರªಾĖĸ." [صحيح] - [متفق عليه] 

Ļವರ�ೆ:  

ಮುľÐಮರĹÐ ಒಡಕು ಮತುÃ ¡ೆÒೕಷ�ೆ´ �ಾರಣ®ಾಗುವ �ೆಲವ� Ļ�ಾರಗಳನುÇ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ 

ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ Ļªೋĩಸು�ಾÃªೆ ಮತುÃ ಎಚ¹ĸಸು�ಾÃªೆ. ಅವ�ಗಳĹÐ �ೆಲವ� ĿೕĖ®ೆ: 

ಗು¨ಾĪ: ಅಂದªೆ ©ಾವ�¡ೇ ಆ¢ಾರĻಲÐ¡ೆ ಹೃದಯಗಳĹÐ ಮೂಡುವ �ೆಲವ� ಆªೋಪಗ­ಾĖ®ೆ. ಅವ� 

ಅĦ¡ೊಡÀ ಸುಳ�Ñ ¨ಾತುಗ­ಾĖ®ೆĶಂದು ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) 

Ļವĸľ¡ಾÅªೆ. 

¦ೇಹು�ಾĸ�ೆ: ಅಂದªೆ ಕಣುÂ ಮತುÃ ĔĻಗಳ ಮೂಲಕ ಜನರ �ಾಸĖ ĻಷಯಗಳನುÇ ತĪ�ೆ ¨ಾಡುವ�ದು. 

�ೆದಕುವ�ದು: ಅಂದªೆ ಅತÍಂತ ಸೂčð ĻಷಯಗಳನುÇ ಅ£ೆÒೕĽľ Ħĺಯುವ�ದು. ಇದು ²ೆ�ಾ¹Ė �ೆಟ¾ 

ಉ¡ೆÅೕಶಗĺ�ೆ ಬಳ�ೆ©ಾಗುತÃ¡ೆ. 

ಅಸೂĶ: ಅಂದªೆ ಇತರĸ�ೆ ಒĺತುಂ�ಾಗುವ�ದನುÇ ¡ೆÒೕĽಸುವ�ದು. 

ಒಬÊĸ�ೊಬÊರು ಮುಖ ĦರುĖಸುವ�ದು: ಅಂದªೆ ಒಬÊರು ಇ£ೊÇಬÊರನುÇ ಕ�ೆಗĥಸುವ�ದು, ಸ¬ಾಂ 

²ೇಳĨರುವ�ದು ಮತುÃ ಮುľÐಂ ಸ²ೋದರರನುÇ §ೇġ©ಾಗĨರುವ�ದು. 
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ಒಬÊರ£ೊÇಬÊರು ¡ೆÒೕĽಸುವ�ದು: ಅಂದªೆ ಇಷ¾ಪಡĨರುವ�ದು ಮತುÃ ಅಸಹÍಪಡುವ�ದು. ಉ¡ಾಹರ�ೆ�ೆ, 

ಇತರĸ�ೆ �ೊಂದªೆ �ೊಡುವ�ದು, ಮುಖ ľಂಡĸಸುವ�ದು ಮತುÃ �ೆಟ¾¡ಾĖ ವĦ�ಸುವ�ದು. 

ನಂತರ ಮುಸ¬ಾÌನರು ಪರಸÈರ ತಮÌ ಸಂಬಂಧಗಳನುÇ ಸು¢ಾĸಸಬಹು¡ಾದ ಸಮಗÎ ಆĐೆಯನುÇ Īೕಡು�ಾÃ 

ಅವರು ²ೇಳ��ಾÃªೆ: "ಓ ಅ¬ಾÐಹನ ¡ಾಸªೇ, Īೕವ� ಸ²ೋದರªಾĖĸ." ಸ²ೋದರತÒ®ೆಂದªೆ, ಜನರ ನಡುĻನ 

ಸಂಬಂಧಗಳನುÇ ಸĸಪģಸುವ �ೊಂģ©ಾĖದುÅ, ಅದು ಅವರ ನಡು®ೆ īÎೕĦ-®ಾತÕಲÍವನುÇ ²ೆě¹ಸುತÃ¡ೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಸÈಷ¾ ě²ೆÇಗಳ� �ೋಚರ®ಾದªೆ, ನ�ಾªಾತÌಕ ಗು¨ಾĪಯು ²ಾĪ�ಾರಕವಲÐ. ಸತÍĻ¯ಾÒľಗಳ� 

©ಾ®ಾಗಲೂ �ಾಣರು ಮತುÃ Ļ®ೇಚ£ಾļೕಲªಾĖರ¦ೇಕು. ದುಷ¾ ಜನĸಂದ ಸುಲಭ®ಾĖ 

ūೕಸ²ೋಗ¦ಾರದು.   

2. ಇĹÐ ಎಚ¹ĸ�ೆ Īೕಡ¬ಾĖರುವ�ದು ಮನľÕನĹÐ ľÄರ®ಾĖ ĪಲುÐವ ಮತುÃ ಆಳ®ಾĖ ¦ೇರೂರುವ ಗು¨ಾĪಗಳ 

ಬ�ೆ¶©ಾĖ¡ೆ. ಮನľÕನĹÐ ಬಂದು ²ೋಗುವ ಆ¬ೋಚ£ೆಗಳ� ಪÎ¯ಾÇಹ�ವಲÐ.   

3. ¦ೇಹು�ಾĸ�ೆ, ಅಸೂĶ ಮುಂ�ಾದ ಮುľÐś ಸಮು¡ಾಯದĹÐ ¡ೆÒೕಷ ಮತುÃ ಒಡĔ�ೆ �ಾರಣ®ಾಗುವ 

ಪÎವೃĦÃಗಳನುÇ Ī°ೇĩಸ¬ಾĖ¡ೆ.   

4. Ŀತěಂತ£ೆ ಮತುÃ īÎೕĦಯ ಮೂಲಕ ಸಹ ಮುľÐಮªೊಡ£ೆ ಸ²ೋದರರಂ�ೆ ವĦ�ಸಲು 

ಉಪ¡ೇļಸ¬ಾĖ¡ೆ.  

 )5332( 
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“�ಾģ�ೋರ ಸÒಗ�ವನುÇ ಪÎ®ೇļಸುವ�ĨಲÐ.” 

نĒَةَ ȰَتĒاتٌ» عن حذيفة رƅ االله عنه قال: سمعت اŦǽ صƦ االله عليه وسلم يقول:    –  )232( 
ْ
Ŀيدَْخُلُ ا 

َ
متفق [  -]  صحيح[ .«لا

  ]عليه

  

(232) – ಹು¡ೈಫ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ 

ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) Ŀೕ�ೆ ²ೇಳ�ವ�ದನುÇ £ಾನು �ೇĺ¡ೆÅೕ£ೆ: “�ಾģ�ೋರ ಸÒಗ�ವನುÇ 

ಪÎ®ೇļಸುವ�ĨಲÐ.” [صحيح] - [متفق عليه] 

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ Ħĺಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, ಜನರ 

ನಡುĻನ ಸಂಬಂಧಗĺ�ೆ ಹುĺ Ŀಂಡಲು ©ಾರು ಒಬÊರ ¨ಾತನುÇ ಇ£ೊÇಬÊĸ�ೆ ತಲುīಸು�ಾÃªೋ ಅವರು 

ļďಾಹ�ªಾĖದುÅ ಸÒಗ�ವನುÇ ಪÎ®ೇļಸುವ�ĨಲÐ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. �ಾģ ²ೇಳ�ವ�ದು ಮ²ಾ¤ಾಪ®ಾĖ¡ೆ.   

2. �ಾģ ²ೇಳ�ವ�ದನುÇ ಈ ಹĨೕŤ ĻªೋĩಸುತÃ¡ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ ಅದು ವÍĔÃ ಮತುÃ ಸ¨ಾಜಗಳ ನಡು®ೆ ಭÎಷ¾�ೆ 

ಮತುÃ ²ಾĪಗಳನುÇ ಉಂಟು ¨ಾಡುತÃ¡ೆ.  

 )5368( 

 

 
ನನÇ ಸಮು¡ಾಯದ ಎಲÐರನೂÇ čĲಸ¬ಾಗುವ�ದು, ಬĿರಂಗ®ಾĖ ¤ಾಪ ̈ ಾಡುವವರ ²ೊರತು 

ِ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ Ȭَقُولُ:    –  )233(  Ēȥاالله عنه قَالَ: سَمِعْتُ رسَُولَ ا ƅرَْةَ رɋَهُر ŗِ
َ
 اɎمُجَاهِرɋِنَ،  ȭَنْ أ

Ē
ŧِ مُعَاƖً إِلا Ēم

ُ
«ēǗُ أ

ُ عَلَيهِْ، ȯَيَ  Ēȥهَُ اƳََيصُْبِحَ وَقَدْ س ĒُمȪ ،ًمَلاȭَ ِْيلĒلɎجُلُ بِاĒرɎعْمَلَ اȬَ ْن
َ
تُ اǺَارحَِةَ كَذَا وȠََذَا، وَقَدْ  وɉَنĒِ مِنَ اɎمُجَاهَرَةِ أ

ْ
قُولَ: ياَ فلاَُنُ، عَمِل

 ēɊَهُُ رƳَُْسȻ َنهُْ» باَتȭَ ِ Ēȥا َƳِْشِفُ سȲَْصْبِحُ يɋَُمتفق عليه[ -] صحيح[ .هُ، و[  

  

(233) – ಅಬೂ ಹುªೈರ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: ಅ¬ಾÐಹನ 

ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) Ŀೕ�ೆ ²ೇಳ�ವ�ದನುÇ £ಾನು �ೇĺ¡ೆÅೕ£ೆ: 
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"ನನÇ ಸಮು¡ಾಯದ ಎಲÐರನೂÇ čĲಸ¬ಾಗುವ�ದು, ಬĿರಂಗ®ಾĖ ¤ಾಪ ¨ಾಡುವವರ ²ೊರತು. ಬĿರಂಗ®ಾĖ 

¤ಾಪ ¨ಾಡುವ ಒಂದು ರೂಪ ²ೇ�ೆಂದªೆ, ಒಬÊ ವÍĔÃ ªಾĦÎಯĹÐ ಒಂದು ¤ಾಪವನುÇ ¨ಾಡು�ಾÃ£ೆ. ನಂತರ ಅ¬ಾÐಹು 

ಅದನುÇ ಅವĪ�ಾĖ ಮುě¹ಟ¾ರೂ, ಮರುĨನ ¦ೆಳ�ೆ¶ ಅವನು ²ೇಳ��ಾÃ£ೆ: "ಓ ಇಂĦಂತಹವªೇ! £ಾನು Ī£ೆÇ ªಾĦÎ 

ಇಂĦಂತಹ ¤ಾಪ ¨ಾģ¡ೆÅೕ£ೆ. ಅವನ ಪĸ¤ಾಲಕನು (ಅ¬ಾÐಹು) ಅವನ ¤ಾಪವನುÇ ಮುě¹ಟ¾ ľÄĦಯĹÐ ಅವನು 

ªಾĦÎಯನುÇ ಕ­ೆĨದÅನು. ಆದªೆ ¦ೆಳ�ಾ¡ಾಗ ಅವನು ಆ ಮುě¹�ೆಯನುÇ �ೆªೆದು İಡು�ಾÃ£ೆ." [صحيح] - [متفق عليه] 

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ Ļವĸಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, ¤ಾಪ 

¨ಾģದ ಒಬÊ ವÍĔÃ�ೆ ಅ¬ಾÐಹನ čĳ ಮತುÃ ¤ಾಪĻūೕಚ£ೆ ¡ೊªೆಯುವ Īĸೕďೆĵ¡ೆ. ಆದªೆ ಗವ�Ĩಂದ ಮತುÃ 

£ಾě�ೆĵಲÐ¡ೆ ತಮÌ ¤ಾಪಗಳನುÇ ಬĿರಂಗ®ಾĖ ²ೇಳ�ವವರು ಇದ�ೆ´ ²ೊರ�ಾĖ¡ಾÅªೆ. ಅವರು čĳ�ೆ ಅಹ�ರಲÐ. 

ಅವರು ªಾĦÎಯĹÐ ಒಂದು ¤ಾಪವನುÇ ¨ಾಡು�ಾÃªೆ, ನಂತರ ಅ¬ಾÐಹು ಅದನುÇ ಅವĸ�ಾĖ ಮುě¹ಟ¾ರೂ ¦ೆಳ�ಾ¡ಾಗ 

ಅವರು ಇತರĸ�ೆ, £ಾನು Ī£ೆÇ ªಾĦÎ ಇಂĦಂತಹ ¤ಾಪ ¨ಾģ¡ೆÅೕ£ೆ ಎಂದು ²ೇಳ��ಾÃªೆ. ಅವರ ಪĸ¤ಾಲಕನು 

(ಅ¬ಾÐಹು) ಅದನುÇ ಮುě¹ಟ¾ ľÄĦಯĹÐ ಅವರು ªಾĦÎಯನುÇ ಕ­ೆĨದÅರು. ¦ೆಳ�ಾ¡ಾಗ ಅವರು ಆ ಮುě¹�ೆಯನುÇ 

�ೆªೆದು İಡು�ಾÃªೆ!! 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಅ¬ಾÐಹು ¤ಾಪವನುÇ ಮುě¹ಟ¾ ನಂತರವ� ಅದನುÇ ಬĿರಂಗಪģಸುವ�ದು ²ೇಯ ಪÎವೃĦÃ©ಾĖ¡ೆ.   

2. ¤ಾಪವನುÇ ಬĿರಂಗ®ಾĖ ²ೇಳ�ವ�ದು ಸತÍĻ¯ಾÒľಗಳ ನಡು®ೆ ĪೕಚಕೃತÍಗಳ� ಹರಡಲು 

�ಾರಣ®ಾಗುತÃ¡ೆ.   

3. ಅ¬ಾÐಹು ©ಾರ ¤ಾಪಗಳನುÇ ಇಹ¬ೋಕದĹÐ ಮುě¹ಡು�ಾÃ£ೋ ಅದನುÇ ಪರ¬ೋಕದಲೂÐ ಮುě¹ಡು�ಾÃ£ೆ. 

ಇದು ಅ¬ಾÐಹĪ�ೆ ತನÇ ¡ಾಸರ ĳೕĹರುವ ಕರು�ೆಯ ®ಾÍīÃಯನುÇ �ೋĸಸುತÃ¡ೆ.   
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4. ¤ಾಪದ ಮೂಲಕ ಪĸೕŀಸ¬ಾದವರು ಅದನುÇ ಸÒಯಂ ಮುě¹ಡ¦ೇಕು ಮತುÃ ಅ¬ಾÐಹನ ಕ�ೆ�ೆ ಪ¯ಾ¹�ಾÃಪ 

ಪಡ¦ೇಕು.   

5. ತಮÌ ¤ಾಪಗಳನುÇ ಉ¡ೆÅೕಶಪ�ವ�ಕ ಬĿರಂಗಪģľ čĳ ¡ೊªೆಯುವ ಅವ�ಾಶವನುÇ ಕ­ೆದು�ೊಳ�Ñವ 

ಗಂıೕರ ತīÈನ ಬ�ೆ¶ ಎಚ¹ĸಸ¬ಾĖ¡ೆ.  

 )3756( 

 

 
ಓ ಜನªೇ! ಅ¬ಾÐಹು ĪĲÌಂದ ಅĐಾನ�ಾಲದ ದಪ� ಮತುÃ ಪ�ವ�ಜರ ²ೆಸĸನĹÐ ಜಂಭ�ೊಚು¹ವ�ದನುÇ �ೆ�ೆದು²ಾĔ¡ಾÅ£ೆ 

ȯَقَا عَنِ    –  )234(  ةَ،  Ēمَك ȯَتْحِ  اĒǽاسَ يوَْمَ  عَلَيْهِ وسََلĒمَ خَطَبَ  االلهُ   ĒƦَرسَُولَ االلهِ ص Ēن
َ
ȭُمَرَ رƅ االله عنهما: أ هَا  لَ:  ابنِْ  ēȬ

َ
أ «ياَ 

اَهِلِيĒةِ وȩََعَاظُمَهَا بِآباَئهَِا، فَاĒǽاسُ رجَُلاَنِ: برٌَّ 
ْ
Ŀةَ اĒيĕبȭُ ْمȲُْنȭَ َذْهَب

َ
ٌ Ȃََ  اĒǽاسُ، إنĒِ االلهَ قَدْ أ ĕǐَه ٌّƝَِااللهِ، وَفَاجِرٌ ش َȂَ ٌمɋِكَر ٌّƝَِت 

نَاȱُمْ شُعُوɊًا وȰََبَائِ االلهِ، وَاĒǽاسُ Ȩَنوُ آدَمَ، وخََلَقَ االلهُ آدَمَ مِ 
ْ
نŢَْ وجََعَل

ُ
هَا اĒǽاسُ إِنĒا خَلقَْنَاȱُمْ مِنْ ذَكَرٍ وَأ ēȬ

َ
لَ  نْ ترَُابٍ، قَالَ االلهُ: {ياَ أ

ȩْقَاȱُمْ إنĒِ االلهَ عَلِيمٌ خَبƷٌِ} [اŁجرات:  
َ
رَمȲَُمْ عِندَْ االلهِ أ

ْ
Ɉ

َ
  ]ابن حبانرواه الترمذي و[ -] صحيح[ .]»ǻِ13َعَارَفُوا إنĒِ أ

  

(234) – ಇřÇ ಉಮŝ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವĸಬÊರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ: "ಮ�ಾ´ Ļಜಯದ Ĩನದಂದು 

ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಪÎವಚನ Īೕಡು�ಾÃ ²ೇĺದರು: 

"ಓ ಜನªೇ! ಅ¬ಾÐಹು ĪĲÌಂದ ಅĐಾನ�ಾಲದ ದಪ� ಮತುÃ ಪ�ವ�ಜರ ²ೆಸĸನĹÐ ಜಂಭ�ೊಚು¹ವ�ದನುÇ 

�ೆ�ೆದು²ಾĔ¡ಾÅ£ೆ. ಜನರĹÐ ಎರಡು Ļಧಗĺ®ೆ: ಅ¬ಾÐಹನ �ೌರವ�ೆ´ ¤ಾತÎªಾದ ಧಮ�Īಷ¿, ĪೕĦವಂತ ಜನರು ಮತುÃ 

ಅ¬ಾÐಹು ತುಚº®ಾĖ ಪĸಗĥಸುವ �ೆಟ¾, ನತದೃಷ¾ ಜನರು. ಮನುಷÍªೆಲÐರೂ ಆದಮರ ಮಕ´ಳ�. ಅ¬ಾÐಹು ಆದಮರನುÇ 

ಮĥÂĪಂದ ಸೃĽ¾ľದನು. ಅ¬ಾÐಹು ²ೇಳ��ಾÃ£ೆ: "ಜನªೇ! Īಶ¹ಯ®ಾĖಯೂ £ಾವ� ĪಮÌನುÇ ಒಂದು ಗಂಡು ಮತುÃ 

ಒಂದು ²ೆĥÂĪಂದ ಸೃĽ¾ľ¡ೆÅೕ®ೆ. Īೕವ� ಪರಸÈರ ಗುರುĦಸುವ�ದ�ಾ´Ė £ಾವ� ĪಮÌನುÇ ĻıನÇ ಜ£ಾಂಗ ಮತುÃ 

�ೋತÎಗಳ£ಾÇĖ ¨ಾģ¡ೆವ�. Īಶ¹ಯ®ಾĖಯೂ ĪಮÌĹÐ ಅತÍĩಕ ¡ೇವಭಯವ�ಳÑವನು ©ಾªೋ ಅವ£ೇ ಅ¬ಾÐಹನ 

ದೃĽ¾ಯĹÐ ಅತÍಂತ �ೌರ®ಾĪÒತನು. Īಶ¹ಯ®ಾĖಯೂ ಅ¬ಾÐಹು ಸವ�Ďನು ಮತುÃ ಸೂčð ĐಾĪ©ಾĖ¡ಾÅ£ೆ." 

[ಹುಜುªಾŒ 13]." [صحيح] - [رواه الترمذي وابن حبان] 
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Ļವರ�ೆ:  

ಮ�ಾ´ Ļಜಯದ Ĩನದಂದು ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಪÎವಚನ 

Īೕಡು�ಾÃ ²ೇĺದರು: ಓ ಜನªೇ! Īಶ¹ಯ®ಾĖಯೂ ಅ¬ಾÐಹು ĪĲÌಂದ ಅĐಾನ�ಾಲದ ಅಹಂ�ಾರ ಮತುÃ ಪ�ವ�ಜರ 

²ೆಸರು ²ೇĺ ಜಂಭ�ೊಚು¹ವ�ದನುÇ �ೆ�ೆದು²ಾĔ¡ಾÅ£ೆ. ಜನರĹÐ ಎರಡು Ļಧಗĺ®ೆ: 

ಒಂ¡ೋ ಅವರು ಸತÍĻ¯ಾÒľಗಳ�, ಧಮ�Īಷ¿ರು ಮತುÃ ಅ¬ಾÐಹನನುÇ ಆªಾĩಸುವವªಾĖ¡ಾÅªೆ. ಇಂತಹ 

ಜನರು ಅ¬ಾÐಹನ �ೌರವ�ೆ´ ¤ಾತÎªಾದವರು. ಅವĸ�ೆ ©ಾವ�¡ೇ ಕುಲಮĿĳ ಅಥ®ಾ ±ಾÄನ¨ಾನĻಲÐĨದÅರೂ ಸಹ. 

ಅಥ®ಾ ಅವರು ಸತÍĪ°ೇĩಗಳ�, ದುಷ¾ರು ಮತುÃ ನತದೃಷ¾ªಾĖ¡ಾÅªೆ. ಇವರು ಅ¬ಾÐಹನ ದೃĽ¾ಯĹÐ Īೕಚರು 

ಮತುÃ ತುಚºರು. ಅವĸ�ೆ ಕುಲಮĿĳ ಅಥ®ಾ ±ಾÄನ¨ಾನಗĺದÅರೂ ಸಹ. 

ಮನುಷÍªೆಲÐರೂ ಆದಮರ ಮಕ´ಳ�. ಅ¬ಾÐಹು ಆದಮರನುÇ ಮĥÂĪಂದ ಸೃĽ¾ľದನು. ©ಾರ ಮೂಲವ� 

ಮĥÂĪಂ¡ಾĖ¡ೆŴೕ ಅವĸ�ೆ ಅಹಂ�ಾರಪಡುವ�ದು, ಜಂಭ�ೊಚು¹ವ�ದು ŴೕಗÍವಲÐ. ಅ¬ಾÐಹನ ಈ ವಚನ ಈ 

ĻಷಯವನುÇ ದೃĤೕಕĸಸುತÃ¡ೆ: "ಜನªೇ! Īಶ¹ಯ®ಾĖಯೂ £ಾವ� ĪಮÌನುÇ ಒಂದು ಗಂಡು ಮತುÃ ಒಂದು ²ೆĥÂĪಂದ 

ಸೃĽ¾ľ¡ೆÅೕ®ೆ. Īೕವ� ಪರಸÈರ ಗುರುĦಸುವ�ದ�ಾ´Ė £ಾವ� ĪಮÌನುÇ ĻıನÇ ಜ£ಾಂಗ ಮತುÃ �ೋತÎಗಳ£ಾÇĖ 

¨ಾģ¡ೆವ�. Īಶ¹ಯ®ಾĖಯೂ ĪಮÌĹÐ ಅತÍĩಕ ¡ೇವಭಯವ�ಳÑವನು ©ಾªೋ ಅವ£ೇ ಅ¬ಾÐಹನ ದೃĽ¾ಯĹÐ 

ಅತÍಂತ �ೌರ®ಾĪÒತನು. Īಶ¹ಯ®ಾĖಯೂ ಅ¬ಾÐಹು ಸವ�Ďನು ಮತುÃ ಸೂčð ĐಾĪ©ಾĖ¡ಾÅ£ೆ." [ಕುŝ ಆŖ 

49:13] 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ವಂಶ ಮತುÃ ಅಂತľÃನ ²ೆಸĸನĹÐ ಜಂಭಪಡುವ�ದನುÇ Ļªೋĩಸ¬ಾĖ¡ೆ.  

 )65074( 
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ಅ¬ಾÐಹು ಜನರ ¤ೈĔ ಅĦ©ಾĖ ¡ೆÒೕĽಸುವ�ದು ಮ²ಾ ಜಗಳಗಂಟನ£ಾÇĖ¡  ೆ

صَِمُ» عن ȶȀشة رƅ االله عنها عن اŦǽ صƦ االله عليه وسلم قال:    –  )235( 
ْ
łا ē َȅ

َ ْ
 االلهِ الأ

َ
Ƥِجَالِ إĕرɎْغَضَ اȨ

َ
 - ]  صحيح[ .«إنĒِ أ

  ]متفق عليه[

  

(235) – ಆĵಶ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ 

ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "ಅ¬ಾÐಹು ಜನರ ¤ೈĔ ಅĦ©ಾĖ ¡ೆÒೕĽಸುವ�ದು ಮ²ಾ 

ಜಗಳಗಂಟನ£ಾÇĖ¡ೆ." [صحيح] - [متفق عليه] 

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦ ಇರĹ) ಇĹÐ Ħĺಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, 

ಸವ�ಶಕÃ£ಾದ ಅ¬ಾÐಹು ಜನರ ¤ೈĔ ĦೕವÎ®ಾĖ ಮತುÃ ಅĦ©ಾĖ ತಕ� ¨ಾಡುವವನನುÇ ಅĦ©ಾĖ ¡ೆÒೕĽಸು�ಾÃ£ೆ. 

ಅಂದªೆ, ಸತÍವನುÇ ಒīÈ�ೊಳÑಲು ľದÆ£ಾಗದ ಮತುÃ ತĔ�ಸುತÃ¬ೇ ತನÇನುÇ ಸಮħ�ľ�ೊಳ�ÑವವನನುÇ. ಒಂದು ®ೇ­  ೆ

ಅವನು ಸತÍದ ಪರ®ಾĖ ತĔ�ಸುವ�¡ಾದರೂ ಅವನು ತಕ�ದĹÐ ĲĦĲೕĸ £ಾÍಯದ ĲĦಯನುÇ ¡ಾಟು�ಾÃ£ೆ ಮತುÃ 

ಅĐಾನĨಂದ ತĔ�ಸ�ೊಡಗು�ಾÃ£ೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಅ£ಾÍಯ�ೊ´ಳ�ಾದ ವÍĔÃ �ಾನೂನು ಪÎĔÎĶಗಳ ಮೂಲಕ ತನÇ ಹಕ´ನುÇ ಮರĺ ಪ�ೆಯಲು ತĔ�ಸುವ�ದು 

ಖಂಡĪೕಯ ತಕ�ಗಳ ®ಾÍīÃಯĹÐ ಬರುವ�ĨಲÐ.   

2. ತಕ�ಗಳ� ಮತುÃ ಜಗಳಗಳ� £ಾĹ�ೆಯ īಡುಗುಗ­ಾĖದುÅ, ಮುľÐಮರĹÐ Ļಭಜ£ೆ ಮತುÃ 

ı£ಾÇı¤ಾÎಯವನುÇ ಉಂಟು¨ಾಡುತÃ®ೆ.   

3. ತಕ�ವ� ಸತÍದ ಪರ®ಾĖದುÅ ಉತÃಮ ĸೕĦಯĹÐದÅªೆ ಅದು ¯ಾÐಘĪೕಯ®ಾĖ¡ೆ. ಆದªೆ ಅದು ಸತÍವನುÇ 

Ħರಸ´ĸಸಲು ಮತುÃ ಸುಳÑನುÇ ±ಾÄīಸಲು ಇರುವ�¡ಾದªೆ, ಅಥ®ಾ ಅದು ಪ�ªಾ®ೆ ಮತುÃ ±ಾŀ ರĿತ®ಾĖದÅªೆ 

ಅದು ಖಂಡĪೕಯ®ಾĖ¡ೆ.  

 )5474( 
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ಇಬÊರು ಮುľÐಮರು ತಮÌ ಖಡ¶ಗಳ ಮೂಲಕ ಪರಸÈರ ಎದುªಾದªೆ, �ೊ¬ೆ�ಾರನು ಮತುÃ �ೊ¬ೆ©ಾದವನು ಇಬÊರೂ ನರಕ�ೆ´ ²ೋಗು�ಾÃªೆ 

مُسْلِمَانِ ȷسَِيفَْيهِْمَا  عن أŗ بȲَرة رƅ االله عنه قال: سمعت رسول االله صƦ االله عليه وسلم يقول:    –  )236( 
ْ
Ɏا Ɯََ ْǻإذَِا ا»

مَقْتُولُ Ɨِ اĒǽارِ»
ْ
Ɏقَاتلُِ وَا

ْ
مَقْتوُلِ؟ قَالَ: فَال

ْ
Ɏمَا باَلُ اȯَ ،ُِقَاتل

ْ
تُ: يَا رسَُولَ االلهِ هَذَا ال

ْ
 -] صحيح[ .«إِنĒهُ Ǔَنَ حَرɋِصًا Ȱَ َȂَتلِْ صَاحِبِهِ» ، ȯَقُل

  ]متفق عليه[

  

(236) – ಅಬೂ ಬಕÎ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: ಅ¬ಾÐಹನ 

ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) Ŀೕ�ೆ ²ೇಳ�ವ�ದನುÇ £ಾನು �ೇĺ¡ೆÅೕ£ೆ: 

"ಇಬÊರು ಮುľÐಮರು ತಮÌ ಖಡ¶ಗಳ ಮೂಲಕ ಪರಸÈರ ಎದುªಾದªೆ, �ೊ¬ೆ�ಾರನು ಮತುÃ �ೊ¬ೆ©ಾದವನು ಇಬÊರೂ 

ನರಕ�ೆ´ ²ೋಗು�ಾÃªೆ." £ಾನು �ೇĺ¡ೆ: "ಓ ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕªೇ! �ೊ¬ೆ�ಾರನು ನರಕ�ೆ´ ²ೋಗುವ�ದು 

ಸĸ. ಆದªೆ �ೊ¬ೆ©ಾದವನು ಏ�ೆ ನರಕ�ೆ´ ²ೋಗ¦ೇಕು?" ಅವರು ಉತÃĸľದರು: "ಏ�ೆಂದªೆ ಅವĪ�ೆ ತನÇ 

ಎದುªಾĺಯನುÇ �ೊಲÐ¦ೇ�ೆಂಬ ಅĦೕವ ಉ�ಾÕಹĻತುÃ." [صحيح] - [متفق عليه] 

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ Ħĺಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, ಇಬÊರು 

ಮುľÐಮರು ತಮÌ ಖಡ¶ಗಳ ಮೂಲಕ ಒಬÊರು ಇ£ೊÇಬÊರನುÇ �ೊಲÐ¦ೇ�ೆಂಬ ಉ¡ೆÅೕಶĨಂದ ಪರಸÈರ ಎದುªಾದªೆ, 

�ೊ¬ೆ�ಾರನು �ೊ¬ೆ ¨ಾģದ �ಾರಣ�ಾ´Ė ನರಕ®ಾľ©ಾಗು�ಾÃ£ೆ. ಆದªೆ �ೊ¬ೆ©ಾದವನು ಏ�ೆ 

ನರಕ®ಾľ©ಾಗು�ಾÃ£ೆಂಬ ĻಷಯದĹÐ ಸಂಗģಗĸ�ೆ (ಸ²ಾ¦ಾಗĺ�ೆ) ಸಂಶಯ®ಾĵತು. ಆಗ ಪÎ®ಾĨಯವರು 

(ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) Ŀೕ�ೆ ಉತÃĸľದರು: ಅವನು ನರಕ�ೆ´ ²ೋಗುವ�¡ೇ�ೆಂದªೆ, 

ಅವನು ಕೂಡ ತನÇ ಎದುªಾĺಯನುÇ �ೊಲÐ¦ೇ�ೆಂಬ ಅĦೕವ ಉ�ಾÕಹವನುÇ ²ೊಂĨದÅ. ಆದªೆ ಎದುªಾĺĶೕ ūದಲು 

ಖಡ¶ İೕľದÅĸಂದ ಅವನು ūದಲು ಸತುÃ²ೋದ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಹೃದಯದĹÐ ¤ಾಪ ¨ಾಡಲು ದೃಢĪ¢ಾ�ರ �ಾĺ ಅದನುÇ �ಾಯ�ರೂಪ�ೆ´ ತರಲು ľದÆªಾಗುವವರು ļďೆ�ೆ 

ಅಹ�ªಾಗು�ಾÃªೆಂದು ಈ ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ.   
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2. ಮುľÐಮರು ಪರಸÈರ ಯುದÆ ¨ಾಡುವ�ದರ ಬ�ೆ¶ ಈ ಹĨೕŤ ಗಂıೕರ ಎಚ¹ĸ�ೆ ĪೕಡುತÃ¡ೆ ಮತುÃ ಅವĸ�ೆ 

ನರಕ®ಾಸದ ¦ೆದĸ�ೆಯ£ೊÇಡುÀತÃ¡ೆ.   

3. ಆದªೆ ಮುľÐಮರ ನಡು®ೆ �ಾನೂನುಬದÆ®ಾĖ ನ�ೆಯುವ ಯುದÆಗಳ� ಈ ಎಚ¹ĸ�ೆಯĹÐ ಒಳಪಡುವ�ĨಲÐ. 

ಉ¡ಾಹರ�ೆ�ೆ, ದಂ�ೆ�ೋರರು ಮತುÃ ಭÎ°ಾ¾�ಾĸಗಳ ĻರುದÆ ನ�ೆಸುವ ಯುದÆ.   

4. ಮ²ಾ¤ಾಪವನುÇ ¨ಾģದರು ಎಂಬ �ಾರಣ�ಾ´Ė ©ಾರೂ ಸತÍĪ°ೇĩ©ಾಗುವ�ĨಲÐ®ೆಂದು ಈ ಹĨೕŤ 

ĦĺಸುತÃ¡ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ ಯುದÆ 

¨ಾಡುವವರನುÇ ಮುľÐಮರು ಎಂದು ಕªೆĨ¡ಾÅªೆ.   

5. �ೊ¬ೆ ಸಂಭĻಸುವ ©ಾವ�¡ೇ Ļ¢ಾನದ ಮೂಲಕ—ಅದು ಖಡ¶®ೇ ಆಗ¦ೇ�ೆಂĨಲÐ—ಮುľÐಮರĹÐ ಒಬÊರು 

ಇ£ೊÇಬÊರನುÇ ಎದುªಾದªೆ, �ೊ¬ೆ�ಾರನು ಮತುÃ �ೊ¬ೆ©ಾದವನು ಇಬÊರೂ ನರಕ®ಾľಗ­ಾಗು�ಾÃªೆ. ಈ 

ಹĨೕľನĹÐ ಖಡ¶ ಎಂದು ²ೇĺದುÅ ಉ¡ಾಹರ�ೆ©ಾĖ ¨ಾತÎ.  

 )4304( 

 

 
ನಮÌ ĻರುದÆ ಆಯುಧ ಎĦÃದವನು ನಮÌĹÐ ±ೇĸದವನಲÐ 

لاَحَ فَلɄَسَْ مِنĒا» عن أɏ ŗوź الأشعري رƅ االله عنه عن اŦǽ صƦ االله عليه وسلم قال:    –  )237(  ĕسɎَلَ عَلَينَْا اŉَ ْمَن». 
  ]متفق عليه[ -] صحيح[

  

(237) – ಅಬೂ ಮೂ±ಾ ಅŢ ಅĸ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ 

ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "ನಮÌ ĻರುದÆ ಆಯುಧ ಎĦÃದವನು ನಮÌĹÐ 

±ೇĸದವನಲÐ." [صحيح] - [متفق عليه] 

Ļವರ�ೆ:  

ಇĹÐ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಎಚ¹ĸಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, 

ಮುಸ¬ಾÌನರನುÇ ²ೆದĸಸಲು, ಅಥ®ಾ ¡ೋಚಲು, ಅವರ ĻರುದÆ ಆಯುಧ ಎತುÃವವರು, ©ಾರು ಅ£ಾÍಯ®ಾĖ 
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ಇಂತಹ ಕೃತÍಗಳನುÇ ¨ಾಡು�ಾÃªೋ ಅವರು ಮ²ಾ ಅಪªಾಧವನುÇ ಮತುÃ ಮ²ಾ ¤ಾಪವನುÇ ¨ಾಡುĦÃ¡ಾÅªೆ. ಅವರು 

ಈ ಉಗÎ ಎಚ¹ĸ�ೆ�ೆ ಅಹ�ªಾಗು�ಾÃªೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಒಬÊ ಮುಸ¬ಾÌನ ತನÇ ಮುಸ¬ಾÌನ ಸ²ೋದರರ ĻರುದÆ ²ೋªಾಡುವ�ದನುÇ ಉಗÎ®ಾĖ ಎಚ¹ĸಸ¬ಾĖ¡ೆ.   

2. ಮುಸ¬ಾÌನರ ĻರುದÆ ಶಸĈಗಳನುÇ ಝಳīಸುವ�ದು ಮತುÃ �ೊ¬ೆ�ೈಯುವ ಮೂಲಕ ಭೂĲಯĹÐ 

ಅªಾಜಕ�ೆಯನುÇ ಹರಡುವ�ದು ಅĦ¡ೊಡÀ ದುಷĂತÍ ಮತುÃ Ĕģ�ೇģತನ®ಾĖ¡ೆ.   

3. ದಂ�ೆ�ೋರರು, Ĕģ�ೇģಗಳ� ಮುಂ�ಾದವರ ĻರುದÆ £ಾÍಯ®ಾದ ĸೕĦಯĹÐ ²ೋªಾಡುವ�ದು ಈ 

ಎಚ¹ĸ�ೆಯĹÐ ಒಳಪಡುವ�ĨಲÐ.   

4. ಶಸĈ ಮುಂ�ಾದವ�ಗಳ ಮೂಲಕ ಮುಸ¬ಾÌನರನುÇ ¦ೆದĸಸುವ�ದು ĪĽದÆ®ಾĖ¡ೆ. ಅದು ತ¨ಾ°ೆ�ಾದರೂ 

ಸĸĶೕ.  

 )2997( 

 

 
“ಮರಣ²ೊಂĨದವರ ಬ� ¶ೆ �ೆಟ¾¡ಾĖ ¨ಾತ£ಾಡ¦ೇģ. ಏ�ೆಂದªೆ ಅವರು ತಮÌ ಕಮ�ಗ­�ೆಂĨ�  ೆ�ೆರĺ¡ಾÅªೆ.” 

ɏُوا» عن ȶȀشة رƅ االله عنها قالت: قال اŦǽ صƦ االله عليه وسلم:    –  )238(  Ēمَا قَد 
َ

Ƥِفضَْوْا إ
َ
هُمْ قَدْ أ Ēȫِوَاتَ، فَإɏْ

َ ْ
 ȸسَُبēوا الأ

َ
 .«لا

  ]رواه البخاري[ -] صحيح[

  

(238) – ಆĵಶ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ 

ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: “ಮರಣ²ೊಂĨದವರ ಬ�ೆ¶ �ೆಟ¾¡ಾĖ ¨ಾತ£ಾಡ¦ೇģ. 

ಏ�ೆಂದªೆ ಅವರು ತಮÌ ಕಮ�ಗ­�ೆಂĨ�ೆ �ೆರĺ¡ಾÅªೆ.” [صحيح] - [رواه البخاري] 

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ̄ ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ ಮರಣ²ೊಂĨದವರ ಬ�ೆ¶ �ೆಟ¾¡ಾĖ 

¨ಾತ£ಾಡುವ�ದು ಮತುÃ ಅವರ �ೌರವ�ೆ´ ಕಳಂಕ ತರುವ�ದು ĪĽದÆ®ೆಂದು ĦĺಸುĦÃ¡ಾÅªೆ. ಇದು ಬಹಳ �ೆಟ¾ 



  
  

388  

ಗುಣ®ಾĖ¡ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ, ಅವರು ¨ಾģದ ಒĺತು ಅಥ®ಾ �ೆಡುಕುಗ­�ೆಂĨ�ೆ ಅವರು ²ೊರಟು ²ೋĖ¡ಾÅªೆ. ಅ¡ೇ 

ĸೕĦ, ಅವರ ಬ�ೆ¶ �ೆಟ¾¡ಾĖ ¨ಾತ£ಾģದªೆ ಅದĸಂದ �ೊಂದªೆĵರುವ�ದು ಅವĸಗಲÐ; ಬದĹ�ೆ 

ಬದುĔರುವವĸ�ಾĖ¡ೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಮರಣ²ೊಂĨದವರ ಬ�ೆ¶ �ೆಟ¾¡ಾĖ ¨ಾತ£ಾಡುವ�ದನುÇ Ī°ೇĩಸ¬ಾĖ¡ೆ ಎಂಬುದ�ೆ´ ಈ ಹĨೕŤ 

ಪ�ªಾ®ೆ©ಾĖ¡ೆ.   

2. ಬದುĔರುವವರ ಒĺĦನ ದೃĽ¾ĵಂದ ಮತುÃ ಜಗಳ ²ಾಗೂ ¡ೆÒೕಷĨಂದ ಸ¨ಾಜದ ಸುರč�ೆಯನುÇ 

�ಾ¤ಾಡುವ ದೃĽ¾ĵಂದ ಮರಣ²ೊಂĨದವರ ಬ�ೆ¶ �ೆಟ¾¡ಾĖ ¨ಾತ£ಾಡುವ�ನುÇ ĪĹÐಸ¦ೇ�ಾĖ¡ೆĶಂದು 

ಈ ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ.   

3. ಮರಣ²ೊಂĨದವರ ಬ�ೆ¶ ಏ�ೆ �ೆಟ¾¡ಾĖ ¨ಾತ£ಾಡ¦ಾರದು ಎಂಬುದ�ೆ´ �ಾರಣ®ೇ£ೆಂದªೆ, ಅವರು 

ಈ�ಾಗ¬ೇ ತಮÌ ಕಮ�ಗ­�ೆಂĨ�ೆ �ೆರĺದುÅ, ಅವರನುÇ ದೂĽಸುವ�ದĸಂದ ©ಾĸಗೂ ಪÎŴೕಜನĻಲÐ; 

ಬದĹ�ೆ, ಅದĸಂದ ĝೕವಂತĻರುವ ಅವರ ಸಂಬಂĩಕĸ�ೆ �ೊಂದªೆ©ಾಗುತÃ¡ೆ.   

4. ©ಾವ�¡ೇ ĿತĻಲÐದ ¨ಾತುಗಳ£ಾÇಡುವ�ದು ಮುಸ¬ಾÌನĪ�ೆ ಭೂಷಣವಲÐ ಎಂದು ಈ ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ.  

 )5364( 

 

 
ತನÇ (ಮುಸ¬ಾÌನ) ಸ²ೋದರ£ೊಂĨ�ೆ ಮೂರು ªಾĦÎಗĺĖಂತ ²ೆಚು¹ ̈ ಾತ£ಾಡ¡ೆ ಇರಲು ©ಾĸಗೂ ಅನುಮĦĵಲÐ. ಅವĸಬÊರು ಎದುªಾಗು®ಾಗ ಒಬÊ ಆ ಕ�ೆ ಮತುÃ ಇ£ೊÇಬÊ ಈ ಕ�ೆ ಮುಖ ĦರುĖಸು�ಾÃ£ೆ. ಅವರĹÐ ūದಲು ಸ¬ಾś ²ೇಳ�ವವ£ೇ ಅತುÍತÃಮನು.” 

خَاهُ فَوْقَ  عن أŗ أيوب الأنصاري رƅ االله عنه أن رسول االله صƦ االله عليه وسلم قال:   –  )239( 
َ
نْ Ȭَهْجُرَ أ

َ
لɎ ēرِجَُلٍ أ ِĵَ 

َ
«لا

لاَمِ»  ĒسɎِبا 
ُ
ي Ȭَبدَْأ ِ

Ē
Ȇُهُمَا اƷََْعْرِضُ هَذَا، وخɋَُيعُْرِضُ هَذَا وȯَ ،ِتقَِيَان

ْ
َالٍ، يلَ

َ
Ǿ ِمتفق عليه[ -] صحيح[ .ثلاََث[  

  

(239) – ಅಬೂ ಅಯೂÍř ಅ£ಾÕĸ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅ¬ಾÐಹನ 

ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "ತನÇ (ಮುಸ¬ಾÌನ) 

ಸ²ೋದರ£ೊಂĨ�ೆ ಮೂರು ªಾĦÎಗĺĖಂತ ²ೆಚು¹ ¨ಾತ£ಾಡ¡ೆ ಇರಲು ©ಾĸಗೂ ಅನುಮĦĵಲÐ. ಅವĸಬÊರು 
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ಎದುªಾಗು®ಾಗ ಒಬÊ ಆ ಕ�ೆ ಮತುÃ ಇ£ೊÇಬÊ ಈ ಕ�ೆ ಮುಖ ĦರುĖಸು�ಾÃ£ೆ. ಅವರĹÐ ūದಲು ಸ¬ಾś 

²ೇಳ�ವವ£ೇ ಅತುÍತÃಮನು.” [صحيح] - [متفق عليه] 

Ļವರ�ೆ:  

ಮೂರು ªಾĦÎĖಂತ ²ೆಚು¹ ತನÇ ಮುľÐಂ ಸ²ೋದರ£ೊಂĨ�ೆ ľಟು¾ ¨ಾģ�ೊಳ�Ñವ�ದನುÇ ಪÎ®ಾĨಯವರು 

(ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ Ļªೋĩľ¡ಾÅªೆ. ಅವĸಬÊರು §ೇġ©ಾಗು®ಾಗ ©ಾರೂ 

ಸ¬ಾಂ ²ೇಳ�ವ�ĨಲÐ ಮತುÃ ¨ಾತ£ಾಡುವ�ĨಲÐ. 

ľಟು¾ ¨ಾģ�ೊಂģರುವ ಇವĸಬÊರĹÐ ľಟ¾ನುÇ �ೊ£ೆ�ೊĺľ ūದಲು ಸ¬ಾಂ ²ೇಳ�ವವ£ೇ ಅĦ¯ೆÎೕಷ¿ನು. 

ľಟು¾ ಎಂಬುದರ ಮೂಲಕ ಇĹÐ ಉ¡ೆÅೕļľರುವ�ದು ®ೈಯĔÃಕ ಉ¡ೆÅೕಶ�ಾ´Ėರುವ ľಟ¾£ಾÇĖ¡ೆ. ಆದªೆ ಅ¬ಾÐಹĪ�ಾĖ 

ľಟು¾ ¨ಾģ�ೊಳ�Ñವ�ದು, ಅಂದªೆ ¤ಾīಗಳ�, ನೂತನ®ಾĨಗಳ�, ದುಷ´Ĳ�ಗಳ� ಮುಂ�ಾದವªೊಡ£ೆ ľಟು¾ 

¨ಾģ�ೊಳ�Ñವ�ದ�ೆ´ ಸಮಯದ ĲĦĵಲÐ. ಇದು ಒĺĦನ ದೃĽ¾ĵಂದ ¨ಾģ�ೊಳ�Ñವ ľ�ಾ¾ĖದುÅ, ľġ¾ನ �ಾರಣವ� 

Ī®ಾರ�ೆ©ಾದªೆ ľಟು¾ Ī®ಾರ�ೆ©ಾಗುತÃ¡ೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಮನುಷÍ ಪÎಕೃĦಯನುÇ ಗಮನದĹÐಟು¾�ೊಂಡು ಮೂರು Ĩನ ಅಥ®ಾ ಅದĔ´ಂತ ಕģĳ Ĩನ ľಟು¾ 

¨ಾģ�ೊಳÑಲು ಅನುಮĦ Īೕಡ¬ಾĖ¡ೆ ಮತುÃ ľಟು¾ Ī®ಾರ�ೆ©ಾಗುವ�ದ�ಾ´Ė ಮೂರು Ĩನಗಳವªೆ�ೆ 

ಅದನುÇ čĲಸ¬ಾĖ¡ೆĶಂದು ಈ ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ.   

2. ಸ¬ಾಂ ²ೇಳ�ವ�ದರ ¯ೆÎೕಷ¿�ೆಯನುÇ, ಅದು ಮನľÕನĹÐರುವ �ೋಪವನುÇ Ī®ಾĸಸುತÃ¡ೆ ಮತುÃ ಅದು 

īÎೕĦಯ ಸಂ�ೇತ®ಾĖ¡ೆĶಂದು ಈ ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ.   

3. ಮುಸ¬ಾÌನರ ನಡು®ೆ ಸ²ೋದರ�ೆ ಮತುÃ ಅ£ೊÍೕನÍ�ೆ ¦ೆ­ೆಸಲು ಇ±ಾÐಂ ಧಮ�ವ� �ೋರುವ 

ಉ�ಾÕಹವನುÇ ಈ ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ.  

 )5365( 
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ತನÇ ಎರಡು ದವ�ೆಗಳ ನಡು®ೆ ಮತುÃ ತನÇ ಎರಡು �ಾಲುಗಳ ನಡು®ೆ ಇರುವ�ದನುÇ ĪಯಂĦÎಸು� Ãೇ£ೆಂದು ©ಾರು ನನ�ೆ �ಾĦÎ Īೕಡು�ಾÃ£ೋ, ಅವĪ�ೆ £ಾನು ಸÒಗ�ದ �ಾĦÎ Īೕಡು� Ãೇ£ೆ 

يَْيهِْ وَمَا بǐََْ  عن سهل بن سعد رƅ االله عنه عن رسول االله صƦ االله عليه وسلم قال:    –  )240( 
َ
Ł َǐَْمَا ب  ƥِ ْمَنْ يضَْمَن»

نĒَةَ» 
ْ
Ŀا ُ

َ
Ȅ ْضْمَن

َ
  ]رواه البخاري[ -] صحيح[ .رجِْلَيهِْ أ

  

(240) – ಸťÐ İŖ ಸಅŔ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು 

(ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "ತನÇ ಎರಡು ದವ�ೆಗಳ ನಡು®ೆ ಮತುÃ ತನÇ ಎರಡು 

�ಾಲುಗಳ ನಡು®ೆ ಇರುವ�ದನುÇ ĪಯಂĦÎಸು�ೆÃೕ£ೆಂದು ©ಾರು ನನ�ೆ �ಾĦÎ Īೕಡು�ಾÃ£ೋ, ಅವĪ�ೆ £ಾನು ಸÒಗ�ದ 

�ಾĦÎ Īೕಡು�ೆÃೕ£ೆ." [صحيح] - [رواه البخاري] 

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦ ಇರĹ) ಇĹÐ ಎರಡು ĻಷಯಗಳನುÇ 

ĦĺಸುĦÃ¡ಾÅªೆ. ಮುಸ¬ಾÌನನು ಅ®ೆರಡನುÇ ಸĸ©ಾĖ ಉಪŴೕĖľದªೆ ಅವನು ಸÒಗ�ವನುÇ ಪÎ®ೇļಸು�ಾÃ£ೆ. 

ūದಲ£ೆಯದು: ಸವ�ಶಕÃ£ಾದ ಅ¬ಾÐಹು �ೋಪ�ೊಳ�Ñವಂತಹ ¨ಾತುಗಳನುÇ ಆಡದಂ�ೆ £ಾĹ�ೆಯನುÇ 

ಹದುÅಬľÃನĹÐಡುವ�ದು. 

ಎರಡ£ೆಯದು: ಅļÐೕಲ ಕೃತÍಗಳĹÐ �ೊಡಗದಂ�ೆ ಗು¤ಾÃಂಗವನುÇ ಹದುÅಬľÃನĹÐಡುವ�ದು. 

ಏ�ೆಂದªೆ, ¤ಾಪಗಳ� ²ೆ�ಾ¹Ė ಈ ಎರಡು ಅಂಗಗĺಂದ¬ೇ ಸಂಭĻಸುತÃ®ೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. £ಾĹ�ೆ ಮತುÃ ಗು¤ಾÃಂಗವನುÇ ಹದುÅಬľÃನĹÐಡುವ�ದು ಸÒಗ� ಪÎ®ೇಶ�ೆ´ ¡ಾĸ©ಾĖ¡ೆ.   

2. ಇĹÐ ĪĨ�ಷ¾®ಾĖ £ಾĹ�ೆ ಮತುÃ ಗು¤ಾÃಂಗದ ಬ�ೆ¶ ²ೇಳ¬ಾĖ¡ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ ಇಹ¬ೋಕ ಮತುÃ ಪರ¬ೋಕದĹÐ 

ಜನರು ಅĦ²ೆಚು¹ ಪĸೕďೆಗಳನುÇ ಎದುĸಸ¦ೇ�ಾĖ ಬರುವ�ದು ಇ®ೆರಡĸಂದ¬ೇ ಆĖ¡ೆ.  

 )3475( 
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ಒಬÊ ಮĿ­  ೆತನÇ �ೊ�ೆ�ೆ ಗಂಡ ಅಥ®ಾ Ļ®ಾಹ ĪĽದÆ ಪ�ರುಷರು ಇಲÐ¡ೆ ಎರಡು Ĩನಗಳಷು¾ ದೂರದ ಪÎ©ಾಣ ̈ ಾಡ¦ಾರದು 

ُ ȭَنْهُ    –  )241(  Ēȥا َƅَِر Ēِدُْريłسَعِيدٍ ا ŗِ
َ
ةَ غَزْوَةً -ȭَنْ أ َǮَْع ْŧَْثِن قَالَ: سَمِعْتُ    -وȡََنَ غَزَا مَعَ اĕŦِĒǽ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ 

عْجَبْنũَِ، قَالَ:  
َ
رɊَْعًا مِنَ اĕŦِĒǽ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ، فَأ

َ
وْ ذُو Ņَرَْمٍ، وَلاَ صَوْمَ Ɨِ  أ

َ
 وَمَعَهَا زَوجُْهَا أ

Ē
ةُ ɏَسƷَِةَ يوَْمǐَِْ إِلا

َ
«لاَ ȸسَُافرِِ اɎمَرْأ

مْسُ، وَلاَ Ȩَعْدَ العǵَِْ حȩَ ĒŠَغْ  ĒشɎطْلُعَ اȩَ ĒŠَبحِْ ح ēصɎعْدَ اȨَ َوَلاَ صَلاَة ،ŵَْض
َ
: الفِطْرِ وَالأ ِǐَْا يوَْم ēشَُدȸ َرُبَ، وَلا ĕرɎ  َِثلاََثة 

َ
Ƥِإ 

Ē
حَالُ إِلا

قƆَْ، وɏََسْجِدِي هَذَا» 
َ
  ]متفق عليه[ -] صحيح[ .ɏَسَاجِدَ: ɏَسْجِدِ اŁرََامِ، وɏََسْجِدِ الأ

  

(241) – ಅಬೂ ಸಈŔ ಖುĨÎ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ಪÎ®ಾĨಯವªೊಂĨ�ೆ 

(ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಹ£ೆÇರಡು ಯುದÆಗಳĹÐ ¤ಾ¬ೊ¶ಂģದÅರು. ಅವರು ²ೇĺದರು: 

£ಾನು ಪÎ®ಾĨಯವĸಂದ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ನನÇನುÇ ಅĦ©ಾĖ ಆಕĽ�ľದ 

£ಾಲು´ ĻಷಯಗಳನುÇ �ೇĺ¡ೆÅೕ£ೆ. ಅವರು ²ೇĺದರು: "ಒಬÊ ಮĿ­  ೆತನÇ �ೊ�ೆ�ೆ ಗಂಡ ಅಥ®ಾ Ļ®ಾಹ ĪĽದÆ 

ಪ�ರುಷರು ಇಲÐ¡ೆ ಎರಡು Ĩನಗಳಷು¾ ದೂರದ ಪÎ©ಾಣ ¨ಾಡ¦ಾರದು. ಎರಡು ĨನಗಳĹÐ—ಈದುş-ĬŒÎ ಮತುÃ 

ಈದುş-ಅŔ ²ಾ—ಉಪ®ಾಸ ಆಚĸಸ¦ಾರದು. ಫŊÎ ನ¨ಾĞನ ನಂತರ ಸೂŴೕ�ದಯದವªೆ�ೆ ಮತುÃ ಅಸŝ 

ನ¨ಾĞನ ನಂತರ ಸೂ©ಾ�ಸÃದವªೆ�ೆ ¦ೇªೆ ನ¨ಾŋ ¨ಾಡ¦ಾರದು. ಮೂರು ಮľೕĨಗಳನುÇ ²ೊರತುಪģľ 

¦ೇªೆĹÐಗೂ ©ಾ�ೆÎ ²ೋಗ¦ಾರದು — ಮľ»ದುş-ಹªಾಂ, ಮľ»ದುş-ಅ�ಾÕ ಮತುÃ ನನÇ ಈ ಮľೕĨ (ಮľ»ದು-

ನÇಬĻ)." [صحيح] - [متفق عليه] 

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) £ಾಲು´ ĻಷಯಗಳನುÇ Ī°ೇĩľ¡ಾÅªೆ: 

ūದಲ£ೆಯದು: ಗಂಡ ಅಥ®ಾ Ļ®ಾಹ ĪĽದÆ ಪ�ರುಷರು ಇಲÐ¡ೆ ಮĿ­  ೆ ಎರಡು Ĩನಗಳಷು¾ ದೂರದ 

ಪÎ©ಾಣ ¨ಾಡುವ�ದನುÇ Ī°ೇĩಸ¬ಾĖ¡ೆ. Ļ®ಾಹ ĪĽದÆ ಪ�ರುಷರು ಎಂದªೆ ಮಗ, ತಂ¡ೆ, ±ೋದರ ಪ�ತÎ, 

±ೋದĸ ಪ�ತÎ  ěಕ´ಪÈ-¡ೊಡÀಪÈ, ±ೋದರ ¨ಾವ ಮುಂ�ಾದ ¯ಾಶÒತ®ಾĖ Ļ®ಾಹ ĪĽದÆªಾದ ರಕÃ ಸಂಬಂĩಗಳ�. 
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ಎರಡ£ೆಯದು: ಈದುş-ĬŒÎ (ರಂ�ಾŖ) ಹಬÊದ Ĩನ ಮತುÃ ಈದುş-ಅŔ ²ಾ (ಬĔÎೕŔ) ಹಬÊದ Ĩನ 

ಉಪ®ಾಸ ಆಚĸಸುವ�ದನುÇ Ī°ೇĩಸ¬ಾĖ¡ೆ. ಅದು ಹರ�ೆಯ ಉಪ®ಾಸ, ಐěºಕ ಉಪ®ಾಸ ಅಥ®ಾ ¤ಾÎಯļ¹ತÃದ 

ಉಪ®ಾಸ ©ಾವ�¡ೇ ಆĖದÅರೂ ಅದರĹÐ ವÍ�ಾÍಸĻಲÐ. 

ಮೂರ£ೆಯದು: ಅಸŝ ನ¨ಾĞನ ಬĺಕ ಸೂ©ಾ�ಸÃದ ತನಕ ಮತುÃ ಮುಂ�ಾ£ೆಯ ಉದಯದ ಬĺಕ 

ಸೂŴೕ�ದಯದ ತನಕ ಐěºಕ ನ¨ಾŋ Īವ�Ŀಸುವ�ದನುÇ Ī°ೇĩಸ¬ಾĖ¡ೆ. 

£ಾಲ´£ೆಯದು: ಮೂರು ಮľೕĨಗಳ ²ೊರತು ¦ೇªೆ ©ಾವ�¡ಾದರೂ ಸÄಳ�ೆ´, ಅದ�ೆ´ ¯ೆÎೕಷ¿�ೆĵ¡ೆ ಮತುÃ 

ಅĹÐ Īವ�Ŀಸುವ ಆªಾಧ£ೆಗĺ�ೆ ಹಲ®ಾರು ಪಟು¾ ಪÎĦಫಲĻ¡ೆ ಎಂಬ ನಂİ�ೆĵಂದ ಪÎ©ಾಣ ¨ಾಡುವ�ದು. ಈ 

ಮೂರು ಮľೕĨಗಳ ²ೊರತು ಇತರ ಮľೕĨಗĺ�ೆ ನ¨ಾŋ ¨ಾಡುವ ಉ¡ೆÅೕಶĨಂದ ©ಾ�ೆÎ ²ೊರಡ¦ಾರದು. 

ಮľ»ದುş ಹªಾಂ, ಮľ»ದು-ನÇಬĻ ಮತುÃ ಮľ»ದುş-ಅ�ಾÕ ಈ ಮೂರು ಮľೕĨಗಳ ²ೊರತು ¦ೇªೆ ಮľೕĨಗಳĹÐ 

ಪÎĦಫಲವ� ಇಮÌģ©ಾಗುವ�ĨಲÐ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. Ļ®ಾಹ ĪĽದÆ ಪ�ರುಷĸಲÐ¡ೆ ಮĿ­  ೆಪÎ©ಾಣ ¨ಾಡುವ�ದನುÇ Ī°ೇĩಸ¬ಾĖ¡ೆ.   

2. ©ಾ�ೆÎಯĹÐ ಒಬÊ ಮĿ­ೆ�ೆ ಇ£ೊÇಬÊ ಮĿ­  ೆ Ļ®ಾಹ ĪĽದÆ ಪ�ರುಷನಂ�ೆ (ಮಹÎś) ಆಗುವ�ĨಲÐ. 

ಏ�ೆಂದªೆ, "ಅವಳ ಗಂಡ ಅಥ®ಾ Ļ®ಾಹ ĪĽದÆ ಪ�ರುಷರು" ಎಂದು ಹĨೕľನĹÐ ²ೇಳ¬ಾĖ¡ೆ.   

3. ಮĿ­ೆಯ �ೊ�ೆ�ೆ ಅವಳ ಗಂಡ ಅಥ®ಾ Ļ®ಾಹ ĪĽದÆ ಪ�ರುಷರು ಇಲÐĨದÅªೆ ©ಾ�ೆÎ ಎಂದು 

ಕªೆಯ¬ಾಗುವ�ದ£ೆÇ¬ಾÐ ಅವĺ�ೆ Ī°ೇĩಸ¬ಾĖ¡ೆ. ಈ ಹĨೕŤ �ೇಳ�ಗನ ಪĸľÄĦ ಮತುÃ ಸÄಳ�ೆ´ 

ಅನುಗುಣ®ಾĖ ²ೇಳ¬ಾĖ¡ೆ.   

4. ಮĿ­ೆಯ ಗಂಡ, ಅಥ®ಾ ಅವಳ ತಂ¡ೆ, ěಕ´ಪÈ-¡ೊಡÀಪÈ, ±ೋದರ ¨ಾವ ಮುಂ�ಾದ ರಕÃಸಂಬಂಧದ 

ಮೂಲಕ ¯ಾಶÒತ®ಾĖ Ļ®ಾಹ ĪĽದÆªಾĖರುವವರು, ಅಥ®ಾ ಸÃನ¤ಾನದ ಮೂಲಕ ಸಂಬಂĩಗ­ಾದ ತಂ¡ೆ, 

±ೋದರ ¨ಾವ ಮುಂ�ಾದ ಸÃನ¤ಾನĨಂದ Ļ®ಾಹ ĪĽದÆªಾĖರುವವರು, ಅಥ®ಾ ಗಂಡನ ತಂ¡ೆ 
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ಮುಂ�ಾದ ®ೈ®ಾĿಕ ಸಂಬಂಧದ ಮೂಲಕ Ļ®ಾಹ ĪĽದÆªಾĖರುವವರು ಮĿ­ೆಯ ಮಹÎś (Ļ®ಾಹ 

ĪĽದÆ ಪ�ರುಷರು) ಆĖ¡ಾÅªೆ. ಇವªೆಲÐರೂ ಮುľÐಮರು, ¤ೌÎಢರು, ಬುĨÆľÄĲತದĹÐರುವವರು, Ļ¯ಾÒ±ಾಹ�ರು 

ಮತುÃ ಅಭಯ Īೕಡುವವರು ಆĖರತಕ´ದುÅ. ಏ�ೆಂದªೆ, ಮಹÎś (Ļ®ಾಹ ĪĽದÆ ಪ�ರುಷರು) ನ Īಜ®ಾದ 

ಉ¡ೆÅೕಶವ�, ಮĿ­ೆಯನುÇ �ಾ¤ಾಡುವ�ದು, ರŀಸುವ�ದು ಮತುÃ ಅವಳ ŴೕಗďೇಮವನುÇ 

£ೋģ�ೊಳ�Ñವ�¡ಾĖ¡ೆ.   

5. ಇ±ಾÐĲೕ ಧಮ�¯ಾಸĈವ� ಮĿ­ೆಯ ಸಂರč�ೆ�ೆ ಅĦ©ಾದ �ಾಳĝ ವĿľ¡ೆ.   

6. ಅಸŝ ನ¨ಾŋ ಮತುÃ ಫŊÎ ನ¨ಾĞನ ಬĺಕ Īವ�Ŀಸುವ Īರು¤ಾĩಕ ಐěºಕ ನ¨ಾŋ ಗಳ� 

ľಂಧುವಲÐ. ಆದªೆ, ತīÈ²ೋದ ಕ�ಾÀಯ ನ¨ಾŋ ಗಳ�, ತĿಯÍŒ ನ¨ಾŋ ಮುಂ�ಾದ �ಾರಣĻರುವ 

ನ¨ಾŋ ಗಳ� ಇದĸಂದ ²ೊರ�ಾĖ®ೆ.   

7. ಸೂŴೕ�ದಯ®ಾದ ತčಣ ನ¨ಾŋ Īವ�Ŀಸುವ�ದು ĪĽದÆ®ಾĖ¡ೆ. ಬದĹ�ೆ, ಸೂಯ� ಈġಯ 

�ಾತÎದಷು¾ ಏರುವ ತನಕ, ಅಂದªೆ ಸು¨ಾರು ಹತÃĸಂದ ಹĨ£ೈದು ĪĲಷಗಳ ತನಕ �ಾಯ¦ೇ�ಾĖ¡ೆ.   

8. ಅಸŝ ನ¨ಾĞನ ಸಮಯವ� ಸೂ©ಾ�ಸÃದ ತನಕ ಇ¡ೆ.   

9. ಮೂರು ಮľೕĨಗĺ�ೆ ©ಾ�ೆÎ ²ೊರಡಲು ಇದರĹÐ ಅನುಮĦĵ¡ೆ.   

10. ಮೂರು ಮľೕĨಗĺ�ೆ ¯ೆÎೕಷ¿�ೆĵ¡ೆ ಮತುÃ ಅವ� ಇತರ ಮľೕĨಗĺಂದ Ļļಷ¾®ಾĖ¡ೆ.   

11. ಸ¨ಾĩ ಸಂದಶ�ನ�ಾ´Ė ©ಾ�ೆÎ ²ೊರಡಲು ಅನುಮĦĵಲÐ. ಅದು ಪÎ®ಾĨಯವರ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ 

ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಸ¨ಾĩ©ಾದರೂ ಸಹ. ಮĨೕನದĹÐರುವವĸ�ೆ ಅಥ®ಾ ಇತರ 

¯ಾ±ೊĈೕಕÃ ಅಥ®ಾ ಧಮ�ಸಮÌತ ಉ¡ೆÅೕಶ�ಾ´Ė ಅĹÐ�ೆ ²ೋದವĸ�ೆ ¨ಾತÎ ಅದ�ೆ´ ಅನುಮĦĵ¡ೆ.  

 )10603( 
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ಮĿ­ೆಯĸĖಂತಲೂ ²ೆಚು¹ ²ಾĪ ̈ ಾಡುವ ಒಂದು ಪĸೕďೆಯನುÇ £ಾನು ನನÇ ನಂತರ ಪ�ರುಷĸ�  ೆİಟು¾ ²ೋಗುವ�ĨಲÐ 

Ȃَ Ēǲََ اɎرĕجَالِ مِنَ  عن أسامة بن زɋد رƅ االله عنهما عن اŦǽ صƦ االله عليه وسلم قال:  – )242( 
َ
تُ Ȩَعْدِي فِتنْةًَ أ

ْ
Ƞََمَا تر»

  ]متفق عليه[ -] صحيح[ .الĕɃسَاءِ» 

  

(242) – ಉ±ಾಮ İŖ ğೖŔ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವĸಬÊರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ 

ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "ಮĿ­ೆಯĸĖಂತಲೂ ²ೆಚು¹ ²ಾĪ ¨ಾಡುವ ಒಂದು 

ಪĸೕďೆಯನುÇ £ಾನು ನನÇ ನಂತರ ಪ�ರುಷĸ�ೆ İಟು¾ ²ೋಗುವ�ĨಲÐ." [صحيح] - [متفق عليه] 

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ̄ ಾಂĦ ಇರĹ) ಇĹÐ Ħĺಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, ಅವರು ಅವರ 

ಮರ�ಾನಂತರ ಮĿ­ೆಯĸĖಂತಲೂ ²ೆಚು¹ ²ಾĪ ¨ಾಡುವ ಒಂದು ಪĸೕďೆಯನುÇ ಒಬÊ ಪ�ರುಷĪ�ೆ İಟು¾ 

²ೋಗುವ�ĨಲÐ. ಆ ಮĿ­  ೆ ಅವನ ²ೆಂಡĦ©ಾĖದÅªೆ ಧಮ��ೆ´ ĻರುದÆ®ಾದ ĸೕĦಯĹÐ ಅವಳನುÇ ಅನುಸĸಸುವ 

ಮೂಲಕ ಅವನು ಈ ಪĸೕďೆಯನುÇ ಎದುĸಸು�ಾÃ£ೆ. ಆ�ೆ ಅನÍ ಮĿ­ೆ©ಾĖದÅªೆ ಅವ­�ೆಂĨ�ೆ ¦ೆªೆಯುವ, ಅಥ®ಾ 

ಅವ­�ೆಂĨ�ೆ ಏ�ಾಂತದĹÐರು®ಾಗ ಮತುÃ ಅದĸಂದ ಉಂ�ಾಗುವ �ೆಟ¾ ಸಂಗĦಗಳ ಮೂಲಕ ಅವನು ಈ ಪĸೕďೆಯನುÇ 

ಎದುĸಸು�ಾÃ£ೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಮುಸ¬ಾÌನನು ಮĿ­ೆಯರ ಪĸೕďೆಯ ಬ�ೆ¶ ಎಚ¹ರವĿಸ¦ೇಕು ಮತುÃ ಆ ಪĸೕďೆ�ೆ �ಾರಣ®ಾಗುವ ಎ¬ಾÐ 

¨ಾಗ�ಗĺಂದ ದೂರĻರ¦ೇ�ೆಂದು ಈ ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ.   

2. ಸತÍĻ¯ಾÒľ ಅ¬ಾÐಹನ ¤ಾಶವನುÇ İĖ©ಾĖ Ŀģದು�ೊಳÑ¦ೇಕು ಮತುÃ ಪĸೕďೆಗĺಂದ ಸುರŀತ£ಾಗಲು 

ಅವನ ūªೆ²ೋಗ¦ೇ�ೆಂದು ಈ ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ.  

 )5830( 
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Ļ®ಾಹ®ಾಗುವ ±ಾಮಥÍ�Ļರುವವರು Ļ®ಾಹ®ಾಗ¦ೇಕು. ಏ�ೆಂದªೆ, ದೃĽ¾ಯನುÇ ತĖ¶ಸಲು ಮತುÃ ಪĸಶುದÆ�ೆಯನುÇ �ಾ¤ಾಡಲು ಅದು ²ೆಚು¹ ಪĸ�ಾಮ�ಾĸ©ಾĖ¡ೆ. Ļ®ಾಹ®ಾಗುವ ±ಾಮಥÍ�ĻಲÐದವರು ಉಪ®ಾಸ ಆಚĸಸ¦ೇಕು. ಏ�ೆಂದªೆ, ಅದು ಅವĪ�ೆ ಗುªಾĥ©ಾĖ¡  ೆ

ُ ȭَنهُْ قَالَ: كُنĒا مَعَ اĕŦِĒǽ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ، ȯَقَالَ   –  )243(  Ēȥا َƅَِسْعُودٍ رɏَ ِبن ِ Ēȥبْدِ اȭَ جْ،  :  عَن Ēَوǃََي
ْ
«مَنِ اسْتَطَاعَ اǺَاءَةَ فَل

ُ وجَِاءٌ» 
َ

Ȅ ُهĒإِن
وْمِ، فَ ĒصɎعَلَيهِْ بِاȯَ ْسَْتَطِعȻ َْمɎ ْفَرْجِ، وَمَن

ْ
حْصَنُ Ɏلِ

َ
، وَأ ِǵَ

بَ
ْ
غَضɎ ēلِ

َ
إِنĒهُ أ

  ]متفق عليه[ -] صحيح[ .فَ

  

(243) – ಅಬುÅ¬ಾÐ İŖ ಮŤ ಊŔ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: 

£ಾವ� ಪÎ®ಾĨಯವರ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) �ೊ�ೆಯĹÐ¡ೆÅವ�. ಆಗ ಅವರು ²ೇĺದರು: 

"Ļ®ಾಹ®ಾಗುವ ±ಾಮಥÍ�Ļರುವವರು Ļ®ಾಹ®ಾಗ¦ೇಕು. ಏ�ೆಂದªೆ, ದೃĽ¾ಯನುÇ ತĖ¶ಸಲು ಮತುÃ 

ಪĸಶುದÆ�ೆಯನುÇ �ಾ¤ಾಡಲು ಅದು ²ೆಚು¹ ಪĸ�ಾಮ�ಾĸ©ಾĖ¡ೆ. Ļ®ಾಹ®ಾಗುವ ±ಾಮಥÍ�ĻಲÐದವರು 

ಉಪ®ಾಸ ಆಚĸಸ¦ೇಕು. ಏ�ೆಂದªೆ, ಅದು ಅವĪ�ೆ ಗುªಾĥ©ಾĖ¡ೆ." [صحيح] - [متفق عليه] 

Ļವರ�ೆ:  

ಸಂ§ೋಗ ¨ಾಡುವ ±ಾಮಥÍ�Ļರುವವರು ಮತುÃ Ļ®ಾಹದ ಖಚು�®ೆಚ¹ಗಳನುÇ ಭĸಸುವ 

±ಾಮಥÍ�Ļರುವವರು Ļ®ಾಹ®ಾಗ¦ೇ�ೆಂದು ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) 

ŪÎೕ�ಾÕĿľ¡ಾÅªೆ. ಏ�ೆಂದªೆ, ĪĽದÆ®ಾದುದನುÇ £ೋಡದಂ�ೆ ಅದು ಕಣುÂಗಳನುÇ ಸಂರŀಸುತÃ¡ೆ, ಗು²ಾÍಂಗವನುÇ 

ಅತÍಂತ ಶುದÆ®ಾĖಡುತÃ¡ೆ ಮತುÃ ಅļÐೕಲ ಕೃತÍಗಳĹÐ �ೊಡಗದಂ�ೆ ತ�ೆಯುತÃ¡ೆ. ಸಂ§ೋಗದ ±ಾಮಥÍ�ĻದೂÅ, 

Ļ®ಾಹದ ಖಚ�ನುÇ ಭĸಸಲು ±ಾಮಥÍ�ĻಲÐದವರು ಉಪ®ಾಸ ಆಚĸಸ¦ೇಕು. ಏ�ೆಂದªೆ, ಅದು ಗು²ಾÍಂಗದ 

ಬಯ�ೆ�ೆ ಮತುÃ Ļೕಯ�Ĩಂದ ಉಂ�ಾಗುವ �ೆಡುĔ�ೆ ಕģ®ಾಣ ²ಾಕುತÃ¡ೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಇ±ಾÐಂ ¤ಾĻತÎñ�ೆ�ೆ ಮತುÃ ಅ£ೈĦಕ�ೆಯ ಮುĔÃ�ೆ �ಾರಣ®ಾಗುವ Ļಷಯಗĺ�ೆ ¤ಾÎಮುಖÍ�ೆ Īೕģ¡ೆ.   

2. Ļ®ಾಹದ ಖಚ�ನುÇ ಭĸಸ¬ಾಗದವರು ಉಪ®ಾಸ ಆಚĸಸಲು ŪÎೕ�ಾÕĿಸ¬ಾĖ¡ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ ಅದು 

ಬಯ�ೆಯನುÇ ದುಬ�ಲ�ೊĺಸುತÃ¡ೆ.   
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3. ಉಪ®ಾಸವನುÇ Ļ�ಾಅ್ (ಗುªಾĥ) ¡ೊಂĨ�ೆ ²ೋĹಸ¬ಾĖ¡ೆ. ಅªೇİŃ §ಾ°ೆಯĹÐ Ļ�ಾಅ್ ಎಂದªೆ 

ವೃಷಣಗಳ £ಾಳಗಳನುÇ ಕತÃĸಸುವ�ದು. ಇದĸಂದ ಸಂ§ೋಗ ¨ಾಡುವ ಬಯ�ೆ ²ೊರಟು²ೋಗುತÃ¡ೆ. ಅ¡ೇ 

ĸೕĦ, ಉಪ®ಾಸ ಕೂಡ ಸಂ§ೋಗದ ಬಯ�ೆಯನುÇ ದುಬ�ಲ�ೊĺಸುತÃ¡ೆ.  

 )5863( 

 

 
Īಶ¹ಯ®ಾĖಯೂ ಇಹ¬ೋಕವ� ಮಧುರ®ಾĖ¡ೆ ಮತುÃ ಹľªಾĖ¡ೆ. Īಶ¹ಯ®ಾĖಯೂ ಅ¬ಾÐಹು ĪಮÌನುÇ ಅದರĹÐ ಉತÃªಾĩ�ಾĸಗಳ£ಾÇĖ ¨ಾģ, Īೕವ� ²ೇ�ೆ ವĦ�ಸುĦÃೕĸ ಎಂದು £ೋಡು�ಾÃ£ೆ. ಆದÅĸಂದ Īೕವ� ಇಹ¬ೋಕವನುÇ ಭಯಪģĸ ಮತುÃ ľĈೕಯರನುÇ ಭಯಪģĸ 

قَالَ:    –  )244(  وسََلĒمَ  عَلَيْهِ  االلهُ   ĒƦَص  ĕŦِĒǽا عَنِ  عنه  االله   ƅر  ĕِدُْري
ْ
łا سَعِيدٍ   ŗِ

َ
أ االلهَ  ȭَنْ   Ēِنɉَو ةٌ،  َǶَِخ وَةٌ 

ْ
حُل ȫْيَا  ēȅا  Ēِإن»

لَ فِتنْةَِ  Ēو
َ
أ  Ēِسَاءَ، فَإنĕɃقُوا الĒȩْيَا وَاȫ ēȅقُوا اĒȩعْمَلُونَ، فَاȩَ َْيَنظُْرُ كَيفȯَ ،يهَاȯِ ْمȲُُسْتَخْلِفɏُ   «ِسَاءĕɃال Ɨِ َْنتǓَ َيلȧِا َǩِْإ ũَِصحيح[ .ب  [ -  

  ]رواه مسلم[

  

(244) – ಅಬೂ ಸಈŔ ಖುĨÎ (ರ) ĸಂದ ವರĨ. ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ 

¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "Īಶ¹ಯ®ಾĖಯೂ ಇಹ¬ೋಕವ� ಮಧುರ®ಾĖ¡ೆ ಮತುÃ ಹľªಾĖ¡ೆ. Īಶ¹ಯ®ಾĖಯೂ 

ಅ¬ಾÐಹು ĪಮÌನುÇ ಅದರĹÐ ಉತÃªಾĩ�ಾĸಗಳ£ಾÇĖ ¨ಾģ, Īೕವ� ²ೇ�ೆ ವĦ�ಸುĦÃೕĸ ಎಂದು £ೋಡು�ಾÃ£ೆ. 

ಆದÅĸಂದ Īೕವ� ಇಹ¬ೋಕವನುÇ ಭಯಪģĸ ಮತುÃ ľĈೕಯರನುÇ ಭಯಪģĸ. ಏ�ೆಂದªೆ, ಬನೂ ಇ±ಾÎಈಲರ 

ūತÃūದಲ ಪĸೕďೆಯು ľĈೕಯರ ಮೂಲಕ®ಾĖತುÃ." [صحيح] - [رواه مسلم] 

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ Ļವĸಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, 

ಇಹ¬ೋಕವ� ;ರುěಯĹÐ ಮಧುರ®ಾĖ¡ೆ ಮತುÃ ರೂಪದĹÐ ಹľªಾĖ¡ೆ. ಮನುಷÍನು ಅದĸಂದ ವಂěತ£ಾĖ, 

ಅದರ¬ೆÐೕ ತĹÐೕನ£ಾĖ, ಅದ£ೆÇೕ ತನÇ ಮುಖÍ ಗುĸ©ಾĖ ¨ಾģ�ೊಳ�Ñವ ±ಾಧÍ�ೆĵ¡ೆ. Īಶ¹ಯ®ಾĖಯೂ, ಅ¬ಾÐಹು 

ನಮÌನುÇ ಈ ಭೂĲಯĹÐ ಒಬÊರ ನಂತರ ಒಬÊರು ಬರುವಂ�ೆ ಉತÃªಾĩ�ಾĸಗಳ£ಾÇĖ ¨ಾģ¡ಾÅ£ೆ—£ಾವ� ²ೇ�ೆ 

ವĦ�ಸು�ೆÃೕ®ೆ, £ಾವ� ಅವನ ಆĐೆಗಳನುÇ ¤ಾĹಸು�ೆÃೕ®ೆŴೕ ಅಥ®ಾ ¤ಾĹಸುವ�ĨಲÐŬೕ ಎಂದು ಪĸೕŀಸಲು. 

ನಂತರ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇಳ��ಾÃªೆ: ಇಹ¬ೋಕದ ಆನಂದ 

ಮತುÃ ಅಲಂ�ಾರಗಳ� ĪಮÌನುÇ ವಂěಸದಂ�ೆ ಎಚ¹ರĨಂĨĸ. ²ಾ�ೇ£ಾದರೂ ಆದªೆ ಅದು ĪಮÌನುÇ ಅ¬ಾÐಹು 
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ಆĐಾīľದÅನುÇ �ೊªೆಯುವಂ�ೆ ಮತುÃ ಅವನು ĻªೋĩľದÅನುÇ ¨ಾಡುವಂ�ೆ ŪÎೕ�ಾÕĿಸಬಹುದು. ಇಹ¬ೋಕದ 

ಪĸೕďೆಗಳĹÐ ľĈೕಯರ ಮೂಲಕ ಉಂ�ಾಗುವ ಪĸೕďೆಯ ಬ�ೆ¶ Īೕವ� ಅತÍĩಕ ಎಚ¹ರವĿಸ¦ೇಕು. ಏ�ೆಂದªೆ, ಬನೂ 

ಇ±ಾÎಈಲĸ�ೆ ಉಂ�ಾದ ūತÃūದಲ ಪĸೕďೆ ľĈೕಯರ ಮೂಲಕ®ಾĖತುÃ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಅ¬ಾÐಹನನುÇ ಸ¡ಾ ಭಯಪಡು�ಾÃ ಇರ¦ೇಕು ಮತುÃ ಇಹ¬ೋಕದ ರೂಪ ಮತುÃ ಅಲಂ�ಾರಗಳನುÇ 

ಸĻಯುವ�ದರĹÐ ತĹÐೕನªಾಗ¦ಾರ¡ೆಂದು ಒĦÃ ²ೇಳ¬ಾĖ¡ೆ.   

2. ಮĿ­ೆಯರನುÇ £ೋಡುವ�ದು, ಅವರು ಪರಪ�ರುಷªೊಡ£ೆ ಮುಕÃ®ಾĖ ¦ೆªೆಯುವ�ದನುÇ ಕಂಡೂ ಅಸ�ೆÀ 

�ೋರುವ�ದು ಮುಂ�ಾದ ಮĿ­ೆಯĸಂದ ಉಂ�ಾಗುವ ಪĸೕďೆಗಳ ಬ�ೆ¶ ಎಚ¹ĸಸ¬ಾĖ¡ೆ.   

3. ಮĿ­ೆಯರ ಮೂಲಕ ಉಂ�ಾಗುವ ಪĸೕďೆಯು ಇಹ¬ೋಕದ ಪĸೕďೆಗಳĹÐ ಅĦ¡ೊಡÀ¡ಾĖ¡ೆ.   

4. ಪ�ವ� ಸಮು¡ಾಯಗĺಂದ ¤ಾಠ ಕĹಯ¦ೇ�ಾದ ಮಹತÒವನುÇ Ħĺಸ¬ಾĖ¡ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ, ಬನೂ 

ಇ±ಾÎಈಲĸ�ೆ ಸಂಭĻľದುÅ ಇತರĸಗೂ ಸಂಭĻಸಬಹು¡ಾĖ¡ೆ.   

5. ľĈೕಯರ ಪĸೕďೆಗ­ೆಂದªೆ, ಅವರು ಪĦÇ©ಾĖದÅªೆ ಗಂಡĪ�ೆ ಅವನ ±ಾಮಥÍ�Ĕ´ಂತಲೂ ²ೆಚು¹ ಖಚು� 

¨ಾಡಲು ²ೇಳ�ವ ಮೂಲಕ ಅವನು ¢ಾĲ�ಕ Ļಷಯಗĺ�ೆ ಗಮನ�ೊಡ¡ೆ ಇಹ¬ೋಕದ ಬ�ೆ¶Ķೕ 

ಆಸಕÃ£ಾಗುವಂ�ೆ ¨ಾಡುವ�ದು. ಅವರು ಅನÍľĈೕ©ಾĖದÅªೆ, ಪ�ರುಷರನುÇ ಬ¬ೆ�ೆ ²ಾĔ ಅವªೊಂĨ�ೆ 

²ೊರಡುವ ಮತುÃ ¦ೆªೆಯುವ ಮೂಲಕ ಅವರನುÇ ಸತÍĨಂದ ĿĳÌġ¾ಸಬಹುದು. Ļ¯ೇಷ®ಾĖ, ಅವರು 

Ŀ�ಾř ಧĸಸದ ಮತುÃ ±ೌಂದಯ� ಪÎದಶ�ನ ¨ಾಡುವ ಮĿ­ೆಯªಾĖದÅªೆ. ಇದು ಅವರನುÇ ವÍı�ಾರದ 

ಹಲವ� ಹಂತಗಳĹÐ İೕಳ�ವಂ�ೆ ¨ಾಡಬಹುದು. ಆದÅĸಂದ ಸತÍĻ¯ಾÒľಗಳ� ಅ¬ಾÐಹನĹÐ ರďೆಯನುÇ 

¦ೇಡ¦ೇಕು ಮತುÃ ľĈೕಯರ ಪĸೕďೆಗĺಂದ �ಾ¤ಾಡುವಂ�ೆ ಅವನĹÐ ¤ಾÎħ�ಸ¦ೇಕು.  

 )3053( 
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£ಾನು �ೇĺ¡ೆ: ಓ ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕªೇ! ನಮÌ¬ೊÐಬÊರ ಪĦÇಯ ಅವಳ ಗಂಡನ ĳೕ¬ೆ ಏ£ೇನು ಹಕು´ಗĺ®ೆ? ಅವರು ಉತÃĸľದರು: "Īೕವ� ಆ²ಾರ ±ೇĻಸು®ಾಗ ಅವĺಗೂ ಆ²ಾರ Īೕģĸ ಮತುÃ Īೕವ� ಬ�ೆ¾ ಧĸಸು®ಾಗ ಅಥ®ಾ Īೕವ� ಸಂ¤ಾĨľ¡ಾಗ ಅವĺಗೂ ಉģľĸ. ಅವಳ ಮುಖ�ೆ´ ²ೊ�ೆಯ¦ೇģ, ಮತುÃ ಅಸಹÍ®ಾĖ £ೋಡ¦ೇģ ಮತುÃ (�ೋಪ ಬಂ¡ಾಗ) ಮ£ೆಯĹÐ İಟು¾ 

¦ೇªೆಲೂÐ ಅವĺಂದ ದೂರĻರ¦ೇģ 

حَدِنَا عَلَيْهِ؟، قَالَ   –  )245( 
َ
أ ، مَا حَقē زَوجَْةِ  ِ Ēȥتُ: يَا رسَُولَ ا

ْ
قُشƷَِْيĕ رƅ االله عنه قَالَ: قُل

ْ
ȩُطْعِمَهَا إِذَا  :  ȭَنْ مُعَاوɋَِةَ ال نْ 

َ
«أ

 
Ē

 ȩَهْجُرْ إِلا
َ

 ȩُقَبĕحْ، وَلا
َ

وجَْهَ، وَلا
ْ
Ɏِبِ اǶَْت 

َ
Ɂسََبتَْ، وَلا

ْ
وِ اك

َ
Ɂسََيتَْ، أ

ْ
َيتِْ» طَعِمْتَ، وَتȲَْسُوهََا إذَِا اك

ْ
Ǻا Ɨِ ]رواه أبو داود وابن [  -]  حسن

  ]ماجه وأحمد

  

(245) – ಮುಆĻ©ಾ ಅş-ಖು¯ೈĸ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ: ಅವರು ²ೇĺದರು: 

£ಾನು �ೇĺ¡ೆ: ಓ ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕªೇ! ನಮÌ¬ೊÐಬÊರ ಪĦÇಯ ಅವಳ ಗಂಡನ ĳೕ¬ೆ ಏ£ೇನು ಹಕು´ಗĺ®ೆ? 

ಅವರು ಉತÃĸľದರು: "Īೕವ� ಆ²ಾರ ±ೇĻಸು®ಾಗ ಅವĺಗೂ ಆ²ಾರ Īೕģĸ ಮತುÃ Īೕವ� ಬ�ೆ¾ ಧĸಸು®ಾಗ 

ಅಥ®ಾ Īೕವ� ಸಂ¤ಾĨľ¡ಾಗ ಅವĺಗೂ ಉģľĸ. ಅವಳ ಮುಖ�ೆ´ ²ೊ�ೆಯ¦ೇģ, ಮತುÃ ಅಸಹÍ®ಾĖ £ೋಡ¦ೇģ 

ಮತುÃ (�ೋಪ ಬಂ¡ಾಗ) ಮ£ೆಯĹÐ İಟು¾ ¦ೇªೆಲೂÐ ಅವĺಂದ ದೂರĻರ¦ೇģ." [حسن] - [رواه أبو داود وابن ماجه وأحمد] 

Ļವರ�ೆ:  

²ೆಂಡĦ�ೆ ಗಂಡನ ĳೕ¬ೆ ಏ£ೇನು ಹಕು´ಗĺ®ೆ ಎಂದು ಪÎ®ಾĨಯವªೊಡ£ೆ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ 

ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಪÎļÇಸ¬ಾĵತು? ಆಗ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) 

�ೆಲವ� ĻಷಯಗಳನುÇ Ħĺľದರು. ಅವ� ಏ£ೆಂದªೆ: 

ūದಲ£ೆಯ¡ಾĖ: Īೕವ� ¨ಾತÎ ಆ²ಾರ ±ೇĻಸ¦ೇģ; ಬದĹ�ೆ Īೕವ� ಆ²ಾರ ±ೇĻಸು®ಾಗ¬ೆ¬ಾÐ 

ಅವĺಗೂ Īೕģĸ. 

ಎರಡ£ೆಯ¡ಾĖ: Īೕವ� ¨ಾತÎ ಉಡುಪ� ಮತುÃ ಬ�ೆ¾ಯನುÇ �ೊಟು¾�ೊಳÑ¦ೇģ. ಬದĹ�ೆ Īೕವ� ಉ�ಾ¾ಗ, 

Īೕವ� ಸಂ¤ಾĨľ¡ಾಗ ಮತುÃ ಶಕÃªಾ¡ಾಗ  ಅವĺಗೂ ಉģľĸ. 

ಮೂರ£ೆಯ¡ಾĖ: Ļ£ಾ�ಾರಣ ಮತುÃ ಅನಗತÍ®ಾĖ ²ೊ�ೆಯ¦ೇģĸ. ಇನುÇ Īೕವ� ļľÃ�ಾĖ ಅಥ®ಾ �ೆಲವ� 

ಕ�ಾÀಯ ಕತ�ವÍಗಳನುÇ ತÍĝľದÅ�ಾ´Ė ²ೊ�ೆಯುವ�ĨದÅªೆ, £ೋವ�ಂಟು ¨ಾಡದ ĸೕĦಯĹÐ ²ೊ�ೆĵĸ. ಮುಖ�ೆ´ 

²ೊ�ೆಯ¦ೇģ. ಏ�ೆಂದªೆ ಮುಖವ� ಅĦ¯ೆÎೕಷ¿ ಮತುÃ ²ೊರ�ೆ �ಾಣುವ ಅಂಗ®ಾĖ¡ೆ ಮತುÃ ಅದು �ೌರವಯುತ 

§ಾಗಗಳ� ²ಾಗೂ ಸೂčð ಅಂಗಗಳನುÇ ಒಳ�ೊಂģ¡ೆ. 
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£ಾಲ´£ೆಯ¡ಾĖ: ĪಂĨಸ¦ೇģ ಅಥ®ಾ "ಅ¬ಾÐಹು ĪನÇ ಮುಖವನುÇ ಅಸಹÍ�ೊĺಸĹ" ಎಂದು ²ೇಳ¦ೇģ. 

ಆ�ೆಯ ಮುಖವನುÇ ಅಥ®ಾ ಆ�ೆಯ ¡ೇಹದ ©ಾವ�¡ೇ §ಾಗವನುÇ Ļರೂಪ®ಾĖ¡ೆĶಂದು ²ೇಳ¦ೇģ. ಏ�ೆಂದªೆ 

ಮನುಷÍನ ಮುಖ ಮತುÃ ¡ೇಹವನುÇ ರೂīľದವನು ಅ¬ಾÐಹು. ಅವನು �ಾನು ಸೃĽ¾ľದ ಪÎĦŴಂದು ವಸುÃವನೂÇ 

ಸುಂದರ®ಾĖľ¡ಾÅ£ೆ. ಸೃĽ¾ಯನುÇ ದೂĽಸುವ�ದು ಸೃĽ¾ಕತ�ನನುÇ ದೂĽಸುವ�ದಂ�ಾಗುತÃ¡ೆ. (ಅ¬ಾÐಹು �ಾ¤ಾಡĹ). 

ಐದ£ೆಯ¡ಾĖ: ಮಲಗುವ ಸÄಳದĹÐ ¨ಾತÎ ಅವĺಂದ ದೂರĻĸ. ಅವಳನುÇ İಟು¾ ¦ೇªೆ ²ೋಗ¦ೇģ ಮತುÃ 

ಅವಳನುÇ ಇ£ೊÇಂದು ಮ£ೆ�ೆ ಸÄ­ಾಂತĸಸ¦ೇģ. ಬಹುಶಃ ಇದು ಪĦ-ಪĦÇಯ ನಡು®ೆ Ļರಸ�ೆ´ �ಾರಣ®ಾಗಬಹುದು. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಸ²ಾ¦ಾಗಳ� ತಮÌ ĳೕ¬ೆ ಇತರĸĖರುವ ಹಕು´ಗಳನುÇ Ħĺಯಲು ಮತುÃ ಇತರರ ĳೕ¬ೆ ತಮĖರುವ 

ಹಕು´ಗಳನುÇ Ħĺಯಲು ಉತುÕಕªಾĖದÅರು.   

2. ಪĦ ಪĦÇ�ಾĖ ಖಚು�, ಬ�ೆ¾-ಬªೆ ಮತುÃ ವಸĦ ±ೌಲಭÍ ¨ಾಡುವ�ದು ಕ�ಾÀಯ®ಾĖ¡ೆ.   

3. ¨ಾನľಕ®ಾĖ ಅಥ®ಾ ¡ೈĿಕ®ಾĖ ಇ£ೊÇಬÊರನುÇ ಅಸಹÍ®ಾĖ �ಾಣುವ�ದನುÇ Ī°ೇĩಸ¬ಾĖ¡ೆ.   

4. Īೕನು Īೕಚ ಕುಲ�ೆ´ ಹುġ¾ದವಳ�, Īೕನು Īೕಚ ಕುಟುಂಬ�ೆ´ ±ೇĸದವಳ� ಮುಂ�ಾದ ¨ಾತುಗಳ ಮೂಲಕ 

ĪಂĨಸುವ�ದು Ī°ೇĩಸ¬ಾĖ¡ೆ.  

 )58093( 
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ಓ ಮĿ­ೆಯರ ಸಮೂಹ®ೇ! ¡ಾನ ¨ಾģĸ. ಏ�ೆಂದª  ೆ£ಾನು ನರಕ®ಾľಗಳĹÐ ĪಮÌನುÇ ²ೆ�ಾ¹Ė £ೋģ¡ Åೇ£ೆ." ಆಗ ಅವರು �ೇĺದರು:  “ಓ ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕªೇ! ಅದ�ೆ´ �ಾರಣ®ೇನು?” ಅವರು ಉತÃĸľದರು: "Īೕವ� ²ೆಚು¹²ೆ�ಾ¹Ė ಶīಸುĦÃೕĸ ಮತುÃ ĪಮÌ ಗಂಡĪ�  ೆಕೃತಘÇªಾಗುĦÃೕĸ. ಬುĨÆ ಮತುÃ ಧಮ�ದĹÐ  ĪಮĖಂತಲೂ ²ೆಚು¹ �ೊರ�ೆĵರುವವರನುÇ £ಾನು £ೋģಲÐ. ಆದರೂ 

Īೕವ� ದೃಢಮನľÕನ ಪ�ರುಷನ ಬುĨÆಯನುÇ ಕದಡಬĹÐĸ 

وْ فِ   –  )246( 
َ
ضŵَْ أ

َ
ِ صĒƦَ االلهُ عَلَيْهِ وسََلĒمَ Ɨِ أ Ēȥاالله عنه قَالَ: خَرَجَ رسَُولُ ا ƅر ĕِدُْريłسَعِيدٍ ا ŗِ

َ
، ȯَمَرȭَ  Ēنْ أ ĒƦَمُصɎا 

َ
Ƥِطْرٍ إ

ȯَقَالَ:   الĕɃسَاءِ،   َȂَ «ِارĒǽهْلِ ا
َ
أ  َƵَ

ْ
Ɉ

َ
أ  ĒنȲُُتɋِر

ُ
أ  ĕŚِفَإ Ȱْنَ،  Ēسَاءِ، تصََدĕɃال  َǮَْمَع قَالَ:    «ياَ  ؟  ِ Ēȥمَ يَا رسَُولَ اɊَِو نَ: 

ْ
اɎلĒعْنَ،  ȯَقُل نَ  ْƵِȲُْت»

« Ēنȱُاَزِمِ مِنْ إِحْدَاŁجُلِ اĒرɎا ĕلُِبɎ َذْهَب
َ
يتُْ مِنْ ناَقِصَاتِ ȭَقْلٍ ودَِينٍ أ

َ
نَ: وَمَا ȫُقْصَانُ دِيɃِنَا وȭََقْلِنَا ياَ  وَتȲَْفُرْنَ العَشƷَِ، مَا رأَ

ْ
، قُل

؟ قَالَ:  ِ Ēȥجُلِ»رسَُولَ اĒرɎةِ مِثلَْ نِصْفِ شَهَادَةِ ا
َ
مَرْأ Ɏسَْ شَهَادَةُ اɄَل

َ
نَ: بƦََ، قَالَ:    «أ

ْ
لɄَسَْ إذَِا حَاضَتْ Ɏمَْ  قُل

َ
«فَذɎَكِِ مِنْ ȫُقْصَانِ ȭَقْلِهَا، أ

 ĕمَْ تصَُمْ»   تصَُلɎَقَالَ:   و ،Ʀََنَ: ب
ْ
  ]متفق عليه[ -] صحيح[ .«فَذɎَكِِ مِنْ ȫُقْصَانِ دِينِهَا» قُل

  

(246) – ಅಬೂ ಸಈŔ ಖುĨÎ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: ಅ¬ಾÐಹನ 

ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಈದುş ಅŔ ²ಾ ಅಥ®ಾ ಈದುş ĬŒÎ 

ಹಬÊದ Ĩನದಂದು ಈŔ �ಾť �ೆ ²ೊರಟರು. ನಂತರ ಮĿ­ೆಯರ ಬĺ�ೆ ²ೋĖ ²ೇĺದರು: "ಓ ಮĿ­ೆಯರ 

ಸಮೂಹ®ೇ! ¡ಾನ ¨ಾģĸ. ಏ�ೆಂದªೆ £ಾನು ನರಕ®ಾľಗಳĹÐ ĪಮÌನುÇ ²ೆ�ಾ¹Ė £ೋģ¡ೆÅೕ£ೆ." ಆಗ ಅವರು 

�ೇĺದರು:  “ಓ ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕªೇ! ಅದ�ೆ´ �ಾರಣ®ೇನು?” ಅವರು ಉತÃĸľದರು: "Īೕವ� ²ೆಚು¹²ೆ�ಾ¹Ė 

ಶīಸುĦÃೕĸ ಮತುÃ ĪಮÌ ಗಂಡĪ�ೆ ಕೃತಘÇªಾಗುĦÃೕĸ. ಬುĨÆ ಮತುÃ ಧಮ�ದĹÐ  ĪಮĖಂತಲೂ ²ೆಚು¹ 

�ೊರ�ೆĵರುವವರನುÇ £ಾನು £ೋģಲÐ. ಆದರೂ Īೕವ� ದೃಢಮನľÕನ ಪ�ರುಷನ ಬುĨÆಯನುÇ ಕದಡಬĹÐĸ." ಆಗ 

ಅವರು �ೇĺದರು: “ಓ ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕªೇ! ನಮÌ ಧಮ� ಮತುÃ ಬುĨÆಗಳĹÐನ �ೊರ�ೆĶೕನು?” ಅವರು 

ಉತÃĸľದರು: "ಮĿ­ೆಯ ±ಾčñವ� ಪ�ರುಷನ ±ಾčñದ ಅಧ�ದಷ¾ಲÐ®ೇ?" ಅವರು ²ೇĺದರು: “²ೌದು.”  

ಪÎ®ಾĨಯವರು ²ೇĺದರು: "ಅದು ಅವಳ ಬುĨÆಯ �ೊರ�ೆĵಂ¡ಾĖ¡ೆ. ಅವಳ� ಮು�ಾ¾¡ಾಗ ನ¨ಾŋ ಮತುÃ 

ಉಪ®ಾಸವನುÇ İಟು¾İಡುವ�ĨಲÐ®ೇ?" ಅವರು ²ೇĺದರು: “²ೌದು.”  ಪÎ®ಾĨಯವರು ²ೇĺದರು: "ಅದು ಅವಳ 

ಧಮ�ದ �ೊರ�ೆĵಂ¡ಾĖ¡ೆ." [صحيح] - [متفق عليه] 
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Ļವರ�ೆ:  

ಒĳÌ ಈŔ ಹಬÊದ Ĩನದಂದು ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) 

ಈŔ �ಾť �ೆ ²ೊರಟರು.   ಅವರು ಮĿ­ೆಯĸ�ೆ Ļ¯ೇಷ®ಾĖ ಉಪ¡ೇಶ Īೕಡು®ೆ£ೆಂದು ®ಾ�ಾÅನ ¨ಾģದÅರು. 

ಆದÅĸಂದ ಅವರು ಆ Ĩನ ಆ ®ಾ�ಾÅನವನುÇ ಪ�ªೈಸು�ಾÃ ²ೇĺದರು: ಓ ಮĿ­ೆಯರ ಸಮೂಹ®ೇ! ¡ಾನ ¨ಾģĸ, 

ಮತುÃ ಇľÃ�ಾÉŝ (čĳ©ಾಚ£ೆ) ¨ಾಡುವ�ದನುÇ ²ೆě¹ľĸ. ಏ�ೆಂದªೆ ಅವ� ¤ಾಪಗಳನುÇ Ī®ಾĸಸುವ ಬಹು¡ೊಡÀ 

±ಾಧನಗ­ಾĖ®ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ, £ಾನು ಇ±ಾÎದ ªಾĦÎಯĹÐ ನರಕ®ಾľಗಳĹÐ ĪಮÌ£ೆÇೕ ²ೆ�ಾ¹Ė £ೋģ¡ೆÅೕ£ೆ. 

ಆಗ ಅವರĹÐದÅ ಬುĨÆವಂ�ೆ, Ļ�ಾರವಂ�ೆ ಮತುÃ �ಾಂıೕಯ�ವ�ಳÑ ಮĿ­  ೆ �ೇĺದಳ�: ಓ ಅ¬ಾÐಹನ 

ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕªೇ, £ಾ®ೇ ನರಕ®ಾľಗಳĹÐ ²ೆ�ಾ¹Ėರಲು �ಾರಣ®ೇನು? 

ಅವರು ಉತÃĸľದರು: “ಅದ�ೆ´ �ೆಲವ� �ಾರಣಗĺ®ೆ: Īೕವ� ¯ಾಪ ಮತುÃ Īಂದ£ೆಯನುÇ ²ೆě¹ಸುĦÃೕĸ, ಮತುÃ 

ಗಂಡನ ಹಕ´ನುÇ Ī°ೇĩಸುĦÃೕĸ. ನಂತರ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) 

ಅವರನುÇ ಈ ĸೕĦ ವĥ�ľದರು:  ಮĿ­ೆಯĸ�ೆ ಬುĨÆ ಮತುÃ ಧಮ�ದĹÐ �ೊರ�ೆĵದÅರೂ ಸಹ, ಅವರು ಒಬÊ 

ಬುĨÆವಂತ, Ļ�ಾರļೕಲ, ದೃಢಸಂಕಲÈದ ಮತುÃ ತನÇ ĻಷಯವನುÇ ĪಯಂĦÎಸಬಲÐ ಪ�ರುಷನನುÇ ±ೋĹಸುವಷು¾ 

ಪÎಬಲªಾĖ¡ಾÅªೆ. 

ಅವಳ� �ೇĺದಳ�: “ಓ ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕªೇ! ಬುĨÆ ಮತುÃ ಧಮ�ದ �ೊರ�ೆ ಎಂದªೆ ಏನು?” 

ಅವರು ಉತÃĸľದರು: “ಬುĨÆಯ �ೊರ�ೆĶಂದªೆ ಇಬÊರು ಮĿ­ೆಯರ ±ಾčñವ� ಒಬÊ ಪ�ರುಷನ ±ಾčñ�ೆ´ 

ಸ¨ಾನ®ಾĖ¡ೆ. ಇದು ಬುĨÆಯ �ೊರ�ೆ©ಾĖ¡ೆ. ಧಮ�ದ �ೊರ�ೆĶಂದªೆ ಸತ´ಮ�ಗಳĹÐನ �ೊರ�ೆ©ಾĖ¡ೆ. 

ಏ�ೆಂದªೆ ಮĿ­ೆಯರು ಮುġ¾ನ �ಾರಣĨಂದ ಅ£ೇಕ ªಾĦÎ ಮತುÃ ಹಗಲುಗಳನುÇ ನ¨ಾŋ ¨ಾಡ¡ೆ ಮತುÃ 

ರಮ¡ಾŖ Ħಂಗಳ Ĩನಗ­ಾದªೆ ಉಪ®ಾಸ ಆಚĸಸ¡ೆ ಕ­ೆಯು�ಾÃªೆ. ಇದು ಧಮ�ದ �ೊರ�ೆ©ಾĖ¡ೆ. ಆದªೆ, ಈ 

�ಾರಣ�ಾ´Ė ಅವರನುÇ ದೂĽಸ¬ಾಗುವ�ĨಲÐ ಅಥ®ಾ ļŀಸ¬ಾಗುವ�ĨಲÐ. ಏ�ೆಂದªೆ ಅದು ಅವರ ಸೃĽ¾ಯ 

ಮೂಲ®ಾĖ¡ೆ. ಉ¡ಾಹರ�ೆ�ೆ, ಮನುಷÍನು ಹಣವನುÇ īÎೕĦಸುವವ£ಾĖ, ತನÇ �ೆಲಸ�ಾಯ�ಗಳĹÐ 
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ಆತುರಪಡುವವ£ಾĖ ಮತುÃ ಅĐಾĪ©ಾĖ ಸೃĽ¾ಸಲÈġ¾¡ಾÅ£ೆ. ಆದÅĸಂದ ಇವ�ಗĺಂದ ವಂěತªಾಗĨರುವ�ದ�ಾ´Ė 

ಇವ�ಗಳ ಬ�ೆ¶ ಎಚ¹ĸಸಲು ಇದನುÇ Ħĺಸ¬ಾĖ¡ೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಮĿ­ೆಯರು ಈŔ ನ¨ಾŋ �ೆ ²ೋಗುವ�ದು ಮತುÃ ಅವĸ�ೆ Ļ¯ೇಷ®ಾĖ ಉಪ¡ೇಶ Īೕಡುವ�ದು 

ಅ¤ೇčĥೕಯ®ಾĖ¡ೆ.   

2. ಗಂಡĪ�ೆ ಕೃತಘÇ�ೆ �ೋರುವ�ದು ಮತುÃ ²ೆಚು¹²ೆ�ಾ¹Ė ಶīಸುವ�ದು ಮ²ಾ¤ಾಪಗ­ಾĖ®ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ, ನರಕ 

ļďೆಯ ¦ೆದĸ�ೆ Īೕģರುವ�ದು ಆ ¤ಾಪವ� ಮ²ಾ¤ಾಪ®ಾĖ¡ೆĶಂದು ಸೂěಸುತÃ¡ೆ.   

3. ಇದರĹÐ ಈ¨ಾŖ (Ļ¯ಾÒಸ) ²ೆ�ಾ¹ಗುತÃ¡ೆ ಮತುÃ ಕģĳ©ಾಗುತÃ¡ೆ ಎಂದು Ļವĸಸ¬ಾĖ¡ೆ. ©ಾರು ತಮÌ 

ಆªಾಧ£ೆಯನುÇ ²ೆě¹ಸು�ಾÃªೋ ಅವರ ಈ¨ಾŖ ಮತುÃ ಧಮ�ವ� ²ೆ�ಾ¹ಗುತÃ¡ೆ. ©ಾರು ತಮÌ 

ಆªಾಧ£ೆಯನುÇ ಕģĳ ¨ಾಡು�ಾÃªೋ ಅವರ ಧಮ�ವ� ಕģĳ©ಾಗುತÃ¡ೆ.   

4. ನವĻ ²ೇĺದರು: “ಬುĨÆಯĹÐ ಏĸĺತ ಉಂ�ಾಗುತÃ¡ೆ. ²ಾ�ೆĶೕ ಈ¨ಾŖ ನĹÐಯೂ ಸಹ.  ಮĿ­ೆಯರĹÐನ 

�ೊರ�ೆಯನುÇ ಉ¬ೆÐೕĕľರುವ�ದು ಅವರನುÇ ದೂĽಸುವ�ದಕ´ಲÐ. ಏ�ೆಂದªೆ ಅದು ಸೃĽ¾ಯ ಮೂಲ®ಾĖ¡ೆ. 

ಬದĹ�ೆ, ಅವರು ಅವ�ಗĺಂದ ವಂěತªಾಗĨರುವ�ದ�ಾ´Ė ಅವ�ಗಳ ಬ�ೆ¶ ಎಚ¹ĸಸಲು ಇದನುÇ Ħĺಸ¬ಾĖ¡ೆ. 

ಆದÅĸಂದ¬ೇ, ನರಕದ ļďೆಯನುÇ ಕೃತಘÇ�ೆ ಮತುÃ ಇತರ Ļಷಯಗĺ�ೆ �ೋģಸ¬ಾĖ¡ೆĶೕ ²ೊರತು 

�ೊರ�ೆ�ೆ �ೋģಸ¬ಾĖಲÐ. ಧಮ�ದ �ೊರ�ೆಯು ¤ಾಪ�ೆ´ �ಾರಣ®ಾಗುವ Ļಷಯಗĺ�ೆ ¨ಾತÎ 

ľೕĲತ®ಾĖಲÐ, ಬದĹ�ೆ ಅದು ಅದĔ´ಂತಲೂ Ļ¯ಾಲ®ಾĖ¡ೆ.”   

5. ¨ಾತು ಸĸ©ಾĖ ಅಥ�®ಾಗĨದÅªೆ, Ļ¡ಾÍħ� ಗುರುವನುÇ ಮತುÃ ಅನು©ಾĵ ಮುಖಂಡನನುÇ 

ಪÎļÇಸಬಹು¡ೆಂದು ಇದರĹÐ ಸೂಚ£ೆĵ¡ೆ.   

6. ಮĿ­ೆಯ ±ಾčñವ� ಪ�ರುಷನ ±ಾčñದ ಅಧ�ದಷು¾ ಎಂದು ಇĹÐ Ħĺಸ¬ಾĖ¡ೆ. ಇದ�ೆ´ �ಾರಣ ಅವರ Đಾಪಕದ 

�ೊರ�ೆ©ಾĖ¡ೆ.   
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7. “... �ೊರ�ೆĵರುವವರನುÇ £ಾನು £ೋģಲÐ…” ಎಂಬ ¨ಾತನುÇ Ļವĸಸು�ಾÃ ಇřÇ ಹಜŝ ²ೇĺದರು: 

"ನನ�ೆ ಕಂಡುಬರುವಂ�ೆ, ಅದು ಅವರು ನರಕ®ಾľಗಳĹÐ ²ೆ�ಾ¹ಗುವ�ದĔ´ರುವ �ಾರಣಗಳĹÐ 

ಒಂ¡ಾĖರಬಹುದು. ಏ�ೆಂದªೆ, ಅವರು ದೃಢಸಂಕಲÈದ ಪ�ರುಷನ ಬುĨÆಯನುÇ ಕದģ, ಅವನು ̈ ಾಡ¦ಾರದÅನುÇ 

¨ಾಡಲು ಅಥ®ಾ ²ೇಳಲು �ಾರಣ®ಾದªೆ, ಅವರು ಕೂಡ ಅವನ ¤ಾಪದĹÐ §ಾĖ©ಾಗು�ಾÃªೆ ಮತುÃ ತಮÌ 

¤ಾಪವನುÇ ²ೆě¹ಸು�ಾÃªೆ."   

8. ಮುġ¾ನ ಸಮಯದĹÐ ಮತುÃ ²ೆĸ�ೆ©ಾĖ ರಕÃ ĪಲುÐವ ತನಕ ಮĿ­ೆಯĸ�ೆ ನ¨ಾŋ ಮತುÃ ಉಪ®ಾಸವ� 

ĪĽದÆ®ಾĖ¡ೆ. ನಂತರ ಅವರು ಶುದÆªಾದ ನಂತರ �ೇವಲ ಉಪ®ಾಸವನುÇ ¨ಾತÎ Īವ�Ŀľದªೆ ±ಾಕು.   

9. ಪÎ®ಾĨಯವರ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಉತÃಮ ಗುಣವನುÇ Ħĺಸ¬ಾĖ¡ೆ. 

ಏ�ೆಂದªೆ, ಅವರು ಮĿ­ೆಯರ ಪÎ¯ೆÇಗĺ�ೆ ಅವ²ೇಳನ ಅಥ®ಾ ದೂಷ�ೆĵಲÐದ �ಾ­ Ìೆĵಂದ 

ಉತÃĸľ¡ಾÅªೆ.   

10. ಇřÇ ಹಜŝ ²ೇĺದರು: “¡ಾನವ� ļďೆಯನುÇ ತ�ೆಗಟು¾ತÃ¡ೆ. ಅದು ಸೃĽ¾ಗಳ ನಡುĻನ ¤ಾಪಗಳನುÇ 

Ī®ಾĸಸುತÃ¡ೆ."   

11. ನವĻ ²ೇĺದರು: “ಮĿ­ೆಯರĹÐ ಧಮ�ದ �ೊರ�ೆ�ೆ ಅವರು ಮುġ¾ನ ಸಮಯದĹÐ ನ¨ಾŋ ಮತುÃ 

ಉಪ®ಾಸವನುÇ İಟು¾İಡುವ�ದು �ಾರಣ®ಾĖ¡ೆ. ©ಾರು ತಮÌ ಆªಾಧ£ೆಯನುÇ ²ೆě¹ಸು�ಾÃªೋ ಅವರ 

ಈ¨ಾŖ ಮತುÃ ಧಮ�ವ� ²ೆ�ಾ¹ಗುತÃ¡ೆ. ©ಾರು ತಮÌ ಆªಾಧ£ೆಯನುÇ ಕģĳ ¨ಾಡು�ಾÃªೋ ಅವರ 

ಧಮ�ವ� ಕģĳ©ಾಗುತÃ¡ೆ. �ೆಲŬĳÌ ಧಮ�ದ �ೊರ�ೆಯು ¤ಾಪ�ೆ´ �ಾರಣ®ಾಗುವ 

ĸೕĦಯĹÐರಬಹುದು. ಉ¡ಾಹರ�ೆ�ೆ �ೆಲವ� ಮĿ­ೆಯರು ©ಾವ�¡ೇ ಸÈಷ¾ �ಾರಣಗĺಲÐ¡ೆ ನ¨ಾŋ, 

ಉಪ®ಾಸ ಅಥ®ಾ ಇತರ ಕ�ಾÀಯ ಆªಾಧ£ೆಗಳನುÇ İಟು¾İಡು�ಾÃªೆ. �ೆಲŬĳÌ ಅದು ©ಾವ�¡ೇ 

¤ಾಪĻಲÐದ ĸೕĦಯĹÐರಬಹುದು. ಉ¡ಾಹರ�ೆ�ೆ �ೆಲವ� ಮĿ­ೆಯರು ತಮ�ೆ ಕ�ಾÀಯವಲÐĨದÅರೂ, 

©ಾವ�¡ೇ ಸÈಷ¾ �ಾರಣĻಲÐ¡ೆ ಜು¨ಾ ನ¨ಾŋ �ೆ ಅಥ®ಾ ಯುದÆ�ೆ´ ²ೋಗುವ�ದನುÇ İಟು¾İಡು�ಾÃªೆ. 
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�ೆಲŬĳÌ ಅದು ಅವĺ�ೆ ಕ�ಾÀಯ®ಾĖರುವ ĸೕĦಯĹÐರಬಹುದು. ಉ¡ಾಹರ�ೆ�ೆ ಮು�ಾ¾ದ ಮĿ­  ೆ

ನ¨ಾŋ ಮತುÃ ಉಪ®ಾಸವನುÇ İಟು¾İಡು�ಾÃ­ .ೆ"  

 )10011( 

 

 
ಮĿ­ೆಯರ ಬĺ�ೆ �ೆರಳ�ವ�ದರ ಬ� ¶ೆ ಎಚ¹ರ®ಾĖĸ." ಆಗ ಅ£ಾÕŝ ಗಳĹÐ ±ೇĸದ ಒಬÊ ವÍĔÃ �ೇĺದರು: "ಓ ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕªೇ! ĳೖದುನನ (ಗಂಡನ ಸ²ೋದರ) ಬ� ¶ೆ ĪಮÌ ಅı¤ಾÎಯ®ೇನು?" ಅವರು ಉತÃĸľದರು: "ĳೖದುನ ಮರಣ®ಾĖ¡ಾÅ£ೆ 

ِ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ قَالَ:    –  )247(  Ēȥرسَُولَ ا Ēن
َ
خُولَ Ȃََ الĕɃسَاءِ» ȭَنْ ȭُقْبةََ بنِْ ɏِȀَرٍ رƅ االله عنه أ ēȅمْ وَاȱُاĒِقَالَ رجَُلٌ    «إيȯَ

يتَْ اŁمَْوَ؟ قَالَ: 
َ
فرََأ

َ
، أ ِ Ēȥنصَْارِ: يَا رسَُولَ ا

َ
  ]متفق عليه[ -] صحيح[ .«اŁمَْوُ اɎمَوتُْ»مِنَ الأ

  

(247) – ಉಕÊ ಇřÇ ಆĲŝ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು 

(ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "ಮĿ­ೆಯರ ಬĺ�ೆ �ೆರಳ�ವ�ದರ ಬ�ೆ¶ 

ಎಚ¹ರ®ಾĖĸ." ಆಗ ಅ£ಾÕŝ ಗಳĹÐ ±ೇĸದ ಒಬÊ ವÍĔÃ �ೇĺದರು: "ಓ ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕªೇ! ĳೖದುನನ 

(ಗಂಡನ ಸ²ೋದರ) ಬ�ೆ¶ ĪಮÌ ಅı¤ಾÎಯ®ೇನು?" ಅವರು ಉತÃĸľದರು: "ĳೖದುನ ಮರಣ®ಾĖ¡ಾÅ£ೆ."  [صحيح] 

 [متفق عليه] -

Ļವರ�ೆ:  

ಅನÍ ಮĿ­ೆಯªೊಡ£ೆ ¦ೆªೆಯುವ�ದರ ಬ�ೆ¶ ಎಚ¹ĸಸು�ಾÃ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ 

ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "Īೕವ� ಮĿ­ೆಯರ ಬĺ�ೆ ²ೋಗುವ�ದನುÇ ಮತುÃ ಮĿ­ೆಯರು ĪಮÌ ಬĺ�ೆ 

ಬರುವ�ದನುÇ ಭಯಪģĸ." 

ಆಗ ಅ£ಾÕŝ ಗಳĹÐ ±ೇĸದ ಒಬÊ ವÍĔÃ �ೇĺದರು: "ಗಂಡನ ಸ²ೋದರ, ಗಂಡನ ಸ²ೋದರ ಪ�ತÎ, ಗಂಡನ 

īತೃ ಸ²ೋದರ, ಗಂಡನ īತೃ ಸ²ೋದರ ಪ�ತÎ, ಗಂಡನ ಸ²ೋದĸ ಪ�ತÎ ಮುಂ�ಾದ ಮĿ­ೆ�ೆ ಆ�ೆ 

Ļ®ಾĿ�ೆಯಲÐĨದÅªೆ Ļ®ಾಹ®ಾಗಬಹು¡ಾದ ಗಂಡನ ಹĦÃರದ ಸಂಬಂĩಕರ ಬ�ೆ¶ ĪಮÌ ಅı¤ಾÎಯ®ೇನು?" 

ಆಗ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಉತÃĸľದರು: "Īೕವ� ಮರಣದ 

ಬ�ೆ¶ ಎಚ¹ರವĿಸುವಂ�ೆ ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಎಚ¹ರವĿľĸ." ಏ�ೆಂದªೆ, ĳೖದುನªೊಂĨ�ೆ ಏ�ಾಂತದĹÐರುವ�ದು ಧಮ�ದĹÐ 

ಪĸೕďೆ ಮತುÃ £ಾಶ�ೆ´ �ಾರಣ®ಾಗುತÃ¡ೆ. ಗಂಡನ ತಂ¡ೆ ಮತುÃ ಮಕ´ಳಲÐದ ಇತರ ಸಂಬಂĩಕರು ತ�ೆಯಲÈಡಲು ಅನÍ 
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ಪ�ರುಷĸĖಂತಲೂ ²ೆಚು¹ ಅಹ�ªಾĖ¡ಾÅªೆ. ಏ�ೆಂದªೆ, ಇತರªೊಂĨ�ೆ ಏ�ಾಂತದĹÐರುವ�ದĔ´ಂತಲೂ ²ೆ�ಾ¹Ė ಗಂಡನ 

ಸಂಬಂĩಕªೊಂĨ�ೆ ಏ�ಾಂತದĹÐರುವ�ದು ಸುಲಭ®ಾĖ¡ೆ. ಇತರĸĖಂತಲೂ ²ೆಚು¹ �ೆಡುಕು ಇವĸಂದ 

Īĸೕŀಸ¬ಾಗುತÃ¡ೆ. ಇವĸಂದ ಪĸೕďೆ ಸಂಭವĪೕಯ®ಾĖ¡ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ, ಮĿ­ೆಯ ĻªೋಧĻಲÐ¡ೆĶೕ ಅವಳ ಬĺ�ೆ 

�ೆರಳಲು ಮತುÃ ಏ�ಾಂತದĹÐರಲು ಇವĸ�ೆ ±ಾಧÍ®ಾಗುತÃ¡ೆ. �ೆಲŬĳÌ ĳೖದುನನ ಉಪľÄĦಯು 

ಅĪ®ಾಯ�®ಾĖರುತÃ¡ೆ ಮತುÃ ಅವĪಂದ ದೂರ®ಾĖರಲು ±ಾಧÍ®ಾಗುವ�ĨಲÐ. ರೂĤ©ಾĖ ನ�ೆದು ಬಂದಂ�ೆ 

ಪ�ರುಷನು ತನÇ ಸ²ೋದರನ ಪĦÇŴಡ£ೆ ಏ�ಾಂತದĹÐರುವ�ದನುÇ ಜನರು čುಲÐಕ®ಾĖ ಪĸಗĥಸು�ಾÃªೆ. ಇದರ 

Ŀೕನತನ ಮತುÃ �ೆಟ¾ ದುಷÈĸ�ಾಮಗಳನುÇ Ļೕŀľದªೆ ಇದು ಮರಣ�ೆ´ ಸ¨ಾನ®ಾĖ¡ೆ. ಆದªೆ ಅನÍಪ�ರುಷರ ľÄĦ 

ĿೕĖರುವ�ĨಲÐ. ಏ�ೆಂದªೆ ±ಾ¨ಾನÍ®ಾĖ ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಎಚ¹ರ ವĿಸ¬ಾಗುತÃ¡ೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಅ£ೈĦಕ�ೆಯು ಸಂಭĻಸĨರಲು ಅನÍ ಮĿ­ೆಯರ ಬĺ�ೆ �ೆರಳ�ವ�ದು ಮತುÃ ಅವªೊಡ£ೆ 

ಏ�ಾಂತದĹÐರುವ�ದು Ī°ೇĩಸ¬ಾĖ¡ೆ.   

2. ಮĿ­ೆ�ೆ Ļ®ಾಹ ĪĽದÆರಲÐದ ಗಂಡನ ಸ²ೋದರರು ಮತುÃ ಸಂಬಂĩಕರು ಮುಂ�ಾದ ಅನÍ ಪ�ರುಷĸ�ೆ 

ಇದು ±ಾ¨ಾನÍ®ಾĖ ಅನÒಯ®ಾಗುತÃ¡ೆ. ಆದªೆ, ಈ Ī°ೇಧವ� ಅನÒಯ®ಾಗುವ�ದು ಮĿ­ೆಯರ ಬĺ�ೆ 

�ೆರಳ�ವ�ದĸಂದ ಅವªೊಡ£ೆ ಏ�ಾಂತದĹÐರಲು �ಾರಣ®ಾಗುವ�¡ಾದªೆ ¨ಾತÎ.   

3. �ೆಡುĔನĹÐ İೕಳದಂ�ೆ ಎಚ¹ರವĿಸುವ�ದ�ಾ´Ė �ಾಲು �ಾĸ ²ೋಗುವ ಇಂತಹ ±ಾ¨ಾನÍ ಸÄಳಗĺಂದ 

ದೂರĻರ¦ೇ�ಾĖ¡ೆ.   

4. ನವĻ ²ೇĺದರು: "§ಾ°ಾತĎರು ಸ®ಾ�ನುಮತĨಂದ ಒīÈ�ೊಂಡಂ�ೆ, "ಅ²ಾÌಅ್" ಎಂದªೆ, ಗಂಡನ 

ತಂ¡ೆ, ತಂ¡ೆಯ ಸ²ೋದರ, ಸ²ೋದರ, ಸ²ೋದರ ಪ�ತÎ, ತಂ¡ೆಯ ಸ²ೋದರ ಪ�ತÎ ಮುಂ�ಾದವರು. 

"ಅ�ಾÃŖ" ಎಂದªೆ ಪĦÇಯ ಸಂಬಂĩಕರು. "ಅŤ ²ಾŝ" ಎಂಬ ಪದವ� ಎರಡು ಕ�ೆಯ ಸಂಬಂĩಕĸಗೂ 

ಅನÒಯ®ಾಗುತÃ¡ೆ.   
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5. ಇĹÐ ĳೖದನನನುÇ ಮರಣ�ೆ´ ²ೋĹಸ¬ಾĖ¡ೆ. ಇřÇ ಹಜŝ ²ೇĺದರು: "ಅರಬÊರು ಅಸಹÍ�ಾĸ 

ĻಷಯಗಳನುÇ ಮರಣ�ೆ´ ²ೋĹಸು�ಾÃªೆ. ಇĹÐ ಮರಣ®ೆಂದªೆ, ಅವĸಬÊರ ನಡು®ೆ ಅ£ೈĦಕ�ೆ ಸಂಭĻľದªೆ 

ಅದು ಧಮ�ದ ಮರಣ®ಾĖ¡ೆ. ಅವĸಬÊರ ನಡು®ೆ ಅ£ೈĦಕ�ೆ ಸಂಭĻľದªೆ ಅದು ಏ�ಾಂತ�ೆಯ 

ಮರಣ®ಾĖ¡ೆ ಮತುÃ ಕ¬ೆÐ±ೆದು ±ಾĵಸುವ�ದು ಕ�ಾÀಯ®ಾಗುತÃ¡ೆ. �ೆಲŬĳÌ ಗಂಡĪ�ೆ Ļಷಯ Ħĺದು 

ತನÇ ¨ಾನ ರč�ೆ�ಾĖ ಅವನು ಅವĺ�ೆ Ļ�ೆºೕದನ Īೕಡುವ ಮೂಲಕ ಅದು ಅವಳ £ಾಶ�ೆ´ 

²ೇತು®ಾಗಬಹುದು."  

 )5888( 

 

 
ŪೕಷಕĪಲÐĨದÅªೆ Ļ®ಾಹĻಲÐ 

»عن أɏ ŗوź رƅ االله عنه أن اŦǽ صƦ االله عليه وسلم قال:    –  )248(  Đȟَبِو 
ّ

رواه أبو داود والترمذي [  -]  صحيح[ .«لا نȲَِاحَ إِلا

  ]وابن ماجه وأحمد

  

(248) – ಅಬೂ ಮೂ±ಾ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ 

ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "ŪೕಷಕĪಲÐĨದÅªೆ Ļ®ಾಹĻಲÐ."  [صحيح] - [رواه أبو داود والترمذي وابن 

 [ماجه وأحمد

Ļವರ�ೆ:  

Ļ®ಾಹ ಕªಾರನುÇ ನ�ೆľ�ೊಡುವ Ūೕಷಕರ ಅನುಪľÄĦಯĹÐ ಒಬÊ ಮĿ­  ೆ Ļ®ಾಹ®ಾದªೆ ಆ Ļ®ಾಹ 

ľಂಧುವಲÐ®ೆಂದು ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ Ļವĸľ¡ಾÅªೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. Ļ®ಾಹ ľಂಧು®ಾಗಲು Ūೕಷಕರ ಉಪľÄĦಯು ಷರ�ಾÃĖ¡ೆ. Ūೕಷಕನ ಅನುಪľÄĦಯĹÐ Ļ®ಾಹ ನ�ೆದªೆ, 

ಅಥ®ಾ ಮĿ­ೆŴಬÊಳ� ಸÒಯಂ Ļ®ಾಹ®ಾದªೆ, ಆ Ļ®ಾಹ ľಂಧುವಲÐ.   

2. Ūೕಷಕರು ಎಂದªೆ ಮĿ­ೆ�ೆ ಅĦೕ ಹĦÃರದ ಪ�ರುಷ ಸಂಬಂĩ. ಹĦÃರದ ಸಂಬಂĩಗĺರು®ಾಗ ದೂರದ 

ಸಂಬಂĩಗಳ� Ūೕಷಕರ ±ಾÄನ ವĿľ Ļ®ಾಹ ನ�ೆľ�ೊಡ¦ಾರದು.   
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3. Ūೕಷಕĸ�ೆ ಸಂಬಂĩľದ ಷರತುÃಗಳ�: ¢ಾĲ�ಕ ĪಯಮಗಳನುÇ ¤ಾĹಸಲು ಬದÆ£ಾĖರುವ�ದು, 

ಪ�ರುಷ£ಾĖರುವ�ದು, Ļ®ಾಹದ ±ಾಧಕ-¦ಾಧಕಗಳ ಬ�ೆ¶ Ħಳ�ವĺ�ೆĵರುವ�ದು, ವಧು ಮತುÃ Ūೕಷಕರು 

ಒಂ¡ೇ ಧಮ�ದವªಾĖರುವ�ದು. ©ಾĸ�ೆ ಈ ಗುಣಗಳ �ೊರ�ೆĵ¡ೆŴೕ ಅವರು Ļ®ಾಹ ನ�ೆľ�ೊಡುವ 

Ūೕಷಕ ±ಾÄನ ವĿಸಲು ಅಹ�ರಲÐ.  

 )58066( 

 

 
©ಾವ�¡ೇ ಮĿ­  ೆತನÇ Ūೕಷಕರ (ವĹ) ಅನುಮĦĵಲÐ¡ೆ Ļ®ಾಹ®ಾದªೆ, ಆ�ೆಯ Ļ®ಾಹವ� ¦ಾĦş (ಅľಂಧು) ಆĖ¡ೆ. - ಅವರು ಇದನುÇ ಮೂರು ¦ಾĸ ಪ�ನರುಚºĸľದರು - ನಂತರ ಅವನು ಆ�ೆŴಂĨ�ೆ ಸಂ§ೋಗ ¨ಾģದªೆ, ಆ�ೆಯು ಆತĪಂದ ಪ�ೆದ ¬ಾಭ�ೆ´ ತಕ´ಂ�ೆ ĳಹŝ (Ļ®ಾಹದ �ಾĥ�ೆ) ಅನುÇ ಪ�ೆಯು�ಾÃ­ .ೆ ಅವರು Ļ®ಾದ ಉಂಟು̈ ಾģದªೆ, ŪೕಷಕĸಲÐದವĸ�ೆ ಸು¬ಾÃನನು 

Ūೕಷಕ£ಾಗು�ಾÃ£ೆ 

ِ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ:    –  )249(  Ēȥااللهُ عنْها قَالَتْ: قَالَ رسَُولُ ا ƅَِر ǐَمُؤْمِنɎا ĕم
ُ
ةٍ نȲََحَتْ بِغƷَِْ إذِْنِ  ȭَنْ ȶȀَشَِةَ أ

َ
مَا اɏْرَأ ēȬ

َ
«أ

اتٍ - ɏَوَاǾِهَا، فَنǔَِحُهَا باَطِلٌ   Ēرɏَ َثلاََث -   «ُ
َ

Ȅ Ēȟَِو 
َ

طَانُ وēȟَِ مَنْ لا
ْ
ل ēسɎشََاجَرُوا فَاȸ ِْصَابَ مِنهَْا، فَإن

َ
بِمَا أ Ɏهََا  مَهْرُ 

ْ
Ɏفَإنِْ دَخَلَ بِهَا فَا. 

  ]رواه أبو داود والترمذي وابن ماجه وأحمد[ -] صحيح[

  

(249) – ಸತÍĻ¯ಾÒľಗಳ ¨ಾ�ೆ ಆĵಶ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: 

ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "©ಾವ�¡ೇ ಮĿ­  ೆ

ತನÇ Ūೕಷಕರ (ವĹ) ಅನುಮĦĵಲÐ¡ೆ Ļ®ಾಹ®ಾದªೆ, ಆ�ೆಯ Ļ®ಾಹವ� ¦ಾĦş (ಅľಂಧು) ಆĖ¡ೆ. - ಅವರು 

ಇದನುÇ ಮೂರು ¦ಾĸ ಪ�ನರುಚºĸľದರು - ನಂತರ ಅವನು ಆ�ೆŴಂĨ�ೆ ಸಂ§ೋಗ ¨ಾģದªೆ, ಆ�ೆಯು ಆತĪಂದ 

ಪ�ೆದ ¬ಾಭ�ೆ´ ತಕ´ಂ�ೆ ĳಹŝ (Ļ®ಾಹದ �ಾĥ�ೆ) ಅನುÇ ಪ�ೆಯು�ಾÃ­ .ೆ ಅವರು Ļ®ಾದ ಉಂಟು¨ಾģದªೆ, 

ŪೕಷಕĸಲÐದವĸ�ೆ ಸು¬ಾÃನನು Ūೕಷಕ£ಾಗು�ಾÃ£ೆ." [صحيح] - [رواه أبو داود والترمذي وابن ماجه وأحمد] 

Ļವರ�ೆ:  

ಮĿ­ೆಯು ತನÇ Ūೕಷಕರ ಅನುಮĦĵಲÐ¡ೆ ಸÒಯಂ Ļ®ಾಹ®ಾಗುವ�ದರ ĻರುದÆ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ 

ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಎಚ¹ĸľ¡ಾÅªೆ ಮತುÃ ಆ�ೆಯ Ļ®ಾಹವ� ¦ಾĦş (ಅľಂಧು) ಎಂದು 

²ೇĺ¡ಾÅªೆ. ಅದು ಎಂĨಗೂ ಸಂಭĻಸ¦ಾರ¡ೆಂಬಂ�ೆ ಅವರು ಅದನುÇ ಮೂರು ¦ಾĸ ಪ�ನªಾವĦ�ľ ²ೇĺದರು. 
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©ಾರು ಆ�ೆಯ Ūೕಷಕರ ಅನುಮĦĵಲÐ¡ೆ ಆ�ೆಯನುÇ Ļ®ಾಹ®ಾದªೋ ಆತ ಆ�ೆŴಂĨ�ೆ ಸಂ§ೋಗ 

¨ಾģದªೆ; ಆ�ೆಯ ಗುಪÃ §ಾಗದĹÐ ಸಂ§ೋĖľದ �ಾರಣ�ೆ´ ಆ�ೆ ಪ�ಣ� ಮಹŝ ಅನುÇ ಪ�ೆಯು�ಾÃ­ .ೆ 

ಒಂದು ®ೇ­  ೆ Ļ®ಾಹ ಒಪÈಂದದ ŪೕಷಕತÒದĹÐ ŪೕಷಕರĹÐ ıನÇಮತ ಉಂ�ಾದªೆ - ಮತುÃ ಅವರ 

¯ೆÎೕĥಗಳ� ಸ¨ಾನ®ಾĖದÅªೆ - ಅವರĹÐ ©ಾರು ūದಲು ಮುಂ¡ಾಗು�ಾÃªೋ ಅವĸ�ೆ ಒಪÈಂದ®ಾಗುತÃ¡ೆ, ಅದು 

ಆ�ೆಯ Ŀ�ಾಸĔÃಯನುÇ ಪĸಗĥಸುವ�¡ಾĖದÅªೆ.  Ūೕಷಕನು (ವĹ) Ļ®ಾಹ ¨ಾģ�ೊಡಲು Īªಾಕĸľದªೆ, ಆ�ೆ�ೆ 

ŪೕಷಕĸಲÐದಂ�ಾಗುತÃ¡ೆ. ಆಗ ಸು¬ಾÃŖ ಅಥ®ಾ ಅವನ ಪÎĦĪĩ©ಾದ £ಾÍ©ಾĩೕಶರು ಮತುÃ ಅವರ 

±ಾÄನದĹÐರುವವರು ಆ�ೆ�ೆ Ūೕಷಕªಾಗು�ಾÃªೆ.  ĪªಾಕĸಸĨದÅªೆ Ūೕಷಕರ ಉಪľÄĦಯĹÐ ಸು¬ಾÃನĪ�ೆ ŪೕಷಕತÒ 

ವĿಸುವ ಅĩ�ಾರĻರುವ�ĨಲÐ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. Ļ®ಾಹದ ľಂಧುತÒ�ೆ´ Ūೕಷಕರ (ವĹ) ಉಪľÄĦ ಕ�ಾÀಯ®ಾĖ¡ೆ. ಸ²ಾ¦ಾಗಳĹÐ (ಸಂ�ಾĦಗಳ�) 

©ಾರೂ ಇದ�ೆ´ ĻರುದÆ®ಾĖ ಅı¤ಾÎಯ ²ೊಂĨರುವ�ದು ĦĺದುಬಂĨಲÐ®ೆಂದು ಇಬುÇş ಮುಂĨŝ 

ಉ¬ೆÐೕĕľ¡ಾÅªೆ.   

2. Ļ®ಾಹವ� ¦ಾĦş (ಅľಂಧು) ಆĖದÅªೆ, ಪ�ರುಷನು ಆ�ೆŴಂĨ�ೆ ಸಂ§ೋĖľದ�ೆ´ ಪÎĦ©ಾĖ ಮĿ­ೆಯು 

ಮಹŝ ಪ�ೆಯಲು ಅಹ�­ಾĖರು�ಾÃ­ .ೆ   

3. ©ಾವ�¡ೇ ಮĿ­ೆ�ೆ ŪೕಷಕĸಲÐĨದÅªೆ ಸು¬ಾÃŖ ಆ�ೆ�ೆ Ūೕಷಕ£ಾಗು�ಾÃ£ೆ. ಅದು Ūೕಷಕರು ಮೂಲತಃ 

ಇಲÐĨರುವ �ಾರಣĨಂ¡ಾĖದÅರೂ, ಅಥ®ಾ ಆ�ೆಯನುÇ Ļ®ಾಹ ¨ಾģ�ೊಡುವ�ದನುÇ Īªಾಕĸľದ 

�ಾರಣĨಂ¡ಾĖದÅರೂ ಅದರĹÐ ವÍ�ಾÍಸĻಲÐ.   

4. Ūೕಷಕರು ಇಲÐĨರು®ಾಗ ಅಥ®ಾ ಅವĸ�ೆ ŪೕಷಕತÒ ವĿಸಲು ಅ±ಾಧÍ®ಾ¡ಾಗ ಸು¬ಾÃನನು 

ŪೕಷಕĸಲÐದವĸ�ೆ Ūೕಷಕ£ೆಂದು ಪĸಗĥಸಲÈಡು�ಾÃ£ೆ. £ಾÍ©ಾĩೕಶĸಗೂ ಕೂಡ ಈ ±ಾÄನ¨ಾನĻ¡ೆ. 

ಏ�ೆಂದªೆ ಈ ĻಷಯದĹÐ £ಾÍ©ಾĩೕಶರು ಸು¬ಾÃನನ ಪÎĦĪĩ©ಾĖ¡ಾÅªೆ.   
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5. ಮĿ­ೆಯನುÇ Ļ®ಾಹ ¨ಾģ�ೊಡಲು Ūೕಷಕರು ಇರ¦ೇಕು ಎನುÇವ�ದು Ļ®ಾಹದ ĻಷಯದĹÐ ಮĿ­ೆ�ೆ 

©ಾವ�¡ೇ ಹĔ´ಲÐ ಎಂದು ಅಥ�ವಲÐ. ಬದĹ�ೆ, ಆ�ೆ�ೆ ಹĔ´¡ೆ. ಆ�ೆಯ Ūೕಷಕರು ಆ�ೆಯ ಅನುಮĦĵಲÐ¡ೆ 

ಆ�ೆಯನುÇ Ļ®ಾಹ ¨ಾģ�ೊಡುವ�ದ�ೆ´ ಅನುಮĦĵಲÐ.   

6. ಸĸ©ಾದ Ļ®ಾಹದ ಷರತುÃಗಳ�: ūದಲ£ೆಯ¡ಾĖ: ಪĦ ಮತುÃ ಪĦÇ ಇಬÊರೂ ಸೂಚ£ೆ, ²ೆಸರು ಅಥ®ಾ 

Ļವರ�ೆ ಮುಂ�ಾದವ�ಗಳ ಮೂಲಕ ĪĨ�ಷ¾ಪģಸ¦ೇಕು. ಎರಡ£ೆಯ¡ಾĖ: ಪĦ ಮತುÃ ಪĦÇ ಇಬÊĸಗೂ 

ಪರಸÈರ ಒīÈ�ೆ ಇರ¦ೇಕು. ಮೂರ£ೆಯ¡ಾĖ: ಮĿ­ೆಯ ಪರ®ಾĖ ಆ�ೆಯ Ūೕಷಕರು ಒಪÈಂದ 

¨ಾಡ¦ೇಕು. £ಾಲ´£ೆಯ¡ಾĖ: Ļ®ಾಹ ಒಪÈಂದದ ಬ�ೆ¶ ±ಾčñĻರ¦ೇಕು.   

7. Ļ®ಾಹ ಒಪÈಂದವನುÇ ¨ಾಡುವ Ūೕಷಕರ ಷರತುÃಗಳ�: ūದಲ£ೆಯ¡ಾĖ: ಬುĨÆ ಇರ¦ೇಕು. 

ಎರಡ£ೆಯ¡ಾĖ: ಪ�ರುಷ£ಾĖರ¦ೇಕು. ಮೂರ£ೆಯ¡ಾĖ: ¤ೌÎ�ಾವ±ೆÄ ತಲುīರ¦ೇಕು. ¤ೌÎ�ಾವ±ೆÄ ಎಂದªೆ 

ಹĨ£ೈದು ವಷ� ವಯಸÕನುÇ ತಲುಪ�ವ�ದು ಅಥ®ಾ ಸÒಪÇಸµಲನ®ಾಗುವ�ದು. £ಾಲ´£ೆಯ¡ಾĖ: ಧಮ�ವ� 

ಒಂ¡ಾĖರ¦ೇಕು. ಮುľÐಂ ಪ�ರುಷĪ�ೆ ಮುľÐಂ ಅಲÐದ ಮĿ­ೆಯ ĳೕ¬ೆ ಅಥ®ಾ ಮುľÐಂ ಅಲÐದ ಪ�ರುಷĪ�ೆ 

ಮುľÐಂ ಮĿ­ೆಯ ĳೕ¬ೆ ŪೕಷಕತÒĻಲÐ. ಅಂ�ೆĶೕ ಮುľÐಂ ಪ�ರುಷĪ�ೆ ಮುľÐಂ ಅಲÐದ ಮĿ­ೆಯ ĳೕ¬ೆ 

ಅಥ®ಾ ಮುľÐಂ ಅಲÐದ ಪ�ರುಷĪ�ೆ ಮುľÐಂ ಅಲÐದ ಮĿ­ೆಯ ĳೕ¬ೆ ŪೕಷಕತÒĻಲÐ. ಐದ£ೆಯ¡ಾĖ: 

ದುಷ´ಮ��ೆ´ ĻರುದÆ®ಾದ £ಾÍಯಪರ�ೆ. ಅಂದªೆ ಅವರು ©ಾರ Ļ®ಾಹದ ĻಷಯವನುÇ 

ವĿľ�ೊಂģರು�ಾÃªೋ ಅವರ Ŀ�ಾಸĔÃಯನುÇ ಪĸಗĥಸುವ�¡ಾĖದÅªೆ ±ಾಕು. ಆರ£ೆಯ¡ಾĖ: Ūೕಷಕನು 

Ļ®ೇĔ©ಾĖರ¦ೇಕು, ಅĻ®ೇĔ©ಾĖರ¦ಾರದು. ಅಂದªೆ ಸĸ±ಾġತನವನುÇ ಮತುÃ Ļ®ಾಹದ 

Ŀ�ಾಸĔÃಗಳನುÇ Ħĺಯಲು ±ಾಧÍ®ಾಗುವಷು¾ ಬುĨÆವಂತ£ಾĖರ¦ೇಕು.   

8. Ļ®ಾಹದĹÐ ಮĿ­ೆಯ ŪೕಷಕತÒ ವĿಸುವವರĹÐ ಕÎĲೕಕರಣĻ¡ೆ ಎಂದು ಕಮ�¯ಾಸĈĎರು Ħĺľ¡ಾÅªೆ. 

ಹĦÃರದ Ūೕಷಕರು ಇಲÐĨ¡ಾÅಗ ಅಥ®ಾ ಅವರು ŪೕಷಕತÒದ ಷರತುÃಗಳನುÇ ಪ�ªೈಸĨ¡ಾÅಗ ¨ಾತÎ 

ಇತರರು ŪೕಷಕತÒ ವĿಸಲು ಅನುಮĦಸ¬ಾĖ¡ೆ. ಮĿ­ೆಯ Ūೕಷಕರು ಆ�ೆಯ ತಂ¡ೆ. ನಂತರ ತಂ¡ೆ 
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ವľಯÍŒ ¨ಾģದ ವÍĔÃ. ನಂತರ ತಂ¡ೆಯ ತಂ¡ೆ, �ಾತ, ಮು�ಾÃತ... ನಂತರ ಅವಳ ಪ�ತÎ. ನಂತರ 

ತಂ¡ೆಯ ಮಕ´ಳ�, ಮĸಮಕ´ಳ�... ನಂತರ ತಂ¡ೆ-�ಾĵಯ ಕ�ೆĵಂದ ಆ�ೆಯ ಸ²ೋದರ. ನಂತರ 

ತಂ¡ೆಯ ಕ�ೆĵಂದ ಆ�ೆಯ ಸ²ೋದರ. ನಂತರ ಅವĸಬÊರ ಮಕ´ಳ�. ನಂತರ ತಂ¡ೆ-�ಾĵಯ ಕ�ೆĵಂದ 

ಅವಳ ěಕ´ಪÈ. ನಂತರ ತಂ¡ೆಯ ಕ�ೆĵಂದ ಅವಳ ěಕ´ಪÈ. ನಂತರ ಅವĸಬÊರ ಮಕ´ಳ�. ನಂತರ 

ಉತÃªಾĩ�ಾರ Īಯಮದಂ�ೆ ಅತÍಂತ ಹĦÃರದ ರಕÃಸಂಬಂĩಗಳ�. ಮುľÐಂ ಸು¬ಾÃನನು ಮತುÃ ಅವನ 

ಪÎĦĪĩಯ ±ಾÄನದĹÐರುವ £ಾÍ©ಾĩೕಶರು ŪೕಷಕĸಲÐದವĸ�ೆ Ūೕಷಕªಾಗು�ಾÃªೆ.  

 )58067( 

 

 
©ಾರು ತಮÌ ಪĦÇಯ ಗುದ¡ಾÒರದĹÐ ಸಂ§ೋĖಸು�ಾÃªೋ ಅವರು ¯ಾಪಗÎಸÃªಾĖ¡ಾÅªೆ 

عُون مَنْ أőَ اɏرأتهَ Ɨ دُبرُهِا» عن أŗ هرɋرة رƅ االله عنه قال: قال رسول االله صƦ االله عليه وسلم:    –  )250( 
ْ
 -]  حسن[ .«ɏَل

  ]رواه أبو داود والنسائي في الكبرى وأحمد[

  

(250) – ಅಬೂ ಹುªೈರ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: ಅ¬ಾÐಹನ 

ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "©ಾರು ತಮÌ ಪĦÇಯ 

ಗುದ¡ಾÒರದĹÐ ಸಂ§ೋĖಸು�ಾÃªೋ ಅವರು ¯ಾಪಗÎಸÃªಾĖ¡ಾÅªೆ." [حسن] - [رواه أبو داود والنسائي في الكبرى وأحمد] 

Ļವರ�ೆ:  

ಗಂಡ ತನÇ ²ೆಂಡĦಯ ಗುದ¡ಾÒರದĹÐ ಸಂ§ೋĖಸುವ�ದರ ĻರುದÆ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ 

ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಎಚ¹ĸ�ೆ Īೕģ¡ಾÅªೆ ಮತುÃ ಅವನು ಅ¬ಾÐಹನ ದĶĵಂದ ²ೊರ²ಾಕಲÈಟ¾ 

¯ಾಪಗÎಸÃ£ಾĖ¡ಾÅ£ೆ ಎಂĨ¡ಾÅªೆ. ಗುದ¡ಾÒರದĹÐ ಸಂ§ೋĖಸುವ�ದು ಮ²ಾ¤ಾಪ®ಾĖ¡ೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಮĿ­ೆಯರನುÇ ಗುದ¡ಾÒರದĹÐ ಸಂ§ೋĖಸುವ�ದನುÇ Ī°ೇĩಸ¬ಾĖ¡ೆ.   
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2. ಗುದ¡ಾÒರ ಸಂ§ೋಗವನುÇ ²ೊರತುಪģľ ಪĦÇಯ ¡ೇಹದ ಇತರ §ಾಗಗĺಂದ ಆನಂದ ಪ�ೆಯುವ�ದು 

ಅನುಮĦಸ¬ಾĖ¡ೆ.   

3. ಮುľÐಂ ಪ�ರುಷನು ಅ¬ಾÐಹು ಆ¡ೇļľದಂ�ೆ ಮĿ­ೆಯರನುÇ ಅವರ ŴೕĪĵಂದ ಸಂ§ೋĖಸ¦ೇಕು. 

ಗುದ¡ಾÒರĨಂದ ಸಂ§ೋĖಸುವ�ದು ĬತÎ (ಸಹಜ ಪÎವೃĦÃ) ವನುÇ ²ಾಳ� ¨ಾಡುತÃ¡ೆ, ಸಂ�ಾನವನುÇ 

ವÍಥ��ೊĺಸುತÃ¡ೆ, ಆªೋಗÍಕರ ಪÎಕೃĦ�ೆ ĻರುದÆ®ಾĖ¡ೆ, ಮತುÃ ಪĦಪĦÇ ಇಬÊĸಗೂ ಗಂıೕರ ²ಾĪಗಳನುÇ 

ಉಂಟು¨ಾಡುತÃ¡ೆ.  

 )58090( 

 

 
Īೕವ� £ೆರ®ೇĸಸ¦ೇ�ಾದ ಅತÍಂತ ಅಹ� ಷರತುÃಗಳ� Īಮ�  ೆ¬ೈಂĖಕ ಸಂಪಕ�ವನುÇ ಧಮ�ಸಮÌತ�ೊĺಸುವ ಶರತುÃಗ­ಾĖ®ೆ 

تُمْ  عن عقبة بن ɏȀر رƅ االله عنه قال: قال رسول االله صƦ االله عليه وسلم:    –  )251( 
ْ
وا بِهِ مَا اسْتحَْلَل

نْ توُفُ
َ
وطِ أ ُ ēǮɎا ēحَق

َ
«أ

فُرُوجَ»
ْ
  ]متفق عليه[ -] صحيح[ .بِهِ ال

  

(251) – ಉಕÊ İŖ ಆĲŝ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: ಅ¬ಾÐಹನ 

ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "Īೕವ� £ೆರ®ೇĸಸ¦ೇ�ಾದ 

ಅತÍಂತ ಅಹ� ಷರತುÃಗಳ� Īಮ�ೆ ¬ೈಂĖಕ ಸಂಪಕ�ವನುÇ ಧಮ�ಸಮÌತ�ೊĺಸುವ ಶರತುÃಗ­ಾĖ®ೆ."  [صحيح] - [متفق 

 [عليه

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ Ħĺಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, 

ಮĿ­ೆŴಂĨ�ೆ ¬ೈಂĖಕ ಸಂಪಕ� ²ೊಂದಲು �ಾರಣ®ಾಗುವ ಷರತುÃಗಳ� £ೆರ®ೇĸಸಲು ಅತÍಂತ ಅಹ�®ಾದ 

ಷರತುÃಗ­ಾĖ®ೆ. ಇವ� ¬ೈಂĖಕ ಸಂಪಕ�ವನುÇ ಅನುಮĦಸುವ ಶರತುÃಗ­ಾĖದುÅ ಮĿ­  ೆತನÇ Ļ®ಾಹ ಕªಾĸನĹÐ 

ಇವ�ಗಳ ¦ೇģ�ೆĵಡು�ಾÃ­ .ೆ 
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ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ದಂಪĦಗಳĹÐ ಒಬÊರು ಇ£ೊÇಬÊĸ�ೆ ಅಂĖೕಕĸಸುವ ಷರತುÃಗಳನುÇ £ೆರ®ೇĸಸುವ�ದು 

ಕ�ಾÀಯ®ಾĖ¡ೆĶಂದು ಈ ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ. ಆದªೆ ಆ ಶರತುÃ Ī°ೇĩಸ¬ಾದುದನುÇ ಅನುಮĦಸಲು 

ಅಥ®ಾ ಅನುಮĦಸ¬ಾದುದನುÇ Ī°ೇĩಸಲು ಆĖರ¦ಾರದು.   

2. Ļ®ಾಹದ ಷರತುÃಗಳನುÇ £ೆರ®ೇĸಸುವ�ದು ಇತರ ಷರತುÃಗಳನುÇ £ೆರ®ೇĸಸುವ�ದĔ´ಂತಲೂ ²ೆಚು¹ 

¤ಾÎಮುಖÍ�ೆಯುಳÑ¡ಾÅĖ¡ೆĶಂದು ಈ ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ ಅದು ¬ೈಂĖಕ ಸಂಪಕ�ವನುÇ 

ಅನುಮĦಸುವ ಶರತುÃಗ­ಾĖ®ೆ.   

3. ಇ±ಾÐĲನĹÐ Ļ®ಾಹĔ´ರುವ ಮ²ಾ ±ಾÄನ¨ಾನವನುÇ ಈ ಹĨೕŤ ವÍಕÃಪģಸುತÃ¡ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ ಅದರ 

ಶರತುÃಗಳನುÇ £ೆರ®ೇĸಸುವ�ದ�ೆ´ ²ೆě¹ನ ¤ಾÎಮುಖÍ�ೆ Īೕಡ¬ಾĖ¡ೆ.  

 )6021( 

 

 
ಇಹ¬ೋಕವ� ಒಂದು ಆನಂದ®ಾĖ¡ೆ ಮತುÃ ಇಹ¬ೋಕದ ಆನಂದಗಳĹÐ ಅತುÍತÃಮ®ಾದುದು ಧಮ�Ī° ¿ೆ ಮĿ­ೆ©ಾĖ¡ಾÅ­  ೆ

ȫْيَا  عن عبد االله بن عمرو رƅ االله عنهما أن رسول االله صƦ االله عليه وسلم قال:    –  )252(  ēȅمَتَاعِ ا ُƷََْيَا مَتاَعٌ، وخȫْ ēȅا»

اŁِةَُ»  ĒصɎةُ ا
َ
مَرْأ

ْ
Ɏرواه مسلم[ -] صحيح[ .ا[  

  

(252) – ಅಬುÅ¬ಾÐ İŖ ಅśÎ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವĸಬÊರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅ¬ಾÐಹನ 

ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "ಇಹ¬ೋಕವ� ಒಂದು 

ಆನಂದ®ಾĖ¡ೆ ಮತುÃ ಇಹ¬ೋಕದ ಆನಂದಗಳĹÐ ಅತುÍತÃಮ®ಾದುದು ಧಮ�Ī°ೆ¿ ಮĿ­ೆ©ಾĖ¡ಾÅ­ .ೆ"  [صحيح] - 

 [رواه مسلم]

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦ ಇರĹ) ಇĹÐ Ħĺಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, ಇಹ¬ೋಕ 

ಮತುÃ ಅದರĹÐರುವ ವಸುÃಗಳ� ಸÒಲÈ ಸಮಯದವªೆ�ೆ ಆನಂĨಸುವ ಮತುÃ ನಂತರ �ೊ£ೆ�ೊಳ�Ñವ Ļಷಯಗ­ಾĖ®ೆ. 

ಧಮ�Ī°ೆ¿©ಾದ ಪĦÇ ಇವ�ಗಳĹÐ ಅĦ¯ೆÎೕಷ¿ ಆನಂದ®ಾĖ¡ಾÅ­ .ೆ ಧಮ�Ī°ೆ¿ ಪĦÇ ©ಾªೆಂದªೆ ಗಂಡ ಅವಳನುÇ 
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£ೋģ¡ಾಗ ಅವಳ� ಅವĪ�ೆ ಸಂ�ೋಷಪģಸು�ಾÃ­ ,ೆ ಅವನು ಏ£ಾದರೂ ಆĐಾīľದªೆ ಅವಳ� ಅನುಸĸಸು�ಾÃ­  ೆ

ಮತುÃ ಅವನ ಅನುಪľÄĦಯĹÐ ಅವಳ� ತನÇ ¨ಾನವನುÇ ಮತುÃ ಅವನ ಆľÃಯನುÇ ಸಂರŀಸು�ಾÃ­ .ೆ 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಅ¬ಾÐಹು ತನÇ ¡ಾಸĸ�ೆ ಅನುಮĦľದ ಇಹ¬ೋಕದ ಉತÃಮ ವಸುÃಗಳನುÇ ದುವÍ�ಯ ಮತುÃ ಅಹಂ§ಾವ 

�ೋರ¡ೆ ಆನಂĨಸಬಹು¡ೆಂದು ಈ ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ.   

2. ಧಮ�Ī°ೆ¿ ಪĦÇಯನುÇ ಆĸಸಲು ಈ ಹĨೕŤ ŪÎೕ�ಾÕĿಸುತÃ¡ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ ಅ¬ಾÐಹĪ�ೆ Ļ¢ೇಯ�ೆ �ೋರಲು 

ಅವಳ� ಗಂಡĪ�ೆ ಸ²ಾಯ ¨ಾಡು�ಾÃ­ .ೆ   

3. ಅ¬ಾÐಹĪ�ೆ Ļ¢ೇಯªಾĖ ಬದುಕಲು ಬಳಸುವ ಮತುÃ ಅದ�ಾ´Ė ಸ²ಾಯ ¨ಾಡುವ ವಸುÃಗ­ೇ ಇಹ¬ೋಕದ 

ಆನಂದಗಳĹÐ ಅತುÍತÃಮ®ಾĖ®ೆ.  

 )5794( 

 

 
£ಾನು ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕªೊಡ£ೆ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಆಕľÌಕ £ೋಟದ ಬ� ¶ೆ �ೇĺ¡ೆ. ಆಗ ಅವರು ನನ�  ೆದೃĽ¾ಯನುÇ ĦರುĖಸಲು ²ೇĺದರು 

فُ   –  )253( 
ْ
تُ رسَُولَ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ ȭَنْ ȫَظَرِ ال

ْ
ل
َ
سَأ نْ  ȭَنْ جَرɋِرِ بنِْ ȭَبْدِ االلهِ رƅََ االلهُ عنه قَالَ: 

َ
أ  ȕَِرɏَ

َ
فَأ جَاءَةِ 

Ǳِْفَ بǵََِي.
َ
  ]رواه مسلم[ -] صحيح[ أ

  

(253) – ಜĸೕŝ İŖ ಅಬುÅ¬ಾÐ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: "£ಾನು 

ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕªೊಡ£ೆ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಆಕľÌಕ £ೋಟದ ಬ�ೆ¶ 

�ೇĺ¡ೆ. ಆಗ ಅವರು ನನ�ೆ ದೃĽ¾ಯನುÇ ĦರುĖಸಲು ²ೇĺದರು." [صحيح] - [رواه مسلم] 

Ļವರ�ೆ:  

ಒಬÊ ಪ�ರುಷ ಅನÍ ಮĿ­ೆಯನುÇ ಆಕľÌಕ®ಾĖ ಉ¡ೆÅೕಶಪ�ವ�ಕವಲÐ¡ೆ £ೋಡುವ�ದರ ಬ�ೆ¶ ಜĸೕŝ İŖ 

ಅಬುÅ¬ಾÐ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ಪÎ®ಾĨಯವªೊಡ£ೆ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ 

¯ಾಂĦĵರĹ) �ೇĺದರು. ಆಗ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಅವªೊಡ£ೆ 
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ತčಣ ಇ£ೊÇಂದು ĨĔ´�ೆ ಅಥ®ಾ ಇ£ೊÇಂದು ಕ�ೆ�ೆ ಕ�ಾÀಯ®ಾĖ ಮುಖ ĦರುĖಸ¦ೇ�ೆಂದು ಆ¡ೇļľದರು. ಆ 

(ಪÎಥಮ) £ೋಟ�ಾ´Ė ಅವĸ�ೆ ©ಾವ�¡ೇ ļďೆĵರುವ�ĨಲÐ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ದೃĽ¾ಯನುÇ ತĖ¶ಸಲು ŪÎೕ�ಾÕĿಸ¬ಾĖ¡ೆ.   

2. £ೋಡುವ�ದು ĪĽದÆ®ಾĖರುವ�ದನುÇ ಆಕľÌಕ®ಾĖ ಉ¡ೆÅೕಶಪ�ವ�ಕವಲÐ¡ೆ £ೋģದªೆ, £ೋಡುವ�ದನುÇ 

ಮುಂದುವĸಸ¦ಾರ¡ೆಂದು ಎಚ¹ĸಸ¬ಾĖ¡ೆ.   

3. ಮĿ­ೆಯರನುÇ £ೋಡುವ�ದು Ī°ೇĩಸ¬ಾĖ¡ೆ ಎಂಬ ಆĐೆಯು ಸ²ಾİಗಳĹÐ �ಾĹÃಯĹÐತುÃ ಎಂಬುದ�ೆ´ 

ಇದು ಪ�ªಾ®ೆ©ಾĖ¡ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ ಇĹÐ ಜĸೕŝ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ರವರು 

ಪÎ®ಾĨಯವªೊಂĨ�ೆ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಮĿ­ೆಯರನುÇ 

ಉ¡ೆÅೕಶಪ�ವ�ಕವಲÐ¡ೆ £ೋಡುವ�ದರ ಬ�ೆ¶, ²ಾ�ೆ £ೋģದªೆ ಅದು ಉ¡ೆÅೕಶಪ�ವ�ಕ®ಾĖ 

£ೋģದಂ�ಾಗುತÃ¡ೆĶೕ ಎಂದು �ೇĺ¡ಾÅªೆ.   

4. ಜನರ Ŵೕಗďೇಮದ ಬ�ೆ¶ ಧಮ�¯ಾಸĈವ� ²ೊಂĨರುವ �ಾಳĝಯನುÇ ಇದĸಂದ Ħĺಯಬಹುದು. ಅದು 

²ೇ�ೆಂದªೆ, ಅನÍ ಮĿ­ೆಯನುÇ £ೋಡುವ�ದನುÇ ಅವĸ�ೆ Ī°ೇĩಸ¬ಾĖ¡ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ ಅದು ¢ಾĲ�ಕ ಮತುÃ 

¤ಾರ¬ೌĔಕ®ಾದ ಅ£ೇಕ �ೊಂದªೆಗĺ�ೆ �ಾರಣ®ಾಗುತÃ¡ೆ.   

5. ಸಂಶಯ ಉಂ�ಾ¡ಾಗ ಸ²ಾİಗಳ� ಪÎ®ಾĨಯವರ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) 

ಬĺ�ೆ ²ೋĖ ಪÎ¯ೆÇ �ೇಳ�ĦÃದÅರು. ಇ¡ೇ ĸೕĦ ಜನ±ಾ¨ಾನÍರು ಕೂಡ ತಮ�ೆ ಸಂಶಯ ಉಂ�ಾದªೆ 

Ļ¡ಾÒಂಸರ ಬĺ�ೆ �ೆರĺ ಪÎļÇಸ¦ೇ�ಾĖ¡ೆ.  

 )8902( 
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ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಕಪ�È ಮತುÃ İĺ ಬಣÂದ, �ೊಂಬುಗĺರುವ ಎರಡು ಟಗರುಗಳನುÇ ಬĹ Īೕģದರು. ಅವರು ತಮÌ �ೈĵಂದ¬ೇ ಅವ�ಗಳನುÇ ವĩľದರು. ಅವರು "İľÌ¬ಾÐĿ ವ¬ಾÐಹು ಅಕÊŝ" ಎಂದು ²ೇĺದರು ಮತುÃ ಅವ�ಗಳ �ೊರಳ�ಗಳ ĳೕ¬ೆ ತಮÌ ¤ಾದವĪÇಟ¾ರು 

 )254(  –  ، ِǐَْقرَْن
َ
ɏْلَحǐَِْ أ

َ
Ⱥسٍَ رƅََ االلهُ عنهُ قَالَ: ضĒŵَ اēŦِĒǽ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ بɀȲَِشǐَِْْ أ

َ
،    ȭَنْ أ َ ĒƱȠََو Ēƪََِيَدِهِ، وسȨ َهُمَاįََذ

  ]متفق عليه[ -] صحيح[ وَوضََعَ رجِْلهَُ Ȃََ صِفَاحِهِمَا.

  

(254) – ಅನŤ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ: ಅವರು ²ೇĺದರು: ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ 

ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಕಪ�È ಮತುÃ İĺ ಬಣÂದ, �ೊಂಬುಗĺರುವ ಎರಡು ಟಗರುಗಳನುÇ ಬĹ 

Īೕģದರು. ಅವರು ತಮÌ �ೈĵಂದ¬ೇ ಅವ�ಗಳನುÇ ವĩľದರು. ಅವರು "İľÌ¬ಾÐĿ ವ¬ಾÐಹು ಅಕÊŝ" ಎಂದು 

²ೇĺದರು ಮತುÃ ಅವ�ಗಳ �ೊರಳ�ಗಳ ĳೕ¬ೆ ತಮÌ ¤ಾದವĪÇಟ¾ರು. [صحيح] - [متفق عليه] 

Ļವರ�ೆ:  

ಅನŤ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ಇĹÐ Ħĺಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ 

ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಬĔÎೕŔ ಹಬÊದಂದು ಕಪ�È ಮತುÃ ಬĺ ĲļÎತ ಬಣÂವನುÇ ²ೊಂĨರುವ 

�ೊಂಬುಗĺರುವ ಎರಡು ಟಗರುಗಳನುÇ ತಮÌ �ೈĵಂದ¬ೇ ಬĹ Īೕģದರು. ಬĹ Īೕಡು®ಾಗ "İľÌ¬ಾÐĿ ವ¬ಾÐಹು 

ಅಕÊŝ" ಎಂದು ²ೇĺದರು ಮತುÃ ತಮÌ ¤ಾದವನುÇ ಅವ�ಗಳ �ೊರಳ�ಗಳĹÐಟ¾ರು. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಉŔ Ŀಯ (ಕು¦ಾ�Ī) ¨ಾಡುವ�ದು ಧಮ�Īಯಮ®ಾĖ¡ೆ. ಈ ĻಷಯದĹÐ ಮುಸ¬ಾÌನ Ļ¡ಾÒಂಸರ 

ನಡು®ೆ ಒಮÌ�ಾı¤ಾÎಯĻ¡ೆ.   

2. ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ̄ ಾಂĦĵರĹ) ಬĹ Īೕģದ ಅ¡ೇ ĸೕĦಯ ಮೃಗವನುÇ 

ಕು¦ಾ�Ī ¨ಾಡುವ�ದು ¯ೆÎೕಷ¿®ಾĖ¡ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ ಅದು £ೋಡಲು ಸುಂದರ®ಾĖರುತÃ¡ೆ ಮತುÃ ಅದರ �ೊಬುÊ 

ಮತುÃ ¨ಾಂಸವ� ಉತÃಮ®ಾĖರುತÃ¡ೆ.   

3. ನವĻ ²ೇĺದರು: "ಮನುಷÍನು ತನÇ ಕು¦ಾ�ĪಯನುÇ ಸÒತಃ �ಾ£ೇ �ೊಯುÍವ�ದು ಅ¤ೇčĥೕಯ®ೆಂದು 

ಇದĸಂದ Ħĺಯಬಹುದು. ಸ�ಾರಣĻಲÐ¡ೆ ಕು¦ಾ�Ī ¨ಾಡುವ ²ೊ�ೆಯನುÇ ಇತರĸ�ೆ ವĿľ�ೊಡ¦ಾರದು. 
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ಅಂತಹ ಸಂದಭ�ಗಳĹÐ ಅĹÐ ಸÒತಃ ²ಾಜĸರ¦ೇಕು. ಆದªೆ, ಕು¦ಾ�Ī ¨ಾಡುವ ²ೊ�ೆಯನುÇ ಇತರĸ�ೆ 

ವĿľ�ೊಟ¾ªೆ ಕು¦ಾ�Ī ľಂಧು®ಾಗುತÃ¡ೆ ಎಂಬುದರĹÐ ı£ಾÇı¤ಾÎಯĻಲÐ."   

4. ಇřÇ ಹಜŝ ²ೇĺದರು: "�ೊಯುÍ®ಾಗ İľÌ¬ಾÐť �ೊ�ೆ�ೆ ಅ¬ಾÐಹು ಅಕÊŝ ²ೇಳ�ವ�ದು ²ಾಗೂ ಕು¦ಾ�Ī 

ಮೃಗದ �ೊರĺನ ĳೕ¬ೆ ಬಲ�ಾಲĪÇಡುವ�ದು ಅ¤ೇčĥೕಯ®ೆಂದು ಇದĸಂದ Ħĺಯಬಹುದು. 

ಬĹಮೃಗವನುÇ ಎಡ§ಾಗ�ೆ´ ಮಲĖľ, ಅದರ �ೊರĺನ ಬಲ§ಾಗದ ĳೕ¬ೆ �ಾಲĪÇಡುವ�ದĸಂದ 

�ೊಯುÍವವĪ�ೆ ತನÇ ಬಲ�ೈಯĹÐ �ಾಕು ಮತುÃ ಎಡ�ೈಯĹÐ ಅದರ ತ¬ೆಯನುÇ Ŀģದು�ೊಳÑಲು 

ಸುಲಭ®ಾಗುತÃ¡ೆ ಎಂದು Ļ¡ಾÒಂಸರು ಒಮÌ�ಾı¤ಾÎಯĨಂದ ²ೇĺ¡ಾÅªೆ."   

5. �ೊಂಬುಗĺರುವ ಮೃಗವನುÇ ಬĹ Īೕಡುವ�ದು ಅ¤ೇčĥೕಯ®ಾĖ¡ೆ. �ೊಂİಲÐĨದÅರೂ ಕು¦ಾ�Ī 

ľಂಧು®ಾಗುತÃ¡ೆ.  

 )2971( 

 

 
Īೕವ� ªೇ°ೆÌ ಅಥ®ಾ ¦ೊÎ�ೇಡು (ಜರ�ಾĸ ªೇ°ೆÌ) ಗಳನುÇ ಧĸಸ¦ೇģ. ಬಂ�ಾರ ಅಥ®ಾ ¦ೆĺÑಯ ¤ಾ�ೆÎಗಳĹÐ ಕುģಯ¦ೇģ ಮತುÃ ಅವ�ಗಳ ಬಟ¾ಲುಗಳĹÐ ಆ²ಾರ ±ೇĻಸ¦ೇģ. ಏ�ೆಂದªೆ, ಇವ� ಇಹ¬ೋಕದĹÐ ಅವĸ�ೆ ಮತುÃ ಪರ¬ೋಕದĹÐ ನಮ�ೆ ಇರುವ�¡ಾĖ®ೆ 

ا وَ   –  )255(  Ēفَلَم ، đżُِوŃَ ُفَسَقَاه ƜََْسɁْفَةَ، فَاسȬَْنوُا عِنْدَ حُذǓَ ْهُم Ēȫ
َ
Ʀَْ أ

َ
Ǿ ŗِ

َ
ضَعَ القَدَحَ Ɨِ يدَِهِ رَمَاهُ بهِِ،  عَن ȭَبْدِ اɎرŉْĒَنِ بنِْ أ

 ِǐَْت Ēرɏَ َةٍ وَلا Ēرɏَ َƷَْهَيْتهُُ غȫَ ĕŚ
َ
نĒهُ Ȭَقُولُ: Ɏمَْ -وَقَالَ: Ɏوَْلاَ أ

َ
ȯْعَلْ هَذَا  كَأ

َ
ɀسَُوا  ، وَلكĕũَِ سَمِعْتُ اĒŦِĒǽ صĒƦَ االلهُ عَلَيْهِ وسََلĒمَ Ȭَقُولُ:  -أ

ْ
«لاَ تلَ

Ɉُلُوا Ɨِ صِحَافِهَا، فَإĒȫِهَا  
ْ
ةِ، وَلاَ تأَ Ēهَبِ وَالفِض ĒȆيةَِ اȫِآ Ɨِ واɊُ َǮَْȸ َيبَاجَ، وَلا ĕȅرَ وَلاَ اɋَِرŁا َ

َ
ǽَْيَا وȫ ēȅا Ɨِ ْهَُمɎ «ِالآخِرَة Ɨِ متفق [  -]  صحيح[ .ا

  ]عليه

  

(255) – ಅಬುÅರ Î²ಾÌŖ İŖ ಅಬೂ ¬ೈ¬ಾ ĸಂದ ವರĨ. ಒĳÌ ಅವರು ಹು¡ೈಫರ �ೊ�ೆಯĹÐದÅರು. ಆಗ ಅವರು 

Īೕರು �ೇĺದರು ಮತುÃ ಒಬÊ ಮಜೂľ ಅವĸ�ೆ Īೕರು ತಂದು �ೊಟ¾ನು. ಆತ ¬ೋಟವನುÇ ಅವರ �ೈಯĹÐ�ಾ¾ಗ, 

ಅವರು ಅದನುÇ ಆತನ ಕ�ೆ�ೆ ಎ±ೆದು ²ೇĺದರು: £ಾನು ಇದನುÇ ಬಳಸದಂ�ೆ ಒಂದು ಅಥ®ಾ ಎರಡು ¦ಾĸ ಅವĪ�ೆ 

Ī°ೇĩಸĨರುĦÃದÅªೆ—£ಾನು Ŀೕ�ೆ ¨ಾಡುĦÃರĹಲÐ ಎಂದು ²ೇಳ�ವ�ದು ಅವರ ಇಂĖತ®ಾĖರಬಹುದು—ಏ�ೆಂದªೆ, 

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) Ŀೕ�ೆ ²ೇಳ�ವ�ದನುÇ £ಾನು �ೇĺ¡ೆÅೕ£ೆ: "Īೕವ� 

ªೇ°ೆÌ ಅಥ®ಾ ¦ೊÎ�ೇಡು (ಜರ�ಾĸ ªೇ°ೆÌ) ಗಳನುÇ ಧĸಸ¦ೇģ. ಬಂ�ಾರ ಅಥ®ಾ ¦ೆĺÑಯ ¤ಾ�ೆÎಗಳĹÐ 
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ಕುģಯ¦ೇģ ಮತುÃ ಅವ�ಗಳ ಬಟ¾ಲುಗಳĹÐ ಆ²ಾರ ±ೇĻಸ¦ೇģ. ಏ�ೆಂದªೆ, ಇವ� ಇಹ¬ೋಕದĹÐ ಅವĸ�ೆ ಮತುÃ 

ಪರ¬ೋಕದĹÐ ನಮ�ೆ ಇರುವ�¡ಾĖ®ೆ." [صحيح] - [متفق عليه] 

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ̄ ಾಂĦĵರĹ) ªೇ°ೆÌಯ ಎ¬ಾÐ ĻಧಗಳನುÇ ಪ�ರುಷĸ�ೆ 

Ī°ೇĩľದರು. ಅವರು ಬಂ�ಾರ ಅಥ®ಾ ¦ೆĺÑಯ ¤ಾ�ೆÎ-ಪಗ�ೆಗಳĹÐ ಆ²ಾರ-¤ಾĪೕಯ ±ೇĻಸುವ�ದನುÇ ಪ�ರುಷĸ�ೆ 

ಮತುÃ ಮĿ­ೆಯĸ�ೆ Ī°ೇĩľದರು. ಪ�ನರು�ಾÄನ Ĩನದಂದು ಅವ� �ೇವಲ ಸತÍĻ¯ಾÒľಗĺ�ೆ ̈ ಾತÎ ľೕĲತ®ೆಂದು 

ಅವರು Ħĺľದರು. ಏ�ೆಂದªೆ, ಇಹ¬ೋಕದĹÐ ಅವರು ಅ¬ಾÐಹನ ಆĐೆಯನುÇ ಅನುಸĸľ ಅದĸಂದ ದೂರĻದÅರು. ಅವ� 

ಪರ¬ೋಕದĹÐ ಸತÍĪ°ೇĩಗĺ�ೆ ಇರುವ�ĨಲÐ. ಏ�ೆಂದªೆ, ಅವರು ಅವ�ಗಳನುÇ ಉಪŴೕĖಸುವ ಮೂಲಕ 

ಇಹ¬ೋಕದ¬ೆÐೕ ತಮÌ ಸತ´ಮ�ಗĺ�ೆ ಪÎĦಫಲ ಪ�ೆಯಲು ಆತುರ �ೋĸದರು ಮತುÃ ಅ¬ಾÐಹನ ಆĐೆಗಳನುÇ 

ಉಲÐಂĘľದರು. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಪ�ರುಷĸ�ೆ ªೇ°ೆÌ ಮತುÃ ¦ೊÎ�ೇಡು ವಸĈಗಳನುÇ Ī°ೇĩಸ¬ಾĖ¡ೆ. ಅವ�ಗಳನುÇ ಧĸಸುವವĸ�ೆ ಉಗÎ 

ಎಚ¹ĸ�ೆ Īೕಡ¬ಾĖ¡ೆ.   

2. ಮĿ­ೆಯĸ�ೆ ªೇ°ೆÌ ಮತುÃ ¦ೊÎ�ೇಡು ವಸĈಗಳನುÇ ಧĸಸಲು ಅನುಮĦಸ¬ಾĖ¡ೆ.   

3. ಬಂ�ಾರ ಅಥ®ಾ ¦ೆĺÑಯ ಬಟ¾ಲುಗಳĹÐ ಮತುÃ ¤ಾ�ೆÎಗಳĹÐ ಆ²ಾರ-¤ಾĪೕಯ ±ೇĻಸುವ�ದನುÇ ಪ�ರುಷĸ�ೆ 

ಮತುÃ ಮĿ­ೆಯĸ�ೆ Ī°ೇĩಸ¬ಾĖ¡ೆ.   

4. ಹು¡ೈಫ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ರವರ Īªಾಕರ�ೆಯĹÐ ಕ�ೋರ�ೆĵತುÃ. ಏ�ೆಂದªೆ, ಅವರು 

ಅವĪ�ೆ ಬಂ�ಾರ ಮತುÃ ¦ೆĺÑಯ ¤ಾ�ೆÎಗಳನುÇ ಬಳಸುವ�ದನುÇ ಒಂದĔ´ಂತ ²ೆಚು¹ ¦ಾĸ Ī°ೇĩľದÅರು. 

ಆದರೂ ಅವನು ಅದನುÇ ĪĹÐľರĹಲÐ.  

 )2985( 
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ಮೂರು ಜನರ ಬ� ¶ೆ ¬ೇಖĪಯನುÇ ಎತÃ¬ಾĖ¡ೆ. Ī¡ೆÎ ¨ಾಡುವವನು ಎ¡ Åೇಳ�ವ ತನಕ, ಮಗು ¤ೌÎಢ£ಾಗುವ ತನಕ ಮತುÃ ̈ ಾನľಕ ಅಸÒಸÄನು ಸÒಸÄ ಬುĨÆಯವ£ಾಗುವ ತನಕ 

قَلَمُ عن ثلاثة: عن اǽائم حȻ ŠسɁَْيَقِْظَ، وعن  عن ɲ رƅ االله عنه عن اŦǽ صƦ االله عليه وسلم قال:    –  )256( 
ْ
«رُفِعَ ال

  ]رواه أبو داود والترمذي والنسائي في الكبرى وابن ماجه وأحمد[ -] صحيح[ .اɎصŦ حĵَ Šتَْلِمَ، وعن اŋجنون حȬَ Šعْقِلَ»

  

(256) – ಅĹ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ 

ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "ಮೂರು ಜನರ ಬ�ೆ¶ ¬ೇಖĪಯನುÇ ಎತÃ¬ಾĖ¡ೆ. Ī¡ೆÎ ¨ಾಡುವವನು ಎ¡ೆÅೕಳ�ವ 

ತನಕ, ಮಗು ¤ೌÎಢ£ಾಗುವ ತನಕ ಮತುÃ ¨ಾನľಕ ಅಸÒಸÄನು ಸÒಸÄ ಬುĨÆಯವ£ಾಗುವ ತನಕ."  [صحيح] - [ رواه أبو داود 

 [والترمذي والنسائي في الكبرى وابن ماجه وأحمد

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ Ħĺಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, ಮನುಷÍರ 

¤ೈĔ ಮೂರು Ļಧ ಜನರ ²ೊರತು ಇತರ ಎಲÐರೂ ಧಮ� ĪಯಮಗಳನುÇ ¤ಾĹಸಲು ಬದÆªಾĖ¡ಾÅªೆ. 

ಮಗು ¦ೆ­ೆದು ¤ೌÎಢ£ಾಗುವ ತನಕ. 

ಬುĨÆ ľÃĲತವನುÇ ಕಳ�ೊಂಡ ¨ಾನľಕ ಅಸÒಸÄನು ಪ�ನಃ ¨ಾನľಕ®ಾĖ ಸÒಸÄ£ಾಗುವ ತನಕ. 

Ī¡ೆÎ ¨ಾಡುವವನು ಎಚ¹ರ®ಾĖ ಎ¡ೆÅೕಳ�ವ ತನಕ. 

ಇವರು ಧಮ� ĪಯಮಗಳನುÇ ¤ಾĹಸ¦ೇ�ಾĖಲÐ. ಇವರು ¨ಾಡುವ ¤ಾಪಕೃತÍಗಳನುÇ 

¡ಾಖĹಸ¬ಾಗುವ�ĨಲÐ. ಆದªೆ ಮಕ´ಳ� ¨ಾಡುವ ಸತ´ಮ�ಗಳನುÇ ¡ಾಖĹಸ¬ಾಗುತÃ¡ೆ. ¨ಾನľಕ ಅಸÒಸÄರು ಮತುÃ 

Ī¡ೆÎ ¨ಾಡುವವರು ¨ಾಡುವ ಸತ´ಮ�ಗಳನುÇ ¡ಾಖĹಸ¬ಾಗುವ�ĨಲÐ. ಏ�ೆಂದªೆ, ಅವರು ಪÎĐಾಶ�ನÍªಾĖದುÅ 

ಆªಾಧ£ೆಗಳ� ľಂಧು®ಾಗದ ľÄĦಯĹÐ¡ಾÅªೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಮನುಷÍನು �ಾನೂನು ¤ಾಲ£ೆಯ ಅಹ��ೆಯನುÇ ಕ­ೆದು�ೊಳ�Ñವ�ದು ಒಂ¡ೋ Ī¡ೆÎಯ �ಾರಣĨಂದ. 

ಏ�ೆಂದªೆ, ಅದĸಂದ ಅವನು ತನÇ ಕತ�ವÍಗಳನುÇ Īವ�Ŀಸಲು ಅಗತÍ®ಾĖರುವ ಎಚ¹ರದ 

ľÄĦಯĹÐರುವ�ĨಲÐ. ಅಥ®ಾ ಸಣÂ ವಯľÕನ ಮತುÃ ಅ¤ಾÎಪÃ�ೆಯ �ಾರಣĨಂದ. ಏ�ೆಂದªೆ, ಆ ವಯľÕನĹÐ 
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ಅವನು �ಾನೂನು ¤ಾಲ£ೆ�ೆ ಬದÆ£ಾĖರುವ�ĨಲÐ. ಅಥ®ಾ ¨ಾನľಕ ಅಸÒಸÄ�ೆಯ �ಾರಣĨಂದ. ಏ�ೆಂದªೆ, 

ಅದĸಂದ ಅವನ ಬುĨÆಯು ಸĸ©ಾĖ �ಾಯ�Īವ�Ŀಸುವ�ĨಲÐ. ಅ¡ೇ ĸೕĦ, ̈ ಾದಕ ದÎವÍಗಳನುÇ ±ೇĻľದ 

ľÄĦಯĹÐರು®ಾಗ. ಆದÅĸಂದ ©ಾರು ĻಷಯಗಳನುÇ ಸĸ©ಾĖ Ļ®ೇěľ Ħĺಯುವ ಶĔÃಯನುÇ 

ಕ­ೆದು�ೊಳ�Ñ�ಾÃªೋ, ಅವರು ಈ ಮೂರು �ಾರಣಗĺಂ¡ಾĖ �ಾನೂನು ¤ಾಲ£ೆಯ ಅಹ��ೆಯನುÇ 

ಕ­ೆದು�ೊಳ�Ñ�ಾÃªೆ. ಸವ�ಶಕÃ£ಾದ ಅ¬ಾÐಹು ತನÇ £ಾÍಯ, ಸĿಷುÂ�ೆ ಮತುÃ ಉ¡ಾರ�ೆĵಂ¡ಾĖ, ಅ¬ಾÐಹನ 

ĻಷಯದĹÐ ಅವĸಂದ ಸಂಭĻಸುವ ಅĦªೇಕ ಮತುÃ ಕುಂದು-�ೊರ�ೆಗĺ�ಾĖ ಅವರನುÇ ļŀಸುವ�ĨಲÐ.   

2. ಅವರು ¨ಾಡುವ ¤ಾಪಗಳನುÇ ¡ಾಖĹಸ¬ಾಗುವ�ĨಲÐ ಎನುÇವ�ದು �ೆಲವ� §ೌĦಕ �ಾನೂನುಗಳ� ಅವĸ�ೆ 

ಅನÒಯ®ಾಗುತÃ®ೆ ಎಂಬುದನುÇ Ī°ೇĩಸುವ�ĨಲÐ. ಉ¡ಾಹರ�ೆ�ೆ, ¨ಾನľಕ ಅಸÒಸÄನು �ೊ¬ೆ ¨ಾģದªೆ, 

ಅವನ ĳೕ¬ೆ ಪÎĦೕ�ಾರ ಅಥ®ಾ ¤ಾÎಯļ¹ತÃ ಇಲÐ®ಾದರೂ, ಅವನ īತೃ ಸಂಬಂĩಕರು ರಕÃಪĸ²ಾರವನುÇ 

Īೕಡ¦ೇ�ಾĖ¡ೆ.   

3. ಮೂರು ಲčಣಗĺಂದ ¤ೌÎ�ಾವ±ೆÄಯನುÇ ತಲುīರುವ�ದನುÇ ಗುರುĦಸಬಹುದು: ಕನľನĹÐ ಅಥ®ಾ ಇತರ 

ಸಮಯಗಳĹÐ Ļೕಯ� ಸµಲನ®ಾಗುವ�ದು, ಗು²ಾÍಂಗದ ಸುತÃ ªೋಮ ¦ೆ­ೆಯುವ�ದು, ಹĨ£ೈದರ 

ಹªೆಯವನುÇ ತಲುಪ�ವ�ದು. ²ೆಣುÂಮಕ´ಳĹÐರುವ £ಾಲ´£ೇ ಲčಣವ� ಮುಟು¾ ¤ಾÎರಂಭ®ಾಗುವ�ದು.   

4. ಸುಬುĔ ²ೇĺದರು: "ಸİೕ (ļಶು) ಎಂದªೆ ಹುಡುಗ. ಇತರರು ²ೇĺದರು: �ಾĵಯ ಗಭ�ದĹÐರುವ 

ಮಗುವನುÇ ಜĪೕŖ (ಭೂÎಣ) ಎಂದು ಕªೆಯ¬ಾಗುತÃ¡ೆ. ಅದು ಜನÌ �ಾĺದªೆ ಸİೕ (ļಶು) ಎಂದು 

ಕªೆಯ¬ಾಗುತÃ¡ೆ. ಅದು ಎ¡ೆ²ಾಲು ಕುģಯ�ೊಡĖ ಏಳ� ವಷ�®ಾಗುವ ತನಕ ಗು¬ಾś (ಹುಡುಗ) ಎಂದು 

ಕªೆಯ¬ಾಗುತÃ¡ೆ. ನಂತರ ಹತುÃ ವಷ�ದ ತನಕ ©ಾĬ (ಹĨ¤ಾÎಯದವ) ಎಂದು ಕªೆಯ¬ಾಗುತÃ¡ೆ. ನಂತರ 

ಹĨ£ೈದು ವಷ�ದ ತನಕ ಹಝೂŝ (ಅ¤ಾÎಪÃ) ಎಂದು ಕªೆಯ¬ಾಗುತÃ¡ೆ. ಆದªೆ ಖěತ®ಾĖ ²ೇಳ¦ೇ�ಾದªೆ 

ಅವನು ಈ ಎ¬ಾÐ ľÄĦಗಳಲೂÐ ಸİೕ ಎಂ¡ೇ ಕªೆಯಲÈಡು�ಾÃ£ೆ. ಇದು ಸುಯೂĦಯವರ ಅı¤ಾÎಯ®ಾĖ¡ೆ."  

 )58148( 
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ತ¬ೆಯ ಒಂದು §ಾಗವನುÇ ¦ೋĺľ ಇ£ೊÇಂದು §ಾಗವನುÇ ¦ೋĺಸĨರುವ�ದನುÇ ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) Ļªೋĩľ¡ಾÅªೆ 

قَزَعِ. – )257( 
ْ
نĒ رسَُولَ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَلَيْهِ وسََلĒمَ Ʈَȫَ عَنِ ال

َ
  ]متفق عليه[ -] صحيح[ عن ابن عمر رƅ االله عنهما: أ

  

(257) – ಇřÇ ಉಮŝ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವĸಬÊರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ: "ತ¬ೆಯ ಒಂದು §ಾಗವನುÇ 

¦ೋĺľ ಇ£ೊÇಂದು §ಾಗವನುÇ ¦ೋĺಸĨರುವ�ದನುÇ ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ 

ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) Ļªೋĩľ¡ಾÅªೆ." [صحيح] - [متفق عليه] 

Ļವರ�ೆ:  

ತ¬ೆಯ ಒಂದು §ಾಗವನುÇ ¦ೋĺľ ಇ£ೊÇಂದು §ಾಗವನುÇ ¦ೋĺಸĨರುವ�ದನುÇ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ 

ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) Ļªೋĩľ¡ಾÅªೆ. 

ಈ Ļªೋಧವ� ಪ�ರುಷರĹÐ Ŀĸಯರು ಮತುÃ ĔĸಯªೆಲÐĸಗೂ ಅನÒಯ®ಾಗುತÃ¡ೆ. ಮĿ­ೆಯರು 

ತ¬ೆಗೂದಲನುÇ ¦ೋĺಸ¦ಾರದು. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಮನುಷÍನ ರೂಪದ ಬ�ೆ¶ ಇ±ಾÐಂ ಧಮ�ವ� �ಾಳĝ ವĿಸುತÃ¡ೆĶಂದು ಈ ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ.  

 )8914( 

 

 
ಆ�ೆ ¨ಾಡುವ�ದು ಸರಕುಗಳನುÇ ¨ಾªಾಟ ¨ಾಡಲು ಉಪಯುಕÃ®ಾĖ¡ೆ. ಆದªೆ, ಅದು ¬ಾಭವನುÇ £ಾಶಪģಸುತÃ¡ೆ 

ŗ هُرɋَرَْةَ رƅ االله عنه قَالَ: سَمِعْتُ رسَُولَ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ Ȭَقُولُ:    –  )258( 
َ
عَةِ، ɏَمْحَقَةٌ  عَن أ

ْ
ل ĕلِسɎ ٌلَِفُ مَنفَْقَة

ْ
Łا»

Ɋْحِ» ĕلِرɎ. ]متفق عليه[ -] صحيح[  

  

(258) – ಅಬೂ ಹುªೈರ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: ಅ¬ಾÐಹನ 

ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ̄ ಾಂĦĵರĹ) Ŀೕ�ೆ ²ೇಳ�ವ�ದನುÇ £ಾನು �ೇĺ¡ೆÅೕ£ೆ: "ಆ�ೆ 

¨ಾಡುವ�ದು ಸರಕುಗಳನುÇ ¨ಾªಾಟ ¨ಾಡಲು ಉಪಯುಕÃ®ಾĖ¡ೆ. ಆದªೆ, ಅದು ¬ಾಭವನುÇ £ಾಶಪģಸುತÃ¡ೆ." 

 [متفق عليه] - [صحيح]
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Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಆ�ೆ ¨ಾಡುವ�ದರ ಮತುÃ ಅದನುÇ 

²ೆ�ಾ¹Ė ಬಳಸುವ�ದರ ĻರುದÆ ಎಚ¹ĸľ¡ಾÅªೆ. ಆತ ¨ಾªಾಟ ಖĸೕĨ ¨ಾಡುವ�ದರĹÐ ಸತÍವಂತ£ಾĖದÅರೂ ಸಹ. 

ಸರಕು ಮತುÃ ವಸುÃಗಳ ¨ಾªಾಟವ� ²ೆ�ಾ¹ಗಲು ಅದು �ಾರಣ®ಾಗುತÃ¡ೆ, ಆದªೆ ಅದು ¬ಾಭ ಮತುÃ ಗĺ�ೆಯ 

ಸಮೃĨÆಯನುÇ (ಬರಕತÃನುÇ) ಕģĳ ¨ಾಡುತÃ¡ೆ ಮತುÃ £ಾಶಪģಸುತÃ¡ೆ  ಎಂದು ಅವರು Ħĺľದರು. ಅವನು 

ಗĺľದÅನುÇ £ಾಶ ¨ಾಡಲು ಅ¬ಾÐಹು ĻĻಧ �ಾರಣಗಳನುÇ ಉಂಟು¨ಾಡಬಹುದು. ಕಳÑತನ, ಅĖÇದುರಂತ, ಪÎ®ಾಹ, 

ಬಲವಂತದ ವಶಪģಸುĻ�ೆ, ದªೋ�ೆ ಅಥ®ಾ ಇತರ �ಾರಣಗĺಂದ ಅ¬ಾÐಹು ಅವನ ಆľÃಯನುÇ £ಾಶಪģಸಬಹುದು. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಅ¬ಾÐಹನ ²ೆಸĸನĹÐ ಆ�ೆ ¨ಾಡುವ�ದನುÇ ಗಂıೕರ®ಾĖ ಪĸಗĥಸ¬ಾĖ¡ೆ ಮತುÃ ಅಗತÍĻ¡ಾÅಗ ¨ಾತÎ ಆ�ೆ 

¨ಾಡ¦ೇ�ೆಂದು Ħĺಸ¬ಾĖ¡ೆ.   

2. ಹªಾś (ĪĽದÆ) ಗĺ�ೆಯು, ಅದು ಎ°ೆ¾ೕ ¡ೊಡÀ ಪÎ¨ಾಣದĹÐದÅರೂ ಸಹ, ಅದರĹÐ ಸಮೃĨÆ (ಬರಕŒ) ಮತುÃ 

ಒĺತು ಇರುವ�ĨಲÐ.   

3. �ಾĸ ²ೇಳ��ಾÃªೆ: "ಗĺľದ ಸಂಪĦÃನ ಸಮೃĨÆ (ಬರಕŒ) £ಾಶ®ಾಗುವ�ದು ²ೇ�ೆಂದªೆ; ಒಂ¡ೋ ಅವನ 

ಆľÃಯĹÐ ²ಾĪ ಸಂಭĻಸುವ�ದĸಂದ, ಅಥ®ಾ ಇಹ¬ೋಕದĹÐ ಅವĪ�ೆ ©ಾವ�¡ೇ ಪÎŴೕಜನ Īೕಡದ 

ಅಥ®ಾ ಪರ¬ೋಕದĹÐ ಪÎĦಫಲವನುÇ Īೕಡದ Ļಷಯಗĺ�ಾĖ ಅದನುÇ ಖಚು� ¨ಾಡುವಂ�ೆ 

¨ಾಡುವ�ದĸಂದ, ಅಥ®ಾ ಅದು ಅವನ ಬĺ ಇದÅರೂ ಅದರ ಪÎŴೕಜನ ಪ�ೆಯಲು ಅವĪ�ೆ ±ಾಧÍ®ಾಗ¡ೆ 

ಇರುವ�ದĸಂದ, ಅಥ®ಾ ಅವĪ�ೆ ಇಷ¾ĻಲÐದವರು ಅದನುÇ ಉತÃªಾĩ�ಾರ®ಾĖ ಪ�ೆಯುವ�ದĸಂದ."   

4. ಇ¨ಾś ನವĻ ²ೇಳ��ಾÃªೆ: "®ಾÍ¤ಾರದĹÐ ²ೆ�ಾ¹Ė ಆ�ೆ ¨ಾಡುವ�ದನುÇ Ī°ೇĩಸ¬ಾĖ¡ೆ ಎಂದು 

ಇದರĹÐ ಸೂěಸ¬ಾĖ¡ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ, ©ಾವ�¡ೇ ಅಗತÍĻಲÐ¡ೆ ಆ�ೆ ¨ಾಡುವ�ದು ಅಸಹÍಕರ (ಕªಾಹŒ) 
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ಆĖ¡ೆ. ಅ°ೆ¾ೕ ಅಲÐ¡ೆ, ಅದು ಸರಕುಗಳ ¨ಾªಾಟವನುÇ ಉ�ೆÃೕĝಸುತÃ¡ೆ, ಮತುÃ �ೆಲŬĳÌ �ಾÎಹಕನು ಆ 

ಆ�ೆĵಂ¡ಾĖ ūೕಸ²ೋಗಬಹುದು."   

5. ಅĦ©ಾĖ ಆ�ೆ ¨ಾಡುವ�ದು ಸತÍĻ¯ಾÒಸದĹÐ (ಈ¨ಾŖ) ಮತುÃ ಏಕ¡ೇವತÒದĹÐ (�ೌĿೕŔ) 

�ೊರ�ೆಯನುÇ ಉಂಟು¨ಾಡುತÃ¡ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ, ಅĦ©ಾĖ ಆ�ೆ ¨ಾಡುವ�ದು ಎರಡು Ļಷಯಗĺ�ೆ 

�ಾರಣ®ಾಗುತÃ¡ೆ: ಒಂದು: ಅದರĹÐ Īಲ�čñ �ಾಳ�ವ�ದು ಮತುÃ ಗಂıೕರ®ಾĖ ಪĸಗĥಸĨರುವ�ದು. 

ಎರಡ£ೆಯದು: ಸುಳ�Ñ. ಏ�ೆಂದªೆ, ಅĦ©ಾĖ ಆ�ೆ ¨ಾಡುವವರು ಸುಳ�Ñ ²ೇಳ�ವ ±ಾಧÍ�ೆ ²ೆě¹ರುತÃ¡ೆ. 

ಆದÅĸಂದ ಅದನುÇ ಕģĳ ¨ಾಡ¦ೇಕು ಮತುÃ ಅĦ©ಾĖ ಆ�ೆ ¨ಾಡ¦ಾರದು. ಈ �ಾರಣĨಂದ¬ೇ ಅ¬ಾÐಹು 

²ೇಳ��ಾÃ£ೆ: "ಮತುÃ ĪಮÌ ಆ�ೆಗಳನುÇ ಸಂರŀľĸ." [¨ಾĵ¡ಾ: 89].  

 )5936( 

 

 
Ĳೕ±ೆಗಳನುÇ Ĕĸದು�ೊĺľĸ ಮತುÃ ¡ಾģಯನುÇ ¦ೆ­ೆľĸ 

ȭْفُوا اɎلŵَĕ» عن ابن عمر رƅ االله عنهما عن اŦǽ صƦ االله عليه وسلم قال:   –  )259( 
َ
وَاربَِ وأ ĒشɎمتفق [ -] صحيح[ .«أحْفُوا ا

  ]عليه

  

(259) – ಇřÇ ಉಮŝ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವĸಬÊರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ 

ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "Ĳೕ±ೆಗಳನುÇ Ĕĸದು�ೊĺľĸ ಮತುÃ ¡ಾģಯನುÇ ¦ೆ­ೆľĸ."  

 [متفق عليه] - [صحيح]

Ļವರ�ೆ:  

Ĳೕ±ೆಯನುÇ ಕತÃĸಸ¦ೇಕು ಮತುÃ ಅದನುÇ ¦ೆ­ೆಯಲು İಡ¦ಾರ¡ೆಂದು ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ 

ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ ಆ¡ೇļಸುĦÃ¡ಾÅªೆ. 

ಇದ�ೆ´ ĻರುದÆ®ಾĖ, ಅವರು ¡ಾģಯನುÇ ಕತÃĸಸ¡ೆ ಉದÅ�ೆ´ ¦ೆ­ೆಯಲು İಡ¦ೇ�ೆಂದು ಆ¡ೇļಸುĦÃ¡ಾÅªೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಗಡÀ ¦ೋĺಸುವ�ದು ĪĽದÆ®ಾĖ¡ೆ.  

 )3279( 
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ಒಬÊ ಪ�ರುಷನು ಇ£ೊÇಬÊ ಪ�ರುಷನ �ಾಸĖ §ಾಗಗಳನುÇ ಮತುÃ ಒಬÊ ಮĿ­  ೆಇ£ೊÇಬÊ ಮĿ­ೆಯ �ಾಸĖ §ಾಗಗಳನುÇ £ೋಡ¦ಾರದು 

نĒ رسَُولَ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَلَيْهِ وسََلĒمَ قَالَ:  – )260( 
َ
دُْريĕِ رƅ االله عنه أ

ْ
łسَعِيدٍ ا ŗِ

َ
  عَن أ

َ
 عَوْرَةِ اɎرĒجُلِ، وَلا

َ
Ƥِجُلُ إĒرɎنظُْرُ اȬَ 

َ
«لا

ةُ 
َ
مَرْأ

ْ
Ɏا Ɖِْفȩُ 

َ
 اɎرĒجُلِ Ɨِ ثوَبٍْ وَاحِدٍ، وَلا

َ
Ƥِجُلُ إĒرɎا ƉِْفȬُ 

َ
ةِ، وَلا

َ
مَرْأ

ْ
Ɏعَوْرَةِ ا 

َ
Ƥِةُ إ

َ
مَرْأ

ْ
Ɏوَاحِدِ»  ا

ْ
Ɏوبِْ اĒǼا Ɨِ ِة

َ
مَرْأ

ْ
Ɏا 

َ
Ƥِرواه [  -]  صحيح[ .إ

  ]مسلم

  

(260) – ಅಬೂ ಸಈŔ ಖುĨÎ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು 

(ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "ಒಬÊ ಪ�ರುಷನು ಇ£ೊÇಬÊ ಪ�ರುಷನ �ಾಸĖ 

§ಾಗಗಳನುÇ ಮತುÃ ಒಬÊ ಮĿ­  ೆ ಇ£ೊÇಬÊ ಮĿ­ೆಯ �ಾಸĖ §ಾಗಗಳನುÇ £ೋಡ¦ಾರದು. ಒಬÊ ಪ�ರುಷನು 

ಇ£ೊÇಬÊ ಪ�ರುಷನ �ೊ�ೆ�ೆ ಒಂ¡ೇ ಬ�ೆ¾ಯĹÐ ಮಲಗ¦ಾರದು. ಒಬÊ ಮĿ­  ೆಇ£ೊÇಬÊ ಮĿ­ೆಯ �ೊ�ೆ�ೆ ಒಂ¡ೇ 

ಬ�ೆ¾ಯĹÐ ಮಲಗ¦ಾರದು." [صحيح] - [رواه مسلم] 

Ļವರ�ೆ:  

ಒಬÊ ಪ�ರುಷನು ಇ£ೊÇಬÊ ಪ�ರುಷನ �ಾಸĖ §ಾಗಗಳನುÇ ಮತುÃ ಒಬÊ ಮĿ­  ೆಇ£ೊÇಬÊ ಮĿ­ೆಯ �ಾಸĖ 

§ಾಗಗಳನುÇ £ೋಡುವ�ದನುÇ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) Ī°ೇĩľ¡ಾÅªೆ. 

�ಾಸĖ §ಾಗಗಳ� ಎಂದªೆ, ಬĿರಂಗ�ೊĺಸಲು £ಾě�ೆಪಡುವ ¡ೇಹದ §ಾಗಗಳ�. ಪ�ರುಷನ �ಾಸĖ 

§ಾಗಗಳ� ಎಂದªೆ ²ೊಕು´ಳ ಮತುÃ ūಣ�ಾಲುಗಳ ನಡುĻನ §ಾಗ. ಅನÍ ಪ�ರುಷರ ಮುಂ§ಾಗದĹÐ ಮĿ­ೆಯ 

ಸಂಪ�ಣ� ¡ೇಹವ� �ಾಸĖ §ಾಗ®ಾĖ¡ೆ. ಆದªೆ Ļ®ಾಹ ĪĽದÆªಾದ ಪ�ರುಷರ (ಮಹÎś ಗಳ) ಮುಂ¡ೆ ಅವರು 

±ಾ¨ಾನÍ®ಾĖ ಮ£ೆಯĹÐ �ೆಲಸ ¨ಾಡು®ಾಗ ಬĿರಂಗ®ಾಗುವ §ಾಗಗಳನುÇ ಬĿರಂಗಪģಸಬಹುದು. 

ಒಬÊ ಪ�ರುಷ ಇ£ೊÇಬÊ ಪ�ರುಷ£ೊಂĨ�ೆ ಒಂ¡ೇ ಬ�ೆ¾ಯĹÐ ಅಥ®ಾ ಒಂ¡ೇ ಕಂಬĺŴಳ�ೆ ನಗÇªಾĖ 

ಮಲಗುವ�ದನುÇ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) Ī°ೇĩľ¡ಾÅªೆ. ಅ¡ೇ ĸೕĦ, 

ಒಬÊ ಮĿ­  ೆ ಇ£ೊÇಬÊ ಮĿ­ೆŴಂĨ�ೆ ಒಂ¡ೇ ಬ�ೆ¾ಯĹÐ ಅಥ®ಾ ಒಂ¡ೇ ಕಂಬĺŴಳ�ೆ ನಗÇªಾĖ 

ಮಲಗುವ�ದನೂÇ Ī°ೇĩľ¡ಾÅªೆ. ಏ�ೆಂದªೆ, ಇದĸಂದ ಒಬÊರು ಇ£ೊÇಬÊರ �ಾಸĖ §ಾಗವನುÇ ಸÈļ�ಸಲು 
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�ಾರಣ®ಾಗಬಹುದು. �ಾಸĖ §ಾಗಗಳನುÇ £ೋಡ¦ಾರದು ಎಂಬಂ�ೆ ಸÈļ�ಸುವ�ದೂ ĪĽದÆ®ಾĖ¡ೆ. ¨ಾತÎವಲÐ, 

Ī°ೇಧದĹÐ ಇದು ಅದĔ´ಂತಲೂ ĦೕವÎ®ಾĖ¡ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ, ಇದು ¡ೊಡÀ ಅ£ಾಹುತ�ೆ´ �ಾರಣ®ಾಗುವ ±ಾಧÍ�ೆĵ¡ೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಇತರರ �ಾಸĖ §ಾಗಗಳನುÇ £ೋಡುವ�ದು ĪĽದÆ®ಾĖ¡ೆ. ಆದªೆ ಪĦ-ಪĦÇಯರು ಇದ�ೆ´ ²ೊರ�ಾĖ¡ಾÅªೆ.   

2. ಸ¨ಾಜವ� ಶುದÆ®ಾĖರಲು ಮತುÃ ಅļÐೕಲ�ೆ�ೆ �ಾರಣ®ಾಗುವ ̈ ಾಗ�ಗಳನುÇ ಮುě¹İಡಲು ಇ±ಾÐಂ ಧಮ�ವ� 

ಅĦೕವ ಆಸĔÃ �ೋĸ¡ೆ.   

3. ®ೈದÍĔೕಯ ěĔ�ೆÕ ಮುಂ�ಾದ ಅಗತÍ ಸಂದಭ�ಗಳĹÐ ಇ£ೊÇಬÊರ �ಾಸĖ §ಾಗಗಳನುÇ £ೋಡಲು 

ಅನುಮĦĵ¡ೆ. ಆದªೆ, £ೋಡುವ�ದು �ಾ¨ಾಸĔÃĵಂ¡ಾĖರ¦ಾರದು.   

4. ತನÇ �ಾಸĖ §ಾಗಗಳನುÇ ಮುಚ¹¦ೇಕು ಮತುÃ ಇತರರ �ಾಸĖ §ಾಗಗಳನುÇ £ೋಡ¡ೆ ದೃĽ¾ಯನುÇ 

ತĖ¶ಸ¦ೇಕು ಎಂದು ಮುಸ¬ಾÌನĪ�ೆ ಆ¡ೇļಸ¬ಾĖ¡ೆ.   

5. ಪ�ರುಷĸ�ೆ ಪ�ರುಷರ ĻಷಯದĹÐ ಮತುÃ ಮĿ­ೆಯĸ�ೆ ಮĿ­ೆಯರ ĻಷಯದĹÐ Ī°ೇಧ ²ೇರ¬ಾĖರುವ�ದು 

ಏ�ೆಂದªೆ, ಅದು £ೋಡುವಂ�ಾಗಲು ಮತುÃ �ಾಸĖ §ಾಗಗಳ� ಬĿರಂಗ®ಾಗಲು ²ೆಚು¹ ±ಾಧÍ�ೆĵರುವ 

�ಾರಣĨಂ¡ಾĖ¡ೆ.  

 )8904( 

 

 
Īಶ¹ಯ®ಾĖಯೂ ĪಮÌĹÐ ಅತುÍತÃಮರು ಉತÃಮ ನಡವĺ�ೆಯನುÇ ²ೊಂĨರುವವರು 

شًا، وَ  – )261(  ĕمُتَفَح 
َ

ȡَنَ Ȭَقُولُ:  عن عبد االله بن عمرو رƅ االله عنهما قال: Ɏمَْ يȲَُنِ اēŦِĒǽ صĒƦَ االلهُ عَلَيْهِ وسََلĒمَ فاَحِشًا وَلا

خْلاَقًا»
َ
حْسَنȲَُمْ أ

َ
  ]متفق عليه[  -] صحيح[ .«إنĒِ مِنْ خِياَرȠُِمْ أ

  

(261) – ಅಬುÅ¬ಾÐ İŖ ಅśÎ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವĸಬÊರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ: ಅವರು ²ೇĺದರು: 

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಅļÐೕಲ®ಾĖರĹಲÐ ಮತುÃ ಅļÐೕಲ §ಾ°ೆಯನುÇ 
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ಬಳಸುĦÃರĹಲÐ. ಅವರು ²ೇಳ�ĦÃದÅರು: "Īಶ¹ಯ®ಾĖಯೂ ĪಮÌĹÐ ಅತುÍತÃಮರು ಉತÃಮ ನಡವĺ�ೆಯನುÇ 

²ೊಂĨರುವವರು." [صحيح] - [متفق عليه] 

Ļವರ�ೆ:  

ಅಸಭÍ®ಾĖ ¨ಾತ£ಾಡುವ�ದು ಅಥ®ಾ ಅಸಭÍ®ಾĖ ವĦ�ಸುವ�ದು ಪÎ®ಾĨಯವರ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ 

ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ನಡವĺ�ೆ©ಾĖರĹಲÐ. ಅವರು ಅಸಭÍವನುÇ ಬಯಸುĦÃರĹಲÐ ಮತುÃ ಉ¡ೆÅೕಶಪ�ವ�ಕ 

ಅಸಭÍ®ಾĖ ವĦ�ಸುĦÃರĹಲÐ. ಬದĹ�ೆ, ಅವರು ಅನುಕರ�ಾŴೕಗÍ®ಾದ ಅತುÍತÃಮ �ಾĸತÎñವನುÇ ²ೊಂĨದÅರು. 

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇಳ�ĦÃದÅರು: "ಅ¬ಾÐಹನ ದೃĽ¾ಯĹÐ 

ĪಮÌĹÐ ಅತುÍತÃಮರು ಉತÃಮ ನಡವĺ�ೆಯನುÇ ²ೊಂĨರುವವರು." ಉತÃಮ ನಡವĺ�ೆ ಎಂದªೆ ಜನĸ�ೆ ಒĺತು 

¨ಾಡುವ�ದು, ಮಂದ²ಾಸ İೕರುವ�ದು, ಜನĸ�ೆ �ೊಂದªೆ �ೊಡĨರುವ�ದು, ಜನĸಂದ ಉಂ�ಾಗುವ 

�ೊಂದªೆಗಳನುÇ ಸĿಸುವ�ದು ಮತುÃ ಜನªೊಡ£ೆ ಸುಂದರ®ಾĖ ¦ೆªೆಯುವ�ದು. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಒಬÊ ಸತÍĻ¯ಾÒľ �ೆಟ¾ ¨ಾತು ಮತುÃ ĪೕಚಕೃತÍಗಳ� ±ೇĸದಂ�ೆ ಎ¬ಾÐ ಅļÐೕಲ�ೆಗĺಂದ 

ದೂರĻರ¦ೇ�ೆಂದು ಈ ಹĨೕŤ ಒ�ಾÃĵಸುತÃ¡ೆ.   

2. ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಪĸಪ�ಣ� ನಡವĺ�ೆಯನುÇ 

²ೊಂĨದÅರು. ಅವರĹÐ ಉತÃಮ ಕಮ�ಗಳ� ಮತುÃ ಶುದÆ®ಾದ ¨ಾತುಗಳ ²ೊರತು ¦ೇªೇನೂ 

ಕಂಡುಬರುĦÃರĹಲÐ.   

3. ಉತÃಮ ನಡವĺ�ೆಯು ಸತÍĻ¯ಾÒľಗಳ� ಪರಸÈರ ಸÈĩ�ಸ¦ೇ�ಾದ ďೇತÎ®ಾĖ¡ೆ. ©ಾರು ಈ ಸÈ¢ೆ�ಯĹÐ 

ಇತರĸĖಂತ ಮುಂĨರು�ಾÃªೋ ಅವರು ಸತÍĻ¯ಾÒľಗಳĹÐ ಅತುÍತÃಮರು ಮತುÃ ಪĸಪ�ಣ� Ļ¯ಾÒಸವನುÇ 

²ೊಂĨದವªಾĖ¡ಾÅªೆ.  

 )5803( 
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Īಶ¹ಯ®ಾĖಯೂ ಒಬÊ ಸತÍĻ¯ಾÒľ ತನÇ ಒ­ Ñೆಯ ನಡವĺ�ೆĵಂದ, ಉಪ®ಾಸ ಆಚĸಸುವವನ ಮತುÃ ªಾĦÎಯĹÐ ನ¨ಾŋ ¨ಾಡುವವನ ಪದĻಯನುÇ ಪ�ೆಯು�ಾÃ£ೆ 

«إنĒ اɎمُؤْمِنَ Ǿدُركُِ įِسُْنِ خُلُقِهِ  عن ȶȀشة رƅ االله عنها قالت: سمعت رسول االله صƦ االله عليه وسلم يقول:    –  )262( 

ائمِِ القَائمِِ»  ĒصɎرواه أبو داود وأحمد[ -] صحيح بشواهده[ .دَرجََةَ ا[  

  

(262) – ಆĵಶ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ: ಅವರು ²ೇĺದರು: ಅ¬ಾÐಹನ 

ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) Ŀೕ�ೆ ²ೇಳ�ವ�ದನುÇ £ಾನು �ೇĺ¡ೆÅೕ£ೆ: 

"Īಶ¹ಯ®ಾĖಯೂ ಒಬÊ ಸತÍĻ¯ಾÒľ ತನÇ ಒ­ Ñೆಯ ನಡವĺ�ೆĵಂದ, ಉಪ®ಾಸ ಆಚĸಸುವವನ ಮತುÃ ªಾĦÎಯĹÐ 

ನ¨ಾŋ ¨ಾಡುವವನ ಪದĻಯನುÇ ಪ�ೆಯು�ಾÃ£ೆ." [صحيح بشواهده] - [رواه أبو داود وأحمد] 

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ Ļವĸಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, ಉತÃಮ 

ನಡವĺ�ೆಯು ಹಗĹನĹÐ Īರಂತರ®ಾĖ ಉಪ®ಾಸ ಆಚĸಸುವ ಮತುÃ ªಾĦÎಯĹÐ ನ¨ಾŋ Īವ�Ŀಸುವ ವÍĔÃಯ 

ಪದĻಯನುÇ ತಲುಪಲು ಅನುವ� ¨ಾģ�ೊಡುತÃ¡ೆ. ಉತÃಮ ನಡವĺ�ೆ ಎಂದªೆ ಜನĸ�ೆ ಒĺತು ¨ಾಡುವ�ದು, 

ಒ­ Ñೆಯ ¨ಾತುಗಳ£ಾÇಡುವ�ದು, ಮಂದ²ಾಸ İೕರುವ�ದು, ಜನĸ�ೆ �ೊಂದªೆ �ೊಡĨರುವ�ದು ಮತುÃ ಜನĸಂದ 

ಉಂ�ಾಗುವ �ೊಂದªೆಗಳನುÇ ಸĿಸುವ�ದು. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಇ±ಾÐಂ ಧಮ�ವ� ನಡವĺ�ೆಯನುÇ ಉತÃಮ�ೊĺಸಲು ಮತುÃ ಪĸಪ�ಣ��ೊĺಸಲು ²ೆě¹ನ �ಾಳĝ 

ವĿಸುತÃ¡ೆĶಂದು ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ.   

2. ಈ ಹĨೕŤ ಉತÃಮ ನಡವĺ�ೆಯ ¯ೆÎೕಷ¿�ೆಯನುÇ ಮತುÃ ಉತÃಮ ನಡವĺ�ೆĵಂ¡ಾĖ Īರಂತರ ಉಪ®ಾಸ 

ಆಚĸಸುವ ಮತುÃ ªಾĦÎಯĹÐ ಸು±ಾÃಗ¡ೆ ನ¨ಾŋ ¨ಾಡುವ ವÍĔÃಯ ಪದĻಯನುÇ ತಲುಪಬಹು¡ೆಂದು 

ĦĺಸುತÃ¡ೆ.   
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3. ಹಗĹನĹÐ ಉಪ®ಾಸ ಆಚĸಸುವ�ದು ಮತುÃ ªಾĦÎಯĹÐ ನ¨ಾŋ ¨ಾಡುವ�ದು ಎರಡು ಮ²ಾ 

ಆªಾಧ£ೆಗ­ಾĖದುÅ, ಅವ� ಬಹಳ ಕಷ¾ಕರ®ಾĖ®ೆ. ಆದªೆ ಉತÃಮ ನಡವĺ�ೆಯ ಮೂಲಕ ಈ ಪದĻಯನುÇ 

ತಲುಪಬಹುದು. ಏ�ೆಂದªೆ ಉತÃಮ®ಾĖ ವĦ�ಸಲು ಬಹಳ ಪĸಶÎಮಪಡ¦ೇ�ಾಗುತÃ¡ೆ.  

 )5799( 

 

 
ಅತುÍತÃಮ ನಡವĺ�ೆಯನುÇ ²ೊಂĨರುವ ಸತÍĻ¯ಾÒľಗ­ೇ ಪĸಪ�ಣ� Ļ¯ಾÒಸವನುÇ ²ೊಂĨದವರು. ĪಮÌĹÐ ©ಾರು ತಮÌ ಮĿ­ೆಯªೊಡ£ೆ ಉತÃಮ®ಾĖ ವĦ�ಸು�ಾÃªೋ ಅವªೇ ĪಮÌĹÐ ಅತುÍತÃಮ ಜನರು 

حْسَنُهُمْ خُلُقًا،  عن أŗ هرɋرة رƅ االله عنه قال: قال رسول االله صƦ االله عليه وسلم:    –  )263( 
َ
أ إيِمَاناً   ǐَِمُؤْمِن

ْ Ɏا مَلُ 
ْ
Ɉ

َ
«أ

ȱُمْ لɃِِسَائهِِمْ»  ُƷَْمْ خȱُ ُƷََْرواه أبو داود والترمذي وأحمد[ -] حسن[ .وخ[  

  

(263) – ಅಬೂ ಹುªೈರ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: ಅ¬ಾÐಹನ 

ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "ಅತುÍತÃಮ ನಡವĺ�ೆಯನುÇ 

²ೊಂĨರುವ ಸತÍĻ¯ಾÒľಗ­ೇ ಪĸಪ�ಣ� Ļ¯ಾÒಸವನುÇ ²ೊಂĨದವರು. ĪಮÌĹÐ ©ಾರು ತಮÌ ಮĿ­ೆಯªೊಡ£ೆ 

ಉತÃಮ®ಾĖ ವĦ�ಸು�ಾÃªೋ ಅವªೇ ĪಮÌĹÐ ಅತುÍತÃಮ ಜನರು." [حسن] - [رواه أبو داود والترمذي وأحمد] 

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦ ಇರĹ) ಇĹÐ Ħĺಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, ©ಾರ 

ನಡವĺ�ೆಯು ಅತುÍತÃಮ®ಾĖ¡ೆŴೕ ಅವನು ಜನರ¬ೆÐೕ ಪĸಪ�ಣ� Ļ¯ಾÒಸವನುÇ ²ೊಂĨರುವವ£ಾĖ¡ಾÅ£ೆ. 

ಅತುÍತÃಮ ನಡವĺ�ೆ ಎಂದªೆ ಮಂದ²ಾಸ İೕರುವ�ದು, ಜನĸ�ೆ ಒĺತು ¨ಾಡುವ�ದು, ಒ­ Ñೆಯ 

¨ಾತುಗಳ£ಾÇಡುವ�ದು ಮತುÃ ಜನĸ�ೆ �ೊಂದªೆ �ೊಡĨರುವ�ದು. 

ಸತÍĻ¯ಾÒľಗಳĹÐ ¯ೆÎೕಷ¿ನು ತನÇ ಮĿ­ೆಯªೊಂĨ�ೆ ಅತುÍತÃಮ®ಾĖ ವĦ�ಸುವವನು. ಮĿ­ೆಯರು 

ಎಂದªೆ ಅವನ ಪĦÇಯರು, ²ೆಣುÂಮಕ´ಳ�, ಸ²ೋದĸಯರು ಮತುÃ ಹĦÃರದ ಸಂಬಂĩ ľĈೕಯರು, ĪಮÌ ಅತುÍತÃಮ 

ವತ�£ೆ�ೆ ಇತªೆಲÐ ಜನĸĖಂತಲೂ ಇವರು ಅತÍಂತ ಹಕು´ಳÑವªಾĖ¡ಾÅªೆ. 
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ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಈ ಹĨೕŤ ಉತÃಮ ನಡವĺ�ೆಯ ¯ೆÎೕಷ¿�ೆಯನುÇ ಮತುÃ ಅವ� ಸತÍĻ¯ಾÒಸದ §ಾಗ®ಾĖ¡ೆ ಎಂದು 

ಸೂěಸುತÃ¡ೆ.   

2. ಕಮ�ಗಳ� ಸತÍĻ¯ಾÒಸದ §ಾಗ®ಾĖ¡ೆ. ಸತÍĻ¯ಾÒಸವ� ²ೆ�ಾ¹ಗುತÃ¡ೆ ಮತುÃ ಕģĳ©ಾಗುತÃ¡ೆ.   

3. ಇ±ಾÐಂ ಮĿ­ೆಯರನುÇ �ೌರĻಸುತÃ¡ೆ ಮತುÃ ಅವªೊಡ£ೆ ಉತÃಮ®ಾĖ ವĦ�ಸಲು ŪÎೕ�ಾÕĿಸುತÃ¡ೆ.  

 )5792( 

 

 
ಜನರು ಅĦ²ೆ�ಾ¹Ė ಸÒಗ�ವನುÇ ಪÎ®ೇļಸಲು �ಾರಣ®ಾಗುವ Ļಷಯದ ಬ� ¶ೆ �ೇಳ¬ಾ¡ಾಗ, ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ̄ ಾಂĦĵರĹ) Ŀೕ�ೆ ಉತÃĸľದರು: "ಅ¬ಾÐಹನ ಭಯ ಮತುÃ ಉತÃಮ ನಡವĺ�ೆ 

 )264(  –   َ
ْ
Ŀاسَ اĒǽمَا يدُْخِلُ ا ِƵَ

ْ
Ɉ

َ
نĒةَ، ȯَقَالَ:  عن أŗ هرɋرة رƅ االله عنه قال: سُئلَِ رسَُولُ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَليَْهِ وسََلĒمَ ȭَنْ أ

لُقُِ»
ْ
łقْوَى االلهِ وحَُسْنُ اȩَ»  :َقَالȯَ َارĒǽاسَ اĒǽمَا يدُْخِلُ ا ِƵَ

ْ
Ɉ

َ
فَرْجُ»، وسَُئلَِ ȭَنْ أ

ْ
فَمُ وَال

ْ
  ]رواه الترمذي وابن ماجه وأحمد[  -]  حسن صحيح[ .«ال

  

(264) – ಅಬೂ ಹುªೈರ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: ಜನರು 

ಅĦ²ೆ�ಾ¹Ė ಸÒಗ�ವನುÇ ಪÎ®ೇļಸಲು �ಾರಣ®ಾಗುವ Ļಷಯದ ಬ�ೆ¶ �ೇಳ¬ಾ¡ಾಗ, ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ 

ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) Ŀೕ�ೆ ಉತÃĸľದರು: "ಅ¬ಾÐಹನ ಭಯ ಮತುÃ ಉತÃಮ ನಡವĺ�ೆ." ಜನರು 

ಅĦ²ೆ�ಾ¹Ė ನರಕವನುÇ ಪÎ®ೇļಸಲು �ಾರಣ®ಾಗುವ Ļಷಯದ ಬ�ೆ¶ �ೇಳ¬ಾ¡ಾಗ, ಅವರು Ŀೕ�ೆ ಉತÃĸľದರು: 

"¦ಾĵ ಮತುÃ ಗು²ಾÍಂಗ." [حسن صحيح] - [رواه الترمذي وابن ماجه وأحمد] 

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ Ļವĸಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, ಜನರು 

ಅĦ²ೆ�ಾ¹Ė ಸÒಗ��ೆ´ ²ೋಗಲು ಎರಡು �ಾರಣಗĺ®ೆ. ಅವ�: 

ಅ¬ಾÐಹನ ಭಯ ಮತುÃ ಉತÃಮ ನಡವĺ�ೆ. 
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ಅ¬ಾÐಹನ ಭಯ (ತ�ಾÒ) ಎಂದªೆ Īೕವ� ĪಮÌ ಮತುÃ ಅ¬ಾÐಹನ ļďೆಯ ಮ¢ೆÍ ರč�ಾಕವಚ®ಾĖ 

ಇಡುವಂತದುÅ. ಇದು ಅವನ ಆ¡ೇಶಗಳನುÇ ¤ಾĹಸುವ�ದು ಮತುÃ ಅವನು Ļªೋĩľದ �ಾಯ�ಗĺಂದ 

ದೂರĻರುವ�¡ಾĖ¡ೆ. 

ಉತÃಮ ನಡವĺ�ೆ ಎಂದªೆ ಮಂದ²ಾಸ İೕರುವ�ದು, ಸ²ಾಯ ¨ಾಡುವ�ದು ಮತುÃ �ೊಂದªೆಗಳನುÇ 

ತ�ೆಗಟು¾ವ�ದು. 

ಜನರು ಅĦ²ೆ�ಾ¹Ė ನರಕ�ೆ´ ²ೋಗಲು ಕೂಡ ಎರಡು �ಾರಣಗĺ®ೆ. ಅವ�: 

£ಾĹ�ೆ ಮತುÃ ಗು²ಾÍಂಗ. 

ಸುಳ�Ñ ²ೇಳ�ವ�ದು, ಪರದೂಷ�ೆ ¨ಾಡುವ�ದು, �ಾģ ²ೇಳ�ವ�ದು ಮುಂ�ಾದವ�ಗಳ� £ಾĹ�ೆĵಂದ 

ಸಂಭĻಸುವ ¤ಾಪಗ­ಾĖ®ೆ. 

ವÍı�ಾರ, ಸĹಂಗರĦ ಮುಂ�ಾದವ�ಗಳ� ಗು²ಾÍಂಗĨಂದ ಸಂಭĻಸುವ ¤ಾಪಗ­ಾĖ®ೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಸÒಗ� ಪÎ®ೇಶ ľಗ¦ೇ�ಾದªೆ ಅ¬ಾÐಹನನುÇ ಭಯಪಡುವ�ದು ಮುಂ�ಾದ ಅ¬ಾÐಹ£ೊಂĨ�ೆ ಸಂಬಂಧĻರುವ 

ಮತುÃ ಉತÃಮ ನಡವĺ�ೆಯಂತಹ ಜನªೊಂĨ�ೆ ಸಂಬಂಧĻರುವ �ೆಲವ� �ಾರಣಗĺ®ೆĶಂದು ಈ ಹĨೕŤ 

ĦĺಸುತÃ¡ೆ.   

2. £ಾĹ�ೆಯು ಮನುಷÍĪ�ೆ ತಂ¡ೊಡುÀವ ಅ¤ಾಯಗಳ ಬ�ೆ¶ ಮತುÃ ಅದು ನರಕ ಪÎ®ೇಶ�ೆ´ 

�ಾರಣ®ಾಗುತÃ¡ೆĶಂದು ಈ ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ.   

3. ūೕಹ ಮತುÃ ಅļÐೕಲ�ೆಗಳ� ಮನುಷÍĪ�ೆ ತಂ¡ೊಡುÀವ ಅ¤ಾಯಗಳ ಬ�ೆ¶ ಮತುÃ ಅದು ಜನರು ಅĦ²ೆ�ಾ¹Ė 

ನರಕ ಪÎ®ೇļಸಲು �ಾರಣ®ಾಗುತÃ¡ೆĶಂದು ಈ ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ.  

 )5476( 
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ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಜನರ¬ Ðೇ ಅತುÍತÃಮ ನಡವĺ�ೆಯನುÇ ²ೊಂĨದವªಾĖದÅರು 

حْسَنَ اĒǽاسِ خُلقًُا.  –  )265( 
َ
متفق [  -]  صحيح[ عن أȺس بن ماɎك رƅ االله عنه قال: Ǔَنَ رسَُولُ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَليَهِْ وسََلĒمَ أ

  ]عليه

  

(265) – ಅನŤ İŖ ¨ಾĹŃ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: 

"ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಜನರ¬ೆÐೕ ಅತುÍತÃಮ 

ನಡವĺ�ೆಯನುÇ ²ೊಂĨದವªಾĖದÅರು." [صحيح] - [متفق عليه] 

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಜನರ¬ೆÐೕ ಅತÍಂತ ಪĸಪ�ಣ�®ಾದ 

ನಡವĺ�ೆಯನುÇ ²ೊಂĨದÅರು. ಉತÃಮ ĸೕĦಯĹÐ ¨ಾತ£ಾಡುವ�ದು, ಜನĸ�ೆ ಒĺತು ¨ಾಡುವ�ದು, ಮಂದ²ಾಸ 

İೕರುವ�ದು, ಜನĸ�ೆ �ೊಂದªೆ �ೊಡĨರುವ�ದು, ಜನĸಂದ ಉಂ�ಾಗುವ �ೊಂದªೆಗಳನುÇ ಸĿಸುವ�ದು ಮುಂ�ಾದ 

ಎ¬ಾÐ ಉತÃಮ ನಡವĺ�ೆಗಳಲೂÐ ಅವರು ಮುಂಚೂĥಯĹÐದÅರು. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦ ಇರĹ) ನಡವĺ�ೆಯ ಸಂಪ�ಣ��ೆಯನುÇ ಈ 

ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ.   

2. ಉತÃಮ ನಡವĺ�ೆಯĹÐ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಪĸಪ�ಣ� 

¨ಾದĸ©ಾĖ¡ಾÅªೆಂದು ಈ ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ.   

3. ಪÎ®ಾĨಯವರ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಉತÃಮ ನಡವĺ�ೆಯನುÇ 

ಅನುಕĸಸ¦ೇ�ೆಂದು ಈ ಹĨೕŤ ಒ�ಾÃĵಸುತÃ¡ೆ.  

 )6180( 
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ಪÎ®ಾĨಯವರ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ನಡವĺ�ೆ ಪĻತÎ ಕುŝ ಆŖ ಆĖ¡  ೆ

نɀِْئِيȭَ ũِنْ خُلقُِ رسَُولِ االلهِ  -عندما دخل ȶȀ Ȃشة رƅ االله عنها-قال سعد بن هشام بن ɏȀر  – )266( 
َ
مُؤْمِنǐَِ، أ

ْ Ɏا Ēم
ُ
: يَا أ

إِنĒ خُلُقَ نĕŦَِ االلهِ 
تُ: بƦََ، قَالتَْ: فَ

ْ
قُرْآنَ؟ قُل

ْ
 ال

ُ
Ɏسَْتَ ȩَقْرَأ

َ
قُرْآنَ.صĒƦَ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ، قَالَتْ: أ

ْ
 -] صحيح[  االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ Ǔَنَ ال

  ]رواه مسلم في جملة حديثٍ طويلٍ [

  

(266) – ಸಅŔ İŖ Ŀ¯ಾś İŖ ಆĲŝ – ಆĵಶ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ರವರ ಬĺ�ೆ 

²ೋ¡ಾಗ ²ೇĺದರು: "ಓ ಸತÍĻ¯ಾÒľಗಳ �ಾĵಯವªೇ! ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ 

ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ನಡವĺ�ೆಯ ಬ�ೆ¶ ನನ�ೆ Ħĺľ�ೊģ." ಅವರು �ೇĺದರು: "Īೕವ� ಪĻತÎ ಕುŝ ಆŖ 

ಪĢಸುವ�ĨಲÐ®ೇ?" £ಾನು ²ೇĺ¡ೆ: "ಪĢಸು�ೆÃೕ£ೆ." ಅವರು ²ೇĺದರು: "ಪÎ®ಾĨಯವರ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ 

ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ನಡವĺ�ೆ ಪĻತÎ ಕುŝ ಆŖ ಆĖ¡ೆ." [صحيح] - [ ٍرواه مسلم في جملة حديثٍ طويل] 

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ನಡವĺ�ೆಯ ಬ�ೆ¶ ಸತÍĻ¯ಾÒľಗಳ 

¨ಾ�ೆ ಆĵಶ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ªೊಡ£ೆ �ೇಳ¬ಾ¡ಾಗ ಅವರು ಒಂದು ಸಮಗÎ ®ಾಕÍದ 

ಮೂಲಕ ಉತÃĸľದರು. ಅವರು ಪÎ¯ೆÇ �ೇĺದವನ ಗಮನವನುÇ ಎ¬ಾÐ ĸೕĦಯ ಸಂಪ�ಣ��ೆಯ ನಡವĺ�ೆಗಳನುÇ 

ಒಳ�ೊಂģರುವ ಪĻತÎ ಕುŝ ಆŖ ನ ಕ�ೆ�ೆ ĦರುĖľ ²ೇĺದರು: ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ 

¯ಾಂĦĵರĹ) ಪĻತÎ ಕುŝ ಆನನುÇ ತಮÌ ನಡವĺ�ೆ©ಾĖ ¨ಾģ�ೊಂģ¡ಾÅªೆ; ಅದು ಆĐಾīಸುವ�ದನುÇ ಅವರು 

Īವ�Ŀಸು�ಾÃªೆ ಮತುÃ ಅದು Ļªೋĩಸುವ�ದĸಂದ ಅವರು ದೂರ ಸĸಯು�ಾÃªೆ. ಪĻತÎ ಕುŝ ಆŖ ನĹÐರುವ ಪÎ�ಾರ 

�ಾಯ�®ೆಸಗುವ�ದು, ಅದು ĪಲÐಲು ²ೇĺದĹÐ ĪಲುÐವ�ದು, ಅದು �ೋĸľದ ļ°ಾ¾�ಾರಗಳನುÇ ¤ಾĹಸುವ�ದು ಮತುÃ 

ಅದರĹÐರುವ ಉ¡ಾಹರ�ೆಗಳ� ಮತುÃ ಕ ೆಗĺಂದ ĪೕĦ¤ಾಠವನುÇ ಕĹತು�ೊಳ�Ñವ�ದು ಅವರ ನಡವĺ�ೆ©ಾĖ¡ೆ. 
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ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಪĻತÎ ಕುŝ ಆನನುÇ ತಮÌ 

ನಡವĺ�ೆ©ಾĖ ľÒೕಕĸľ�ೊಂಡಂ�ೆ £ಾವ� ಕೂಡ ಅವರನುÇ ಅನುಕĸಸ¦ೇ�ೆಂದು ಈ ಹĨೕŤ 

ŪÎೕ�ಾÕĿಸುತÃ¡ೆ.   

2. ಪÎ®ಾĨಯವರ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ನಡವĺ�ೆಯನುÇ ಈ ಹĨೕŤ 

ಪÎಶಂľಸುತÃ¡ೆ ಮತುÃ ಅವರ ನಡವĺ�ೆಯು ¡ೇವಸಂ¡ೇಶದ ಮೂಲĨಂ¡ಾĖತುÃ ಎಂದು ²ೇಳ�ತÃ¡ೆ.   

3. ಎ¬ಾÐ ĸೕĦಯ ಉ¡ಾತÃ ನಡವĺ�ೆಗĺ�ೆ ಪĻತÎ ಕುŝ ಆŖ ಮೂಲ®ಾĖ¡ೆĶಂದು ಈ ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ.   

4. ಆĐೆಗಳನುÇ ¤ಾĹಸುವ�ದು ಮತುÃ Ļªೋಧಗĺಂದ ದೂರĻರುವ�ದರ ಮೂಲಕ ಇ±ಾÐĲನĹÐ  ನಡವĺ�ೆಯು 

ಸಂಪ�ಣ� ಧಮ�ವನುÇ ಒಳ�ೊಳ�ÑತÃ¡ೆ.  

 )8265( 

 

 
ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ¤ಾದರďೆ ಧĸಸು®ಾಗ, ತ¬ೆ ¦ಾಚು®ಾಗ, ಶುĨÆೕಕĸಸು®ಾಗ, ಮತುÃ ತಮÌ ಎ¬ಾÐ �ೆಲಸ-�ಾಯ�ಗಳಲೂÐ ಬಲ§ಾಗĨಂದ ¤ಾÎರಂıಸಲು ಇಷ¾ಪಡುĦÃದÅರು 

 )267(  –   ēيَمĒǻعْجِبُهُ اȬُ َمĒااللهُ عَليَهِْ وسََل ĒƦَص ēŦِĒǽنَ اǓَ :َْاالله عنها قَالت ƅر ǐَمُؤمنɎا ĕم
ُ
لِهِ، ȭَنْ ȶȀَشَِةَ أ ēَلِهِ، وَترَج ēَنعȩَ Ɨِ ،ُن

نهِِ ĕǕُهِ.
ْ
  ]متفق عليه[ -] صحيح[ وَطُهُورهِِ، وșَِ شَأ

  

(267) – ಸತÍĻ¯ಾÒľಗಳ ¨ಾ�ೆ ಆĵಶ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: 

"ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ¤ಾದರďೆ ಧĸಸು®ಾಗ, ತ¬ೆ ¦ಾಚು®ಾಗ, 

ಶುĨÆೕಕĸಸು®ಾಗ, ಮತುÃ ತಮÌ ಎ¬ಾÐ �ೆಲಸ-�ಾಯ�ಗಳಲೂÐ ಬಲ§ಾಗĨಂದ ¤ಾÎರಂıಸಲು ಇಷ¾ಪಡುĦÃದÅರು."  

 [متفق عليه] - [صحيح]

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) �ೌರ®ಾಹ�®ಾದ ©ಾವ�¡ೇ 

�ೆಲಸವನುÇ ¨ಾಡು®ಾಗ ತಮÌ ಬಲ§ಾಗĨಂದ ¤ಾÎರಂıಸುವ�ದನುÇ ಮತುÃ ಬಲ§ಾಗ�ೆ´ ¤ಾÎಶಸć Īೕಡುವ�ದನುÇ 

ಇಷ¾ಪಡುĦÃದÅರು. ಉ¡ಾಹರ�ೆ�ೆ: ¤ಾದರďೆಯನುÇ ಧĸಸು®ಾಗ ūದಲು ಬಲ�ಾĹĪಂದ ¤ಾÎರಂıಸುĦÃದÅರು. 



  
  

433  

ತ¬ೆಗೂದಲು ಮತುÃ ಗಡÀವನುÇ ¦ಾಚು®ಾಗ, ಅವ�ಗĺ�ೆ ¨ಾĹೕಸು ¨ಾಡು®ಾಗ ಮತುÃ ಅವ�ಗĺ�ೆ ಎ�ೆÂ ಹಚು¹®ಾಗ 

ಬಲ§ಾಗĨಂದ ¤ಾÎರಂıಸುĦÃದÅರು. ವ�ದೂ Īವ�Ŀಸು®ಾಗ �ೈ-�ಾಲು ±ೇĸದಂ�ೆ ಎಡ§ಾಗ�ೆ´ ūದಲು 

ಬಲ§ಾಗವನುÇ �ೊ­ೆಯುĦÃದÅರು. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ನವĻ ²ೇĺದರು: "ಇದು ಧಮ�¯ಾಸĈದĹÐರುವ ಒಂದು ಸುĻĩತ Īಯಮ®ಾĖ¡ೆ. �ೌರ®ಾಹ� ಮತುÃ ಗಣÍ 

�ೆಲಸಗಳನುÇ ¨ಾಡು®ಾಗ, ಉ¡ಾಹರ�ೆ�ೆ, ಅಂĖ, ¢ೋĦ, ಚಪÈĹ ಮುಂ�ಾದವ�ಗಳನುÇ ಧĸಸುವ�ದು, 

ಮľೕĨಯನುÇ ಪÎ®ೇļಸುವ�ದು, ದಂತ ಶುě�ೊĺಸುವ�ದು, �ಾģ�ೆ ಹಚು¹ವ�ದು, ಉಗುರು ಕತÃĸಸುವ�ದು, 

Ĳೕ±ೆ ಕತÃĸಸುವ�ದು, ತ¬ೆ ¦ಾಚುವ�ದು, ಕಂಕುಳದ ªೋಮ Ĕೕಳ�ವ�ದು, ತ¬ೆ ¦ೋĺಸುವ�ದು, ನ¨ಾŋ 

ಮುĖľ ಸ¬ಾಂ ²ೇಳ�ವ�ದು, ವ�ದೂĻನ ಅಂಗಗಳನುÇ �ೊ­ೆಯುವ�ದು, ¯ೌ�ಾಲಯĨಂದ ²ೊರಬರುವ�ದು, 

ಆ²ಾರ ¤ಾĪೕಯ ±ೇĻಸುವ�ದು, ಹಸÃ¬ಾಘವ ¨ಾಡುವ�ದು, ಹಜರುş-ಅಸÒŔ ಸÈļ�ಸುವ�ದು ಮುಂ�ಾದ 

©ಾವ�¡ೇ �ೆಲಸಗಳನುÇ ¨ಾಡು®ಾಗಲೂ ಬಲ§ಾಗ�ೆ´ ¤ಾÎಶಸć Īೕಡುವ�ದು ಅ¤ೇčĥೕಯ®ಾĖ¡ೆ. ಆದªೆ, 

ಇದ�ೆ´ ĻರುದÆ®ಾದ �ೆಲಸಗಳನುÇ ¨ಾಡು®ಾಗ, ಅಂದªೆ ¯ೌ�ಾಲಯವನುÇ ಪÎ®ೇļಸುವ�ದು, ಮೂĖĪಂದ 

ľಂಬಳವನುÇ �ೆ�ೆಯುವ�ದು, ಮಲಮೂತÎ Ļಸಜ�£ೆಯ ನಂತರ ಶುě�ೊĺಸುವ�ದು, ಅಂĖ, ¢ೋĦ, 

ಚಪÈĹಗಳನುÇ ಕಳಚುವ�ದು ಮುಂ�ಾದ �ೆಲಸಗಳನುÇ ¨ಾಡು®ಾಗ ಎಡ§ಾಗ�ೆ´ ¤ಾÎಶಸć Īೕಡುವ�ದು 

ಅ¤ೇčĥೕಯ®ಾĖ¡ೆ. ಇ®ೆಲÐವ� ಬಲ§ಾಗĔ´ರುವ �ೌರವ ಮತುÃ ಘನ�ೆಯ �ಾರಣĨಂ¡ಾĖ¡ೆ."   

2. "ಬಲ§ಾಗĨಂದ ¤ಾÎರಂıಸಲು ಇಷ¾ಪಡುĦÃದÅರು" ಎಂಬುದರĹÐ ಬಲ�ೈĵಂದ, ಬಲ�ಾĹĪಂದ ಮತುÃ 

ಬಲ§ಾಗĨಂದ �ೆಲಸಗಳನುÇ ¤ಾÎರಂıಸುವ�ದು ಮತುÃ ಬಲ§ಾಗĨಂದ ವಸುÃಗಳನುÇ ľÒೕಕĸಸುವ�ದು 

ಒಳಪಡುತÃ®ೆ.   

3. ನವĻ ²ೇĺದರು: "Ħĺĵĸ! ವ�ದೂĻನ �ೆಲವ� ಅಂಗಗಳನುÇ, ಅಂದªೆ, ಎರಡು ĔĻಗಳ�, ಎರಡು ಅಂ�ೈಗಳ� 

ಮತುÃ ಎರಡು �ೆ£ೆÇಗಳನುÇ ಬಲ§ಾಗĨಂದ ¤ಾÎರಂıಸುವ�ದು ಅ¤ೇčĥೕಯವಲÐ. ಬದĹ�ೆ, ಇವ�ಗಳನುÇ 
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ಒ�ೊ¾ġ¾�ೆ ಶುĨÆೕಕĸಸ¦ೇ�ಾĖ¡ೆ. ಆದªೆ, ಒಂ¡ೇ �ೈ ಇರುವವರು ಮುಂ�ಾದ ಇವ�ಗಳನುÇ ಒ�ೊ¾ġ¾�ೆ 

ಶುĨÆೕಕĸಸಲು ±ಾಧÍ®ಾಗದವರು ¨ಾತÎ ಬಲ§ಾಗ�ೆ´ ¤ಾÎಶಸć Īೕಡಬಹುದು."  

 )3018( 

 

 
Īಶ¹ಯ®ಾĖಯೂ ಅ¬ಾÐಹು ಪÎĦŴಂದು ĻಷಯದಲೂÐ ಉತÃಮ®ಾĖ ವĦ�ಸುವ�ದನುÇ ಕ�ಾÀಯ�ೊĺľ¡ಾÅ£ೆ 

«إنĒِ االلهَ كَتَبَ  عن شداد بن أوس رƅ االله عنه قال: ثɃِتَْانِ حَفِظْتُهُمَا ȭَنْ رسَُولِ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَلَيْهِ وسََلĒمَ قَالَ:    –  )268( 

 ُ
ْ

Ǿَبحَْ، و ĒȆحْسِنُوا ا
َ
قِتلَْةَ، وɉَذَِا ذįََتْمُْ فَأ

ْ
حْسِنُوا ال

َ
تُمْ فَأ

ْ
ءٍ، فَإذَِا Ȱَتَل ْŽَ ĕǗُ َȂَ َحِْسَان

ْ
حْ ذȨَِيحَتهَُ» الإ ِƷُ

ْ
حَدȱُُمْ شَفْرَتهَُ، فَل

َ
] صحيح[ .حِدĒ أ

  ]رواه مسلم[ -

  

(268) – ಶ¡ಾÅŔ İŖ ಔŤ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇಳ��ಾÃªೆ: ಅ¬ಾÐಹನ 

ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕĸಂದ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ̄ ಾಂĦĵರĹ) £ಾನು ಎರಡು ĻಷಯಗಳನುÇ ಕĹĦ¡ೆÅೕ£ೆ: 

"Īಶ¹ಯ®ಾĖಯೂ ಅ¬ಾÐಹು ಪÎĦŴಂದು ĻಷಯದಲೂÐ ಉತÃಮ®ಾĖ ವĦ�ಸುವ�ದನುÇ ಕ�ಾÀಯ�ೊĺľ¡ಾÅ£ೆ. 

ಆದÅĸಂದ Īೕವ� (ಪÎĦೕ�ಾರ�ಾ´Ė) �ೊಲುÐ®ಾಗ ಉತÃಮ ĸೕĦಯĹÐ �ೊĹÐĸ. Īೕವ� (¤ಾÎĥಗಳನುÇ ¨ಾಂಸ�ಾ´Ė) 

�ೊಯುÍ®ಾಗ ಉತÃಮ ĸೕĦಯĹÐ �ೊĵÍĸ. ĪಮÌ¬ೊÐಬÊನು �ೊಯುÍ®ಾಗ ಚೂĸಯನುÇ ಹĸತ�ೊĺಸĹ ಮತುÃ 

¤ಾÎĥ�ೆ Īªಾಳ�ೆಯನುÇ ĪೕಡĹ." [صحيح] - [رواه مسلم] 

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ Ħĺಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, 

ಸವ�ಶಕÃ£ಾದ ಅ¬ಾÐಹು ಪÎĦŴಂದು ĻಷಯದಲೂÐ ಉತÃಮ®ಾĖ ವĦ�ಸುವ�ದನುÇ ನಮÌ ĳೕ¬ೆ 

ಕ�ಾÀಯ�ೊĺľ¡ಾÅ£ೆ. ಉತÃಮ®ಾĖ ವĦ�ಸುವ�ದು ಎಂದªೆ, ಆªಾಧ£ೆ ¨ಾಡು®ಾಗ, ಜನĸ�ೆ ಒĺತು ¨ಾಡು®ಾಗ 

ಮತುÃ ಜನĸ�ೆ �ೊಂದªೆ©ಾಗುವ�ದನೂÇ ತ�ೆಗಟು¾®ಾಗ ಸ¡ಾ ಅ¬ಾÐಹನ ಬ�ೆ¶ ಪÎĐೆಯನುÇ ²ೊಂĨರುವ�ದು. ಈ 

ಉತÃಮ ವತ�£ೆಯು ¤ಾÎĥಗಳನುÇ �ೊಯುÍ®ಾಗಲೂ ಇರ¦ೇಕು. 

ಪÎĦೕ�ಾರ�ಾ´Ė �ೊಲುÐ®ಾಗ, ²ೆಚು¹ ನರಳ¡ೆ ಅತÍಂತ ಸುಲಭ®ಾĖ ಮತುÃ ®ೇಗ®ಾĖ ĝೕವ ²ೋಗುವ 

Ļ¢ಾನವನುÇ ಆĸಸುವ�ದು ಉತÃಮ ವತ�£ೆ©ಾĖ¡ೆ. 
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¤ಾÎĥಯ ĳೕĹರುವ ಸ²ಾನುಭೂĦĵಂದ ಚೂĸಯನುÇ ಹĸತ�ೊĺಸುವ�ದು, ¤ಾÎĥ�ೆ �ಾಣುವ ĸೕĦಯĹÐ 

ಚೂĸಯನುÇ ಹĸತ�ೊĺಸĨರುವ�ದು ಮತುÃ ಇತರ ¤ಾÎĥಗಳ� �ಾಣುವ ĸೕĦಯĹÐ ಅದನುÇ �ೊಯÍĨರುವ�ದು 

¤ಾÎĥಗಳನುÇ �ೊಯುÍ®ಾಗ �ೋರ¦ೇ�ಾದ ಉತÃಮ ವತ�£ೆಗ­ಾĖ®ೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಸೃĽ¾ಗಳ ĳೕ¬ೆ ಸವ�ಶಕÃ£ಾದ ಅ¬ಾÐಹĪĖರುವ ಕರು�ೆ ಮತುÃ ಸ²ಾನುಭೂĦಯನುÇ ಈ ಹĨೕŤ 

ವÍಕÃಪģಸುತÃ¡ೆ.   

2. ಧಮ�ವ� Ī¡ೇ�ļľದ ĸೕĦಯ¬ೆÐೕ �ೊಲುÐವ�ದು ಅಥ®ಾ �ೊಯುÍವ�ದು ಉತÃಮ ವತ�£ೆĶಂದು ಈ ಹĨೕŤ 

ĦĺಸುತÃ¡ೆ.   

3. ಇ±ಾÐಂ ಧಮ�ದ ಸಂಪ�ಣ��ೆ ಮತುÃ ಅದು ಎ¬ಾÐ ಒĺತುಗಳನುÇ ಒಳ�ೊಂģ¡ೆĶಂದು ಈ ಹĨೕŤ 

ĦĺಸುತÃ¡ೆ. ¤ಾÎĥಗĺ�ೆ ದĶ ಮತುÃ ಸ²ಾನುಭೂĦ �ೋರುವ�ದು ಇದರĹÐ ಒಳಪಡುತÃ¡ೆ.   

4. (ಯುದÆದĹÐ ಅಥ®ಾ ಇತರ £ಾÍಯಬದÆ ಸಂದಭ�ಗಳĹÐ) ಮನುಷÍನನುÇ �ೊಂದªೆ ಅಂ�ಾಂಗಳನುÇ 

Ļರೂಪ�ೊĺಸುವ�ದನುÇ ಈ ಹĨೕŤ ĻªೋĩಸುತÃ¡ೆ.   

5. ¤ಾÎĥಗĺ�ೆ £ೋ®ಾಗುವ ĸೕĦಯĹÐ �ೊಯುÍವ ಎ¬ಾÐ Ļ¢ಾನಗಳನೂÇ Ī°ೇĩಸ¬ಾĖ¡ೆĶಂದು ಈ ಹĨೕŤ 

ĦĺಸುತÃ¡ೆ.  

 )4319( 

 

 
£ಾÍಯಯುತ®ಾĖ ವĦ�ಸುವವರು ಅ¬ಾÐಹನ ಬĺ ಪÎ�ಾಶದ īೕಠಗಳ ĳೕĹರು�ಾÃªೆ. ಅವರು ಪರಮ ದ©ಾಮಯನ ಬಲ§ಾಗದĹÐರು�ಾÃªೆ. ಅ¬ಾÐಹನ ಎರಡು �ೈಗಳ� ಬಲ�ೈಗ­ಾĖ®ೆ 

مُقْسِطǐَِ عِندَْ االلهِ Ȃََ مَناَبرَِ  عن عبد االله بن عمرو رƅ االله عنهما قال: قال رسول االله صƦ االله عليه وسلم:    –  )269( 
ْ
Ɏا Ēِإن»

هْلِ 
َ
ينَ ȬَعْدɎِوُنَ Ɨِ حُكْمِهِمْ وَأ ِ

Ē
Ȇا ،ǐٌَِتَا يدََيهِْ يم

ْ
Ȣَِو ، Ēوجََل Ēَنِ عَزŉْĒرɎا ǐَِِنْ يمȭَ ،ٍوُا»مِنْ نوُرɎَرواه مسلم[ -] صحيح[ .يهِمْ وَمَا و[  

  

(269) – ಅಬುÅ¬ಾÐ İŖ ಅśÎ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವĸಬÊರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: 

ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "£ಾÍಯಯುತ®ಾĖ 
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ವĦ�ಸುವವರು ಅ¬ಾÐಹನ ಬĺ ಪÎ�ಾಶದ īೕಠಗಳ ĳೕĹರು�ಾÃªೆ. ಅವರು ಪರಮ ದ©ಾಮಯನ 

ಬಲ§ಾಗದĹÐರು�ಾÃªೆ. ಅ¬ಾÐಹನ ಎರಡು �ೈಗಳ� ಬಲ�ೈಗ­ಾĖ®ೆ. ಅವರು ©ಾªೆಂದªೆ, ತಮÌ Ħೕī�ನĹÐ, ತಮÌ 

ಜನರ ĻಷಯದĹÐ ಮತುÃ ತಮÌ ಅĩೕನದĹÐರುವವರ ĻಷಯದĹÐ £ಾÍಯಯುತ®ಾĖ ವĦ�ಸುವವರು."  [صحيح] - [رواه 

 [مسلم

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ Ħĺಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, ತಮÌ 

ಅĩೕನದĹÐರುವವರ ĻಷಯದĹÐ ಸತÍ ಮತುÃ £ಾÍಯĨಂದ Ħೕಪ�� Īೕಡುವವರು ಮತುÃ ಆಡĺತ ನ�ೆಸುವವರು 

ಪÎ�ಾಶĨಂದ ಸೃĽ¾ಸ¬ಾದ ಎತÃರದ īೕಠಗಳĹÐ ಕುĺĦರು�ಾÃªೆ. ಇದು ಅವĸ�ೆ ಪ�ನರು�ಾÄನ Ĩನದಂದು Īೕಡ¬ಾಗುವ 

�ೌರವ®ಾĖ¡ೆ. ಈ īೕಠಗಳ� ಪರಮ ದ©ಾಮಯ£ಾದ ಅ¬ಾÐಹನ ಬಲ§ಾಗದĹÐ®ೆ. ಸವ�ಶಕÃ£ಾದ ಅ¬ಾÐಹನ 

ಎರಡೂ �ೈಗಳ� ಬಲ�ೈಗ­ಾĖ®ೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಈ ಹĨೕŤ £ಾÍಯದ ¯ೆÎೕಷ¿�ೆಯನುÇ ĦĺಸುತÃ¡ೆ ಮತುÃ £ಾÍಯಯುತ®ಾĖ ವĦ�ಸಲು ¤ೆÎೕªೇīಸುತÃ¡ೆ.   

2. £ಾÍಯವ� ಎ¬ಾÐ ĻಷಯಗಳನುÇ ಒಳ�ೊಳ�ÑತÃ¡ೆ. ಆಡĺತ�ಾರರು ಪÎ�ೆಗಳ ĻಷಯದĹÐ �ೋĸಸುವ 

£ಾÍಯĨಂದ �ೊಡĖ ಪĦÇ-ಮಕ´ಳ ಬ�ೆ¶ �ೋĸಸುವ £ಾÍಯವ� ಇದರĹÐ ಒಳಪಡುತÃ¡ೆ.   

3. ಪ�ನರು�ಾÄನ Ĩನದಂದು £ಾÍಯವಂತĸ�ೆ ¡ೊರಕುವ ಉನÇತ ±ಾÄನ¨ಾನವನುÇ ಈ ಹĨೕŤ ĻವĸಸುತÃ¡ೆ.   

4. ಪ�ನರು�ಾÄನ Ĩನದಂದು ಸತÍĻ¯ಾÒľಗĺ�ೆ ľಗುವ ±ಾÄನ¨ಾನಗಳ� ಅವರ ಕಮ�ಗĺ�ೆ ಅನುಗುಣ®ಾĖ 

²ೆಚು¹ ಕģĳ©ಾĖರುತÃ¡ೆĶಂದು ಈ ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ.   

5. ಜನĸ�ೆ ಒĺತು ¨ಾಡಲು ಪÎ�ೋದ£ೆ ľಗುವ�ದ�ಾ´Ė ಪÎ�ೋದ£ಾತÌಕ®ಾĖ ¦ೋಧ£ೆ ¨ಾಡುವ�ದು 

ಧಮ�ಪÎ�ಾರದ ಒಂದು ¯ೈĹĶಂದು ಈ ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ.  

 )4935( 
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(Ļ£ಾ�ಾರಣ) �ೊಂದªೆ �ೊಡ¦ಾರದು ಮತುÃ (ಪÎĦೕ�ಾರ ರೂಪದಲೂÐ) �ೊಂದªೆ �ೊಡ¦ಾರದು. ©ಾರು �ೊಂದªೆ �ೊಡು�ಾÃ£ೋ ಅವĪ�  ೆಅ¬ಾÐಹು �ೊಂದªೆ �ೊಡು�ಾÃ£ೆ. ©ಾರು ಕಷ¾�ೊĺಸು�ಾÃ£ೋ ಅವĪ�ೆ ಅ¬ಾÐಹು ಕಷ¾�ೊĺಸು�ಾÃ£ೆ 

هُ  عن أŗ سعيد اłدري رƅ االله عنه أن رسول االله صƦ االله عليه وسلم قال:    –  )270(  Ēǲَ Ēارَ، مَنْ ضَار َǲِ 
َ

رَ وَلا َǲَ 
َ

«لا

ُ عَلَيهِْ»  Ēȥا Ēشَق Ēوَمَنْ شَاق ، ُ Ēȥرواه الدارقطني[ -]  صحيح بشواهده[ .ا[  

  

(270) – ಅಬೂ ಸಈŔ ಖುĨÎ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು 

(ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "(Ļ£ಾ�ಾರಣ) �ೊಂದªೆ �ೊಡ¦ಾರದು ಮತುÃ 

(ಪÎĦೕ�ಾರ ರೂಪದಲೂÐ) �ೊಂದªೆ �ೊಡ¦ಾರದು. ©ಾರು �ೊಂದªೆ �ೊಡು�ಾÃ£ೋ ಅವĪ�ೆ ಅ¬ಾÐಹು �ೊಂದªೆ 

�ೊಡು�ಾÃ£ೆ. ©ಾರು ಕಷ¾�ೊĺಸು�ಾÃ£ೋ ಅವĪ�ೆ ಅ¬ಾÐಹು ಕಷ¾�ೊĺಸು�ಾÃ£ೆ." [صحيح بشواهده] - [رواه الدارقطني] 

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ Ļವĸಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, ಸÒಯಂ 

ತನಗೂ ಇತರĸಗೂ ಉಂ�ಾಗುವ �ೊಂದªೆಗಳ ಎ¬ಾÐ ĻಧಗಳನೂÇ, ರೂಪಗಳನೂÇ ತ�ೆಗಟು¾ವ�ದು ಕ�ಾÀಯ®ಾĖ¡ೆ 

ಮತುÃ ©ಾವ�¡ೇ ವÍĔÃಯೂ ತನ�ಾಗĹ ಅಥ®ಾ ಇತರĸ�ಾಗĹ �ೊಂದªೆ �ೊಡುವ�ದು ಧಮ�ಸಮÌತವಲÐ. 

ಅ¡ೇ ĸೕĦ, ©ಾªಾದರೂ �ೊಂದªೆ �ೊಟ¾ªೆ ಅದ�ೆ´ ಪÎĦ©ಾĖ ಅವĪ�ೆ �ೊಂದªೆ �ೊಡುವ�ದು 

ಧಮ�ಸಮÌತವಲÐ. ಏ�ೆಂದªೆ, �ೊಂದªೆಯನುÇ �ೊಂದªೆĵಂದ Ī®ಾĸಸ¬ಾಗುವ�ĨಲÐ. ಆದªೆ ಹದುÅ Ĳೕರದ 

ĸೕĦಯĹÐರುವ ಪÎĦೕ�ಾರ ļďೆಗಳ� ಇದ�ೆ´ ²ೊರ�ಾĖ®ೆ. 

ನಂತರ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಜನĸ�ೆ �ೊಂದªೆ 

�ೊಡುವವĪ�ೆ �ೊಂದªೆ ಉಂ�ಾಗುತÃ¡ೆ ಮತುÃ ಜನĸ�ೆ ಕಷ¾ �ೊಡುವವನು ಕಷ¾ವನುÇ ಅನುಭĻಸು�ಾÃ£ೆ ಎಂದು 

ಎಚ¹ĸ�ೆ Īೕಡು�ಾÃªೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. �ೊಂದªೆ ಅನುಭĻľದÅĔ´ಂದ ²ೆಚು¹ �ೊಂದªೆ �ೊಡುವ ಮೂಲಕ ಪÎĦĔÎĵಸುವ�ದನುÇ ಈ ಹĨೕľನĹÐ 

Ī°ೇĩಸ¬ಾĖ¡ೆ.   

2. ¡ಾಸĸ�ೆ �ೊಂದªೆ©ಾಗುವ ©ಾವ�¡ೇ �ಾಯ�ವನೂÇ ಅ¬ಾÐಹು ಆĐಾīľಲÐ.   
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3. ¨ಾತು, ĔÎĶ ಅಥ®ಾ ĪĽ´òಯ�ೆĵಂದ Ļ£ಾ�ಾರಣ ©ಾĸ�ಾದರೂ �ೊಂದªೆ �ೊಡುವ�ದನುÇ ಮತುÃ 

ಪÎĦೕ�ಾರದ ರೂಪದĹÐ �ೊಂದªೆ �ೊಡುವ�ದನುÇ ಈ ಹĨೕľನĹÐ Ī°ೇĩಸ¬ಾĖ¡ೆ.   

4. ಪÎĦಫಲವ� ಕಮ�ದ ಅ¡ೇ ವಗ��ೆ´ ±ೇĸರುತÃ¡ೆ. ಆದÅĸಂದ, ©ಾರು �ೊಂದªೆ �ೊಡು�ಾÃªೋ, ಅವĸ�ೆ 

ಅ¬ಾÐಹು �ೊಂದªೆ �ೊಡು�ಾÃ£ೆ ಮತುÃ ©ಾರು ಕಷ¾�ೊĺಸು�ಾÃªೋ, ಅವĸ�ೆ ಅ¬ಾÐಹು ಕಷ¾�ೊĺಸು�ಾÃ£ೆ.   

5. "�ೊಂದªೆಯನುÇ Ī®ಾĸಸ¦ೇಕು" ಎಂಬುದು ಇ±ಾÐಂ ಧಮ�ದ ľ¡ಾÆಂತಗಳĹÐ ಒಂ¡ಾĖ¡ೆ. ಇ±ಾÐಂ ಧಮ�ವ� 

�ೊಂದªೆಯನುÇ ಅಂĖೕಕĸಸುವ�ĨಲÐ ಮತುÃ �ೊಂದªೆ �ೊಡುವ�ದನುÇ ಕೂಡ ಅದು ಖಂģಸುತÃ¡ೆ.  

 )4711( 

 

 
ಒ­ Ñೆಯ ಒಡ£ಾģ ಮತುÃ �ೆಟ¾ ಒಡ£ಾģಯ ಉ¡ಾಹರ�ೆಯು ಕಸೂÃĸ ¨ಾರುವವನ ಮತುÃ ĦĨ ಊದುವವನಂ�ೆ 

قَالَ:    –  )271(  وسََلĒمَ  عَلَيْهِ  االلهُ   ĒƦَص  ĕŦِĒǽا عَنِ  ɏُوźَ رƅ االله عنه   ŗِ
َ
أ وءِْ  ȭَنْ  ĒسɎا لɄَِسِ 

ْ
Ŀوَا الِحِ  ĒصɎا لɄَِسِ 

ْ
Ŀا مَثلَُ  «إĒȫِمَا 

ا  Ēِمɉَتْاَعَ مِنهُْ، وɀَنْ ت
َ
ا أ Ēِمɉَذِْيكََ، وĵُ ْن

َ
ا أ Ēمِسْكِ: إِم

ْ
Ɏلُ اɏِفحََا ،Ʒِِك

ْ
مِسْكِ وَناَفِخِ ال

ْ
Ɏلِ اɏِا   كَحَا Ēإِم :Ʒِِك

ْ
دَ مِنهُْ رĵِاً طَيĕبةًَ، وَناَفِخُ ال ِ

َ
ġ ْن

َ
أ

نْ 
َ
دَ رĵًِا خَبɄِثةًَ»   أ ِ

َ
ġ ْن

َ
ا أ Ēِمɉَِيَابكََ، وȪ َرِْقĵُ. ]متفق عليه[ -] صحيح[  

  

(271) – ಅಬೂ ಮೂ±ಾ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ 

ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "ಒ­ Ñೆಯ ಒಡ£ಾģ ಮತುÃ �ೆಟ¾ ಒಡ£ಾģಯ ಉ¡ಾಹರ�ೆಯು 

ಕಸೂÃĸ ¨ಾರುವವನ ಮತುÃ ĦĨ ಊದುವವನಂ�ೆ. ಕಸೂÃĸ ¨ಾರುವವನು Īನ�ೆ ಸÒಲÈ ಕಸೂÃĸಯನುÇ �ೊಡಬಹುದು. 

ಅಥ®ಾ Īೕನು ಅವĪಂದ ಅದನುÇ ಖĸೕĨಸಬಹುದು. ಅಥ®ಾ Īನ�ೆ ಅವĪಂದ ಉತÃಮ ಸು®ಾಸ£ೆಯನುÇ 

ಅನುಭĻಸಬಹುದು. ಆದªೆ ĦĨ ಊದುವವನು ĪನÇ ಬ�ೆ¾ಯನುÇ ಸುಟು¾ ²ಾಕಬಹುದು. ಅಥ®ಾ Īನ�ೆ ಅವĪಂದ �ೆಟ¾ 

®ಾಸ£ೆಯನುÇ ಅನುಭĻಸ¦ೇ�ಾಗಬಹುದು." [صحيح] - [متفق عليه] 

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಎರಡು ತರಹದ ಜನĸ�ೆ ಉ¡ಾಹರ�ೆ 

Īೕģ¡ಾÅªೆ. 
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ūದಲ£ೆಯವನು: ¡ೇವĪ°ೆ¿ĵರುವ ಒಡ£ಾģ ಅಥ®ಾ ĲತÎ. ಈತ ಅ¬ಾÐಹನ ಕ�ೆ�ೆ ಮತುÃ ಅವನು 

ಇಷ¾ಪಡುವ Ļಷಯಗಳ ಕ�ೆ�ೆ ±ಾĖಸು�ಾÃ£ೆ ²ಾಗೂ ಸತ´ಮ�®ೆಸಗಲು ಸ²ಾಯ ¨ಾಡು�ಾÃ£ೆ. ಈತನ 

ಉ¡ಾಹರ�ೆಯು ಕಸೂÃĸ ¨ಾರುವವನಂ�ೆ. ಒಂ¡ೋ ಅವನು ಅದನುÇ Īನ�ೆ �ೊಡುವನು ಅಥ®ಾ Īೕನು ಅದನುÇ 

ಅವĪಂದ ಖĸೕĨಸಬಹುದು. ಅಥ®ಾ Īನ�ೆ ಅವĪಂದ ಉತÃಮ ಸು®ಾಸ£ೆಯನುÇ ಅನುಭĻಸಬಹುದು. 

ಎರಡ£ೆಯವನು: �ೆಟ¾ ಒಡ£ಾģ ಅಥ®ಾ ĲತÎ. ಈತ ಅ¬ಾÐಹನ ¨ಾಗ�Ĩಂದ ತ�ೆಯು�ಾÃ£ೆ ಮತುÃ 

¤ಾಪಗಳನುÇ ¨ಾಡಲು ಸ²ಾಯ ¨ಾಡು�ಾÃ£ೆ. Īೕನು ಅವನĹÐ �ೆಟ¾ ಕೃತÍಗಳನುÇ �ಾಣು®ೆ, ಮತುÃ ಅವನಂತಹವರ 

ಸಹ®ಾಸ ¨ಾģದÅ�ಾ´Ė ಖಂಡ£ೆ�ೆ ಒಳ�ಾಗು®ೆ. ಆತನ ಉ¡ಾಹರ�ೆಯು ¦ೆಂĔಯನುÇ ಊದುವ ಕ¨ಾÌರನಂ�ೆ. 

ಒಂ¡ೋ ಆತ ತನÇ ²ಾರುವ Ĕģಗĺಂದ ĪನÇ ಬ�ೆ¾ಗಳನುÇ ಸುಟು¾ ²ಾಕಬಹುದು. ಅಥ®ಾ Īನ�ೆ ಅವನ ಸಹ®ಾಸĨಂದ 

�ೆಟ¾ ®ಾಸ£ೆಯನುÇ ಅನುಭĻಸ¦ೇ�ಾಗಬಹುದು. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ĻಷಯವನುÇ ಸĸ©ಾĖ ಅಥ�¨ಾģ�ೊಳÑಲು ಉ¡ಾಹರ�ೆಗಳನುÇ ²ೇಳ�ವ�ದು ¦ೋಧ£ೆಯ ಒಂದು 

¯ೈĹ©ಾĖ¡ೆ.   

2. ಅನುಸರ�ೆಯುಳÑ ಮತುÃ ĪೕĦವಂತ ಜನರ ಸಹ®ಾಸ ¨ಾಡಲು ಮತುÃ ಭÎಷ¾ ²ಾಗೂ �ೆಟ¾ ನಡವĺ�ೆಯ 

ಜನĸಂದ ದೂರ®ಾಗಲು ŪÎೕ�ಾÕĿಸ¬ಾĖ¡ೆ.  

 )3127( 

 

 
�ೋಪ�ೊಳÑ¦ೇģ 

وصũِِْ، قَالَ:   –  )272( 
َ
نĒ رجَُلاً قَالَ ɎلِنĕŦِĒ صĒƦَ االلهُ عَليَهِْ وسََلĒمَ: أ

َ
 ȩَغْضَبْ»عن أŗ هرɋرة رƅ االله عنه: أ

َ
دَ ɏِرَارًا قَالَ:    «لا Ēفرََد

 ȩَغْضَبْ».
َ

  ]رواه البخاري[ -] صحيح[ «لا

  

(272) – ಅಬೂ ಹುªೈರ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ: ಒಬÊ ವÍĔÃ  ಪÎ®ಾĨಯವªೊಡ£ೆ 

(ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "ನನ�ೆ Ŀತವಚನ Īೕģĸ." ಅವರು ²ೇĺದರು: 
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"�ೋಪ�ೊಳÑ¦ೇģ." ಆ ವÍĔÃ ಹಲವ� ¦ಾĸ ಅ¡ೇ ಪÎ¯ೆÇ �ೇĺ¡ಾಗಲೂ ಪÎ®ಾĨಯವರು ²ೇĺದರು: 

"�ೋಪ�ೊಳÑ¦ೇģ." [صحيح] - [رواه البخاري] 

Ļವರ�ೆ:  

ಸ²ಾİಗಳĹÐ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವªೆಲÐರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ಒಬÊರು ಪÎ®ಾĨಯವªೊಡ£ೆ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ 

ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಅವĸ�ೆ ಉಪ�ಾರ®ಾಗುವ ಏ£ಾದªೊಂದು ĻಷಯವನುÇ Ħĺಸ¦ೇ�ೆಂದು 

ĻನಂĦľ¡ಾಗ, ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಅವªೊಡ£ೆ 

"�ೋಪ�ೊಳÑ¦ೇģ" ಎಂದು ²ೇĺದರು. ಇದರ ಅಥ�: �ೋಪ�ೆ´ �ಾರಣ®ಾಗುವ ಎ¬ಾÐ Ļಷಯಗĺಂದಲೂ 

ದೂರĻರುವ�ದು, �ೋಪ ಬಂದªೆ ಮನಸÕನುÇ ĪಯಂĦÎಸುವ�ದು, ಮತುÃ �ೋಪĨಂದ �ೊಲುÐವ�ದು, ಥĺಸುವ�ದು, 

ĪಂĨಸುವ�ದು ಮುಂ�ಾದವ�ಗĺ�ೆ ಮುಂ¡ಾಗĨರುವ�ದು. 

ಆ ವÍĔÃ ಪ�ನಃ ಪ�ನಃ Ŀತವಚನ Īೕಡ¦ೇ�ೆಂದು ²ೇĺ¡ಾಗಲೂ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ 

ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) "�ೋಪ�ೊಳÑ¦ೇģ." ಎಂದು ²ೇಳ�ವ�ದರ ²ೊರತು ¦ೇªೇನೂ ²ೇಳĹಲÐ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಈ ಹĨೕľನĹÐ �ೋಪ ಮತುÃ ಅದರ �ಾರಣಗಳ ಬ�ೆ¶ ಎಚ¹ĸ�ೆ Īೕಡ¬ಾĖ¡ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ ಅದು ಎ¬ಾÐ 

�ೆಡುಕುಗಳನೂÇ ಒಳ�ೊಂģ¡ೆ. ಅದĸಂದ ದೂರĻರುವ�ದು ಎ¬ಾÐ ĸೕĦಯ ಒĺತುಗĺ�ೆ �ಾರಣ®ಾಗುತÃ¡ೆ.   

2. ಅ¬ಾÐಹು Ī°ೇĩľದ �ಾಯ�ಗಳನುÇ ©ಾªಾದರೂ ¨ಾಡು®ಾಗ �ೋಪ�ೊಳ�Ñವ�ದು ಪÎಶಂಸĪೕಯ®ಾĖ¡ೆ.   

3. �ೇಳ�ಗನು ĻಷಯವನುÇ ಸĸ©ಾĖ ಅಥ�¨ಾģ�ೊಳÑಲು ಮತುÃ ಅದರ ಮಹತÒವನುÇ Ħĺದು�ೊಳÑಲು ಅಗತÍ 

ಸಂದಭ�ಗಳĹÐ ಅದನುÇ ಪ�ನªಾವĦ�ಸ¦ೇ�ೆಂದು ಈ ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ.   

4. Ļ¡ಾÒಂಸĸಂದ Ŀತವಚನ ಪ�ೆಯುವ�ದರ ¯ೆÎೕಷ¿�ೆಯನುÇ ಈ ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ.  

 )4709( 

 

 



  
  

441  

“ಕುľÃಯĹÐ �ೆಲುÐವವನು ಬಲ¯ಾĹಯಲÐ. �ೋಪ ಬರು®ಾಗ ಮನಸÕನುÇ ĪಗÎĿಸುವವ£ೇ (Īಜ®ಾದ) ಬಲ¯ಾĹ.” 

ي  عن أŗ هرɋرة رƅ االله عنه أن رسول االله صƦ االله عليه وسلم قال:    –  )273(  ِ
Ē

Ȇدِيدُ ا ĒشɎمَا اĒȫَِعَةِ، إ ēǵɎدِيدُ بِا ĒشɎسَْ اɄَل»

غَضَبِ» 
ْ
  ]متفق عليه[ -] صحيح[ .Ȭَمْلِكُ ȫَفْسَهُ عِندَْ ال

  

(273) – ಅಬೂ ಹುªೈರ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ 

ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: “ಕುľÃಯĹÐ �ೆಲುÐವವನು ಬಲ¯ಾĹಯಲÐ. �ೋಪ ಬರು®ಾಗ 

ಮನಸÕನುÇ ĪಗÎĿಸುವವ£ೇ (Īಜ®ಾದ) ಬಲ¯ಾĹ.” [صحيح] - [متفق عليه] 

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ Ļವĸಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, Īಜ®ಾದ 

ಶĔÃಯು ¡ೇಹದ ಶĔÃಯಲÐ ಅಥ®ಾ ಬಲ¯ಾĹಗಳ� ಕುľÃಯĹÐ ಇ£ೊÇಬÊರನುÇ İೕĺಸುವ ಶĔÃಯಲÐ. ಬದĹ�ೆ, ತನÇ 

¡ೇಹದ ĻರುದÆ ²ೋªಾಡುವ ಮತುÃ �ೋಪ ಬರು®ಾಗ ಅದನುÇ ĪಗÎĿಸುವವ£ೇ Īಜ®ಾದ ಶĔÃ¯ಾĹ. ಏ�ೆಂದªೆ 

ಅವĪ�ೆ ಮನľÕನ ĳೕĹರುವ ĪಯಂತÎಣವನುÇ ಮತುÃ ¯ೈ�ಾನನ ĳೕĹರುವ ಹ�ೋġಯನುÇ ಇದು ಸೂěಸುತÃ¡ೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಸĿಷುÂ�ೆ �ೋರುವ�ದರ ಮತುÃ �ೋಪ ಬರು®ಾಗ ಮನಸÕನುÇ ĪಯಂĦÎಸುವ�ದರ ¯ೆÎೕಷ¿�ೆಯನುÇ ಈ ಹĨೕŤ 

ĦĺಸುತÃ¡ೆ. ಇದು ಇ±ಾÐಂ ŪÎೕ�ಾÕĿľದ ಒĺĦನ �ಾಯ�ಗಳĹÐ ಒಂ¡ಾĖ¡ೆ.   

2. �ೋಪ ಬರು®ಾಗ ತನÇ ಮನľÕನ ĻರುದÆ ²ೋªಾಡುವ�ದು ಶತುÎಗಳ ĻರುದÆ ²ೋªಾಡುವ�ದĔ´ಂತ ²ೆಚು¹ 

ಕ�ೋರ®ಾĖ¡ೆĶಂದು ಈ ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ.   

3. ಅĐಾನ�ಾಲದ ಶĔÃಯ ಕಲÈ£ೆಯನುÇ ಇ±ಾÐಂ ಧಮ�ವ� ಉತÃಮ ಗುಣನಡವĺ�ೆ�ೆ ಬದ¬ಾĵľತು. ಏ�ೆಂದªೆ, 

ಇ±ಾÐಂ ಧಮ�ದ ಪÎ�ಾರ ತನÇ ಮನľÕನ ĳೕ¬ೆ ĪಯಂತÎಣĻರುವವ£ೇ ಮ²ಾ ಶĔÃ̄ ಾĹ.   

4. �ೋಪĨಂದ ದೂರĻರ¦ೇ�ೆಂದು ಈ ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ ಅದು ವÍĔÃ�ೆ ಮತುÃ ಸ¨ಾಜ�ೆ´ ²ಾĪ 

ಉಂಟು¨ಾಡುತÃ¡ೆ.  

 )5351( 
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£ಾಲು´ ಲčಣಗಳ�—ಇವ� ©ಾರĹÐ®ೆŴೕ ಅವನು ಶುದÆ ಕಪಟĻ¯ಾÒľ©ಾĖ¡ಾÅ£ೆ. ಇವ�ಗಳ¬ೊÐಂದು ಅಂಶ ©ಾರĹÐ¡ೆŴೕ ಅವನು ಅದನುÇ �ೊªೆಯುವ ತನಕ �ಾಪಟÍದ ಒಂದಂಶವನುÇ ²ೊಂĨರು�ಾÃ£ೆ. ¨ಾತ£ಾģದªೆ ಸುಳ�Ñ ²ೇಳ�ವ�ದು, ಕªಾರು ¨ಾģದª  ೆ¡ೊÎೕಹ®ೆಸಗುವ�ದು, ̈ ಾತು �ೊಟ¾ªೆ ಉಲÐಂĘಸುವ�ದು ಮತುÃ ತĔ�ľದªೆ �ೆಟ¾¡ಾĖ ವĦ�ಸುವ�ದು 

ِ بنِْ ȭَمْرٍو رƅ االله عنهما قال: قال رسَولُ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ:    –  )274(  Ēȥبدِْ اȭَ ْنȭَ  نَ مُناَفقًِاǓَ ِيهȯِ Ēنȱُ ْعٌ مَنɊَْر
َ
«أ

ثَ كَذَبَ، وَ  Ēهَا: إذَِا حَدȭَََيد ĒŠَةٌ مِنْ نفَِاقٍ حĒيهِ خَلȯِ َْنتǓَ Ēةٌ مِنهُْنĒيهِ خَلȯِ َْنتǓَ ْصًِا، وَمَنɎخْلفََ،  خَا
َ
ɉذَِا Ȁَهَدَ غَدَرَ، وɉَذَِا وعََدَ أ

  ]متفق عليه[ -] صحيح[ .وɉَذَِا خَاصَمَ فجََرَ»

  

(274) – ಅಬುÅ¬ಾÐ İŖ ಅśÎ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವĸಬÊರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: 

ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ̄ ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "£ಾಲು´ ಲčಣಗಳ�—

ಇವ� ©ಾರĹÐ®ೆŴೕ ಅವನು ಶುದÆ ಕಪಟĻ¯ಾÒľ©ಾĖ¡ಾÅ£ೆ. ಇವ�ಗಳ¬ೊÐಂದು ಅಂಶ ©ಾರĹÐ¡ೆŴೕ ಅವನು 

ಅದನುÇ �ೊªೆಯುವ ತನಕ �ಾಪಟÍದ ಒಂದಂಶವನುÇ ²ೊಂĨರು�ಾÃ£ೆ. ¨ಾತ£ಾģದªೆ ಸುಳ�Ñ ²ೇಳ�ವ�ದು, ಕªಾರು 

¨ಾģದªೆ ¡ೊÎೕಹ®ೆಸಗುವ�ದು, ¨ಾತು �ೊಟ¾ªೆ ಉಲÐಂĘಸುವ�ದು ಮತುÃ ತĔ�ľದªೆ �ೆಟ¾¡ಾĖ ವĦ�ಸುವ�ದು."  

 [متفق عليه] - [صحيح]

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ £ಾಲು´ ಲčಣಗಳ ಬ�ೆ¶ 

ಎಚ¹ĸľ¡ಾÅªೆ. ಇವ� ಒಬÊ ಮುಸ¬ಾÌನನĹÐ ಒಟು¾ಗೂģದªೆ ಅವನು ಈ ಲčಣಗĺಂ¡ಾĖ ಕಪಟĻ¯ಾÒľಗಳನುÇ 

ĦೕವÎ®ಾĖ ²ೋಲು�ಾÃ£ೆ. ©ಾರĹÐ ಈ ಲčಣಗಳ� ²ೆ�ಾ¹Ė �ಾಣುತÃ®ೆŴೕ ಅವರು ಇದರĹÐ ±ೇರು�ಾÃªೆ. ಆದªೆ, 

©ಾರĹÐ ಈ ಲčಣಗಳ� ಅಪರೂಪ®ಾĖ �ಾಣುತÃ®ೆŴೕ ಅವರು ಇದರĹÐ ±ೇರುವ�ĨಲÐ. ಆ ಲčಣಗಳ� ©ಾವ�¡ೆಂದªೆ: 

ಒಂದು: ¨ಾತ£ಾಡು®ಾಗ ಉ¡ೆÅೕಶಪ�ವ�ಕ ಸುಳ�Ñ ²ೇಳ�ವ�ದು ಮತುÃ ¨ಾĦನĹÐ ¤ಾÎ¨ಾĥಕ�ೆಯನುÇ 

¤ಾĹಸĨರುವ�ದು. 

ಎರಡು: ©ಾವ�¡ಾದರೂ ಕªಾರು ¨ಾģ�ೊಂಡªೆ ಅದನುÇ £ೆರ®ೇĸಸĨರುವ�ದು ಮತುÃ ಕªಾರು 

¨ಾģ�ೊಂಡವĪ�ೆ ¡ೊÎೕಹ®ೆಸಗುವ�ದು. 

ಮೂರು: ಭರವ±ೆ Īೕģದªೆ ಅದನುÇ ಪ�Ħ� ¨ಾಡ¡ೆ ūೕಸ ¨ಾಡುವ�ದು. 
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£ಾಲು´: ©ಾªಾದರೂ ಒಬÊªೊಂĨ�ೆ ತಕ� ¨ಾģದªೆ ಅಥ®ಾ ಜಗಳ®ಾģದªೆ, ĦೕವÎ ಸÒರೂಪದĹÐ 

ತĔ�ಸು�ಾÃ ಸತÍĨಂದ ದೂರ ಸĸಯುವ�ದು, ®ಾದದĹÐ ಕುತಕ�ಗಳನುÇ ಬಳಸುವ�ದು ಮತುÃ ಸುಳ�ÑಗಳನುÇ 

²ೇಳ�ವ�ದು. 

�ಾಪಟÍ ಎಂದªೆ ಒಳĖರುವ�ದ�ೆ´ ĻರುದÆ®ಾĖರುವ�ದನುÇ ²ೊರಗ�ೆ �ೋĸಸುವ�¡ಾĖ¡ೆ. ಈ ಲčಣಗಳನುÇ 

²ೊಂĨರುವವರĹÐ ಇದು ಕಂಡುಬರುತÃ¡ೆ. ಅವರು ©ಾªೊಡ£ೆ ¨ಾತ£ಾಡು�ಾÃªೋ, ©ಾĸ�ೆ ಭರವ±ೆ 

Īೕಡು�ಾÃªೋ, ©ಾರು ಅವರ ĳೕ¬ೆ Ļ¯ಾÒಸĻಡು�ಾÃªೋ, ©ಾªೊಂĨ�ೆ ಅವರು ತಕ� ¨ಾಡು�ಾÃªೋ, ©ಾĸ�ೆ 

ಅವರು ¨ಾತು �ೊಡು�ಾÃªೋ ಅವªೊಂĨ�ೆ ಇವರ �ಾಪಟÍವ� ಇರುತÃ¡ೆĶೕ ²ೊರತು ಇವರು ²ೊರ�ೆ 

ಮುľÐಮರಂ�ೆ ವĦ�ಸು�ಾÃ ಒಳ�ೆ ಸತÍĪ°ೇಧವನುÇ ²ೊಂĨರುವ ಇ±ಾÐಂನĹÐರುವ ಕಪಟĻ¯ಾÒľಗಳಲÐ. ©ಾರĹÐ ಈ 

ಲčಣಗಳ¬ೊÐಂದು ಇರುತÃ¡ೆŴೕ ಅವರು ಅದನುÇ �ೊªೆಯುವ ತನಕ ಅವರĹÐ �ಾಪಟÍದ ಒಂದು ಅಂಶĻರುತÃ¡ೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಭಯಪģಸುವ�ದ�ಾ´Ė ಮತುÃ �ಾಪಟÍದĹÐ ಒಳಪಡದಂ�ೆ ಎಚ¹ರ ವĿಸುವ�ದ�ಾ´Ė ಕಪಟĻ¯ಾÒľಗಳ �ೆಲವ� 

ě²ೆÇಗಳನುÇ Ļವĸಸ¬ಾĖ¡ೆ.   

2. ಹĨೕľನ ±ಾªಾಂಶ®ೇ£ೆಂದªೆ, ಈ ಲčಣಗಳ� ಕಪಟĻ¯ಾÒľಯ ಲčಣಗ­ಾĖ®ೆ. ಇವ�ಗಳನುÇ 

²ೊಂĨರುವವನು ಈ ಲčಣಗಳĹÐ ಕಪಟĻ¯ಾÒľಯನುÇ ²ೋಲು�ಾÃ£ೆ ಮತುÃ ಅವರ ಸÒ§ಾವಗಳನುÇ 

²ೊಂĨದವ£ಾĖ¡ಾÅ£ೆ. ಅಂದªೆ, ಅವನು ಆಂತಯ�ದĹÐ �ಾಪಟÍವನುÇ ಬě¹ಟು¾ ²ೊರ�ೆ ಇ±ಾÐಮನುÇ 

ಪÎಕಟ�ೊĺಸುವ ಕಪಟĻ¯ಾÒľಯಲÐ. ಇĹÐ ²ೇĺರುವ�ದು ©ಾರĹÐ ಈ ಲčಣಗಳ� ಪÎಬಲ®ಾĖರುತÃŬೕ 

ಮತುÃ ©ಾರು ಇವ�ಗಳನುÇ ಲಘ�®ಾĖ ಪĸಗĥľ ಇವ�ಗಳ ಬ�ೆ¶ ಎಚ¹ĸ�ೆ ವĿಸುವ�ĨಲÐŬೕ ಅವರ 

ಬ�ೆ¶©ಾĖ¡ೆ ಎಂದು �ೆಲವರು ²ೇĺ¡ಾÅªೆ. ©ಾರ ľÄĦಯು ĿೕĖರುತÃ¡ೋ ಅವನು ²ೆě¹ನ ಸಂದಭ�ಗಳಲೂÐ 

ಭÎಷ¾ Ļ¯ಾÒಸವನುÇ ²ೊಂĨರು�ಾÃ£ೆ.   
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3. ಗ�ಾ¼Ĺ ²ೇĺದರು: "ಧಮ�ದ Ħರುಳ� ಮೂರು Ļಷಯಗĺ�ೆ ľೕĲತ®ಾĖ¡ೆ. ¨ಾತು, ಕಮ� ಮತುÃ 

ಉ¡ೆÅೕಶ. ಸುĺÑĪಂದ ¨ಾತು ಭÎಷ¾®ಾಗುತÃ¡ೆ, ವಂಚ£ೆĵಂದ ಕಮ�ವ� ಭÎಷ¾®ಾಗುತÃ¡ೆ ಮತುÃ 

ಉಲÐಂಘ£ೆĵಂದ ಉ¡ೆÅೕಶವ� ಭÎಷ¾®ಾಗುತÃ¡ೆ ಎಂದು ಇĹÐ ಸೂěಸ¬ಾĖ¡ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ, ®ಾ�ಾÅನವನುÇ 

ಮುĸಯುವ ದೃಢಸಂಕಲÈ¡ೊಂĨ�ೆ ®ಾ�ಾÅನವನುÇ ¨ಾģರುವ ²ೊರತು ಅದನುÇ ಮುĸಯುವ�ದು 

ಆďೇ¤ಾಹ�ವಲÐ. ಆದªೆ, ಅವನು ®ಾ�ಾÅನವನುÇ £ೆರ®ೇĸಸುವ ದೃಢಸಂಕಲÈವನುÇ ²ೊಂĨದುÅ, ನಂತರ 

©ಾವ�¡ೋ �ಾರಣĨಂದ ಅವನು ಅದನುÇ £ೆರ®ೇĸಸĨದÅªೆ, ಅಥ®ಾ ಅವನು ತನÇ ಮನಸÕನುÇ 

ಬದ¬ಾĵľದªೆ, ಅದನುÇ �ಾಪಟÍ®ೆಂದು ²ೇಳ¬ಾಗುವ�ĨಲÐ."   

4. �ಾಪಟÍದĹÐ ಎರಡು Ļಧಗĺ®ೆ. Ļ¯ಾÒಸ�ೆ´ ಸಂಬಂĩľದ �ಾಪಟÍ. ಇದĸಂದ ಆ ವÍĔÃ ಸತÍĻ¯ಾÒಸĨಂದ 

²ೊರ²ೋಗು�ಾÃ£ೆ. ಇದು ²ೊರ�ೆ ಮುಸ¬ಾÌನ£ೆಂದು �ೋĸಸು�ಾÃ ಒಳ�ೆ ಸತÍĪ°ೇಧವನುÇ ಬě¹ಡುವವರ 

ľÄĦ©ಾĖ¡ೆ. ಇ£ೊÇಂದು ಕಮ��ೆ´ ಸಂಬಂĩľದ �ಾಪಟÍ. ಇದು ಸÒ§ಾವದĹÐ ಕಪಟĻ¯ಾÒľಗಳನುÇ 

²ೋಲುವ�ದು. ಇದು ಆ ವÍĔÃಯನುÇ ಸತÍĻ¯ಾÒಸĨಂದ ²ೊರ²ಾಕುವ�ĨಲÐ. ಅವನು ¨ಾಡುವ ಕಮ�ವ� 

ಮ²ಾ¤ಾಪ®ಾĖರĨದÅªೆ.   

5. ಇřÇ ಹಜŝ ²ೇĺದರು: "©ಾರು ತನÇ ಹೃದಯ ಮತುÃ £ಾಲ�ೆಯĹÐ ಸತÍವಂತ£ಾĖದುÅ, ಈ ಲčಣಗĺರುವ 

�ೆಲಸಗಳನುÇ ¨ಾģದªೆ, ಅವನನುÇ ಸತÍĪ°ೇĩĶಂದು Ļĩ Īೕಡ¬ಾಗುವ�ĨಲÐ. ಅವನು ನರಕದĹÐ 

¯ಾಶÒತ®ಾĖ ®ಾľಸುವ ಕಪಟĻ¯ಾÒľಯಲÐ."   

6. ನವĻ ²ೇĺದರು: "ಒಂದು ಗುಂಪ� Ļ¡ಾÒಂಸರು ²ೇĺದರು: ಇĹÐ ²ೇĺರುವ�ದು ಪÎ®ಾĨಯವರ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ 

ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) �ಾಲದĹÐದÅ ಕಪಟĻ¯ಾÒľಗಳ ಬ�ೆ¶©ಾĖ¡ೆ. ಅವರು ತಮÌ Ļ¯ಾÒಸದ 

ಬ�ೆ¶ ಸುಳ�Ñ ²ೇĺದರು, ಅವರ ಧಮ�ದ ĻಷಯದĹÐ ಅವರ ĳೕ¬ೆ ನಂİ�ೆĵ�ಾ¾ಗ ನಂİ�ೆ¡ೊÎೕಹ 

¨ಾģದರು, ಧಮ�ದ ಬ�ೆ¶ ಮತುÃ ಅದ�ೆ´ ಸ²ಾಯ ̈ ಾಡುವ ಬ�ೆ¶ ಭರವ±ೆಯನುÇ Īೕģ ಉಲÐಂĘľದರು ಮತುÃ 

ತಮÌ ತಕ�ಗಳĹÐ ಅಸಭÍ®ಾĖ ವĦ�ľದರು."  

 )65124( 
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ಸತÍĻ¯ಾÒľಯು ದೂĽಸುವವನಲÐ, ಶīಸುವವನಲÐ, ಅļÐೕಲ®ಾĖ ̈ ಾತ£ಾಡುವವನಲÐ ಅಥ®ಾ ಅ®ಾಚÍ ಶಬÅಗಳನುÇ ಬಳಸುವವನಲÐ 

ُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ:    –  )275(  Ēȥا ĒƦَاالله عنه قَالَ: قَالَ رسَُولُ االلهِ ص ƅسْعُودٍ رɏَ ِْبْدِ االلهِ بنȭَ ْنȭَ  ِان ĒعĒلɎانِ وَلاَ ا Ēع Ēمُؤْمِنُ بِالط
ْ
Ɏسَْ اɄَل»

  ]رواه الترمذي[ -] صحيح[ .وَلاَ الفَاحِشِ وَلاَ اǺَذِيءِ» 

  

(275) – ಅಬುÅ¬ಾÐ İŖ ಮŤ ಊŔ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: 

ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "ಸತÍĻ¯ಾÒľಯು 

ದೂĽಸುವವನಲÐ, ಶīಸುವವನಲÐ, ಅļÐೕಲ®ಾĖ ¨ಾತ£ಾಡುವವನಲÐ ಅಥ®ಾ ಅ®ಾಚÍ ಶಬÅಗಳನುÇ ಬಳಸುವವನಲÐ."  

 [رواه الترمذي] - [صحيح]

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ Ħĺಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, ಜನರ 

ವಂಶವನುÇ ġೕĔಸುವ�ದು, ಅತÍĩಕ®ಾĖ ದೂĽಸುವ�ದು ಮತುÃ ಶīಸುವ�ದು, ©ಾವ�¡ೇ £ಾě�ೆĵಲÐ¡ೆ ¡ೈĿಕ®ಾĖ 

ಮತುÃ ¨ೌĕಕ®ಾĖ ಅļÐೕಲ®ಾĖ ವĦ�ಸುವ�ದು ಪ�ಣ�ರೂಪದ ಸತÍĻ¯ಾÒಸವನುÇ ²ೊಂĨರುವ ಸತÍĻ¯ಾÒľಯ 

ಸÒ§ಾವಗಳಲÐ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ©ಾವ�¡ಾದರೂ �ೆಲಸವನುÇ ¨ಾಡುವವನು ಧಮ�¯ಾಸĈದĹÐ ಸತÍĻ¯ಾÒľಯಲÐ ಎಂದು ²ೇಳ¬ಾĖದÅªೆ ಆ 

�ೆಲಸವ� ĪĽದÆ®ಾĖ¡ೆ ಅಥ®ಾ ಅದನುÇ �ೊªೆಯುವ�ದು ಕ�ಾÀಯ®ಾĖ¡ೆ ಎಂದು ಅಥ�¨ಾģ�ೊಳÑ¦ೇಕು.   

2. ಅಂ�ಾಂಗಗಳ�, Ļ¯ೇಷ®ಾĖ £ಾಲ�ೆಯು �ೆಟ¾ �ೆಲಸಗĺ�ೆ ಬಳ�ೆ©ಾಗದಂ�ೆ ರŀಸುವ�ದನುÇ 

ŪÎೕ�ಾÕĿಸ¬ಾĖ¡ೆ.   

3. ľಂĨ ²ೇĺದರು: "ಇĹÐ ದೂĽಸುವವನು, ಶīಸುವವನು ಎಂದು ಉ�ೆĉೕďೆಯ ¯ೈĹಯĹÐ ಬಳľರುವ�ದು, 

ಕĪಷ¿ ರೂಪದĹÐ ದೂĽಸುವ ಅಥ®ಾ ಶīಸುವ ಸತÍĻ¯ಾÒľಯĹÐರುವ ಸತÍĻ¯ಾÒಸ ಎಂಬ ಗುಣ�ೆ´ ಇದĸಂದ 

�ೊಂದªೆ©ಾಗುವ�ĨಲÐ ಎಂಬುದ�ೆ´ ಪ�ªಾ®ೆ©ಾĖ¡ೆ."  

 )65869( 
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ಸಂ�ೋಚವ� ಸತÍĻ¯ಾÒಸದ ಒಂದು §ಾಗ®ಾĖ¡ೆ 

يََاءِ   –  )276( 
ْ
Łا Ɨِ ُخَاه

َ
يَاَءُ  ، ȯَقَالَ:  عن عبد االله بن عمر رƅ االله عنهما قال: سَمِعَ اēŦِĒǽ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ رجَُلاً يعَِظُ أ

ْ
Łا»

يمَانِ»  ِ
ْ

  ]متفق عليه[ -] صحيح[ .مِنَ الإ

  

(276) – ಅಬುÅ¬ಾÐ İŖ ಉಮŝ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವĸಬÊರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ: ಅವರು ²ೇĺದರು: 

ಒಬÊ ವÍĔÃ ತನÇ ಸ²ೋದರĪ�ೆ ಸಂ�ೋಚ ಪಡ¦ಾರ¡ೆಂದು ಬುĨÆ ²ೇಳ�ವ�ದನುÇ �ೇĺ¡ಾಗ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ 

ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "ಸಂ�ೋಚವ� ಸತÍĻ¯ಾÒಸದ ಒಂದು §ಾಗ®ಾĖ¡ೆ."  [صحيح] 

 [متفق عليه] -

Ļವರ�ೆ:  

ಅĦ©ಾĖ ಸಂ�ೋಚಪಡುವ�ದನುÇ İಟು¾İಡ¦ೇ�ೆಂದು ಒಬÊ ವÍĔÃ ತನÇ ಸ²ೋದರĪ�ೆ ಬುĨÆ ²ೇಳ�ವ�ದನುÇ 

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) �ೇĺದರು. ಆಗ ಅವರು, ಸಂ�ೋಚ ಪಡುವ�ದು 

ಸತÍĻ¯ಾÒಸದ §ಾಗ®ಾĖ¡ೆ ಮತುÃ ಅದು ಒĺತಲÐ¡ೆ ¦ೇªೇನನುÇ ತರುವ�ĨಲÐ ಎಂದರು. 

ಸಂ�ೋಚ ಸÒ§ಾವವ� ಸುಂದರ®ಾದುದನುÇ ¨ಾಡಲು ಮತುÃ ²ೊಲಸನುÇ İಟು¾İಡಲು ¤ೆÎೕªೇīಸುತÃ¡ೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಒĺತು ¨ಾಡದಂ�ೆ ತ�ೆಯುವ�ದು ಸಂ�ೋಚವಲÐ; ಬದĹ�ೆ ಅದು £ಾě�ೆ, ಅಸ²ಾಯಕ�ೆ, ĪಶĔÃ ಮತುÃ 

²ೇģತನ®ಾĖ¡ೆ.   

2. ಅ¬ಾÐಹನ ಕುĸ�ಾದ ಸಂ�ೋಚ®ೆಂದªೆ ಆ¡ೇļಸ¬ಾದ �ಾಯ�ಗಳನುÇ ¨ಾಡುವ�ದು ಮತುÃ Ī°ೇĩಸ¬ಾದ 

�ಾಯ�ಗಳನುÇ �ೊªೆಯುವ�ದು.   

3. ಜನರ ಕುĸ�ಾದ ಸಂ�ೋಚ®ೆಂದªೆ ಅವರನುÇ �ೌರĻಸುವ�ದು, ಅವĸ�ೆ ²ೊಂĨ�ೆ©ಾಗುವ ĸೕĦಯĹÐ 

ವĦ�ಸುವ�ದು, ±ಾ¨ಾನÍ®ಾĖ ಜನರು ²ೊಲ±ಾĖ �ಾಣುವ �ಾಯ�ಗಳನುÇ �ೊªೆಯುವ�ದು.  

 )5478( 

 



  
  

447  

 
“ಒಬÊ ವÍĔÃ ತನÇ ಸ²ೋದರನನುÇ īÎೕĦľದªೆ, �ಾನು ಅವನನುÇ īÎೕĦಸು� Ãೇ£ೆಂದು ಅವĪ�  ೆĦĺಸ¦ೇಕು.” 

نĒهُ  عن اɎمِقدام بن معدي كرب رƅ االله عنه عن اŦǽ صƦ االله عليه وسلم قال:  – )277( 
َ
يخƱُِْهُْ أ

ْ
خَاهُ فَل

َ
حَبĒ اɎرĒجُلُ أ

َ
«إذَِا أ

بēهُ»  ِĵُ. ]رواه أبو داود والترمذي والنسائي في السنن الكبرى وأحمد[ -] صحيح[  

  

(277) – ĲŃ ¡ಾś İŖ ಮಅĨೕಕĸř (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಪÎ®ಾĨಯವರು 

(ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: “ಒಬÊ ವÍĔÃ ತನÇ ಸ²ೋದರನನುÇ īÎೕĦľದªೆ, 

�ಾನು ಅವನನುÇ īÎೕĦಸು�ೆÃೕ£ೆಂದು ಅವĪ�ೆ Ħĺಸ¦ೇಕು.” [صحيح] - [رواه أبو داود والترمذي والنسائي في السنن الكبرى وأحمد] 

Ļವರ�ೆ:  

ಈ ಹĨೕľನĹÐ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಸತÍĻ¯ಾÒľಗಳ 

ನಡುĻನ ¦ಾಂಧವÍವನುÇ ಬಲಪģಸುವ ಮತುÃ ಅವರ ನಡು®ೆ īÎೕĦಯನುÇ ಹİÊಸುವ ಒಂದು ¨ಾಗ�ವನುÇ 

Ļವĸľ¡ಾÅªೆ. ಅ¡ೇ£ೆಂದªೆ, ಒಬÊ ವÍĔÃ ತನÇ ಮುľÐಂ ಸ²ೋದರನನುÇ īÎೕĦľದªೆ, �ಾನು ಅವನನುÇ 

īÎೕĦಸು�ೆÃೕ£ೆಂದು ಅವĪ�ೆ Ħĺಸುವ�ದು. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. §ೌĦಕ Ŀ�ಾಸĔÃĵಲÐ¡ೆ, �ೇವಲ ಅ¬ಾÐಹĪ�ಾĖ ¨ಾತÎ īÎೕĦಸುವ�ದರ ¯ೆÎೕಷ¿�ೆಯನುÇ ಈ ಹĨೕŤ 

ವÍಕÃಪģಸುತÃ¡ೆ.   

2. ಒಬÊ ವÍĔÃ ಅ¬ಾÐಹĪ�ಾĖ ಇ£ೊÇಬÊ ವÍĔÃಯನುÇ īÎೕĦľದªೆ, ಅದನುÇ ಅವĪ�ೆ Ħĺಸುವ�ದು 

ಅ¤ೇčĥೕಯ®ಾĖ¡ೆ. ಇದĸಂದ ಅವರ ನಡು®ೆ īÎೕĦ ಮತುÃ ಅ£ೊÍೕನÍ�ೆಯು ²ೆಚು¹ತÃ¡ೆ.   

3. ಸತÍĻ¯ಾÒľಗಳ ನಡು®ೆ īÎೕĦ ಹರಡುವ�ದĸಂದ ಸತÍĻ¯ಾÒಸದ ಆ¢ಾರದĹÐರುವ ಸ²ೋದರ�ೆಯು 

ಪÎಬಲ®ಾಗುವ�ದು ¨ಾತÎವಲÐ¡ೆ, ಮುľÐಂ ಸ¨ಾಜದĹÐ ಒಡಕು ²ಾಗೂ ıನÇಮತಗಳ� Ī®ಾರ�ೆ©ಾಗುತÃ®ೆ.  

 )3017( 
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ಎ¬ಾÐ ಒ­ Ñೆಯ �ಾಯ�ಗಳ� ¡ಾನ®ಾĖ®ೆ 

رواه [  -]  صحيح[ .«ēǗُ مَعْرُوفٍ صَدَقةٌَ» عن جابر بن عبد االله رƅ االله عنهما عن اŦǽ صƦ االله عليه وسلم قال:    –  )278( 

  ]البخاري من حديث جابر، ورواه مسلم من حديث حذيفة

  

(278) – �ಾİŝ İŖ ಅಬುÅ¬ಾÐ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವĸಬÊರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ 

ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "ಎ¬ಾÐ ಒ­ Ñೆಯ �ಾಯ�ಗಳ� ¡ಾನ®ಾĖ®ೆ."  [صحيح] - [ رواه 

 [البخاري من حديث جابر، ورواه مسلم من حديث حذيفة

Ļವರ�ೆ:  

¨ಾತು ಅಥ®ಾ ĔÎĶಗಳ ಮೂಲಕ ¨ಾಡುವ ಸ²ಾಯ ಮತುÃ ಉಪ�ಾರಗ­ೆಲÐವ� ¡ಾನ®ಾĖ¡ೆ ಮತುÃ ಅದ�ೆ´ 

ಪÎĦಫಲĻ¡ೆĶಂದು ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ ĦĺಸುĦÃ¡ಾÅªೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ¡ಾನ®ೆಂದªೆ ಒಬÊ ವÍĔÃ ತನÇ ಆľÃĵಂದ ಏ£ಾದರೂ �ೊಡುವ�ದು ̈ ಾತÎವಲÐ; ಬದĹ�ೆ, ಒಬÊ ವÍĔÃ ಇತರĸ�ೆ 

²ೇಳ�ವ ¨ಾತು ಅಥ®ಾ ¨ಾಡುವ �ಾಯ� ಎಲÐವ� ¡ಾನಗ­ಾĖ®ೆĶಂದು ಈ ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ.   

2. ಒĺತು ¨ಾಡಲು ಮತುÃ ಇತರĸ�ೆ ಉಪ�ಾರ®ಾಗುವ ಎಲÐವನುÇ ¨ಾಡಲು ಈ ಹĨೕŤ ŪÎೕ�ಾÕĿಸುತÃ¡ೆ.   

3. ಒĺĦನ �ಾಯ�ಗಳĹÐ ©ಾವ�ದನೂÇ Ĕೕ­ಾĖ �ಾಣ¦ಾರದು ಎಂದು ಈ ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ. ಅ¡ೊಂದು ěಕ´ 

Ļಷಯ®ಾĖದÅರೂ ಸಹ.  

 )5346( 
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ಸೂಯ� ಉದಯ®ಾಗುವ ಎ¬ಾÐ ĨನಗಳಲೂÐ ಮನುಷÍನ ¡ೇಹದ ಎ¬ಾÐ ಸಂĩಗĺಗೂ ¡ಾನ Īೕಡ¦ೇ�ಾĖ¡ೆ 

ِ صĒƦَ االلهُ عَلَيْهِ وسََلĒمَ:    –  )279(  Ēȥنهُْ قَالَ: قَالَ رسَُولُ اȭَ ُ Ēȥا َƅَِرَْةَ رɋَهُر ŗِ
َ
«ēǗُ سُلاƨََ مِنَ اĒǽاسِ عَلَيهِْ صَدَقةٌَ، ĒǗُ يوَْمٍ  ȭَنْ أ

وْ 
َ
مْسُ Ȭَعْدِلُ بǐََْ الاȪِْنǐَِْ صَدَقةٌَ، وɋَُعǐُِ اɎرĒجُلَ Ȃََ دَابĒتِهِ ȯَيحَْمِلُ عَلَيهَْا أ ĒشɎيهِ اȯِ ُطْلُعȩَ  ُبَةĕي Ēِمَةُ الطǖَɎعُ عَلَيهَْا مَتَاعَهُ صَدَقةٌَ، وَاȯََْير 

رɋِقِ صَدَقةٌَ» صَ  Ēذَى عَنِ الط
َ
لاَةِ صَدَقَةٌ، وɋَُمِيطُ الأ ĒصɎا 

َ
Ƥِْطُوهَا إĽَ ٍخُطْوَة ēȣَُمتفق عليه[ -] صحيح[ .دَقةٌَ، و[  

  

(279) – ಅಬೂ ಹುªೈರ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: ಅ¬ಾÐಹನ 

ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "ಸೂಯ� ಉದಯ®ಾಗುವ 

ಎ¬ಾÐ ĨನಗಳಲೂÐ ಮನುಷÍನ ¡ೇಹದ ಎ¬ಾÐ ಸಂĩಗĺಗೂ ¡ಾನ Īೕಡ¦ೇ�ಾĖ¡ೆ. ಇಬÊರು ಮನುಷÍರ ನಡು®ೆ £ಾÍಯ 

¤ಾĹಸುವ�ದು ¡ಾನ®ಾĖ¡ೆ. ಒಬÊ ವÍĔÃ�ೆ ಅವನ ಸ®ಾĸಯ£ೆÇೕರಲು ಸ²ಾಯ ¨ಾಡುವ�ದು ಅಥ®ಾ ಅವನ 

±ಾ¨ಾನುಗಳನುÇ ಎĦÃ ಅದರ ĳೕĹಡುವ�ದು ¡ಾನ®ಾĖ¡ೆ. ಉತÃಮ®ಾದ ¨ಾತು ¡ಾನ®ಾĖ¡ೆ. ನ¨ಾŋ 

Īವ�Ŀಸುವ�ದ�ಾ´Ė ಇಡುವ ಪÎĦŴಂದು ²ೆ�ೆ»ಯೂ ¡ಾನ®ಾĖ¡ೆ. ರ±ೆÃĵಂದ �ೊಂದªೆಗಳನುÇ Ī®ಾĸಸುವ�ದು 

¡ಾನ®ಾĖ¡ೆ." [صحيح] - [متفق عليه] 

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ Ļವĸಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, ¢ಾĲ�ಕ 

ĪಯಮಗಳನುÇ ¤ಾĹಸಲು ಬದÆ£ಾĖರುವ ಪÎĦŴಬÊ ಮುľÐಮĪಗೂ ಅವನ ¡ೇಹದĹÐರುವ ಮೂ­ೆಗಳ ಸಂĩಗಳಷು¾ 

ಸಂ�ೆÍಯĹÐ, ಅ¬ಾÐಹು ಅವĪ�ೆ ಆªೋಗÍ ĪೕģದÅ�ಾ´Ė ಮತುÃ ಅವĪ�ೆ Ŀģಯಲು ಮತುÃ �ಾಚಲು ±ಾಧÍ®ಾಗುವ 

ĸೕĦಯĹÐ ಅವನ ಎಲುಬುಗĺ�ೆ ಸಂĩಗಳನುÇ ಉಂಟು ¨ಾģದÅ�ಾ´Ė ಕೃತĎ�ೆಯ ರೂಪದĹÐ ಸÒಯಂ¤ೆÎೕĸತ®ಾĖ 

¡ಾನ ¨ಾಡುವ�ದು ಕ�ಾÀಯ®ಾĖ¡ೆ. ಈ ¡ಾನಗಳನುÇ ಹಣದ ರೂಪದ¬ೆÐೕ Īೕಡ¦ೇ�ೆಂಬ ಷರĦÃಲÐ, ಬದĹ�ೆ 

ಸತ´ಮ�ಗಳನುÇ Īವ�Ŀಸುವ ಮೂಲಕ ಸಂ¡ಾಯ ¨ಾಡಬಹುದು. ಉ¡ಾಹರ�ೆ�ೆ: ®ೈಮನಸÍದĹÐರುವ ಇಬÊರ 

ನಡು®ೆ £ಾÍಯ ¤ಾĹಸುವ�ದು ಮತುÃ ಸಂ¢ಾನ ¨ಾಡುವ�ದು ¡ಾನ®ಾĖ¡ೆ. ಸ®ಾĸಯ ĳೕ¬ೇರಲು 

±ಾಧÍ®ಾಗದವನನುÇ ಅದರ ĳೕ¬ೇĸಸುವ�ದು ಅಥ®ಾ ಅವನ ±ಾ¨ಾನುಗಳನುÇ ಎĦÃ ಅದರĹÐಡುವ�ದು ¡ಾನ®ಾĖ¡ೆ. 

¡ೇವಸÌರ�ೆ, ¤ಾÎಥ�£ೆ, ಸ¬ಾಂ ²ೇಳ�ವ�ದು ಮುಂ�ಾದ ಉತÃಮ®ಾದ ¨ಾತುಗ­ೆಲÐವ� ¡ಾನ®ಾĖ®ೆ. ನ¨ಾŋ 
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¨ಾಡುವ�ದ�ಾ´Ė ನ�ೆಯು®ಾಗ ಇಡುವ ²ೆ�ೆ»ಗ­ೆಲÐವ� ¡ಾನ®ಾĖ®ೆ. ಜನĸ�ೆ �ೊಂದªೆ©ಾಗುವ ವಸುÃಗಳನುÇ 

ರ±ೆÃĵಂದ Ī®ಾĸಸುವ�ದು ¡ಾನ®ಾĖ¡ೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಮನುಷÍ ಮೂ­ೆಗಳ ರಚ£ೆ ಮತುÃ ಅವ�ಗಳ ರč�ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಅĦ¡ೊಡÀ ಅನುಗÎಹ®ಾĖ¡ೆ. ಆದÅĸಂದ ಈ 

ಅನುಗÎಹ�ೆ´ ಕೃತĎ�ೆ ಸĹÐಸಲು ಪÎĦŴಂದು ಮೂ­ೆಯ ಪರ®ಾĖ ¡ಾನ ¨ಾಡ¦ೇ�ಾದುದು 

ಅ�ಾÍವಶÍಕ®ಾĖ¡ೆ.   

2. ಅನುಗÎಹವ� ¯ಾಶÒತ®ಾĖ ಉĺಯುವ�ದ�ಾ´Ė ಪÎĦĨನವ� ²ೊಸ¡ಾĖ ಕೃತĎ�ೆ ಸĹÐಸುವ�ದನುÇ 

ŪÎೕ�ಾÕĿಸ¬ಾĖ¡ೆ.   

3. ಪÎĦĨನವ� ಐěºಕ ಕಮ�ಗಳನುÇ ಮತುÃ ¡ಾನ-ಧಮ�ಗಳನುÇ ಮುಂದುವĸಸುವ�ದನುÇ ŪÎೕ�ಾÕĿಸ¬ಾĖ¡ೆ.   

4. ಜನರ ನಡು®ೆ ಸಂ¢ಾನ ¨ಾಡುವ�ದರ ¯ೆÎೕಷ¿�ೆಯನುÇ Ħĺಸ¬ಾĖ¡ೆ.   

5. ವÍĔÃ ತನÇ ಸ²ೋದರĪ�ೆ ಸ²ಾಯ ¨ಾಡುವ�ದನುÇ ŪÎೕ�ಾÕĿಸ¬ಾĖ¡ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ ಸ²ಾಯ ¨ಾಡುವ�ದು 

¡ಾನ®ಾĖ¡ೆ.   

6. ±ಾಮೂĿಕ ನ¨ಾĞ�ೆ ²ಾಜªಾಗುವ�ದನುÇ, ಅದ�ಾ´Ė ನ�ೆಯು�ಾÃ ±ಾಗುವ�ದನುÇ ಮತುÃ ಮľೕĨಗಳ 

ಪĸ¤ಾಲ£ೆ ¨ಾಡುವ�ದನುÇ ŪÎೕ�ಾÕĿಸ¬ಾĖ¡ೆ.   

7. ಮುಸ¬ಾÌನĸ�ೆ �ೊಂದªೆ ಅಥ®ಾ ²ಾĪ ¨ಾಡುವ ವಸುÃಗಳನುÇ ದೂರĻಡುವ ಮೂಲಕ ಅವರ ರ±ೆÃಗಳನುÇ 

�ೌರĻಸುವ�ದು ಕ�ಾÀಯ®ಾĖ¡ೆ.  

 )4568( 
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©ಾರು ಒಬÊ ಸತÍĻ¯ಾÒľĵಂದ ಇಹ¬ೋಕದ ಕಷ¾ಗಳĹÐ ಒಂದು ಕಷ¾ವನುÇ Ī®ಾĸಸು�ಾÃ£ೋ, ಅ¬ಾÐಹು ಪ�ನರು�ಾÄನದ Ĩನದ ಕಷ¾ಗಳĹÐ ಒಂದು ಕಷ¾ವನುÇ ಅವĪಂದ Ī®ಾĸಸು�ಾÃ£ೆ 

ŗِ هُرɋَرَْةَ رƅ االله عنه قَالَ: قَالَ رسَُولُ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَلَيْهِ وسََلĒمَ:    –  )280( 
َ
ȫْيَا  ȭَنْ أ ēȅةً مِنْ كُرَبِ اɊَْؤْمِنٍ كُرɏُ ْنȭَ َس Ēفȫَ ْمَن»

 ēȅا Ɨِ ِْااللهُ عَلَيه َ ĒǭَȻ ٍǭِْمُع َȂَ َ ĒǭَȻ ْقِيَامَةِ، وَمَن
ْ
سَ االلهُ ȭَنهُْ كُرɊَْةً مِنْ كُرَبِ يوَْمِ ال Ēفȫَ  Ɨِ َُهُ االلهƳََسْلِمًا سɏُ َƳََخِرَةِ، وَمَنْ س

ْ
ȫْيَا وَالآ

ȫْيَ  ēȅيهِ اȯِ ُتَمِس
ْ
خِيهِ، وَمَنْ سَلَكَ طَرɋِقًا يلَ

َ
عَبدُْ Ɨِ عَوْنِ أ

ْ
عَبدِْ مَا Ǔَنَ ال

ْ
خِرَةِ، وَااللهُ Ɨِ عَوْنِ ال

ْ
    ا وَالآ

َ
Ƥِقًا إɋِبهِِ طَر ُ

َ
Ȅ ُلَ االله Ēمًا سَه

ْ
عِل

نĒَةِ، وَمَا اجْتَمَعَ قَوْمٌ Ȩَ Ɨِيتٍْ مِنْ Ȩُيُوتِ االلهِ Ȭَتلُْونَ كِتَابَ  
ْ
Ŀَةُ،  اŉْĒرɎتَهُْمُ اɄِكِينَةُ، وغََش ĒسɎنزََلتَْ عَلَيهِْمِ ا 

Ē
االلهِ وɋََتَدَارسَُونهَُ بɄَنَْهُمْ إِلا

عْ بِهِ Ⱥسََبهُُ»  ِǭُْȻ َْمɎ ُُمَلهȭَ ِِبه 
َ
أ ĒطȨَ ْيمَنْ عِندَْهُ، وَمَنȯِ ُةُ، وذََكَرَهُمُ االلهȲَِمَلاَئ

ْ
Ɏتهُْمُ ا Ēرواه مسلم[ - ] صحيح[ .وحََف[  

  

(280) – ಅಬೂ ಹುªೈರ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: ಅ¬ಾÐಹನ 

ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "©ಾರು ಒಬÊ 

ಸತÍĻ¯ಾÒľĵಂದ ಇಹ¬ೋಕದ ಕಷ¾ಗಳĹÐ ಒಂದು ಕಷ¾ವನುÇ Ī®ಾĸಸು�ಾÃ£ೋ, ಅ¬ಾÐಹು ಪ�ನರು�ಾÄನದ Ĩನದ 

ಕಷ¾ಗಳĹÐ ಒಂದು ಕಷ¾ವನುÇ ಅವĪಂದ Ī®ಾĸಸು�ಾÃ£ೆ. ©ಾರು ಕಷ¾ದĹÐರುವವĸ�ೆ ಸುಲಭ�ೊĺಸು�ಾÃ£ೋ, 

ಅ¬ಾÐಹು ಅವĪ�ೆ ಇಹ¬ೋಕದĹÐ ಮತುÃ ಪರ¬ೋಕದĹÐ ಸುಲಭ�ೊĺಸು�ಾÃ£ೆ. ©ಾರು ಒಬÊ ಮುľÐಮನ 

ನೂÍನ�ೆಗಳನುÇ ಮುě¹ಡು�ಾÃ£ೋ, ಅ¬ಾÐಹು ಅವನ ನೂÍನ�ೆಗಳನುÇ ಇಹ¬ೋಕದĹÐ ಮತುÃ ಪರ¬ೋಕದĹÐ 

ಮುě¹ಡು�ಾÃ£ೆ. ¡ಾಸನು ತನÇ ಸ²ೋದರĪ�ೆ ಸ²ಾಯ ¨ಾಡುĦÃರುವ ತನಕ ಅ¬ಾÐಹನು ¡ಾಸĪ�ೆ ಸ²ಾಯ 

¨ಾಡು�ಾÃ£ೆ. ©ಾರು ĐಾನವನುÇ ಹುಡುಕು�ಾÃ ಒಂದು ¡ಾĸಯನುÇ ತುĺಯು�ಾÃ£ೋ, ಅ¬ಾÐಹು ಅವĪ�ೆ ಸÒಗ��ೆ´ 

¡ಾĸಯನುÇ ಸುಲಭ�ೊĺಸು�ಾÃ£ೆ. ಒಂದು ಗುಂಪ� ಜನರು ಅ¬ಾÐಹನ ಮ£ೆಗಳ (ಮľೕĨಗಳ) ¤ೈĔ ಒಂದರĹÐ 

ಅ¬ಾÐಹನ ಗÎಂಥವನುÇ ಪĢಸಲು, ಮತುÃ ಅದನುÇ ತಮÌ ನಡು®ೆ ಅಧÍಯನ ¨ಾಡಲು ಒಟು¾ಗೂಡು�ಾÃªೆ ಎಂ¡ಾದªೆ, 

ಅವರ ĳೕ¬ೆ ¯ಾಂĦ ಇĺಯುತÃ¡ೆ, ಕರು�ೆಯು ಅವರನುÇ ಆವĸಸುತÃ¡ೆ, ¡ೇವದೂತರುಗಳ� ಅವರನುÇ 

ಸುತುÃವĸಯು�ಾÃªೆ ಮತುÃ ಅ¬ಾÐಹು ತನÇ ಹĦÃರĻರುವವĸ�ೆ ಅವರ ಬ�ೆ¶ Ħĺಸು�ಾÃ£ೆ. ©ಾರ ಕಮ�ಗಳ� ಅವನನುÇ 

Ī¢ಾನ�ೊĺಸುತÃ®ೆŴೕ, ಅವನ ವಂಶವ� ಅವನನುÇ ಮುಂದ�ೆ´ ಒಯುÍವ�ĨಲÐ." [صحيح] - [رواه مسلم] 
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Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ Ļವĸಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, ಒಬÊ 

ಮುľÐಂ ಅ¬ಾÐಹĪಂದ ಪ�ೆಯುವ ಪÎĦಫಲವ� ಇತರ ಮುľÐಮĸ�ಾĖ ಅವನು Īವ�Ŀಸುವ �ೆಲಸಗಳ ಅ¡ೇ 

ಸÒರೂಪ¡ಾÅĖರುತÃ¡ೆ. ©ಾರು ಇಹ¬ೋಕದ ಕಷ¾ಗಳĹÐ ಒಂದು ಕಷ¾ವನುÇ ಮತುÃ �ೊಂದªೆಯನುÇ ಒಬÊ 

ಸತÍĻ¯ಾÒľĵಂದ Ī®ಾĸಸು�ಾÃ£ೋ, �ೊಲĖಸು�ಾÃ£ೋ, �ೆ�ೆದು²ಾಕು�ಾÃ£ೋ ಅಥ®ಾ ಇಲÐದಂ�ೆ 

¨ಾಡು�ಾÃ£ೋ, ಅ¬ಾÐಹು ಪ�ನರು�ಾÄನದ Ĩನದ ಕಷ¾ಗಳĹÐ ಒಂದನುÇ ಅವĪಂದ Ī®ಾĸಸುವ ಮೂಲಕ ಅವĪ�ೆ 

ಪÎĦಫಲವನುÇ Īೕಡು�ಾÃ£ೆ. ©ಾರು ಕಷ¾ದĹÐರುವವĸ�ೆ ಸುಲಭ�ೊĺಸು�ಾÃ£ೋ ಮತುÃ ĔÐಷ¾�ೆಯನುÇ �ೊ�ೆದು ²ಾĔ 

ಸರಳ�ೊĺಸು�ಾÃ£ೋ, ಅ¬ಾÐಹು ಇಹ¬ೋಕ ಮತುÃ ಪರ¬ೋಕದĹÐ ಅವĪ�ೆ ಸುಲಭ�ೊĺಸು�ಾÃ£ೆ. ©ಾರು ಒಬÊ 

ಮುಸ¬ಾÌನĪಂದ ಸಂಭĻಸುವ ಮತುÃ ಇತರ ©ಾರೂ Ħĺಯ¦ಾರ¡ೆಂದು ಅವನು ಬಯಸುವ ಪÎ¨ಾದಗಳನುÇ ಮತುÃ 

¡ೋಷಗಳನುÇ ಮುě¹ಡು�ಾÃ£ೋ, ಅ¬ಾÐಹು ಇಹ¬ೋಕ ಮತುÃ ಪರ¬ೋಕದĹÐ ಅವನ ತಪ�ÈಗಳನುÇ ಮುě¹ಡು�ಾÃ£ೆ. 

¡ಾಸನು ¢ಾĲ�ಕ ಮತುÃ ¬ೌĔಕ ಒĺತುಗಳĹÐ ತನÇ ಸ²ೋದರĪ�ೆ ಸ²ಾಯ ¨ಾಡುĦÃರುವವªೆಗೂ ಅ¬ಾÐಹು ಆ 

¡ಾಸĪ�ೆ ಸ²ಾಯ ¨ಾಡುĦÃರು�ಾÃ£ೆ. ಸ²ಾಯವ� ¤ಾÎಥ�£ೆ, ¡ೈĿಕ £ೆರವ�, ಆħ�ಕ £ೆರವ� ಇ�ಾÍĨಗಳ 

ಮೂಲಕವ� ಆĖರಬಹುದು. ©ಾರು ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂīÎೕĦಯನುÇ ಉ¡ೆÅೕಶ®ಾĖಟು¾ ¢ಾĲ�ಕ ĐಾನವನುÇ ಪ�ೆಯಲು 

ಒಂದು ¡ಾĸಯĹÐ ನ�ೆಯು�ಾÃªೋ, ಅ¬ಾÐಹು ಅವĸ�ೆ ಸÒಗ�Ĕ´ರುವ ¡ಾĸಯನುÇ ಸುಗಮ�ೊĺಸು�ಾÃ£ೆ. ಒಂದು 

ಗುಂಪ� ಜನರು ಅ¬ಾÐಹನ ಮ£ೆಗಳ (ಮľೕĨಗಳ) ¤ೈĔ ಒಂದರĹÐ, ಅ¬ಾÐಹನ ಗÎಂಥವನುÇ ಪĢಸಲು ಮತುÃ ಅದನುÇ 

ತಮÌ ನಡು®ೆ ಅಧÍಯನ ¨ಾಡಲು ಒಟು¾ಗೂಡು�ಾÃªೆ ಎಂ¡ಾದªೆ, ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಮನಃ¯ಾಂĦ ಮತುÃ �ಾಂıೕಯ�ವ� 

ಇĺಯುತÃ¡ೆ, ಅ¬ಾÐಹನ ಕರು�ೆಯು ಅವರನುÇ ಆವĸľ ®ಾÍīಸುತÃ¡ೆ, ¡ೇವದೂತರುಗಳ� ಅವರನುÇ 

ಸುತುÃವĸಯು�ಾÃªೆ ಮತುÃ ಅ¬ಾÐಹು ತನÇ ಆಪÃ ¡ೇವದೂತರುಗಳ ಸಮುÌಖದĹÐ ಅವರನುÇ ²ೊಗಳ��ಾÃ£ೆ. ಅ¬ಾÐಹು 

ಅತುÍನÇತ ಸ§ೆಯĹÐ ತನÇ ¡ಾಸನ ಬ�ೆ¶ ಉ¬ೆÐೕĕಸುವ�ದು ಬಹಳ ¡ೊಡÀ �ೌರವದ Ļಷಯ®ಾĖ¡ೆ. ©ಾರ 
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ಸತ´ಮ�ಗಳ� ಕģĳ©ಾĖರುತÃ¡ೋ ಅವರನುÇ ಸತ´Ĳ�ಗಳ ±ಾÄನ�ೆ´ ±ೇĸಸ¬ಾಗುವ�ĨಲÐ. ಆದÅĸಂದ, ತಮÌ 

ವಂಶದ ¯ೆÎೕಷ¿�ೆ ಮತುÃ ತಮÌ ಪ�ವ�ಜರ ಅಹ��ೆಯನುÇ ನಂİ ಸತ´ಮ�ಗಳನುÇ Īಲ�ŀಸ¦ೇģ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಇřÇ ದĔೕಕುş-ಈŔ ²ೇĺದರು: "ಇ¡ೊಂದು ಸವ�¯ೆÎೕಷ¿ ಹĨೕŤ ಆĖದುÅ, ಇದು ĻĻಧ ĸೕĦಯ Đಾನಗಳ�, 

ತತÒಗಳ� ಮತುÃ ļ°ಾ¾�ಾರಗಳನುÇ ಒಳ�ೊಂģ¡ೆ. ಇದರĹÐ ಮುľÐಮರ ಅಗತÍಗಳನುÇ ಪ�ªೈಸುವ ಮತುÃ 

±ಾಧÍ®ಾಗುವ ĸೕĦಯĹÐ ಅವĸ�ೆ ಉಪ�ಾರ ¨ಾಡುವ ¯ೆÎೕಷ¿�ೆಯನುÇ ಎĦÃ �ೋĸಸ¬ಾĖ¡ೆ. ಅದು Đಾನ, 

ಸಂಪತುÃ, ಸ²ಾಯ, ಉಪಯುಕÃ ಸಲ²ೆಗಳನುÇ Īೕಡುವ�ದು, ಉಪ¡ೇಶ ¨ಾಡುವ�ದು ಅಥ®ಾ ಇತರ 

Ļ¢ಾನಗಳ ಮೂಲಕ ಆĖರಬಹುದು."   

2. ಕಷ¾ದĹÐರುವವĸ�ೆ ಸುಲಭ�ೊĺಸುವ�ದನುÇ ŪÎೕ�ಾÕĿಸ¬ಾĖ¡ೆ.   

3. ಒಬÊ ಮುľÐಮĪ�ೆ ಸ²ಾಯ ¨ಾಡಲು ŪÎೕ�ಾÕĿಸ¬ಾĖ¡ೆ. ಅವನು ತನÇ ಸ²ೋದರĪ�ೆ ಸ²ಾಯ 

¨ಾģದÅ�ೆ´ ಅನುಗುಣ®ಾĖ ಅ¬ಾÐಹು ಅವĪ�ೆ ಸ²ಾಯ ¨ಾಡು�ಾÃ£ೆ.   

4. ಮುľÐಮನ ತಪ�ÈಗಳನುÇ ಮುě¹ಡುವ�ದರĹÐ ಅವನ ನೂÍನ�ೆಗಳನುÇ (ಅಥ®ಾ �ಾಸĖ ĻಷಯಗಳನುÇ) ತĪ�ೆ 

¨ಾಡĨರುವ�ದು ಒಳಪಡುತÃ¡ೆ. ಪ�Ļ�ಕರĹÐ ಒಬÊರು Ŀೕ�ೆ ²ೇĺ¡ಾÅªೆಂದು ವರĨ©ಾĖ¡ೆ: "£ಾನು 

©ಾವ�¡ೇ ನೂÍನ�ೆಗĺಲÐದ ಜನರನುÇ §ೇġ©ಾ¡ೆ. ಆದªೆ, ಅವರು ಇತರರ ನೂÍನ�ೆಗಳ ಬ�ೆ¶ 

¨ಾತ£ಾģದರು. ಇದರ ಪĸ�ಾಮ®ಾĖ, ಆ ಜನರು ಇವರ ನೂÍನ�ೆಗಳನುÇ ²ೇĺ�ೊಳÑಲು ¤ಾÎರಂıľದರು. 

£ಾನು ನೂÍನ�ೆಗಳನುÇ ²ೊಂĨದÅ ಜನರನುÇ §ೇġ©ಾ¡ೆ. ಆದªೆ, ಅವರು ಇತರರ ನೂÍನ�ೆಗಳನುÇ 

²ೇಳ�ĦÃರĹಲÐ. ಆದÅĸಂದ, ಅವರ ನೂÍನ�ೆಗಳ� ©ಾĸಗೂ Ħĺಯದಂ�ೆ ಮªೆತುİಡ¬ಾĵತು."   

5. ಇತರರ ತಪ�ÈಗಳನುÇ ಮುě¹ಡ¦ೇಕು ಎಂದªೆ, �ೆಡುಕನುÇ ತ�ೆಯ¦ಾರದು ಮತುÃ ಅದನುÇ ಬದ¬ಾĵಸ¦ಾರದು 

ಎಂದಲÐ. ಬದ¬ಾĖ, ಅದನುÇ ಬದ¬ಾĵಸ¦ೇಕು ಮತುÃ ಅ¡ೇ ಸಮಯದĹÐ ಅದನುÇ ಮುě¹ಡ¦ೇಕು. ಇದು 

ದುಷ´ಮ� ಅಥ®ಾ ಅĦªೇಕದĹÐ ಕು�ಾÍĦ ಪ�ೆಯದವĸ�ೆ ಅನÒĵಸುತÃ¡ೆ. ಆದªೆ, ಅಂತಹ ಕು�ಾÍĦಯನುÇ 
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ಪ�ೆದವರ ಬ�ೆ¶ ²ೇಳ�ವ�¡ಾದªೆ, ಅವರ ತಪ�ÈಗಳನುÇ ಮªೆ¨ಾಚುವ�ದು ಸೂಕÃವಲÐ; ಬದĹ�ೆ, ಅವನ 

ĻಷಯವನುÇ ಅĩ�ಾರದĹÐರುವವĸ�ೆ ತಲುīಸ¦ೇಕು - ಇದು ²ೆě¹ನ ²ಾĪ�ೆ �ಾರಣ®ಾಗುವ�ĨಲÐ ಎಂ¡ಾದªೆ 

¨ಾತÎ. ಏ�ೆಂದªೆ, ಅವನ ತಪ�ÈಗಳನುÇ ಮªೆ¨ಾģದªೆ ಅದು ಅವನನುÇ ದುಷ´ಮ�ಗಳĹÐ ಮುಂದುವĸಯಲು 

ŪÎೕ�ಾÕĿಸುತÃ¡ೆ ಮತುÃ ಇತರĸ�ೆ ²ಾĪ ¨ಾಡಲು ಅವĪ�ೆ ¢ೈಯ� ĪೕಡುತÃ¡ೆ. ಅ¡ೇ ĸೕĦ, ಅದು ಇತರ 

ದುಷ¾ĸಗೂ ಮತುÃ ūಂಡĸಗೂ (ಅಪªಾಧ ¨ಾಡಲು) ¢ೈಯ� ĪೕಡುತÃ¡ೆ.   

6. ĐಾನವನುÇ ಪ�ೆಯಲು, ಕುŝ ಆನನುÇ ಪĢಸಲು ಮತುÃ ಅಧÍಯನ ¨ಾಡಲು ŪÎೕ�ಾÕĿಸ¬ಾĖ¡ೆ.   

7. ನವĻ ²ೇĺದರು: "ಮľೕĨಯĹÐ ಕುŝ ಆŖ ಪĢಸಲು ಒಟು¾ಗೂಡುವ�ದರ ¯ೆÎೕಷ¿�ೆ�ೆ ಈ ಹĨೕŤ 

ಪ�ªಾ®ೆ©ಾĖ¡ೆ... ಮದÎಸಗಳ�, �ಾ©ಾ��ಾರಗಳ� ಅಥ®ಾ ಅಂತಹು¡ೇ ಸ§ೆಗಳ� ಸಹ ಅ¬ಾÐಹು ಇěºľದªೆ 

ಇ¡ೇ ¯ೆÎೕಷ¿�ೆಯನುÇ ²ೊಂĨ®ೆ."   

8. ಅ¬ಾÐಹು ಪÎĦಫಲವನುÇ ಇġ¾ರುವ�ದು ವಂಶಗಳ ಆ¢ಾರದಲÐಲÐ, ಬದ¬ಾĖ ಕಮ�ಗಳ ಆ¢ಾರದ¬ಾÐĖ¡ೆ.  

 )4801( 

 

 
ಪ�ನರು�ಾÄನ Ĩನದಂದು ¡ಾಸ£ೊಂĨ�ೆ, ಅವನ ಆಯುಷÍದ ಬ� ¶ೆ—ಅವನು ಅದನುÇ ²ೇ�ೆ ವÍĵľದ£ೆಂದು, ಅವನ Đಾನದ ಬ� ¶ೆ—ಅವನು ಅದರ ಪÎ�ಾರ ಏನು �ಾಯ�®ೆಸĖದ£ೆಂದು, ಅವನ ಸಂಪĦÃನ ಬ� ¶ೆ—ಅವನು ಅದನುÇ ಎĹÐಂದ ಸಂ¤ಾĨľದನು ಮತುÃ ©ಾವ�ದ�ೆ´ ಖಚು� ¨ಾģದ£ೆಂದು, ಮತುÃ ಅವನ ¡ೇಹದ ಬ� ¶ೆ—ಅವನು ಅದನುÇ ©ಾವ�ದ�ಾ´Ė ĻĪŴೕĖľದ£ೆಂದು �ೇಳ�ವ ತನಕ ಅವನ 

ಎರಡು ¤ಾದಗಳ� ಅಲು�ಾಡುವ�ĨಲÐ 

ُ عَليَْهِ وسََلĒمَ:    –  )281(  Ēȥا ĒƦَاالله عنه قَالَ: قَالَ رسَُولُ االلهِ ص ƅر ĕƫَِسْل
َ
ŗِ برَْزَةَ الأ

َ
 تزَُولُ قَدَمَا ȭَبدٍْ يوَْمَ القِيَامَةِ حȭَ  ĒŠَنْ أ

َ
«لا

ȫْفَقَ 
َ
Ɂسََبهَُ وȯَِيمَ أ

ْ
Ȭْنَ اك

َ
مِهِ ȯِيمَ ȯَعَلَ، وȭََنْ مَاȄِِ مِنْ أ

ْ
ȯْنَاهُ، وȭََنْ عِل

َ
لَ ȭَنْ ȭُمُرِهِ ȯِيمَا أ

َ
بلاَْهُ» Ȼسُْأ

َ
رواه [  -]  صحيح[ .هُ، وȭََنْ جِسْمِهِ ȯِيمَ أ

  ]الترمذي

  

(281) – ಅಬೂ ಬಝ� ಅಸÐĲ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: ಅ¬ಾÐಹನ 

ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "ಪ�ನರು�ಾÄನ Ĩನದಂದು 

¡ಾಸ£ೊಂĨ�ೆ, ಅವನ ಆಯುಷÍದ ಬ�ೆ¶—ಅವನು ಅದನುÇ ²ೇ�ೆ ವÍĵľದ£ೆಂದು, ಅವನ Đಾನದ ಬ�ೆ¶—ಅವನು 

ಅದರ ಪÎ�ಾರ ಏನು �ಾಯ�®ೆಸĖದ£ೆಂದು, ಅವನ ಸಂಪĦÃನ ಬ�ೆ¶—ಅವನು ಅದನುÇ ಎĹÐಂದ ಸಂ¤ಾĨľದನು ಮತುÃ 
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©ಾವ�ದ�ೆ´ ಖಚು� ¨ಾģದ£ೆಂದು, ಮತುÃ ಅವನ ¡ೇಹದ ಬ�ೆ¶—ಅವನು ಅದನುÇ ©ಾವ�ದ�ಾ´Ė 

ĻĪŴೕĖľದ£ೆಂದು �ೇಳ�ವ ತನಕ ಅವನ ಎರಡು ¤ಾದಗಳ� ಅಲು�ಾಡುವ�ĨಲÐ." [صحيح] - [رواه الترمذي] 

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ̄ ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ Ħĺಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, ಪ�ನರು�ಾÄನ 

Ĩನದಂದು ಈ �ೆಳĖನ Ļಷಯಗಳ ಬ�ೆ¶ ಪÎļÇಸ¬ಾಗುವ ತನಕ ಜನರĹÐ ©ಾರೂ Ļ�ಾರ�ೆಯ ಸÄಳĨಂದ ಸÒಗ��ೆ´ 

ಅಥ®ಾ ನರಕ�ೆ´ ²ೋಗುವ�ĨಲÐ: 

ūದಲ£ೆಯ¡ಾĖ, ಅವನ ĝೕವನದ ಬ�ೆ¶—ಅವನು ಅದನುÇ ©ಾವ�ದ�ಾ´Ė ಕರĖľದನು ಮತುÃ 

ĻĪŴೕĖľದನು? 

ಎರಡ£ೆಯ¡ಾĖ, ಅವನ Đಾನದ ಬ�ೆ¶—ಅವನು ಅದನುÇ ಸಂ¤ಾĨľದುÅ ಅ¬ಾÐಹĪ�ಾĖŴೕ? ಅವನು ಅದರ 

ಪÎ�ಾರ ಕಮ�®ೆಸĖ¡ಾÅ£ೋ? ಮತುÃ ಅವನು ಅದನುÇ ಅದರ ಹಕು´¡ಾರĸ�ೆ ಕĹľ�ೊġ¾¡ಾÅ£ೋ? 

ಮೂರ£ೆಯ¡ಾĖ, ಅವನ ಸಂಪĦÃನ ಬ�ೆ¶—ಅವನು ಅದನುÇ ಎĹÐಂದ ಸಂ¤ಾĨľದನು? ಧಮ�ಸಮÌತ 

ಮೂಲĨಂದ¬ೋ ಅಥ®ಾ ಧಮ�ĪĽದÆ ಮೂಲĨಂದ¬ೋ? ಅವನು ಅದನುÇ ©ಾವ�ದ�ಾ´Ė ಖಚು� ¨ಾģದನು? 

ಅ¬ಾÐಹĪ�ೆ ಇಷ¾®ಾಗುವ ¨ಾಗ�ದ¬ೊÐೕ? ಅಥ®ಾ ಅ¬ಾÐಹĪ�ೆ �ೋಪ ಬರುವ ¨ಾಗ�ದ¬ೊÐೕ? 

£ಾಲ´£ೆಯ¡ಾĖ, ಅವನ ¡ೇಹ, ಶĔÃ, ಆªೋಗÍ ಮತುÃ ©ೌವನದ ಬ�ೆ¶—ಅವನು ಅದನುÇ ©ಾವ�ದ�ಾ´Ė 

ಕರĖľದನು ಮತುÃ ĻĪŴೕĖľದನು? 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಅ¬ಾÐಹĪ�ೆ ಇಷ¾®ಾಗುವ ĸೕĦಯĹÐ ĝೕವನವನುÇ ಸದುಪŴೕಗಪģಸ¦ೇ�ೆಂದು ¤ೆÎೕªೇīಸ¬ಾĖ¡ೆ.   

2. ಅ¬ಾÐಹು ¡ಾಸĸ�ೆ ಅಸಂಖÍ ಅನುಗÎಹಗಳನುÇ ದಯ¤ಾĹľ¡ಾÅ£ೆ. ಅವನು ¡ಾಸĪ�ೆ Īೕģದ ಅನುಗÎಹಗಳ 

ಬ�ೆ¶ ಪÎļÇಸĹ¡ಾÅ£ೆ. ಆದÅĸಂದ ಅ¬ಾÐಹನ ಅನುಗÎಹವನುÇ ಅವĪ�ೆ ಇಷ¾®ಾಗುವ ĸೕĦಯĹÐ 

ĻĪŴೕĖಸುವ�ದು ಕ�ಾÀಯ®ಾĖ¡ೆ.  

 )4950( 
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Ļಧ®ೆ ಮತುÃ ಬಡವĸ�ಾĖ ಪĸಶÎಮಪಡುವವರು ಅ¬ಾÐಹನ ̈ ಾಗ�ದĹÐ ಯುದÆ ̈ ಾಡುವವĸ�ೆ, ಅಥ®ಾ ªಾĦÎĵģೕ ನ¨ಾŋ ¨ಾಡುವವರು ಮತುÃ ಹಗĹģೕ ಉಪ®ಾಸ ಆಚĸಸುವವĸ�ೆ ಸಮ®ಾĖ¡ಾÅª  ೆ

ŗِ هُرɋَرَْةَ قَالَ: قَالَ اēŦِĒǽ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ:    –  )282( 
َ
وِ  ȭَنْ أ

َ
، أ ِ Ēȥيلِ اɀَِس Ɨِ ِمُجَاهِد

ْ
ɎǓَ ،ǐِِمِسْكɎلةَِ وَاɏَْر

َ
اȂَ Ɛَِ الأ ĒسɎا»

ائمِِ اĒǽهَارَ»  ĒصɎيلَْ اĒلɎمتفق عليه[ -] صحيح[  .القَائمِِ ا[  

  

(282) – ಅಬೂ ಹುªೈರ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: ಪÎ®ಾĨಯವರು 

(ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "Ļಧ®ೆ ಮತುÃ ಬಡವĸ�ಾĖ ಪĸಶÎಮಪಡುವವರು 

ಅ¬ಾÐಹನ ¨ಾಗ�ದĹÐ ಯುದÆ ¨ಾಡುವವĸ�ೆ, ಅಥ®ಾ ªಾĦÎĵģೕ ನ¨ಾŋ ¨ಾಡುವವರು ಮತುÃ ಹಗĹģೕ 

ಉಪ®ಾಸ ಆಚĸಸುವವĸ�ೆ ಸಮ®ಾĖ¡ಾÅªೆ." [صحيح] - [متفق عليه] 

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ Ħĺಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, ಗಂಡನನುÇ 

ಕಳ�ೊಂಡು £ೋģ�ೊಳÑಲು ©ಾರೂ ಇಲÐದ Ļಧ®ೆಯ ಮತುÃ Īಗ�Ħಕರ Ŵೕಗďೇಮ £ೋಡುವವರು ಮತುÃ 

ಅ¬ಾÐಹĪಂದ ಪÎĦಫಲವನುÇ ಅ¤ೇŀľ ಅವĸ�ೆ ಖಚು� ¨ಾಡುವವರು ಅ¬ಾÐಹನ ¨ಾಗ�ದĹÐ ಯುದÆ ¨ಾಡುವ 

ಧಮ�Ŵೕಧರು ಪ�ೆಯುವ ಪÎĦಫಲವನುÇ ಅಥ®ಾ ದĥĻಲÐ¡ೆ ªಾĦÎ ತಹಜು»Ŕ ನ¨ಾŋ ¨ಾಡುವವರು ಮತುÃ 

Īರಂತರ ಉಪ®ಾಸ ಆಚĸಸುವವರು ಪ�ೆಯುವ ಪÎĦಫಲವನುÇ ಪ�ೆಯು�ಾÃªೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಪರಸÈರ ಸಹಕĸಸುವ�ದು, ವĿľ�ೊಳ�Ñವ�ದು ಮತುÃ ದುಬ�ಲರ ಅಗತÍಗಳನುÇ £ೆರ®ೇĸಸುವ�ದನುÇ 

ŪÎೕ�ಾÕĿಸ¬ಾĖ¡ೆ.   

2. ಆªಾಧ£ೆಯು ಎ¬ಾÐ ಸತ´ಮ�ಗಳನೂÇ ಒಳ�ೊಳ�ÑತÃ¡ೆ. Ļಧ®ೆ ಮತುÃ ಬಡವĸ�ಾĖ ಪĸಶÎಮಪಡುವ�ದು 

ಆªಾಧ£ೆಯĹÐ ಒಳಪಡುತÃ¡ೆ.   
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3. ಇřÇ ಹು¦ೈರ ²ೇಳ��ಾÃªೆ: "ಇದರ ಅಥ�®ೇ£ೆಂದªೆ, ಅ¬ಾÐಹು ಅವĸ�ೆ ಒಂ¡ೇ ಸಲ�ೆ´ ಉಪ®ಾಸ 

ಆಚĸಸುವವರ, ನ¨ಾŋ ¨ಾಡುವವರ ಮತುÃ ಯುದÆ ¨ಾಡುವವರ ಪÎĦಫಲವನುÇ Īೕಡು�ಾÃ£ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ, 

ಅವರು ತಮÌ ಶĔÃ ಮತುÃ ಸಂಪĦÃ�ೆ ಅನು±ಾರ®ಾĖ ಖಚು� ¨ಾಡು�ಾÃ, Ļಧ®ೆ�ೆ ಅವಳ ಗಂಡನ ±ಾÄನದĹÐ 

Īಂತು ±ೇ®ೆ ¨ಾಡು�ಾÃªೆ ಮತುÃ ಸÒಯಂ ತಮÌ ಅಗತÍಗಳನುÇ £ೆರ®ೇĸಸಲು ±ಾಧÍ®ಾಗದ Īಗ�Ħಕĸ�ೆ 

ಅವರ ಅಗತÍಗಳನುÇ ಪ�ªೈľ�ೊಡು�ಾÃªೆ. ಆದÅĸಂದ ಅವĸಂದ ಉಂ�ಾಗುವ ಪÎŴೕಜನವ� ಉಪ®ಾಸ, 

ನ¨ಾŋ ಮತುÃ ಯುದÆ�ೆ´ ಸಮ®ಾĖರುತÃ¡ೆ.  

 )3135( 

 

 
“ಅ¬ಾÐಹನĹÐ ಮತುÃ ಅಂತÍĨನದĹÐ Ļ¯ಾÒಸĻಡುವವನು ಒ­ Ñೆಯ ¨ಾತ£ೆÇೕ ಆಡĹ ಅಥ®ಾ ¨ೌನ®ಾĖರĹ 

ا  عن أŗ هرɋرة رƅ االله عنه عن رسول االله صƦ االله عليه وسلم قال:    –  )283(  ًƷَْيقَُلْ خ
ْ
خِرِ فَل

ْ
َوْمِ الآ ْǾنَ يؤُْمِنُ بِااللهِ وَاǓَ ْمَن»

 َ
ْ

Ǿنَ يؤُْمِنُ باِاللهِ وَاǓَ ْيكُْرِمْ جَارهَُ، وَمَن
ْ
خِرِ فَل

ْ
َوْمِ الآ ْǾنَ يؤُْمِنُ بِااللهِ وَاǓَ َْصْمُتْ، وَمَنǾِ ْو

َ
يكُْرِمْ ضَيفَْهُ» أ

ْ
خِرِ فَل

ْ
متفق [  -]  صحيح[ .وْمِ الآ

  ]عليه

  

(283) – ಅಬೂ ಹುªೈರ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ 

ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: “ಅ¬ಾÐಹನĹÐ ಮತುÃ ಅಂತÍĨನದĹÐ Ļ¯ಾÒಸĻಡುವವನು 

ಒ­ Ñೆಯ ¨ಾತ£ೆÇೕ ಆಡĹ ಅಥ®ಾ ¨ೌನ®ಾĖರĹ. ಅ¬ಾÐಹನĹÐ ಮತುÃ ಅಂತÍĨನದĹÐ Ļ¯ಾÒಸĻಡುವವನು ತನÇ 

£ೆªೆಮ£ೆಯವನನುÇ �ೌರĻಸĹ. ಅ¬ಾÐಹನĹÐ ಮತುÃ ಅಂತÍĨನದĹÐ Ļ¯ಾÒಸĻಡುವವನು ತನÇ ಅĦħಗಳನುÇ 

�ೌರĻಸĹ.” [صحيح] - [متفق عليه] 

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ Ļವĸಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, 

ಅ¬ಾÐಹನĹÐ ಮತುÃ �ಾನು ಅ¬ಾÐಹನ ಬĺ�ೆ ĿಂĨರುಗುವ ಮತುÃ ತನÇ ಕಮ�ಗĺ�ೆ ಪÎĦಫಲವನುÇ ಪ�ೆಯುವ 

ಅಂತÍĨನದĹÐ Ļ¯ಾÒಸĻಡುವವĪ�ೆ ಅವನ Ļ¯ಾÒಸವ� ಈ �ೆಳĖನ ಕಮ�ಗಳನುÇ ¨ಾಡುವಂ�ೆ ಒ�ಾÃĵಸುತÃ¡ೆ: 
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ūದಲ£ೆಯದು: ಒ­ Ñೆಯ ¨ಾತುಗಳನುÇ ಆಡುವ�ದು. ಉ¡ಾ: ಸುř ²ಾನ¬ಾÐť, ¬ಾಇ¬ಾಹ ಇಲÐ¬ಾÐť 

ಮುಂ�ಾದ ĨŃÎ ಗಳನುÇ ²ೇಳ�ವ�ದು, ಒĺತನುÇ ಆ¡ೇļಸುವ�ದು, �ೆಡುಕನುÇ Ļªೋĩಸುವ�ದು, ಜನರĹÐ ಸು¢ಾರ�ೆ 

¨ಾಡುವ�ದು ಇ�ಾÍĨ. ©ಾĸ�ೆ ಇವ�ಗಳನುÇ ¨ಾಡಲು ±ಾಧÍ®ಾಗುವ�ĨಲÐŬೕ ಅವರು ¨ೌನ®ಾĖದುÅ ಇತರĸ�ೆ 

�ೊಂದªೆ �ೊಡ¡ೆ ತಮÌ £ಾĹ�ೆಯನುÇ ಹ�ೋġಯĹÐಟು¾�ೊಳÑ¦ೇಕು. 

ಎರಡ£ೆಯದು: £ೆªೆ²ೊªೆಯವರನುÇ �ೌರĻಸುವ�ದು. ಅಂದªೆ ಅವĸ�ೆ ಸ²ಾಯ ¨ಾಡುವ�ದು ಮತುÃ 

�ೊಂದªೆ �ೊಡĨರುವ�ದು. 

ಮೂರ£ೆಯದು: ತಮÌನುÇ §ೇġ ¨ಾಡಲು ಆಗĲಸುವ ಅĦħಗಳನುÇ �ೌರĻಸುವ�ದು. ಅಂದªೆ ಅವªೊಡ£ೆ 

ಉತÃಮ ¨ಾತುಗಳ£ಾÇಡುವ�ದು, ಆ²ಾರ Īೕಡುವ�ದು ಇ�ಾÍĨ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಅ¬ಾÐಹನĹÐ ಮತುÃ ಅಂತÍĨನದĹÐ Ļ¯ಾÒಸĻಡುವ�ಡು ಎ¬ಾÐ ಒĺತುಗಳ ಮೂಲ®ಾĖ¡ೆ ಮತುÃ ಅದು 

ಒĺತುಗಳನುÇ ¨ಾಡಲು ಉ�ೆÃೕಜನ ĪೕಡುತÃ¡ೆಂದು ಈ ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ.   

2. £ಾĹ�ೆಯ ĻಪತುÃಗಳ ಬ�ೆ¶ ಈ ಹĨೕľನĹÐ ಎಚ¹ĸಸ¬ಾĖ¡ೆ.   

3. ಇ±ಾÐಂ ಧಮ�ವ� ಅ£ೊÍೕನÍ�ೆ ಮತುÃ ಉ¡ಾರ�ೆಯ ಧಮ�®ಾĖ¡ೆĶಂದು ಈ ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ.   

4. ಈ ಲčಣಗಳ� ಸತÍĻ¯ಾÒಸದ ¯ಾ�ೆಗಳ� ಮತುÃ ಪÎಶಂಸĪೕಯ ļ°ಾ¾�ಾರಗಳĹÐ ±ೇĸ¡ಾÅĖ®ೆ.   

5. ²ೆಚು¹ ¨ಾತ£ಾಡುವ�ದು ಅಸಹÍಪಡ¬ಾದ (ಮಕೂÎť) ಅಥ®ಾ Ī°ೇĩಸ¬ಾದ (ಹªಾś) ಕೃತÍಗಳನುÇ 

¨ಾಡಲು �ಾರಣ®ಾಗಬಹುದು. ಸತ´ಮ�ಗಳಲÐದ ಇತರ ĻಷಯಗಳĹÐ ¨ೌನ®ಾĖರುವ�¡ೇ 

ಸುರč�ೆ©ಾĖ¡ೆ.  

 )5437( 
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ಒĺĦನ �ಾಯ�ಗಳĹÐ ©ಾವ�ದನೂÇ Ĕೕ­ಾĖ �ಾಣ¦ೇಡ. ಅದು ĪನÇ ಸ²ೋದರನನುÇ ಮಂದ²ಾಸದ ಮುಖĨಂದ §ೇġ©ಾಗುವ�¡ಾĖದÅರೂ ಸಹ.” 

خَاكَ  عن أŗ ذر رƅ االله عنه قال: قال ƥ اŦǽ صƦ االله عليه وسلم:   – )284( 
َ
Ɯَ أ

ْ
نْ تلَ

َ
مَعْرُوفِ شɄَئْاً، وɎَوَْ أ

ْ Ɏمِنَ ا Ēقِْرَن
َ

ı 
َ

«لا

قٍ» 
ْ
  ]رواه مسلم[ -] صحيح[ .بِوجَْهٍ طَل

  

(284) – ಅಬೂ ದŝ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ: ಅವರು ²ೇĺದರು: ಪÎ®ಾĨಯವರು 

(ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ನ£ೊÇಂĨ�ೆ ²ೇĺದರು: "ಒĺĦನ �ಾಯ�ಗಳĹÐ ©ಾವ�ದನೂÇ 

Ĕೕ­ಾĖ �ಾಣ¦ೇಡ. ಅದು ĪನÇ ಸ²ೋದರನನುÇ ಮಂದ²ಾಸದ ಮುಖĨಂದ §ೇġ©ಾಗುವ�¡ಾĖದÅರೂ ಸಹ.”  [صحيح] 

 [رواه مسلم] -

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ ಒĺĦನ �ಾಯ�ಗಳನುÇ ¨ಾಡಲು 

ŪÎೕ�ಾÕĿľ¡ಾÅªೆ ಮತುÃ ಅದರĹÐ ©ಾವ�ದನೂÇ Ĕೕ­ಾĖ �ಾಣ¦ಾರದು; ಅ¡ೊಂದು ěಕ´ ಸಂಗĦ©ಾĖದÅರೂ ಸಹ 

ಎಂದು ²ೇĺ¡ಾÅªೆ. §ೇġ©ಾಗು®ಾಗ ಮುಖದĹÐ ಮುಗುಳÇ�ೆ İೕರುವ�ದು ಒಂದು ěಕ´ ಒĺĦನ �ಾಯ�®ಾĖ¡ೆ. 

ಮುಸ¬ಾÌನರು ಇದರĹÐ ಉ�ಾÕಹ �ೋರ¦ೇಕು. ಏ�ೆಂದªೆ ಇದĸಂದ ಮುಸ¬ಾÌನರ ನಡು®ೆ ಅ£ೊÍೕನÍ�ೆ 

²ೆ�ಾ¹ಗುತÃ¡ೆ ಮತುÃ ಅವರ ಮನľÕ�ೆ ಸಂ�ೋಷವನುÇ Īೕģದಂ�ಾಗುತÃ¡ೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಸತÍĻ¯ಾÒľಗಳ� ಪರಸÈರ īÎೕĦಸುವ�ದರ ಮತುÃ §ೇġ©ಾಗು®ಾಗ ಮುಗುಳÇ�ೆ İೕರುವ�ದರ ̄ ೆÎೕಷ¿�ೆಯನುÇ 

ಈ ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ.   

2. ಇ±ಾÐಂ ಧಮ�ದ ಪĸಪ�ಣ��ೆ ಮತುÃ ಸಮಗÎ�ೆಯನುÇ ಈ ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ, ಮುಸ¬ಾÌನĸ�ೆ 

ಒĺ�ಾĖರುವ ಮತುÃ ಅವರನುÇ ಒಗ¶�ಾ¾Ėಸುವ ಎಲÐವ� ಈ ಧಮ�ದĹÐ¡ೆ.   

3. ಒĺĦನ �ಾಯ�ಗಳನುÇ ¨ಾಡ¦ೇ�ೆಂದು ಈ ಹĨೕŤ ಒ�ಾÃĵಸುತÃ¡ೆ. ಅದು ಎ°ೆ¾ೕ ěಕ´¡ಾದರೂ ಸಹ.   

4. ಮುಸ¬ಾÌನĸ�ೆ ಸಂ�ೋಷವನುÇಂಟು  ¨ಾಡುವ�ದು ಅ¤ೇčĥೕಯ®ೆಂದು ಈ ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ 

ಇದĸಂದ ಮುಸ¬ಾÌನರ ನಡು®ೆ ಅ£ೊÍೕನÍ�ೆ ²ೆಚು¹ತÃ¡ೆ.  

 )5348( 
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ಸತÍ�ೆ´ Īಷ¿ªಾĖĸ. ಏ�ೆಂದªೆ, Īಶ¹ಯ®ಾĖಯೂ ಸತÍವ� ಒĺĦ�ೆ ಒಯುÍತÃ¡ೆ ಮತುÃ ಒĺತು ಸÒಗ��ೆ´ ಒಯುÍತÃ¡ೆ 

دْقَ  ȭَنْ ȭَبْدِ االلهِ بنِ ɏَسعُودٍ رƅ االله عنه قَالَ: قَالَ رسَُولُ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ:   –  )285(  ĕصɎا Ēِدْقِ، فَإن ĕصɎِمْ باȲُْعَلَي»

حَ  دْقَ  ĕصɎا وɋََتحََرĒى  يصَْدُقُ  اɎرĒجُلُ  يزََالُ  وَمَا  نĒَةِ، 
ْ
Ŀا  

َ
Ƥِإ Ȭَهْدِي   ĒƱِ

ْ
Ɏا  Ēِنɉَو  ، ĕƱِ

ْ
Ɏا  

َ
Ƥِإ وɉَيĒِاȱُمْ  Ȭَهْدِي  يقًا،  ĕصِد االلهِ  عِندَْ  يȲُْتَبَ   ĒŠ

كَذِبَ Ȭَهْدِ 
ْ
كَذِبَ، فَإنĒِ ال

ْ
كَذِبَ حĒŠَ وَال

ْ
 اĒǽارِ، وَمَا يزََالُ اɎرĒجُلُ يȲَْذِبُ وɋََتحََرĒى ال

َ
Ƥِهْدِي إȬَ َفُجُور

ْ
فُجُورِ، وɉَنĒِ ال

ْ
 ال

َ
Ƥِتبََ    ي إȲُْي

 Ēمتفق عليه[ -] صحيح[ .اباً» عِندَْ االلهِ كَذ[  

  

(285) – ಅಬುÅ¬ಾÐ İŖ ಮŤ ಊŔ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: 

ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "ಸತÍ�ೆ´ Īಷ¿ªಾĖĸ. 

ಏ�ೆಂದªೆ, Īಶ¹ಯ®ಾĖಯೂ ಸತÍವ� ಒĺĦ�ೆ ಒಯುÍತÃ¡ೆ ಮತುÃ ಒĺತು ಸÒಗ��ೆ´ ಒಯುÍತÃ¡ೆ. ಒಬÊ ಮನುಷÍನು 

ಅ¬ಾÐಹನ ಬĺ ಅತÍಂತ ಸತÍವಂತ£ೆಂದು ¡ಾಖĹಸಲÈಡುವವªೆಗೂ ಸತÍವನುÇ ²ೇಳ�ತÃ¬ೇ ಇರು�ಾÃ£ೆ ಮತುÃ 

ಸತÍ�ಾ´Ė ಪĸಶÎĲಸುತÃ¬ೇ ಇರು�ಾÃ£ೆ. ಸುĺÑನ ಬ�ೆ¶ ಎಚ¹ರ®ಾĖĸ. ಏ�ೆಂದªೆ, Īಶ¹ಯ®ಾĖಯೂ ಸುಳ�Ñ �ೆಡುĔ�ೆ 

ಒಯುÍತÃ¡ೆ ಮತುÃ �ೆಡುಕು ನರಕ�ೆ´ ಒಯುÍತÃ¡ೆ. ಒಬÊ ಮನುಷÍನು ಅ¬ಾÐಹನ ಬĺ ಅತÍಂತ ಸುಳ�Ñ ²ೇಳ�ವವ£ೆಂದು 

¡ಾಖĹಸಲÈಡುವವªೆಗೂ ಸುಳ�Ñ ²ೇಳ�ತÃ¬ೇ ಇರು�ಾÃ£ೆ ಮತುÃ ಸುĺÑ�ಾĖ ಪĸಶÎĲಸುತÃ¬ೇ ಇರು�ಾÃ£ೆ."  [صحيح]  - 

 [متفق عليه]

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಸತÍ ²ೇಳಲು ಆ¡ೇļľ¡ಾÅªೆ ಮತುÃ 

ಸತÍ¡ೊಂĨ�ೆ ಇರುವ Ī°ೆ¿ಯು Īರಂತರ®ಾದ ಸತ´ಮ�ಗĺ�ೆ ತಲುīಸುತÃ¡ೆ ಮತುÃ Īರಂತರ®ಾĖ ಸತ´ಮ�ಗಳನುÇ 

¨ಾಡುವ�ದĸಂದ ಮನುಷÍನು ಸÒಗ��ೆ´ ತಲುಪ��ಾÃ£ೆ ಎಂದು Ħĺľ¡ಾÅªೆ. ಅವನು ಏ�ಾಂತದಲೂÐ ಬĿರಂಗದಲೂÐ 

ಪ¡ೇ ಪ¡ೇ ಸತÍವ£ೆÇೕ ²ೇಳ�ĦÃದÅªೆ ಅತÍಂತ ಸತÍವಂತ ಎಂಬ ಪದĻ�ೆ ಅಹ�£ಾಗು�ಾÃ£ೆ. ಅದು ಸತÍವಂĦ�ೆಯ 

ಪರūೕಚº ľÄĦ©ಾĖ¡ೆ. ನಂತರ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ), ಸುಳ�Ñ 

²ಾಗೂ ĪಷÉಲ ¨ಾತುಗಳ ಬ�ೆ¶ ಎಚ¹ĸ�ೆ Īೕģ¡ಾÅªೆ. ಏ�ೆಂದªೆ, ಅದು £ೇರ ¨ಾಗ�Ĩಂದ ತīÈ ²ೋಗಲು ಮತುÃ 
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�ೆಡುಕು ²ಾಗೂ ¤ಾಪ ಕೃತÍಗಳನುÇ ¨ಾಡಲು ¤ೆÎೕªೇīಸುತÃ¡ೆ. ನಂತರ ಅದು ಅವನನುÇ ನರಕ�ೆ´ ತಲುīಸುತÃ¡ೆ. 

ಅವನು ಅ¬ಾÐಹನ ಬĺ ಸುಳ�Ñ�ಾರ£ೆಂದು ¡ಾಖĹಸಲÈಡುವವªೆಗೂ ಸುಳ�Ñ ²ೇಳ�ವ�ದನುÇ ²ೆě¹ಸುತÃ¬ೇ ಇರು�ಾÃ£ೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಸತÍವಂĦ�ೆಯು ಒಂದು ಉ¡ಾರ ಗುಣ®ಾĖದುÅ ಸತತ ಪĸಶÎಮĨಂದ ಅದನುÇ ಪ�ೆಯಲು ±ಾಧÍĻ¡ೆ. ಒಬÊ 

ಮನುಷÍನು ಸತÍ ²ೇಳ�ತÃ¬ೇ ಇದÅªೆ ಮತುÃ ಅದ�ಾ´Ė ಪĸಶÎĲಸುತÃ¬ೇ ಇದÅªೆ ಸತÍವ� ಅವನ ನಡವĺ�ೆ 

ಮತುÃ ಸÒ§ಾವದ ಒಂದು §ಾಗ®ಾĖ ¨ಾಪ�ಡುತÃ¡ೆ. ಆಗ ಅವನನುÇ ಅ¬ಾÐಹನ ಬĺ ಸತÍವಂತರĹÐ ಮತುÃ 

ĪೕĦವಂತರĹÐ ¡ಾಖĹಸ¬ಾಗುತÃ¡ೆ.   

2. ಸುಳ�Ñ ಒಂದು ಖಂಡĪೕಯ ಗುಣ®ಾĖದುÅ ಮನುಷÍನು Ĩೕಘ� ಅ§ಾÍಸĨಂದ ಅದನುÇ ಪ�ೆಯು�ಾÃ£ೆ ಮತುÃ 

ಅದು ಅವನ ನಡವĺ�ೆ ²ಾಗೂ ಸÒ§ಾವದ ಒಂದು §ಾಗ®ಾಗುವ ತನಕ ¨ಾĦನಲೂÐ, ĔÎĶಯಲೂÐ ಅದ�ಾ´Ė 

ಪĸಶÎĲಸು�ಾÃ£ೆ. ನಂತರ ಅವನನುÇ ಅ¬ಾÐಹನ ಬĺ ಸುಳ�Ñ�ಾರರĹÐ ¡ಾಖĹಸ¬ಾಗುತÃ¡ೆ.   

3. ಸತÍವಂĦ�ೆ ಎಂಬ ಪದವನುÇ £ಾĹ�ೆಯ ಸತÍವಂĦ�ೆಯನುÇ ಸೂěಸಲು ಬಳಸ¬ಾಗುತÃ¡ೆ. ಇದು ಸುĺÑನ 

ĻರುದÆ ಪದ®ಾĖ¡ೆ. ಉ¡ೆÅೕಶದĹÐರುವ ಸತÍವಂĦ�ೆಯನುÇ ಅಂದªೆ Īಷ´ಳಂಕ�ೆಯನುÇ ಸೂěಸಲು ಕೂಡ 

ಅದನುÇ ಬಳಸ¬ಾಗುತÃ¡ೆ. ಉ¡ೆÅೕļತ ಒĺತನುÇ ±ಾĩಸಲು ದೃಢ Ī¢ಾ�ರ ತ­ೆಯುವ�ದರĹÐರುವ 

ಸತÍವಂĦ�ೆಯನುÇ ಸೂěಸಲು ಕೂಡ ಇದನುÇ ಬಳಸ¬ಾಗುತÃ¡ೆ. ²ಾ�ೆĶೕ ಕಮ�ಗಳĹÐರುವ 

ಸತÍವಂĦ�ೆಯನುÇ ಸೂěಸಲು ಕೂಡ ಇದನುÇ ಬಳಸ¬ಾಗುತÃ¡ೆ. ®ೈಯĔÃಕ ಮತುÃ ±ಾವ�ಜĪಕ ĝೕವನವ� 

ಒಂ¡ೇ ĸೕĦಯĹÐರುವ�ದು ಇದರ ಕĪಷ¿ ರೂಪ®ಾĖ¡ೆ. ಭಯ, Īĸೕďೆ ಮುಂ�ಾದ ĻıನÇ ಪĸľÄĦಗಳĹÐರುವ 

ಸತÍವಂĦ�ೆಯನುÇ ಸೂěಸಲು ಕೂಡ ಇದನುÇ ಬಳಸ¬ಾಗುತÃ¡ೆ. ಇವ�ಗಳನುÇ ಪ�ಣ�®ಾĖ 

ಅಳವģľ�ೊಳ�Ñವವರು ಅತÍಂತ ಸತÍವಂತರು (ľĨÅೕŃ) ಮತುÃ ಇವ�ಗಳĹÐ �ೆಲವನುÇ 

ಅಳವģľ�ೊಳ�Ñವವರು ಸತÍವಂತರು (±ಾĨŃ) ಎಂದು ಕªೆľ�ೊಳ�Ñ�ಾÃªೆ.  

 )5504( 
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“©ಾರು ಇತರĸ�ೆ ದĶ �ೋರುವ�ĨಲÐŬೕ ಅವĸ�ೆ ಸವ�ಶಕÃ£ಾದ ಅ¬ಾÐಹು ದĶ �ೋರುವ�ĨಲÐ.” 

 يرŉََْْهُ االلهُ  عن جرɋر بن عبد االله رƅ االله عنه قال: قال رسول االله صƦ االله عليه وسلم:   –  )286( 
َ

 يرَحَْمِ اĒǽاسَ لا
َ

«مَنْ لا

« Ēوجََل Ēمتفق عليه[ -] صحيح[ .عَز[  

  

(286) – ಜĸೕŝ İŖ ಅಬುÅ¬ಾÐ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: ಅ¬ಾÐಹನ 

ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: “©ಾರು ಇತರĸ�ೆ ದĶ 

�ೋರುವ�ĨಲÐŬೕ ಅವĸ�ೆ ಸವ�ಶಕÃ£ಾದ ಅ¬ಾÐಹು ದĶ �ೋರುವ�ĨಲÐ.” [صحيح] - [متفق عليه] 

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ Ļವĸಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, ©ಾರು 

ಮನುಷÍĸ�ೆ ದĶ �ೋರುವ�ĨಲÐŬೕ ಅವĸ�ೆ ಸವ�ಶಕÃ£ಾದ ಅ¬ಾÐಹು ದĶ �ೋರುವ�ĨಲÐ. ಅ¬ಾÐಹನ ದĶಯನುÇ 

ಪ�ೆಯುವ ಅĦ¡ೊಡÀ ¨ಾಗ�ವ� ಸಹĝೕĻಗĺ�ೆ ದĶ �ೋರುವ�¡ಾĖ¡ೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಎ¬ಾÐ ĝೕĻಗĺಗೂ ದĶಯ ಅಗತÍĻ¡ೆ. ಆದªೆ ಇĹÐ Ļ¯ೇಷ®ಾĖ ಮನುಷÍರ ಬ�ೆ¶ ²ೇĺದುÅ ಅವĸ�ೆ 

¤ಾÎಮುಖÍ�ೆ Īೕಡುವ�ದ�ಾ´Ė¡ೆ.   

2. ಅ¬ಾÐಹು ದ©ಾಳ�®ಾĖ¡ಾÅ£ೆ. ದĶ �ೋರುವ ಅವನ ¡ಾಸĸ�ೆ ಅವನು ದĶ �ೋರು�ಾÃ£ೆ. ಪÎĦಫಲವ� 

ಕಮ�ದ ಅ¡ೇ ವಗ��ೆ´ ±ೇĸರುತÃ¡ೆ.   

3. ಜನĸ�ೆ ದĶ �ೋರುವ�ದು ಎಂದªೆ ಅವĸ�ೆ ಒĺತು ¨ಾಡುವ�ದು, ಅವĸ�ೆ �ೊಂದªೆ©ಾಗದಂ�ೆ 

£ೋಡುವ�ದು ಮತುÃ ಅವªೊಡ£ೆ ಅತುÍತÃಮ®ಾĖ ವÍವಹĸಸುವ�ದು.  

 )5439( 
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ದĶ �ೋರುವವĸ�  ೆಪರಮ ದ©ಾಮಯನು (ಅ¬ಾÐಹು) ದĶ �ೋರು�ಾÃ£ೆ. ಭೂĲಯĹÐರುವವĸ�ೆ ದĶ �ೋĸĸ. ಆ�ಾಶದĹÐರುವವನು Īಮ�ೆ ದĶ �ೋರು�ಾÃ£ೆ 

اŉُِونَ يرŉََُْهمُ اɎرŉĒنُ، ارŉَُوا أهلَ  عن عبد االله بن عمرو رƅ االله عنهما أن اŦǽ صƦ االله عليه وسلم قال:    –  )287(  ĒرɎا»

  ]رواه أبو داود والترمذي وأحمد[ -] صحيح[ .الأرضِ يرȲُْŉَْْم مَن Ɨ اɎسّماء» 

  

(287) – ಅಬುÅ¬ಾÐ İŖ ಅśÎ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ 

ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "ದĶ �ೋರುವವĸ�ೆ ಪರಮ ದ©ಾಮಯನು (ಅ¬ಾÐಹು) ದĶ 

�ೋರು�ಾÃ£ೆ. ಭೂĲಯĹÐರುವವĸ�ೆ ದĶ �ೋĸĸ. ಆ�ಾಶದĹÐರುವವನು Īಮ�ೆ ದĶ �ೋರು�ಾÃ£ೆ."  [صحيح] - 

 [رواه أبو داود والترمذي وأحمد]

Ļವರ�ೆ:  

ಇತರ ಜನĸ�ೆ ದĶ �ೋರುವವĸ�ೆ ಪರಮ ದ©ಾಮಯ£ಾದ ಅ¬ಾÐಹು ಎ¬ಾÐ ವಸುÃಗಳನುÇ ಒಳ�ೊಳ�Ñವಷು¾ 

Ļ¯ಾಲ®ಾದ ತನÇ ದĶĵಂದ ದĶ �ೋರು�ಾÃ£ೆಂದು ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ 

¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ ĻವĸಸುĦÃ¡ಾÅªೆ. 

ನಂತರ, ಭೂĲಯĹÐರುವ ಮನುಷÍರು, ¤ಾÎĥಗಳ�, ಹĔ´ಗಳ� ಮುಂ�ಾದ ಎ¬ಾÐ ĝೕĻಗಳ ĳೕ¬ೆ ದĶ 

�ೋರ¦ೇ�ೆಂದು ಅವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಆ¡ೇļಸು�ಾÃªೆ. ಅದĔ´ರುವ 

ಪÎĦಫಲ®ಾĖ ಆ�ಾಶದĹÐರುವ ಅ¬ಾÐಹು ಅವĸಗೂ ದĶ �ೋರು�ಾÃ£ೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಇ±ಾÐಂ ಧಮ�ವ� ದĶಯ ಧಮ�®ಾĖ¡ೆ. ಅದು ಸಂಪ�ಣ�®ಾĖ ಅ¬ಾÐಹĪ�ೆ Ļ¢ೇಯ�ೆ �ೋರುವ�ದು ಮತುÃ 

ಇತರ ಸೃĽ¾ಗĺ�ೆ ಒĺತು ¨ಾಡುವ�ದರ ĳೕ¬ೆ ±ಾÄīತ®ಾĖ¡ೆ.   

2. ಸವ�ಶಕÃ£ಾದ ಅ¬ಾÐಹನನುÇ ರಹÌŒ (ದĶ) ಎಂಬ ಗುಣĨಂದ ಬĥÂಸ¬ಾĖ¡ೆ. ಅವನು ಪರಮ ದ©ಾಳ� 

ಮತುÃ ಕರು�ಾĪĩ©ಾĖ¡ಾÅ£ೆ. ಅವನು ತನÇ ¡ಾಸĸ�ೆ ದĶ �ೋರು�ಾÃ£ೆ.   

3. ಪÎĦಫಲವ� ಕಮ��ೆ´ ತಕು´¡ಾĖರುತÃ¡ೆ. ದĶ �ೋರುವವĸ�ೆ ಅ¬ಾÐಹು ದĶ �ೋರು�ಾÃ£ೆ.  

 )8289( 
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“©ಾರ £ಾಲ�ೆ ಮತುÃ �ೈĵಂದ ಇತರ ಮುಸ¬ಾÌನರು ಸುರŀತªೋ ಅವ£ೇ ಮುľÐś. ©ಾರು ಅ¬ಾÐಹು Ī°ೇĩľದÅನುÇ �ೊªೆಯು�ಾÃ£ೋ ಅವ£ೇ ಮು²ಾĝŝ 

ُ ȭَنهُْمَا عَنِ اĕŦِĒǽ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ قَالَ:    –  )288(  Ēȥا َƅَِمْرٍو رȭَ ِْبن ِ Ēȥبْدِ اȭَ ْنȭَ  ِِسَِانهɎ ْمُسْلِمُونَ مِنɎمُسْلِمُ مَنْ سَلِمَ اɎا»

ُ ȭَنهُْ» Ēȥا Ʈَȫَ مُهَاجِرُ مَنْ هَجَرَ مَاɎدِهِ، وَاɋََمتفق عليه[ -] صحيح[  .و[  

  

(288) – ಅಬುÅ¬ಾÐ İŖ ಅśÎ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ 

ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: “©ಾರ £ಾಲ�ೆ ಮತುÃ �ೈĵಂದ ಇತರ ಮುಸ¬ಾÌನರು 

ಸುರŀತªೋ ಅವ£ೇ ಮುľÐś. ©ಾರು ಅ¬ಾÐಹು Ī°ೇĩľದÅನುÇ �ೊªೆಯು�ಾÃ£ೋ ಅವ£ೇ ಮು²ಾĝŝ." [صحيح] - 

 [متفق عليه]

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ Ħĺಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, ©ಾರ 

£ಾಲ�ೆĵಂದ ಇತರ ಮುಸ¬ಾÌನರು ಸುರŀತªೋ, ಅವ£ೇ ಇ±ಾÐಮನುÇ ಪ�ಣ�®ಾĖ ಅಳವģľ�ೊಂಡ ಮುľÐಂ. 

ಅಂದªೆ ಅವನು ©ಾರನೂÇ ĪಂĨಸುವ�ĨಲÐ, ಶīಸುವ�ĨಲÐ, ದೂĽಸುವ�ĨಲÐ, ಅಥ®ಾ £ಾಲ�ೆಯ ಮೂಲಕ ಅವĸ�ೆ 

©ಾವ�¡ೇ ĸೕĦಯ �ೊಂದªೆ �ೊಡುವ�ĨಲÐ. ²ಾ�ೆĶೕ ಅವರು ಅವನ �ೈĵಂದಲೂ ಸುರŀತªಾĖರು�ಾÃªೆ. ಅಂದªೆ 

ಅವನು ಇತರರ ĳೕ¬ೆ ಅĦªೇಕ®ೆಸಗುವ�ದು, ಇತರರ ಸಂಪತÃನುÇ ಅ£ಾÍಯ®ಾĖ ĦನುÇವ�ದು ಮುಂ�ಾದ 

©ಾವ�ದನೂÇ ¨ಾಡುವ�ĨಲÐ. ಮು²ಾĝŝ (ಅ¬ಾÐಹನ ¨ಾಗ�ದĹÐ ವಲ±ೆ ²ೋದವನು) ©ಾªೆಂದªೆ ಅ¬ಾÐಹು 

Ī°ೇĩľದÅನುÇ �ೊªೆದವನು. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. §ೌĦಕ®ಾĖ ಅಥ®ಾ £ೈĦಕ®ಾĖ ಇತರĸ�ೆ ²ಾĪ ¨ಾಡĨರುವ ಮೂಲಕ ¨ಾತÎ ಇ±ಾÐĲನ 

ಪĸಪ�ಣ��ೆಯನುÇ ±ಾĩಸಬಹುದು.   

2. £ಾಲ�ೆ ಮತುÃ �ೈಯನುÇ ಪÎ�ೆÍೕಕ®ಾĖ ಪÎ±ಾÃīಸ¬ಾĖ¡ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ, ತಪ�Èಗಳ� ಮತುÃ �ೊಂದªೆಗಳ� 

²ೆ�ಾ¹Ė ಸಂಭĻಸುವ�ದು ಅವ�ಗĺಂದ¬ೇ ಆĖ¡ೆ. ²ೆě¹ನ ²ಾĪಗಳ� ಸಂಭĻಸುವ�ದು ಅ®ೆರಡĸಂದ¬ೇ 

ಆĖ¡ೆ.   
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3. ¤ಾಪವನುÇ ತÍĝಸುವಂ�ೆ ಮತುÃ ಅ¬ಾÐಹು ಆĐಾīľದÅನುÇ ¤ಾĹಸುವಂ�ೆ ¤ೆÎೕªೇīಸ¬ಾĖ¡ೆ.   

4. ಅ¬ಾÐಹನ ಹಕು´ಗಳನುÇ ಮತುÃ ಮುľÐಮರ ಹಕು´ಗಳನುÇ £ೆರ®ೇĸಸುವವªೇ ಅĦ¯ೆÎೕಷ¿ ಮುľÐಮರು.   

5. ಆಕÎಮಣವ� ¨ೌĕಕ®ಾĖ ಅಥ®ಾ ¡ೈĿಕ®ಾĖ ಸಂಭĻಸಬಹುದು.   

6. ಅ¬ಾÐಹು Ī°ೇĩľದÅನುÇ �ೊªೆಯುವ�¡ೇ ಪ�ಣ�ರೂಪದ ವಲ±ೆ©ಾĖ¡ೆ.  

 )10101( 

 

 
“ಒಬÊ ಮುಸ¬ಾÌನĪ�ೆ ಇ£ೊÇಬÊ ಮುಸ¬ಾÌನನ ĳೕ¬ೆ ಐದು ಹಕು´ಗĺ®ೆ: ಸ¬ಾಂ ²ೇĺದªೆ ಉತÃĸಸುವ�ದು, ªೋĖಯನುÇ §ೇġ ¨ಾಡುವ�ದು, ಮೃತ¡ೇಹವನುÇ Ŀಂ¦ಾĹಸುವ�ದು, ಆಮಂತÎಣವನುÇ ľÒೕಕĸಸುವ�ದು ಮತುÃ ľೕĪದªೆ ತļŮŒ ̈ ಾಡುವ�ದು.” 

مُسْلِمِ Ŋَْسٌ:  عن أŗ هرɋرة رƅ االله عنه قال: سمعت رسول االله صƦ االله عليه وسلم يقول:   –  )289( 
ْ
Ɏا َȂَ ِمُسْلِم

ْ
Ɏا ēحَق»

عَاطِسِ» 
ْ
عْوَةِ، وȸَشَْمِيتُ ال Ēȅجَِابةَُ اɉَنََائزِِ، و

ْ
Ŀبَاعُ ا ĕȩضِ، وَاɋِمَر

ْ
Ɏيَادَةُ اȭَِلاَمِ، و ĒسɎا ēَمتفق عليه[ -] صحيح[ .رد[  

  

(289) – ಅಬೂ ಹುªೈರ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: ಅ¬ಾÐಹನ 

ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) Ŀೕ�ೆ ²ೇಳ�ವ�ದನುÇ £ಾನು �ೇĺ¡ೆÅೕ£ೆ: 

“ಒಬÊ ಮುಸ¬ಾÌನĪ�ೆ ಇ£ೊÇಬÊ ಮುಸ¬ಾÌನನ ĳೕ¬ೆ ಐದು ಹಕು´ಗĺ®ೆ: ಸ¬ಾಂ ²ೇĺದªೆ ಉತÃĸಸುವ�ದು, 

ªೋĖಯನುÇ §ೇġ ¨ಾಡುವ�ದು, ಮೃತ¡ೇಹವನುÇ Ŀಂ¦ಾĹಸುವ�ದು, ಆಮಂತÎಣವನುÇ ľÒೕಕĸಸುವ�ದು ಮತುÃ 

ľೕĪದªೆ ತļŮŒ ¨ಾಡುವ�ದು.” [صحيح] - [متفق عليه] 

Ļವರ�ೆ:  

ಒಬÊ ಮುಸ¬ಾÌನĪ�ೆ ಇ£ೊÇಬÊ ಮುಸ¬ಾÌನನ ĳೕĹರುವ �ೆಲವ� ಹಕು´ಗಳನುÇ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ 

ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦ ಇರĹ) ಇĹÐ Ļವĸಸು�ಾÃªೆ. ūದಲ£ೆಯ ಹಕು´, ಮುಸ¬ಾÌನನು ಸ¬ಾಂ 

²ೇĺದªೆ ಅದ�ೆ´ ಉತÃĸಸುವ�ದು. 

ಎರಡ£ೆಯ ಹಕು´: ªೋĖ©ಾದªೆ ಅವನನುÇ §ೇġ ¨ಾಡುವ�ದು. 

ಮೂರ£ೆಯ ಹಕು´: ಅವನ ಮೃತ¡ೇಹವನುÇ ಮ£ೆĵಂದ ನ¨ಾŋ ¨ಾಡುವ ಸÄಳದವªೆ�ೆ, ಅĹÐಂದ ದಫನ 

¨ಾಡುವ ಸÄಳದವªೆ�ೆ ದಫನ �ಾಯ� ಮುĖಯುವ ತನಕ Ŀಂ¦ಾĹಸುವ�ದು. 
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£ಾಲ´£ೆಯ ಹಕು´: ಅವನು ಮದು®ೆಯ ಔತಣ ಅಥ®ಾ ಇತರ ಸ¨ಾರಂಭಗĺ�ೆ ಆಮಂĦÎľದªೆ 

ಆಮಂತÎಣವನುÇ ľÒೕಕĸಸುವ�ದು. 

ಐದ£ೆಯ ಹಕು´: ľೕĪದ ನಂತರ ಅವನು “ಅş-ಹಮುÅĹ¬ಾÐť” ಎಂದು ²ೇĺದªೆ “ಯಹ�ಮುಕ¬ಾÐť” 

ಎಂದು ²ೇಳ�ವ�ದು, ನಂತರ ಅವನು ಅದ�ೆ´ ಉತÃರ®ಾĖ “ಯĿÅೕಕುಮು¬ಾÐಹು ವಯುľÐಹು ¦ಾಲಕುś” ಎಂದು 

²ೇಳ�ವ�ದು. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಮುಸ¬ಾÌನರು ಪರಸÈರ ²ೊಂĨರುವ ಹಕು´ಗĺ�ೆ ಒತುÃ �ೊġ¾ರುವ�ದು ಮತುÃ ಅವರ ನಡುĻನ ¦ಾಂಧವÍ 

²ಾಗೂ īÎೕĦ�ೆ ಬಲ Īೕģರುವ�ದು ಇ±ಾÐಂ ಧಮ�ದ ¯ೆÎೕಷ¿ ಗುಣ®ಾĖ¡ೆ.  

 )3706( 

 

 
Īೕವ� ಸತÍĻ¯ಾÒľಗ­ಾಗುವ ತನಕ Īೕವ� ಸÒಗ�ವನುÇ ಪÎ®ೇļಸುವ�ĨಲÐ, ಮತುÃ Īೕವ� ಪರಸÈರ īÎೕĦಸುವ ತನಕ Īೕವ� ಸತÍĻ¯ಾÒľಗ­ಾಗುವ�ĨಲÐ. Īೕವ� ಪರಸÈರ īÎೕĦಸುವಂ�ೆ ¨ಾಡುವ ಒಂದು ĻಷಯವನುÇ £ಾನು Īಮ�ೆ Ħĺಸ¬ೇ? ĪಮÌ ಮ¢ೆÍ ಸ¬ಾś ²ೇಳ�ವ�ದನುÇ ®ಾÍಪಕ�ೊĺľ 

ŗِ هُرɋَرَْةَ رƅ االله عنه قَالَ: قَالَ رسَُولُ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ:   –  )290( 
َ
 تؤُْمِنُوا  ȭَنْ أ

َ
نĒَةَ حĒŠَ تؤُْمِنُوا، وَلا

ْ
Ŀتدَْخُلُونَ ا 

َ
«لا

لاَمَ بɄَنȲَُْمْ»  ĒسɎفشُْوا ا
َ
َابɀَتْمُْ؟ أ

َ
ı ُتُمُوه

ْ
ءٍ إذَِا ȯَعَل ْŽَ َȂَ ْمȲُēدُل

َ
 أ

َ
وَلا

َ
َابēوا، أ

َ
ı ĒŠَرواه مسلم[ -] صحيح[ .ح[  

  

(290) – ಅಬೂ ಹುªೈರ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: ಅ¬ಾÐಹನ 

ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "Īೕವ� ಸತÍĻ¯ಾÒľಗ­ಾಗುವ 

ತನಕ Īೕವ� ಸÒಗ�ವನುÇ ಪÎ®ೇļಸುವ�ĨಲÐ, ಮತುÃ Īೕವ� ಪರಸÈರ īÎೕĦಸುವ ತನಕ Īೕವ� 

ಸತÍĻ¯ಾÒľಗ­ಾಗುವ�ĨಲÐ. Īೕವ� ಪರಸÈರ īÎೕĦಸುವಂ�ೆ ¨ಾಡುವ ಒಂದು ĻಷಯವನುÇ £ಾನು Īಮ�ೆ Ħĺಸ¬ೇ? 

ĪಮÌ ಮ¢ೆÍ ಸ¬ಾś ²ೇಳ�ವ�ದನುÇ ®ಾÍಪಕ�ೊĺľ." [صحيح] - [رواه مسلم] 

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ Ļವĸಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, 

ಸತÍĻ¯ಾÒľಗಳ ²ೊರತು ¦ೇªಾರೂ ಸÒಗ�ವನುÇ ಪÎ®ೇļಸುವ�ĨಲÐ, ಮುಸ¬ಾÌನರು ಪರಸÈರ īÎೕĦಸುವ ತನಕ ಅವರ 
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Ļ¯ಾÒಸವ� ಪ�ಣ�®ಾಗುವ�ĨಲÐ ಮತುÃ ಮುľÐಂ ಸ¨ಾಜದ ľÄĦಯು ಸು¢ಾĸಸುವ�ĨಲÐ. ನಂತರ, ಪÎ®ಾĨಯವರು 

(ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) īÎೕĦಯು ®ಾÍಪಕ®ಾಗುವ ಒಂದು ¯ೆÎೕಷ¿ ಸಂಗĦಯನುÇ 

ಸೂěľದರು. ಅ¡ೇ£ೆಂದªೆ, ಮುಸ¬ಾÌನರ ನಡು®ೆ ಸ¬ಾಂ ²ೇಳ�ವ�ದನುÇ ®ಾÍಪಕ�ೊĺಸುವ�ದು. ಸ¬ಾಂ ಅ¬ಾÐಹು 

ಅವನ ¡ಾಸĸ�ೆ Īಶ¹ĵľದ ಶು§ಾಶಯ®ಾĖ¡ೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಸÒಗ� ಪÎ®ೇಶವ� ಸತÍĻ¯ಾÒಸĨಂದಲÐ¡ೆ ಉಂ�ಾಗುವ�ĨಲÐ.   

2. ಮುಸ¬ಾÌನನು ತನ�ಾĖ īÎೕĦಸುವ�ದನುÇ ತನÇ ಸ²ೋದರĪ�ಾĖಯೂ īÎೕĦಸುವ�ದು ಸತÍĻ¯ಾÒಸದ 

ಪ�ಣ��ೆ©ಾĖ¡ೆ.   

3. ಮುಸ¬ಾÌನರ ನಡು®ೆ ಸ¬ಾಂ ²ೇಳ�ವ�ದನುÇ ®ಾÍಪಕ�ೊĺಸುವ�ದು ಅ¤ೇčĥೕಯ®ಾĖ¡ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ, 

ಅದĸಂದ ಜನರ ನಡು®ೆ īÎೕĦ-Ļ¯ಾÒಸವ� ಹರಡುತÃ¡ೆ.   

4. ಮುಸ¬ಾÌನĸ�ೆ ¨ಾತÎ ಸ¬ಾಂ ²ೇಳ¦ೇಕು. ಏ�ೆಂದªೆ, ಪÎ®ಾĨ(ಸ) ರವರು "ĪಮÌ ಮ¢ೆÍ" ಎಂದು 

²ೇĺ¡ಾÅªೆ.   

5. ಸಂಬಂಧ ಕģಯುವ�ದು, ದೂರ®ಾಗುವ�ದು, ಅಸೂĶಪಡುವ�ದು ಮುಂ�ಾದವ�ಗಳ� ಸ¬ಾಂ ²ೇಳ�ವ�ದĸಂದ 

Ī®ಾರ�ೆ©ಾಗುತÃ®ೆ.   

6. ಮುಸ¬ಾÌನರ ನಡು®ೆ īÎೕĦಯ ಮಹತÒವನುÇ ಮತುÃ ಅದು ಸತÍĻ¯ಾÒಸದ ಸಂಪ�ಣ��ೆಯĹÐ ±ೇĸ¡ೆÅಂದು 

Ħĺಸ¬ಾĖ¡ೆ.   

7. ಸ¬ಾಂ ²ೇಳ¦ೇ�ಾದ ಪ�ಣ� ರೂಪ "ಅಸÕ¬ಾಂ ಅ¬ೈಕುಂ ವರಹÌತು¬ಾÐĿ ವಬರ�ಾತುಹು" ಎಂದು ¦ೇªೆ 

ಹĨೕľನĹÐ ಬಂĨ¡ೆ. "ಅಸÕ¬ಾಂ ಅ¬ೈಕುಂ" ಎಂದ°ೆ¾ೕ ²ೇĺದರೂ ±ಾಕು.  

 )3361( 
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ಒಬÊ ವÍĔÃ ಪÎ®ಾĨಯವªೊಂĨ�ೆ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) �ೇĺದರು:"ಇ±ಾÐಂ ಧಮ�ದĹÐ ಅĦ¯ೆÎೕಷ¿®ಾದುದು ©ಾವ�ದು?" ಅವರು ಉತÃĸľದರು: "ಜನĸ�ೆ ಆ²ಾರ Īೕಡುವ�ದು ಮತುÃ ಪĸಚಯĻರುವವĸಗೂ, ಪĸಚಯĻಲÐದವĸಗೂ ಸ¬ಾಂ ²ೇಳ�ವ�ದು 

 )291(  –   
َ
لَ اĒŦِĒǽ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ: أ

َ
نĒ رجَُلاً سَأ

َ
ُ ȭَنْهُمَا: أ Ēȥا َƅَِمْرٍو رȭَ ِْبن ِ Ēȥبدِْ اȭَ ْنȭَ  :َ؟ قَال ٌƷَْالإسِْلاَمِ خ ēطْعِمُ  يȩُ»

لاَمَ Ȃََ مَنْ عَرَفتَْ وَمَنْ Ɏمَْ ȩَعْرفِْ» ĒسɎا 
ُ
عَامَ، وȩََقْرَأ Ēمتفق عليه[ -] صحيح[ .الط[  

  

(291) – ಅಬುÅ¬ಾÐ İŖ ಅśÎ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವĸಬÊರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಒಬÊ ವÍĔÃ 

ಪÎ®ಾĨಯವªೊಂĨ�ೆ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) �ೇĺದರು:"ಇ±ಾÐಂ ಧಮ�ದĹÐ 

ಅĦ¯ೆÎೕಷ¿®ಾದುದು ©ಾವ�ದು?" ಅವರು ಉತÃĸľದರು: "ಜನĸ�ೆ ಆ²ಾರ Īೕಡುವ�ದು ಮತುÃ 

ಪĸಚಯĻರುವವĸಗೂ, ಪĸಚಯĻಲÐದವĸಗೂ ಸ¬ಾಂ ²ೇಳ�ವ�ದು." [صحيح] - [متفق عليه] 

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವªೊಡ£ೆ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) �ೇಳ¬ಾĵತು: ಇ±ಾÐಂ ಧಮ�ದ 

ಅĦ¯ೆÎೕಷ¿ ಲčಣಗಳ� ©ಾವ�ವ�? ಆಗ ಅವರು ಎರಡು ಲčಣಗಳನುÇ Ħĺľದರು: 

ಒಂದು: ಬಡವĸ�ೆ ²ೆಚು¹ ²ೆ�ಾ¹Ė ಆ²ಾರ Īೕಡುವ�ದು. ¡ಾನಧಮ�, ಉಡು�ೊªೆ, ಆĦಥÍ, ಔತಣ 

ಮುಂ�ಾದವ�ಗಳ� ಇದರĹÐ ಒಳಪಡುತÃ®ೆ. ಬರ�ಾಲ ಮತುÃ ¦ೆ¬ೆĶೕĸ�ೆಯ ಸಂದಭ�ಗಳĹÐ ಈ ¯ೆÎೕಷ¿�ೆಯು ಇನÇಷು¾ 

ಪÎಬಲ®ಾಗುತÃ¡ೆ. 

ಎರಡು: ಎ¬ಾÐ ಮುಸ¬ಾÌನĸಗೂ, ಅವರ ಪĸಚಯĻದÅರೂ ಇಲÐĨದÅರೂ ಸ¬ಾಂ ²ೇಳ�ವ�ದು. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಇಹ¬ೋಕ ಮತುÃ ಪರ¬ೋಕದĹÐ ಪÎŴೕಜನ Īೕಡುವ Ļಷಯಗಳ ಬ�ೆ¶ Ħĺಯಲು ಸ²ಾİಗĺĖದÅ 

ಉ�ಾÕಹವನುÇ Ħĺಸ¬ಾĖ¡ೆ.   

2. ಸ¬ಾಂ ²ೇಳ�ವ�ದು ಮತುÃ ಆ²ಾರ Īೕಡುವ�ದು ಇ±ಾÐಂ ಧಮ�ದĹÐ ¯ೆÎೕಷ¿ ಸತ´ಮ�ಗ­ಾĖ®ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ 

ಅದ�ೆ´ ²ೆಚು¹ ಪÎĦಫಲĻ¡ೆ ಮತುÃ ಜನĸ�ೆ ಅದು ಎ¬ಾÐ ಸಮಯಗಳಲೂÐ ಆವಶÍಕ®ಾĖ¡ೆ.   

3. ಈ ಎರಡು ಲčಣಗĺಂದ ¨ಾತು ಮತುÃ ĔÎĶಗಳ ಮೂಲಕ ¨ಾಡುವ ಉಪ�ಾರವನುÇ �ೊ�ೆಗೂģಸಬಹುದು. 

ಇದು ಉಪ�ಾರದ ಸಂಪ�ಣ� ರೂಪ®ಾĖ¡ೆ.   
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4. ಈ ಲčಣಗಳ� ಮುľÐಮರು ಪರಸÈರ ವÍವಹĸಸುವ Ļಷಯಗĺ�ೆ ಸಂಬಂĩľ®ೆ. ¡ಾಸನು ತನÇ 

ಪĸ¤ಾಲಕ£ೊಂĨ�ೆ (ಅ¬ಾÐಹ£ೊಂĨ�ೆ) ವÍವಹĸಸುವ ¦ೇªೆ �ೆಲವ� ಲčಣಗĺ®ೆ.   

5. ಮುಂ¡ಾĖ ಸ¬ಾಂ ²ೇಳ¦ೇ�ಾದುದು ಮುľÐಮĸ�ೆ ¨ಾತÎ. ಸತÍĪ°ೇĩಗĺ�ೆ ಮುಂ¡ಾĖ ಸ¬ಾಂ ²ೇಳಲು 

²ೋಗ¦ಾರದು.  

 )5808( 

 

 
ಅ¬ಾÐಹು ĪಮÌ ¤ಾಪಗಳನುÇ ಅĺಸುವ ಮತುÃ ĪಮÌ ಪದĻಗಳನುÇ ಏĸಸುವ ಒಂದು Ļಷಯದ ಬ� ¶ೆ £ಾನು Īಮ�ೆ Ħĺľ�ೊಡ¬ೇ? 

نĒ رسَُولَ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ قَالَ:    –  )292( 
َ
ŗِ هُرɋَرَْةَ رƅ االله عنه أ

َ
طََاياَ،  ȭَنْ أ

ْ
łمْحُو االلهُ بِهِ اȬَ مَا َȂَ ْمȲُēدُل

َ
 أ

َ
لا

َ
«أ

رجََاتِ؟»  Ēȅا بِهِ  قاَلَ:    وɋََرȯَْعُ  االلهِ  رسَُولَ  يَا   Ʀََب Ȩَعْدَ  قَاɎوُا  لاَةِ  ĒصɎا وَانتِْظَارُ  مَسَاجِدِ، 
ْ
Ɏا  

َ
Ƥِإ طَُا 

ْ
łا ةُ  َƵْȠََو مǔََرهِِ، 

ْ Ɏا  َȂَ وضُُوءِ 
ْ
Ɏا  

ُ
«إِسْبَاغ

Ɋَاطُ»  ĕرɎمُ اȲُِلاَةِ، فَذَل ĒصɎرواه مسلم[ -] صحيح[ .ا[  

  

(292) – ಅಬೂ ಹುªೈರ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ 

ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "ಅ¬ಾÐಹು ĪಮÌ ¤ಾಪಗಳನುÇ ಅĺಸುವ ಮತುÃ ĪಮÌ 

ಪದĻಗಳನುÇ ಏĸಸುವ ಒಂದು Ļಷಯದ ಬ�ೆ¶ £ಾನು Īಮ�ೆ Ħĺľ�ೊಡ¬ೇ?" ಅವರು ²ೇĺದರು: "ಓ ಅ¬ಾÐಹನ 

ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕªೇ, Ħĺľ�ೊģ." ಅವರು ²ೇĺದರು: "ಕಷ¾ �ಾಲದĹÐ ಅತುÍತÃಮ®ಾĖ ವ�ದೂ Īವ�Ŀಸುವ�ದು, 

ಮľೕĨ�ೆ ಅತÍĩಕ ²ೆ�ೆ» ²ಾಕುವ�ದು ಮತುÃ ಒಂದು ನ¨ಾŋ Īವ�Ŀľದ ಬĺಕ ಇ£ೊÇಂದು ನ¨ಾಝನುÇ 

�ಾಯುವ�ದು. ಇ¡ೇ ĸ¦ಾŒ ಆĖ¡ೆ." [صحيح] - [رواه مسلم] 

Ļವರ�ೆ:  

¤ಾಪಗಳ� čĲಸಲÈಡಲು ಮತುÃ ಅವ�ಗಳನುÇ ಬªೆĨಡುವ ¡ೇವದೂತರ ¡ಾಖ¬ೆಗĺಂದ ಅವ�ಗಳನುÇ 

ಅĺľİಡಲು ²ಾಗೂ ಸÒಗ�ದĹÐ ಉನÇತ ±ೌಧಗಳ� ¡ೊªೆಯುಂ�ಾಗಲು �ಾರಣ®ಾಗುವ ಕಮ�ಗಳ ಬ�ೆ¶ ಅವĸ�ೆ 

Ħĺľ�ೊಡುವ�ದನುÇ ಅವರು ಬಯಸು�ಾÃªೆĶೕ ಎಂದು ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ 

¯ಾಂĦĵರĹ) ತಮÌ ಸ²ಾİಗ­�ೆಂĨ�ೆ �ೇĺದರು. 
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ಸ²ಾİಗಳ� ²ೇĺದರು: ²ೌದು £ಾವ� ಅದನುÇ ಬಯಸು�ೆÃೕ®ೆ. ಅವರು (ಪÎ®ಾĨ) ²ೇĺದರು: 

ūದಲ£ೆಯ¡ಾĖ, ಚĺ, Īೕĸನ ಅ§ಾವ, ¡ೈĿಕ £ೋವ� ಮುಂ�ಾದ ಕಷ¾ಗಳ ಸಂದಭ�ದĹÐ ಪ�ಣ�®ಾĖ 

ವ�ದೂ Īವ�Ŀಸಲು Ī�ಾ ವĿಸುವ�ದು. 

ಎರಡ£ೆಯ¡ಾĖ, ಮľೕĨ�ೆ ಅತÍĩಕ ²ೆ�ೆ» ²ಾಕುವ�ದು. ²ೆ�ೆ» ಎಂದªೆ ಎರಡು ¤ಾದಗಳ ನಡುĻನ ಅಂತರ. 

ಇದು ಮ£ೆ ಮľೕĨĵಂದ ದೂರĻರುವ�ದĸಂದ ಮತುÃ ಪ¡ೇ ಪ¡ೇ ಮľೕĨ�ೆ �ೆರಳ�ವ�ದĸಂದ ±ಾಧÍ®ಾಗುತÃ¡ೆ. 

ಮೂರ£ೆಯ¡ಾĖ, ನ¨ಾŋ ನ ಸಮಯವನುÇ �ಾಯವ�ದು, ಹೃದಯವನುÇ ನ¨ಾĞ£ೊಂĨ�ೆ 

�ೋģಸುವ�ದು, ಅದ�ಾ´Ė ľದÆ�ೊಳ�Ñವ�ದು ಮತುÃ ಜ¨ಾಅŒ ಅನುÇ �ಾಯು�ಾÃ ನ¨ಾŋ �ಾĖ ಮľೕĨಯĹÐ 

ಕುĺತು�ೊಳ�Ñವ�ದು. ನ¨ಾಝನುÇ Īವ�Ŀľದ ನಂತರ ಅ¬ೆÐೕ ಕುĺತು ಇ£ೊÇಂದು ನ¨ಾŋ �ಾĖ �ಾಯುವ�ದು. 

ನಂತರ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) Ļವĸಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, ಈ 

Ļಷಯಗ­ೇ Īಜ®ಾದ ĸ¦ಾŒ (ಗģಯĹÐ ಶತುÎಗĺಂದ ¡ೇಶವನುÇ �ಾಯುವ�ದು). ಏ�ೆಂದªೆ, ಇದು ¯ೈ�ಾನನು 

ಮನಸÕನುÇ ಪÎ®ೇļಸುವ ¡ಾĸಗಳನುÇ ಮುಚು¹ತÃ¡ೆ, ±ೆÒೕ�ೆºಗಳನುÇ ĪಗÎĿಸುತÃ¡ೆ ಮತುÃ ¯ೈ�ಾನನ īಸು¨ಾತುಗಳನುÇ 

ľÒೕಕĸಸದಂ�ೆ ಮನಸÕನುÇ ತ�ೆಯುತÃ¡ೆ. ಇದĸಂದ ಅ¬ಾÐಹನ ±ೈನÍವ� ¯ೈ�ಾನನ ŴೕಧರನುÇ ±ೋĹಸುತÃ¡ೆ. 

ಇ¡ೇ ಅĦ¡ೊಡÀ ĝ²ಾŔ. ಇದು ಶತುÎಗಳ ಪÎ®ೇಶವನುÇ ತ�ೆಯುವ�ದ�ಾ´Ė ಗģಯĹÐ �ಾವಲು �ಾಯವ�ದರ 

±ಾÄನವನುÇ ²ೊಂĨ¡ೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಕ�ಾÀಯ ನ¨ಾŋ ಗಳನುÇ ಮľೕĨಗಳ¬ೆÐೕ ±ಾಮೂĿಕ®ಾĖ Īವ�Ŀಸುವ�ದರ ¤ಾÎಮುಖÍ�ೆಯನುÇ, 

ನ¨ಾŋ ಗಳ ಬ�ೆ¶ �ಾಳĝ ವĿಸುವ�ದನುÇ ಮತುÃ ಅದರ ಬ�ೆ¶ Īಲ�čñ §ಾವ£ೆ ಸಲÐದು ಎಂಬುದನುÇ 

Ħĺಸ¬ಾĖ¡ೆ.   
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2. ಪÎ®ಾĨಯವರ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ̄ ಾಂĦĵರĹ) ಅತುÍತÃಮ ಪÎಸುÃĦಯನುÇ ಮತುÃ ಅವರು 

ತಮÌ ಸಹಚರĸ�ೆ Īೕģದ ಸೂÉĦ�ಯನುÇ Ħĺಸ¬ಾĖ¡ೆ. ಅದು ²ೇ�ೆಂದªೆ, ಅವರು ಪÎ¯ೆ�ÇೕತÃರ ರೂಪದĹÐ 

ಅĦ¡ೊಡÀ ಪÎĦಫಲĨಂದ¬ೇ ಆರಂıľ¡ಾÅªೆ. ಇದು ¦ೋಧ£ಾ ¯ೈĹಗಳĹÐ ಒಂ¡ಾĖ¡ೆ.   

3. ĻಷಯವನುÇ ಪÎ¯ೆ�ÇೕತÃರ ರೂಪದĹÐ ಪÎಸುÃತಪģಸುವ ಒಂದು ಪÎŴೕಜನ®ೇ£ೆಂದªೆ, ಸಂŀಪÃ®ಾĖ ಮತುÃ 

Ļ±ಾÃರ®ಾĖ ¨ಾತ£ಾಡುವ Īಯಮದ ಪÎ�ಾರ, ಇದĸಂದ ¨ಾತುಗಳ� ಮನľÕನĹÐ ಅಚ¹ĺಯ¡ೆ 

ಉĺಯುತÃ®ೆ.   

4. ನವĻ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಕರು�ೆ �ೋರĹ) ²ೇĺದರು: "ಅ¡ೇ ĸ¦ಾŒ" ಎಂದªೆ, ಅ¡ೇ ಅ¤ೇŀತ 

ĸ¦ಾŒ ಎಂದಥ�. ĸ¦ಾŒ ನ ಮೂಲ ಅಥ�ವ� ಒಂದು ವಸುÃವನುÇ ĿģĨಡುವ�ದು. ಅಂದªೆ ಮನಸÕನುÇ ಈ 

ಅನುಸರ�ಾ ಕಮ�ಗಳĹÐ ĿģĨಡುವ�ದು. ĝ²ಾŔ ಎಂದªೆ ಆತÌದ ĻರುದÆ ²ೋªಾಡುವ�ದು ಎಂದು 

²ೇಳ¬ಾĖರುವಂ�ೆ ಇದನುÇ ಅĦ¯ೆÎೕಷ¿ ĸ¦ಾŒ ಎಂದು ²ೇಳ¬ಾĖರಬಹುದು. ಇದರ ಅಥ� ಇದು 

ಸುಲಭ±ಾಧÍ®ಾದ ĸ¦ಾŒ ಆĖ¡ೆ ಎಂ¡ಾĖರಬಹುದು. ಅಂದªೆ, ಇದು ĸ¦ಾŒ ನ ಅ£ೇಕ ĻಧಗಳĹÐ 

ಒಂ¡ಾĖ¡ೆ.   

5. "ĸ¦ಾŒ" ಅನುÇ ಪ�ನªಾವĦ�ಸ¬ಾĖ¡ೆ ಮತುÃ 'ಅş' ±ೇĸľ "ಅĸ Î¦ಾŒ" ಎಂದು ²ೇಳ¬ಾĖ¡ೆ. ಇದು ಈ 

ಕಮ�ಗಳನುÇ �ೌರĻಸುವ ಉ¡ೆÅೕಶĨಂ¡ಾĖ¡ೆ.  

 )3574( 
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ಬಲ¯ಾĹ ಸತÍĻ¯ಾÒľಯು ದುಬ�ಲ ಸತÍĻ¯ಾÒľĖಂತ ಉತÃಮನು ಮತುÃ ಅ¬ಾÐಹĪ�  ೆ²ೆಚು¹ īÎಯ£ಾĖ¡ಾÅ£ೆ. ಎಲÐರಲೂÐ ಒĺĦ¡ೆ 

ŗِ هُرɋَرَْةَ رƅ االله عنه قَالَ: قَالَ رسَُولُ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ:    –  )293( 
َ
 االلهِ مِنَ  ȭَنْ أ

َ
Ƥِإ ēحَب

َ
، خƷٌَْ وَأ ēِقَوي

ْ
مُؤْمِنُ ال

ْ
Ɏا»

صَابكََ 
َ
 ȩَعْجَزْ، وɉَنِْ أ

َ
، احْرصِْ Ȃََ مَا Ȭَنفَْعُكَ، وَاسْتعَِنْ بِااللهِ وَلا ٌƷَْخ ĐǗُ șَِعِيفِ، و ĒضɎمُؤْمِنِ ا

ْ
Ɏنَ  اǓَ ُت

ْ
ȯَ ĕŚعَل

َ
ءٌ، فلاََ ȩَقُلْ Ɏوَْ أ ْŽَ 

يطَْانِ» كَذَا وȠََذَا، وَلȲَِنْ  ĒشɎمَلَ اȭَ ُفْتَحȩَ (َْوɎ) Ēِعَلَ، فَإنȯَ َرواه مسلم[ -] صحيح[ . قلُْ قَدَرُ االلهِ وَمَا شَاء[  

  

(293) – ಅಬೂ ಹುªೈರ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: ಅ¬ಾÐಹನ 

ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "ಬಲ¯ಾĹ ಸತÍĻ¯ಾÒľಯು 

ದುಬ�ಲ ಸತÍĻ¯ಾÒľĖಂತ ಉತÃಮನು ಮತುÃ ಅ¬ಾÐಹĪ�ೆ ²ೆಚು¹ īÎಯ£ಾĖ¡ಾÅ£ೆ. ಎಲÐರಲೂÐ ಒĺĦ¡ೆ. Īನ�ೆ 

ಪÎŴೕಜನ�ಾĸ©ಾದ ĻಷಯದĹÐ ಉತುÕಕ£ಾಗು, ಅ¬ಾÐಹನĹÐ ಸ²ಾಯ ¦ೇಡು ಮತುÃ ಅಸ²ಾಯಕ£ಾಗ¦ೇಡ. 

Īನ�ೇ£ಾದರೂ ಸಂಭĻľದªೆ, "ಒಂದು ®ೇ­  ೆ £ಾನು Ŀೕ�ೆ ¨ಾಡುĦÃದÅªೆ Ŀೕ�ಾಗುĦÃತುÃ" ಎಂದು ²ೇಳ¦ೇಡ. 

ಬದĹ�ೆ, "ಇದು ಅ¬ಾÐಹು ĻĩľದುÅ; ಅವನು ಇěºಸುವ�ದನುÇ ಅವನು ¨ಾಡು�ಾÃ£ೆ" ಎಂದು ²ೇಳ�. ಏ�ೆಂದªೆ ‘ಒಂದು 

®ೇ­ 'ೆ ಎಂಬ ¨ಾತು ¯ೈ�ಾನನು �ಾŴೕ�ನುÌಖ£ಾಗಲು ¦ಾĖಲು �ೆªೆದು�ೊಡುತÃ¡ೆ." [صحيح] - [رواه مسلم] 

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ Ļವĸಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, 

ಸತÍĻ¯ಾÒľಗĺ�ೆ ಎ¬ಾÐ ĻಷಯಗಳಲೂÐ ಒĺĦ¡ೆ. ಆದªೆ ಸತÍĻ¯ಾÒಸ, ದೃಢĪ¢ಾ�ರ, ಆħ�ಕ ľÄĦ ಮುಂ�ಾದ 

¤ಾÎಬಲÍĻರುವ ĻಷಯಗಳĹÐ ಬಲ¯ಾĹ©ಾĖರುವವನು ದುಬ�ಲ ಸತÍĻ¯ಾÒľĖಂತ ಅ¬ಾÐಹĪ�ೆ ²ೆಚು¹ īÎಯನು. 

ನಂತರ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಅ¬ಾÐಹನ ĳೕ¬ೆ ಸಂಪ�ಣ� 

ಅವಲಂİತªಾĖ, ಅವನĹÐ ಸ²ಾಯ ¦ೇಡು�ಾÃ ಮತುÃ ಅವನ ĳೕ¬ೆ ಭರವ±ೆĵಡು�ಾÃ, ಇಹ¬ೋಕ ಮತುÃ 

ಪರ¬ೋಕದĹÐ ತನ�ೆ ಪÎŴೕಜನ�ಾĸ©ಾĖರುವ�ದನುÇ ಉಪŴೕĖಸುವಂ�ೆ ಸತÍĻ¯ಾÒľ�ೆ ಉಪ¡ೇಶ 

¨ಾಡು�ಾÃªೆ. ನಂತರ ಅವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಉಭಯ ¬ೋಕಗಳĹÐ 

ಪÎŴೕಜನ�ಾĸ©ಾದ ĻಷಯಗಳನುÇ ¨ಾಡುವ�ದರĹÐ ಅಸ²ಾಯಕ�ೆ, ಆಲಸÍ, ಮತುÃ ±ೋ¨ಾĸತನ 

�ೋರುವ�ದನುÇ Ī°ೇĩಸು�ಾÃªೆ. ಸತÍĻ¯ಾÒľಯು ಅ¬ಾÐಹನĹÐ ಸ²ಾಯ ಮತುÃ ಒĺತನುÇ ¦ೇಡು�ಾÃ, ಲಭÍĻರುವ 
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±ಾಧನಗಳನುÇ ಉಪŴೕĖľ ಕಷ¾ಪಟು¾ �ೆಲಸ ¨ಾģದªೆ, ನಂತರ ಅವನು ತನÇ �ಾಯ�ವನುÇ ಸಂಪ�ಣ�®ಾĖ 

ಅ¬ಾÐಹĪ�ೆ ವĿľ�ೊಡ¦ೇಕು ಮತುÃ ಅ¬ಾÐಹನ ಆĶ´Ķೕ ಅತುÍತÃಮ®ೆಂದು Ħĺಯ¦ೇಕು. ನಂತರ ಅವĪ�ೆ 

ಏ£ಾದರೂ ĻಪತುÃ ಸಂಭĻľದªೆ, ಅವನು Ŀೕ�ೆ ²ೇಳ¦ಾರದು: "ಒಂದು ®ೇ­  ೆ £ಾನು Ŀೕ�ೆ ¨ಾಡುĦÃದÅªೆ 

Ŀೕ�ಾಗುĦÃತುÃ." ಏ�ೆಂದªೆ, 'ಒಂದು ®ೇ­ 'ೆ ಎಂಬ ¨ಾತು ¡ೈĻಕ ĻĩಯನುÇ ಆďೇīಸುವಂ�ೆ ಮತುÃ ಕ­ೆದು²ೋದ 

Ļಷಯದ ಬ�ೆ¶ ವÍ ೆಪಡುವಂ�ೆ ¨ಾಡುವ�ದರĹÐ ¯ೈ�ಾನನು �ಾŴೕ�ನುÌಖ£ಾಗಲು ¦ಾĖಲು �ೆªೆದು �ೊಡುತÃ¡ೆ. 

ಬದĹ�ೆ, (ಅ¬ಾÐಹನ Ħೕ¨ಾ�ನ�ೆ´) ಸಂಪ�ಣ� ಶರ�ಾĖ ಮತುÃ ಸಂತೃīÃĵಂದ, "ಇದು ಅ¬ಾÐಹು ĻĩľದುÅ; ಅವನು 

ಇěºಸುವ�ದನುÇ ಅವನು ̈ ಾಡು�ಾÃ£ೆ" ಎಂದು ²ೇಳ¦ೇಕು. ಏನು ಸಂಭĻľ¡ೆŴೕ ಅದು ಅ¬ಾÐಹನ ಇªಾ¡ೆಯಂ�ೆĶೕ 

ಸಂಭĻľ¡ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ, ಅವನು ಏನು ಬಯಸು�ಾÃ£ೋ ಅದನುÇ ¨ಾಡು�ಾÃ£ೆ. ಅವನ ĻĩಯನುÇ ತ�ೆಗಟ¾ಲು ಅಥ®ಾ 

ಅವನ Ħೕಪ�ನುÇ ರದುÅ�ೊĺಸಲು ©ಾĸಗೂ ±ಾಧÍĻಲÐ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಜನರು Ļ¯ಾÒಸದĹÐ ಒಂ¡ೇ ĸೕĦಯĹÐಲÐ.   

2. ಶĔÃ ಉಪŴೕĖľ �ೆಲಸ ¨ಾಡುವ�ದು ಅ¤ೇčĥೕಯ®ಾĖ¡ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ ¡ೌಬ�ಲÍĨಂದ ಪ�ೆಯಲು 

±ಾಧÍ®ಾಗದ ಪÎŴೕಜನಗಳನುÇ ಶĔÃĵಂದ ಪ�ೆಯಬಹುದು.   

3. ಮನುಷÍನು ತನ�ೆ ಪÎŴೕಜನ�ಾĸ©ಾದ ĻಷಯಗಳĹÐ ಉತುÕಕ£ಾಗ¦ೇಕು ಮತುÃ 

ಪÎŴೕಜನ�ಾĸಯಲÐದ ĻಷಯಗಳನುÇ İಟು¾İಡ¦ೇಕು.   

4. ಸತÍĻ¯ಾÒľ ಎ¬ಾÐ ĻಷಯಗಳಲೂÐ ಅ¬ಾÐಹĪಂದ ಸ²ಾಯ ¦ೇಡುವ�ದು ಕ�ಾÀಯ®ಾĖ¡ೆ. ಅವನು ಎಂĨಗೂ 

ಸÒಯಂ ಅವಲಂİತ£ಾಗ¦ಾರದು.   

5. ¡ೈĻಕ Ļĩ ಮತುÃ ಪ�ವ�Ī¢ಾ�ರವನುÇ ದೃĤೕಕĸಸ¬ಾĖ¡ೆ. ಆದªೆ ಇದು �ಾಯ��ಾರಣ ಸಂಬಂಧಗಳನುÇ 

ಬಳಸುವ�ದನುÇ ಮತುÃ ಒĺĦನ Ļಷಯಗĺ�ಾĖ ಪĸಶÎĲಸುವ�ದನುÇ Ī°ೇĩಸುವ�ĨಲÐ.   
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6. ĻಪತುÃಗಳ� ಸಂಭĻಸು®ಾಗ ľġ¾Īಂದ 'ಒಂದು ®ೇ­  ೆ ' ಎಂಬ ¨ಾತು ²ೇಳ�ವ�ದನುÇ Ī°ೇĩಸ¬ಾĖ¡ೆ. 

ಅ¬ಾÐಹನ ĻĩಯನುÇ ಮತುÃ ಪ�ವ�Ī¢ಾ�ರವನುÇ ಆďೇīಸುವ�ದನುÇ ಕೂಡ Ī°ೇĩಸ¬ಾĖ¡ೆ.  

 )5493( 

 

 
ಸĸ©ಾದ ̈ ಾಗ�ವನುÇ ಅನುಸĸľ ಮತುÃ ±ಾಧÍ®ಾದಷು¾ ಹĦÃರ®ಾĖĸ, ಮತುÃ ĪಮÌĹÐ ©ಾರೂ ತಮÌ ಕಮ�ಗĺಂ¡ಾĖ ūೕč ಪ�ೆಯುವ�ĨಲÐ ಎಂಬುದನುÇ £ೆನīನĹÐģ." ಅವರು (ಅನು©ಾĵಗಳ�) �ೇĺದರು: "ಓ ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕªೇ! Īೕವ� ಕೂಡ ಪ�ೆಯುವ�ĨಲÐ®ೇ?" ಅವರು ಉತÃĸľದರು: "£ಾನೂ ಕೂಡ ಪ�ೆಯುವ�ĨಲÐ, ಅ¬ಾÐಹು ತನÇ ಕರು�ೆ ಮತುÃ ಅನುಗÎಹĨಂದ ನನÇನುÇ 

ಆವĸľ�ೊಳ�Ñವ ²ೊರತು 

ŗِ هُرɋَرَْةَ رƅ االله عنه قَالَ: قَالَ رسَُولُ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ:   – )294( 
َ
حَدٌ  ȭَنْ أ

َ
نĒهُ لنَْ Ȭَنجُْوَ أ

َ
دُوا، وَاعْلَمُوا أ ĕوا وسََدɊُِقَار»

نتَْ؟ قَالَ:  مِنȲُْمْ بِعَمَلِهِ»
َ
 أ

َ
دŚََِ االلهُ برŉََِْةٍ مِنهُْ وَفَضْلٍ»قَاɎوُا: يَا رسَُولَ االلهِ وَلا ĒتغََمȬَ ْن

َ
 أ

Ē
ناَ، إِلا

َ
 أ

َ
  ]متفق عليه[ -] صحيح[ .«وَلا

  

(294) – ಅಬೂ ಹುªೈರ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: ಅ¬ಾÐಹನ 

ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "ಸĸ©ಾದ ¨ಾಗ�ವನುÇ 

ಅನುಸĸľ ಮತುÃ ±ಾಧÍ®ಾದಷು¾ ಹĦÃರ®ಾĖĸ, ಮತುÃ ĪಮÌĹÐ ©ಾರೂ ತಮÌ ಕಮ�ಗĺಂ¡ಾĖ ūೕč 

ಪ�ೆಯುವ�ĨಲÐ ಎಂಬುದನುÇ £ೆನīನĹÐģ." ಅವರು (ಅನು©ಾĵಗಳ�) �ೇĺದರು: "ಓ ಅ¬ಾÐಹನ 

ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕªೇ! Īೕವ� ಕೂಡ ಪ�ೆಯುವ�ĨಲÐ®ೇ?" ಅವರು ಉತÃĸľದರು: "£ಾನೂ ಕೂಡ ಪ�ೆಯುವ�ĨಲÐ, 

ಅ¬ಾÐಹು ತನÇ ಕರು�ೆ ಮತುÃ ಅನುಗÎಹĨಂದ ನನÇನುÇ ಆವĸľ�ೊಳ�Ñವ ²ೊರತು." [صحيح] - [متفق عليه] 

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಅವರ ಸಂಗģಗĸ�ೆ ಸತ´ಮ�ಗಳನುÇ 

¨ಾಡಲು ಮತುÃ ಅĦªೇಕ®ಾಗĹೕ ಅಥ®ಾ Īಲ�čñ®ಾಗĹೕ ಇಲÐ¡ೆ ±ಾಧÍ®ಾದಷು¾ ಅ¬ಾÐಹನನುÇ ಭಯಪಡಲು 

ŪÎೕ�ಾÕĿಸುĦÃ¡ಾÅªೆ. ²ಾ�ೆĶೕ, ಅವರ ಕಮ�ಗಳ� ľÒೕ�ಾರ®ಾĖ ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ದĶ 

ವĽ�ಸುವಂ�ಾಗಲು ಅವರು ಅ¬ಾÐಹĪ�ೆ ಸಂಪ�ಣ� Īಷ´ಳಂಕªಾĖ ಮತುÃ ಸುನÇŒ �ೆ ಅನುಗುಣ®ಾĖ ತಮÌ 

ಕಮ�ಗಳನುÇ ಸĸಪģಸ¦ೇ�ೆಂದು ŪÎೕ�ಾÕĿಸುĦÃ¡ಾÅªೆ. 

ನಂತರ ಅವರು Ħĺಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, ĪಮÌĹÐ ©ಾರೂ ತಮÌ ಕಮ�ಗĺಂದ ¨ಾತÎ ūೕč ಪ�ೆಯುವ�ĨಲÐ. 

ಬದĹ�ೆ, ūೕč ಪ�ೆಯ¦ೇ�ಾದªೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕರು�ೆ ಇರ¦ೇ�ಾದುದು ಅತÍಗತÍ®ಾĖ¡ೆ. 
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ಅವರು (ಅನು©ಾĵಗಳ�) �ೇĺದರು: ಓ ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕªೇ! ĪಮÌ ಕಮ�ಗಳ� 

ಅĦಮಹತÒವ�ಳÑ¡ಾÅĖದೂÅ ಸಹ Īೕವ� ಕೂಡ ಅವ�ಗĺಂದ ūೕč ಪ�ೆಯುವ�ĨಲÐ®ೇ? 

ಅವರು ಉತÃĸľದರು: £ಾನು ಕೂಡ ūೕč ಪ�ೆಯುವ�ĨಲÐ. ಅ¬ಾÐಹು ತನÇ ಕರು�ೆĵಂದ ನನÇನುÇ 

ಮುě¹İಡುವ ²ೊರತು. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ನವĻ ²ೇĺದರು: "ಸĸ©ಾದ ¨ಾಗ�ವನುÇ ಅನುಸĸľ ಮತುÃ ±ಾಧÍ®ಾದಷು¾ ಹĦÃರ®ಾĖĸ" ಅಂದªೆ, 

ಸĸ©ಾದ ¨ಾಗ�ವನುÇ ಹುಡುĔĸ ಮತುÃ ಅದ�ೆ´ ಅನುಗುಣ®ಾĖ ಕಮ�®ೆಸĖĸ. ಆದªೆ Īಮ�ೆ ²ಾ�ೆ 

¨ಾಡಲು ±ಾಧÍ®ಾಗĨದÅªೆ, "±ಾಧÍ®ಾದಷು¾ ಹĦÃರ®ಾĖĸ" ಅಂದªೆ, ಅದರ ಹĦÃರ ಇರಲು ಪÎಯĦÇľĸ. 

ಸĸ©ಾದ ¨ಾಗ� ಎಂದªೆ Ĩಟ®ಾದ ¨ಾಗ�. ಅಂದªೆ ಅĦªೇಕ ಮತುÃ Īಲ�čñದ ನಡುĻನĹÐ¡ೆ. ಆದÅĸಂದ 

Īೕವ� ಅĦªೇಕ�ೆ´ ²ೋಗ¦ೇģ ಅಥ®ಾ Īಲ�čñ ¨ಾಡ¦ೇģ.   

2. ಇřÇ ¦ಾŋ ²ೇĺದರು: ದುಷ´ಮ�ಗಳ� ನರಕ ಪÎ®ೇಶ�ೆ´ �ಾರಣ®ಾಗುವಂ�ೆĶೕ ಸತ´ಮ�ಗಳ� ಸÒಗ� 

ಪÎ®ೇಶ�ೆ´ �ಾರಣ®ಾಗುತÃ®ೆ. ಆದªೆ ಅವರು �ೇವಲ ಅವರ ಕಮ�ಗĺಂದ ¨ಾತÎ ಸÒಗ�ವನುÇ 

ಪÎ®ೇļಸುವ�ĨಲÐ. ಬದĹ�ೆ, ಅದ�ೆ´ ಅ¬ಾÐಹನ čĳ ಮತುÃ ಕರು�ೆ ಅತÍಗತÍ®ಾĖ¡ೆĶಂದು ಈ ಹĨೕŤ 

²ೇಳ�ತÃ¡ೆ. ಅವರು ತಮÌ ಕಮ�ಗಳ ಮೂಲಕ ಸÒಗ�ವನುÇ ಪÎ®ೇļಸು�ಾÃªಾದರೂ, ಅದನುÇ ಅವĸ�ೆ 

ಕ�ಾÀಯ�ೊĺľದುÅ ಅ¬ಾÐಹನ ಕರು�ೆ, čĳ ಮತುÃ č¨ಾಪ�ೆ©ಾĖ¡ೆ.   

3. ©ಾರೂ ತಮÌ ಕಮ�ಗĺಂದ - ಅದು ಎ°ೆ¾ೕ ¯ೆÎೕಷ¿ ಮಟ¾�ೆ´ ತಲುīದÅರೂ ಸಹ - ವಂěತªಾಗ¦ಾರದು ಮತುÃ 

²ೆĳÌಪಡ¦ಾರದು. ಏ�ೆಂದªೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಹಕು´ ಅವರ ಕಮ�ಗĺĖಂತಲೂ ¡ೊಡÀದು. ಬದĹ�ೆ, ಮನುಷÍನು 

ಭಯ ಮತುÃ Īĸೕďೆ ಎರಡನೂÇ ²ೊಂĨರ¦ೇಕು.   

4. ¡ಾಸರ ĳೕĹರುವ ಅ¬ಾÐಹನ ಅನುಗÎಹ ಮತುÃ ಕರು�ೆ ಅವರ ಕಮ�ಗĺĖಂತಲೂ Ļ¯ಾಲ®ಾĖ¡ೆĶಂದು 

Ħĺಸ¬ಾĖ¡ೆ.   
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5. ಸತ´ಮ�ಗಳ� ಸÒಗ� ಪÎ®ೇಶ�ೆ´ �ಾರಣ®ಾಗುತÃ®ೆ. ಆದªೆ ಅದನುÇ ಪ�ೆಯಲು ±ಾಧÍ®ಾಗುವ�ದು ಅ¬ಾÐಹನ 

ಅನುಗÎಹ ಮತುÃ ಕರು�ೆĵಂದ ¨ಾತÎ®ಾĖ¡ೆ.   

6. Ĕ¨ಾ�Ī ²ೇĺದರು: "ಜನªೆಲÐರೂ ಅ¬ಾÐಹನ ಕರು�ೆĵಂದ¬ೇ ²ೊರತು ಸÒಗ�ವನುÇ ಪÎ®ೇļಸುವ�ĨಲÐ 

ಎಂ¡ಾದªೆ, ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಕೂಡ, 

ಅವರು ಸÒಗ�ವನುÇ ಖಂģತ®ಾĖಯೂ ಪÎ®ೇļಸು�ಾÃªಾದರೂ ಅ¬ಾÐಹನ ಕರು�ೆĵಂದಲÐ¡ೆ ಸÒಗ�ವನುÇ 

ಪÎ®ೇļಸುವ�ĨಲÐ ಎಂದು Ļ¯ೇಷ®ಾĖ ²ೇĺರುವ�ದĸಂದ, ಅವರ ²ೊರ�ಾದವĸ�ೆ ಇದು ²ೆಚು¹ 

ಅನÒಯ®ಾಗುತÃ¡ೆ."   

7. ನವĻ ²ೇĺದರು: ಸವ�ಶಕÃ£ಾದ ಅ¬ಾÐಹನ ವಚನದĹÐ ĿೕĖ¡ೆ: "Īೕವ� ¨ಾಡುĦÃರುವ ಕಮ�ಗĺಂ¡ಾĖ 

Īೕವ� ಸÒಗ�ವನುÇ ಪÎ®ೇļľĸ." [ನťÐ: 32]، "Īೕವ� ¨ಾಡುĦÃರುವ ಕಮ�ಗĺ�ೆ ಪÎĦಫಲ®ಾĖ ಈ 

ಸÒಗ�ವನುÇ Īೕವ� ಉತÃªಾĩ�ಾರ®ಾĖ ಪ�ೆĨರುĻĸ." [ಝುಖುÎŘ: 72]، ಕಮ�ಗĺಂ¡ಾĖ ಮನುಷÍನು 

ಸÒಗ� ಪÎ®ೇಶ ¨ಾಡು�ಾÃ£ೆಂದು ಈ ĳೕĹನ ವಚನಗಳ� ಸೂěಸುತÃ®ೆ. ಈ ವಚನಗಳ� ಈ ಹĨೕŤ ಗĺ�ೆ 

ĻರುದÆ®ಾĖಲÐ. ಬದĹ�ೆ, ಈ ವಚನಗಳ ಅಥ�®ೇ£ೆಂದªೆ, ಸÒಗ�ವನುÇ ಪÎ®ೇļಸಲು ಕಮ�ಗಳ� �ಾರಣ 

ಎಂಬುದು ಸĸ. ಆದªೆ ಕಮ�ಗĺĖರುವ ¤ೆÎೕರ�ೆ, ಅವ�ಗಳನುÇ Īವ�Ŀಸುವ�ದĔ´ರುವ Īಷ´ಳಂಕ�ೆ ಮತುÃ 

ಅವ�ಗಳ ľÒೕ�ಾರ ಎಲÐವ� ಅ¬ಾÐಹನ ಕರು�ೆ ಮತುÃ ಅನುಗÎಹವನುÇ ಅವಲಂİľ�ೊಂģ®ೆ. ಆದÅĸಂದ, ©ಾರೂ 

ಕೂಡ �ೇವಲ ತನÇ ಕಮ�ಗĺಂದ ಸÒಗ�ವನುÇ ಪÎ®ೇļಸುವ�ĨಲÐ ಎಂದು ²ೇĺರುವ�ದು ಸĸ©ಾĖ¡ೆ. ಇದ£ೆÇೕ 

ಹĨೕŤ ಗಳ� ಸೂěಸುĦÃ®ೆ. ²ಾ�ೆĶೕ ಅವನು ತನÇ ಕಮ�ಗĺಂದ ಅದನುÇ ಪÎ®ೇļಸು�ಾÃ£ೆ ಎಂದು 

²ೇĺರುವ�ದು ಕೂಡ ಸĸ©ಾĖ¡ೆ. ಅಂದªೆ ಕಮ�ಗಳ �ಾರಣĨಂದ ಎಂದಥ�. ಇದು ಅ¬ಾÐಹನ ಕರು�ೆಯ 

ಸಂ�ೇತ®ಾĖ¡ೆ.   

8. ಇಬುÇş �ೌĞ ²ೇĺದರು: ಇದ�ೆ´ £ಾಲು´ ĸೕĦಯ ಉತÃರಗĺ®ೆ: ūದಲ£ೆಯದು: ಸತ´ಮ�ವನುÇ 

¨ಾಡಲು ¤ೆÎೕರ�ೆ ¡ೊªೆಯುವ�ದು ಅ¬ಾÐಹನ ಕರು�ೆĵಂದ. ಅ¬ಾÐಹನ ಕರು�ೆ ಪ�ವ�§ಾĻ©ಾĖ 
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ಇಲÐĨರುĦÃದÅªೆ, ūೕč ಪ�ೆಯಲು �ಾರಣ®ಾಗುವ Ļ¯ಾÒಸ ಅಥ®ಾ ಸತ´ಮ�ಗಳ� ಉಂ�ಾಗುĦÃರĹಲÐ. 

ಎರಡ£ೆಯದು: ಯಜ¨ಾನನು ಗು¬ಾಮನನುÇ ಇಟು¾�ೊಳ�Ñವ�ದು ಅವĪಂದ ಪÎŴೕಜನ ಪ�ೆಯಲು. 

ಆದÅĸಂದ, ಅವನು ತನÇ ಯಜ¨ಾನĪ�ಾĖ ಕಮ�®ೆಸಗ¦ೇ�ಾದುದು ಅತÍಹ�®ಾĖ¡ೆ. ¡ಾಸನು ¨ಾģದ 

ಕಮ�ಗĺ�ೆ ಯಜ¨ಾನನು ಪÎĦಫಲ Īೕಡುವ�ದು ತನÇ ಉ¡ಾರ�ೆĵಂ¡ಾĖ¡ೆĶೕ (²ೊರತು ಅದು ಅವĪ�ೆ 

ಕ�ಾÀಯವಲÐ). ಮೂರ£ೆಯದು: �ೆಲವ� ಹĨೕŤ ಗಳĹÐ ²ೇĺರುವಂ�ೆ, ಸÒಗ��ೆ´ ಪÎ®ೇಶವ�ಂ�ಾಗುವ�ದು 

ಅ¬ಾÐಹನ ಕರು�ೆĵಂದ. ಆದªೆ ಸÒಗ�ದĹÐ ಅವರ ±ಾÄನ¨ಾನವನುÇ Īಧ�ĸಸುವ�ದು ಅವರ ಕಮ�ಗ­ಾĖ®ೆ.  

£ಾಲ´£ೆಯದು: ಸತ´ಮ�ಗಳ� ಸಣÂ ಅವĩಯĹÐ Īವ�Ŀľ¡ಾÅĖದÅರೂ ಅದĔ´ರುವ ಪÎĦಫಲವ� 

ಅಂತÍĻಲÐ¡ಾÅĖ¡ೆ. ಅಂತÍĻರುವ�ದ�ೆ´ ಅಂತÍĻಲÐದÅನುÇ ಪÎĦಫಲ®ಾĖ Īೕಡುವ�ದು 

ಉ¡ಾರ�ೆĵಂ¡ಾĖ¡ೆĶೕ ²ೊರತು ಕಮ�ಗĺಂ¡ಾĖಯಲÐ.   

9. ªಾĬಈ ²ೇĺದರು: ūೕčವನುÇ ಪ�ೆಯಲು ಮತುÃ ಉನÇತ ±ಾÄನ¨ಾನಗಳನುÇ ಗĺಸಲು ¡ಾಸನು ತನÇ 

ಕಮ�ಗಳನುÇ ಅವಲಂİಸ¦ಾರದು. ಏ�ೆಂದªೆ, ಅವನು ಕಮ�®ೆಸĖರುವ�ದು ಅ¬ಾÐಹನ ¤ೆÎೕರ�ೆĵಂದ 

¨ಾತÎ®ಾĖ¡ೆ. ಮತುÃ ಅವನು ¤ಾಪವನುÇ ತÍĝľರುವ�ದು ಅ¬ಾÐಹನ ರč�ೆĵಂದ ¨ಾತÎ®ಾĖ¡ೆ. ಇ®ೆಲÐವ� 

ಅ¬ಾÐಹನ ಅನುಗÎಹ ಮತುÃ ಕರು�ೆ©ಾĖ®ೆ.  

 )3469( 

 

 
ĝİÎೕş (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ¯ಾಂĦĵರĹ) ನನ�ೆ ನನÇ £ೆªೆ²ೊªೆಯವರ ಬ� ¶ೆ Īರಂತರ ಉಪ¡ೇಶ ¨ಾಡುತÃ¬ೇ ಇದÅರು. ಎĹÐಯವªೆ�ೆಂದªೆ ಅವರು ನನÇ £ೆªೆಯವನನುÇ ನನÇ ಆľÃಯĹÐ ಹಕು́ ¡ಾರನ£ಾÇĖ ¨ಾಡು�ಾÃªೋ ಎಂದು £ಾನು §ಾĻಸ�ೊಡĖ¡ೆ 

اَرِ، حĒŠَ ظَننَتُْ  عن ابن عمر رƅ االله عنهما قال: قال رسول االله صƦ االله عليه وسلم:    –  )295( 
ْ
Ŀلُ بِاɋ ِƱِْج ũِمَا زَالَ يوُصِي»

ثهُُ» ĕهُ سَيُوَرĒن
َ
  ]متفق عليه[ -] صحيح[ .أ

  

(295) – ಇřÇ ಉಮŝ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವĸಬÊರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: ಅ¬ಾÐಹನ 

ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "ĝİÎೕş (ಅವರ ĳೕ¬ೆ 

¯ಾಂĦĵರĹ) ನನ�ೆ ನನÇ £ೆªೆ²ೊªೆಯವರ ಬ�ೆ¶ Īರಂತರ ಉಪ¡ೇಶ ¨ಾಡುತÃ¬ೇ ಇದÅರು. ಎĹÐಯವªೆ�ೆಂದªೆ 
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ಅವರು ನನÇ £ೆªೆಯವನನುÇ ನನÇ ಆľÃಯĹÐ ಹಕು´¡ಾರನ£ಾÇĖ ¨ಾಡು�ಾÃªೋ ಎಂದು £ಾನು §ಾĻಸ�ೊಡĖ¡ೆ."  

 [متفق عليه] - [صحيح]

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ Ħĺಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, 

£ೆªೆ²ೊªೆಯವರ ಬ�ೆ¶ �ಾಳĝ ವĿಸ¦ೇ�ೆಂದು ĝİÎೕş (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಅವĸ�ೆ ಪ¡ೇ ಪ¡ೇ 

ಆ¡ೇļಸುĦÃದÅರು. £ೆªೆ²ೊªೆಯವರು ಎಂದªೆ ಮ£ೆಯ ಸĲೕಪದĹÐ ®ಾľಸುವವರು. ಅವರು ಮುľÐಮªಾĖದÅರೂ 

ಅಲÐĨದÅರೂ, ಸಂಬಂĩಕªಾĖದÅರೂ ಅಲÐĨದÅರೂ ಅವರು £ೆªೆ²ೊªೆಯವªಾĖ¡ಾÅ£ೆ. ಅವರ ಹಕು´ಗಳನುÇ 

ಸಂರŀಸ¦ೇಕು ಮತುÃ ಅವĸ�ೆ �ೊಂದªೆ �ೊಡ¦ಾರದು. ಅವĸ�ೆ ಒĺತು ¨ಾಡ¦ೇಕು ಮತುÃ ಅವರು �ೊಂದªೆ 

�ೊಟ¾ªೆ �ಾ­ ÌೆĵಂĨರ¦ೇಕು. ಒಬÊ ವÍĔÃ Īಧನ£ಾದªೆ ಅವನ £ೆªೆ²ೊªೆಯವĸಗೂ ಅವನ ಆľÃಯĹÐ ಹĔ´¡ೆ ಎಂಬ 

ಕುŝ ಆŖ ವಚನ ಅವĦೕಣ�®ಾಗಬಹು¡ೋ ಎಂದು ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ 

¯ಾಂĦĵರĹ) §ಾĻಸುವಷ¾ರ ಮġ¾�ೆ ಈ ĸೕĦ £ೆªೆ²ೊªೆಯವರ ಹಕು´ಗಳನುÇ �ೌರĻಸುವ�ದರ ಬ�ೆ¶ ĝİÎೕş 

(ಅವರ ĳೕ¬ೆ ¯ಾಂĦĵರĹ) Īರಂತರ ಉಪ¡ೇļಸುĦÃದÅರು. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. £ೆªೆ²ೊªೆಯವರ ಹಕು´ಗಳ ಮಹತÒ ಮತುÃ ಅವ�ಗಳನುÇ ಸಂರŀಸ¦ೇ�ಾದ ²ೊ�ೆ�ಾĸ�ೆಯನುÇ ಈ ಹĨೕŤ 

ĦĺಸುತÃ¡ೆ.   

2. £ೆªೆ²ೊªೆಯವರ ಹಕು´ಗಳ ಬ�ೆ¶ ಪ¡ೇ ಪ¡ೇ ಉಪ¡ೇಶ ¨ಾಡ¬ಾĖರುವ�ದು £ೆªೆ²ೊªೆಯವರನುÇ 

�ೌರĻಸುವ�ದು, ಅವªೊಡ£ೆ ದĶ ಮತುÃ ಕರು�ೆĵಂದ ವĦ�ಸುವ�ದು, ಅವĸ�ೆ ಸ²ಾಯ ¨ಾಡುವ�ದು, 

ಅವĸ�ೆ ²ಾĪ©ಾಗುವ�ದನುÇ ತīÈಸುವ�ದು, ಅವರು ಅ£ಾªೋಗÍ�ೆ´ ಒಳ�ಾದªೆ §ೇġ ¨ಾಡುವ�ದು, 

ಅವĸ�ೆ ಸಂ�ೋಷ®ಾ¡ಾಗ ಅıನಂĨಸುವ�ದು ಮತುÃ ಅವĸ�ೆ ದುಃಖ®ಾಗು®ಾಗ ±ಾಂತÒನ ²ೇಳ�ವ�ದು 

ಅತÍಗತÍ®ೆಂದು ಒĦÃ²ೇಳ�ವ�ದ�ಾ´Ė¡ೆ.   
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3. £ೆªೆ²ೊªೆಯವರĹÐ ©ಾರ ¦ಾĖಲು ನಮÌ ¦ಾĖĹ�ೆ ಹĦÃರĻ¡ೆŴೕ ಅವರ ಹಕು´ಗĺ�ೆ ²ೆಚು¹ ಆದÍ�ೆ 

Īೕಡ¦ೇ�ಾĖ¡ೆ.   

4. ಇ±ಾÐಂ ಧಮ�ದ ಪĸಪ�ಣ��ೆಯನುÇ ಈ ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ, ಈ ಧಮ�ವ� ಸ¨ಾಜ ಸು¢ಾರ�ೆ�ೆ 

ಅತÍಗತÍ®ಾದ £ೆªೆ²ೊªೆಯವĸ�ೆ ಒĺತು ¨ಾಡುವ�ದು ಮತುÃ ಅವĸಂದ ²ಾĪಯನುÇ ತīÈಸುವ�ದನುÇ 

¦ೋĩಸುತÃ¡ೆ.  

 )4965( 

 

 
©ಾರು ತನÇ ಸ²ೋದರನ ಘನ�ೆಯನುÇ �ಾ¤ಾಡು�ಾÃ£ೋ, ಅವನ ಮುಖವನುÇ ಪ�ನರು�ಾÄನ Ĩನದಂದು ಅ¬ಾÐಹು ನರಕĨಂದ �ಾ¤ಾಡು�ಾÃ£ೆ 

خِيهِ ردĒَ االلهُ ȭَنْ وجَْهِهِ اĒǽارَ  عن أŗ اȅرداء رƅ االله عنه عن اŦǽ صƦ االله عليه وسلم قال:   – )296( 
َ
«مَنْ ردȭَ Ēَنْ عِرْضِ أ

قِيَامَةِ»
ْ
  ]رواه الترمذي وأحمد[ -] صحيح[ .يوَْمَ ال

  

(296) – ಅಬೂ ದ¡ಾ�ಅ್ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ 

ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "©ಾರು ತನÇ ಸ²ೋದರನ ಘನ�ೆಯನುÇ �ಾ¤ಾಡು�ಾÃ£ೋ, 

ಅವನ ಮುಖವನುÇ ಪ�ನರು�ಾÄನ Ĩನದಂದು ಅ¬ಾÐಹು ನರಕĨಂದ �ಾ¤ಾಡು�ಾÃ£ೆ." [صحيح] - [رواه الترمذي وأحمد] 

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦ ಇರĹ) ಇĹÐ Ħĺಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, ತನÇ 

ಮುಸ¬ಾÌನ ಸ²ೋದರನ ಬ�ೆ¶ ©ಾªಾದರೂ ದೂಷ�ೆ ¨ಾಡುವ�ದನುÇ �ೇಳ�®ಾಗ, ಆ ದೂಷ�ೆಯನುÇ ಅಥ®ಾ �ೆಟ¾ 

¨ಾತುಗಳನುÇ ತ�ೆಯುವ ಮೂಲಕ ©ಾರು ಅವನ ಘನ�ೆಯನುÇ �ಾ¤ಾಡು�ಾÃ£ೋ, ಅವನನುÇ ಪ�ನರು�ಾÄನ 

Ĩನದಂದು ಅ¬ಾÐಹು ನರಕದ ļďೆĵಂದ �ಾ¤ಾಡು�ಾÃ£ೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಮುಸ¬ಾÌನರ ಘನ�ೆ�ೆ ಚುÍĦ ತರುವ ¨ಾತುಗಳನುÇ ಆಡುವ�ದನುÇ ಈ ಹĨೕŤ ĻªೋĩಸುತÃ¡ೆ.   
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2. ಪÎĦಫಲವ� ಕಮ�ದ ಅ¡ೇ ವಗ��ೆ´ ±ೇĸರುತÃ¡ೆ، ©ಾರು ತನÇ ಸ²ೋದರನ ಘನ�ೆಯನುÇ 

�ಾ¤ಾಡು�ಾÃ£ೋ, ಅವನನುÇ ಅ¬ಾÐಹು ನರಕĨಂದ �ಾ¤ಾಡು�ಾÃ£ೆ.   

3. ಇ±ಾÐಂ ಧಮ�ವ� ಅದರ ಅನು©ಾĵಗಳ ನಡು®ೆ ಸ²ೋದರ�ೆ ಮತುÃ ಸ²ಾಯ-ಸಹ�ಾರಗಳನುÇ 

ŪÎೕ�ಾÕĿಸುವ ಧಮ�®ಾĖ¡ೆ.  

 )5514( 

 

 
ತನ�ಾĖ ಇಷ¾ಪಡುವ�ದನುÇ ತನÇ ಸ²ೋದರĪ�ಾĖಯೂ ಇಷ¾ಪಡುವ ತನಕ ĪಮÌĹÐ ©ಾರೂ (Īಜ®ಾದ) ಸತÍĻ¯ಾÒľ©ಾಗುವ�ĨಲÐ 

ُ ȭَنهُْ عَنِ اĕŦِĒǽ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ قالَ:    –  )297(  Ēȥا َƅَِسٍَ رȺ
َ
خِيهِ مَا ĵُِبǽِ ēَفْسِهِ» ȭَنْ أ

َ
حَدȱُُمْ، حĵُ ĒŠَِبĒ لأِ

َ
 .«لاَ يؤُْمِنُ أ

  ]متفق عليه[ -] صحيح[

  

(297) – ಅನŤ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ 

ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "ತನ�ಾĖ ಇಷ¾ಪಡುವ�ದನುÇ ತನÇ ಸ²ೋದರĪ�ಾĖಯೂ ಇಷ¾ಪಡುವ ತನಕ 

ĪಮÌĹÐ ©ಾರೂ (Īಜ®ಾದ) ಸತÍĻ¯ಾÒľ©ಾಗುವ�ĨಲÐ." [صحيح] - [متفق عليه] 

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ̄ ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ Ļವĸಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, ©ಾವ�¡ೇ 

ಒಬÊ ಮುಸ¬ಾÌನನು ¢ಾĲ�ಕ ಮತುÃ ¬ೌĔಕ ĻಷಯಗಳĹÐ ತನ�ಾĖ ಇಷ¾ಪಡುವ ಸ�ಾ´ಯ�ಗಳ� ಮತುÃ ಇತªೆ¬ಾÐ 

ಒĺತುಗಳನುÇ ತನÇ ಸ²ೋದರĪ�ಾĖಯೂ ಇಷ¾ಪಡುವ ತನಕ ಮತುÃ ತನÇ ĻಷಯದĹÐ ¡ೆÒೕĽಸುವ�¡ೆಲÐವನೂÇ ತನÇ 

ಸ²ೋದರĪ�ಾĖಯೂ ¡ೆÒೕĽಸುವ ತನಕ Īಜ®ಾದ ಮತುÃ ಪ�ಣ� ರೂಪದ ಸತÍĻ¯ಾÒľ©ಾಗುವ�ĨಲÐ. ತನÇ 

ಸ²ೋದರನĹÐ ¢ಾĲ�ಕ®ಾದ ©ಾವ�¡ಾದರೂ �ೊರ�ೆಯನುÇ ಕಂಡªೆ ಅವನು ಅದನುÇ ಸĸಪģಸಲು 

ಪĸಶÎĲಸು�ಾÃ£ೆ. ಅವನĹÐ ಏ£ಾದರೂ ಒĺತನುÇ ಕಂಡªೆ ಅವನನುÇ ¦ೆಂಬĹಸು�ಾÃ£ೆ ಮತುÃ ಸ²ಾಯ ¨ಾಡು�ಾÃ£ೆ. 

ಅವನ ¢ಾĲ�ಕ ಅಥ®ಾ ¬ೌĔಕ ĻಷಯಗಳĹÐ ಅವĪ�ೆ ಸಲ²ೆಗಳನುÇ Īೕಡು�ಾÃ£ೆ. 
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ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಮನುಷÍನು ತನ�ಾĖ ಇಷ¾ಪಡುವ�ದನುÇ ತನÇ ಸ²ೋದರĪ�ಾĖಯೂ ಇಷ¾ಪಡುವ�ದು ಕ�ಾÀಯ®ಾĖ¡ೆ. 

ಏ�ೆಂದªೆ, ತನ�ಾĖ ಇಷ¾ಪಡುವ�ದನುÇ ತನÇ ಸ²ೋದರĪಗೂ ಇಷ¾ಪಡದ ವÍĔÃ ಸತÍĻ¯ಾÒľಯಲÐ ಎಂದು 

²ೇĺರುವ�ದು ಅದು ಕ�ಾÀಯ®ೆಂಬುದ�ೆ´ ಸೂಚ£ೆ©ಾĖ¡ೆ.   

2. ಅ¬ಾÐಹĪ�ಾĖರುವ ಸ²ೋದರತÒವ� �ೈĻಕ ಸ²ೋದರತÒĔ´ಂತಲೂ ಉಚº ±ಾÄನದĹÐರುವ�ದĸಂದ, ಅದರ 

ಹಕ´ನುÇ £ೆರ®ೇĸಸುವ�ದು ²ೆಚು¹ ಕ�ಾÀಯ®ಾĖ¡ೆ.   

3. ಈ īÎೕĦಯನುÇ Ī°ೇĩಸುವ ಎ¬ಾÐ ¨ಾತು ಮತುÃ ĔÎĶಗಳ� ಕೂಡ ĪĽದÆ®ಾĖ®ೆ. ಉ¡ಾಹರ�ೆ�ೆ, ūೕಸ 

¨ಾಡುವ�ದು, ಪರದೂಷ�ೆ ¨ಾಡುವ�ದು, ಅಸೂĶ ಪಡುವ�ದು, ಮುಸ¬ಾÌನರ ĝೕವ, ±ೊತುÃ ಅಥ®ಾ 

ಘನ�ೆಯ ĳೕ¬ೆ ಆಕÎಮಣ ¨ಾಡುವ�ದು ಇ�ಾÍĨ.   

4. ¤ೆÎೕರ�ೆ Īೕಡುವ �ೆಲವ� ಪದಗಳನುÇ ಬಳಸ¦ೇ�ೆಂದು Ħĺಸ¬ಾĖ¡ೆ. ಇĹÐ "ತನÇ ಸ²ೋದರĪ�ೆ" ಎಂದು 

²ೇĺರುವಂ�ೆ.   

5. ಕ¨ಾ�Ī (ಅ¬ಾÐಹು ಅವĸ�ೆ ದĶ �ೋರĹ) ²ೇĺದರು: "ಅ¡ೇ ĸೕĦ ತನ�ಾĖ ¡ೆÒೕĽಸುವ �ೆಡುಕುಗಳನುÇ 

ತನÇ ಸ²ೋದರĪ�ಾĖಯೂ ¡ೆÒೕĽಸುವ�ದು ಸತÍĻ¯ಾÒಸದĹÐ ಒಳಪಡುತÃ¡ೆ. ಇĹÐ ಅದರ ಬ�ೆ¶ Ħĺಸ¬ಾĖಲÐ. 

ಏ�ೆಂದªೆ, ಒಂದು ವಸುÃವನುÇ īÎೕĦಸು®ಾಗ ಅದ�ೆ´ ĻರುದÆ®ಾದುದನುÇ ¡ೆÒೕĽಸುವ�ದು 

ಅĪ®ಾಯ�®ಾಗುತÃ¡ೆ. ಆದÅĸಂದ, ಇದನುÇ ²ೇಳ�ವ ಅಗತÍĻಲÐದÅĸಂದ ²ೇಳ¬ಾĖಲÐ."  

 )4717( 
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Īಶ¹ಯ®ಾĖಯೂ ©ಾವ ĻಷಯದĹÐ ಮೃದುತÒĻರುತÃ¡ೋ ಅದು ಅದನುÇ ಅಂದ�ೊĺಸುತÃ¡ೆ; ಮತುÃ ©ಾವ ĻಷಯĨಂದ ಅದನುÇ �ೆ�ೆಯ¬ಾಗುತÃ¡ೋ ಅದು ಅದನುÇ ಅಂದ�ೆģಸುತÃ¡ೆ 

 يȲَُونُ  عن ȶȀشة رƅ االله عنها زوج اŦǽ صƦ االله عليه وسلم عن اŦǽ صƦ االله عليه وسلم قال:    –  )298( 
َ

ȯْقَ لا ĕرɎا Ēِإن»

 شَانهَُ» 
Ē

ءٍ إِلا ْŽَ َْعُ مِنǆُْي 
َ

 زَانَهُ، وَلا
Ē

ءٍ إِلا ْŽَ Ɨِ. ]رواه مسلم [ -] صحيح[  

  

(298) – ಆĵಶ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ 

ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "Īಶ¹ಯ®ಾĖಯೂ ©ಾವ ĻಷಯದĹÐ ಮೃದುತÒĻರುತÃ¡ೋ ಅದು ಅದನುÇ 

ಅಂದ�ೊĺಸುತÃ¡ೆ; ಮತುÃ ©ಾವ ĻಷಯĨಂದ ಅದನುÇ �ೆ�ೆಯ¬ಾಗುತÃ¡ೋ ಅದು ಅದನುÇ ಅಂದ�ೆģಸುತÃ¡ೆ." 

 [رواه مسلم] - [صحيح]

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦ ಇರĹ) ಇĹÐ Ħĺಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, ¨ಾತು 

ಮತುÃ ನಡವĺ�ೆಯĹÐ ಮೃದುತÒ, ±ೌಮÍ§ಾವ ಮತುÃ ±ಾವ¢ಾನ�ೆĵದÅªೆ ಅದು ¨ಾತು ಮತುÃ ನಡವĺ�ೆಗಳ 

±ೌಂದಯ�, ಪĸಪ�ಣ��ೆ ಮತುÃ ಅಂದವನುÇ ²ೆě¹ಸುತÃ¡ೆ ಮತುÃ ಅವ�ಗĺಂದ ಆ ವÍĔÃ�ೆ ತನ�ೆ ¦ೇ�ಾದುದನುÇ 

ಸುಲಭ®ಾĖ ಪ�ೆಯಲು ±ಾಧÍ®ಾಗುತÃ¡ೆ. 

ಮೃದುತÒದ ಅ§ಾವವ� ĻಷಯಗಳನುÇ ¡ೋಷಪ�ĸತ ಮತುÃ ಅĿತಕರ�ೊĺಸುತÃ¡ೆ. ಇದĸಂದ ವÍĔÃ�ೆ ತನ�ೆ 

¦ೇ�ಾದುದನುÇ ಸುಲಭ®ಾĖ ಪ�ೆಯಲು ±ಾಧÍ®ಾಗುವ�ĨಲÐ. ಅವನು ಅದನುÇ ಪ�ೆದರೂ ಬಹಳ ಕಷ¾Ĩಂದ¬ೇ 

ಪ�ೆಯು�ಾÃ£ೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಮೃದುತÒದ ಗುಣವನುÇ ಅಳವģľ�ೊಳÑಲು ಈ ಹĨೕŤ ŪÎೕ�ಾÕĿಸುತÃ¡ೆ.   

2. ಮೃದುತÒವ� ವÍĔÃತÒವನುÇ ಅಂದ�ೊĺಸುತÃ¡ೆ. ಅದು ಇಹ¬ೋಕ ಮತುÃ ಪರ¬ೋಕದ ಎ¬ಾÐ ಒĺತುಗĺಗೂ 

�ಾರಣ®ಾಗುತÃ¡ೆ.  

 )5796( 
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Īಶ¹ಯ®ಾĖಯೂ ಧಮ�ವ� ಸರಳ®ಾĖ¡ೆ. ©ಾªಾದರೂ ಧಮ�ವನುÇ ಕĢಣ�ೊĺಸಲು ಪÎಯĦÇľದªೆ ಅದು ಅವನನುÇ ±ೋĹಸ¡ೆ İಡುವ�ĨಲÐ. ಆದÅĸಂದ ಸĸ©ಾದುದನುÇ ಅರľĸ, ±ಾಧÍ®ಾದಷು¾ ಹĦÃರ®ಾĖĸ 

ŗِ هُرɋَرَْةَ رƅ االله عنه عَنِ اĕŦِĒǽ صĒƦَ االلهُ عَليَْهِ وسََلĒمَ قَالَ:    –  )299( 
َ
 غَلَبهَُ،  ȭَنْ أ

Ē
حَدٌ إِلا

َ
ينَ أ ĕȅا ĒشَُادȻ َْوَلن ، ٌǭُْȻ َين ĕȅا Ēِإن»

ةَِ» 
ْ
Ŀ ēȅءٍ مِنَ ا ْŽََوحَْةِ و ĒرɎغَدْوَةِ وَا

ْ
وا، وَاسْتَعِينوُا بِال ُǮِْȷ

َ
دُوا وَقَارɊُِوا، وَأ ĕرواه البخاري[ -] صحيح[ .فسََد[  

(299) – ಅಬೂ ಹುªೈರ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ 

ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "Īಶ¹ಯ®ಾĖಯೂ ಧಮ�ವ� ಸರಳ®ಾĖ¡ೆ. ©ಾªಾದರೂ 

ಧಮ�ವನುÇ ಕĢಣ�ೊĺಸಲು ಪÎಯĦÇľದªೆ ಅದು ಅವನನುÇ ±ೋĹಸ¡ೆ İಡುವ�ĨಲÐ. ಆದÅĸಂದ ಸĸ©ಾದುದನುÇ 

ಅರľĸ, ±ಾಧÍ®ಾದಷು¾ ಹĦÃರ®ಾĖĸ ಮತುÃ (ಪÎĦಫಲದ) ಶುಭ®ಾ�ೆ�ಯನುÇ ಪ�ೆĵĸ; ¦ೆಳ�ೆ¶, ಸಂ�ೆ ಮತುÃ 

ªಾĦÎಯ �ೊ£ೆಯ ಆ©ಾಮದĹÐ ಆªಾಧ£ೆ ¨ಾಡು�ಾÃ ಸ²ಾಯವನುÇ ©ಾěľĸ." [صحيح] - [رواه البخاري] 

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ Ļವĸಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ,ಇ±ಾÐಂ 

ಧಮ�ವನುÇ ಎ¬ಾÐ ĻಷಯಗಳಲೂÐ ಸರಳ ಮತುÃ ಸುಗಮ®ಾĖರುವ ĸೕĦಯĹÐ ĪĲ�ಸ¬ಾĖ¡ೆ. ಅಶಕÃ�ೆಯ 

ಸಂದಭ�ಗಳĹÐ ಮತುÃ ಅತÍಗತÍ ಸಂದಭ�ಗಳĹÐ ಸರಳ�ೆ�ೆ ²ೆಚು¹ ಒತುÃ Īೕಡ¬ಾĖ¡ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ, ĲತತÒವನುÇ 

�ೊªೆಯುವ�ದು ಮತುÃ ¢ಾĲ�ಕ ĻಷಯಗಳĹÐ ಆಳ®ಾĖ �ೊಡĖ�ೊಳ�Ñವ�ದು ಅಶಕÃ�ೆ�ೆ ಮತುÃ ಕಮ�ಗಳನುÇ 

ಸಂಪ�ಣ�®ಾĖ ಅಥ®ಾ ಆಂļಕ®ಾĖ �ೊªೆಯುವ�ದ�ೆ´ �ಾರಣ®ಾಗುತÃ¡ೆ. . ನಂತರ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ 

ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ĦೕವÎ ĪಲುವನುÇ �ೊªೆದು ĲತತÒವನುÇ ¤ಾĹಸಲು ŪÎೕ�ಾÕĿಸು�ಾÃªೆ. 

ಮನುಷÍನು ತನ�ೆ ಆ¡ೇļಸ¬ಾĖರುವ ĻಷಯಗಳĹÐ ಉ¤ೇďೆ �ೋರ¦ಾರದು ಮತುÃ ತನ�ೆ ±ಾಮಥÍ�ĻಲÐದ 

ĻಷಯಗಳನುÇ ತನÇ ĳೕ¬ೆ ²ೊĸಸ¦ಾರದು. ಅವನು ಒಂದು ಕಮ�ವನುÇ ಪ�ಣ� ರೂಪದĹÐ Īವ�Ŀಸಲು ಅಶಕÃ£ಾದªೆ 

ಅವĪ�ೆ ±ಾಧÍ®ಾಗುವ ರೂಪದĹÐ ಅದನುÇ Īವ�Ŀಸ¦ೇಕು. 

ಕಮ�ವನುÇ ಪ�ಣ� ರೂಪದĹÐ Īವ�Ŀಸಲು ±ಾಧÍ®ಾಗĨದÅರೂ ಸಹ, ಅವ�ಗಳನುÇ ಕĪಷ¾ ರೂಪದĹÐ 

Īರಂತರ®ಾĖ Īವ�Ŀಸುವವĸ�ೆ ²ೇರಳ ಪÎĦಫಲĻ¡ೆĶಂದು ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ 
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¯ಾಂĦĵರĹ) ಶುಭ®ಾ�ೆ�ಯನುÇ Ħĺľ¡ಾÅªೆ. ಏ�ೆಂದªೆ ಅಶಕÃ�ೆ�ೆ ಅವರು �ಾರಣರಲÐ®ೆಂ¡ಾದªೆ ಅದು ಅವರ 

ಪÎĦಫಲದĹÐ ಕģತ ಉಂಟು¨ಾಡುವ�ĨಲÐ. 

ಇಹ¬ೋಕವ� ®ಾಸÃವದĹÐ ಪÎ©ಾಣ ಮತುÃ ಪರ¬ೋಕ�ೆ´ ±ಾಗುವ ಸÄಳ®ಾĖರುವ�ದĸಂದ, ಪÎ®ಾĨಯವರು 

(ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಅತÍಂತ ಉ�ಾÕಹĻರುವ ಈ ಮೂರು ಸಮಯಗಳĹÐ 

ರೂĤ©ಾĖ ಆªಾಧ£ೆ ¨ಾಡಲು ಅ¬ಾÐಹನĹÐ ಸ²ಾಯ ¦ೇಡ¦ೇ�ೆಂದು ನಮ�ೆ ಆĐಾīľ¡ಾÅªೆ: 

ಒಂದು: 'ಗದÒ' ಅಂದªೆ ಮುಂ�ಾ£ೆಯ ಸಮಯದĹÐ ಆªಾĩಸುವ�ದು. ಇದು ಫŊÎ ನ¨ಾŋ  ಮತುÃ 

ಸೂŴೕ�ದಯದ ನಡುĻನ ಸಮಯ®ಾĖ¡ೆ. 

ಎರಡು: 'ªೌಹ' ಅಂದªೆ ಮ¢ಾÍಹÇದ ನಂತರದ ಸಮಯದĹÐ ಆªಾĩಸುವ�ದು. 

ಮೂರು: 'ದುಲ»' ಅಂದªೆ ªಾĦÎಯĹÐ ಪ�ಣ�®ಾĖ ಅಥ®ಾ ಆಂļಕ®ಾĖ ಆªಾĩಸುವ�ದು. ªಾĦÎಯĹÐ 

ಕಮ�®ೆಸಗುವ�ದು ಹಗಲĹÐ ಕಮ�®ೆಸಗುವ�ದĔ´ಂತಲೂ ಕಷ¾®ಾĖರುವ�ದĸಂದ 'ದುಲ»'ದ ಒಂದು §ಾಗದĹÐ ಎಂದು 

²ೇಳ¬ಾĖ¡ೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಇ±ಾÐಂ ಧಮ�ದ ಸರಳ�ೆ, ಸĿಷುÂ�ೆ ಮತುÃ ಅĦªೇಕ ²ಾಗೂ ಉ¤ೇďೆಗಳ ನಡುĻನ ಅದರ ĲತತÒವನುÇ 

Ħĺಸ¬ಾĖ¡ೆ.   

2. ಮನುಷÍನು ತನ�ೆ ±ಾಧÍ®ಾಗುವ ರೂಪದĹÐ, ©ಾವ�¡ೇ ಅಸ�ೆÀ ಅಥ®ಾ ಕಕ�ಶ�ೆĵಲÐ¡ೆ 

ಕಮ�®ೆಸಗ¦ೇ�ೆಂದು Ħĺಸ¬ಾĖ¡ೆ.   

3. ಮನುಷÍನು ²ೆಚು¹ ಉ�ಾÕಹĻರುವ ಸಮಯದĹÐ ಆªಾಧ£ಾ Īರತ£ಾಗ¦ೇ�ೆಂದು Ħĺಸ¬ಾĖ¡ೆ. ಈ ಮೂರು 

ಸಮಯಗಳĹÐ ¡ೇಹವ� ಆªಾಧ£ೆ ¨ಾಡಲು ²ೆಚು¹ ಉ�ಾÕಹದĹÐರುತÃ¡ೆ.   

4. ಇřÇ ಹಜŝ ಅಸ´¬ಾĪ ²ೇĺದರು: "ಇದು ತನÇ ಉ¡ೆÅೕļತ ಸÄಳ�ೆ´ ಪÎ©ಾಣ ¨ಾಡುವ ಪÎ©ಾĥಕ£ೊಂĨ�ೆ 

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ¨ಾತ£ಾģದಂĦ¡ೆ. ಈ ಮೂರು 
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ಸಮಯಗಳ� ಪÎ©ಾĥಕĪ�ೆ ಸಂಬಂĩľದಂ�ೆ ಅತುÍತÃಮ ಸಮಯಗ­ಾĖ®ೆ. ಆದÅĸಂದ ಅವನು 

ಉ�ಾÕಹದĹÐರುವ ಸಮಯಗಳ ಬ�ೆ¶ ಅವರು ಸೂಚ£ೆ Īೕģ¡ಾÅªೆ. ಏ�ೆಂದªೆ ಪÎ©ಾĥಕನು ಹಗಲು ªಾĦÎ 

ಪ�Ħ�©ಾĖ ಪÎ©ಾಣ ¨ಾģದªೆ ಅವನು ĪಶÓಕÃ£ಾĖ ಪÎ©ಾಣವನುÇ ಅಧ�ದ¬ೆÐೕ ūಟಕು�ೊĺಸಬಹುದು. 

ಆದªೆ ಅವನು ಈ ಉ�ಾÕಹದ ಸಮಯಗಳĹÐ ಪÎ©ಾಣ ¨ಾಡಲು ಪÎಯĦÇľದªೆ, ©ಾವ�¡ೇ ಕಷ¾ĻಲÐ¡ೆ 

Īರಂತರ®ಾĖ ಪÎ©ಾಣ ¨ಾಡಲು ಅವĪ�ೆ ±ಾಧÍ®ಾಗುತÃ¡ೆ."   

5. ಇřÇ ಹಜŝ ²ೇĺದರು: "ಧಮ�¯ಾಸĈವ� Īೕģದ ĸ©ಾĵĦಯನುÇ ľÒೕಕĸಸಲು ಈ ಹĨೕľನĹÐ 

ಸೂಚ£ೆĵ¡ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ, ĸ©ಾĵĦĵರುವ ĻಷಯಗಳĹÐ ಕ�ೋರ Ī¢ಾ�ರ �ೆ�ೆದು�ೊಳ�Ñವ�ದು 

ĲತತÒವಲÐ. ಉ¡ಾಹರ�ೆ�ೆ, ĪೕರನುÇ ಬಳಸಲು ಅಶಕÃ£ಾĖರುವ ವÍĔÃ ತಯಮುÌś ¨ಾಡುವ�ದನುÇ İಟು¾ 

Īೕರ£ೆÇೕ ಬಳಸಲು Īಧ�ĸľದªೆ ಅದĸಂದ ಅವನು �ೊಂದªೆ ಅನುಭĻಸ¦ೇ�ಾಗುತÃ¡ೆ."   

6. ಇಬುÇş ಮುĪೕŝ ²ೇĺದರು: "ಈ ಹĨೕŤ ನĹÐ ಪÎ®ಾĨತÒದ ě²ೆÇಗಳĹÐ ಒಳಪಟ¾ ಒಂದು ě²ೆÇĵ¡ೆ. 

ಏ�ೆಂದªೆ, £ಾವ� ĦĺĨರುವಂ�ೆ ಮತುÃ ನಮĖಂತ ūದĹನವರು ĦĺĨರುವಂ�ೆ ¢ಾĲ�ಕ ĻಷಯಗಳĹÐ 

ಉಗÎ ĪಲುವನುÇ ²ೊಂĨರುವವರು Ļಫಲªಾಗು�ಾÃªೆ. ಇದರ ಉ¡ೆÅೕಶ ಪ�ಣ� ರೂಪದĹÐ ಆªಾಧ£ೆ ¨ಾಡಲು 

ಪÎಯĦÇಸುವ�ದನುÇ ತ�ೆಯುವ�ದಲÐ. ಅದು ಪÎಶಂ±ಾಹ� �ಾಯ�®ಾĖ¡ೆ. ಬದĹ�ೆ, ಇದರ ಉ¡ೆÅೕಶವ� 

ಆ©ಾಸ�ೆ´ �ಾರಣ®ಾಗುವ ಅĦªೇಕವನುÇ, ಅಥ®ಾ ¯ೆÎೕಷ¿ ಕಮ�ಗಳನುÇ İಟು¾İಡಲು �ಾರಣ®ಾಗುವ 

ĸೕĦಯĹÐ ಐěºಕ ಕಮ�ಗಳĹÐ ಉ�ೆĉೕďೆ �ೋರುವ�ದನುÇ, ಅಥ®ಾ ಕ�ಾÀಯ ಕಮ�ಗಳನುÇ ಅದರ ಸಮಯದ 

²ೊರ�ೆ Īವ�Ŀಸುವಂ�ಾಗುವ�ದನುÇ ತ�ೆಯುವ�¡ಾĖ¡ೆ. ಉ¡ಾಹರ�ೆ�ೆ ಒಬÊ ವÍĔÃ ªಾĦÎĵģೕ ನ¨ಾŋ 

¨ಾಡು�ಾÃ£ೆ. ನಂತರ ಫŊÎ ನ¨ಾĞನ ಜ¨ಾಅŒ ನ�ೆಯುವ ಸಮಯದĹÐ Ī¡ೆÅ ¨ಾģ, ಅಥ®ಾ 

ಸೂŴೕ�ದಯದ ತನಕ Ī¡ೆÅ ¨ಾģ ಫŊÎ ನ¨ಾಝನುÇ ಅದರ ಸಮಯ ಮುĖದ ಬĺಕ Īವ�Ŀಸು�ಾÃ£ೆ."  

 )5795( 
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ಸುಲಭ�ೊĺľĸ, ಕಷ¾�ೊĺಸ¦ೇģ; ľĿಸುĨÅ Ħĺľĸ, �ಾಬĸ�ೊĺಸ¦ೇģ 

رُوا»عن أȺس بن ماɎك رƅ االله عنه عن اŦǽ صƦ االله عليه وسلم قال:    –  )300(  ĕَنفȩُ 
َ

وا وَلا ُ ĕǮَȷَوا، و ُ ĕǭَعȩُ 
َ

وا وَلا ُ ĕǭَȻ». 
  ]متفق عليه[ -] صحيح[

  

(300) – ಅನŤ İŖ ¨ಾĹŃ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ 

ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "ಸುಲಭ�ೊĺľĸ, ಕಷ¾�ೊĺಸ¦ೇģ; ľĿಸುĨÅ Ħĺľĸ, 

�ಾಬĸ�ೊĺಸ¦ೇģ." [صحيح] - [متفق عليه] 

Ļವರ�ೆ:  

ಜನĸ�ೆ ĻಷಯಗಳನುÇ ಹಗುರ�ೊĺಸ¦ೇಕು ಮತುÃ ಸುಲಭ�ೊĺಸ¦ೇಕು; ಇಹ¬ೋಕ ಮತುÃ ಪರ¬ೋಕ�ೆ´ 

ಸಂಬಂĩľದ ©ಾವ�¡ೇ ĻಷಯವನೂÇ ಅವĸ�ೆ ಕಷ¾�ೊĺಸ¦ಾರ¡ೆಂದು ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ 

ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ ಆ¡ೇļಸುĦÃ¡ಾÅªೆ. ಆದªೆ Ŀೕ�ೆ ¨ಾಡುವ�ದು ಅ¬ಾÐಹು ಅನುಮĦľದ ಮತುÃ ಅವನ 

Īಯಮಗಳ �ೌಕġ¾ನĹÐರ¦ೇ�ಾĖ¡ೆ. 

ಜನĸ�ೆ ಒĺĦನ ಬ�ೆ¶ ľĿ ಸುĨÅ Īೕಡ¦ೇಕು ಮತುÃ ಅವರನುÇ �ಾಬĸ�ೊĺľ ಒĺĦĪಂದ ದೂರ®ಾಗುವಂ�ೆ 

¨ಾಡ¦ಾರದು ಎಂದು ಅವರು ಇĹÐ ಒ�ಾÃĵಸುĦÃ¡ಾÅªೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಜನರು ಅ¬ಾÐಹನನುÇ īÎೕĦಸುವಂ�ೆ ¨ಾಡುವ�ದು ಮತುÃ ಒĺತುಗಳĹÐ ಅವĸ�ೆ ಪÎ�ೋದ£ೆ Īೕಡುವ�ದು 

ಸತÍĻ¯ಾÒľ�ೆ ಕ�ಾÀಯ®ಾĖ¡ೆ ಎಂದು ಈ ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ.   

2. ಧಮ� ಪÎ�ಾರಕರು ಇ±ಾÐಂ ಧಮ�ವನುÇ ಜನĸ�ೆ ತಲುīಸುವ ಅತುÍತÃಮ Ļ¢ಾನದ ಬ�ೆ¶ Ļ®ೇಕಯುತ®ಾĖ 

ಆ¬ೋěಸ¦ೇ�ೆಂದು ಈ ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ.   

3. ľĿ ಸುĨÅಯನುÇ Ħĺಸುವ�ದĸಂದ ಜನರು ಧಮ� ಪÎ�ಾರಕನ ಬ�ೆ¶ ಮತುÃ ಅವನು Ħĺľ�ೊಡುವ ಧಮ�ದ 

ಬ�ೆ¶ ಸಂ�ೋಷಪಡಲು, ľÒೕಕĸಸಲು ಮತುÃ Īªಾಳªಾಗಲು �ಾರಣ®ಾಗುತÃ¡ೆ.   
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4. ಕಷ¾�ೊĺಸುವ�ದĸಂದ ಜನರು �ಾಬĸ©ಾಗಲು, Ŀಂಜĸಯಲು ಮತುÃ ಧಮ�ಪÎ�ಾರಕನ ¨ಾĦನĹÐ 

ಸಂಶಯ ಪಡಲು �ಾರಣ®ಾಗುತÃ¡ೆ.   

5. ಅ¬ಾÐಹĪ�ೆ ¡ಾಸರ ĳೕĹರುವ Ļ¯ಾಲ®ಾದ ಕರು�ೆಯನುÇ ಮತುÃ ಅವನು ತನÇ ¡ಾಸĸ�ೆ ಸುಲಭ ಮತುÃ 

ಸರಳ®ಾದ ಧಮ�ವನುÇ ಅನುūೕĨľ¡ಾÅ£ೆಂದು ಈ ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ.   

6. ಆ¡ೇļಸ¬ಾದ ಸುಲıೕಕರಣವ� ಧಮ�ದ �ೌಕġ¾£ೊಳ�ೆ ಇರುವ�ದ�ೆ´ ¨ಾತÎ ľೕĲತ®ಾĖ¡ೆ.  

 )5866( 

 

 
£ಾವ� ಉಮŝ ರವರ �ೊ�ೆĖ¡ಾÅಗ ಅವರು ²ೇĺದರು: "(ಅನಗತÍ) ²ೊªೆ ²ೊರುವ�ದನುÇ ನಮ�ೆ Ļªೋĩಸ¬ಾĖ¡ೆ 

  ]رواه البخاري[ -] صحيح[ .«نهُِينَا عَنِ اēǖَĒǻفِ» عن أȺس رƅ االله عنه قال: كُنĒا عِندَْ ȭُمَرَ ȯَقَالَ:   – )301( 

  

(301) – ಅನŤ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ: ಅವರು ²ೇĺದರು: £ಾವ� ಉಮŝ ರವರ 

�ೊ�ೆĖ¡ಾÅಗ ಅವರು ²ೇĺದರು: "(ಅನಗತÍ) ²ೊªೆ ²ೊರುವ�ದನುÇ ನಮ�ೆ Ļªೋĩಸ¬ಾĖ¡ೆ."  [صحيح] - [رواه البخاري] 

Ļವರ�ೆ:  

ಉಮŝ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ರವರು ಇĹÐ Ħĺಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, ಅನಗತÍ®ಾĖ ನಮÌನುÇ 

£ಾ®ೇ �ೊಂದªೆ�ೊಳಪģಸುವ�ದನುÇ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ನಮ�ೆ 

Ļªೋĩľ¡ಾÅªೆ. ಅದು ¨ಾತುಗಳ¬ಾÐದರೂ �ೆಲಸಗಳ¬ಾÐದರೂ ಸಹ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ನಮ�ೆ Ļªೋĩಸ¬ಾದ ²ೊªೆಗಳ� ಎಂದªೆ: Ļಪĸೕತ ಪÎ¯ೆÇ �ೇಳ�ವ�ದು, ಸĸ©ಾದ ĐಾನĻಲÐ¡ೆ ಒಂದು 

�ೆಲಸವನುÇ ¨ಾಡುವ�ದು, ಅಥ®ಾ ಅ¬ಾÐಹು ಸರಳ�ೊĺľರುವ ĻಷಯವನುÇ ಕĢಣ�ೊĺಸುವ�ದು.   

2. ಮುಸ¬ಾÌನನು ತನÇ ¨ಾತು ಮತುÃ �ೆಲಸಗಳĹÐ, ಅಂದªೆ ಆ²ಾರ, ¤ಾĪೕಯ, ¨ಾತು ಮುಂ�ಾದ ಎ¬ಾÐ 

ľÄĦಗಳĹÐ ಸರಳ�ೆಯನುÇ ¤ಾĹಸುವ�ದು ಮತುÃ ಅನಗತÍ®ಾĖ ²ೊªೆ ²ೊರĨರುವ�ದು ಅ�ಾÍವಶÍಕ®ಾĖ¡ೆ.   

3. ಇ±ಾÐಂ ಸರಳ ಧಮ�®ಾĖ¡ೆ.  
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 )8945( 

 

 
ĪಮÌ¬ೊÐಬÊನು ಆ²ಾರ ±ೇĻಸು®ಾಗ ಬಲ�ೈĵಂದ ±ೇĻಸĹ ಮತುÃ ಕುģಯು®ಾಗ ಬಲ�ೈĵಂದ ಕುģಯĹ. ಏ�ೆಂದª  ೆ¯ೈ�ಾನನು ಎಡ�ೈĵಂದ ಆ²ಾರ ±ೇĻಸು�ಾÃ£ೆ ಮತುÃ ಎಡ�ೈĵಂದ ಕುģಯು�ಾÃ£ೆ 

Ɉُلْ Ȩِيَمِينِهِ، وɉَذَِا Ǫَبَِ  عن ابن عمر رƅ االله عنهما أن رسول االله صƦ االله عليه وسلم قال:    –  )302( 
ْ
يَأ

ْ
حَدȱُُمْ فَل

َ
Ɉَلَ أ

َ
«إذَِا أ

 « ِȄِشِِمَاȷ َُبǮَْȻَو ، ِȄِشِِمَاȷ ُلɈُ
ْ
يطَْانَ يأَ ĒشɎا Ēِيَمِينِهِ، فَإنȨِ َْبǮَْɄ

ْ
  ]رواه مسلم[ -] صحيح[ .فَل

  

(302) – ಇřÇ ಉಮŝ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವĸಬÊರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು 

(ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "ĪಮÌ¬ೊÐಬÊನು ಆ²ಾರ ±ೇĻಸು®ಾಗ 

ಬಲ�ೈĵಂದ ±ೇĻಸĹ ಮತುÃ ಕುģಯು®ಾಗ ಬಲ�ೈĵಂದ ಕುģಯĹ. ಏ�ೆಂದªೆ ̄ ೈ�ಾನನು ಎಡ�ೈĵಂದ ಆ²ಾರ 

±ೇĻಸು�ಾÃ£ೆ ಮತುÃ ಎಡ�ೈĵಂದ ಕುģಯು�ಾÃ£ೆ." [صحيح] - [رواه مسلم] 

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಮುľÐಮĸ�ೆ ಬಲ�ೈĵಂದ ಆ²ಾರ-

¤ಾĪೕಯಗಳನುÇ ±ೇĻಸಲು ಆ¡ೇļಸುĦÃ¡ಾÅªೆ ಮತುÃ ಎಡ�ೈĵಂದ ಆ²ಾರ-¤ಾĪೕಯ ±ೇĻಸುವ�ದನುÇ 

ĻªೋĩಸುĦÃ¡ಾÅªೆ. ಅ¡ೇ�ೆಂದªೆ, ¯ೈ�ಾನನು ಎಡ�ೈĵಂದ ಆ²ಾರ-¤ಾĪೕಯಗಳನುÇ ±ೇĻಸು�ಾÃ£ೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಎಡ�ೈಯĹÐ ಆ²ಾರ-¤ಾĪೕಯ ±ೇĻಸುವ ಮೂಲಕ ¯ೈ�ಾನನನುÇ ಅನುಕĸಸುವ�ದನುÇ Ļªೋĩಸ¬ಾĖ¡ೆ.  

 )58122( 
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ಮಗೂ, ಅ¬ಾÐಹನ ²ೆಸರನುÇ ಉಚºĸಸು, ĪನÇ ಬಲ�ೈĵಂದ ±ೇĻಸು, ಮತುÃ ĪನÇ ಹĦÃರದĹÐರುವ�ದ£ೆÇೕ ±ೇĻಸು 

ي تطɄَِشُ عن عُمر بن أŗ سلمة رƅ االله عنه قال: كُنْتُ غُلاَمًا Ɨِ حَجْرِ رسَُولِ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ، وȡََنتَْ يدَِ   –  )303( 

حْفَةِ، ȯَقَالَ ƥِ رسَُولُ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ:   ĒصɎا Ɨِ «َا يلَِيك Ēمɏِ ْȣَُِيَمِينِكَ، وȨ ْȣَُااللهَ، و ĕياَ غُلاَمُ، سَم»   ŧَِكَ طِعْم
ْ
تْ تِل

ȯَمَا زَالَ

  ]متفق عليه[ -] صحيح[ Ȩَعْدُ.

  

(303) – ಉಮŝ İŖ ಅಬೂ ಸಲಮ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: 

£ಾನು ಮಗು®ಾĖ¡ಾÅಗ ಪÎ®ಾĨಯವರ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಆªೈ�ೆಯĹÐ¡ೆÅ. ನನÇ 

�ೈ, ಬಟ¾ಲĹÐ ಅĦÃತÃ ಹĸ¡ಾಡುĦÃತುÃ. ಆಗ ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ 

¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "ಮಗೂ, ಅ¬ಾÐಹನ ²ೆಸರನುÇ ಉಚºĸಸು, ĪನÇ ಬಲ�ೈĵಂದ ±ೇĻಸು, ಮತುÃ ĪನÇ 

ಹĦÃರದĹÐರುವ�ದ£ೆÇೕ ±ೇĻಸು." ನಂತರ ಇ¡ೇ ನನÇ ಆ²ಾರ ±ೇವ£ೆಯ Ļ¢ಾನ®ಾĵತು. [صحيح] - [متفق عليه] 

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಪĦÇ ಉಮುÌ ಸಲ¨ಾರ (ಅವರ ಬ�ೆ¶ 

ಅ¬ಾÐಹು ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ಪ�ತÎ£ಾದ ಉಮŝ İŖ ಅಬೂ ಸಲಮ (ಅವĸಬÊರ ಬ�ೆ¶ ಅ¬ಾÐಹು ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ)—

ಅವರು ěಕ´ವĸ¡ಾÅಗ ಪÎ®ಾĨಯವರ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಆªೈ�ೆ ಮತುÃ 

¤ಾಲ£ೆಯĹÐ ¦ೆ­ೆಯುĦÃದÅರು—ಇĹÐ Ħĺಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, ಅವರು ಆ²ಾರ ±ೇĻಸು®ಾಗ ಅವರ �ೈ ಬಟ¾Ĺನ ಎ¬ಾÐ 

§ಾಗಗಳಲೂÐ ಹĸ¡ಾಡುĦÃತುÃ. ಆಗ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಅವĸ�ೆ 

ಆ²ಾರ ±ೇವ£ೆಯ ಮೂರು ļ°ಾ¾�ಾರಗಳನುÇ ಕĹľ�ೊಟ¾ರು: 

1. ಆ²ಾರ ±ೇವ£ೆಯ ಆರಂಭದĹÐ İľÌ¬ಾÐť ಎಂದು ²ೇಳ�ವ�ದು. 

2. ಬಲ�ೈĵಂದ ಆ²ಾರ ±ೇĻಸುವ�ದು. 

3.  ತನ�ೆ ಹĦÃರ®ಾದ ಮುಂĨನ §ಾಗĨಂದ ಆ²ಾರವನುÇ ±ೇĻಸುವ�ದು. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ¤ಾÎರಂಭದĹÐ İľÌ¬ಾÐť ²ೇಳ�ವ�ದು ಆ²ಾರ-¤ಾĪೕಯ ±ೇವ£ೆಯ ļ°ಾ¾�ಾರಗಳĹÐ ಒಂ¡ಾĖ¡ೆ.   
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2. ಮಕ´ĺ�ೆ ļ°ಾ¾�ಾರಗಳನುÇ ಕĹľ�ೊಡ¦ೇ�ಾದ ¤ಾÎಮುಖÍ�ೆಯನುÇ Ħĺಸ¬ಾĖ¡ೆ. Ļ¯ೇಷ®ಾĖ ತನÇ 

ಆªೈ�ೆಯĹÐರುವ ಮಕ´ĺ�ೆ.   

3. ಮಕ´ĺ�ೆ ļಸುÃ ಕĹಸುವ�ದರĹÐ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) 

�ೋĸದ ಮೃದುತÒ ಮತುÃ Ļ¯ಾಲ ಮ£ೋ§ಾವವನುÇ Ħĺಸ¬ಾĖ¡ೆ.   

4. £ೇರ ಮುಂĨರುವ §ಾಗĨಂದ ಆ²ಾರ ±ೇĻಸುವ�ದು ಆ²ಾರ-¤ಾĪೕಯ ±ೇವ£ೆಯ ļ°ಾ¾�ಾರಗಳĹÐ 

ಒಳಪಡುತÃ¡ೆ. ಆದªೆ  ¤ಾ�ೆÎಯĹÐ ಅ£ೇಕ ತರಹದ ĦಂģಗĺದÅªೆ, ¦ೇªೆ ¦ೇªೆ §ಾಗಗĺಂದ ±ೇĻಸಬಹುದು.   

5. ಪÎ®ಾĨಯವರ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ¦ೋಧ£ೆಗĺ�ೆ ಸ²ಾİಗಳ� 

�ೋರುĦÃದÅ Ī°ೆ¿ಯನುÇ Ħĺಸ¬ಾĖ¡ೆ. "ನಂತರ ಇ¡ೇ ನನÇ ಆ²ಾರ ±ೇವ£ೆಯ Ļ¢ಾನ®ಾĵತು" ಎಂಬ 

ಉಮŝ İŖ ಅಬೂ ಸಲಮರ ¨ಾತು ಇದನುÇ ಸೂěಸುತÃ¡ೆ.  

 )58120( 

 

 
ಆ²ಾರವನುÇ ±ೇĻľ ಅದ�ಾ´Ė ಅ¬ಾÐಹĪ�ೆ ಕೃತĎ�ೆ ಸĹÐಸುವ ಮತುÃ ¤ಾĪೕಯವನುÇ ±ೇĻľ ಅದ�ಾ´Ė ಅ¬ಾÐಹĪ�ೆ ಕೃತĎ�ೆ ಸĹÐಸುವ ¡ಾಸನನುÇ ಅ¬ಾÐಹು īÎೕĦಸು�ಾÃ£ೆ 

Ɉُلَ  عن أȺس بن ماɎك رƅ االله عنه قال: قال رسول االله صƦ االله عليه وسلم:    –  )304( 
ْ
نْ يأَ

َ
أ عَبدِْ 

ْ
ال «إنĒِ االلهَ ƃَْƷََɎ عَنِ 

Ɋَةَ ȯَيحَْمَدَهُ عَلَيهَْا»  ْ ĒǮɎَبَ اǮَْȻ ْو
َ
لةََ ȯَيحَْمَدَهُ عَلَيهَْا، أ

ْ
Ɉ

َ ْ
  ]رواه مسلم[ -] صحيح[ .الأ

  

(304) – ಅನŤ İŖ ¨ಾĹŃ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: ಅ¬ಾÐಹನ 

ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "ಆ²ಾರವನುÇ ±ೇĻľ ಅದ�ಾ´Ė 

ಅ¬ಾÐಹĪ�ೆ ಕೃತĎ�ೆ ಸĹÐಸುವ ಮತುÃ ¤ಾĪೕಯವನುÇ ±ೇĻľ ಅದ�ಾ´Ė ಅ¬ಾÐಹĪ�ೆ ಕೃತĎ�ೆ ಸĹÐಸುವ ¡ಾಸನನುÇ 

ಅ¬ಾÐಹು īÎೕĦಸು�ಾÃ£ೆ." [صحيح] - [ رواه مسلم] 

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦ ಇರĹ) ಇĹÐ Ħĺಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, ¡ಾಸನು 

ಅ¬ಾÐಹನ ಅನುಗÎಹಗĺ�ೆ ಕೃತĎ�ೆ ಸĹÐಸಲು ಅ¬ಾÐಹನನುÇ ಸುÃĦಸುವ�ದು ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂīÎೕĦಯನುÇ ಪ�ೆಯುವ 
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¨ಾಗ�ಗಳĹÐ ಒಂ¡ಾĖ¡ೆ. ಆದÅĸಂದ ¡ಾಸನು ಆ²ಾರ ±ೇĻľದªೆ ಅş ಹಮುÅĹ¬ಾÐť ಎಂದು ²ೇಳ¦ೇಕು ಮತುÃ 

¤ಾĪೕಯವನುÇ ±ೇĻľದªೆ ಅş ಹಮುÅĹ¬ಾÐť ಎಂದು ²ೇಳ¦ೇಕು. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಈ ಹĨೕŤ ಅ¬ಾÐಹನ ಔ¡ಾಯ�ವನುÇ �ೋĸಸುತÃ¡ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ ಅ¬ಾÐಹು ತನÇ ¡ಾಸĸ�ೆ ಆ²ಾರವನುÇ 

ಒದĖಸು�ಾÃ£ೆ ಮತುÃ ¡ಾಸರ ಸುÃĦĵಂದ ಅವನು ಸಂತೃಪÃ£ಾಗು�ಾÃ£ೆ.   

2. ಆ²ಾರ ¤ಾĪೕಯ ±ೇĻľದ ನಂತರ ಅ¬ಾÐಹನನುÇ ಸುÃĦಸುವಂತಹ ಸರಳ Ļ¢ಾನಗĺಂದ ಅ¬ಾÐಹನ 

ಸಂīÎೕĦಯನುÇ ಪ�ೆಯಬಹು¡ೆಂದು ಈ ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ.   

3. ಆ²ಾರ ¤ಾĪೕಯ ±ೇĻľದ ನಂತರ ಸವ�ಶಕÃ£ಾದ ಅ¬ಾÐಹನನುÇ ಸುÃĦಸುವ�ದು ಆ²ಾರ ¤ಾĪೕಯಗಳ 

ļ°ಾ¾�ಾರಗಳĹÐ ಒಂ¡ಾĖ¡ೆ.  

 )5798( 

 

 
ಒĳÌ ಒಬÊ ವÍĔÃ ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಬĺ ಎಡ� ೖೆĵಂದ ಆ²ಾರ ±ೇĻľದನು. ಆಗ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "ಬಲ�ೈĵಂದ ±ೇĻľĸ." ಆ ವÍĔÃ ಉತÃĸľದನು: "ನನ�ೆ ಅದು ±ಾಧÍĻಲÐ." ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "Īಮ�ೆ 

ಅದು ±ಾಧÍ®ಾಗĨರĹ 

ȷشِِمَ   –  )305(  وسََلĒمَ  عَلَيهِْ  االلهُ   ĒƦَص االلهِ  رسَُولِ  عِندَْ  Ɉَلَ 
َ
أ رجَُلاً   Ēن

َ
أ عنه:  االله   ƅوَعِ ر

ْ
Ɉ

َ ْ
الأ بنِْ  سَلَمَةَ  ȯَقَالَ:  ȭَنْ   ،ِȄِا  ْǗُ»

سْتَطِيعُ، قَالَ: Ȩِيَمِينِكَ»
َ
 أ

َ
 اسْتَطَعْتَ» ، قَالَ: لا

َ
 ȯِيهِ.«لا

َ
Ƥِعَهَا إȯََمَا رȯَ :َقَال ، ُƱِْك

ْ
 ال

Ē
  ] رواه مسلم[ -] صحيح[ ، مَا مَنعََهُ إِلا

  

(305) – ಸಲಮ İŖ ಅಕÒಅ್  (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. "ಒĳÌ ಒಬÊ ವÍĔÃ ಅ¬ಾÐಹನ 

ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಬĺ ಎಡ�ೈĵಂದ ಆ²ಾರ ±ೇĻľದನು. ಆಗ 

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "ಬಲ�ೈĵಂದ ±ೇĻľĸ." ಆ ವÍĔÃ 

ಉತÃĸľದನು: "ನನ�ೆ ಅದು ±ಾಧÍĻಲÐ." ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) 

²ೇĺದರು: "Īಮ�ೆ ಅದು ±ಾಧÍ®ಾಗĨರĹ." ಅಹಂ�ಾರದ ²ೊರತು ¦ೇªೇನೂ ಅವನನುÇ ಬಲ�ೈĵಂದ 

±ೇĻಸದಂ�ೆ ತ�ೆĨರĹಲÐ. ನಂತರ ಅವĪ�ೆ ಅದನುÇ ¦ಾĵ�ೆ ಎತÃಲು ಆಗ¬ೇ ಇಲÐ." [صحيح] - [رواه مسلم] 
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Ļವರ�ೆ:  

ಒĳÌ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಒಬÊ ವÍĔÃ ತನÇ ಎಡ�ೈĵಂದ 

ಆ²ಾರ ±ೇĻಸುವ�ದನುÇ ಕಂಡರು. ಅವರು ಅವĪ�ೆ ಬಲ�ೈĵಂದ ಆ²ಾರ ±ೇĻಸುವಂ�ೆ ಆ¡ೇļľದರು. ಆದªೆ, ಆ 

ವÍĔÃ ತನ�ೆ ±ಾಧÍĻಲÐ ಎಂದು ಅಹಂ�ಾರĨಂದ ಸುಳ�Ñ ²ೇĺದನು! ಆದÅĸಂದ, ಆತĪ�ೆ ಇನುÇ ಮುಂ¡ೆ ಬಲ�ೈĵಂದ 

ĦನÇಲು ±ಾಧÍ®ಾಗĨರĹ ಎಂದು ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) 

¤ಾÎħ�ľದರು. ಅ¬ಾÐಹು ಅವನ ಬಲ�ೈಯನುÇ ¤ಾಶÒ�®ಾಯುĻ�ೆ ಒಳಪģಸುವ ಮೂಲಕ ಪÎ®ಾĨಯ ¤ಾÎಥ�£ೆ�ೆ 

ಉತÃĸľದನು. ಅದರ ನಂತರ ಅವĪ�ೆ ಆ²ಾರ ಅಥ®ಾ ¤ಾĪೕಯ ±ೇĻಸಲು ಅದನುÇ ತನÇ ¦ಾĵ�ೆ ಎತÃ¬ಾಗĹಲÐ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಬಲ�ೈĵಂದ ಆ²ಾರ ±ೇĻಸುವ�ದು ಕ�ಾÀಯ®ಾĖ¡ೆ. ಎಡ�ೈĵಂದ ಆ²ಾರ ±ೇĻಸುವ�ದು ĪĽದÆ®ಾĖ¡ೆ.   

2. ¢ಾĲ�ಕ ĪಯಮಗಳನುÇ ಅಳವģಸುವ ĻಷಯದĹÐ ಅಹಂ�ಾರ ಪÎದļ�ಸುವ�ದು ļďಾಹ�®ಾĖ¡ೆ.   

3. ಅ¬ಾÐಹು ತನÇ ಪÎ®ಾĨ ಮುಹಮÌŔ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ರವರ ¤ಾÎಥ�£ೆ�ೆ 

ಉತÃĸಸುವ ಮೂಲಕ ಅವರನುÇ �ೌರĻľ¡ಾÅ£ೆ.   

4. ಎ¬ಾÐ ಸಂದಭ�ಗಳಲೂÐ—ĦನುÇ®ಾಗಲೂ ಸಹ—ಒĺತನುÇ ಆ¡ೇļಸ¦ೇಕು ಮತುÃ �ೆಡುಕನುÇ 

Ļªೋĩಸ¦ೇ�ೆಂದು ಇ±ಾÐಂ ¦ೋĩಸುತÃ¡ೆ.  

 )3372( 
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¦ೆಳ�ÑĺÑ ಅಥ®ಾ ಈರುĺÑಯನುÇ Ħಂದವರು ನĲÌಂದ ದೂರĻರĹ - ಅಥ®ಾ ಅವರು Ŀೕ�ೆ ²ೇĺದರು: ಅವರು ನಮÌ ಮľೕĨĵಂದ ದೂರĻರĹ - ಮತುÃ ತಮÌ ಮ£ೆಯ¬ Ðೇ ಉĺದು�ೊಳÑĹ 

نĒ اĒŦِĒǽ صĒƦَ االلهُ عَليَهِْ وسََلĒمَ قَالَ:   –  )306( 
َ
ِ رƅ االله عنهما أ Ēȥبدِْ اȭَ ِْنْ جَابرِِ بنȭَ َا

ْ
ǽ ِǃََْيع

ْ
وْ بصََلاً، فَل

َ
لَ ثوُمًا أ َɈ

َ
وْ  - «مَنْ أ

َ
أ

 
ْ

ل ِǃََْيع
ْ
َقْعُدْ Ɨِ بɄَتِْهِ»   - قَالَ: فَل ْǾَسْجِدَناَ، وɏَ ََا، فسĵًِهََا رɎ َقُولٍ، فَوجََدȨُ ْاتٌ مِن َǶَِيهِ خȯِ ٍبقِِدْر َŘِ

ُ
نĒ اĒŦِĒǽ صĒƦَ االلهُ عَلَيْهِ وسََلĒمَ أ

َ
لَ  ، وَأ

َ
أ

 
ْ
Ɉ

َ
ا رَآهُ كَرِهَ أ Ēنَ مَعَهُ، فَلَمǓَ ِِصْحَابه

َ
 Ȩَعْضِ أ

َ
Ƥُِوهَا إɊ ĕقَالَ قَرȯَ ،ِقُُولǺيهَا مِنَ اȯِ بِمَا َƱِْخ

ُ
نَ لَهَا، قَالَ: فَأ

ُ
  .اŰِ مَنْ لاَ ȩُناǗُ»«Űَِْ فَإĕŚِ أ

َقْلةَِ، اēǼومِ  وɎمُِسْلِمٍ ȭَنْ جَابرِِ بنِْ ȭَبْدِ االلهِ، عَنِ اĕŦِĒǽ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ قَالَ:   ْǺلَ مِنْ هَذِهِ اɈَ
َ
Ɉَلَ    - «مَنْ أ

َ
ةً: مَنْ أ Ēرɏَ َوقَال

ذĒى مِنهُْ  
َ
ا Ȭَتَأ Ēمɏِ ىĒذ

َ
مَلاَئȲَِةَ ȩَتَأ

ْ
Ɏا Ēِسْجِدَناَ، فَإنɏَ ĒنɊََقْرȬَ َاثَ فَلا Ēكُر

ْ
َصَلَ وَاēǼومَ وَال ْǺَنُو آدَمَ» اȨ. ]متفق عليه[ -] صحيح[   

  

(306) – �ಾİŝ İŖ ಅಬುÅ¬ಾÐ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವĸಬÊರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ 

ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "¦ೆಳ�ÑĺÑ ಅಥ®ಾ ಈರುĺÑಯನುÇ Ħಂದವರು ನĲÌಂದ 

ದೂರĻರĹ - ಅಥ®ಾ ಅವರು Ŀೕ�ೆ ²ೇĺದರು: ಅವರು ನಮÌ ಮľೕĨĵಂದ ದೂರĻರĹ - ಮತುÃ ತಮÌ ಮ£ೆಯ¬ೆÐೕ 

ಉĺದು�ೊಳÑĹ." ಒĳÌ ಪÎ®ಾĨಯವರ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಬĺ�ೆ ತರ�ಾĸ 

±ೊಪ�Èಗĺರುವ ಮģ�ೆಯನುÇ  ತರ¬ಾĵತು. ಅವĸ�ೆ ಅದĸಂದ �ೆಟ¾ ®ಾಸ£ೆ ಅನುಭವ®ಾĵತು. ಅವರು ಅದರ ಬ�ೆ¶ 

Ļ�ಾĸľ¡ಾಗ, ಅದರĹÐರುವ ±ೊಪ�Èಗಳ ಬ�ೆ¶ ಅವĸ�ೆ Ħĺಸ¬ಾĵತು. ಅವರು ಅದನುÇ ಹĦÃರ ತರುವಂ�ೆ ತಮÌ 

ಬĺಯĹÐದÅ ಒಬÊ ಸಂಗģಗĸ�ೆ ಆ¡ೇļľದರು. ಅದನುÇ ಕಂ�ಾಗ ಅವರು ಅದನುÇ ĦನÇಲು ಅಸಹÍಪಟ¾ರು. ಅವರು 

²ೇĺದರು: "ĦĪÇĸ! ಏ�ೆಂದªೆ, Īಶ¹ಯ®ಾĖಯೂ Īೕವ� ಸಂ§ಾಷ�ೆ ¨ಾಡದವ£ೊಂĨ�ೆ £ಾನು ಸಂ§ಾಷ�ೆ 

¨ಾಡು�ೆÃೕ£ೆ." [صحيح] - [متفق عليه] 

Ļವರ�ೆ:  

ಈರುĺÑ ಅಥ®ಾ ¦ೆಳ�ÑĺÑ Ħಂದವರು ಮľೕĨ�ೆ ಬರದಂ�ೆ ಪÎ®ಾĨಯವರು ತ�ೆದರು. ಇದು ±ಾಮೂĿಕ 

ನ¨ಾŋ Īವ�Ŀಸಲು ಬರುವ ಇತರ ಸ²ೋದರĸ�ೆ ಅದರ ದುಗ�ಂಧĨಂದ �ೊಂದªೆ©ಾಗĨರುವ�ದ�ಾ´Ė¡ೆ. 

ಇದು ಮľೕĨ�ೆ ಬರದಂ�ೆ ತ�ೆಯುವ Ī°ೇಧ®ಾĖ¡ೆĶೕ ²ೊರತು ಅವ�ಗಳನುÇ ĦನುÇವ�ದನುÇ ತ�ೆಯುವ 

Ī°ೇಧವಲÐ. ಏ�ೆಂದªೆ, ಅವ� ಧಮ�ಸಮÌತ ಆ²ಾರಗ­ಾĖ®ೆ. ಒĳÌ ಪÎ®ಾĨಯವರ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ 

ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಬĺಕ ಒಂದು  ತರ�ಾĸಯ ಮģ�ೆ ತರ¬ಾĵತು. ಅವĸ�ೆ ಅದĸಂದ �ೆಟ¾ ®ಾಸ£ೆ 
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ಅನುಭವ®ಾ¡ಾಗ ಅದರĹÐ ಏĪ¡ೆĶಂದು �ೇĺದರು. ಅದರĹÐರುವ�ದರ ಬ�ೆ¶ ಅವĸ�ೆ Ħĺಸ¬ಾ¡ಾಗ, ಅವರು ಅದನುÇ 

ĦನÇಲು ಅಸಹÍಪಟು¾ ಅದನುÇ ĦನುÇವಂ�ೆ ತನÇ ಒಬÊ ಸಂಗģಗĸ�ೆ ಸೂěľದರು. ಆದªೆ ಆ ಸಂಗģಗರು ಕೂಡ 

ಅವರಂ�ೆ ಅದನುÇ ĦನÇಲು ಅಸಹÍಪಟ¾ರು. ಇದನುÇ ಕಂ�ಾಗ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ 

¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "ĦĪÇĸ. ಏ�ೆಂದªೆ £ಾನು ¡ೇವ®ಾĥ ಪ�ೆಯಲು ¡ೇವದೂತªೊಂĨ�ೆ ಸಂ§ಾಷ�ೆ 

¨ಾಡು�ೆÃೕ£ೆ." 

�ೆಟ¾ ದುಗ�ಂಧĨಂದ ಮನುಷÍರು �ೊಂದªೆ ಅನುಭĻಸುವಂ�ೆ ¡ೇವದೂತರುಗಳ� ಕೂಡ �ೊಂದªೆ 

ಅನುಭĻಸು�ಾÃªೆ ಎಂದು  ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) Ħĺľದರು. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ¦ೆಳ�ÑĺÑ, ಈರುĺÑ ಅಥ®ಾ ಉರುĺ Ħಂದವರು ಮľೕĨ�ೆ �ೆರಳ�ವ�ದನುÇ Ī°ೇĩಸ¬ಾĖ¡ೆ.   

2. ನ¨ಾŋ ¨ಾಡುವವĸ�ೆ �ೊಂದªೆ©ಾಗುವ ĸೕĦಯĹÐರುವ ಇಂತಹು¡ೇ ದುಗ�ಂಧವನುÇ ²ೊಂĨರುವ 

İೕģ, ľಗªೇಟು, ತಂ¦ಾಕು ಮುಂ�ಾದವ�ಗ­ೆಲÐವ� ಇ¡ೇ ĻĩಯನುÇ ²ೊಂĨ®ೆ.   

3. ಮľೕĨ ತ�ೆಯಲÈಡಲು �ಾರಣ ದುಗ�ಂಧ®ಾĖ¡ೆ. ಆದÅĸಂದ ²ೆಚು¹ ¦ೇĵಸುವ ಮೂಲಕ ಅಥ®ಾ ಇತರ 

Ļ¢ಾನಗĺಂದ ದುಗ�ಂಧವನುÇ Ī®ಾĸಸಲು ±ಾಧÍ®ಾದªೆ, ಅಸಹÍ�ೆಯು ಕೂಡ Ī®ಾರ�ೆ©ಾಗುತÃ¡ೆ.   

4. ಮľೕĨಯĹÐ ±ಾಮೂĿಕ®ಾĖ ನ¨ಾŋ Īವ�Ŀಸಲು ²ಾಜªಾಗ¦ೇ�ಾದವĸ�ೆ, ±ಾಮೂĿಕ ನ¨ಾŋ 

ತīÈ ²ೋಗĨರಲು ಇಂತಹ ವಸುÃಗಳನುÇ ±ೇĻಸುವ�ದು ಅಸಹÍಪಡ¬ಾĖ¡ೆ (ಮಕೂÎť). ಆದªೆ ನ¨ಾಝನುÇ 

ತīÈಸುವ ಉ¡ೆÅೕಶĨಂದ ಇವ�ಗಳನುÇ ±ೇĻಸುವ�¡ಾದªೆ ಅದು ĪĽದÆ®ಾĖ¡ೆ.   

5. ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ¦ೆಳ�ÑĺÑ ಮುಂ�ಾದವ�ಗಳನುÇ ĦನÇಲು 

Īªಾಕĸľರುವ�ದು ಅದು ĪĽದÆ®ಾĖರುವ �ಾರಣĨಂದಲÐ. ಬದĹ�ೆ, ĝİÎೕş (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ¯ಾಂĦĵರĹ) 

ªೊಂĨ�ೆ ಅವರು ಸಂ§ಾಷ�ೆ ನ�ೆಸ¦ೇ�ಾĖರುವ�ದĸಂ¡ಾĖ¡ೆ.   
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6. ಪÎ®ಾĨಯವರ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಉತÃಮ ¦ೋಧ£ಾ ¯ೈĹಯನುÇ 

Ħĺಸ¬ಾĖ¡ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ, ಅವರು ĪಯಮವನುÇ ರěಸು®ಾಗ ಅದರ �ಾರಣವನುÇ Ļವĸಸು�ಾÃªೆ. ಇದĸಂದ 

ಸıಕರು ಅದರ ĿಂĨರುವ �ಾ�ೆÌಯನುÇ ಅಥ�¨ಾģ�ೊಂಡು ಮನľÕ�ೆ ಸ¨ಾ¢ಾನವನುÇ ಪ�ೆಯು�ಾÃªೆ.   

7. �ಾĨ ²ೇĺದರು: "ಇದರ ĳೕ¬ೆ ತುಲ£ೆ ̈ ಾģ�ೊಂಡು Ļ¡ಾÒಂಸರು ಈ ಪġ¾�ೆ ಈŔ ĳೖ¡ಾನ, ಅಂತÍĔÎĶ 

ಮುಂ�ಾದ ಜನರು ಒಟು¾ಗೂģ ನ¨ಾŋ ¨ಾಡುವ ಸÄಳಗಳನುÇ ಮತುÃ Đಾನ ಸ§ೆಗಳ�, ĨŃÎ ಸ§ೆಗಳ�, 

ಔತಣಗಳ� ಮುಂ�ಾದ ಜನರು ಒಟು¾ಗೂಡುವ ಸÄಳಗಳನುÇ ಕೂಡ ±ೇĸľ¡ಾÅªೆ. ಆದªೆ ¨ಾರುಕ�ೆ¾ 

ಮುಂ�ಾದವ�ಗಳ� ಇದರĹÐ ±ೇರುವ�ĨಲÐ."   

8. Ļ¡ಾÒಂಸರು ²ೇĺದರು: "ಮľೕĨಯು ಜನĸಲÐ¡ೆ �ಾĹ©ಾĖದÅರೂ ಸಹ ಈರುĺÑ ಮುಂ�ಾದವ�ಗಳನುÇ 

Ħಂದವರು ಅವ�ಗಳನುÇ ಪÎ®ೇļಸುವ�ದನುÇ ಈ ಹĨೕŤ Ī°ೇĩಸುತÃ¡ೆ. ಹĨೕŤ ಗಳĹÐರುವ ±ಾ¨ಾನÍ 

Īಯಮ ಮತುÃ ಮľೕĨಗಳ� ¡ೇವದೂತರುಗಳ ®ಾಸ±ಾÄನ®ಾĖ¡ೆ ಎಂಬು¡ೇ ಇದ�ೆ´ �ಾರಣ."  

 )4850( 

 

 
©ಾರು ಆ²ಾರ ±ೇĻľದ ನಂತರ, “ಅş-ಹಮುÅĹ¬ಾÐĿಲÐĨೕ ಅŒ ಅಮĪೕ ²ಾ¡ಾ ವರಝಕĪೕĿ ĲŖ �ೈĸ ²ೌĹŖ ĲĪÇೕ ವ¬ಾ ಕುವÒ.” (ಸÒಶĔÃ©ಾಗĹ, ಸÒ±ಾಮಥÍ�®ಾಗĹ ಇಲÐದ ನನ�  ೆಈ ಆ²ಾರವನುÇ ಉĥľದ ಮತುÃ ಇದನುÇ ನನ�ೆ ಒದĖľದ ಅ¬ಾÐಹĪ�ೆ ಸವ�ಸುÃĦ) ಎಂದು ²ೇಳ��ಾÃ£ೋ, ಅವನ ಗತ ¤ಾಪಗಳನುÇ čĲಸ¬ಾಗುವ�ದು 

ُ عَليَهِْ وسََلĒمَ:    –  )307(  Ēȥا ĒƦَِيهِ قَالَ: قَالَ رسَُولُ االلهِ صȨ
َ
Ⱥسٍَ ȭَنْ أ

َ
ِ  ȭَنْ سَهْلِ بنِْ مُعَاذِ بنِْ أ Ēȥِ ُمَْدŁقَالَ: اȯَ لَ طَعَامًاɈَ

َ
«مَنْ أ

مَ مِنْ ذَنبِْهِ»  Ēقَدȩَ مَا ُ
َ

Ȅ َةٍ، غُفِر Ēوَلاَ قُو ĕũِحَوْلٍ م ِƷَْهَذَا وَرَزَقَنِيهِ مِنْ غ ũَِطْعَم
َ
ي أ ِ

Ē
Ȇرواه أبو داود والترمذي وابن ماجه وأحمد[ -] حسن[ .ا[  

  

(307) – ಸಹş İŖ ಮುಆŔ İŖ ಅನŤ ತಮÌ ತಂ¡ೆĵಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: ಅ¬ಾÐಹನ 

ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "©ಾರು ಆ²ಾರ ±ೇĻľದ 

ನಂತರ, “ಅş-ಹಮುÅĹ¬ಾÐĿಲÐĨೕ ಅŒ ಅಮĪೕ ²ಾ¡ಾ ವರಝಕĪೕĿ ĲŖ �ೈĸ ²ೌĹŖ ĲĪÇೕ ವ¬ಾ ಕುವÒ.” 

(ಸÒಶĔÃ©ಾಗĹ, ಸÒ±ಾಮಥÍ�®ಾಗĹ ಇಲÐದ ನನ�ೆ ಈ ಆ²ಾರವನುÇ ಉĥľದ ಮತುÃ ಇದನುÇ ನನ�ೆ ಒದĖľದ 

ಅ¬ಾÐಹĪ�ೆ ಸವ�ಸುÃĦ) ಎಂದು ²ೇಳ��ಾÃ£ೋ, ಅವನ ಗತ ¤ಾಪಗಳನುÇ čĲಸ¬ಾಗುವ�ದು."  [حسن] - [ داود أبو   رواه 

 [والترمذي وابن ماجه وأحمد
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Ļವರ�ೆ:  

ಆ²ಾರ ±ೇĻľದವನು ಅ¬ಾÐಹನನುÇ ಸುÃĦಸ¦ೇ�ೆಂದು ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ 

¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ ಒ�ಾÃĵಸುĦÃ¡ಾÅªೆ. ಏ�ೆಂದªೆ,ಅ¬ಾÐಹನ ಮೂಲಕ ಮತುÃ ಅವನ ಸ²ಾಯದ ಮೂಲಕವಲÐ¡ೆ 

ಆ²ಾರವನುÇ ತĸಸಲು ©ಾĸಗೂ ±ಾಧÍĻಲÐ. ನಂತರ, ಇದನುÇ ²ೇĺದವನು �ಾನು ಈ�ಾಗ¬ೇ ¨ಾģಟ¾ ಸಣÂ 

¤ಾಪಗಳನುÇ ಅ¬ಾÐಹು čĲಸುವ ಅಹ��ೆಯನುÇ ²ೊಂದು�ಾÃ£ೆಂದು ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ 

ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಶುಭಸುĨÅಯನುÇ Īೕģ¡ಾÅªೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಆ²ಾರ ±ೇĻľದ ನಂತರ ಅ¬ಾÐಹನನುÇ ಸುÃĦಸುವ�ದು ಅ¤ೇčĥೕಯ®ಾĖ¡ೆ.   

2. ಅ¬ಾÐಹĪ�ೆ ¡ಾಸರ ĳೕĹರುವ ಮ²ಾ ಔ¡ಾಯ�ವನುÇ Ħĺಸ¬ಾĖ¡ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ, ಅವನು ಅವĸ�ೆ 

ĝೕವ£ೋ¤ಾಯವನುÇ ಒದĖಸು�ಾÃ£ೆ, ĝೕವ£ೋ¤ಾಯದ ¨ಾಗ�ಗಳನುÇ ಸುಗಮ�ೊĺಸು�ಾÃ£ೆ ಮತುÃ 

ಅದರĹÐ ಅವರ ¤ಾಪಗĺ�ೆ ಪĸ²ಾರವನೂÇ ಇġ¾¡ಾÅ£ೆ.   

3. ಮನುಷÍĸ�ೆ ಸಂಬಂĩľದ ಎಲÐವ� ಅ¬ಾÐಹĪಂದ¬ೇ ಆĖ¡ೆ. ಅದು ಅವರ ಶĔÃ ಅಥ®ಾ ±ಾಮಥÍ�ĨಂದಲÐ. 

�ಾಯ��ಾರಣಗಳನುÇ ಅವಲಂİಸಲು ಮನುಷÍĸ�ೆ ಆĐಾīಸ¬ಾĖ¡ೆ.  

 )5431( 

 

 
ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ľೕನು®ಾಗ ತಮÌ �ೈಯನುÇ—ಅಥ®ಾ ಬ�ೆ¾ಯನುÇ—ಮುಖದ ĳೕĹಡುĦÃದÅರು ಮತುÃ ಶಬÅವನುÇ ಕģĳ ¨ಾಡುĦÃದÅರು—ಅಥ®ಾ ತĖ¶ಸುĦÃದÅರು 

Ȃ فيهِ،    -أو ثوɊهَُ -عن أŗ هرɋرة رƅ االله عنه قال: Ǔن رسولُ االله صƦ االله عليه وسلم إذا ȭَطَس وضَعَ يدََه    –  )308( 

  ]رواه أبو داود والترمذي وأحمد[ -] صحيح[ بها صوتهَُ. -أو غضĒ -وخَفَضَ 

  

(308) – ಅಬೂ ಹುªೈರ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: ಅ¬ಾÐಹನ 

ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ľೕನು®ಾಗ ತಮÌ �ೈಯನುÇ—ಅಥ®ಾ 

ಬ�ೆ¾ಯನುÇ—ಮುಖದ ĳೕĹಡುĦÃದÅರು ಮತುÃ ಶಬÅವನುÇ ಕģĳ ¨ಾಡುĦÃದÅರು—ಅಥ®ಾ ತĖ¶ಸುĦÃದÅರು.  [صحيح] - [رواه 

 [أبو داود والترمذي وأحمد
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Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ľೕನು®ಾಗ: 

ūದಲ£ೆಯ¡ಾĖ, ಅವರು ತಮÌ ¦ಾĵĵಂದ ಅಥ®ಾ ಮೂĖĪಂದ ಏ£ಾದರೂ ²ೊರಬಂದು ತಮÌ 

ಬĺĵರುವವĸ�ೆ �ೊಂದªೆ©ಾಗĨರಲು ತಮÌ ¦ಾĵಯ ĳೕ¬ೆ �ೈ ಅಥ®ಾ ಬ�ೆ¾ಯĪÇಡುĦÃದÅರು. 

ಎರಡ£ೆಯ¡ಾĖ, ಶಬÅವನುÇ ತĖ¶ಸುĦÃದÅರು, ಎತುÃĦÃರĹಲÐ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ľೕನುವ ĻಷಯದĹÐ ಪÎ®ಾĨಯವರ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ¨ಾದĸ 

²ೇĖ�ೆÃಂದು ಮತುÃ ಅದನುÇ ಅನುಸĸಸುವ Ļ¢ಾನವನುÇ Ļವĸಸ¬ಾĖ¡ೆ.   

2. ľೕನು®ಾಗ ¦ಾĵĵಂದ ಏ£ಾದರೂ ²ೊರಬಂದು ಹĦÃರದĹÐರುವವĸ�ೆ �ೊಂದªೆ©ಾಗĨರಲು ಬ�ೆ¾, 

ಕರವಸĈ ಮುಂ�ಾದವ�ಗಳನುÇ ¦ಾĵ ಮತುÃ ಮೂĖನ ĳೕĹಡುವ�ದು ಅ¤ೇčĥೕಯ®ಾĖ¡ೆ.   

3. ľೕನು®ಾಗ ಶಬÅವನುÇ ತĖ¶ಸುವ�ದು ಅ�ಾÍವಶÍ®ಾĖ¡ೆ. ಇದು ļ°ಾ¾�ಾರದ ಸಂಪ�ಣ��ೆ ಮತುÃ ಉತÃಮ 

ನಡವĺ�ೆ©ಾĖ¡ೆ.  

 )3317( 

 

 
Īಶ¹ಯ®ಾĖಯೂ �ಾನು ಕ�ಾÀಯ�ೊĺľದ �ಾಯ�ಗಳನುÇ (¡ಾಸರು) Īವ�Ŀಸುವ�ದನುÇ ಅ¬ಾÐಹು ಇಷ¾ಪಡುವಂ�ೆĶೕ �ಾನು ĸ©ಾĵĦ Īೕģದ �ಾಯ�ಗಳನುÇ (¡ಾಸರು) ľÒೕಕĸಸುವ�ದನುÇ ಅವನು ಇಷ¾ಪಡು�ಾÃ£ೆ 

ُ عَلَيْهِ وسََلĒمَ:   – )309(  Ēȥا ĒƦَص ِ Ēȥاالله عنهما قَالَ: قَالَ رسَُولُ ا ƅاسٍ رĒبȭَ ِْعَنِ ابن  ēِبĵُ رخَُصُهُ، كَمَا ȍَُْنْ تؤ
َ
َ ĵُِبē أ Ēȥا Ēِإن»

نْ تؤȍَُْ عَزَائمُِهُ»
َ
  ]رواه ابن حبان[ -] صحيح[ .أ

  

(309) – ಇřÇ ಅ¦ಾÊŤ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವĸಬÊರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: ಅ¬ಾÐಹನ 

ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "Īಶ¹ಯ®ಾĖಯೂ �ಾನು 

ಕ�ಾÀಯ�ೊĺľದ �ಾಯ�ಗಳನುÇ (¡ಾಸರು) Īವ�Ŀಸುವ�ದನುÇ ಅ¬ಾÐಹು ಇಷ¾ಪಡುವಂ�ೆĶೕ �ಾನು ĸ©ಾĵĦ 

Īೕģದ �ಾಯ�ಗಳನುÇ (¡ಾಸರು) ľÒೕಕĸಸುವ�ದನುÇ ಅವನು ಇಷ¾ಪಡು�ಾÃ£ೆ." [صحيح] - [رواه ابن حبان] 
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Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ Ħĺಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ: ¢ಾĲ�ಕ 

ĻಷಯಗಳĹÐ ಅ¬ಾÐಹು Īೕģದ ĸ©ಾĵĦಗಳನುÇ, ಅಂದªೆ ĪಯಮಗಳĹÐ ಮತುÃ ಆªಾಧ£ೆಗಳĹÐರುವ 

ĸ©ಾĵĦಗಳನುÇ ಮತುÃ ಪÎ©ಾಣದ ಸಂದಭ�ಗಳĹÐ ನ¨ಾಝನುÇ ಕುĖ¶ಸುವ�ದು ಮತುÃ �ೋģಸುವ�ದು ಮುಂ�ಾದ 

¡ಾಸĸ�ೆ Īೕಡ¬ಾದ ಸರĺೕಕರಣಗಳನುÇ ಅವರು ľÒೕಕĸಸುವ�ದನುÇ ಅವನು ಇಷ¾ ಪಡು�ಾÃ£ೆ. ಕ�ಾÀಯ ಕಮ�ಗಳನುÇ 

ದೃಢ Ī¢ಾ�ರĨಂದ Īವ�Ŀಸುವ�ದನುÇ ಅವನು ಇಷ¾ಪಡುವಂ�ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ, ĸ©ಾĵĦಗಳĹÐ ಮತುÃ ದೃಢ 

Ī¢ಾ�ರಗಳĹÐ ಅ¬ಾÐಹನ ಆĐೆಯು ಒಂ¡ೇ ಆĖ¡ೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಸವ�ಶಕÃ£ಾದ ಅ¬ಾÐಹĪ�ೆ ¡ಾಸರ ĳೕĹರುವ ದĶಯನುÇ, ಮತುÃ ಅವನು ಅವĸ�ೆ Īೕģದ 

ĸ©ಾĵĦಗಳನುÇ ಅವರು ľÒೕಕĸಸುವ�ದನುÇ ಅವನು ಇಷ¾ಪಡು�ಾÃ£ೆ ಎಂಬುದನುÇ ಈ ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ.   

2. ಇ±ಾÐś ಧಮ�ದ ಸಂಪ�ಣ��ೆಯನುÇ ಮತುÃ ಅದು ಮುಸ¬ಾÌನĪ�ೆ ©ಾವ�¡ೇ ĸೕĦಯಲೂÐ �ೊಂದªೆ 

ಉಂಟು ¨ಾಡುವ�ĨಲÐ ಎಂಬುದನುÇ ಈ ಹĨೕŤ ĻವĸಸುತÃ¡ೆ.  

 )65017( 

 

 
ಅ¬ಾÐಹು ©ಾĸ�ಾದರೂ ಒĺತನುÇ ಬಯľದªೆ, ಅವĪ�ೆ ಕಷ¾ಗಳ� ¦ಾĩಸುವಂ�ೆ ¨ಾಡು�ಾÃ£ೆ 

 -] صحيح[ .«مَنْ يرُدِِ االلهُ بِهِ خƷًَْا يصُِبْ مِنهُْ» عن أŗ هرɋرة رƅ االله عنه قال: قال رسول االله صƦ االله عليه وسلم:   –  )310( 

  ]رواه البخاري[

  

(310) – ಅಬೂ ಹುªೈರ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: ಅ¬ಾÐಹನ 

ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "ಅ¬ಾÐಹು ©ಾĸ�ಾದರೂ 

ಒĺತನುÇ ಬಯľದªೆ, ಅವĪ�ೆ ಕಷ¾ಗಳ� ¦ಾĩಸುವಂ�ೆ ¨ಾಡು�ಾÃ£ೆ." [صحيح] - [رواه البخاري] 
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Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ Ħĺಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, ಅ¬ಾÐಹು 

ತನÇ ಸತÍĻ¯ಾÒľ ¡ಾಸರĹÐ ©ಾĸ�ಾದರೂ ಒĺತನುÇ ಬಯľದªೆ, ಅವರನುÇ ಅವರ ¡ೇಹದĹÐ, ಆľÃಯĹÐ ಅಥ®ಾ 

ಕುಟುಂಬದĹÐ ಪĸೕŀಸು�ಾÃ£ೆ. ಈ ಪĸೕďೆಗಳ� ಸತÍĻ¯ಾÒľಯು ಅ¬ಾÐಹನĹÐ ¤ಾÎħ�ಸು�ಾÃ ಅವನ ಕ�ೆ�ೆ ಮರಳಲು, 

ಅವನ ¤ಾಪಗಳ� ಪĸ²ಾರ®ಾಗಲು ಮತುÃ ಅವನ ಪದĻಗಳ� ಉನÇತ®ಾಗಲು �ಾರಣ®ಾಗುತÃ®ೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಸತÍĻ¯ಾÒľಯು ಅ£ೇಕ Ļಧಗಳ ಪĸೕďೆಗĺ�ೆ ಗುĸ©ಾಗು�ಾÃ£ೆಂದು ಈ ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ.   

2. �ೆಲŬĳÌ ಪĸೕďೆಗಳ� ¡ಾಸನ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹĪĖರುವ īÎೕĦಯ ಸಂ�ೇತ®ಾĖದುÅ, ಅವನು ¡ಾಸನ 

ಪದĻಯನುÇ ಏĸಸಲು, ±ಾÄನ¨ಾನವನುÇ ²ೆě¹ಸಲು ಮತುÃ ಅವನ ¤ಾಪಗಳನುÇ ಅĺಸಲು 

�ಾರಣ®ಾಗಬಹುದು.   

3. ಸಂಕಷ¾ಗಳ� ಎದುªಾಗು®ಾಗ �ಾ­ ÌೆĵಂĨರ¦ೇಕು ಮತುÃ �ಾ­ Ìೆ�ೆಡ¦ಾರ¡ೆಂದು ಈ ಹĨೕŤ 

¤ೆÎೕªೇīಸುತÃ¡ೆ.  

 )4204( 

 

 
“ಒಬÊ ಮುಸ¬ಾÌನĪ�ೆ ಆ©ಾಸ, ಅ£ಾªೋಗÍ, ಆತಂಕ, ದುಃಖ, ²ಾĪ, ಸಂಕಟ ಮುಂ�ಾದ ©ಾವ�¡ೇ ಸಂಭĻľದರೂ, ಎĹÐಯವªೆ�ೆಂದªೆ ಒಂದು ಸಣÂ ಮುಳ�Ñ ಚುě¹ದರೂ ಸಹ, ಅದ�ೆ´ ಪĸ²ಾರ®ಾĖ ಅ¬ಾÐಹು ಅವನ �ೆಲವ� ¤ಾಪಗಳನುÇ ಅĺಸ¡ೆ ಇರುವ�ĨಲÐ.” 

ŗِ هُرɋَرَْةَ رƅ االله عنهما عَنِ اĕŦِĒǽ صƦ االله عليه وسلم قَالَ:    –  )311( 
َ
دُْريĕِ وȭََنْ أ

ْ
łسَعِيدٍ ا ŗِ

َ
مُسْلِمَ مِنْ  ȭَنْ أ

ْ
Ɏمَا يصُِيبُ ا»

رَ االلهُ بِهَا  Ēفȱَ 
Ē

وْكَةِ Ȼشَُاكُهَا إِلا ĒشɎا ĒŠَغَمٍّ ح 
َ

ذًى وَلا
َ
 أ

َ
 حُزْنٍ وَلا

َ
 هَمٍّ وَلا

َ
 وصََبٍ وَلا

َ
  ]متفق عليه[ -] صحيح[ .مِنْ خَطَاياَهُ»   نصََبٍ وَلا

  

(311) – ಅಬೂ ಸಈŔ ಖುĨÎ ಮತುÃ ಅಬೂ ಹುªೈರ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವĸಬÊರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. 

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: “ಒಬÊ ಮುಸ¬ಾÌನĪ�ೆ ಆ©ಾಸ, 

ಅ£ಾªೋಗÍ, ಆತಂಕ, ದುಃಖ, ²ಾĪ, ಸಂಕಟ ಮುಂ�ಾದ ©ಾವ�¡ೇ ಸಂಭĻľದರೂ, ಎĹÐಯವªೆ�ೆಂದªೆ ಒಂದು ಸಣÂ 

ಮುಳ�Ñ ಚುě¹ದರೂ ಸಹ, ಅದ�ೆ´ ಪĸ²ಾರ®ಾĖ ಅ¬ಾÐಹು ಅವನ �ೆಲವ� ¤ಾಪಗಳನುÇ ಅĺಸ¡ೆ ಇರುವ�ĨಲÐ.”  [صحيح] - 

 [متفق عليه]
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Ļವರ�ೆ:  

ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ 

Ļವĸಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, ಮುಸ¬ಾÌನĸ�ೆ ಸಂಭĻಸುವ ªೋಗಗಳ�, ěಂ�ೆಗಳ�, ದುಃಖಗಳ�, ಕಷ¾ಗಳ� ಮತುÃ 

�ೊಂದªೆಗಳ�—ಅದು �ೇವಲ ಮುಳ�Ñ ಚುě¹ ಉಂ�ಾಗುವ £ೋ®ಾದರೂ ಸಹ—ಅವ� ಅವರ ¤ಾಪಗಳನುÇ 

ಪĸಹĸಸುತÃ®ೆ ಮತುÃ ಅವರ ದುಷĂತÍಗಳನುÇ ಅĺಸುತÃ®ೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಅ¬ಾÐಹನ ಉ¡ಾರ�ೆ ಮತುÃ ಕರು�ೆಯನುÇ Ļವĸಸ¬ಾĖ¡ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ, ಅವನು ತನÇ ಸತÍĻ¯ಾÒľ ¡ಾಸĸ�ೆ 

ಸಂಭĻಸುವ ಸಣÂ¡ೊಂದು �ೊಂದªೆ�ಾĖಯೂ ಅವರ ¤ಾಪಗಳನುÇ čĲಸು�ಾÃ£ೆ.   

2. ಮುľÐಮರು ತಮ�ೆ ಸಂಭĻಸುವ �ೊಂದªೆಗĺ�ೆ ಅ¬ಾÐಹĪಂದ ಪÎĦಫಲವನುÇ ಅ¤ೇŀಸ¦ೇಕು ಮತುÃ ಎ¬ಾÐ 

ĸೕĦಯ ಸಣÂ ಮತುÃ ¡ೊಡÀ ಸಂಕಟಗಳನುÇ ಸĿľ�ೊಳÑ¦ೇಕು. ಏ�ೆಂದªೆ ಅದು ಅವರ ಪದĻಯನುÇ 

²ೆě¹ಸುತÃ¡ೆ ಮತುÃ ಅವರ ¤ಾಪಗಳನುÇ Ī®ಾĸಸುತÃ¡ೆ.  

 )3701( 

 

 
ಸತÍĻ¯ಾÒľಗಳ� ಮತುÃ ಸತÍĻ¯ಾÒľĪಗಳ�, ಅವರು ಅ¬ಾÐಹನನುÇ §ೇġ©ಾಗುವವªೆಗೂ ಸÒತಃ ಅವರĹÐ, ಅವರ ಮಕ´ಳĹÐ ಮತುÃ ಅವರ ಸಂಪĦÃನĹÐ ಪĸೕďೆಗಳ� ಸಂಭĻಸುತÃ¬ೇ ಇರುತÃ®ೆ; ಎĹÐಯವªೆ�ೆಂದªೆ, ಅವರು ಸಂಪ�ಣ� ¤ಾಪರĿತªಾಗುವ ತನಕ 

ُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ:  – )312(  Ēȥا ĒƦَاالله عنه قَالَ: قَالَ رسَُولُ االلهِ ص ƅرَْةَ رɋَهُر ŗِ
َ
«مَا يزََالُ اǺَلاءَُ بِاɎمُؤْمِنِ وَاɎمُؤْمِنةَِ ȫَ Ɨِفْسِهِ  ȭَنْ أ

َ وَمَا عَلَيهِْ خَطِيئةٌَ» Ēȥا Ɯَ
ْ
هِ وَمَاȄِِ حĒŠَ يلَ ِ

َ
ȅَرواه الترمذي وأحمد[ -] حسن[ .وَو[  

  

(312) – ಅಬೂ ಹುªೈರ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: ಅ¬ಾÐಹನ 

ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "ಸತÍĻ¯ಾÒľಗಳ� ಮತುÃ 

ಸತÍĻ¯ಾÒľĪಗಳ�, ಅವರು ಅ¬ಾÐಹನನುÇ §ೇġ©ಾಗುವವªೆಗೂ ಸÒತಃ ಅವರĹÐ, ಅವರ ಮಕ´ಳĹÐ ಮತುÃ ಅವರ 

ಸಂಪĦÃನĹÐ ಪĸೕďೆಗಳ� ಸಂಭĻಸುತÃ¬ೇ ಇರುತÃ®ೆ; ಎĹÐಯವªೆ�ೆಂದªೆ, ಅವರು ಸಂಪ�ಣ� ¤ಾಪರĿತªಾಗುವ 

ತನಕ." [حسن] - [رواه الترمذي وأحمد] 
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Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ Ħĺಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, ಅ¬ಾÐಹನ 

ಸತÍĻ¯ಾÒľ ¡ಾಸ ಮತುÃ ¡ಾľಯĸ�ೆ ಪĸೕďೆಗಳ� ಸಂಭĻಸುತÃ¬ೇ ಇರುತÃ®ೆ. ಅದು ಸÒತಃ ಅವರ¬ೆÐೕ ಆĖರಬಹುದು, 

ಅಂದªೆ ಅವರ ಆªೋಗÍ ಅಥ®ಾ ¡ೇಹದ¬ಾÐĖರಬಹುದು. ಅವರ ಮಕ´ಳ¬ಾÐĖರಬಹುದು, ಅಂದªೆ ಮಕ´ಳ 

ಅ£ಾªೋಗÍ, ±ಾವ�, ಅĻ¢ೇಯ�ೆ ಮುಂ�ಾದವ�ಗಳĹÐ ಆĖರಬಹುದು. ಅವರ ಸಂಪĦÃನ¬ಾÐĖರಬಹುದು, ಅಂದªೆ 

ಬಡತನ, ®ಾÍ¤ಾರ ನಷ¾, ಕಳÑತನ, ĝೕವನದ ಜಂ�ಾಟ ಮತುÃ ಇಕ´ಟು¾ ಮುಂ�ಾದವ�ಗಳĹÐ ಆĖರಬಹುದು. ಇವ� 

ಎĹÐಯವªೆ�ೆ ಸಂಭĻಸುತÃ®ೆĶಂದªೆ, ಅ¬ಾÐಹು ಆ ಪĸೕďೆಗಳ ಮೂಲಕ ಅವರ ಎ¬ಾÐ ¤ಾಪಗಳನುÇ ಅĺľ, ಅವರು 

ತಮÌ ಎ¬ಾÐ ¤ಾಪ-¡ೋಷಗĺಂದ ಶುದÆªಾĖ ಅ¬ಾÐಹನನುÇ §ೇġ©ಾಗುವ ತನಕ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಅ¬ಾÐಹĪ�ೆ ತನÇ ಸತÍĻ¯ಾÒľ ¡ಾಸರ ĳೕĹರುವ ಕರು�ೆĵಂ¡ಾĖ ಅವನು ಇಹ¬ೋಕದ ಸಂಕಷ¾ ಮತುÃ 

ĻಪತುÃಗಳ ಮೂಲಕ ಅವರು ¨ಾģದ ¤ಾಪಗಳನುÇ ಅĺಸು�ಾÃ£ೆ.   

2. ಸತÍĻ¯ಾÒಸĻದÅªೆ �ೇವಲ ಪĸೕďೆಗĺಂದ ¤ಾಪಗಳ� Ī®ಾರ�ೆ©ಾಗುತÃ®ೆ. ಇನುÇ ¡ಾಸನು �ೋಪ�ೊಳÑ¡ೆ 

ಪĸೕďೆಗಳನುÇ �ಾ­ Ìೆĵಂದ ľÒೕಕĸľದªೆ ಅವĪ�ೆ ಅದ�ಾ´Ė ಪÎĦಫಲ ಕೂಡ ¡ೊªೆಯುತÃ¡ೆ.   

3. ಇಷ¾Ļರುವ ಮತುÃ ಇಷ¾ĻಲÐದ ಎ¬ಾÐ ĻಷಯಗಳಲೂÐ �ಾ­ ÌೆĵಂĨರಲು ŪÎೕ�ಾÕĿಸ¬ಾĖ¡ೆ. ಅ¬ಾÐಹು 

ಕ�ಾÀಯ�ೊĺľದÅನುÇ Īವ�Ŀಸಲು �ಾ­ Ìೆ ವĿಸ¦ೇ�ಾĖ¡ೆ. ²ಾ�ೆĶೕ ಅವನು Ī°ೇĩľದÅನುÇ �ೊªೆಯಲು 

ಕೂಡ �ಾ­ Ìೆ ವĿಸ¦ೇ�ಾĖ¡ೆ. �ಾ­ Ìೆಯ ಸಂದಭ�ದĹÐ ಅ¬ಾÐಹನ ಪÎĦಫಲವನುÇ Īĸೕŀಸ¦ೇಕು ಮತುÃ 

ಅವನ ļďೆಯನುÇ ಭಯಪಡ¦ೇಕು.   

4. "ಸತÍĻ¯ಾÒľಗಳ� ಮತುÃ ಸತÍĻ¯ಾÒľĪಗಳ�" ಎಂದು ²ೇಳ�®ಾಗ "ಸತÍĻ¯ಾÒľĪಗಳ�" ಎಂಬ ಪದವನುÇ 

±ೇĸಸ¬ಾĖ¡ೆ. ಇದು ಈ ĻಷಯದĹÐ ಮĿ­ೆಯĸ�ೆ ಒತುÃ �ೊಡ¬ಾĖ¡ೆ ಎಂಬುದನುÇ ಸೂěಸುತÃ¡ೆ. 

®ಾಸÃವ®ಾĖ, "ಸತÍĻ¯ಾÒľ" ಎಂದು ²ೇಳ�®ಾಗ ಅದರĹÐ ಮĿ­ೆಯರು ಕೂಡ ಒಳಪಡು�ಾÃªೆ. ಈ ಪದವ� 
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ಪ�ರುಷĸ�ೆ ¨ಾತÎ ľೕĲತವಲÐ. ಮĿ­ೆಯĸ�ೆ ಪĸೕďೆಗಳ� ಸಂಭĻľದªೆ, ಅವರ ¤ಾಪಗಳ� ಮತುÃ 

¡ೋಷಗಳ� Ī®ಾರ�ೆ©ಾಗುತÃ®ೆ ಎಂದು ಅವĸಗೂ ®ಾ�ಾÅನ ¨ಾಡ¬ಾĖ¡ೆ.   

5. ಪĸೕďೆಗĺĖರುವ ¯ೆÎೕಷ¿ ಪÎĦಫಲವನುÇ Ħĺದªೆ, ಪ¡ೇ ಪ¡ೇ £ೋವ�ಗಳನುÇ ಅನುಭĻಸುವ�ದು ಮನುಷÍĪ�ೆ 

ಕಷ¾®ಾಗುವ�ĨಲÐ.  

 )3159( 

 

 
ಸತÍĻ¯ಾÒľಯ Ļಷಯವ� ಅತÍಂತ ĻಸÌಯ�ಾĸ©ಾĖ¡ೆ! ಅವನ ಎ¬ಾÐ Ļಷಯಗಳ� ಅವĪ�  ೆಒĺ�ಾĖ®ೆ. ಇದು ಒಬÊ ಸತÍĻ¯ಾÒľಗಲÐ¡ೆ ಇ£ಾÇĸಗೂ ಇಲÐ 

، وَلɄَسَْ  ȭَنْ صُهَيْبٍ رƅ االله عنه قَالَ: قَالَ رسَُولُ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَلَيْهِ وسََلĒمَ:   –  )313(  ٌƷَْهُ خĒǕُ ُرَهɏْ
َ
مُؤْمِنِ، إنĒِ أ

ْ
Ɏرِ اɏْ

َ
«عَجَبًا لأِ

 َƱََاءُ ص Ēǲَ ُْتهȨَصَا
َ
ُ، وɉَِنْ أ

َ
Ȅ ًاƷَْنَ خǔََاءُ شَكَرَ، ف Ēǩَ ُْتهȨَصَا

َ
مُؤْمِنِ، إِنْ أ

ْ
لِ Ɏ 

Ē
حَدٍ إِلا

َ
ُ»ذَاكَ لأِ

َ
Ȅ ًاƷَْنَ خǔََرواه مسلم[ -] صحيح[ .، ف[  

  

(313) – ಸು²ೈř (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: ಅ¬ಾÐಹನ 

ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "ಸತÍĻ¯ಾÒľಯ Ļಷಯವ� 

ಅತÍಂತ ĻಸÌಯ�ಾĸ©ಾĖ¡ೆ! ಅವನ ಎ¬ಾÐ Ļಷಯಗಳ� ಅವĪ�ೆ ಒĺ�ಾĖ®ೆ. ಇದು ಒಬÊ ಸತÍĻ¯ಾÒľಗಲÐ¡ೆ 

ಇ£ಾÇĸಗೂ ಇಲÐ. ಅವĪ�ೇ£ಾದರೂ ಒ­ Ñೆಯದು ಸಂಭĻľದªೆ ಅವನು ಕೃತĎ£ಾಗು�ಾÃ£ೆ, ಅದು ಅವĪ�ೆ 

ಒĺ�ಾĖ¡ೆ. ಇನುÇ ಅವĪ�ೇ£ಾದರೂ �ೊಂದªೆ ¦ಾĩľದªೆ ಅವನು �ಾ­ Ìೆ �ೋರು�ಾÃ£ೆ. ಅದು ಕೂಡ ಅವĪ�ೆ 

ಒĺ�ಾĖ¡ೆ." [صحيح] - [رواه مسلم] 

Ļವರ�ೆ:  

ಸತÍĻ¯ಾÒľಯ ಅವ±ೆÄಗಳ ಮತುÃ ľÄĦಗĦಗಳ ಬ�ೆ¶ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ 

¯ಾಂĦĵರĹ) ĳಚು¹�ೆಯ ರೂಪದĹÐ ಅಚ¹ĸಪಡು�ಾÃªೆ.ಏ�ೆಂದªೆ ಅವನ ಎ¬ಾÐ ľÄĦಗĦಗಳ� ಒĺ�ಾĖ®ೆ ಮತುÃ ಈ 

ಒĺತುಗಳ� ಸತÍĻ¯ಾÒľಯ ²ೊರತು ಇ£ಾÇĸಗೂ ಇಲÐ. ಅವĪ�ೆ ಒ­ Ñೆಯದು ಸಂಭĻľದªೆ ಅವನು ಅ¬ಾÐಹĪ�ೆ 

ಕೃತĎ£ಾಗು�ಾÃ£ೆ. ಆಗ ಆ ಕೃತĎ�ೆಯ ಮೂಲಕ ಅವನು ಪÎĦಫಲವನುÇ ಪ�ೆಯು�ಾÃ£ೆ. ಇನುÇ ಅವĪ�ೆ �ೊಂದªೆ 
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¦ಾĩľದªೆ ಅವನು �ಾ­ Ìೆ �ೋರು�ಾÃ£ೆ ಮತುÃ ಅ¬ಾÐಹನĹÐ ಪÎĦಫಲವನುÇ ಅ¤ೇŀಸು�ಾÃ£ೆ. ಆಗ ಆ �ಾ­ Ìೆಯ 

ಮೂಲಕ ಅವನು ಪÎĦಫಲವನುÇ ಪ�ೆಯು�ಾÃ£ೆ. ಅವನು ಎ¬ಾÐ ಅವ±ೆÄಗಳಲೂÐ ಪÎĦಫಲ ಪ�ೆಯುತÃ¬ೇ ಇರು�ಾÃ£ೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಒĺ�ಾಗು®ಾಗ ಕೃತĎªಾಗುವ�ದು ಮತುÃ �ೊಂದªೆ ¦ಾĩľ¡ಾಗ �ಾ­ Ìೆ �ೋರುವ�ದರ ¯ೆÎೕಷ¿�ೆಯನುÇ 

Ļವĸಸ¬ಾĖ¡ೆ. ©ಾರು Ŀೕ�ೆ ನ�ೆದು�ೊಳ�Ñ�ಾÃªೋ ಅವರು ĨÒ¬ೋಕಗಳ ಪÎĦಫಲವನುÇ ಪ�ೆಯು�ಾÃªೆ. 

©ಾರು ಅನುಗÎಹ ¡ೊªೆಯು®ಾಗ ಕೃತĎªಾಗುವ�ĨಲÐŬೕ ಮತುÃ ĻಪತುÃ ಸಂಭĻಸು®ಾಗ �ಾ­ Ìೆ 

�ೋರುವ�ĨಲÐŬೕ ಅವರು ಪÎĦಫಲವನುÇ ಕ­ೆದು�ೊಳ�Ñ�ಾÃªೆ ಮತುÃ ¤ಾಪವನುÇ ವĿಸು�ಾÃªೆ.   

2. ಸತÍĻ¯ಾÒಸದ ¯ೆÎೕಷ¿�ೆಯನುÇ ಮತುÃ ಸತÍĻ¯ಾÒľಗĺಗಲÐ¡ೆ ಇ£ಾÇĸಗೂ ಎ¬ಾÐ ಅವ±ೆÄಗಳಲೂÐ ಪÎĦಫಲ 

¡ೊªೆಯುವ�ĨಲÐ ಎಂದು Ħĺಸ¬ಾĖ¡ೆ.   

3. ಒĺ�ಾಗು®ಾಗ ಕೃತĎªಾಗುವ�ದು ಮತುÃ �ೊಂದªೆ ¦ಾĩľ¡ಾಗ �ಾ­ Ìೆ �ೋರುವ�ದು ಸತÍĻ¯ಾÒľಗಳ 

ಲčಣ®ಾĖ¡ೆ.   

4. ಅ¬ಾÐಹನ Ļĩ-Īಣ�ಯದĹÐರುವ Ļ¯ಾÒಸವ� ಸತÍĻ¯ಾÒľಯನುÇ ಎ¬ಾÐ ಪĸľÄĦಗಳಲೂÐ ಪ�ಣ� ಸಂತೃīÃ 

ಸೂěಸುವಂ�ೆ ¨ಾಡುತÃ¡ೆ. ಆದªೆ, ಸತÍĻ¯ಾÒľಗಳಲÐದ ಜನರ Ļಷಯವ� ಇದ�ೆ´ ĻರುದÆ®ಾĖ¡ೆ. ಅವĸ�ೆ 

�ೊಂದªೆಗಳ� ¦ಾĩಸು®ಾಗ ಅವರು ಪ�ಣ� ಅತೃīÃಯನುÇ ಸೂěಸು�ಾÃªೆ. ಅವĸ�ೆ ಅ¬ಾÐಹĪಂದ 

ಏ£ಾದರೂ ಅನುಗÎಹವ� ¡ೊªೆತªೆ, ಅವರು ಅ¬ಾÐಹನ ಆĐೋಲÐಂಘ£ೆ ¨ಾಡುವ�ದ�ಾ´Ė ಅದನುÇ 

ĻĪŴೕĖಸುವ�ದು ¨ಾತÎವಲÐ¡ೆ, ಅ¬ಾÐಹನ ಅನುಸರ�ೆ ¨ಾಡುವ�ದನುÇ İಟು¾ ¦ೇªೆ ĻಷಯಗಳĹÐ 

ತĹÐೕನªಾಗು�ಾÃªೆ.  

 )3298( 
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“ಒಬÊ ¡ಾಸ ಅ£ಾªೋಗÍ īೕģತ£ಾದªೆ ಅಥ®ಾ ಪÎ©ಾಣದĹÐದÅªೆ, ಅವನು Ī®ಾľ©ಾĖ¡ಾÅಗ ಮತುÃ ಆªೋಗÍವಂತ£ಾĖ¡ಾÅಗ ಏ£ೆ¬ಾÐ ಕಮ�ಗಳನುÇ ¨ಾಡುĦÃದÅ£ೋ ಅ®ೆಲÐವನೂÇ ಅವನ ²ೆಸĸ�  ೆ¡ಾಖĹಸ¬ಾಗುತÃ¡ೆ.” 

ُ  عن أɏ ŗوź الأشعري رƅ االله عنه قال: قال رسول االله صƦ االله عليه وسلم:  – )314( 
َ

Ȅ َوْ سَافرََ كُتِب
َ
عَبدُْ أ

ْ
«إذَِا ɏَرِضَ ال

  ]رواه البخاري[ -] صحيح[ .مِثلُْ مَا Ǔَنَ Ȭَعْمَلُ مُقِيمًا صَحِيحًا» 

  

(314) – ಅಬೂ ಮೂ±ಾ ಅŢ ಅĸ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: 

ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: “ಒಬÊ ¡ಾಸ 

ಅ£ಾªೋಗÍ īೕģತ£ಾದªೆ ಅಥ®ಾ ಪÎ©ಾಣದĹÐದÅªೆ, ಅವನು Ī®ಾľ©ಾĖ¡ಾÅಗ ಮತುÃ ಆªೋಗÍವಂತ£ಾĖ¡ಾÅಗ 

ಏ£ೆ¬ಾÐ ಕಮ�ಗಳನುÇ ¨ಾಡುĦÃದÅ£ೋ ಅ®ೆಲÐವನೂÇ ಅವನ ²ೆಸĸ�ೆ ¡ಾಖĹಸ¬ಾಗುತÃ¡ೆ.” [صحيح] - [رواه البخاري] 

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦ ಇರĹ) ಇĹÐ ಅ¬ಾÐಹನ ಅನುಗÎಹ ಮತುÃ 

ಕರು�ೆಯ ಬ�ೆ¶ ĦĺಸುĦÃ¡ಾÅªೆ ಒಬÊ ಮುಸ¬ಾÌನನು ಆªೋಗÍವಂತ£ಾĖರು®ಾಗ ಅಥ®ಾ ಊĸನĹÐರು®ಾಗ 

ರೂĤ©ಾĖ �ೆಲವ� ಸತ´ಮ�ಗಳನುÇ ¨ಾಡುĦÃದುÅ, ಅ£ಾªೋಗÍ īೕģತ£ಾ¡ಾಗ, ಅಥ®ಾ ಪÎ©ಾಣದĹÐರು®ಾಗ, 

ಅಥ®ಾ ಇತರ ©ಾವ�¡ೇ �ಾರಣĨಂದ ಅವĪ�ೆ ಅವ�ಗಳನುÇ ¨ಾಡಲು ±ಾಧÍ®ಾಗĨದÅªೆ, ಅವನು 

ಆªೋಗÍವಂತ£ಾĖ¡ಾÅಗ ಮತುÃ ಊĸನĹÐ¡ಾÅಗ ಅವ�ಗಳನುÇ ¨ಾģದªೆ ಅವĪ�ೆ ಎಷು¾ ಪÎĦಪಲ ¡ಾಖ¬ಾಗುĦÃ�ೊÃೕ 

ಅ°ೆ¾ೕ ಪÎĦಫಲವನುÇ ಪ�ಣ�®ಾĖ ¡ಾಖĹಸ¬ಾಗುವ�ದು. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಅ¬ಾÐಹĪ�ೆ ¡ಾಸರ ĳೕĹರುವ Ļ¯ಾಲ®ಾದ ಔ¡ಾಯ�ವನುÇ ಈ ಹĨೕŤ ವÍಕÃಪģಸುತÃ¡ೆ.   

2. ಸತ´ಮ�ಗಳನುÇ ¨ಾಡಲು ಉ�ಾÕಹ �ೋರ¦ೇಕು ಮತುÃ ಆªೋಗÍ ²ಾಗೂ İಡುವನುÇ 

ಸದುಪŴೕಗಪģಸ¦ೇ�ೆಂದು ಈ ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ.  

 )3553( 
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ಅಂಧ�ಾರ ತುಂİದ ªಾĦÎಗಳ ತುಂಡುಗಳಂĦರುವ ಪĸೕďೆಗಳ� ಬರುವ�ದ�ೆ´ ūದಲು ಸತ´ಮ�ಗಳನುÇ ¨ಾಡಲು ¢ಾĻľĸ 

نĒ رسَُولَ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ قَالَ:    –  )315( 
َ
ŗِ هُرɋَرَْةَ رƅ االله عنه أ

َ
مُظْلِمِ،  ȭَنْ أ

ْ
Ɏيلِْ اĒلɎمَالِ فِتَنًا كَقِطَعِ اȭْ

َ ْ
«باَدِرُوا بِالأ

 ēȅيعُ دِينهَُ بعَِرَضٍ مِنَ اɀَِفرًِا، يǓَ ُصْبِحɋَُؤْمِنًا وɏُ ƀِْمȬُ ْو
َ
  ]رواه مسلم[ -] صحيح[ .ȫْيَا»يصُْبِحُ اɎرĒجُلُ ɏُؤْمِنًا وɋَُمǓَ ƀِْفِرًا، أ

  

(315) – ಅಬೂ ಹುªೈರ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ 

ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "ಅಂಧ�ಾರ ತುಂİದ ªಾĦÎಗಳ ತುಂಡುಗಳಂĦರುವ 

ಪĸೕďೆಗಳ� ಬರುವ�ದ�ೆ´ ūದಲು ಸತ´ಮ�ಗಳನುÇ ¨ಾಡಲು ¢ಾĻľĸ. ಆಗ ¦ೆಳ�ೆ¶ ಸತÍĻ¯ಾÒľ©ಾĖದÅ ವÍĔÃ 

ಸಂ�ೆ©ಾ¡ಾಗ ಸತÍĪ°ೇĩ©ಾಗುವನು ಅಥ®ಾ ಸಂ�ೆ ಸತÍĻ¯ಾÒľ©ಾĖದÅ ವÍĔÃ ¦ೆಳ�ಾ¡ಾಗ 

ಸತÍĪ°ೇĩ©ಾಗುವನು. §ೌĦಕ ¬ಾಭ�ಾ´Ė ಅವನು ತನÇ ಧಮ�ವನುÇ ¨ಾªಾಟ ¨ಾಡುವನು." [صحيح] - [رواه مسلم] 

Ļವರ�ೆ:  

ಸತ´ಮ�ಗಳನುÇ ತ�ೆಯುವ ಮತುÃ ĿĳÌġ¾ಸುವ ಪĸೕďೆಗಳ� ಮತುÃ ಸಂಶಯಗಳ� ಉದËĻľ, ಸತ´ಮ�ಗಳನುÇ 

Īವ�Ŀಸಲು ±ಾಧÍ®ಾಗದ ಅಥ®ಾ ಅದನುÇ İಟು¾ ¦ೇªೆ �ೆಲಸಗಳĹÐ Īರತªಾಗುವ ūದಲು ಸತ´ಮ�ಗಳನುÇ 

Īವ�Ŀಸಲು ಆತುರಪಡುವಂ�ೆ ಮತುÃ ಅವ�ಗಳನುÇ ²ೆಚು¹ ²ೆ�ಾ¹Ė Īವ�Ŀಸುವಂ�ೆ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ 

ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ ಒ�ಾÃĵಸುĦÃ¡ಾÅªೆ. ಆ ಪĸೕďೆಗಳ� ªಾĦÎಯ ತುಂಡುಗಳಂĦರುವ 

ಅಂಧ�ಾರಗ­ಾĖದುÅ, ಅದರĹÐ ಸತÍ ಮತುÃ ಅಸತÍವ� ĲಶÎ®ಾĖ¡ೆ. ಅವ�ಗಳನುÇ Ļ®ೇěľ Ħĺಯಲು ಜನĸ�ೆ 

ಕಷ¾®ಾಗುವ�ದು. ಅವ�ಗಳ ĦೕವÎ�ೆĵಂ¡ಾĖ ಮನುಷÍನು �ೊತುÃಗುĸĵಲÐ¡ೆ ಅ¬ೆಯುವನು. ಎĹÐಯವªೆ�ೆಂದªೆ, 

¦ೆಳ�ೆ¶ ಸತÍĻ¯ಾÒľ©ಾĖದÅ ವÍĔÃ ಸಂ�ೆ©ಾ¡ಾಗ ಸತÍĪ°ೇĩ©ಾಗುವನು ಅಥ®ಾ ಸಂ�ೆ ಸತÍĻ¯ಾÒľ©ಾĖದÅ 

ವÍĔÃ ¦ೆಳ�ಾ¡ಾಗ ಸತÍĪ°ೇĩ©ಾಗುವನು. �ಾ�ಾ´Ĺಕ §ೌĦಕ ಆನಂದ�ಾ´Ė ಅವನು ತನÇ ಧಮ�ವನುÇ 

�ೊªೆಯುವನು. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಧಮ�ವನುÇ İĖ©ಾĖ Ŀģಯುವ�ದು ಮತುÃ ಅģÀಗಳ� ತ�ೆ©ಾĖ ಬರುವ ūದಲು ಸತ´ಮ�ಗಳನುÇ 

Īವ�Ŀಸಲು ¢ಾĻಸುವ�ದು ಕ�ಾÀಯ®ಾĖ¡ೆ.   
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2. ಅಂತÍ�ಾಲದĹÐ ¡ಾĸ ತīÈಸುವಂತಹ ಪĸೕďೆಗಳ� Īರಂತರ®ಾĖ ಬರುತÃ®ೆ ಮತುÃ ಒಂದು ಪĸೕďೆಯು 

ಮುĖದ ತčಣ ಅದರ Ŀಂ¡ೆĶೕ ಇ£ೊÇಂದು ಪĸೕďೆಯು ಬರĹ¡ೆĶಂದು ಸೂಚ£ೆ Īೕಡ¬ಾĖ¡ೆ.   

3. ಒಬÊ ವÍĔÃಯ ¢ಾĲ�ಕ�ೆಯು ದುಬ�ಲ®ಾĖದÅªೆ ಮತುÃ ಅವನು ಹಣ ಅಥ®ಾ ಇತರ §ೌĦಕ ¬ಾಭಗĺ�ೆ 

ಬದ¬ಾĖ ತನÇ ಧಮ�ವನುÇ ಉ¤ೇŀľದªೆ, ಇದು ಅವನು ¡ಾĸತಪÈಲು, ಧಮ�ವನುÇ ತÍĝಸಲು ಮತುÃ 

ಪĸೕďೆಗĺ�ೆ ಬĹ©ಾಗಲು �ಾರಣ®ಾಗುತÃ¡ೆ.   

4. ಸತ´ಮ�ಗಳ� ಪĸೕďೆಗĺಂದ ¤ಾªಾಗಲು �ಾರಣ®ಾಗುತÃ®ೆ ಎಂಬುದ�ೆ´ ಈ ಹĨೕľನĹÐ ಪ�ªಾ®ೆĵ¡ೆ.   

5. ಪĸೕďೆಗಳ� ಎರಡು ĻಧಗಳĹÐ®ೆ: ಸಂಶ©ಾತÌಕ Ļಷಯಗĺ�ೆ ಸಂಬಂĩľದ ಪĸೕďೆಗಳ�—ಇದ�ೆ´ ಮದುÅ 

ĐಾನವನುÇ ಸಂ¤ಾĨಸುವ�ದು. ūೕಹಗĺ�ೆ ಸಂಬಂĩľದ ಪĸೕďೆಗಳ�—ಇದ�ೆ´ ಮದುÅ ಸತÍĻ¯ಾÒಸ ಮತುÃ 

�ಾ­ Ìೆ.   

6. ಕಮ�ಗಳ� ಕģĳĵರುವವರು ¦ೇಗ ಪĸೕďೆಗĺ�ೆ ಗುĸ©ಾಗು�ಾÃªೆ ಮತುÃ ಕಮ�ಗಳ� ²ೆě¹ರುವವರು ತಮÌ 

ಕಮ�ಗĺಂದ ವಂěತªಾಗ¡ೆ ಅತÍĩಕ ಕಮ�ಗಳನುÇ Īವ�Ŀಸ¦ೇ�ೆಂದು ಈ ಹĨೕŤ ಸೂěಸುತÃ¡ೆ.  

 )3138( 

 

 
ಅ¬ಾÐಹು ©ಾĸ�ೆ ಒĺತನುÇ ಬಯಸು�ಾÃ£ೋ ಅವĪ�ೆ ¢ಾĲ�ಕ ĻಷಯಗಳĹÐ ¤ಾಂģತÍವನುÇ Īೕಡು�ಾÃ£ೆ 

ينِ، وĒȫِɉَمَا  عن معاوɋة رƅ االله عنه قال: سمعت اŦǽ صƦ االله عليه وسلم يقول:    –  )316(  ĕȅا Ɨِ ُهْه ĕفَقȬُ ا ًƷَْمَنْ يرُدِِ االلهُ بِهِ خ»

هُمْ مَنْ خَالفََهُ  ēǶَُي 
َ

ɏْرِ االلهِ، لا
َ
ةُ قَائمَِةً Ȃََ أ Ēم

ُ ْ
ناَ قَاسِمٌ، وَااللهُ Ȭُعْطِي، وَلنَْ تزََالَ هَذِهِ الأ

َ
ɏْرُ االلهِ» أ

َ
Řَِ أ

ْ
  ]متفق عليه[ -] صحيح[ .مْ، حĒŠَ يأَ

  

(316) – ಮುಆĻಯ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: ಪÎ®ಾĨಯವರು 

(ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) Ŀೕ�ೆ ²ೇಳ�ವ�ದನುÇ £ಾನು �ೇĺ¡ೆÅೕ£ೆ: "ಅ¬ಾÐಹು ©ಾĸ�ೆ 

ಒĺತನುÇ ಬಯಸು�ಾÃ£ೋ ಅವĪ�ೆ ¢ಾĲ�ಕ ĻಷಯಗಳĹÐ ¤ಾಂģತÍವನುÇ Īೕಡು�ಾÃ£ೆ. £ಾನು �ೇವಲ 

ಹಂಚುವವನು ¨ಾತÎ. �ೊಡುವವನು ಅ¬ಾÐಹು. ಈ ಸಮು¡ಾಯವ� ಅ¬ಾÐಹನ ĪಯಮಗಳನುÇ ಅನುಸĸಸುತÃ¬ೇ 
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ಇರುವ�ದು, ಅವರನುÇ Ļªೋĩಸುವವರು ಅವĸ�ೆ ©ಾವ�¡ೇ �ೊಂದªೆ ¨ಾಡ¬ಾರರು, ಅ¬ಾÐಹನ ಆĐೆ �ಾĸ�ೆ 

ಬರುವ ತನಕ." [صحيح] - [متفق عليه] 

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦ ಇರĹ) ಇĹÐ Ħĺಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, ಅ¬ಾÐಹು 

©ಾĸ�ಾದರೂ ಒĺತು ¨ಾಡಲು ಬಯľದªೆ, ಅವನು ತನÇ ಧಮ�ದ Ħಳ�ವĺ�ೆಯನುÇ ಅವĪ�ೆ Īೕಡು�ಾÃ£ೆ. 

ಸವ�ಶಕÃ£ಾದ ಅ¬ಾÐಹನು ನನ�ೆ Īೕģದ ĝೕವ£ೋ¤ಾಯ, Đಾನ ಮತುÃ ಇತರ ವಸುÃಗಳನುÇ Ļತĸಸುವ�ದನುÇ ¨ಾತÎ 

£ಾನು ¨ಾಡುĦÃ¡ೆÅೕ£ೆ. ®ಾಸÃವ®ಾĖ ಇ®ೆಲÐವ� ಅ¬ಾÐಹನ �ೊಡು�ೆಗ­ಾĖ®ೆ. ಅ¬ಾÐಹನ ²ೊರ�ಾದವªೆಲÐರೂ �ೇವಲ 

�ಾರಣಗ­ಾĖದುÅ ಅ¬ಾÐಹನ ಅಪÈ�ೆĵಂದಲÐ¡ೆ ©ಾವ�¡ೇ ಉಪ�ಾರ ¨ಾಡಲು ಅವĸ�ೆ ±ಾಧÍĻಲÐ. ಈ 

ಸಮು¡ಾಯವ� ಅ¬ಾÐಹನ ಆĐೆಗಳĹÐ ಸ¡ಾ ಅಚಲ®ಾĖ ĪಲುÐತÃ¡ೆ. ಅವರನುÇ Ļªೋĩಸುವವರು ಅವĸ�ೆ ©ಾವ�¡ೇ 

�ೊಂದªೆ ¨ಾಡ¬ಾರರು, ಪÎಳಯವ� ಸಂಭĻಸುವ ತನಕ." 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ¢ಾĲ�ಕ Đಾನದ ¯ೆÎೕಷ¿�ೆಯನುÇ ಮತುÃ ಅದನುÇ ಕĹಸುವ�ದರ ¯ೆÎೕಷ¿�ೆಯನುÇ ಈ ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ ಮತುÃ 

ಅದ�ಾ´Ė ŪÎೕ�ಾÕĿಸುತÃ¡ೆ.   

2. ಸತÍ�ೆ´ ಬದÆªಾĖರುವ ಒಂದು ಗುಂಪ� ಈ ಸಮು¡ಾಯದĹÐ ಇ¡ೆÅೕ ಇರುತÃ¡ೆ. ಒಂದು ಗುಂಪ� ಅದನುÇ 

ತÍĝľದªೆ, ಇ£ೊÇಂದು ಗುಂಪ� ಅದನುÇ ಅನುಸĸಸುತÃ¡ೆ.   

3. ಧಮ�ವನುÇ ಅಥ�¨ಾģ�ೊಳ�Ñವ�ದು ಅ¬ಾÐಹು ತನÇ ¡ಾಸĸ�ೆ ಒĺತನುÇ ಉ¡ೆÅೕļľ¡ಾÅ£ೆ ಎಂಬುದರ 

¡ೊÍೕತಕ®ಾĖ¡ೆ.   

4. ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಅ¬ಾÐಹನ ಆĐೆ ಮತುÃ ಇ�ೆºಯ 

ಪÎ�ಾರ®ೇ Īೕಡು�ಾÃªೆ ಮತುÃ ©ಾವ�ದು ಕೂಡ ಅವರ ಒ�ೆತನದĹÐಲÐ ಎಂದು ಈ ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ.  

 )5518( 
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ನĲÌಂದ ಏನ£ಾÇದರೂ �ೇĺ ಅದನುÇ �ೇĺದಂ�ೆĶೕ ತಲುīľದ ವÍĔÃಯ ಮುಖವನುÇ ಅ¬ಾÐಹು ಪÎ�ಾಶ¨ಾನ®ಾĖಡĹ. ಏ�ೆಂದªೆ �ೆಲŬĳÌ ತಲುīಸುವವನು �ೇĺದವĪĖಂತ ²ೆಚು¹ ಗÎĿಸುವ ಶĔÃಯನುÇ ²ೊಂĨರಬಹುದು 

ُ عَلَيْهِ وسََلĒمَ Ȭَقُولُ:    –  )317(  Ēȥا ĒƦَص ĒŦِĒǽاالله عنه قَالَ: سَمِعْتُ ا ƅسْعُودٍ رɏَ ِْبْدِ االلهِ بنȭَ ْنȭَ  ًئْاɄَا شĒسَمِعَ مِن 
ً
ُ اɏْرَأ Ēȥا َ ĒǶَن»

وƎَْ مِنْ سَامِعٍ» 
َ
غَهُ كَمَا سَمِعَ، فرَُبĒ مُبَلĕغٍ أ Ēبَلȯَ.  ]رواه الترمذي وابن ماجه وأحمد[ -] صحيح[  

  

(317) – ಅಬುÅ¬ಾÐ İŖ ಮŤ ಊŔ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: 

ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) Ŀೕ�ೆ ²ೇಳ�ವ�ದನುÇ £ಾನು 

�ೇĺ¡ೆÅೕ£ೆ: "ನĲÌಂದ ಏನ£ಾÇದರೂ �ೇĺ ಅದನುÇ �ೇĺದಂ�ೆĶೕ ತಲುīľದ ವÍĔÃಯ ಮುಖವನುÇ ಅ¬ಾÐಹು 

ಪÎ�ಾಶ¨ಾನ®ಾĖಡĹ. ಏ�ೆಂದªೆ �ೆಲŬĳÌ ತಲುīಸುವವನು �ೇĺದವĪĖಂತ ²ೆಚು¹ ಗÎĿಸುವ ಶĔÃಯನುÇ 

²ೊಂĨರಬಹುದು." [صحيح] - [رواه الترمذي وابن ماجه وأحمد] 

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ತಮÌ ಹĨೕŤ ಗಳನುÇ �ೇĺ ಅದನುÇ 

ಇತರĸ�ೆ ತಲುīಸುವವªೆ�ೆ £ೆನīಟು¾�ೊಳ�Ñವ ವÍĔÃಯು ಈ ಜಗĦÃನĹÐ ಪÎ�ಾಶ¨ಾನ®ಾĖರĹ, ಸಂ�ೋಷĨಂĨರĹ 

ಮತುÃ ಸುಂದರ®ಾĖರĹ, ಮತುÃ ಅ¬ಾÐಹನು ಅವನನುÇ ಪರ¬ೋಕದĹÐ ಸÒಗ�ದ ಪÎ�ಾಶ¨ಾನ�ೆ, ಆನಂದ ಮತುÃ 

±ೌಂದಯ��ೆ´ ±ೇĸಸĹ ಎಂದು ¤ಾÎħ�ľದರು. ಏ�ೆಂದªೆ �ೆಲŬĳÌ ಹĨೕŤ ಅನುÇ ತಲುīľದ ವÍĔÃĖಂತ ಅದನುÇ 

ľÒೕಕĸľದ ವÍĔÃಯು ²ೆಚು¹ ಗÎĿಸುವವನು, ²ೆಚು¹ Đಾನವ�ಳÑವನು ಮತುÃ ಹĨೕŤ Īಂದ ĪಯಮಗಳನುÇ 

ಸಂ¯ೆ�ೕĩಸುವ�ದರĹÐ ²ೆಚು¹ ಸಮಥ�£ಾĖರಬಹುದು. ūದಲ£ೆಯವನು £ೆನīಟು¾�ೊಳ�Ñವ�ದು ಮತುÃ 

ತಲುīಸುವ�ದರĹÐ ಪĸĥತ£ಾĖರಬಹುದು ಮತುÃ ಎರಡ£ೆಯವನು ಅಥ�¨ಾģ�ೊಳ�Ñವ�ದು ಮತುÃ ĪಯಮಗಳನುÇ 

ಸಂ¯ೆ�ೕĩಸುವ�ದರĹÐ ಪĸĥತ£ಾĖರಬಹುದು. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಪÎ®ಾĨಯವರ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಸುನÇŒ ಅನುÇ £ೆನīಟು¾�ೊಳÑಲು 

ಮತುÃ ಅದನುÇ ಜನĸ�ೆ ತಲುīಸಲು ŪÎೕ�ಾÕĿಸ¬ಾĖ¡ೆ.   

2. ಹĨೕŤ ನ ಜನರ ¯ೆÎೕಷ¿�ೆ ಮತುÃ ಅದನುÇ ಕĹಯುವ ¯ೆÎೕಷ¿�ೆಯನುÇ Ļವĸಸ¬ಾĖ¡ೆ.   



  
  

509  

3. ಸಂ¯ೆ�ೕಧ£ೆ ಮತುÃ ಅಥ�ಗÎಹಣದĹÐ ಪĸĥತªಾದ Ļ¡ಾÒಂಸರ ¯ೆÎೕಷ¿�ೆಯನುÇ Ħĺಸ¬ಾĖ¡ೆ.   

4. ಸ²ಾİಗಳ ¯ೆÎೕಷ¿�ೆಯನುÇ Ħĺಸ¬ಾĖ¡ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ ಅವರು ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕĸಂದ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ 

ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಹĨೕಸನುÇ �ೇĺ ಅದನುÇ ನಮ�ೆ ತಲುīľ¡ಾÅªೆ.   

5. ಹĨೕŤ ವರĨ ¨ಾಡುವವĪ�ೆ ¤ಾಂģತÍĻರ¦ೇ�ಾದುದು ಷರತÃಲÐ, ಬದĹ�ೆ £ೆನīಟು¾�ೊಳ�Ñವ�ದು ¨ಾತÎ 

ಅವನ ಷರ�ಾÃĖ¡ೆ. ಆದªೆ ಕಮ�¯ಾಸĈĎĪ�ೆ ¤ಾಂģತÍ ಮತುÃ ಆಳ®ಾದ ěಂತ£ೆ ಎರಡೂ ಇರುವ�ದು 

ಅತÍಗತÍ®ಾĖ¡ೆ ಎಂದು ಇದರĹÐ Ļವĸಸ¬ಾĖ¡ೆ.   

6. ಇřÇ ಉĶೖ£ಾ ²ೇಳ��ಾÃªೆ: ಈ ಹĨೕľನĹÐ Ļವĸľರುವಂ�ೆ, ಹĨೕŤ ಕĹಯುವ ಪÎĦŴಬÊರ 

ಮುಖದಲೂÐ ಒಂದು ಪÎ�ಾಶ (�ೆÍತನÍ) ĻಲÐ¡ೆ ಇರುವ�ĨಲÐ.   

7. ಮುಹĨÅľೕŖ ಗಳ (ಹĨೕŤ Ļ¡ಾÒಂಸರು) ಪÎ�ಾರ £ೆನīಟು¾�ೊಳ�Ñವ�ದು ಎರಡು ĻಧಗಳĹÐ®ೆ: ಒಂದು - 

ಹೃದಯ ಮತುÃ ಮನľÕನĹÐ £ೆನīಟು¾�ೊಳ�Ñವ�ದು, ಇ£ೊÇಂದು - ಪ�ಸÃಕ ಮತುÃ ಬರಹದĹÐ 

£ೆನīಟು¾�ೊಳ�Ñವ�ದು. ಇ®ೆರಡನೂÇ ಹĨೕŤ ನĹÐನ ¤ಾÎಥ�£ೆಯು ಒಳ�ೊಳ�ÑತÃ¡ೆ.   

8. ಜನರ Ħಳ�ವĺ�ೆಯ ಮಟ¾ಗಳ� ĻıನÇ®ಾĖರುತÃ®ೆ. �ೆಲŬĳÌ ತಲುīಸುವವನು �ೇĺದವĪĖಂತ ²ೆಚು¹ 

ಗÎĿಸುವ ಶĔÃಯನುÇ ²ೊಂĨರು�ಾÃ£ೆ. �ೆಲŬĳÌ ¤ಾಂģತÍವನುÇ ±ಾĖಸುವವನು ಪಂģತ£ಾĖರುವ�ĨಲÐ.  

 )6820( 

 

 
Ļ¡ಾÒಂಸರ ನಡು®ೆ ĳªೆಯಲು, ಅಥ®ಾ ಅĻ®ೇĔಗ­�ೆಡ£ೆ ತĔ�ಸಲು, ಅಥ®ಾ ಸ§ೆಗಳĹÐ ¯ೆÎೕಷ¿ ±ಾÄನ¨ಾನ ಪ�ೆಯಲು ĐಾನವನುÇ ಕĹಯ¦ೇģ 

ُ عَليَْهِ وسََلĒمَ قَالَ:    –  )318(  Ēȥا ĒƦَص ĒŦِĒǽا Ēن
َ
ِ رƅ االله عنهما أ Ēȥبْدِ اȭَ ِْنْ جَابرِِ بنȭَ  

َ
عُلَمَاءَ، وَلا

ْ
مَ ǻُِبَاهُوا بهِِ ال

ْ
عِل

ْ
مُوا ال Ēعَلȩَ 

َ
«لا

مَجَاɎسَِ، ȯَمَنْ ȯَعَلَ ذɎَكَِ، فَاĒǽارُ اĒǽارُ» 
ْ
Ɏُوا بِهِ ا ĒƷَ َĹ 

َ
فَهَاءَ، وَلا ēسɎُمَارُوا بِهِ اǻِ. ]رواه ابن ماجه[ -] صحيح[  

  

(318) – �ಾİŝ İŖ ಅಬುÅ¬ಾÐ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವĸಬÊರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ 

ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "Ļ¡ಾÒಂಸರ ನಡು®ೆ ĳªೆಯಲು, ಅಥ®ಾ 
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ಅĻ®ೇĔಗ­�ೆಡ£ೆ ತĔ�ಸಲು, ಅಥ®ಾ ಸ§ೆಗಳĹÐ ¯ೆÎೕಷ¿ ±ಾÄನ¨ಾನ ಪ�ೆಯಲು ĐಾನವನುÇ ಕĹಯ¦ೇģ. ಈ 

ಉ¡ೆÅೕಶಗĺ�ಾĖ ಕĹಯುವವĪ�ೆ ನರಕ®ೇ ಗĦ, ನರಕ®ೇ ಗĦ." [صحيح] - [رواه ابن ماجه] 

Ļವರ�ೆ:  

Ļ¡ಾÒಂಸರ ನಡು®ೆ £ಾನು ಕೂಡ ĪಮÌಂ�ೆ ಒಬÊ Ļ¡ಾÒಂಸ ಎಂದು �ೋĸಸುವ�ದ�ಾ´Ė ಮತುÃ 

ಜಂಬಪಡುವ�ದ�ಾ´Ė, ಅಥ®ಾ ಅĻ®ೇĔಗ­�ೆಡ£ೆ ಮತುÃ ಅĐಾĪಗ­�ೆಡ£ೆ ಸಂ§ಾಷ�ೆ ¨ಾģ ತĔ�ಸುವ�ದ�ಾ´Ė, 

ಅಥ®ಾ ಸ§ೆಗಳĹÐ �ೌರವ ±ಾÄನವನುÇ ಮತುÃ ಪÎಥಮ ಆದÍ�ೆಯನುÇ ಪ�ೆಯುವ�ದ�ಾ´Ė Đಾನ ಸಂ¤ಾĨಸ¦ಾರದು 

ಎಂದು ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ ಎಚ¹ĸಸುĦÃ¡ಾÅªೆ. ©ಾರು ಈ 

ಉ¡ೆÅೕಶಗĺ�ಾĖ ĐಾನವನುÇ ಕĹಯು�ಾÃªೋ, ಅವರು ನರಕ�ೆ´ ಅಹ�ªಾಗು�ಾÃªೆ. ಏ�ೆಂದªೆ, ಅವರು Đಾನ ಕĹತದುÅ 

(ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂīÎೕĦಗಲÐ; ಬದĹ�ೆ) �ೋĸ�ೆ�ಾĖ¡ೆ. Đಾನ ಕĹಯುವ�ದರĹÐ ಅವĸ�ೆ ©ಾವ�¡ೇ Īಷ´ಳಂಕ�ೆĵಲÐ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ĳªೆಯುವ�ದು, ತĔ�ಸುವ�ದು, ಸ§ೆಗಳĹÐ �ೌರವ ±ಾÄನ ಪ�ೆಯುವ�ದು ಮುಂ�ಾದ ಉ¡ೆÅೕಶಗĺ�ಾĖ 

ĐಾನವನುÇ ಕĹಯುವವĪ�ೆ ನರಕ ಕġ¾ಟ¾ ಬುĦÃ ಎಂಬ ¦ೆದĸ�ೆಯು ಈ ಹĨೕľನĹÐ¡ೆ.   

2. ĐಾನವನುÇ ಕĹಯು®ಾಗ ಮತುÃ ಕĹಸು®ಾಗ ಉ¡ೆÅೕಶವನುÇ Īಷ´ಳಂಕ�ೊĺಸುವ�ದರ ¤ಾÎಮುಖÍ�ೆಯನುÇ ಈ 

ಹĨೕŤ ವÍಕÃಪģಸುತÃ¡ೆ.   

3. ಉ¡ೆÅೕಶವ� ಕಮ�ಗಳ ಅģ¤ಾಯ®ಾĖ¡ೆ. ಅದರ ಆ¢ಾರದ¬ೆÐೕ ಪÎĦಫಲ Īೕಡ¬ಾಗುತÃ¡ೆ.  

 )65047( 
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ಕುŝ ಆŖ ಅನುÇ ಕĹಯುವವರು ಮತುÃ ಅದನುÇ ಕĹಸುವವರು ĪಮÌĹÐ ಅತುÍತÃಮರು 

قُرْآنَ وعََلĒمَهُ»عن عثمان رƅ االله عنه عن اŦǽ صƦ االله عليه وسلم قال:  – )319( 
ْ
ȱُمْ مَنْ ȩَعَلĒمَ ال ُƷَْرواه [ -] صحيح[ .«خ

  ]البخاري

  

(319) – ಉ±ಾÌŖ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ 

ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "ಕುŝ ಆŖ ಅನುÇ ಕĹಯುವವರು ಮತುÃ ಅದನುÇ ಕĹಸುವವರು ĪಮÌĹÐ 

ಅತುÍತÃಮರು." [صحيح] - [رواه البخاري] 

Ļವರ�ೆ:  

ಪĻತÎ ಕುŝ ಆŖ ಅನುÇ ಪĢಸುವವರು, ಕಂಠ¤ಾಠ ̈ ಾಡುವವರು, ಸು¯ಾÎವÍ®ಾĖ ¤ಾªಾಯಣ ̈ ಾಡುವವರು, 

ಅದĸಂದ ĐಾನವನುÇ ಪ�ೆಯುವವರು, ಅದರ ®ಾÍ�ಾÍನವನುÇ ಕĹಯುವವರು ಅದರ ಪÎ�ಾರ ĝೕವನವನುÇ 

ರೂīľ�ೊಳ�Ñವ�ದರ �ೊ�ೆ�ೆ ತನÇĹÐರುವ ಕುŝ ಆĪನ ĐಾನವನುÇ ಇತರĸ�ೆ ಕĹľ�ೊಡುವವರು ಮುಸ¬ಾÌನರ ¤ೈĔ 

ಅತುÍತÃಮರು ಮತುÃ ಅ¬ಾÐಹನ ಬĺ ಉನÇತ ±ಾÄನ¨ಾನಗಳನುÇ ಪ�ೆಯುವವರು ಎಂದು ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ 

ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦ ಇರĹ) ಇĹÐ ĦĺಸುĦÃ¡ಾÅªೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಪĻತÎ ಕುŝ ಆĪನ ¯ೆÎೕಷ¿�ೆಯನುÇ ಮತುÃ ಅದು ವಚನಗಳ¬ೆÐೕ ಅĦ ¯ೆÎೕಷ¿®ೆಂದು ಈ ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ. 

ಏ�ೆಂದªೆ ಅದು ಅ¬ಾÐಹನ ವಚನಗ­ಾĖ®ೆ.   

2. Īಜ®ಾದ Đಾ£ಾħ�ಗಳ� ಎಂದªೆ �ಾವ� ಕĹತದÅನುÇ ಇತರĸ�ೆ ಕĹľ�ೊಡುವವªೇ Ļ£ಾ �ಾವ� ¨ಾತÎ 

ಕĹಯುವವರಲÐ.   

3. ಕುŝ ಆŖ ಅನುÇ ಕĹಯುವ�ದು ಮತುÃ ಅದನುÇ ಕĹಸುವ�ದರĹÐ ಅದರ ಪಠಣವನುÇ, ಅಥ� ಮತುÃ 

ĪಯಮಗಳನುÇ ಕĹಯುವ�ದು ಮತುÃ ಕĹಸುವ�ದು ಒಳಪಡುತÃ¡ೆ.  

 )5913( 
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ಅವರು ಪÎ®ಾĨಯವĸಂದ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಹತುÃ ವಚನಗಳನುÇ ಕĹಯುĦÃದÅರು. ನಂತರ ಆ ಹತುÃ ವಚನಗಳĹÐರುವ Đಾನ ಮತುÃ ಕಮ�ವನುÇ ಕĹತು�ೊಳÑ¡ೆ ಅವರು ಮುಂĨನ ಹತುÃ ವಚನಗĺ�ೆ ²ೋಗುĦÃರĹಲÐ 

صْحَابِ اĕŦِĒǽ صĒƦَ ا  –  )320( 
َ
Ȫَنَا مَنْ Ǔَنَ Ȭُقْرȧُِنَا مِنْ أ Ēه االله قَالَ: حَدŉر ƫَل ēسɎَنِ اŉْĒرɎبْدِ اȭَ ŗِ

َ
Ēȫهُمْ  ȭَنْ أ

َ
اللهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ أ

 
ْ
ئُونَ مِنْ رسَُولِ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَليَهِْ وسََلĒمَ عǮََْ آياَتٍ، فلاََ يأَ ِƳَْقȬَ نوُاǓَ  ِم

ْ
عِل

ْ
خْرَى حȬَ ĒŠَعْلَمُوا مَا Ɨِ هَذِهِ مِنَ ال

ُ ْ
عǮَِْ الأ

ْ
خُذُونَ Ɨِ ال

عَمَلَ.
ْ
مَ وَال

ْ
عِل

ْ
عَمَلِ، قَاɎوُا: ȯَعَلِمْنَا ال

ْ
  ]رواه أحمد[ -] حسن[ وَال

  

(320) – ಅಬೂ ಅಬುÅರ Î²ಾÌŖ ಸುಲĲ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವĸ�ೆ ಕರು�ೆ �ೋರĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: 

ಪÎ®ಾĨಯವರ ಸಂಗģಗರ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ¤ೈĔ ನಮ�ೆ ಕುŝ ಆŖ ಕĹľ�ೊಡುĦÃದÅವರು 

²ೇಳ�ĦÃದÅರು: ಅವರು ಪÎ®ಾĨಯವĸಂದ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಹತುÃ ವಚನಗಳನುÇ 

ಕĹಯುĦÃದÅರು. ನಂತರ ಆ ಹತುÃ ವಚನಗಳĹÐರುವ Đಾನ ಮತುÃ ಕಮ�ವನುÇ ಕĹತು�ೊಳÑ¡ೆ ಅವರು ಮುಂĨನ ಹತುÃ 

ವಚನಗĺ�ೆ ²ೋಗುĦÃರĹಲÐ. ಅವರು ²ೇಳ�ĦÃದÅರು: £ಾವ� Đಾನ ಮತುÃ ಕಮ�ವನುÇ ಒ�ೊ¾ġ¾�ೆ ಕĹಯುĦÃ¡ೆÅವ�."  

 [رواه أحمد] - [حسن]

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಸಂಗģಗರು ಪÎ®ಾĨಯವĸಂದ (ಅವರ 

ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಹತುÃ ವಚನಗಳನುÇ ಕĹಯುĦÃದÅರು. ಆ ಹತುÃ ವಚನಗಳĹÐರುವ 

ĐಾನವನುÇ ಕĹತು ಅದರ ಪÎ�ಾರ ಕಮ�ಗಳನುÇ ¨ಾಡುವ ತನಕ ಅವರು ಮುಂĨನ ಹತುÃ ವಚನಗಳನುÇ ಕĹಯಲು 

²ೋಗುĦÃರĹಲÐ. ಅವರು Đಾನ ಮತುÃ ಕಮ�ವನುÇ ಒ�ೊ¾ġ¾�ೆ ಕĹಯುĦÃದÅರು. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಸ²ಾİಗಳ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ¯ೆÎೕಷ¿�ೆಯನುÇ ಮತುÃ ಕುŝ ಆŖ ಕĹಯಲು ಅವĸĖದÅ 

ಉ�ಾÕಹವನುÇ ಈ ಹĨೕŤ ĻವĸಸುತÃ¡ೆ.   

2. Đಾನ ಮತುÃ ಅದರ ಆ¢ಾರದĹÐ ಕಮ�ಗಳನುÇ ¨ಾಡುವ�ದರ ಮೂಲಕ ಕುŝ ಆŖ ಕĹಯ¦ೇ�ಾĖ¡ೆ ಎಂದು ಈ 

ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ. ಇದಲÐ¡ೆ ಕುŝ ಆŖ ಕĹಯುವ�ದು ಎಂದªೆ �ೇವಲ ಪĢಸುವ�ದು ಮತುÃ ಕಂಠ¤ಾಠ 

¨ಾಡುವ�ದಲÐ.   



  
  

513  

3. ¨ಾತ£ಾಡುವ�ದ�ೆ´ ಮತುÃ ಕಮ�®ೆಸಗುವ�ದ�ೆ´ ಮುಂěತ®ಾĖ ಅದರ ĐಾನವನುÇ ²ೊಂĨರ¦ೇ�ೆಂದು ಈ 

ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ.  

 )65058( 

 

 
©ಾರು ಅ¬ಾÐಹನ ಗÎಂಥĨಂದ ಒಂದು ಅčರವನುÇ ಪĢಸು�ಾÃªೋ ಅವĸ�ೆ ಒಂದು ಒĺತು ̈ ಾģದ ಪÎĦಫಲĻ¡ೆ. ಒಂದು ಒĺತು ಅದರ ಹತುÃ ಪಟು¾ ಒĺತುಗಳ ಪÎĦಫಲವನುÇ ಒಳ�ೊಂģ¡  ೆ

 حَرْفًا مِنْ كِتَابِ االلهِ فَلهَُ  عن عبد االله بن ɏسعود رƅ االله عنه قال: قال رسول االله صƦ االله عليه وسلم:  – )321( 
َ
«مَنْ قرََأ

وَ{  حَرفٌْ،  مٌ} 
َ

وَ{لا لِفٌ} حَرفٌْ، 
َ
{أ وَلȲَِنْ  حَرفٌْ،  {اɎم}  قُولُ 

َ
أ  

َ
لا مْثاɎَهَِا، 

َ
أ  ِǮَِْبع سََنةَُ 

ْ
Łوَا حَسَنَةٌ،  حَرفٌْ» بِهِ  رواه [  -]  حسن[ .مِيمٌ} 

  ]الترمذي

  

(321) – ಅಬುÅ¬ಾÐ İŖ ಮŤ ಊŔ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: 

ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "©ಾರು ಅ¬ಾÐಹನ 

ಗÎಂಥĨಂದ ಒಂದು ಅčರವನುÇ ಪĢಸು�ಾÃªೋ ಅವĸ�ೆ ಒಂದು ಒĺತು ¨ಾģದ ಪÎĦಫಲĻ¡ೆ. ಒಂದು ಒĺತು ಅದರ 

ಹತುÃ ಪಟು¾ ಒĺತುಗಳ ಪÎĦಫಲವನುÇ ಒಳ�ೊಂģ¡ೆ. ಅĹŘ-¬ಾś-Ĳೕś ಒಂ¡ೇ ಅčರ®ೆಂದು £ಾನು 

²ೇಳ�ವ�ĨಲÐ. ಆದªೆ, ಅĹŘ ಒಂದು ಅčರ®ಾĖ¡ೆ, ¬ಾś ಒಂದು ಅčರ®ಾĖ¡ೆ ಮತುÃ Ĳೕś ಒಂದು 

ಅčರ®ಾĖ¡ೆ." [حسن] - [رواه الترمذي] 

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦ ಇರĹ) ಇĹÐ Ħĺಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, ಅ¬ಾÐಹನ 

ಗÎಂಥĨಂದ ಒಂದು ಅčರವನುÇ ಪĢಸುವ ಪÎĦŴಬÊ ಮುಸ¬ಾÌನĪಗೂ ಒಂದು ಒĺತು ¨ಾģದ ಪÎĦಫಲĻ¡ೆ. 

ಅವĪ�ೆ ಹತುÃ ಒĺತುಗಳನುÇ ¨ಾģದಷು¾ ಆ ಪÎĦಫಲವನುÇ ĨÒಗುಣ�ೊĺಸ¬ಾಗುತÃ¡ೆ. 

ನಂತರ ಅವರು ಅದನುÇ Ļವĸಸು�ಾÃ Ŀೕ�ೆ ²ೇಳ��ಾÃªೆ: "ಅĹŘ-¬ಾś-Ĳೕś ಒಂ¡ೇ ಅčರ®ೆಂದು £ಾನು 

²ೇಳ�ವ�ĨಲÐ. ಆದªೆ, ಅĹŘ ಒಂದು ಅčರ®ಾĖ¡ೆ, ¬ಾś ಒಂದು ಅčರ®ಾĖ¡ೆ ಮತುÃ Ĳೕś ಒಂದು ಅčರ®ಾĖ¡ೆ." 

ಅĹŘ-¬ಾś-Ĳೕś ಮೂರು ಅčರಗ­ಾĖದುÅ ಅದನುÇ ಪĢľದªೆ ಮೂವತುÃ ಒĺತುಗಳನುÇ ¨ಾģದ ಪÎĦಫಲ 

¡ೊರಕುತÃ¡ೆ. 
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ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಕುŝ ಆŖ ಪಠಣವನುÇ ²ೆě¹ಸಲು ಈ ಹĨೕŤ ಒ�ಾÃĵಸುತÃ¡ೆ.   

2. ಕುŝ ಆŖ ಪಠಣ ¨ಾಡುವವĸ�ೆ ಅವರು ಪĢಸುವ ಪÎĦŴಂದು ಶಬÅದ ಪÎĦŴಂದು ಅčರಕೂ´ ಹತುÃ ಪಟು¾ 

ಒĺತುಗಳನುÇ ¨ಾģದ ಪÎĦಫಲĻ¡ೆ.   

3. ಅ¬ಾÐಹನ ದĶ ಮತುÃ ಉ¡ಾರ�ೆಯನುÇ ಈ ಹĨೕŤ ವÍಕÃಪģಸುತÃ¡ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ, ಅವನು ತನÇ ಔ¡ಾಯ� 

ಮತುÃ ಅನುಗÎಹĨಂದ ¡ಾಸĸ�ೆ ²ೆಚು¹ ²ೆಚು¹ ಪÎĦಫಲ Īೕಡು�ಾÃ£ೆ.   

4. ಇತರ ವಚನಗĺĖಂತಲೂ ಕುŝ ಆŖ ವಚನಗĺ�ೆ ¯ೆÎೕಷ¿�ೆĵ¡ೆĶಂದು ಮತುÃ ಅದನುÇ ಪĢಸುವ�ದು 

ಆªಾಧ£ೆ©ಾĖ¡ೆĶಂದು ಈ ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ ಅದು ಅ¬ಾÐಹನ ವಚನ®ಾĖ¡ೆ.  

 )6275( 

 

 
ಕುŝ ಆĪನ ವÍĔÃŴಡ£ೆ ²ೇಳ¬ಾಗುವ�ದು: ಪĢಸು ಮತುÃ ಏರು�ಾÃ ²ೋಗು. ಇಹ¬ೋಕದĹÐ ±ಾವ¢ಾನĨಂದ ಪĢಸುĦÃದÅಂ�ೆ ಪĢಸು. Īೕನು ಪĢಸುವ �ೊ£ೆಯ ವಚನದ ಬĺ ĪನÇ ಪದĻĵ¡  ೆ

اقرَأ  عن عبد االله بن عمرو رƅ االله عنهما قال: قال رسول االله صƦ االله عليه وسلم:    –  )322(  القرآن:  «يقالُ Ɏصاحبِ 

  ]رواه أبو داود والترمذي والنسائي في الكبرى وأحمد[ -] حسن[ .وارتَقِ، ورتĕل كما كُنتَْ ترتĕل Ɨ اȅُنيا، فإن Ɏǆِɏكََ عندَ آخرِ آية تقرؤها»

  

(322) – ಅಬುÅ¬ಾÐ İŖ ಅśÎ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವĸಬÊರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: 

ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "ಕುŝ ಆĪನ 

ವÍĔÃŴಡ£ೆ ²ೇಳ¬ಾಗುವ�ದು: ಪĢಸು ಮತುÃ ಏರು�ಾÃ ²ೋಗು. ಇಹ¬ೋಕದĹÐ ±ಾವ¢ಾನĨಂದ ಪĢಸುĦÃದÅಂ�ೆ 

ಪĢಸು. Īೕನು ಪĢಸುವ �ೊ£ೆಯ ವಚನದ ಬĺ ĪನÇ ಪದĻĵ¡ೆ." [حسن] - [رواه أبو داود والترمذي والنسائي في الكبرى وأحمد] 

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ Ħĺಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, ಕುŝ ಆŖ 

ಪĢಸುವವನು, ಅದರ ಪÎ�ಾರ ĝೕವನ ನ�ೆľದವನು ಮತುÃ ಸ¡ಾ ಕುŝ ಆŖ ಪĢಸು�ಾÃ ಕಂಠ¤ಾಠ ¨ಾಡು�ಾÃ 

ಇದÅವ£ೊಂĨ�ೆ ಅವನು ಸÒಗ�ವನುÇ ಪÎ®ೇļľ¡ಾಗ Ŀೕ�ೆ ²ೇಳ¬ಾಗುವ�ದು: "Īೕನು ಕುŝ ಆŖ ಪĢಸು ಮತುÃ ಅದರ 
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ಮೂಲಕ ಸÒಗ�ದ ಪದĻಗĺ�ೆ ಏರು�ಾÃ ²ೋಗು. ಇಹ¬ೋಕದĹÐ ¯ಾಂತ®ಾĖ ಮತುÃ ±ಾವ¢ಾನĨಂದ ಪĢಸುĦÃದÅಂ�ೆ 

ಪĢಸು. Īೕನು ಪĢಸುವ �ೊ£ೆಯ ವಚನದ ಬĺ ĪನÇ ಪದĻĵ¡ೆ." 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಕಮ�ಗಳ ಪÎ¨ಾಣ ಮತುÃ Ļ¢ಾನದ ಆ¢ಾರದĹÐ ಪÎĦಫಲವನುÇ Īೕಡ¬ಾಗುತÃ¡ೆ ಎಂದು ಈ ಹĨೕŤ 

ĦĺಸುತÃ¡ೆ.   

2. ಕುŝ ಆನನುÇ ಪĢಸುವ�ದು, ಅದನುÇ ಕĹಯುವ�ದು, ಕಂಠ¤ಾಠ ¨ಾಡುವ�ದು, ಅದರĹÐರುವ ದೃ°ಾ¾ಂತಗಳ ಬ�ೆ¶ 

ಆ¬ೋěಸುವ�ದು ಮತುÃ ಅದರ ಪÎ�ಾರ ĝೕವನ ನ�ೆಸುವ�ದನುÇ ಈ ಹĨೕŤ ŪÎೕ�ಾÕĿಸುತÃ¡ೆ.   

3. ಸÒಗ�ದĹÐ ಅ£ೇಕ ಪದĻಗಳ� ಮತುÃ ±ಾÄನ¨ಾನಗĺ®ೆ ಎಂದು ಈ ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ. ಕುŝ ಆŖ 

ಪĢಸುವವĸ�ೆ ಸÒಗ�ದĹÐ ಉನÇತ ಪದĻಗĺ®ೆ.  

 )65054( 

 

 
ĪಮÌ¬ೊÐಬÊನು ತನÇ ಮ£ೆ�ೆ ĿಂĨರುĖ ಬರು®ಾಗ ಅĹÐ ಮೂರು ¡ೊಡÀ �ೊİÊದ ಗı�ĥ ²ೆಣುÂ ಒಂ�ೆಗಳನುÇ �ಾಣಲು ಇಷ¾ಪಡು�ಾÃ£ೆĶೕ? 

ŗِ هُرɋَرَْةَ رƅ االله عنه قَالَ: قَالَ رسَُولُ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ:  ȭَنْ    –  )323( 
َ
دَ  أ ِĥَ ْن

َ
هْلِهِ أ

َ
 أ

َ
Ƥِمْ إذَِا رجََعَ إȱُُحَد

َ
ĵُِبē أ

َ
«أ

ناَ: ȫَعَمْ. قَالَ:    ȯِيهِ ثلاََثَ خَلِفَاتٍ عِظَامٍ سِمَانٍ؟»
ْ
ُ مِنْ ثلاََثِ خَلِفَاتٍ عِظَامٍ  قُل

َ
Ȅ ٌƷَْصَلاَتِهِ خ Ɨِ ْمȱُُحَد

َ
 بِهِنĒ أ

ُ
«ȯَثَلاَثُ آياَتٍ Ȭَقْرَأ

  ]رواه مسلم[ -] صحيح[ .سِمَانٍ» 

  

(323) – ಅಬೂ ಹುªೈರ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: ಅ¬ಾÐಹನ 

ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "ĪಮÌ¬ೊÐಬÊನು ತನÇ ಮ£ೆ�ೆ 

ĿಂĨರುĖ ಬರು®ಾಗ ಅĹÐ ಮೂರು ¡ೊಡÀ �ೊİÊದ ಗı�ĥ ²ೆಣುÂ ಒಂ�ೆಗಳನುÇ �ಾಣಲು ಇಷ¾ಪಡು�ಾÃ£ೆĶೕ?" £ಾವ� 

²ೇĺ¡ೆವ�: "²ೌದು." ಅವರು ²ೇĺದರು: "ĪಮÌ¬ೊÐಬÊನು ನ¨ಾŋ ¨ಾಡು®ಾಗ ಪĢಸುವ ಮೂರು ವಚನಗಳ� 

ಮೂರು ¡ೊಡÀ �ೊİÊದ ಗı�ĥ ²ೆಣುÂ ಒಂ�ೆಗĺĖಂತಲೂ ಉತÃಮ®ಾĖ®ೆ." [صحيح] - [رواه مسلم] 
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Ļವರ�ೆ:  

ಇĹÐ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) Ļವĸಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, 

ನ¨ಾĞನĹÐ ಪĢಸುವ ಮೂರು ವಚನಗĺ�ೆ ľಗುವ ಪÎĦಫಲವ� ಒಬÊ ವÍĔÃ ತನÇ ಮ£ೆಯĹÐ ಮೂರು �ೊİÊದ ¡ೊಡÀ 

ಗı�ĥ ²ೆಣುÂ ಒಂ�ೆಗಳನುÇ ²ೊಂĨರುವ�ದĔ´ಂತಲೂ ಉತÃಮ®ಾĖ¡ೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ನ¨ಾŋ ನĹÐ ಕುŝ ಆŖ ಪĢಸುವ ¯ೆÎೕಷ¿�ೆಯನುÇ ಈ ಹĨೕŤ ĻವĸಸುತÃ¡ೆ.   

2. ಇಹ¬ೋಕದ ನಶÒರ ವಸುÃಗĺĖಂತಲೂ ಸತ´ಮ�ಗಳ� ಉತÃಮ ಮತುÃ ¯ಾಶÒತ®ಾĖ®ೆĶಂದು ಈ ಹĨೕŤ 

ĦĺಸುತÃ¡ೆ.   

3. ಈ ¯ೆÎೕಷ¿�ೆಯು �ೇವಲ ಮೂರು ವಚನಗಳ ಪಠಣ�ೆ´ ¨ಾತÎ ľೕĲತವಲÐ. ಒಬÊ ವÍĔÃ ನ¨ಾŋ ¨ಾಡು®ಾಗ 

ಎಷು¾ ವಚನಗಳನುÇ ಪĢಸು�ಾÃ£ೋ ಅವ�ಗĺ�ೆ ľಗುವ ಪÎĦಫಲವ� ಅ°ೆ¾ೕ ಸಂ�ೆÍಯ ಒಂ�ೆಗĺĖಂತಲೂ 

¯ೆÎೕಷ¿®ಾĖ¡ೆ.  

 )65053( 

 

 
ಈ ಕುŝ ಆĪನ ಬ� ¶ೆ Ī�ಾ ವĿľĸ. ಏ�ೆಂದªೆ ಮುಹಮÌದರ ಆತÌ ©ಾರ � ೖೆಯĹÐ¡ೆŴೕ ಅವನ ĳೕ¬ಾ�ೆ! ಒಂ�ೆಗಳ� ಅವ�ಗಳನುÇ ಕġ¾²ಾಕ¬ಾದ ಹಗ¶ಗĺಂದ ತīÈľ�ೊಳ�Ñವ�ದĔ´ಂತಲೂ ®ೇಗ®ಾĖ ಕುŝ ಆŖ £ೆನīĪಂದ ̈ ಾľ ²ೋಗುತÃ¡  ೆ

ي ȫَفْسُ  عن أɏ ŗوź الأشعري رƅ االله عنه عن اŦǽ صƦ االله عليه وسلم قال:    –  )324(  ِ
Ē

Ȇقُرْآنَ، فَوَا
ْ
«ȩَعَاهَدُوا هَذَا ال

بلِِ ȭُ Ɨِقُلِهَا»  ِ
ْ

شَدȩَ ēفَلēتًا مِنَ الإ
َ
دٍ Ȩِيَدِهِ Ɏهَُوَ أ ĒَمŅُ. ]متفق عليه[ -] صحيح[  

  

(324) – ಅಬೂ ಮೂ±ಾ ಅŢ ಅĸ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ 

ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ̄ ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "ಈ ಕುŝ ಆĪನ ಬ�ೆ¶ Ī�ಾ ವĿľĸ. ಏ�ೆಂದªೆ ಮುಹಮÌದರ 

ಆತÌ ©ಾರ �ೈಯĹÐ¡ೆŴೕ ಅವನ ĳೕ¬ಾ�ೆ! ಒಂ�ೆಗಳ� ಅವ�ಗಳನುÇ ಕġ¾²ಾಕ¬ಾದ ಹಗ¶ಗĺಂದ 

ತīÈľ�ೊಳ�Ñವ�ದĔ´ಂತಲೂ ®ೇಗ®ಾĖ ಕುŝ ಆŖ £ೆನīĪಂದ ¨ಾľ ²ೋಗುತÃ¡ೆ." [صحيح] - [متفق عليه] 
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Ļವರ�ೆ:  

ಕುŝ ಆĪನ ಬ�ೆ¶ Ī�ಾ ವĿಸ¦ೇ�ೆಂದು ಮತುÃ ಅದನುÇ ಕಂಠ¤ಾಠ ¨ಾģದ ನಂತರ ಅದು ಮªೆತು 

²ೋಗĨರಲು ಅದನುÇ Īರಂತರ ಪĢಸುĦÃರ¦ೇ�ೆಂದು ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ 

¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ ಆ¡ೇļಸುĦÃ¡ಾÅªೆ. ನಂತರ ತಮÌ ¨ಾĦ�ೆ ಒತುÃ �ೊಡು�ಾÃ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ 

ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಅ¬ಾÐಹನ ĳೕ¬ೆ ಆ�ೆ¨ಾģ ²ೇಳ�ವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, ತಮÌ ಮುಂ�ಾĹನ 

ಮಧÍದĹÐ ಹಗ¶Ĩಂದ ಕġ¾ ²ಾಕ¬ಾĖರುವ ಒಂ�ೆಗಳ� ತīÈľ�ೊಳ�Ñವ�ದĔ´ಂತಲೂ ®ೇಗ®ಾĖ ಪĻತÎ ಕುŝ ಆŖ ಸŭĦ 

ಪಟಲĨಂದ ¨ಾľ ²ೋಗುತÃ¡ೆ. ಮನುಷÍನು ಅದರ ಬ�ೆ¶ Ī�ಾ ವĿľದªೆ, ಅದು ಅವ£ೊಂĨ�ೆ ಇರುತÃ¡ೆ. ಆದªೆ, 

ಅವನು ಅದನುÇ Īಲ�ŀľದªೆ, ಅದು ²ೊರಟು ²ೋಗುತÃ¡ೆ ಮತುÃ ಕ­ೆದು ²ೋಗುತÃ¡ೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಕುŝ ಆŖ ಕಂಠ¤ಾಠ ¨ಾģದವರು ಅದನುÇ ĪಯĲತ®ಾĖ ಪ¡ೇ ಪ¡ೇ ಪġಸುĦÃದÅªೆ ಅದು ಅವರ 

ಹೃದಯದĹÐ ಸುರŀತ®ಾĖ ಉĺಯುತÃ¡ೆ. ಇಲÐĨದÅªೆ ಅದು ²ೊರಟು ²ೋಗುತÃ¡ೆ ಮತುÃ ಅವರು ಅದನುÇ 

ಮªೆಯು�ಾÃªೆ.   

2. ಕುŝ ಆĪನ ಬ�ೆ¶ Ī�ಾ ವĿľದªೆ ಪ�ನರು�ಾÄನ Ĩನದಂದು ಅ�ಾಧ ಪÎĦಫಲಗಳ� ಮತುÃ ಉನÇತ 

±ಾÄನ¨ಾನಗಳ� ľಗುತÃ®ೆ.  

 )5907( 
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ĪಮÌ ಮ£ೆಗಳನುÇ ಸ¨ಾĩಗಳ£ಾÇĖ ̈ ಾಡ¦ೇģ. Īಶ¹ಯ®ಾĖಯೂ ಸೂರ ಬಕರ ಪĢಸ¬ಾಗುವ ಮ£ೆĵಂದ ¯ೈ�ಾನನು ಓģ ²ೋಗು�ಾÃ£ೆ 

يطَْانَ Ȭَنفِْرُ  عن أŗ هرɋرة رƅ االله عنه: أن رسول االله صƦ االله عليه وسلم قال:    –  )325(  ĒشɎا Ēِمْ مَقَابرَِ، إنȲَُُيُوتȨ عَْلُوا
َ

ġ 
َ

«لا

َقَرَةِ» ْǺيهِ سُورَةُ اȯِ 
ُ
ي ȩُقْرَأ ِ

Ē
Ȇَيتِْ ا

ْ
Ǻرواه مسلم[ -] صحيح [ .مِنَ ا[  

  

(325) – ಅಬೂ ಹುªೈರ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ 

ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "ĪಮÌ ಮ£ೆಗಳನುÇ ಸ¨ಾĩಗಳ£ಾÇĖ ¨ಾಡ¦ೇģ. 

Īಶ¹ಯ®ಾĖಯೂ ಸೂರ ಬಕರ ಪĢಸ¬ಾಗುವ ಮ£ೆĵಂದ ¯ೈ�ಾನನು ಓģ ²ೋಗು�ಾÃ£ೆ." [صحيح] - [رواه مسلم] 

Ļವರ�ೆ:  

ಮ£ೆಗಳĹÐ ನ¨ಾŋ ¨ಾಡĨರುವ�ದನುÇ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ 

¯ಾಂĦĵರĹ) ಈ ಹĨೕľನĹÐ Ļªೋĩಸು�ಾÃªೆ. ಏ�ೆಂದªೆ ಇದĸಂದ ಮ£ೆಗಳ� ಸ¨ಾĩಸÄಳ®ಾĖ ¨ಾಪ�ಡುತÃ¡ೆ. 

ಸ¨ಾĩಸÄಳವ� ನ¨ಾŋ ¨ಾಡುವ ಸÄಳವಲÐ. 

ನಂತರ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಸೂರ ಬಕರ ಪĢಸ¬ಾಗುವ 

ಮ£ೆĵಂದ ¯ೈ�ಾನನು ಓģ ²ೋಗು�ಾÃ£ೆ ಎಂದು Ħĺಸು�ಾÃªೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಮ£ೆಗಳĹÐ ಆªಾಧ£ೆಗಳನುÇ ಮತುÃ ಐěºಕ ನ¨ಾŋ ಗಳನುÇ ²ೆě¹ಸಲು ಈ ಹĨೕľನĹÐ ŪÎೕ�ಾÕಹĻ¡ೆ.   

2. ಸ¨ಾĩಸÄಳದĹÐ ನ¨ಾŋ ¨ಾಡ¦ಾರದು. ಏ�ೆಂದªೆ ಅದು ļŃ� (ಬಹು¡ೇ®ಾªಾಧ£ೆ)�ೆ ಮತುÃ 

ಸ¨ಾĩಗಳĹÐರುವ ವÍĔÃಗಳ ĻಷಯದĹÐ ಹದುÅ Ĳೕರುವ�ದ�ೆ´ �ಾರಣ®ಾಗುತÃ¡ೆ. ಆದªೆ ಅಂತÍĔÎĶಯ 

(ಜ£ಾಝ) ನ¨ಾಝನುÇ ಇದĸಂದ ²ೊರತುಪģಸ¬ಾĖ¡ೆ.   

3. ಸ¨ಾĩಗಳ ಬĺ ನ¨ಾŋ ¨ಾಡ¦ಾರ¡ೆಂಬ Ļªೋಧವ� ಸ²ಾİಗಳ ನಡು®ೆ ಅಂĖೕಕೃತ®ಾĖ�ೆÃಂದು ಈ 

ಹĨೕľĪಂದ ĦĺಯುತÃ¡ೆ. ಈ �ಾರಣĨಂದ¬ೇ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ 

¯ಾಂĦĵರĹ) ಮ£ೆಯĹÐ ನ¨ಾŋ Īವ�ĿಸĨದÅªೆ ಅದು ಸ¨ಾĩ ಸÄಳ®ಾಗುತÃ¡ೆĶಂದು ²ೇĺದರು. 

ಏ�ೆಂದªೆ ಸ¨ಾĩಗಳ ಬĺ ನ¨ಾŋ ¨ಾಡುವ�ದನುÇ Ī°ೇĩಸ¬ಾĖ¡ೆ.  
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 )6208( 

 

 
ಓ ಅಬೂ ಮುಂĨŝ! ĪಮÌ �ೈಯĹÐರುವ ಅ¬ಾÐಹನ ಗÎಂಥದĹÐ ಅĦ ¯ೆÎೕಷ¿®ಾದ ವಚನ ©ಾವ�¡ೆಂದು Īಮ�ೆ ĦĺĨ¡ೆĶೕ?" £ಾನು ²ೇĺ¡ೆ: "ಅ¬ಾÐಹು ¬ಾ ಇ¬ಾಹ ಇ¬ಾÐ ಹುವş ಹಯುÍş ಕಯೂÍś (ಆಯತುş ಕುľ�) [ಬಕರ: 255]". ಆಗ ಅವರು ನನÇ ಎ¡ೆ�  ೆತಟು¾�ಾÃ ²ೇĺದರು: "ಅ¬ಾÐಹ£ಾ�ೆ! ಓ ಅಬೂ ಮುಂĨŝ, Đಾನವ� Īಮ�ೆ ಸಂ�ೋಷವನುÇ ದಯ¤ಾĹಸĹ 

ĕŗَ بنِْ كَعْبٍ رƅ االله عنه قَالَ: قَالَ رسَُولُ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ:  ȭَنْ   –  )326( 
ُ
يē آيةٍَ مِنْ كِتَابِ  أ

َ
تدَْريِ أ

َ
مُنذِْرِ، أ

ْ
Ɏباَ ا

َ
«ياَ أ

ȭْظَمُ؟» 
َ
ȭْ  االلهِ مَعَكَ أ

َ
يē آيةٍَ مِنْ كِتاَبِ االلهِ مَعَكَ أ

َ
تدَْريِ أ

َ
مُنْذِرِ، أ

ْ
Ɏبَا ا

َ
عْلمَُ. قَالَ: «يَا أ

َ
ُ أ

ُ
Ȅتُ: االلهُ وَرسَُو

ْ
تُ: {االلهُ  قَالَ: قُل

ْ
ظَمُ؟» قَالَ: قُل

قَيēومُ} [اǺقرة: 
ْ
ēŸَ ال

ْ
َ إِلا هُوَ ال

َ
Ȅِصَدْريِ، وَقَالَ:  255لا إ Ɨِ ََبǶََمُنذِْرِ» ]. قَالَ: ف

ْ
Ɏباَ ا

َ
مُ، أ

ْ
عِل

ْ
  ]رواه مسلم[ -] صحيح[ .«وَااللهِ Ǿَِهْنِكَ ال

  

(326) – ಉ¦ೈ İŖ ಕಅř (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: ಅ¬ಾÐಹನ 

ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) �ೇĺದರು: "ಓ ಅಬೂ ಮುಂĨŝ! ĪಮÌ 

�ೈಯĹÐರುವ ಅ¬ಾÐಹನ ಗÎಂಥದĹÐ ಅĦ ¯ೆÎೕಷ¿®ಾದ ವಚನ ©ಾವ�¡ೆಂದು Īಮ�ೆ ĦĺĨ¡ೆĶೕ?" £ಾನು ²ೇĺ¡ೆ: 

"ಅ¬ಾÐಹು ಮತುÃ ಅವನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕªೇ ²ೆಚು¹ Ħĺದವರು." ಅವರು �ೇĺದರು: "ಓ ಅಬೂ ಮುಂĨŝ! ĪಮÌ 

�ೈಯĹÐರುವ ಅ¬ಾÐಹನ ಗÎಂಥದĹÐ ಅĦ ¯ೆÎೕಷ¿®ಾದ ವಚನ ©ಾವ�¡ೆಂದು Īಮ�ೆ ĦĺĨ¡ೆĶೕ?" £ಾನು ²ೇĺ¡ೆ: 

"ಅ¬ಾÐಹು ¬ಾ ಇ¬ಾಹ ಇ¬ಾÐ ಹುವş ಹಯುÍş ಕಯೂÍś (ಆಯತುş ಕುľ�) [ಬಕರ: 255]". ಆಗ ಅವರು ನನÇ 

ಎ¡ೆ�ೆ ತಟು¾�ಾÃ ²ೇĺದರು: "ಅ¬ಾÐಹ£ಾ�ೆ! ಓ ಅಬೂ ಮುಂĨŝ, Đಾನವ� Īಮ�ೆ ಸಂ�ೋಷವನುÇ ದಯ¤ಾĹಸĹ."  

 [رواه مسلم] - [صحيح]

Ļವರ�ೆ:  

ಅ¬ಾÐಹನ ಗÎಂಥದĹÐರುವ ಅĦ ¯ೆÎೕಷ¿ ವಚನದ ಬ�ೆ¶ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ 

¯ಾಂĦĵರĹ) ಉ¦ೈ İŖ ಕಅř ªೊಡ£ೆ �ೇĺದರು. ಆದªೆ ಅವರು ಉತÃರ ²ೇಳಲು Ŀಂಜĸದರು. ನಂತರ ಅವರು 

ಅದು ಆಯತುş ಕುľ� “ಅ¬ಾÐಹು ¬ಾ ಇ¬ಾಹ ಇ¬ಾÐ ಹುವş ಹಯುÍş ಕಯೂÍś” ಎಂದು ²ೇĺದರು. ಆಗ 

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಅದನುÇ ಒīÈ�ೊಂಡು, ಅವರ ಎ¡ೆಯು Đಾನ 

ಮತುÃ ಯುĔÃĵಂದ ತುಂİ¡ೆĶಂದು ಸೂěಸಲು ಅದನುÇ ತġ¾ದರು. ನಂತರ ಆ Đಾನವ� ಅವĸ�ೆ ಸಂ�ೋಷವನುÇ 

ĪೕಡĹ ಮತುÃ Đಾನ ಸಂ¤ಾದ£ೆಯ ¨ಾಗ�ವ� ಅವĸ�ೆ ಸುಲಭ®ಾಗĹ ಎಂದು ¤ಾÎħ�ľದರು. 
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ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಉ¦ೈ İŖ ಕಅř ರ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವĸಂದ ಸಂತೃಪÃ£ಾಗĹ) ಮ²ಾ ̄ ೆÎೕಷ¿�ೆಯನುÇ ಈ ಹĨೕŤ ĻವĸಸುತÃ¡ೆ.   

2. ಆಯತುş ಕುľ� ಪĻತÎ ಕುŝ ಆĪನ ಅĦ ¯ೆÎೕಷ¿ ವಚನ®ಾĖ¡ೆ. ಅದನುÇ ಕಂಠ¤ಾಠ ¨ಾಡುವ�ದು, ಅದರ 

ಅಥ�ಗಳನುÇ ಕĹಯುವ�ದು ಮತುÃ ಅದರ ಪÎ�ಾರ ĝೕವನ ನ�ೆಸುವ�ದು ಅತÍಗತÍ®ಾĖ¡ೆ.  

 )65059( 

 

 
©ಾರು ªಾĦÎಯĹÐ ಸೂರ ಬಕರದ �ೊ£ೆಯ ಎರಡು ¯ೆ�ÐೕಕಗಳನುÇ ಪĢಸು�ಾÃªೋ, ಅವĸ�ೆ ಅ®ೆರಡು ±ಾಕು 

لْةٍَ  عن أɏ ŗسعود رƅ االله عنه قال: قال اŦǽ صƦ االله عليه وسلم:    –  )327( 
َ

Ǿ Ɨِ َِقَرَة ْǺمِنْ آخِرِ سُورَةِ ا ِǐَْتȬَ
ْ

 بِالآ
َ
«مَنْ قرََأ

  ]متفق عليه[ -] صحيح[ .كَفَتَاهُ» 

  

(327) – ಅಬೂ ಮŤ ಊŔ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ: ಅವರು ²ೇĺದರು: 

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "©ಾರು ªಾĦÎಯĹÐ ಸೂರ ಬಕರದ 

�ೊ£ೆಯ ಎರಡು ¯ೆ�ÐೕಕಗಳನುÇ ಪĢಸು�ಾÃªೋ, ಅವĸ�ೆ ಅ®ೆರಡು ±ಾಕು." [صحيح] - [متفق عليه] 

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦ ಇರĹ) ಇĹÐ Ħĺಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, ©ಾರು 

ªಾĦÎಯĹÐ ಸೂರ ಬಕರದ �ೊ£ೆಯ ಎರಡು ¯ೆ�ÐೕಕಗಳನುÇ ಪĢಸು�ಾÃªೋ, ಅವĸ�ೆ ಎ¬ಾÐ �ೆಡುಕು ಮತುÃ 

�ೊಂದªೆಗĺಂದ ರč�ೆ ಪ�ೆಯಲು ಅ¬ಾÐಹು ಆ ಎರಡು ¯ೆ�Ðೕಕಗಳ� ±ಾ�ಾಗುವಂ�ೆ ¨ಾಡು�ಾÃ£ೆ. ಅವĸ�ೆ ಆ 

ªಾĦÎಯĹÐ ಪ�ಣ�®ಾĖ ನ¨ಾŋ Īವ�Ŀಸುವ�ದ�ೆ´ ಬದಲು ಈ ಎರಡು ¯ೆ�ÐೕಕಗಳನುÇ ಪĢľದªೆ ±ಾಕು ಎಂದು 

�ೆಲವ� Ļ¡ಾÒಂಸರು ಅಥ� ²ೇĺ¡ಾÅªೆ. ªಾĦÎಯĹÐ ²ೇಳ�ವ ಎ¬ಾÐ ĨŃÎ ಗĺ�ೆ ಬದಲು ಈ ಎರಡು ¯ೆ�ÐೕಕಗಳನುÇ 

ಪĢľದªೆ ±ಾಕು ಎಂದು ¦ೇªೆ �ೆಲವ� Ļ¡ಾÒಂಸರು ಅಥ� ²ೇĺ¡ಾÅªೆ. ªಾĦÎ ನ¨ಾĞನĹÐ Ĩೕಘ�®ಾĖ ಕುŝ ಆŖ 

ಪĢಸುವ�ದ�ೆ´ ಬದಲು ಈ ಎರಡು ̄ ೆ�ÐೕಕಗಳನುÇ ಪĢľದªೆ ±ಾಕು ಎಂದು ಇತರ �ೆಲವ� Ļ¡ಾÒಂಸರು ಅಥ� ²ೇĺ¡ಾÅªೆ. 
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Ļ¡ಾÒಂಸĸಂದ ¦ೇªೆ ಅı¤ಾÎಯಗಳ� ವರĨ©ಾĖ®ೆ. ಬಹುಶಃ ಈ ಎ¬ಾÐ ಅı¤ಾÎಯಗಳ� ಸĸ©ಾĖದುÅ ಎಲÐವನೂÇ 

ಈ ಹĨೕŤ ಒಳ�ೊಳÑಬಹುದು. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಸೂರ ಬಕರದ �ೊ£ೆಯ ಎರಡು ¯ೆ�Ðೕಕಗಳ ¯ೆÎೕಷ¿�ೆಯನುÇ ಈ ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ. ಅವ� "ಆಮನ ರ Îಸೂಲು" 

ಎಂಬĹÐಂದ ¤ಾÎರಂಭ®ಾĖ ಸೂರದ �ೊ£ೆಯ ವªೆĖನ ¯ೆ�Ðೕಕಗ­ಾĖ®ೆ. (ಸೂರ ಬಕರ 285-286)   

2. ªಾĦÎಯĹÐ ಸೂರ ಬಕರದ �ೊ£ೆಯ ಎರಡು ¯ೆ�ÐೕಕಗಳನುÇ ಪĢľದªೆ ಅದು �ೆಡುಕು, �ೊಂದªೆ ಮತುÃ 

¯ೈ�ಾನನನುÇ ದೂರĻಡುತÃ¡ೆ.   

3. ªಾĦÎ ಸೂ©ಾ�ಸÃĨಂದ ¤ಾÎರಂಭ®ಾĖ ಪÎ§ಾ�ೋದಯ�ೆ´ �ೊ£ೆ�ೊಳ�ÑತÃ¡ೆ.  

 )6274( 

 

 
©ಾರು ಸೂರ ಕťÉ ನ ūದಲ ಹತುÃ ವಚನಗಳನುÇ ಕಂಠ¤ಾಠ ¨ಾಡು�ಾÃªೋ ಅವರು ದ�ಾ»ş Īಂದ ರŀಸಲÈಡು�ಾÃªೆ." ಮ�ೊÃಂದು ವರĨಯĹÐ: "ಸೂರ ಕťÉ ನ �ೊ£ೆಯ (ಹತುÃ ವಚನಗಳನುÇ) 

لِ سُورَةِ اɎكَهْفِ،  عن أŗ اȅرداء رƅ االله عنه أن اŦǽ صƦ االله عليه وسلم قال:    –  )328(  Ēو
َ
«مَنْ حَفِظَ عǮََْ آياَتٍ مِنْ أ

الِ»  Ēج Ēȅرواية: عُصِمَ مِنَ ا șكَهْف» . وɎرواه مسلم[ -] صحيح[ .«مِنْ آخِرِ سُورَةِ ا[  

  

(328) – ಅಬೂ ದ¡ಾ�ಅ್ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ 

ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "©ಾರು ಸೂರ ಕťÉ ನ ūದಲ ಹತುÃ ವಚನಗಳನುÇ ಕಂಠ¤ಾಠ 

¨ಾಡು�ಾÃªೋ ಅವರು ದ�ಾ»ş Īಂದ ರŀಸಲÈಡು�ಾÃªೆ." ಮ�ೊÃಂದು ವರĨಯĹÐ: "ಸೂರ ಕťÉ ನ �ೊ£ೆಯ (ಹತುÃ 

ವಚನಗಳನುÇ)." [صحيح] - [ رواه مسلم] 

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ Ħĺಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, ©ಾರು 

ಸೂರ ಕťÉ ನ ūದಲ ಹತುÃ ವಚನಗಳನುÇ ಕಂಠ¤ಾಠ ¨ಾಡು�ಾÃªೋ, ಅವರು �ೊ£ೆಯ �ಾಲದĹÐ �ಾĥľ�ೊಳ�Ñವ 

ಮತುÃ ಸÒಯಂ ¡ೇವªೆಂದು ®ಾĨಸುವ ಮľೕť ದ�ಾ»ş ನ Ĭ�ಾÇ (ಪĸೕďೆ) Ĩಂದ ರŀಸಲÈಡು�ಾÃªೆ, 
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�ಾ¤ಾಡಲÈಡು�ಾÃªೆ ಮತುÃ ಭದÎಪģಸಲÈಡು�ಾÃªೆ. ಆದś (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ¯ಾಂĦĵರĹ) ರನುÇ ಸೃĽ¾ľ¡ಾĖĪಂದ 

ಪ�ನರು�ಾÄನ Ĩನದವªೆ�ೆ ಭೂĲಯ ĳೕ¬ೆ ಸಂಭĻಸುವ ಅĦ¡ೊಡÀ Ĭ�ಾÇ (ಪĸೕďೆ) ಅವನ Ĭ�ಾÇ ಆĖರುತÃ¡ೆ. 

ಏ�ೆಂದªೆ ಅ¬ಾÐಹು ಅವĪ�ೆ �ೆಲವ� ಅದುËತಗಳನುÇ ¨ಾಡುವ ಶĔÃಯನುÇ ĪೕģದುÅ, ಅದĸಂ¡ಾĖ ಅವನ Ŀಂ¦ಾಲಕರು 

ಮರು­ಾಗು�ಾÃªೆ. ಏ�ೆಂದªೆ ಸೂರ ಕťÉ ನ ಆರಂಭ §ಾಗದĹÐ ದ�ಾ»ş ಜನರನುÇ ಪĸೕŀಸುವ ĻಷಯಗĺĖಂತಲೂ 

¡ೊಡÀ ಅದುËತಗಳ� ಮತುÃ ದೃ°ಾ¾ಂತಗĺ®ೆ. ©ಾರು ಅದನುÇ ಆಳ®ಾĖ ಅಧÍಯನ ¨ಾಡು�ಾÃªೋ ಅವರು 

ದ�ಾ»ş Īಂದ ಪĸೕŀಸಲÈಡುವ�ĨಲÐ. ಇ£ೊÇಂದು ವರĨಯĹÐ ĿೕĖ¡ೆ: ಸೂªಾ ಕťÉ ನ �ೊ£ೆಯ ಹತುÃ ವಚನಗಳ�. 

ಅಂದªೆ "ಸತÍĪ°ೇĩಗಳ� ľÒೕಕĸಸಬಹು¡ೆಂದು §ಾĻľ¡ಾÅªೆĶೕ..." ಎಂಬĹÐಂದ ¤ಾÎರಂಭ®ಾಗುವ ವಚನಗಳ�. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಸೂರ ಕťÉ ನ ¯ೆÎೕಷ¿�ೆಯನುÇ Ļವĸಸ¬ಾĖ¡ೆ ಮತುÃ ಅದರ ಆರಂಭದ ಅಥ®ಾ �ೊ£ೆಯ ವಚನಗಳ� 

ದ�ಾ»ş ನ ī�ಾÇĨಂದ  ರŀಸುತÃ®ೆ ಎಂದು Ħĺಸ¬ಾĖ¡ೆ.   

2. ದ�ಾ»ş ನ ಬ�ೆ¶ Ħĺಸ¬ಾĖ¡ೆ ಮತುÃ ಅವĪಂದ ರŀľ�ೊಳ�Ñವ ¨ಾಗ�ವನುÇ Ļವĸಸ¬ಾĖ¡ೆ.   

3. ಸೂರ ಕťÉ ಅನುÇ ಸಂಪ�ಣ�®ಾĖ ಕಂಠ¤ಾಠ ¨ಾಡಲು ŪÎೕ�ಾÕĿಸ¬ಾĖ¡ೆ. ಅದು ±ಾಧÍ®ಾಗĨದÅªೆ 

ūದಲ ಮತುÃ �ೊ£ೆಯ ಹತುÃ ವಚನಗಳನುÇ ಕಂಠ¤ಾಠ ¨ಾಡ¦ೇ�ಾĖ¡ೆ.   

4. ಇದರ �ಾರಣವನುÇ Ļವĸಸು�ಾÃ ಕುತು�İ ²ೇಳ��ಾÃªೆ: "Ŀೕ�ೆ ²ೇಳ¬ಾĖ¡ೆ: ಗು²ಾĪ®ಾľಗಳ ಕ ೆಯĹÐ 

ಅ£ೇಕ ಅದುËತಗಳ� ಮತುÃ ದೃ°ಾ¾ಂತಗಳ� ಇರುವ�ದĸಂದ, ©ಾರು ಅದರ ಬ�ೆ¶ ĦĺĨರು�ಾÃªೋ ಅವರು 

ದ�ಾ»ş ನ ಬ�ೆ¶ ಅಚ¹ĸಪಡುವ�ĨಲÐ. ಅವನು ಅವರನುÇ ಭಯಪģಸುವ�ದೂ ಇಲÐ. ಆದÅĸಂದ ಅವರು ಅವನ 

ಪĸೕďೆ�ೆ ತು�ಾÃಗುವ�ದೂ ಇಲÐ. Ŀೕಗೂ ²ೇಳ¬ಾĖ¡ೆ: "ಅವನ (ಅ¬ಾÐಹನ) ಕ�ೆಯ ಕĢಣ ļďೆಯ ಬ�ೆ¶ ಎಚ¹ĸ�ೆ 

Īೕಡಲು" ಎಂಬ ಅ¬ಾÐಹನ ವಚನದĹÐ ²ೇĺರುವ ļďೆಯ ಕ�ೋರ�ೆ ಮತುÃ ಅದರ ¡ೈĻಕ�ೆĵಂ¡ಾĖ¡ೆ. ಇದು 

ದ�ಾ»ş Īಂದ ಸಂಭĻಸುವ ¡ೇವ�ಾ®ಾದ, ಅವನ ¤ಾÎಬಲÍ ಮತುÃ ಅವನ ಪĸೕďೆಯ ಗಂıೕರ�ೆ�ೆ 

²ೊಂĨ�ೊಳ�ÑತÃ¡ೆ. ಈ �ಾರಣĨಂದ¬ೇ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ 
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¯ಾಂĦĵರĹ) ಅವನ ĻಷಯವನುÇ ಗಂıೕರ®ಾĖ ಪĸಗĥľ, ಅವನ ಬ�ೆ¶ ಎಚ¹ĸ�ೆ Īೕģದರು ಮತುÃ ಅವನ 

ಪĸೕďೆĵಂದ ಅ¬ಾÐಹನĹÐ ಅಭಯ ©ಾěľದರು. ಆದÅĸಂದ ಹĨೕŤ ನ ಅಥ� ĿೕĖರಬಹುದು: "©ಾರು ಈ 

ವಚನಗಳನುÇ ಪĢಸು�ಾÃªೋ, ಅವ�ಗಳನುÇ ಆಳ®ಾĖ ಅಧÍಯನ ¨ಾಡು�ಾÃªೋ ಮತುÃ ಅವ�ಗಳ ಅಥ�ವನುÇ 

ĦĺĨರು�ಾÃªೋ ಅವರು ಅವನ ಬ�ೆ¶ ಎಚ¹ĸ�ೆ ವĿಸು�ಾÃªೆ ಮತುÃ ಅವĪಂದ ಸುರŀತ®ಾĖರು�ಾÃªೆ."  

 )6265( 

 

 
¤ಾÎಥ�£ೆĶೕ ಆªಾಧ£ೆ 

عِبَادَةُ» عن اǽعمان بن ȷشƷَِ رƅ االله عنه قال: سمعت اĒŦǽ صƦ االله عليه وسلم يقول:    –  )329( 
ْ
ال Ȁَءُ هُوَ  ēȅا»  :

َ
، ȪُمĒ قرََأ

ينَ ȻسَْتكƱَُِْونَ ȭَنْ عِبَادŘَِ سَيَدْخُلوُنَ جَهَنĒمَ دَاخِ  ِ
Ē

Ȇا Ēِمْ إنȲَُسْتجَِبْ ل
َ
رواه [ -] صحيح[ .]»60رɋِنَ} [ȁفر:  «{وَقَالَ رȲُēɊَمُ ادْعُوȕِ أ

  ]أبو داود والترمذي وابن ماجه وأحمد

  

(329) – ನುಅ¨ಾŖ İŖ ಬļೕŝ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: 

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) Ŀೕ�ೆ ²ೇಳ�ವ�ದನುÇ £ಾನು �ೇĺ¡ೆÅೕ£ೆ: 

"¤ಾÎಥ�£ೆĶೕ ಆªಾಧ£ೆ." ನಂತರ ಅವರು ಪĢľದರು: “ĪಮÌ ಪĸ¤ಾಲಕನು (ಅ¬ಾÐಹು) ²ೇĺದನು: Īೕವ� ನನÇನುÇ 

ಕªೆದು ¤ಾÎħ�ľĸ, £ಾನು Īಮ�ೆ ಉತÃರ Īೕಡು�ೆÃೕ£ೆ. ನನÇನುÇ ಆªಾĩಸಲು ©ಾರು ಅಹಂ�ಾರ �ೋರು�ಾÃªೋ 

ಅವರು ĪಂದĪೕಯ ľÄĦಯĹÐ ನರಕವನುÇ ಪÎ®ೇļಸುವರು.” [صحيح] - [رواه أبو داود والترمذي وابن ماجه وأحمد] 

Ļವರ�ೆ:  

¤ಾÎಥ�£ೆĶೕ ಆªಾಧ£ೆ ಎಂದು ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ 

Ħĺľ¡ಾÅªೆ. ಆದÅĸಂದ ¤ಾÎಥ�£ೆಯನುÇ Īಷ´ಳಂಕ®ಾĖ ಅ¬ಾÐಹĪ�ೆ ¨ಾತÎ ಅī�ಸ¦ೇಕು. ಅದು ¦ೇģ�ೆಯ 

¤ಾÎಥ�£ೆ ಅಥ®ಾ ಆªಾಧ£ೆಯ ¤ಾÎಥ�£ೆ©ಾĖದÅರೂ ಅದರĹÐ ವÍ�ಾÍಸĻಲÐ. ¦ೇģ�ೆಯ ¤ಾÎಥ�£ೆĶಂದªೆ, 

ಇಹ¬ೋಕದĹÐ ಮತುÃ ಪರ¬ೋಕದĹÐ ಪÎŴೕಜನ Īೕಡುವ ವಸುÃಗಳನುÇ Īೕಡ¦ೇ�ೆಂದು ಮತುÃ ²ಾĪ ¨ಾಡುವ 

ವಸುÃಗಳನುÇ ತ�ೆಯ¦ೇ�ೆಂದು ಅ¬ಾÐಹನĹÐ ¦ೇģ�ೊಳ�Ñವ�ದು. ಆªಾಧ£ೆಯ ¤ಾÎಥ�£ೆಯು ಅ¬ಾÐಹು ಇಷ¾ಪಡುವ 
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²ಾಗೂ ಸಂīÎೕತ£ಾಗುವ ಎ¬ಾÐ ¨ಾತುಗಳ� ಮತುÃ ಎ¬ಾÐ ¦ಾಹÍ ²ಾಗೂ ಆಂತĸಕ ಕಮ�ಗಳನುÇ ²ಾಗೂ 

ಹೃದಯĨಂದ, ¡ೇಹĨಂದ ಮತುÃ ಹಣĨಂದ Īವ�Ŀಸುವ ಎ¬ಾÐ ಆªಾಧ£ೆಗಳನುÇ ಒಳ�ೊಳ�ÑತÃ¡ೆ. 

ನಂತರ ಅದ�ೆ´ ಪ�ªಾ®ೆ©ಾĖ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) 

ಅ¬ಾÐಹನ ವಚನವನುÇ ಪĢಸು�ಾÃªೆ: “ĪಮÌ ಪĸ¤ಾಲಕನು (ಅ¬ಾÐಹು) ²ೇĺದನು: Īೕವ� ನನÇನುÇ ಕªೆದು ¤ಾÎħ�ľĸ, 

£ಾನು Īಮ�ೆ ಉತÃರ Īೕಡು�ೆÃೕ£ೆ. ನನÇನುÇ ಆªಾĩಸಲು ©ಾರು ಅಹಂ�ಾರ �ೋರು�ಾÃªೋ ಅವರು ĪಂದĪೕಯ 

ľÄĦಯĹÐ ನರಕವನುÇ ಪÎ®ೇļಸುವರು.” 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ¤ಾÎಥ�£ೆಯು ಆªಾಧ£ೆಯ ಮೂಲ®ಾĖದುÅ ಅದನುÇ ಅ¬ಾÐಹು ಅಲÐದವĸ�ೆ ಅī�ಸ¦ಾರದು ಎಂದು ಈ 

ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ.   

2. ¤ಾÎಥ�£ೆಯು ವಸುÃĪಷ¿ ¡ಾಸÍತÒವನುÇ ಮತುÃ ಅ¬ಾÐಹನ Īರ¤ೇč�ೆ ಮತುÃ ±ಾಮಥÍ�ವನುÇ 

ಒīÈ�ೊಳ�Ñವ�ದನುÇ ಒಳ�ೊಳ�ÑತÃ¡ೆ.   

3. ಅ¬ಾÐಹನನುÇ ಆªಾĩಸಲು ಅಹಂ�ಾರಪಡುವವĸ�ೆ ಮತುÃ ಅವನĹÐ ¤ಾÎħ�ಸುವ�ದನುÇ İಟು¾İಡುವವĸ�ೆ ಈ 

ಹĨೕľನĹÐ ಉಗÎ ಎಚ¹ĸ�ೆಯನುÇ Īೕಡ¬ಾĖ¡ೆ. ಅ¬ಾÐಹನĹÐ ¤ಾÎħ�ಸಲು ಅಹಂ�ಾರ ಪಡುವವರು 

ĪಂದĪೕಯ ಮತುÃ ಅಪ¨ಾನಕರ ľÄĦಯĹÐ ನರಕವನುÇ ಪÎ®ೇļಸು�ಾÃªೆಂದು ಈ ಹĨೕľನĹÐ ²ೇಳ¬ಾĖ¡ೆ.  

 )5496( 

 

 
ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಎ¬ಾÐ ľÄĦಗಳಲೂÐ ಅ¬ಾÐಹನನುÇ ಸÌĸಸುĦÃದÅರು 

حْيَانهِِ. – )330( 
َ
  ]رواه مسلم[ -] صحيح[ عن ȶȀشة رƅ االله عنها قالت: Ǔَنَ اēŦِĒǽ صĒƦَ االلهُ عَلَيْهِ وسََلĒمَ يذَْكُرُ االلهَ ĕǗُ َȂَ أ

  

(330) – ಆĵಶ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: "ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ 

ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಎ¬ಾÐ ľÄĦಗಳಲೂÐ ಅ¬ಾÐಹನನುÇ ಸÌĸಸುĦÃದÅರು." [صحيح] - [رواه مسلم] 
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Ļವರ�ೆ:  

ಸತÍĻ¯ಾÒľಗಳ ¨ಾ�ೆ ಆĵಶ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ಇĹÐ ²ೇಳ�ವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, 

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಅ¬ಾÐಹನನುÇ ಸÌĸಸಲು ಅĦೕವ ಉ�ಾÕಹ 

�ೋರುĦÃದÅರು. ಅವರು ಎ¬ಾÐ ಸಮಯ, ಸÄಳ ಮತುÃ ľÄĦಗಳĹÐ ಅ¬ಾÐಹನನುÇ ಸÌĸಸುĦÃದÅರು. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಅ¬ಾÐಹನನುÇ ಸÌĸಸಲು ěಕ´ ಅಶುĨÆ ಅಥ®ಾ ¡ೊಡÀ ಅಶುĨÆĵಂದ ಶುĨÅ©ಾಗ¦ೇ�ೆಂಬ ಷರತುÃ ಇಲÐ®ೆಂದು 

ಈ ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ.   

2. ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ̄ ಾಂĦĵರĹ) ಸ¡ಾ ಅ¬ಾÐಹನನುÇ ಸÌĸಸುĦÃದÅªೆಂದು 

ಈ ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ.   

3. ಪÎ®ಾĨಯವರನುÇ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಅನುಕĸľ ಎ¬ಾÐ ľÄĦಗಳನೂÇ 

ಅ¬ಾÐಹನನುÇ ಸÌĸಸುವ�ದನುÇ ²ೆě¹ಸಲು ಈ ಹĨೕŤ ŪÎೕ�ಾÕĿಸುತÃ¡ೆ. ಆದªೆ ಮಲಮೂತÎ Ļಸಜ�£ೆ 

ಮುಂ�ಾದ ಅ¬ಾÐಹನನುÇ ಸÌĸಸ¦ಾರದ ľÄĦಗಳ ²ೊರತು.  

 )8402( 

 

 
“ಸವ�ಶಕÃ£ಾದ ಅ¬ಾÐಹನ ದೃĽ¾ಯĹÐ ¤ಾÎಥ�£ೆĖಂತಲೂ ²ೆಚು¹ �ೌರ®ಾಹ�®ಾದ ¦ೇªೆ ĻಷಯĻಲÐ.” 

Ȁَءِ» عن أŗ هرɋرة رƅ االله عنه عن اŦǽ صƦ االله عليه وسلم قال:    –  )331(  ēȅمِنَ ا 
َ

Ƥعَاȩَ ِاالله َȂَ َرَم
ْ
Ɉ

َ
ءٌ أ ْŽَ َْسɄَل». 

  ]رواه الترمذي وابن ماجه وأحمد[ -] حسن[

  

(331) – ಅಬೂ ಹುªೈರ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ 

ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: “ಸವ�ಶಕÃ£ಾದ ಅ¬ಾÐಹನ ದೃĽ¾ಯĹÐ ¤ಾÎಥ�£ೆĖಂತಲೂ ²ೆಚು¹ 

�ೌರ®ಾಹ�®ಾದ ¦ೇªೆ ĻಷಯĻಲÐ.” [حسن] - [رواه الترمذي وابن ماجه وأحمد] 
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Ļವರ�ೆ:  

ಪĉ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ Ļವĸಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, 

ಆªಾಧ£ೆಗಳ ¤ೈĔ ಅ¬ಾÐಹನ ದೃĽ¾ಯĹÐ ¤ಾÎಥ�£ೆĖಂತಲೂ ¯ೆÎೕಷ¿®ಾದ ¦ೇªೆ ĻಷಯĻಲÐ. ಏ�ೆಂದªೆ, 

¤ಾÎħ�ಸು®ಾಗ ಮನುಷÍನು ಅ¬ಾÐಹನ Īರ¤ೇč�ೆಯನುÇ ಒīÈ�ೊಳ�Ñ�ಾÃ£ೆ ಮತುÃ ತನÇ ಅಸ²ಾಯಕ�ೆಯನುÇ ²ಾಗೂ 

�ಾನು ಅ¬ಾÐಹನ ĳೕ¬ೆ ಅವಲಂİತ£ಾĖ¡ೆÅೕ£ೆಂಬುದನುÇ ಒīÈ�ೊಳ�Ñ�ಾÃ£ೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಈ ಹĨೕŤ ¤ಾÎಥ�£ೆಯ ¯ೆÎೕಷ¿�ೆಯನುÇ ಮತುÃ ಅ¬ಾÐಹನನುÇ ಕªೆದು ¤ಾÎħ�ಸುವವರು ಅವನ ಮĿĳಯನುÇ 

²ೊಗಳ��ಾÃªೆ ಮತುÃ ಅವನನುÇ ļÎೕಮಂತ£ೆಂದು—ಏ�ೆಂದªೆ ಬಡವನĹÐ ©ಾರೂ ಕªೆಯುವ�ĨಲÐ; ಅವನು 

ಎಲÐವನೂÇ �ೇಳ��ಾÃ£ೆಂದು—ಏ�ೆಂದªೆ Ĕವ�ಡನನುÇ ©ಾರೂ ಕªೆಯುವ�ĨಲÐ; ಅವನು ಉ¡ಾĸĶಂದು—

ಏ�ೆಂದªೆ ĝಪ�ಣನĹÐ ©ಾರೂ �ೇಳ�ವ�ĨಲÐ; ಅವನು ದ©ಾಳ�®ೆಂದು—ಏ�ೆಂದªೆ ಒರಟನĹÐ ©ಾರೂ 

�ೇಳ�ವ�ĨಲÐ; ಅವನು ±ಾಮಥÍ�ವ�ಳÑವ£ೆಂದು—ಏ�ೆಂದªೆ ಅಶಕÃನĹÐ ©ಾರೂ �ೇಳ�ವ�ĨಲÐ; ಅವನು 

ಹĦÃರದĹÐರುವವ£ೆಂದು—ಏ�ೆಂದªೆ �ೇಳದಷು¾ ದೂರĻರುವವನುÇ ©ಾರೂ ಕªೆಯುವ�ĨಲÐ ²ಾಗೂ ಇಂತಹ 

ಅ£ೇಕ ಉತĂಷ¾ ಮತುÃ ಸುಂದರ®ಾದ ಗುಣಲčಣಗಳನುÇ ಅ¬ಾÐಹು ²ೊಂĨ¡ಾÅ£ೆಂದು ಒīÈ�ೊಳ�Ñ�ಾÃªೆ.  

 )5509( 

 

 
©ಾವ�¡ೇ ಮುľÐಂ ಅ¬ಾÐಹನĹÐ ¤ಾಪ ಅಥ®ಾ ರಕÃ ಸಂಬಂಧವನುÇ ಮುĸಯುವ�ದನುÇ ಒಳ�ೊಂģರದ ¤ಾÎಥ�£ೆŴಂĨ�  ೆ¤ಾÎħ�ľದªೆ, ಅ¬ಾÐಹು ಅವĪ�ೆ ಮೂರರĹÐ ಒಂದನುÇ Īೕಡ¡ೇ ಇರುವ�ĨಲÐ: ಒಂ¡ೋ ಅವನ ¤ಾÎಥ�£ೆ�ೆ ļೕಘÎದ¬ Ðೇ ಉತÃĸಸು�ಾÃ£ೆ, ಅಥ®ಾ ಅವನು ಅದನುÇ ಪರ¬ೋಕದĹÐ ಅವĪ�ಾĖ ಉĺಸು�ಾÃ£ೆ, ಅಥ®ಾ ಅವನು ಅದ�ೆ´ ಸ¨ಾನ®ಾದ ಒಂದು �ೆಡುಕನುÇ ಅವĪಂದ 

Ī®ಾĸಸು�ಾÃ£ೆ." ಸಹಚರರು ²ೇĺದರು: "²ಾ�ಾದªೆ £ಾವ� ²ೆě¹ಸ¦ೇಕು." ಪÎ®ಾĨಯವರು ²ೇĺದರು: "ಅ¬ಾÐಹು ಕೂಡ ²ೆě¹ಸುವನು 

نĒ اĒŦِĒǽ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ قَالَ:    –  )332( 
َ
ŗِ سَعِيدٍ رƅ االله عنه أ

َ
  ȭَنْ أ

َ
«مَا مِنْ ɏُسْلِمٍ يدَْعُو بِدَعْوَةٍ لɄَسَْ ȯِيهَا إȪِْمٌ، وَلا

خِرَ  Ēَنْ يد
َ
أ ا  Ēِمɉَدَعْوَتهُُ، و ُ

َ
Ȅ َل Ēعَجȩُ ْن

َ
أ ا  Ēبِهَا إِحْدَى ثلاََثٍ: إِم ȭْطَاهُ االلهُ 

َ
أ  

Ē
نْ يǵَْفَِ ȭَنهُْ مِنَ  قَطِيعَةُ رحَِمٍ، إِلا

َ
أ ا  Ēِمɉَخِرَةِ، و

ْ
ُ Ɨِ الآ

َ
Ȅ هَا

 ēسɎقَالَ:   وءِ مِثلَْهَا» ا ، ُƵِȲُْوُا: إذِنْ نɎقَا« ُƵَ
ْ
Ɉ

َ
  ]رواه أحمد[ -] صحيح[ .«االلهُ أ

  

(332) – ಅಬೂ ಸಈŔ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ 

ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "©ಾವ�¡ೇ ಮುľÐಂ ಅ¬ಾÐಹನĹÐ ¤ಾಪ ಅಥ®ಾ ರಕÃ ಸಂಬಂಧವನುÇ 
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ಮುĸಯುವ�ದನುÇ ಒಳ�ೊಂģರದ ¤ಾÎಥ�£ೆŴಂĨ�ೆ ¤ಾÎħ�ľದªೆ, ಅ¬ಾÐಹು ಅವĪ�ೆ ಮೂರರĹÐ ಒಂದನುÇ 

Īೕಡ¡ೇ ಇರುವ�ĨಲÐ: ಒಂ¡ೋ ಅವನ ¤ಾÎಥ�£ೆ�ೆ ļೕಘÎದ¬ೆÐೕ ಉತÃĸಸು�ಾÃ£ೆ, ಅಥ®ಾ ಅವನು ಅದನುÇ 

ಪರ¬ೋಕದĹÐ ಅವĪ�ಾĖ ಉĺಸು�ಾÃ£ೆ, ಅಥ®ಾ ಅವನು ಅದ�ೆ´ ಸ¨ಾನ®ಾದ ಒಂದು �ೆಡುಕನುÇ ಅವĪಂದ 

Ī®ಾĸಸು�ಾÃ£ೆ." ಸಹಚರರು ²ೇĺದರು: "²ಾ�ಾದªೆ £ಾವ� ²ೆě¹ಸ¦ೇಕು." ಪÎ®ಾĨಯವರು ²ೇĺದರು: "ಅ¬ಾÐಹು 

ಕೂಡ ²ೆě¹ಸುವನು." [صحيح] - [رواه أحمد] 

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ̄ ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ Ħĺಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, ಒಬÊ ಮುľÐಂ 

ಅ¬ಾÐಹನನುÇ ¤ಾÎħ�ಸು�ಾÃ ಒಂದು ĻಷಯವನುÇ ¦ೇģದªೆ, ಮತುÃ ಆ ĻಷಯದĹÐ ¤ಾಪ ¨ಾಡುವ�ದನುÇ ಅಥ®ಾ 

ಅ£ಾÍಯ ¨ಾಡುವ�ದನುÇ ನನ�ೆ ಸುಲಭ�ೊĺľ�ೊಡು ಮುಂ�ಾದ ¤ಾಪದ ¤ಾÎಥ�£ೆĵಲÐĨದÅªೆ, ²ಾ�ೆĶೕ ತನÇ 

ಮಕ´ಳ� ಅಥ®ಾ ಸಂಬಂĩಕರ ĻರುದÆ ¤ಾÎħ�ಸುವ�ದು ಮುಂ�ಾದ ರಕÃ ಸಂಬಂಧವನುÇ ಮುĸಯುವ 

¦ೇģ�ೆĵಲÐĨದÅªೆ, ಅ¬ಾÐಹು ಅವನ ¤ಾÎಥ�£ೆ�ೆ ಉತÃರ®ಾĖ ಮೂರು ĻಷಯಗಳĹÐ ಒಂದನುÇ Īೕಡ¡ೇ ಇರುವ�ĨಲÐ: 

ಒಂ¡ೋ ಅವನು ಆತನ ¤ಾÎಥ�£ೆ�ೆ ತÒĸತ®ಾĖ ಉತÃರ Īೕģ ಅವನು �ೇĺದÅನುÇ �ೊಟು¾ İಡು�ಾÃ£ೆ. ಅಥ®ಾ ಅ¬ಾÐಹು 

ಪ�ನರು�ಾÄನದ Ĩನದಂದು ಅವĪ�ೆ ಉನÇತ ದ�ೆ�ಯನುÇ ಅಥ®ಾ ದĶಯನುÇ ಮತುÃ ಅವನ ¤ಾಪಗĺ�ೆ čĳಯನುÇ 

Īೕಡುವ ಮೂಲಕ ಆ ¤ಾÎಥ�£ೆ�ೆ ಉತÃರ Īೕಡುವ�ದನುÇ Ļಳಂಬ ¨ಾಡು�ಾÃ£ೆ. ಅಥ®ಾ ಅ¬ಾÐಹು ಆ ¤ಾÎಥ�£ೆ�ೆ 

ತಕ´ಂ�ೆ, ಇಹ¬ೋಕದĹÐ ಅವĪ�ೆ ಸಂಭĻಸಬಹು¡ಾದ ಒಂದು ²ಾĪಯನುÇ ತ�ೆಯು�ಾÃ£ೆ. ಆಗ ಸಹಚರರು 

ಪÎ®ಾĨಯವªೊಡ£ೆ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: ²ಾ�ಾದªೆ ಈ ¯ೆÎೕಷ¿�ೆಗಳĹÐ 

ಒಂದನುÇ ಪ�ೆಯಲು £ಾವ� ²ೆಚು¹ ²ೆಚು¹ ¤ಾÎħ�ಸ¦ೇಕು. ಆಗ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ 

¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: ಅ¬ಾÐಹನ ಬĺ ಏĪ¡ೆŴೕ ಅದು Īೕವ� �ೇಳ�ವ�ದĔ´ಂತಲೂ ²ೆಚು¹ ಮತುÃ ¡ೊಡÀ¡ಾĖ¡ೆ. 

ಏ�ೆಂದªೆ ಅವನ ಉಡು�ೊªೆಗಳ� �ಾĹ©ಾಗುವ�ĨಲÐ ಮತುÃ ಅದ�ೆ´ ಅಂತÍವ� ಇಲÐ. 
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ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಮುಸ¬ಾÌನನ ¤ಾÎಥ�£ೆ�ೆ ಉತÃರ ¡ೊªೆಯುತÃ¡ೆ. ಅದು ĦರಸĂತ®ಾಗುವ�ĨಲÐ. ಆದªೆ ಅದ�ೆ´ ಷರತುÃಗಳ� 

ಮತುÃ ļ°ಾ¾�ಾರಗĺ®ೆ. ಆದÅĸಂದ, ಮನುಷÍನು ²ೆಚು¹ ²ೆಚು¹ ¤ಾÎħ�ಸ¦ೇಕು ಮತುÃ ಉತÃರ�ಾ´Ė 

ಆತುರಪಡ¦ಾರದು.   

2. ¤ಾÎಥ�£ೆ�ೆ ¡ೊªೆಯುವ ಉತÃರವ� ¦ೇģ�ೆಯು ಈ�ೇರುವ ಮೂಲಕ®ೇ ಆಗ¦ೇ�ೆಂĨಲÐ. �ೆಲŬĳÌ ಆ 

¤ಾÎಥ�£ೆಯ ಮೂಲಕ ¤ಾಪಗಳ� čĲಸಲÈಡುತÃ®ೆ, ಅಥ®ಾ ಅದನುÇ ಪರ¬ೋಕದĹÐ ಅವĪ�ಾĖ 

�ೆ�ೆĨಡ¬ಾಗುತÃ¡ೆ.   

3. ಇřÇ ¦ಾŋ ²ೇĺದರು: "Īರಂತರ®ಾĖ ¤ಾÎħ�ಸುವ�ದು, ಅ¬ಾÐಹನ ಬ�ೆ¶ ಒ­ Ñೆಯ §ಾವ£ೆಯನುÇ 

²ೊಂĨರುವ�ದು ಮತುÃ ಹ�ಾಶ£ಾಗĨರುವ�ದು ¤ಾÎಥ�£ೆ�ೆ ಉತÃರ ¡ೊªೆಯುವ ಪÎಮುಖ �ಾರಣಗ­ಾĖ®ೆ. 

ಆದÅĸಂದ, ಅ¬ಾÐಹ£ೊಂĨ�ೆ Īರಂತರ®ಾĖ ¤ಾÎħ�ಸ¦ೇಕು, ಅವನ ಬ�ೆ¶ ಒ­ Ñೆಯ §ಾವ£ೆಯನುÇ 

²ೊಂĨರ¦ೇಕು ಮತುÃ ಅವನು Ļ®ೇಕಪ�ಣ�ನು ಮತುÃ ಸವ�Ď£ೆಂದು ĦĺĨರ¦ೇಕು. ಅ¬ಾÐಹು ತನÇ 

Ļ®ೇಕಯುತ ಉ¡ೆÅೕಶ�ಾ´Ė ಉತÃರವನುÇ ತÒĸತ�ೊĺಸಬಹುದು, Ļ®ೇಕಯುತ ಉ¡ೆÅೕಶ�ಾ´Ė ಅದನುÇ 

Ļಳಂಬ�ೊĺಸಲೂಬಹುದು, ಅಥ®ಾ ¤ಾÎħ�ľದವĪ�ೆ ಅವನು ¦ೇģದÅĔ´ಂತಲೂ ಉತÃಮ®ಾದದÅನುÇ 

Īೕಡಬಹುದು."  

 )5100( 

 

 



  
  

529  

ಓ ಹೃದಯಗಳನುÇ ĦರುĖಸುವವ£ೇ! ನನÇ ಹೃದಯವನುÇ ĪನÇ ಧಮ�ದĹÐ ದೃಢ®ಾĖ ĪĹÐಸು" ಎಂದು ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಪ¡ೇ ಪ¡ೇ ¤ಾÎħ�ಸುĦÃದÅರು 

نْ Ȭَقُولَ:    –  )333( 
َ
ُ عَلَيْهِ وسََلĒمَ يƵِȲُُْ أ Ēȥا ĒƦَنَ رسَُولُ االلهِ صǓَ :َاالله عنه قَال ƅسٍَ رȺ

َ
ȭَ  Ŧِنْ أ

ْ
«ياَ مُقَلĕبَ القُلوُبِ Ȫَبĕتْ قَل

َافُ عَليَْنَا؟ قَالَ:  Ȃََ دِينِكَ» 
َ

Ĺ ْهَلȯَ ِِِمَا جِئْتَ بهɊَا بِكَ و
Ēتُ: يَا رسَُولَ االلهِ، آمَن

ْ
صَابِعِ االلهِ  ، ȯَقُل

َ
صْبعǐَُِْ مِنْ أ

ُ
«ȫَعَمْ، إنĒِ القُلُوبَ بǐََْ أ

  ]رواه الترمذي وأحمد[ -] صحيح[ .Ȭُقَلĕبُهَا كَيفَْ Ȼشََاءُ» 

  

(333) – ಅನŤ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ: ಅವರು ²ೇĺದರು: "ಓ ಹೃದಯಗಳನುÇ 

ĦರುĖಸುವವ£ೇ! ನನÇ ಹೃದಯವನುÇ ĪನÇ ಧಮ�ದĹÐ ದೃಢ®ಾĖ ĪĹÐಸು" ಎಂದು ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು 

(ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಪ¡ೇ ಪ¡ೇ ¤ಾÎħ�ಸುĦÃದÅರು. £ಾನು �ೇĺ¡ೆ: "ಓ ಅ¬ಾÐಹನ 

ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕªೇ! £ಾವ� ĪಮÌĹÐ ಮತುÃ Īೕವ� ತಂದ ಧಮ�ದĹÐ Ļ¯ಾÒಸĻġ¾¡ೆÅೕ®ೆ. ಆದರೂ Īಮ�ೆ ನಮÌ ಬ�ೆ¶ 

ಭಯ®ೇ?" ಅವರು ಉತÃĸľದರು: "²ೌದು, Īಶ¹ಯ®ಾĖಯೂ ಹೃದಯಗಳ� ಅ¬ಾÐಹನ ¦ೆರಳ�ಗಳ ¤ೈĔ ಎರಡು 

¦ೆರಳ�ಗಳ ನಡು®ೆ ಇ®ೆ. ಅವನು ಇěºಸುವಂ�ೆ ಅವ�ಗಳನುÇ ĦರುĖಸು�ಾÃ£ೆ." [صحيح] - [رواه الترمذي وأحمد] 

Ļವರ�ೆ:  

ಧಮ�ದĹÐ ಮತುÃ ಆĐಾನುಸರ�ೆ ¨ಾಡುವ�ದರĹÐ ľÄರ®ಾĖ ĪĹÐಸಲು ಮತುÃ ವಕÎ ¨ಾಗ� ²ಾಗೂ 

ದು¨ಾ�ಗ�ಗĺಂದ ದೂರĻĸಸಲು ಅ¬ಾÐಹನĹÐ ¦ೇಡುವ�ದು ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ 

¯ಾಂĦĵರĹ) ಪ¡ೇ ಪ¡ೇ Īವ�ĿಸುĦÃದÅ ಒಂದು ¤ಾÎಥ�£ೆ©ಾĖತುÃ. ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ 

ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಈ ¤ಾÎಥ�£ೆಯನುÇ ಅĦ©ಾĖ Īವ�Ŀಸುವ�ದನುÇ £ೋģ ಅನŤ İŖ ¨ಾĹŃ 

(ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ಆಶ¹ಯ�ಪಟ¾ರು. ಆಗ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ 

¯ಾಂĦĵರĹ) ಅವĸ�ೆ, "Īಶ¹ಯ®ಾĖಯೂ ಹೃದಯಗಳ� ಅ¬ಾÐಹನ ¦ೆರಳ�ಗಳ ¤ೈĔ ಎರಡು ¦ೆರಳ�ಗಳ 

ನಡು®ೆĵ®ೆ, ಅವನು ಇěºಸುವಂ�ೆ ಅವ�ಗಳನುÇ ĦರುĖಸು�ಾÃ£ೆ" ಎಂದು Ħĺľದರು. ಹೃದಯವ� ಸತÍĻ¯ಾÒಸ ಮತುÃ 

ಸತÍĪ°ೇಧವ� £ೆ¬ೆಸುವ ಸÄಳ®ಾĖ¡ೆ. ಹೃದಯವ� ಅĦ ²ೆ�ಾ¹Ė Ħರುಗುವ �ಾರಣ ಅದನುÇ 'ಕşÊ' (ĦರುಗುವಂತದುÅ) 

ಎಂದು ಕªೆಯ¬ಾĖ¡ೆ. ಮģ�ೆಯĹÐ Īೕರು ಕುĨಯುವ�ದĔ´ಂತಲೂ ĦೕವÎ®ಾĖ ಹೃದಯವ� ĦರುಗುತÃ¡ೆ. ಅ¬ಾÐಹು 
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ಇěºľದವನ ಹೃದಯವನುÇ ಅವನು ಸ£ಾÌಗ�ದĹÐ ĪĹÐಸು�ಾÃ£ೆ ಮತುÃ ಧಮ�ದĹÐ ದೃಢ�ೊĺಸು�ಾÃ£ೆ. ಅ¬ಾÐಹು 

ಇěºľದವನ ಹೃದಯವನುÇ ಅವನು ಸ£ಾÌಗ�Ĩಂದ ವಕÎ ಮತುÃ ದು¨ಾ�ಗ��ೆ´ ĦರುĖಸು�ಾÃ£ೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಅ¬ಾÐಹನ ಮುಂ¡ೆ �ೋರುĦÃದÅ 

ಶರ�ಾಗĦ ಮತುÃ ĻನಮÎ�ೆಯನುÇ ಮತುÃ ಈ ¤ಾÎಥ�£ೆಯನುÇ ಅ¬ಾÐಹನĹÐ ¦ೇಡ¦ೇ�ೆಂದು ಸಮು¡ಾಯ�ೆ´ 

Ī¡ೇ�ļľದÅನುÇ Ħĺಸ¬ಾĖ¡ೆ.   

2. ಧಮ�ದĹÐ £ೇರ®ಾĖ ಮತುÃ ದೃಢ®ಾĖ ĪಲುÐವ�ದರ ¤ಾÎಮುಖÍ�ೆಯನುÇ Ħĺಸ¬ಾĖ¡ೆ. ಕಮ�ಗಳನುÇ ಅದರ 

ಅಂತÍľÄĦಯನುÇ £ೋģ ಪĸಗĥಸ¬ಾಗುತÃ¡ೆ.   

3. ಇ±ಾÐಂ ಧಮ�ದĹÐ ದೃಢ®ಾĖ ĪಲÐಲು ಅ¬ಾÐಹು Īೕಡುವ ದೃಢ�ೆಯನುÇ ಕ�ೆÂ®ೆĵಕು´ವಷು¾ �ಾಲ ಕೂಡ 

¦ೇಡ®ೆಂದು Īªಾಕĸľ ±ಾÒವಲಂİ©ಾಗಲು ಮನುಷÍĪ�ೆ ±ಾಧÍĻಲÐ.   

4. ಪÎ®ಾĨಯವರನುÇ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಅನುಕĸಸು�ಾÃ ಈ ¤ಾÎಥ�£ೆಯನುÇ 

ಪ¡ೇ ಪ¡ೇ ¤ಾÎħ�ಸಲು ŪÎೕ�ಾÕĿಸ¬ಾĖ¡ೆ.   

5. ಇ±ಾÐಂ ಧಮ�ದĹÐ ದೃಢ®ಾĖ ĪಲುÐವ�ದು ಅĦ¡ೊಡÀ ಅನುಗÎಹ®ಾĖದುÅ, ಅದ�ಾ´Ė ಪĸಶÎĲಸುವ�ದು ಮತುÃ 

ಅದ�ಾ´Ė ಅ¬ಾÐಹĪ�ೆ ಕೃತĎ�ೆ ಸĹÐಸುವ�ದು ಮನುಷÍನ ಕತ�ವÍ®ಾĖ¡ೆ.  

 )3142( 
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ಅ¬ಾÐಹುಮÌ ಅľÐť Ĺೕ ĨೕĪೕ ಅಲÐĨೕ ಹುವ ಇಸÌತು ಅĲÎೕ, 

ŗِ هُرɋَرَْةَ رƅ االله عنه قَالَ: Ǔَنَ رسَُولُ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَليَْهِ وسََلĒمَ Ȭَقُولُ:    –  )334( 
َ
ي هُوَ عِصْمَةُ  ȭَنْ أ ِ

Ē
Ȇا ũِدِي ƥِ ْصْلِح

َ
«اɎلهُمĒ أ

يََ 
ْ
Łيهَا مَعَادِي، وَاجْعَلِ اȯِ ŧِĒال ȓَِآخِر ƥِ ْصْلِح

َ
صْلِحْ ƥِ دȫُْيَايَ الȯِ ŧِĒيهَا مَعَاŽِ، وَأ

َ
ɏْرِي، وَأ

َ
مَوتَْ  أ

ْ
Ɏوَاجْعَلِ ا ، ٍƷَْخ ĕǗُ Ɨِ ƥِ ًَادَةɋِاةَ ز

  ĕǗُ ْمِن ƥِ ًرَاحَة « ĐǪَ. ]رواه مسلم[ -] صحيح[  

  

(334) – ಅಬೂ ಹುªೈರ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: ಅ¬ಾÐಹನ 

ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) Ŀೕ�ೆ ¤ಾÎħ�ಸುĦÃದÅರು: "ಅ¬ಾÐಹುಮÌ 

ಅľÐť Ĺೕ ĨೕĪೕ ಅಲÐĨೕ ಹುವ ಇಸÌತು ಅĲÎೕ, ವಅľÐť Ĺೕ ದು£ಾÍ©ಾಯ ಅಲÐĦೕ Ĭೕ²ಾ ಮಆļೕ, ವಅľÐť Ĺೕ 

ಆĕರĦೕ ಅಲÐĦೕ Ĭೕ²ಾ ಮಆĨೕ, ವŊ ಅĹş ಹ©ಾತ Ğ©ಾದತŖ Ĺೕ Ĭೕ ಕುĹÐ �ೈĸŖ, ವŊ ಅĹş ¨ೌತ 

ªಾಹತŖ Ĺೕ ĲŖ ಕುĹÐ ಶರ Î್" (ಓ ಅ¬ಾÐť, ನನÇ �ೆಲಸ-�ಾಯ�ಗಳ ಸಂರč�ೆ©ಾĖರುವ ನನÇ ಧಮ�ವನುÇ ನನ�ೆ 

ಉತÃಮ�ೊĺಸು, £ಾನು ĝೕĻಸ¦ೇ�ಾದ ನನÇ ಇಹ¬ೋಕವನುÇ ನನ�ೆ ಉತÃಮ�ೊĺಸು, ನನÇ ಮರĺ ²ೋಗ¦ೇ�ಾದ 

ನನÇ ಪರ¬ೋಕವನುÇ ನನ�ೆ ಉತÃಮ�ೊĺಸು. ĝೕವನವನುÇ ಎ¬ಾÐ ĸೕĦಯ ಒĺತುಗಳĹÐ ನನ�ೆ ²ೆě¹ľ�ೊಡು ಮತುÃ 

ಮರಣವನುÇ ಎಲÐ ĸೕĦಯ �ೆಡುಕುಗĺಂದ £ೆಮÌĨ©ಾĖ ¨ಾಡು). [صحيح] - [رواه مسلم] 

Ļವರ�ೆ:  

©ಾವ ಉ¡ಾತÃ ಗುಣಗಳನುÇ ಪ�ಣ��ೊĺಸಲು ಪÎ®ಾĨಯವರನುÇ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ 

¯ಾಂĦĵರĹ) ಕಳ�Ŀಸ¬ಾĵ�ೋ ಅವ�ಗಳನುÇ ಪ�ಣ�ರೂಪದĹÐ ಒಳ�ೊಳ�Ñವ ¤ಾÎಥ�£ೆಯನುÇ ಅವರು 

¤ಾÎħ�ľ¡ಾÅªೆ. ಆ ಉ¡ಾತÃ ಗುಣಗ­ೆಂದªೆ, ಧಮ�, ಇಹ¬ೋಕ ಮತುÃ ಪರ¬ೋಕ ಉತÃಮ®ಾĖರುವ�ದು. ಈ ಮೂರು 

ಸಮಗÎ ĻಷಯಗಳನುÇ ಉತÃಮ�ೊĺಸ¦ೇ�ೆಂದು ಅವರು ಈ ಸಂŀಪÃ ಶಬÆಗĺಂದ ¤ಾÎħ�ľ¡ಾÅªೆ. ಧಮ�ವನುÇ 

ಉತÃಮ�ೊĺಸ¦ೇ�ೆಂದು ¤ಾÎħ�ಸುವ ಮೂಲಕ ಅವರು ಆರಂıľ¡ಾÅªೆ. ಏ�ೆಂದªೆ, ಇಹ¬ೋಕ ಮತುÃ ಪರ¬ೋಕವ� 

ಉತÃಮ®ಾಗುವ�ದು ಅದರ ĳೕ¬ೆ ಅವಲಂİತ®ಾĖ¡ೆ. ಅವರು ¤ಾÎħ�ľದರು: 

"ಓ ಅ¬ಾÐť! ನನ�ೆ ನನÇ ಧಮ�ವನುÇ ಉತÃಮ�ೊĺಸು" ಅಂದªೆ ¢ಾĲ�ಕ ಆ�ಾರಗಳನುÇ ಪ�ಣ�ರೂಪದĹÐ 

Īವ�Ŀಸುವ §ಾಗÍವನುÇ ಕರುĥಸು. 
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"ನನÇ �ೆಲಸ-�ಾಯ�ಗಳ ಸಂರč�ೆ©ಾĖರುವ" ಅಂದªೆ, ನನÇ ಎ¬ಾÐ �ೆಲಸ-�ಾಯ�ಗಳನುÇ ಸಂರŀಸುವ 

ಧಮ�ವನುÇ. ಏ�ೆಂದªೆ, ನನÇ ಧಮ�ವ� ²ಾ­ಾದªೆ ನನÇ �ೆಲಸ-�ಾಯ�ಗ­ೆಲÐವ� ²ಾ­ಾಗುತÃ®ೆ, �ೆಡುತÃ®ೆ ಮತುÃ 

ನಷ¾®ಾಗುತÃ®ೆ. ಇಹ¬ೋಕವ� ಉತÃಮ®ಾಗುವ�ದರ ಮೂಲಕವಲÐ¡ೆ ಧಮ�ವ� ಉತÃಮ®ಾಗುವ�ĨಲÐ. ಆದÅĸಂದ 

ಅವರು ¤ಾÎħ�ľದರು: 

"ನನ�ೆ ನನÇ ಇಹ¬ೋಕವನುÇ ಉತÃಮ�ೊĺಸು" ಅಂದªೆ, ನನ�ೆ ¡ೈĿಕ ಆªೋಗÍ, ¯ಾಂĦ, ಉಪĝೕವನ, 

ಉತÃಮ ಪĦÇ, ಒ­ Ñೆಯ ಮಕ´ಳ� ಮುಂ�ಾದ £ಾನು ಬಯಸುವ�¡ೆಲÐವನೂÇ Īೕಡು. ಅವ� ಧಮ�ಸಮÌತ®ಾĖರĹ ಮತುÃ 

ĪನÇನುÇ ಅನುಸĸಸಲು ನನ�ೆ ಸ²ಾಯ ¨ಾಡುವಂĦರĹ. ನಂತರ, ಇಹ¬ೋಕವನುÇ ಏ�ೆ ಉತÃಮ�ೊĺಸ¦ೇ�ೆಂದು 

Ħĺಸು�ಾÃ ಅವರು ¤ಾÎħ�ľದರು: 

"£ಾನು ಬದುಕ¦ೇ�ಾದ" ಅಂದªೆ, £ಾನು ಬದುಕು ±ಾĖಸ¦ೇ�ಾದ ಸÄಳ ಮತುÃ ಸಮಯ®ಾĖರುವ 

ಇಹ¬ೋಕವನುÇ. 

"ನನÇ ಮರĺ ²ೋಗ¦ೇ�ಾದ ನನÇ ಪರ¬ೋಕವನುÇ ನನ�ೆ ಉತÃಮ�ೊĺಸು" ಅಂದªೆ, ĪನÇನುÇ 

§ೇġ©ಾಗಲು £ಾನು ಮರĺ ²ೋಗ¦ೇ�ಾದ ಪರ¬ೋಕವನುÇ. ಇದು ನನÇ ಕಮ�ಗಳ� ಉತÃಮ®ಾಗುವ�ದು, 

ಆªಾಧ£ೆ, Īಷ´ಳಂಕ�ೆ, ಉತÃಮ ಅಂತÍ ಮುಂ�ಾದ ಅ¬ಾÐಹು ಮನುಷÍĪ�ೆ Īೕಡುವ §ಾಗÍವನುÇ 

ಅವಲಂİľ�ೊಂģ¡ೆ. 

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಪರ¬ೋಕವನುÇ ಇಹ¬ೋಕದ ನಂತರ 

ಉ¬ೆÐೕĕľ¡ಾÅªೆ. ಏ�ೆಂದªೆ, ಇಹ¬ೋಕವ� ಪರ¬ೋಕĔ´ರುವ ¨ಾಗ�®ಾĖ¡ೆ. ©ಾರು ಅ¬ಾÐಹು ಉ¡ೆÅೕļľದ 

ĸೕĦಯĹÐ ತನÇ ಇಹ¬ೋಕದĹÐ £ೇರ®ಾĖ £ೆ¬ೆ�ೊಳ�Ñ�ಾÃ£ೋ ಅವನ ಪರ¬ೋಕವ� ಕೂಡ ಅವĪ�ೆ £ೇರ®ಾಗುತÃ¡ೆ 

ಮತುÃ ಅವನು ಅĹÐ ಸಂ�ೋಷಪಡು�ಾÃ£ೆ. 

"ĝೕವನವನುÇ" ಅಂದªೆ ನನÇ ಪ�Ħ� ಆಯುಷÍವನುÇ "ಎ¬ಾÐ ĸೕĦಯ ಒĺತುಗಳĹÐ ನನ�ೆ ²ೆě¹ľ�ೊಡು" 

ಅಂದªೆ £ಾನು ಅದರĹÐ ²ೆಚು¹ ²ೆಚು¹ ಸತ´ಮ�ಗಳನುÇ Īವ�Ŀಸುವಂ�ೆ ¨ಾಡು. "ಮರಣವನುÇ" ಮತುÃ ಅದು ¦ೇಗ£ೇ 
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ಬರುವ�ದನುÇ "ಎಲÐ ĸೕĦಯ �ೆಡುಕುಗĺಂದ £ೆಮÌĨ©ಾĖ ¨ಾಡು" ಅಂದªೆ, ಎ¬ಾÐ ĸೕĦಯ ಪĸೕďೆಗಳ�, ಕಷ¾ಗಳ�, 

¤ಾಪಗಳ� ಮತುÃ Īಲ�čñಗĺಂದ ²ಾಗೂ ಇಹ¬ೋಕದ ಪÎ©ಾಸ-ದುಃಖಗĺಂದ ಮುĔÃ©ಾĖ ¨ಾಡು. £ೆಮÌĨ 

ľಗುವಂ�ೆ ¨ಾಡು. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಧಮ�ವ� ಅĦಪÎಮುಖ Ļಷಯ®ಾĖ¡ೆ. ಈ �ಾರಣĨಂದ¬ೇ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ 

ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ¤ಾÎಥ�£ೆಯನುÇ ಅದĸಂದ ¤ಾÎರಂıľ¡ಾÅªೆ.   

2. ಧಮ�ವ� ಮನುಷÍĪ�ೆ ಒಂದು ಸುರďೆ©ಾĖದುÅ ಅದು ಎ¬ಾÐ �ೆಡುಕುಗĺಂದ ರŀಸುತÃ¡ೆ.   

3. ಧಮ� ಮತುÃ ಪರ¬ೋಕವ� ಉತÃಮ®ಾಗಲು ಇಹ¬ೋಕದ Ļಷಯಗĺ�ಾĖ ¤ಾÎħ�ಸಬಹು¡ೆಂದು 

Ħĺಸ¬ಾĖ¡ೆ.   

4. ಧಮ�ದĹÐ ಪĸೕďೆ ಉಂ�ಾಗಬಹು¡ೆಂದು ²ೆದĸ ±ಾವನುÇ ಬಯಸುವ�ದು ಅಥ®ಾ ಹು�ಾತÌ£ಾĖ ±ಾಯಲು 

ಅ¬ಾÐಹನĹÐ ¦ೇಡುವ�ದು ಅಸಹÍಕರ (ಕªಾಹŒ) ಅಲÐ.  

 )5482( 

 

 
ಓ ಅ¬ಾÐť! ಇಹ¬ೋಕದಲೂÐ, ಪರ¬ೋಕದಲೂÐ £ಾನು ĪನÇĹÐ ±ೌಖÍವನುÇ ¦ೇಡು� Ãೇ£ೆ 

عَوَ   –  )335(  Ēȅءِ ا
َ

ِ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ يدََعُ هَؤُلا Ēȥنْ رسَُولُ اȲَُمَْ يɎ :َاالله عنهما قَال ƅمَرَ رȭُ ِعَنِ ابن  ƀِْمȬُ ǐَِاتِ، ح

عَاȯِيةََ وحǐََِ يصُْبِحُ:  
ْ
عَفْوَ وَال

ْ
ال Ɏكَُ 

َ
سْأ

َ
أ  ĕŚِإ ĒهُمĒلɎا خِرَةِ، 

ْ
ȫْيَا وَالآ ēȅا Ɨِ ََيةȯِعَا

ْ
Ɏكَُ ال

َ
سْأ

َ
أ  ĕŚِإ ĒهُمĒلɎا»    ĒهُمĒلɎا  ،ƥِوَمَا Ƨِْه

َ
Ɨِ دِيũِ ودȫَُْيَايَ وَأ

  ȓَِعَوْر ْƳُْاس - Řِو: عَوْرَا
َ
عُ وَآمِنْ رَوŘِȀَْ، اɎلĒهُمĒ احْفَظũِْ   - أ

َ
ƛِ، وȭََنْ يمَِيũِ، وȭََنْ شِمَاƥِ، وَمِنْ فَوțِْ، وَأ

ْ
، وَمِنْ خَل Ēيدََي ِǐَْوذُ   مِنْ ب

«ŧِْ
َ

ı ْتَالَ مِنȮْ
ُ
نْ أ

َ
  ]رواه أبو داود والنسائي وابن ماجه وأحمد[ -] صحيح[ .بِعَظَمَتِكَ أ

  

(335) – ಇřÇ ಉಮŝ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವĸಬÊರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: ಅ¬ಾÐಹನ 

ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ¦ೆಳ�ಾಗು®ಾಗ ಮತುÃ ಸಂ�ೆ©ಾಗು®ಾಗ 

ಈ ¤ಾÎಥ�£ೆಗಳನುÇ ಪĢಸ¡ೆ İಟು¾İಡುĦÃರĹಲÐ: "ಓ ಅ¬ಾÐť! ಇಹ¬ೋಕದಲೂÐ, ಪರ¬ೋಕದಲೂÐ £ಾನು ĪನÇĹÐ 
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±ೌಖÍವನುÇ ¦ೇಡು�ೆÃೕ£ೆ.  ಓ ಅ¬ಾÐť! ನನÇ ಧಮ�ದĹÐ, ಇಹ¬ೋಕದĹÐ, ಕುಟುಂಬದĹÐ ಮತುÃ ಸಂಪĦÃನĹÐ čĳ ಮತುÃ 

±ೌಖÍವನುÇ ¦ೇಡು�ೆÃೕ£ೆ. ಓ ಅ¬ಾÐť! ನನÇ ಕುಂದು-�ೊರ�ೆಗಳನುÇ ಮುě¹ಡು ಮತುÃ ನನÇ ಭಯವನುÇ Ī®ಾĸಸು. ಓ 

ಅ¬ಾÐť! ನನÇ ಮುಂ§ಾಗĨಂದ, ನನÇ Ŀಂ§ಾಗĨಂದ, ನನÇ ಬಲ§ಾಗĨಂದ, ನನÇ ಎಡ§ಾಗĨಂದ, ನನÇ 

ĳೕ¬ಾËಗĨಂದ ನನÇನುÇ ರŀಸು. ನನÇ �ೆಳ§ಾಗĨಂದ ನನÇನುÇ ಹ�ೆÍ�ೈಯ¬ಾಗುವ�ದĸಂದ £ಾನು ĪನÇ ಮ²ಾ�ೆÌಯ 

ಮೂಲಕ ĪನÇĹÐ ರďೆ ¦ೇಡು�ೆÃೕ£ೆ." [صحيح] - [رواه أبو داود والنسائي وابن ماجه وأحمد] 

Ļವರ�ೆ:  

ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ¦ೆಳ�ಾಗು®ಾಗ ಮತುÃ 

ಸಂ�ೆ©ಾಗು®ಾಗ ಈ ¤ಾÎಥ�£ೆಗಳನುÇ ¤ಾÎħ�ಸ¡ೆ İಟು¾İಡುĦÃರĹಲÐ: 

"ಓ ಅ¬ಾÐť! £ಾನು ĪನÇĹÐ ±ೌಖÍವನುÇ ¦ೇಡು�ೆÃೕ£ೆ" ಅಂದªೆ, ªೋಗಗĺಂದ, ದುರಂತಗĺಂದ, §ೌĦಕ 

ĻಪತುÃಗĺಂದ, ūೕಹಗĺಂದ ಮತುÃ ¢ಾĲ�ಕ ಪĸೕďೆಗĺಂದ ರďೆ ¦ೇಡು�ೆÃೕ£ೆ. "ಇಹ¬ೋಕದಲೂÐ, ಪರ¬ೋಕದಲೂÐ 

" ಅಂದªೆ ಈ ¬ೋಕದĹÐ ಮತುÃ ನಂತರದ ¬ೋಕದĹÐ. 

"ಓ ಅ¬ಾÐť! £ಾನು ĪನÇĹÐ čĳಯನುÇ ¦ೇಡು�ೆÃೕ£ೆ" ಅಂದªೆ ¤ಾಪಗಳನುÇ ಅĺಸುವಂ�ೆ ಮತುÃ 

Īಲ�ŀಸುವಂ�ೆ ¦ೇಡು�ೆÃೕ£ೆ. "ಮತುÃ ±ೌಖÍವನುÇ" ಅಂದªೆ ನೂÍನ�ೆಗĺಂದ ಮುĔÃಯನುÇ ¦ೇಡು�ೆÃೕ£ೆ. "ನನÇ 

ಧಮ�ದĹÐ" ಅಂದªೆ ļŃ�, İŔ ಅŒ ಮತುÃ ¤ಾಪಗĺಂದ, "ಮತುÃ ಇಹ¬ೋಕದĹÐ" ಅಂದªೆ ĻಪತುÃಗಳ�, 

�ೊಂದªೆಗಳ� ಮತುÃ �ೆಡುಕುಗĺಂದ, "ಕುಟುಂಬದĹÐ" ಅಂದªೆ ಪĦÇಯರು, ಮಕ´ಳ� ಮತುÃ ಸಂಬಂĩಕರು, 

"ಸಂಪĦÃನĹÐ" ಅಂದªೆ ನನÇ ಆľÃ ಮತುÃ ಉ¡ೊÍೕಗದĹÐ. 

"ಓ ಅ¬ಾÐť! ನನÇ ಕುಂದು-�ೊರ�ೆಗಳನುÇ ಮುě¹ಡು" ಅಂದªೆ ನನÇĹÐರುವ ನೂÍನ�ೆಗಳ�, �ೊರ�ೆಗಳ� ಮತುÃ 

ಅಪ�ಣ��ೆಗಳನುÇ ಮುě¹ಡು ²ಾಗೂ ನನÇ ¤ಾಪಗಳನುÇ ಅĺಸು. "ನನÇ ಭಯವನುÇ Ī®ಾĸಸು" ಅಂದªೆ ನನÇ ĨĖಲು 

ಮತುÃ ಆತಂಕವನುÇ. 
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"ಓ ಅ¬ಾÐť! ನನÇನುÇ ರŀಸು" ಅಂದªೆ ನನ�ೆ �ೊಂದªೆ Īೕಡುವ ಮತುÃ ²ಾĪ ¨ಾಡುವ ĻಪತುÃಗĺಂದ 

ನನÇನುÇ ರŀಸು. "ನನÇ ಮುಂ§ಾಗĨಂದ, ನನÇ Ŀಂ§ಾಗĨಂದ, ನನÇ ಬಲ§ಾಗĨಂದ, ನನÇ ಎಡ§ಾಗĨಂದ, ನನÇ 

ĳೕ¬ಾËಗĨಂದ" ಅಂದªೆ ಎ¬ಾÐ Ĩಕು´ಗĺಂದಲೂ ನನÇನುÇ ರŀಸು. ಏ�ೆಂದªೆ, ĻಪತುÃಗಳ� ಮತುÃ ಅ¤ಾಯಗಳ� 

ಮನುಷÍನನುÇ ಈ Ĩಕು´ಗಳ ¤ೈĔ ©ಾವ�¡ಾದರೂ ಒಂದĸಂದ ಎರಗುತÃ¡ೆ. 

"ನನÇನುÇ ಹ�ೆÍ�ೈಯ¬ಾಗುವ�ದĸಂದ £ಾನು ĪನÇ ಮ²ಾ�ೆÌಯ ಮೂಲಕ ĪನÇĹÐ ರďೆ ¦ೇಡು�ೆÃೕ£ೆ." ಅಂದªೆ 

ನನÇನುÇ ಅĪĸೕŀತ®ಾĖ ļŀಸ¬ಾಗುವ�ದĸಂದ ಮತುÃ ಆಕľÌಕ®ಾĖ £ಾಶ ¨ಾಡ¬ಾಗುವ�ದĸಂದ. "ನನÇ 

�ೆಳ§ಾಗĨಂದ" ಅಂದªೆ ಭೂĲ ನನÇನುÇ ನುಂಗುವಂ�ೆ ¨ಾģ ನನÇನುÇ £ಾಶ�ೊĺಸ¬ಾಗುವ�ದĸಂದ £ಾನು ರďೆ 

¦ೇಡು�ೆÃೕ£ೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಪÎ®ಾĨಯವರನುÇ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಅನುಕĸľ ಈ ¤ಾÎಥ�£ೆಯನುÇ 

ĨನĪತÍ ಪĢಸ¦ೇ�ಾĖ¡ೆ.   

2. ಧಮ�ದ ĻಷಯದĹÐ ಅ¬ಾÐಹನĹÐ ±ೌಖÍ ¦ೇಡ¦ೇ�ೆಂದು ಮನುಷÍĪ�ೆ ಆĐಾīಸ¬ಾĖರುವಂ�ೆ, ಇಹ¬ೋಕದ 

ĻಷಯದಲೂÐ ±ೌಖÍವನುÇ ¦ೇಡ¦ೇ�ೆಂದು ಆĐಾīಸ¬ಾĖ¡ೆ.   

3. Ħೕİ ²ೇĺದರು: "ಎ¬ಾÐ ಆರು Ĩಕು´ಗಳನೂÇ ಉ¬ೆÐೕĕಸ¬ಾĖ¡ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ ĻಪತುÃ ಈ ಎ¬ಾÐ Ĩಕು´ಗĺಂದಲೂ 

ಬರುತÃ¡ೆ. �ೆಳ§ಾಗದ Ĩಕ´ನುÇ ಉ�ೆĉೕďೆ ¨ಾģರುವ�ದು ಏ�ೆಂದªೆ ĻಪತುÃಗಳ ıೕಕರ�ೆಯು ಅĹÐಂದ¬ೇ 

ಆĖರುತÃ¡ೆ.   

4. ĨŃÎ ²ೇಳ¦ೇ�ಾದ ¯ೆÎೕಷ¿ ಸಮಯ: ¦ೆಳ�ೆ¶ ಮುಂ�ಾ£ೆಯ ಉದಯĨಂದ �ೊಡĖ ಸೂŴೕ�ದಯದ ತನಕ 

ಮತುÃ ಅಸŝ ನ¨ಾĞನ ನಂತರ ಸೂ©ಾ�ಸÃದ ತನಕ. ಅದರ ನಂತರ ²ೇĺದªೆ, ಅಂದªೆ ಪ�®ಾ�ಹÇದ 

ಸಮಯದĹÐ ²ೇĺದರೂ ±ಾ�ಾಗುತÃ¡ೆ. ಅ¡ೇ ĸೕĦ, ಮ¢ಾÍಹÇದ ನಂತರ ²ೇĺದರೂ ±ಾ�ಾಗುತÃ¡ೆ. ಮĖÎř 

ನ¨ಾĞನ ನಂತರ ²ೇĺದರೂ ±ಾ�ಾಗುತÃ¡ೆ. ಇದು ĨŃÎ ²ೇಳ�ವ ಸಮಯ®ಾĖ¡ೆ.   
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5. ಒಂದು ĨಕÎನುÇ ªಾĦÎಯ ĪĨ�ಷ¾ ಸಮಯದĹÐ ²ೇಳ¦ೇ�ೆಂದು ಪ�ªಾ®ೆಯು ಸೂěľದÅªೆ, ಉ¡ಾಹರ�ೆ�ೆ, 

ಸೂರ ಬಖರದ �ೊ£ೆಯ ಎರಡು ವಚನಗಳನುÇ ಪĢಸುವ�ದು, ಇದು ಸೂ©ಾ�ಸÃದ ನಂತರ ªಾĦÎಯ 

ಸಮಯದ¬ಾÐĖರತಕ´ದುÅ.  

 )5485( 

 

 
ಓ ಅ¬ಾÐť! £ಾನು ĪನÇĹÐ ತčಣದ ಮತುÃ ತಡ®ಾĖರುವ ಎ¬ಾÐ ಒĺತುಗಳನುÇ ¦ೇಡು� Ãೇ£ೆ. ಅವ�ಗಳ ¤ೈĔ £ಾನು ĦĺĨರುವ�ದನುÇ ಮತುÃ ĦĺಯĨರುವ�ದನುÇ ಕೂಡ. £ಾನು ĪನÇĹÐ ತčಣದ ಮತುÃ ತಡ®ಾĖರುವ ಎ¬ಾÐ �ೆಡುಕುಗĺಂದ ರďೆ ¦ೇಡು� Ãೇ£ೆ. ಅವ�ಗಳ ¤ೈĔ £ಾನು ĦĺĨರುವ�ದĸಂದ ಮತುÃ ĦĺಯĨರುವ�ದĸಂದ ಕೂಡ 

 )336(  –   ēȅمَهَا هَذَا اĒمَ عَلĒعَليَهِْ وسََل ُ Ēȥا ĒƦَص ِ Ēȥرسَُولَ ا Ēن
َ
مĕ اɎمُؤْمِنǐَ رƅ االله عنها أ

ُ
Ɏكَُ مِنْ  Ȁَءَ:  ȭَنْ ȶȀَشَِةَ أ

َ
سْأ

َ
«اɎلĒهُمĒ إĕŚِ أ

ĕǕُ ĕهِ، Ȁَجِلِ  ĒǮɎعُوذُ بِكَ مِنْ ا
َ
عْلَمْ، وَأ

َ
ĕǕُ ِƷَْهِ، Ȁَجِلِهِ وَآجِلِهِ، مَا عَلِمْتُ مِنهُْ وَمَا Ɏمَْ أ

ْ
łا  ĒهُمĒلɎعْلَمْ، ا

َ
مَْ أ Ɏ هِ وَآجِلِهِ، مَا عَلِمْتُ مِنهُْ وَمَا

 ِƷَْكَُ مِنْ خɎ
َ
سْأ

َ
Ɏكَُ  إĕŚِ أ

َ
سْأ

َ
عُوذُ بِكَ مِنْ ĕǪَ مَا Ȁَذَ بهِِ ȭَبدُْكَ وَنɀَِيēكَ، اɎلĒهُمĒ إĕŚِ أ

َ
Ɏكََ ȭَبدُْكَ وَنɀَِيēكَ، وأَ

َ
هَْا  مَا سَأ

َ
Ǿِبَ إ Ēَةَ، وَمَا قرĒَن

ْ
Ŀا 

 
َ
هَْا مِنْ قَوْلٍ أ

َ
Ǿِبَ إĒَارِ، وَمَا قرĒǽعُوذُ بِكَ مِنْ ا

َ
وْ ȭَمَلٍ، وَأ

َ
عَْلَ ĒǗُ قَضَاءٍ قَضَيتْهَُ ƥِ خƷًَْا»مِنْ قَوْلٍ أ

َ
ġ ْن

َ
Ɏكَُ أ

َ
سْأ

َ
  - ]  صحيح[ .وْ ȭَمَلٍ، وَأ

  ]رواه ابن ماجه وأحمد[

  

(336) – ಸತÍĻ¯ಾÒľಗಳ ¨ಾ�ೆ ಆĵಶ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅ¬ಾÐಹನ 

ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ̄ ಾಂĦĵರĹ) ಅವĸ�ೆ ಈ ¤ಾÎಥ�£ೆಯನುÇ ಕĹľದರು: "ಓ 

ಅ¬ಾÐť! £ಾನು ĪನÇĹÐ ತčಣದ ಮತುÃ ತಡ®ಾĖರುವ ಎ¬ಾÐ ಒĺತುಗಳನುÇ ¦ೇಡು�ೆÃೕ£ೆ. ಅವ�ಗಳ ¤ೈĔ £ಾನು 

ĦĺĨರುವ�ದನುÇ ಮತುÃ ĦĺಯĨರುವ�ದನುÇ ಕೂಡ. £ಾನು ĪನÇĹÐ ತčಣದ ಮತುÃ ತಡ®ಾĖರುವ ಎ¬ಾÐ �ೆಡುಕುಗĺಂದ 

ರďೆ ¦ೇಡು�ೆÃೕ£ೆ. ಅವ�ಗಳ ¤ೈĔ £ಾನು ĦĺĨರುವ�ದĸಂದ ಮತುÃ ĦĺಯĨರುವ�ದĸಂದ ಕೂಡ. ಓ ಅ¬ಾÐť! ĪನÇ 

¡ಾಸ ಮತುÃ ĪನÇ ಪÎ®ಾĨ ¦ೇģದ ಎ¬ಾÐ ಒĺತುಗಳನುÇ £ಾನು ĪನÇĹÐ ¦ೇಡು�ೆÃೕ£ೆ. ĪನÇ ¡ಾಸ ಮತುÃ ĪನÇ ಪÎ®ಾĨ 

ರďೆ ¦ೇģದ ಎ¬ಾÐ �ೆಡುಕುಗĺಂದ £ಾನು ĪನÇĹÐ ರďೆ ¦ೇಡು�ೆÃೕ£ೆ. ಓ ಅ¬ಾÐť! £ಾನು ĪನÇĹÐ ಸÒಗ�ವನುÇ ಮತುÃ 

ಅದ�ೆ´ ಹĦÃರ�ೊĺಸುವ ¨ಾತುಗಳನುÇ ಮತುÃ ಕಮ�ಗಳನುÇ ¦ೇಡು�ೆÃೕ£ೆ. £ಾನು ĪನÇĹÐ ನರಕĨಂದ ಮತುÃ ಅದ�ೆ´ 

ಹĦÃರ�ೊĺಸುವ ¨ಾತುಗĺಂದ ²ಾಗೂ ಕಮ�ಗĺಂದ ರďೆ ¦ೇಡು�ೆÃೕ£ೆ. Īೕನು ನನÇ ĻಷಯದĹÐ Ļĩľದ ಎ¬ಾÐ 

ĻĩಗಳನುÇ ನನ�ೆ ಒĺ�ಾĖ ¨ಾಡ¦ೇ�ೆಂದು ¦ೇಡು�ೆÃೕ£ೆ." [صحيح] - [ رواه ابن ماجه وأحمد] 
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Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಆĵಶ (ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಅ¬ಾÐಹು 

ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸ�ೆ ಸಮಗÎ ¤ಾÎಥ�£ೆಯನುÇ ಕĹľದರು. ಅದರĹÐ £ಾಲು´ ¤ಾÎಥ�£ೆಗĺ®ೆ: 

ಒಂದು: ಎ¬ಾÐ ಒĺತುಗĺĖರುವ ¤ಾÎಥ�£ೆ. "ಓ ಅ¬ಾÐť! £ಾನು ĪನÇĹÐ ಎ¬ಾÐ ಒĺತುಗಳನುÇ ¦ೇಡು�ೆÃೕ£ೆ" 

ಅಂದªೆ ಒĺ�ಾĖರುವ ಎಲÐವನೂÇ ¦ೇಡು�ೆÃೕ£ೆ. "ತčಣದ" ಅಂದªೆ ಹĦÃರದĹÐರುವ. "ತಡ®ಾĖರುವ" ಅಂದªೆ 

ದೂರದĹÐರುವ. "ಅವ�ಗಳ ¤ೈĔ £ಾನು ĦĺĨರುವ�ದನುÇ" ಅಂದªೆ, ಅವ�ಗಳ ¤ೈĔ Īೕನು ನನ�ೆ ಕĹľರುವ�ದನುÇ. 

"ĦĺಯĨರುವ�ದನುÇ" ಅಂದªೆ, Īನ�ೆ ¨ಾತÎ ĦĺĨರುವಂತದÅನುÇ. ಸವ�Ď, ಸೂčðĐಾĪ ಮತುÃ ಎ¬ಾÐ 

ĻಷಯಗಳನುÇ ಸೂčð®ಾĖ ĦĺĨರುವ ಅ¬ಾÐಹĪ�ೆ �ಾಯ�ವನುÇ ವĿľ�ೊಡ¦ೇ�ೆಂದು ಇದರĹÐ Ħĺಸ¬ಾĖ¡ೆ. 

ಇದĸಂದ ಸವ�ಶಕÃ£ಾದ ಅ¬ಾÐಹು ಮುಸ¬ಾÌನĪ�ೆ ಅĦ¯ೆÎೕಷ¿ ಮತುÃ ಅತುÍತÃಮ®ಾದುದನುÇ ಆĸಸು�ಾÃ£ೆ. "£ಾನು 

ĪನÇĹÐ ರďೆ ¦ೇಡು�ೆÃೕ£ೆ" ಅಂದªೆ £ಾನು ĪನÇĹÐ ರč�ೆಯನುÇ ¦ೇಡು�ೆÃೕ£ೆ. "ತčಣದ ಮತುÃ ತಡ®ಾĖರುವ ಎ¬ಾÐ 

�ೆಡುಕುಗĺಂದ. ಅವ�ಗಳ ¤ೈĔ £ಾನು ĦĺĨರುವ�ದĸಂದ ಮತುÃ ĦĺಯĨರುವ�ದĸಂದ ಕೂಡ." 

ಎರಡ£ೇ ¤ಾÎಥ�£ೆ: ಈ ¤ಾÎಥ�£ೆಯು ¤ಾÎħ�ಸು®ಾಗ ಹದುÅĲೕರದಂ�ೆ ಮುಸ¬ಾÌನನನುÇ ರŀಸುತÃ¡ೆ. "ಓ 

ಅ¬ಾÐť! ĪನÇ ¡ಾಸ ಮತುÃ ĪನÇ ಪÎ®ಾĨ" ಅಂದªೆ ಪÎ®ಾĨ ಮುಹಮÌŔ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ 

¯ಾಂĦĵರĹ). "¦ೇģದ ಎ¬ಾÐ ಒĺತುಗಳನುÇ £ಾನು ĪನÇĹÐ ¦ೇಡು�ೆÃೕ£ೆ." "£ಾನು ĪನÇĹÐ ರďೆ ¦ೇಡು�ೆÃೕ£ೆ" 

ಅಂದªೆ, ಆಶÎಯ ಮತುÃ ರč�ೆ ¦ೇಡು�ೆÃೕ£ೆ. "ĪನÇ ¡ಾಸ ಮತುÃ ĪನÇ ಪÎ®ಾĨ"  ಅಂದªೆ ಪÎ®ಾĨ ಮುಹಮÌŔ (ಅವರ 

ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ). "ರďೆ ¦ೇģದ ಎ¬ಾÐ �ೆಡುಕುಗĺಂದ." ಈ 

¤ಾÎಥ�£ೆಯĹÐರುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, ಈ ¤ಾÎಥ�£ೆಯನುÇ ¤ಾÎħ�ಸುವವĪ�ೆ, ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ 

ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ̄ ಾಂĦĵರĹ) ಸÒತಃ ತಮ�ೋಸ´ರ ಏ£ೆ¬ಾÐ ¦ೇģದªೋ ಅ®ೆಲÐವನೂÇ ಅ¬ಾÐಹು Īೕಡ¦ೇ�ೆಂದು ಅವ�ಗಳ 

©ಾವ�¡ೇ ĻಧವನುÇ ಪÎ±ಾÃīಸ¡ೆ ಅ¬ಾÐಹನĹÐ ¦ೇģ�ೊಳ�Ñವ�¡ಾĖ¡ೆ. 
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ಮೂರ£ೇ ¤ಾÎಥ�£ೆ: ಸÒಗ� ಪÎ®ೇಶ ಮತುÃ ನರಕ ĻಮುĔÃಯನುÇ ¦ೇಡುವ�ದು. ಇದು ಪÎĦŴಬÊ ಮುľÐಮನ 

ಪರūೕಚº ಉ¡ೆÅೕಶ ಮತುÃ ಅವನ ಕಮ�ಗಳ ಪರūೕಚº ಗುĸ©ಾĖ¡ೆ. "ಓ ಅ¬ಾÐť! £ಾನು ĪನÇĹÐ ಸÒಗ�ವನುÇ" 

ಮತುÃ ಅದರ ಮೂಲಕĻರುವ ĻಜಯವನುÇ. "ಮತುÃ ಅದ�ೆ´ ಹĦÃರ�ೊĺಸುವ ¨ಾತುಗಳನುÇ ಮತುÃ ಕಮ�ಗಳನುÇ 

¦ೇಡು�ೆÃೕ£ೆ" ಅಂದªೆ ĪನÇನುÇ ಸಂತೃಪÃ�ೊĺಸುವ ಕಮ�ಗಳನುÇ. "£ಾನು ĪನÇĹÐ ನರಕĨಂದ ರďೆ ¦ೇಡು�ೆÃೕ£ೆ" 

ಏ�ೆಂದªೆ ĪನÇ ಸ²ಾನುಭೂĦĵಂದ¬ೇ ²ೊರತು �ೆಟ¾ ಕಮ�ಗĺಂದ ರč�ೆ ಪ�ೆಯಲು ±ಾಧÍĻಲÐ. "ಮತುÃ ಅದ�ೆ´ 

ಹĦÃರ�ೊĺಸುವ ¨ಾತುಗĺಂದ ²ಾಗೂ ಕಮ�ಗĺಂದ" ಅಂದªೆ Īನ�ೆ �ೋಪವನುÇಂಟು ¨ಾಡುವ 

¤ಾಪಕೃತÍಗĺಂದ. 

£ಾಲ´£ೇ ¤ಾÎಥ�£ೆ: ಅ¬ಾÐಹನ Ļĩ Īಣ�ಯದ ಬ�ೆ¶ ಸಂತೃīÃ ಸೂěಸುವ ¤ಾÎಥ�£ೆ. "Īೕನು ನನÇ ĻಷಯದĹÐ 

Ļĩľದ ಎ¬ಾÐ ĻĩಗಳನುÇ ನನ�ೆ ಒĺ�ಾĖ ̈ ಾಡ¦ೇ�ೆಂದು ¦ೇಡು�ೆÃೕ£ೆ." ಅಂದªೆ, ಅ¬ಾÐಹು ನನ�ೆ Ļĩľರುವ ಎ¬ಾÐ 

ĻĩಗಳನುÇ ಅವನು ನನ�ೆ ಒĺತ£ಾÇĖ ¨ಾಡ¦ೇ�ೆಂಬ ¤ಾÎಥ�£ೆ. ಇದು ಅ¬ಾÐಹನ Ļĩ-Īಣ�ಯದ ಬ�ೆ¶ ಸಂತೃīÃ 

ಸೂěಸುವ ¤ಾÎಥ�£ೆಗಳĹÐ ಒಂ¡ಾĖ¡ೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಒಬÊ ವÍĔÃ ತನÇ ಕುಟುಂಬದವĸ�ೆ, ಅವರ ಐĿಕ ಮತುÃ ¤ಾರ¬ೌĔಕ ĻಷಯಗಳĹÐ ಅವĸ�ೆ 

ಒĺ�ಾĖರುವ�ದನುÇ ಕĹľ�ೊಡ¦ೇ�ೆಂದು Ħĺಸ¬ಾĖ¡ೆ. ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ 

ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಆĵಶĸ�ೆ ಕĹľ�ೊಟ¾ಂ�ೆ.   

2. ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಕĹľ�ೊಟ¾ ¤ಾÎಥ�£ೆಗಳನುÇ 

ಮುಸ¬ಾÌನನು ಕಂಠ¤ಾಠ ¨ಾಡುವ�ದು ಅĦ¯ೆÎೕಷ¿ಕರ®ಾĖ¡ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ, ಅ®ೆಲÐವ� ಸಮಗÎ 

¤ಾÎಥ�£ೆಗ­ಾĖ®ೆ.   

3. ಈ ಹĨೕľನ ಬ�ೆ¶ Ļ¡ಾÒಂಸರು ²ೇĺದರು: "ಒĺತನುÇ ¦ೇಡುವ ಮತುÃ �ೆಡುĔĪಂದ ರďೆ ¦ೇಡುವ ĻಷಯದĹÐ 

ಇದು ಅತÍಂತ ಸಮಗÎ®ಾದ ಹĨೕŤ ಆĖ¡ೆ. ಏಂದªೆ, ಇದು ಪÎ®ಾĨಯವĸ�ೆ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ 
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ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) Ļ¯ೇಷ®ಾĖ Īೕಡ¬ಾದ 'ಜ®ಾĲಉş ಕĹś' (ಸÒಲÈ ಪದಗಳĹÐ ®ಾÍಪಕ 

ಅಥ�Ļರುವ ¨ಾತುಗಳ�) ನĹÐ ಒಳಪಡುತÃ¡ೆ."   

4. ಅ¬ಾÐಹನ ದĶಯ ನಂತರ ಸÒಗ� ಪÎ®ೇಶ�ೆ´ �ಾರಣ®ಾಗುವ�ದು ಅತುÍತÃಮ ಕಮ�ಗಳ� ಮತುÃ 

¨ಾತುಗ­ಾĖ®ೆ.  

 )5487( 

 

 
Īಶ¹ಯ®ಾĖಯೂ ĪಮÌ ಬ�ೆ¾ ಹಳ�ಾಗುವಂ�ೆ ĪಮÌ ಹೃದಯದĹÐರುವ Ļ¯ಾÒಸವ� ಕೂಡ ಹಳ�ಾಗುತÃ¡ೆ. ಆದÅĸಂದ ĪಮÌ ಹೃದಯದĹÐರುವ Ļ¯ಾÒಸವನುÇ ನĻೕಕĸಸಲು Īೕವ� ಅ¬ಾÐಹನĹÐ ¦ೇģ�ೊĺÑĸ 

ِ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ:    –  )337(  Ēȥاالله عنهما قَالَ: قَالَ رسَُولُ ا ƅعَاصِ ر
ْ
ِ بنِْ ȭَمْرِو بنِْ ال Ēȥبْدِ اȭَ ْنȭَ  ُخَْلَق

َ
Ǿ َيمَان ِ

ْ
«إنĒِ الإ

يمَانَ Ɨِ قُلُوȲُِɊمْ»  ِ
ْ

دَ الإ ĕَدĥُ ْن
َ
َ أ Ēȥوُا اɎ

َ
لَِقُ، فَاسْأ

ْ
łوبُْ اĒǼْلَقُ اĽَ مْ كَمَاȱُِحَد

َ
  ]رواه الحاكم والطبراني[ -] صحيح[  .Ɨِ جَوفِْ أ

  

(337) – ಅಬುÅ¬ಾÐ İŖ ಅśÎ İŖ ಆŤ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವĸಬÊರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು 

²ೇĺದರು: ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: 

"Īಶ¹ಯ®ಾĖಯೂ ĪಮÌ ಬ�ೆ¾ ಹಳ�ಾಗುವಂ�ೆ ĪಮÌ ಹೃದಯದĹÐರುವ Ļ¯ಾÒಸವ� ಕೂಡ ಹಳ�ಾಗುತÃ¡ೆ. ಆದÅĸಂದ 

ĪಮÌ ಹೃದಯದĹÐರುವ Ļ¯ಾÒಸವನುÇ ನĻೕಕĸಸಲು Īೕವ� ಅ¬ಾÐಹನĹÐ ¦ೇģ�ೊĺÑĸ." [صحيح] - [رواه الحاكم والطبراني] 

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ Ħĺಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ: ²ೊಸ 

ಬ�ೆ¾ಯನುÇ ಬಹಳ ಸಮಯದವªೆ�ೆ ಬಳľದªೆ ಅದು ಹಳ�ಾಗುವಂ�ೆ ಮುಸ¬ಾÌನನ ಹೃದಯದĹÐರುವ Ļ¯ಾÒಸವ� 

ಕೂಡ ಹಳ�ಾಗುತÃ¡ೆ ಮತುÃ ದುಬ�ಲ®ಾಗುತÃ¡ೆ. ಆªಾಧ£ೆಗಳĹÐ Ī°ೆ¿ ಇಲÐĨರುವ�ದು, ¤ಾಪಗಳನುÇ ¨ಾಡುವ�ದು 

ಮತುÃ ūೕಜು ಮľÃಗಳĹÐ ಮುಳ�ಗುವ�ದು ಇದ�ೆ´ �ಾರಣ®ಾĖ¡ೆ. ಆದÅĸಂದ, ಕ�ಾÀಯ �ಾಯ�ಗಳನುÇ ಸĸ©ಾĖ 

Īವ�Ŀಸುವ�ದರ ಮತುÃ ಅ¬ಾÐಹನ ಸÌರ�ೆ ²ಾಗೂ ಅವನĹÐ čĳ ¦ೇಡುವ�ದನುÇ ²ೆě¹ಸುವ�ದರ �ೊ�ೆ�ೆ, ನಮÌ 

Ļ¯ಾÒಸವನುÇ ನĻೕಕĸಸಲು £ಾವ� ಅ¬ಾÐಹ£ೊಂĨ�ೆ Īರಂತರ ¦ೇģ�ೊಳÑ¦ೇ�ೆಂದು ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ 

ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ Ī¡ೇ�ļಸು�ಾÃªೆ. 
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ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ದೃಢ�ೆಯನುÇ Īೕಡಲು ಮತುÃ ಹೃದಯದĹÐ ಸತÍĻ¯ಾÒಸವನುÇ ನĻೕಕĸಸಲು ಅ¬ಾÐಹ£ೊಂĨ�ೆ 

¦ೇģ�ೊಳÑ¦ೇ�ೆಂದು ಈ ಹĨೕŤ ŪÎೕ�ಾÕĿಸುತÃ¡ೆ.   

2. Ļ¯ಾÒಸ ಎಂದªೆ ¨ಾತು, ಕಮ� ಮತುÃ ನಂİ�ೆ. ಆĐಾ¤ಾಲ£ೆ ¨ಾಡು®ಾಗ ಅದು ²ೆ�ಾ¹ಗುತÃ¡ೆ ಮತುÃ 

¤ಾಪಗಳನುÇ ¨ಾಡು®ಾಗ ಅದು ಕģĳ©ಾಗುತÃ¡ೆ.  

 )65020( 

 

 
ಪĸ¤ಾಲಕ£ಾĖ ಅ¬ಾÐಹನĹÐ, ಧಮ�®ಾĖ ಇ±ಾÐĲನĹÐ ಮತುÃ ಪÎ®ಾĨ©ಾĖ ಮುಹಮÌŔ ರĹÐ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಸಂಪ�ಣ� ಸಂತೃīÃĵರುವವರು ಸತÍĻ¯ಾÒಸದ ¨ಾಧುಯ�ವನುÇ ಸĻಯುವರು 

نĒهُ سَمِعَ رسَُولَ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَليَهِْ وسََلĒمَ، Ȭَقُولُ:  –  )338( 
َ
لِبِ رƅ االله عنه أ Ēمُط

ْ
Ɏبْدِ اȭَ ِْاسِ بنĒعَب

ْ
يمَانِ مَنْ    عَنِ ال ِ

ْ
«ذَاقَ طَعْمَ الإ

«
ً

دٍ رسَُولا ĒمُِحَمɊَسِْلاَمِ دِينًا، و
ْ

  ]رواه مسلم[ -] صحيح[ .رƅََِ بِااللهِ رďɊَا، وɊَاِلإ

  

(338) – ಅ¦ಾÊŤ İŖ ಅಬುÅş ಮುತÃĹř (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅ¬ಾÐಹನ 

ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) Ŀೕ�ೆ ²ೇಳ�ವ�ದನುÇ ಅವರು �ೇĺದÅರು: 

"ಪĸ¤ಾಲಕ£ಾĖ ಅ¬ಾÐಹನĹÐ, ಧಮ�®ಾĖ ಇ±ಾÐĲನĹÐ ಮತುÃ ಪÎ®ಾĨ©ಾĖ ಮುಹಮÌŔ ರĹÐ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ 

ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಸಂಪ�ಣ� ಸಂತೃīÃĵರುವವರು ಸತÍĻ¯ಾÒಸದ ¨ಾಧುಯ�ವನುÇ 

ಸĻಯುವರು." [صحيح] - [رواه مسلم] 

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ Ħĺಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, Īಜ®ಾದ 

ಸತÍĻ¯ಾÒಸವನುÇ ²ೊಂĨರುವ ಮತುÃ ಅದರĹÐ ಹೃದಯವ� £ೆಮÌĨ©ಾĖರುವ ಸತÍĻ¯ಾÒľಯು ತನÇ ಹೃದಯದĹÐ 

Ļ¯ಾಲ�ೆಯನುÇ, ಸಂ�ೋಷವನುÇ, ¨ಾಧುಯ�ವನುÇ ಮತುÃ ಅ¬ಾÐಹĪ�ೆ ಸĲೕಪ®ಾಗುವ ಸĻಯನುÇ 

ಅನುಭĻಸು�ಾÃ£ೆ. ಅವನು ಮೂರು Ļಷಯಗಳ ಬ�ೆ¶ ಸಂತೃಪÃ£ಾĖದÅªೆ: 
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ಒಂದು: ಪĸ¤ಾಲಕ£ಾĖ ಅ¬ಾÐಹನĹÐ ಸಂತೃಪÃ£ಾಗುವ�ದು. ಅಂದªೆ ಅ¬ಾÐಹು ಅವನ ಪÎಭುತÒವ� ಆವಶÍಪಡುವ 

ĸೕĦಯĹÐ Ļ§ಾĖľ�ೊಟ¾ ಉಪĝೕವನ ಮತುÃ ಪĸľÄĦಗಳĹÐ ತನÇ ¤ಾĹ�ೆ ಏನು ಬಂĨ¡ೆŴೕ ಅದರĹÐ 

ಮನಸಂತೃīÃಯನುÇ ²ೊಂĨರುವ�ದು. ಅದರ ಬ�ೆ¶ ©ಾವ�¡ೇ ಆďೇಪವ� ಅವನ ಮನľÕನĹÐರುವ�ĨಲÐ. ಅ¬ಾÐಹನ 

²ೊರತು ¦ೇªೆಯವರನುÇ ಅವನು ಪĸ¤ಾಲಕ£ಾĖ ಹುಡುಕುವ�ದೂ ಇಲÐ. 

ಎರಡು: ಧಮ�®ಾĖ ಇ±ಾÐಂನĹÐ ಸಂತೃಪÃ£ಾಗುವ�ದು. ಅಂದªೆ ಇ±ಾÐಂ ಧಮ�ದĹÐರುವ Īಯಮಗಳ� ಮತುÃ 

ಕ�ಾÀಯ ಕತ�ವÍಗಳ ಬ�ೆ¶ ಮನಸಂತೃīÃಯನುÇ ²ೊಂĨರುವ�ದು. ಇ±ಾÐಂ ಅಲÐದ ¡ಾĸಯĹÐ ಚĹಸĨರುವ�ದು. 

ಮೂರು: ಪÎ®ಾĨ©ಾĖ ಮುಹಮÌŔ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ರĹÐ 

ಸಂತೃಪÃ£ಾಗುವ�ದು. ಅಂದªೆ ಅವರು ಏನು ತಂĨ¡ಾÅªೋ ಅದರĹÐ ©ಾವ�¡ೇ Ŀಂಜĸ�ೆ ಅಥ®ಾ ಸಂಶಯವನುÇ 

ಇಟು¾�ೊಳÑ¡ೆ ಮನಸಂತೃīÃĵಂದ ಮತುÃ ಸಂ�ೋಷĨಂದ ľÒೕಕĸಸುವ�ದು. ಅವರ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ 

ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಚĶ�ಯಲÐದ ¦ೇªೆ ಚĶ�ಗಳನುÇ ľÒೕಕĸಸĨರುವ�ದು. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಸತÍĻ¯ಾÒಸ�ೆ´ ¨ಾಧುಯ� ಮತುÃ ರುěĵದುÅ ಅದನುÇ ಹೃದಯದ ಮೂಲಕ ಅನುಭĻಸಬಹುದು. ¦ಾĵಯ 

ಮೂಲಕ ಆ²ಾರ ¤ಾĪೕಯಗಳ ರುěಯನುÇ ಅನುಭĻಸುವಂ�ೆ.   

2. ¡ೇಹವ� ಆªೋಗÍದĹÐದÅªೆ ¨ಾತÎ ಆ²ಾರ ¤ಾĪೕಯಗಳ ರುěಯನುÇ ಅನುಭĻಸುತÃ¡ೆ. ಅ¡ೇ ĸೕĦ 

ಹೃದಯವ� ಕೂಡ ದು¨ಾ�ಗ��ೆ´ ±ಾĖಸುವ ±ೆÒೕ�ೆºಗಳ� ಮತುÃ Ī°ೇĩತ ūೕಹಗ­ೆಂಬ ªೋಗಗĺಂದ 

ಮುಕÃ®ಾĖದÅªೆ ¨ಾತÎ ಸತÍĻ¯ಾÒಸದ ¨ಾಧುಯ�ವನುÇ ಅನುಭĻಸುತÃ¡ೆ. ಅದು ಅ£ಾªೋಗÍ�ೆ´ ಒಳ�ಾದªೆ 

ಸತÍĻ¯ಾÒಸದ ¨ಾಧುಯ�ವನುÇ ಅನುಭĻಸುವ�ĨಲÐ. ಬದĹ�ೆ, �ೆಲŬĳÌ ಅದು £ಾಶ�ೆ´ ²ೇತು®ಾಗುವ 

±ೆÒೕ�ೆº ಮತುÃ ¤ಾಪಗಳ ರುěಯನುÇ ಬಯಸುತÃ¡ೆ.   

3. ಮನುಷÍĪ�ೆ ಒಂದು �ಾಯ�ವ� ಇಷ¾®ಾದªೆ ಮತುÃ ಅಂĖೕ�ಾರ®ಾದªೆ ಅದು ಅವĪ�ೆ ಸುಲಭ®ಾಗುತÃ¡ೆ. 

ಅದರ ©ಾವ�¡ೇ §ಾಗವ� ಅವĪ�ೆ ಸÒಲÈವ� ಕಷ¾®ಾಗುವ�ĨಲÐ. ಅದªೊಂĨ�ೆ ಬರುವ ಎಲÐವನೂÇ ಅವನು 
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ಸಂ�ೋಷĨಂದ ľÒೕಕĸಸು�ಾÃ£ೆ, ಅವನ ಹೃದಯವ� ಆನಂದಭĸತ®ಾಗುತÃ¡ೆ. ಅ¡ೇ ĸೕĦ, ಸತÍĻ¯ಾÒľಯ 

ಹೃದಯ�ೆ´ ಸತÍĻ¯ಾÒಸವ� ಪÎ®ೇļľದªೆ, ಅ¬ಾÐಹನ ಆªಾಧ£ೆ ¨ಾಡಲು ಅವĪ�ೆ ಸುಲಭ®ಾಗುತÃ¡ೆ ಮತುÃ 

ಅವನ ¡ೇಹವ� ಅದ�ಾ´Ė ²ಾ�ೊªೆಯುತÃ¡ೆ. ಅದ�ಾ´Ė ಕಷ¾ಪಡುವ�ದು ಅವĪ�ೆ ಕಷ¾®ಾಗುವ�ĨಲÐ.   

4. ಇಬುÇş ಕĵÍś  ²ೇĺದರು: "ಈ ಹĨೕŤ ಅ¬ಾÐಹನ ಪÎಭುತÒ ಮತುÃ ¡ೈĻಕ�ೆಯĹÐ ಸಂತೃಪÃ£ಾಗುವ�ದು, 

ಅವನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರĹÐ ಮತುÃ ಅವರನುÇ ಅನುಸĸಸುವ�ದರĹÐ ಸಂತೃಪÃ£ಾಗುವ�ದು ಮತುÃ ಅವನ 

ಧಮ�ದĹÐ ಮತುÃ ಅದ�ೆ´ ಶರ�ಾಗುವ�ದರĹÐ ಸಂತೃಪÃ£ಾಗುವ�ದನುÇ ಒಳ�ೊಂģ¡ೆ."  

 )65116( 

 

 
£ಾನು Īನ�ೆ ಉಪ¡ೇಶ ̈ ಾಡುĦÃ¡ Åೇ£ೆ. ಎ¬ಾÐ ನ¨ಾŋ ಗಳ ನಂತರ Ŀೕ�ೆ ²ೇಳ�ವ�ದನುÇ İಟು¾İಡ¦ೇಡ: ಓ ಅ¬ಾÐť! ĪನÇನುÇ ಸÌĸಸಲು, Īನ�ೆ ಕೃತĎ�ೆ ಸĹÐಸಲು ಮತುÃ ಉತÃಮ®ಾದ ĸೕĦಯĹÐ ĪನÇ ಆªಾಧ£ೆ ¨ಾಡಲು ನನ�ೆ ಸ²ಾಯ ¨ಾಡು 

خَذَ Ȩِيدَِهِ، وَقَالَ:    –  )339( 
َ
نĒ رسَُولَ صĒƦَ عَلَيهِْ وسََلĒمَ أ

َ
حِبēكَ» ȭَنْ مُعَاذِ بنِْ جَبلٍَ رƅ االله عنه: أ

ُ َ
ِ إĕŚِ لأ Ēȥقَالَ:  «ياَ مُعَاذُ، وَاȯَ ،

رِكَ وشَُكْرِكَ وحَُسْنِ  
ْ
عȂَ ĕũَِ ذِك

َ
 تدȭَََنƗِ Ē دُبرُِ ĕǗُ صَلاَةٍ ȩَقُولُ: اɎلĒهُمĒ أ

َ
وصِيكَ ياَ مُعَاذُ لا

ُ
رواه أبو داود والنسائي [  -]  صحيح[ .عِبَادَتِكَ» «أ

  ]وأحمد

  

(339) – ಮುಆŔ İŖ ಜಬş (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು 

(ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಅವರ �ೈ Ŀģದು ²ೇĺದರು: "ಓ ಮುಆŔ, ಅ¬ಾÐಹ£ಾ�ೆ! 

ಖಂģತ®ಾĖಯೂ £ಾನು ĪನÇನುÇ īÎೕĦಸು�ೆÃೕ£ೆ." ನಂತರ ಅವರು ²ೇĺದರು: "ಓ ಮುಆŔ, £ಾನು Īನ�ೆ ಉಪ¡ೇಶ 

¨ಾಡುĦÃ¡ೆÅೕ£ೆ. ಎ¬ಾÐ ನ¨ಾŋ ಗಳ ನಂತರ Ŀೕ�ೆ ²ೇಳ�ವ�ದನುÇ İಟು¾İಡ¦ೇಡ: ಓ ಅ¬ಾÐť! ĪನÇನುÇ ಸÌĸಸಲು, 

Īನ�ೆ ಕೃತĎ�ೆ ಸĹÐಸಲು ಮತುÃ ಉತÃಮ®ಾದ ĸೕĦಯĹÐ ĪನÇ ಆªಾಧ£ೆ ¨ಾಡಲು ನನ�ೆ ಸ²ಾಯ ¨ಾಡು."  [صحيح] 

 [رواه أبو داود والنسائي وأحمد] -

Ļವರ�ೆ:  

ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಮುಆŔ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ 

ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ರ �ೈಯನುÇ Ŀģದು ²ೇĺದರು: "ಓ ಮುಆŔ, ಅ¬ಾÐಹ£ಾ�ೆ! ಖಂģತ®ಾĖಯೂ £ಾನು 

ĪನÇನುÇ īÎೕĦಸು�ೆÃೕ£ೆ. £ಾನು Īನ�ೆ ಉಪ¡ೇಶ ¨ಾಡುĦÃ¡ೆÅೕ£ೆ. ಎ¬ಾÐ ನ¨ಾŋ ಗಳ ನಂತರ Ŀೕ�ೆ ²ೇಳ�ವ�ದನುÇ 



  
  

543  

İಟು¾İಡ¦ೇಡ: ಓ ಅ¬ಾÐť! ಸತ´ಮ��ೆ´ ಹĦÃರ�ೊĺಸುವ ಎ¬ಾÐ ¨ಾತು ಮತುÃ ಕಮ�ಗಳಲೂÐ ĪನÇನುÇ ಸÌĸಸಲು 

ನನ�ೆ ಸ²ಾಯ ¨ಾಡು. ಒಂದು ²ೊಸ ಅನುಗÎಹ ಲಭÍ®ಾಗು®ಾಗ ಅಥ®ಾ ಒಂದು ಆಪತುÃ Ī®ಾರ�ೆ©ಾಗು®ಾಗ 

Īನ�ೆ ಕೃತĎ�ೆ ಸĹÐಸಲು ಸ²ಾಯ ¨ಾಡು. Īಷ´ಳಂಕ®ಾĖ ಅ¬ಾÐಹĪ�ೆ ಮತುÃ ಪÎ®ಾĨಯವರನುÇ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ 

ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಅನುಸĸಸು�ಾÃ ಉತÃಮ ĸೕĦಯĹÐ ಆªಾಧ£ೆ ¨ಾಡಲು ನನ�ೆ ಸ²ಾಯ 

¨ಾಡು. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಒಬÊ ವÍĔÃŴಡ£ೆ ಅ¬ಾÐಹĪ�ಾĖ £ಾನು ĪನÇನುÇ īÎೕĦಸು�ೆÃೕ£ೆ ಎಂದು ²ೇಳಲು ಅನುಮĦĵ¡ೆ.   

2. ಕ�ಾÀಯ ಮತುÃ ಐěºಕ®ಾದ ಎ¬ಾÐ ನ¨ಾŋ ಗಳ ನಂತರ ಈ ¤ಾÎಥ�£ೆಯನುÇ ಪĢಸುವ�ದು 

ಅ¤ೇčĥೕಯ®ಾĖ¡ೆ.   

3. ಕĪಷ¿ ಶಬÅಗಳ ಈ ¤ಾÎಥ�£ೆಯು ಇಹ¬ೋಕ ಮತುÃ ಪರ¬ೋಕದ ಎ¬ಾÐ ¦ೇģ�ೆಗಳನುÇ ಒಳ�ೊಂģ¡ೆ.   

4. ಸತÍದ ಬ�ೆ¶ ಉಪ¡ೇಶ ̈ ಾಡುವ�ದು ಮತುÃ ಒĺತು ²ಾಗೂ ¡ೇವಭಯದ ĻಷಯಗಳĹÐ ಪರಸÈರ ಸಲ²ೆ ಮತುÃ 

ಸಹ�ಾರ Īೕಡುವ�ದು ಅ¬ಾÐಹĪ�ಾĖ īÎೕĦಸುವ�ದರ ಪÎŴೕಜನಗಳĹÐ ±ೇĸ¡ೆ.   

5. Ħೕİ ²ೇĺದರು: "ಅ¬ಾÐಹನ ಸÌರ�ೆಯು ಹೃದಯವ� Ļ¯ಾಲ®ಾಗಲು īೕĢ�ೆ©ಾĖ¡ೆ, ಅವĪ�ೆ ಕೃತĎ�ೆ 

ಸĹÐಸುವ�ದು ಅನುಗÎಹಗಳನುÇ ಪ�ೆಯುವ ̈ ಾಧÍಮ®ಾĖ¡ೆ ಮತುÃ Ī¡ೇ�ļಸ¬ಾದ ĸೕĦಯĹÐ ಉತÃಮ®ಾĖ 

ಅವನನುÇ ಆªಾĩಸುವ�ದು ಅ¬ಾÐಹĪಂದ ದೂರ�ೊĺಸುವ Ļಷಯಗĺಂದ ಮುಕÃ®ಾಗುವ�¡ಾĖ¡ೆ."  

 )3518( 
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“¡ಾಸನು ತನÇ ಒ�ೆಯĪ�ೆ (ಅ¬ಾÐಹĪ�ೆ) ಅತÍಂತ Īಕಟ£ಾಗುವ�ದು ±ಾ°ಾ¾ಂಗ ¨ಾಡು®ಾಗ. ಆದÅĸಂದ Īೕವ� ¤ಾÎħ�ಸುವ�ದನುÇ ²ೆě¹ľĸ.” 

عَبدُْ مِنْ رĕɊَهِ وهَُوَ سَاجِدٌ،  عن أŗ هرɋرة رƅ االله عنه أن رسول االله صƦ االله عليه وسلم قال:   –  )340( 
ْ
قرَْبُ مَا يȲَُونُ ال

َ
«أ

Ȁَءَ» ēȅُوا اƵِ
ْ
Ɉ

َ
  ]رواه مسلم[ -] صحيح[ .فَأ

  

(340) – ಅಬೂ ಹುªೈರ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ 

ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: “¡ಾಸನು ತನÇ ಒ�ೆಯĪ�ೆ (ಅ¬ಾÐಹĪ�ೆ) ಅತÍಂತ 

Īಕಟ£ಾಗುವ�ದು ±ಾ°ಾ¾ಂಗ ¨ಾಡು®ಾಗ. ಆದÅĸಂದ Īೕವ� ¤ಾÎħ�ಸುವ�ದನುÇ ²ೆě¹ľĸ.” [صحيح] - [رواه مسلم] 

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ Ļವĸಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, ಒಬÊ 

¡ಾಸನು ±ಾ°ಾ¾ಂಗ ¨ಾಡು®ಾಗ ತನÇ ಒ�ೆಯĪ�ೆ (ಅ¬ಾÐಹĪ�ೆ) ಅĦĪಕಟ£ಾಗು�ಾÃ£ೆ. ಅ¡ೇ�ೆಂದªೆ, ನ¨ಾŋ 

¨ಾಡುವವನು ±ಾ°ಾ¾ಂಗ ¨ಾಡು®ಾಗ, ಸವ�ಶಕÃ£ಾದ ಅ¬ಾÐಹĪ�ೆ ĻನಮÎ�ೆ ಮತುÃ ĻನಯವನುÇ ಸೂěಸಲು ತನÇ 

ಉನÇತ ಮತುÃ ಅĦ¯ೆÎೕಷ¿ ಅಂಗವನುÇ £ೆಲದ ĳೕĹಡು�ಾÃ£ೆ. 

±ಾ°ಾ¾ಂಗದĹÐರು®ಾಗ ¤ಾÎಥ�£ೆಗಳನುÇ ²ೆě¹ಸಲು ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ 

¯ಾಂĦĵರĹ) ಆ¡ೇļľ¡ಾÅªೆ. ಆದÅĸಂದ ±ಾ°ಾ¾ಂಗದĹÐರುವ ವÍĔÃ ¨ಾತು ಮತುÃ ĔÎĶ ಎರಡªೊಂĨಗೂ 

ಅ¬ಾÐಹĪ�ೆ ĻನಮÎ�ೆ �ೋರು�ಾÃ£ೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. Ļ¢ೇಯ�ೆಯು ಮನುಷÍನನುÇ ಸವ�ಶಕÃ£ಾದ ಅ¬ಾÐಹĪ�ೆ ಮತÃಷು¾ ಹĦÃರ�ೊĺಸುತÃ¡ೆĶಂದು ಈ ಹĨೕŤ 

ĦĺಸುತÃ¡ೆ.   

2. ±ಾ°ಾ¾ಂಗದĹÐರು®ಾಗ ¤ಾÎಥ�£ೆಗಳನುÇ ²ೆě¹ಸುವ�ದು ಅ¤ೇčĥೕಯ®ೆಂದು ಈ ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ. 

ಏ�ೆಂದªೆ ಅದು ¤ಾÎಥ�£ೆ�ೆ ಉತÃರ ľಗುವ ಸÄಳ®ಾĖ¡ೆ.  

 )5382( 
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ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೆ�ಾ¹Ė ¤ಾÎħ�ಸುĦÃದÅ ¤ಾÎಥ�£ೆ ĿೕĖತುÃ: "ಓ ಅ¬ಾÐť! ನಮ�  ೆಇಹ¬ೋಕದĹÐ ಒĺತನುÇ ದಯ¤ಾĹಸು ಮತುÃ ಪರ¬ೋಕದಲೂÐ ಒĺತನುÇ ದಯ¤ಾĹಸು ಮತುÃ ನಮÌನುÇ ನರಕ ļďೆĵಂದ ¤ಾರು ¨ಾಡು 

Ƶَُ دȀَُءِ اĕŦِĒǽ صĒƦَ االلهُ عَليَْهِ وسََلĒمَ:    –  )341( 
ْ
Ɉ

َ
Ⱥسٍَ رƅ االله عنه قَالَ: Ǔَنَ أ

َ
ȫْيَا حَسَنَةً، وșَِ الآخِرَةِ  ȭَنْ أ ēȅا Ɨِ نَا آتِنَاĒɊَر ĒهُمĒلɎا»

  ]متفق عليه[ -] صحيح[ .حَسَنةًَ، وَقِنَا عَذَابَ اĒǽارِ» 

  

(341) – ಅನŤ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ: ಅವರು ²ೇĺದರು: ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ 

ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೆ�ಾ¹Ė ¤ಾÎħ�ಸುĦÃದÅ ¤ಾÎಥ�£ೆ ĿೕĖತುÃ: "ಓ ಅ¬ಾÐť! ನಮ�ೆ 

ಇಹ¬ೋಕದĹÐ ಒĺತನುÇ ದಯ¤ಾĹಸು ಮತುÃ ಪರ¬ೋಕದಲೂÐ ಒĺತನುÇ ದಯ¤ಾĹಸು ಮತುÃ ನಮÌನುÇ ನರಕ 

ļďೆĵಂದ ¤ಾರು ¨ಾಡು." [صحيح] - [متفق عليه] 

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೆ�ಾ¹Ė ಸಮಗÎ®ಾದ ಅಥ�ವನುÇ 

²ೊಂĨರುವ ¤ಾÎಥ�£ೆಗಳನುÇ ¤ಾÎħ�ಸುĦÃದÅರು. ಅವ�ಗಳ¬ೊÐಂದು ĿೕĖ¡ೆ: "ಓ ಅ¬ಾÐť! ನಮ�ೆ ಇಹ¬ೋಕದĹÐ 

ಒĺತನುÇ ದಯ¤ಾĹಸು ಮತುÃ ಪರ¬ೋಕದಲೂÐ ಒĺತನುÇ ದಯ¤ಾĹಸು ಮತುÃ ನಮÌನುÇ ನರಕ ļďೆĵಂದ ¤ಾರು 

¨ಾಡು." ಈ ¤ಾÎಥ�£ೆಯು ಇಹ¬ೋಕದ ಒĺತುಗಳನುÇ—ಅಂದªೆ ಸಮೃದÆಪ�ಣ�, Ļ¯ಾಲ ಮತುÃ 

ಧಮ�ಸಮÌತ®ಾದ ಉಪĝೕವನ, ಧಮ�Īಷ¿ ಪĦÇ, ಕಣÃಂī�ೆ �ಾರಣ®ಾಗುವ ಮಕ´ಳ�, £ೆಮÌĨಯ ĝೕವನ, 

ಪÎŴೕಜನ�ಾĸ Đಾನ, ಸತ´ಮ�ಗಳ� ಮುಂ�ಾದ ನಮÌ £ೆě¹ನ ಮತುÃ ಧಮ�ಸಮÌತ ¦ೇģ�ೆಗಳನುÇ ಒಳ�ೊಂģ¡ೆ. 

²ಾ�ೆĶೕ ಇದು ಪರ¬ೋಕದ ಒĺತುಗಳನುÇ—ಅಂದªೆ ಸ¨ಾĩಯ ļďೆ, ಪರ¬ೋಕದ ļďೆ ಮತುÃ ನರಕದ ļďೆĵಂದ 

ಮುĔÃ ಪ�ೆಯುವ�ದು, ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂīÎೕĦ�ೆ ¤ಾತÎ®ಾಗುವ�ದು, ¯ಾಶÒತ ಸುಖಗಳನುÇ ಪ�ೆಯುವ�ದು ಮತುÃ 

ಕರು�ಾಮĵ ಪĸ¤ಾಲಕನ (ಅ¬ಾÐಹನ) ±ಾĲೕಪÍವನುÇ ಗĺಸುವ�ದನುÇ ಒಳ�ೊಂģ¡ೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಪÎ®ಾĨಯವರಂ�ೆ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಸಮಗÎ ಅಥ�ವನುÇ ²ೊಂĨರುವ 

¤ಾÎಥ�£ೆಗಳನುÇ ¤ಾÎħ�ಸುವ�ದು ಅ¤ೇčĥೕಯ®ಾĖ¡ೆ.   
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2. ಮನುಷÍನು ¤ಾÎಥ�£ೆಯĹÐ ಇಹ¬ೋಕ ಮತುÃ ಪರ¬ೋಕದ ಒĺತುಗಳನುÇ ±ೇĸಸುವ�ದು ¤ಾÎಥ�£ೆಯ 

ಸಂಪ�ಣ� ರೂಪ®ಾĖ¡ೆ.  

 )5502( 

 

 
ĪಮÌ ಕಮ�ಗಳĹÐ ¯ೆÎೕಷ¿®ಾದ, ĪಮÌ ಪĸ¤ಾಲಕನ (ಅ¬ಾÐಹನ) ಬĺ ಪĸಶುದÆ®ಾದ, ĪಮÌ ಪದĻಗಳĹÐ ಅĦ ಎತÃರ®ಾದ, ěನÇ ಮತುÃ ¦ೆĺÑಯನುÇ ವÍĵಸುವ�ದĔ´ಂತಲೂ ಉತÃಮ®ಾದ, Īೕವ� ĪಮÌ ಶತುÎĻ£ೊಂĨ�ೆ ²ೋªಾģ Īೕವ� ಅವರನುÇ ಮತುÃ ಅವರು ĪಮÌನುÇ �ೊಲುÐವ�ದĔ´ಂತಲೂ ಉತÃಮ®ಾದ ಒಂದು ĻಷಯವನುÇ £ಾನು Īಮ�  ೆĦĺľ�ೊಡ¬ೇ? 

ُ عَلَيْهِ وسََلĒمَ:    –  )342(  Ēȥا ĒƦَص ēŦِĒǽاالله عنه قَالَ: قَالَ ا ƅردَْاءِ ر Ēȅا ŗِ
َ
زǓَْهَا عِندَْ  ȭَنْ أ

َ
ȭْمَالȲُِمْ، وَأ

َ
أ  ِƷْ

َķِ ْمȲُُئĕɀَن
ُ
أ لاَ 

َ
«أ

نْ تَ 
َ
هَبِ وَاɎوَرِقِ، وخƷٌََْ لȲَُمْ مِنْ أ ĒȆفَاقِ اȫِْمْ مِنْ إȲَُل ٌƷََْمْ وخȲُِدَرجََات Ɨِ رْفَعِهَا

َ
ȭْنَاȰَهُمْ  ɏَلِيكȲُِمْ، وَأ

َ
Ɋُوا أ ِǶْ

ȱُمْ ȯَتَ Ēقَوْا عَدُو
ْ
ل

ȭْنَ 
َ
Ɋُوا أ ِǶْɋََمْ؟» وȲَُقَالَ:  اق .Ʀََوُا: بɎقَا «

َ
Ƥعَاȩَ ِرُ االله

ْ
  ]رواه الترمذي وابن ماجه وأحمد[ -] صحيح[ .«ذِك

  

(342) – ಅಬೂ ದ¡ಾ�ಅ್ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ: ಅವರು ²ೇĺದರು: 

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "ĪಮÌ ಕಮ�ಗಳĹÐ ¯ೆÎೕಷ¿®ಾದ, 

ĪಮÌ ಪĸ¤ಾಲಕನ (ಅ¬ಾÐಹನ) ಬĺ ಪĸಶುದÆ®ಾದ, ĪಮÌ ಪದĻಗಳĹÐ ಅĦ ಎತÃರ®ಾದ, ěನÇ ಮತುÃ ¦ೆĺÑಯನುÇ 

ವÍĵಸುವ�ದĔ´ಂತಲೂ ಉತÃಮ®ಾದ, Īೕವ� ĪಮÌ ಶತುÎĻ£ೊಂĨ�ೆ ²ೋªಾģ Īೕವ� ಅವರನುÇ ಮತುÃ ಅವರು 

ĪಮÌನುÇ �ೊಲುÐವ�ದĔ´ಂತಲೂ ಉತÃಮ®ಾದ ಒಂದು ĻಷಯವನುÇ £ಾನು Īಮ�ೆ Ħĺľ�ೊಡ¬ೇ?" ಅವರು 

²ೇĺದರು: "Ħĺľ�ೊģ." ಅವರು (ಪÎ®ಾĨ) ²ೇĺದರು: "ಅ¬ಾÐಹನ ಸÌರ�ೆ." [صحيح] - [رواه الترمذي وابن ماجه وأحمد] 

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ತಮÌ ಸಹಚರªೊಡ£ೆ �ೇĺದರು: . 

£ಾನು ಒಂದು ಕಮ�ದ ಬ�ೆ¶ Īಮ�ೆ Ħĺľ�ೊಡುವ�ದನುÇ Īೕವ� ಬಯಸುĦÃೕªಾ? ಅಂದªೆ ಯಜ¨ಾನ£ಾದ 

ಅ¬ಾÐಹನ ದೃĽ¾ಯĹÐ ಅĦ¯ೆÎೕಷ¿®ಾದ, ಅತÍಂತ ಗಣÍ®ಾದ, ಅತÍಂತ ಫಲವ�ಾÃದ ಮತುÃ ಅತÍಂತ ಶುದÆ®ಾದ ಒಂದು 

ಕಮ�ದ ಬ�ೆ¶? . 

ಸÒಗ�ದĹÐ Īಮ�ೆ ¡ೊªೆಯುವ ±ಾÄನ¨ಾನಗಳĹÐ ಅತುÍನÇತ®ಾದ ಕಮ�ದ ಬ�ೆ¶? 

Īೕವ� ěನÇ ಮತುÃ ¦ೆĺÑಯನುÇ ¡ಾನ ¨ಾಡುವ�ದĔ´ಂತಲೂ ¯ೆÎೕಷ¿®ಾದ ಕಮ�ದ ಬ�ೆ¶? 
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Īೕವ� ಸತÍĪ°ೇĩಗ­�ೆಂĨ�ೆ ²ೋªಾģ, Īೕವ� ಅವರ �ೊರಳ� �ೊಯುÍವ�ದĔ´ಂತಲೂ ಮತುÃ ಅವರು ĪಮÌ 

�ೊರಳ� �ೊಯುÍವ�ದĔ´ಂತಲೂ ¯ೆÎೕಷ¿®ಾದ ಕಮ�ದ ಬ�ೆ¶? 

ಸ²ಾİಗಳ� ²ೇĺದರು: ²ೌದು, £ಾವ� ಅದನುÇ ಬಯಸು�ೆÃೕ®ೆ. 

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: ಅದು ಎ¬ಾÐ 

ಸಮಯಗಳಲೂÐ, ಎ¬ಾÐ ಸಂದಭ�ಗಳಲೂÐ ಪĸľÄĦಗಳಲೂÐ ಅ¬ಾÐಹನನುÇ ಸÌĸಸುವ�ದು. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ¦ಾಹÍ®ಾĖಯೂ, ಆಂತĸಕ®ಾĖಯೂ ಅ¬ಾÐಹನನುÇ Īರಂತರ ಸÌĸಸುವ�ದು ಅ¬ಾÐಹĪ�ೆ ಸĲೕಪ®ಾಗುವ 

ಮತುÃ ಅವನ ಬĺ ಅತÍಂತ ಪÎŴೕಜನ�ಾĸ©ಾದ ಕಮ�®ಾĖ¡ೆ.   

2. ಎ¬ಾÐ ಕಮ�ಗಳನೂÇ Īಯಮ�ೊĺಸ¬ಾĖರುವ�ದು ಅ¬ಾÐಹನ ಸÌರ�ೆಯನುÇ £ೆ¬ೆĪĹÐಸುವ�ದ�ಾ´Ė¡ೆ. 

ಅ¬ಾÐಹು ²ೇĺದನು: "ನನÇ ಸÌರ�ೆ�ಾĖ ನ¨ಾಝನುÇ ಸಂ±ಾÄīľĸ." ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ 

ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "ಕಅ¦ಾಲಯದĹÐ ತ®ಾŘ ¨ಾಡುವ�ದು, ಸ¥ಾ-

ಮ®ಾ�ಗಳ ಮ¢ೆÍ ಪÎದŀ�ೆ ¨ಾಡುವ�ದು, ಜಮÎಗĺ�ೆ ಕ¬ೆÐ±ೆಯುವ�ದು ಮುಂ�ಾದ ಎಲÐವನೂÇ ಅ¬ಾÐಹನ 

ಸÌರ�ೆಯನುÇ £ೆ¬ೆĪĹÐಸುವ�ದ�ಾ´Ė Īಶ¹ĵಸ¬ಾĖ¡ೆ." [ಅಬೂ¡ಾವ�Ŕ ಮತುÃ ĦĲ�Ĩ].   

3. ಇŋŹ İŖ ಅಬುÅಸÕ¬ಾಂ ತಮÌ 'ಅş-ಕ®ಾಇŔ'ನĹÐ ²ೇĺದರು: ಈ ಹĨೕŤ ಸೂěಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, ಎ¬ಾÐ 

ಆªಾಧ£ೆಗಳಲೂÐ ಅವ�ಗಳ ಪÎĦಫಲವ� ಆ ಆªಾಧ£ೆಯನುÇ Īವ�Ŀಸಲು ವÍĵಸುವ ಶÎಮ�ೆ´ 

ಅನುಗುಣ®ಾĖರುವ�ĨಲÐ. ಬದĹ�ೆ, ಅ¬ಾÐಹು ¡ೊಡÀ ಕಮ�ಗĺ�ೆ Īೕಡುವ ಪÎĦಫಲĔ´ಂತ ²ೆě¹ನ 

ಪÎĦಫಲವನುÇ ಸಣÂ ಕಮ�ಗĺ�ೆ Īೕಡಬಹುದು. ಕಮ�ದ ¯ೆÎೕಷ¿�ೆ�ೆ ಅನುಗುಣ®ಾĖ ಅವ�ಗĺĖರುವ 

ಪÎĦಫಲವ� ²ೆಚು¹ ಕģĳ©ಾಗುತÃ¡ೆ.   

4. ಮು£ಾĻ ¥ೈದುş ಕĨೕŝ ನĹÐ ²ೇĺದರು: ಇĹÐ ಅıಸಂ¦ೋĩತªಾĖರುವ ಜನĸ�ೆ ¡ೇವಸÌರ�ೆಯು 

ಅĦ¯ೆÎೕಷ¿ ಕಮ�®ಾĖ¡ೆ ಎಂಬ ಅಥ�ದĹÐ ಈ ಹĨೕಸನುÇ ಅಥ�¨ಾģ�ೊಳÑ¦ೇ�ಾĖ¡ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ, ಒಂದು 
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®ೇ­  ೆ ಅıಸಂ¦ೋĩತ ಜನರು ಯುದÆರಂಗದĹÐ ಇ±ಾÐಂ ಧಮ��ೆ´ ಪÎŴೕಜನ Īೕಡುವ ಶ�ರರು ಮತುÃ 

ĻೕರªಾĖದÅªೆ, ಅವĸ�ೆ ĝ²ಾŔ ¯ೆÎೕಷ¿®ೆಂದು ²ೇಳ¬ಾಗುĦÃತುÃ. ಅಥ®ಾ ಅವರು ತಮÌ ಸಂಪĦÃನ ಮೂಲಕ 

ಬಡವĸ�ೆ ಪÎŴೕಜನ Īೕಡುವ ļÎೕಮಂತªಾĖದÅªೆ, ¡ಾನ-ಧಮ�ವ� ¯ೆÎೕಷ¿®ೆಂದು ²ೇಳ¬ಾಗುĦÃತುÃ. ಅವರು 

ಹŊ» Īವ�Ŀಸಲು ±ಾಮಥÍ�ĻರುವವªಾĖದÅªೆ ಹŊ» ¯ೆÎೕಷ¿®ೆಂದು ²ೇಳ¬ಾಗುĦÃತುÃ. ಅಥ®ಾ ಅವರು ತಂ¡ೆ-

�ಾĵ ಇರುವವªಾĖದÅªೆ ತಂ¡ೆ-�ಾĵ�ೆ ಒĺತು ̈ ಾಡುವ�ದು ̄ ೆÎೕಷ¿®ೆಂದು ²ೇಳ¬ಾಗುĦÃತುÃ. ಈ ĸೕĦಯĹÐ 

ನಮ�ೆ ĻıನÇ ವರĨಗಳನುÇ ²ೊಂ¡ಾĥ�ೆ ¨ಾಡಬಹು¡ಾĖ¡ೆ.   

5. £ಾಲ�ೆಯ ಮೂಲಕ ಉಚºĸಸುವ ಮತುÃ ಹೃದಯದĹÐ ಅಥ�ವನುÇ ಗÎĿಸುವ ¡ೇವಸÌರ�ೆಯು ಪĸಪ�ಣ� 

¡ೇವಸÌರ�ೆ©ಾĖ¡ೆ. ನಂತರ, ಆ¬ೋಚ£ೆ ¨ಾಡುವ�ದು ಮುಂ�ಾದ ಹೃದಯದĹÐ ¨ಾತÎĻರುವ 

¡ೇವಸÌರ�ೆ. ನಂತರ, £ಾಲ�ೆಯĹÐ ¨ಾತÎĻರುವ ¡ೇವಸÌರ�ೆ. ಅ¬ಾÐಹು ಇěºľದªೆ, ಈ ಎ¬ಾÐ Ļಧಗĺಗೂ 

ಪÎĦಫಲĻ¡ೆ.   

6. ಮುಸ¬ಾÌನನು ¦ೆಳ�ೆ¶ ಮತುÃ ಸಂ�ೆ ಪĢಸುವ ಸÌರ�ೆಗಳ�, ಮľೕĨ, ಮ£ೆ ಮತುÃ ¯ೌ�ಾಲಯವನುÇ 

ಪÎ®ೇļಸು®ಾಗ ಮತುÃ ಅĹÐಂದ ²ೊರ ಬರು®ಾಗ ಪĢಸುವ ಸÌರ�ೆಗಳ� ಮುಂ�ಾದ ĪĨ�ಷ¾ ಸಮಯಗಳĹÐ 

ಪĢಸುವ ಸÌರ�ೆಗಳನುÇ ಪĢಸುĦÃದÅªೆ ಅವನು ಅ¬ಾÐಹನನುÇ ಅĦ²ೆಚು¹ ಸÌĸಸುವವರĹÐ ±ೇರು�ಾÃ£ೆ.  

 )3575( 
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Īೕನು ನ£ೊÇಂĨ�ೆ ಬಹಳ ¡ೊಡÀ Ļಷಯವ£ೆÇೕ �ೇĺರು®ೆ. ಆದª  ೆಅ¬ಾÐಹು ©ಾĸ�ೆ ಅದನುÇ ಸುಲಭ�ೊĺಸು�ಾÃ£ೋ ಅವĪ�  ೆಅದು ಸುಲಭ®ಾĖ¡ೆ 

صْبحَْتُ   –  )343( 
َ
ُ عَلَيْهِ وسََلĒمَ Ɨِ سَفَرٍ، فَأ Ēȥا ĒƦَص ĕŦِĒǽاالله عنه قَالَ: كُنْتُ مَعَ ا ƅنْ مُعَاذِ بنِْ جَبَلٍ رȭَ  ُْن َĴَبًا مِنْهُ وɋَِيوَْمًا قر 

خȕِْƱِْ بعَِمَلٍ يدُْخِلũُِ اĿنĒَةَ وɋَُبَاعِدŚُِ عَ 
َ
أ تُ: ياَ رسَُولَ االلهِ 

ْ
ȯَقُل  ،ƷَُِسȺ  :َارِ، قَالĒǽمَنْ  نِ ا َȂَ ƷٌَِسɄَهُ لĒِنɉَو ȭَ ũَِنْ عَظِيمٍ، 

ْ
ǻ

َ
«لقََدْ سَأ

Ǔَةَ، وَتصَُو  ĒزɎا ȓُِْلاَةَ، وَتؤ ĒصɎئًْا، وَتقُِيمُ اɄَِكْ بِهِ شǮُْȸ َوَلا َ Ēȥعْبُدُ اȩَ ،ِْعَلَيه ُ Ēȥهُ ا َ ĒǭَȻ «ََْيتǺا ēُج َıَضَانَ، وɏََقَالَ   مُ ر ĒمȪُ  :  َȂَ َكē Ɏُد
َ
لاَ أ

َ
«أ

مَاءُ اĒǽارَ، وصََلاَةُ اɎرĒجُ 
ْ
Ɏطْفِئُ اȬُ طَِيئَةَ كَمَاłطْفِئُ اȩُ َُدَقة ĒصɎةٌ، وَاĒوْمُ جُن ĒصɎا : ِƷَْłبوَْابِ ا

َ
«{ȩَتجََاƖَ  قَالَ: ȪُمĒ تلاََ:    لِ مِنْ جَوفِْ اɎلĒيلِْ» أ

مَضَاجِعِ}، حĒŠَ بلََغَ {Ȭَعْمَلُونَ}» 
ْ
Ɏهُمْ عَنِ اɊُقَالَ:    جُنُو ĒمȪُ «مُودِهِ، وذَِرْوَةِ سَناَمِهِ؟ȭََهِ وĕǕُ ِرɏْ

َ
سِ الأ

ْ
خƱِْكَُ بِرَأ

ُ
لاَ أ

َ
تُ: بƦََ ياَ رسَُولَ    «أ

ْ
قُل

لاَةُ، وذَِرْوَةُ سَنَامِهِ اĿِهَادُ» االلهِ، قَالَ:   ĒصɎمُودُهُ اȭََرِ الإسِْلاَمُ، وɏْ
َ
سُ الأ

ْ
خْ ȪُمĒ قَالَ:    «رَأ

ُ
لاَ أ

َ
تُ: بƦََ ياَ نĒŦَِ االلهِ،    Ʊُِكَ بِمَلاَكِ ذɎَكَِ ĕǕُهِ؟» «أ

ْ
قُل

خَذَ بِلِسَانهِِ قَالَ:  
َ
مُ بِهِ؟ ȯَقَالَ:    «كُفĒ عَلَيكَْ هَذَا» فَأ

Ēǖََتȫَ مَُؤَاخَذُونَ بِمَاɎ اĒِنɉَااللهِ، و ĒŦَِتُ: ياَ ن
ْ
كَ ياَ مُعَاذُ، وهََلْ يȲَُبȯَ  ēقُل ēɏ

ُ
«ثȲَِلَتكَْ أ

سɃِتَِهِمْ» 
ْ Ɏ
َ
وْ Ȃََ مَناَخِرهِِمْ إِلاĒ حَصَائدُِ أ

َ
  ]رواه الترمذي وابن ماجه وأحمد[ -] صحيح بمجموع طرقه[ .اĒǽاسَ Ɨِ اĒǽارِ Ȃََ وجُُوهِهِمْ أ

  

(343) – ಮುಆŔ İŖ ಜಬş(ರ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: ಒĳÌ £ಾನು ಒಂದು ©ಾ�ೆÎಯĹÐ 

ಪÎ®ಾĨಯವರ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) �ೊ�ೆಯĹÐ¡ೆÅ. ĿೕĖರು®ಾಗ, ಒಂĨನ ¦ೆಳ�ೆ¶ 

£ಾನು ಅವĸ�ೆ ಸĲೕಪದĹÐದುÅ ಸ®ಾĸ ¨ಾಡುĦÃ¡ೆÅ. ಆಗ £ಾನು ²ೇĺ¡ೆ: "ಓ ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕªೇ! ನನÇನುÇ 

ಸÒಗ��ೆ´ ಪÎ®ೇಶ ¨ಾģಸುವ ಮತುÃ ನನÇನುÇ ನರಕĨಂದ ದೂರĻĸಸುವ ಒಂದು ಕಮ�ದ ಬ�ೆ¶ Ħĺľ�ೊģ." ಅವರು 

²ೇĺದರು: "Īೕನು ನ£ೊÇಂĨ�ೆ ಬಹಳ ¡ೊಡÀ Ļಷಯವ£ೆÇೕ �ೇĺರು®ೆ. ಆದªೆ ಅ¬ಾÐಹು ©ಾĸ�ೆ ಅದನುÇ 

ಸುಲಭ�ೊĺಸು�ಾÃ£ೋ ಅವĪ�ೆ ಅದು ಸುಲಭ®ಾĖ¡ೆ. Īೕನು ಅ¬ಾÐಹನನುÇ ಆªಾĩಸು ಮತುÃ ಅವ£ೊಂĨ�ೆ ಏನನೂÇ 

ಸಹ§ಾĖ©ಾĖ ¨ಾಡ¦ೇಡ, ನ¨ಾŋ ಸಂ±ಾÄīಸು, ಝ�ಾŒ Īೕಡು, ರಮ¡ಾŖ ĦಂಗಳĹÐ ಉಪ®ಾಸ ಆಚĸಸು 

ಮತುÃ ಅ¬ಾÐಹನ ಭವನ�ೆ´ ಹŊ» Īವ�Ŀಸು." ನಂತರ ಅವರು �ೇĺದರು: "£ಾನು Īನ�ೆ ಒĺĦನ ¦ಾĖಲುಗಳ ಬ�ೆ¶ 

Ħĺľ�ೊಡ¬ೇ? ಉಪ®ಾಸವ� ಗುªಾĥ©ಾĖ¡ೆ, Īೕರು ¦ೆಂĔಯನುÇ ನಂĨಸುವಂ�ೆ ¡ಾನಧಮ�ವ� ¤ಾಪಗಳನುÇ 

ನಂĨಸುತÃ¡ೆ ಮತುÃ ಮನುಷÍನು ªಾĦÎಯ ಅಂತÍ ©ಾಮದĹÐ Īವ�Ŀಸುವ ನ¨ಾŋ." ನಂತರ ಅವರು: "ಅವರ 

¤ಾಶÒ�ಗಳ� ²ಾľ�ೆಗĺಂದ ದೂರ®ಾಗುತÃ®ೆ" ಎಂಬĹÐಂದ �ೊ£ೆಯವªೆ�ೆ ಕುŝ ಆŖ ವಚನವನುÇ ಪĢľದರು. ನಂತರ 

ಅವರು �ೇĺದರು: "£ಾನು Īನ�ೆ ಈ ಸಂಪ�ಣ� Ļಷಯದ (ಧಮ�ದ) ļªೋ§ಾಗ, ಸÃಂಭಗಳ� ಮತುÃ ļಖªಾಗÎಗಳ 
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ಬ�ೆ¶ Ħĺľ�ೊಡ¬ೇ?" £ಾನು ²ೇĺ¡ೆ: "ಓ ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕªೇ! Ħĺľ�ೊģ." ಅವರು ²ೇĺದರು: 

"Ļಷಯದ (ಧಮ�ದ) ļªೋ§ಾಗವ� ಇ±ಾÐಂ, ಅದರ ಸÃಂಭಗಳ� ನ¨ಾŋ ಮತುÃ ಅವರ ļಖªಾಗÎವ� ĝ²ಾŔ 

ಆĖ¡ೆ." ನಂತರ ಅವರು �ೇĺದರು: "£ಾನು Īನ�ೆ ಇ®ೆಲÐವನೂÇ ĪಯಂತÎಣದĹÐಟು¾�ೊಳ�Ñವ ಒಂದರ ಬ�ೆ¶ 

Ħĺľ�ೊಡ¬ೇ?" £ಾನು ²ೇĺ¡ೆ: "ಓ ಪÎ®ಾĨಯವªೇ! Ħĺľ�ೊģ." ಆಗ ಅವರು ತಮÌ £ಾĹ�ೆಯನುÇ Ŀģದು 

²ೇĺದರು: "ಇದನುÇ ĪಯಂತÎಣದĹÐಡು." £ಾನು �ೇĺ¡ೆ: "ಓ ಅ¬ಾÐಹನ ಪÎ®ಾĨಯವªೇ! £ಾವ� ²ೇĺದ ¨ಾತುಗಳ 

�ಾರಣĨಂದ ನಮÌನುÇ ļŀಸ¬ಾಗುವ�¡ೇ?" ಅವರು ಉತÃĸľದರು: "ಓ ಮುಆŔ! ĪನÇ �ಾĵ ĪನÇನುÇ 

ಕ­ೆದು�ೊಳÑĹ! ಮನುಷÍರನುÇ ಅವರ ಮುಖದ ĳೕ¬ೆ ಅಥ®ಾ ಅವರ ಮೂಗುಗಳ ĳೕ¬ೆ ನರಕದĹÐ İೕĺಸುವ�ದು 

ಅವರ £ಾಲ�ೆಯ �ೊಯುÐಗ­ೇ ²ೊರತು ¦ೇªೇ£ಾದರೂ ಆĖ®ೆĶೕ?" [صحيح بمجموع طرقه] - [رواه الترمذي وابن ماجه وأحمد] 

Ļವರ�ೆ:  

ಮುಆŔ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ²ೇĺದರು: ಒĳÌ ಒಂದು ©ಾ�ೆÎಯĹÐ £ಾನು 

ಪÎ®ಾĨಯವರ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) �ೊ�ೆಯĹÐ¡ೆÅ. ĿೕĖರು®ಾಗ, ಒಂĨನ ¦ೆಳ�ೆ¶ 

£ಾನು ಅವĸ�ೆ ಸĲೕಪದ¬ೆÐೕ ಸ®ಾĸ ¨ಾಡು�ಾÃ ±ಾಗುĦÃ¡ೆÅ. £ಾನು ²ೇĺ¡ೆ: "ಓ ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕªೇ! 

ನನÇನುÇ ಸÒಗ��ೆ´ ಪÎ®ೇಶ ¨ಾģಸುವ ಮತುÃ ನನÇನುÇ ನರಕĨಂದ ದೂರĻĸಸುವ ಒಂದು ಕಮ�ದ ಬ�ೆ¶ Ħĺľ�ೊģ." 

ಅವರು ಉತÃĸľದರು: "ಜನĸ�ೆ ¨ಾಡಲು ಅತÍಂತ ಕಷ¾Ļರುವ Ļಷಯದ ಬ�ೆ¶ Īೕನು �ೇĺರು®ೆ. ಆದªೆ, ಅ¬ಾÐಹು 

©ಾĸ�ೆ ಸುಲಭ�ೊĺಸು�ಾÃ£ೋ ಅವĪ�ೆ ಅದು ಸುಲಭ ಮತುÃ ಸರಳ®ಾĖ¡ೆ. ಇ±ಾÐĲನ ಈ �ೆಳĖನ ಕ�ಾÀಯ 

�ಾಯ�ಗಳನುÇ £ೆರ®ೇĸಸು: 

ಒಂದು: ಅ¬ಾÐಹನನುÇ ¨ಾತÎ ಆªಾĩಸುವ�ದು ²ಾಗೂ ಅವ£ೊಂĨ�ೆ ಏನನೂÇ ಸಹ§ಾĖ©ಾĖ 

¨ಾಡĨರುವ�ದು. 
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ಎರಡು: Ĩನ-ªಾĦÎಗಳĹÐ Īವ�Ŀಸ¬ಾಗುವ ಫŊÎ, ಝುಹŝ, ಅಸŝ, ಮĖÎř ಮತುÃ ಇ¯ಾ ಎಂಬ ಐದು 

ಕ�ಾÀಯ ನ¨ಾŋ ಗಳನುÇ ಅವ�ಗಳ ಷರತುÃಗಳ�, ಸÃಂಭಗಳ� ಮತುÃ ಕ�ಾÀಯಗಳನುÇ ¤ಾĹľ ಸĸ©ಾĖ 

ಸಂ±ಾÄīಸುವ�ದು. 

ಮೂರು: ಕ�ಾÀಯ ಝ�ಾತನುÇ Īೕಡುವ�ದು. ಇ¡ೊಂದು ಆħ�ಕ ಆªಾಧ£ೆ©ಾĖದುÅ, ಧಮ�¯ಾಸĈದĹÐ 

Ī¡ೇ�ļľದಂ�ೆ ಒಂದು ĪಗĨತ ಪÎ¨ಾಣವನುÇ ತಲುīದ ಸಂಪĦÃನ ಒಂದು §ಾಗವನುÇ ಕ�ಾÀಯ®ಾĖ ಅದರ ಅಹ� 

ಫ¬ಾನುಭĻಗĺ�ೆ Īೕಡುವ�ದು. 

£ಾಲು´: ರಮ¡ಾŖ ĦಂಗಳĹÐ ಉಪ®ಾಸ ಆಚĸಸುವ�ದು. ಅಂದªೆ, ಅ¬ಾÐಹĪ�ೆ ಆªಾಧ£ೆ ಸĹÐಸುವ 

ಸಂಕಲÈ¡ೊಂĨ�ೆ, ಪÎ§ಾತದ ಉದಯĨಂದ ಸೂ©ಾ�ಸÃದ ತನಕ ಆ²ಾರ, ¤ಾĪೕಯ ಮುಂ�ಾದ ಉಪ®ಾಸವನುÇ 

ಅľಂಧು�ೊĺಸುವ ವಸುÃಗĺಂದ ದೂರĻರುವ�ದು. 

ಐದು:  ಅ¬ಾÐಹನ ಆªಾಧ£ೆ ಸĹÐಸುವ�ದ�ಾ´Ė ಹŊ» ಕಮ�ಗಳನುÇ Īವ�Ŀಸಲು ಮ�ಾ´�ೆ Ħೕಥ�©ಾ�ೆÎ 

¨ಾಡುವ�ದು. 

ನಂತರ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "ಒĺĦನ 

¦ಾĖಲುಗĺ�ೆ ತಲುīಸುವ ಒಂದು ¨ಾಗ�ದ ಬ�ೆ¶ £ಾನು Īನ�ೆ Ħĺľ�ೊಡ¬ೇ? ಇದು ಆ ಕ�ಾÀಯ ಕಮ�ಗಳನುÇ 

Īವ�Ŀľದ ಬĺಕ ಈ �ೆಳĖನ ಐěºಕ ಕಮ�ಗಳನುÇ Īವ�Ŀಸುವ�ದು: 

ಒಂದು: ಐěºಕ ಉಪ®ಾಸ. ಅದು ūೕಹಗಳನುÇ ಕģಯುವ ಮತುÃ ಅದĔ´ರುವ ಶĔÃಯನುÇ ಕುಂĨಸುವ ಮೂಲಕ 

¤ಾಪಗಳĹÐ İೕಳದಂ�ೆ ತ�ೆಯುತÃ¡ೆ. 

ಎರಡು: ಐěºಕ ¡ಾನ. ಇದು ¨ಾģದ ¤ಾಪವನುÇ ನಂĨಸುತÃ¡ೆ, Ī®ಾĸಸುತÃ¡ೆ ಮತುÃ ಅದರ ಕುರುಹನುÇ 

ಅĺಸುತÃ¡ೆ. 

ಮೂರು: ªಾĦÎಯ �ೊ£ೆಯ ಮೂರ£ೇ ಒಂದು §ಾಗದĹÐ ತಹಜು»Ŕ ನ¨ಾŋ Īವ�Ŀಸುವ�ದು. ನಂತರ 

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ̄ ಾಂĦ ಇರĹ) ಈ ವಚನವನುÇ ಪĢľದರು: "ಅವರ ¤ಾಶÒ�ಗಳ� 
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ಅಗಲುತÃ®ೆ" ಅಂದªೆ ದೂರ®ಾಗುತÃ®ೆ, "²ಾľ�ೆಗĺಂದ" ಅಂದªೆ Ī¡ೆÎĵಂದ, "ಅ¬ಾÐಹನನುÇ ¤ಾÎħ�ಸುವ 

ľÄĦಯĹÐ" ಅಂದªೆ ನ¨ಾŋ, ¡ೇವಸÌರ�ೆ, ¤ಾÎಥ�£ೆ ಮುಂ�ಾದವ�ಗಳನುÇ ¨ಾಡುĦÃರುವ ľÄĦಯĹÐ, "ಭಯ ಮತುÃ 

ĪĸೕďೆŴಂĨ�ೆ, ಮತುÃ ಅವĸ�ೆ £ಾವ� ಒದĖľರುವ�ದĸಂದ ಅವರು ಖಚು� ̈ ಾಡು�ಾÃªೆ. £ಾವ� ಅವĸ�ಾĖ ಏ£ೆ¬ಾÐ 

ತಣÃಂ¤ಾĖಸುವ ವಸುÃಗಳನುÇ ಮªೆ©ಾĖġ¾¡ೆÅೕ®ೆಂದು ©ಾವ�¡ೇ ವÍĔÃಗೂ ĦĺĨಲÐ" ಅಂದªೆ ಪ�ನರು�ಾÄನ Ĩನದಂದು 

ಸÒಗ�ದĹÐ ಅವರ ಕಣುÂಗಳನುÇ ತಂ¤ಾĖಸುವ ಏ£ೆ¬ಾÐ ಅನುಗÎಹಗಳನುÇ £ಾವ� ಅವĸ�ೋಸ´ರ ľದÆ�ೊĺľ¡ೆÅೕ®ೆಂದು 

ಅವĸ�ೆ ĦĺĨಲÐ, "ಅವರು ¨ಾಡುĦÃರುವ ಕಮ�ಗĺ�ೆ ಪÎĦಫಲ®ಾĖ." 

ನಂತರ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "£ಾನು Īನ�ೆ 

ಧಮ�ದ ಅģ¤ಾಯದ ಬ�ೆ¶, ಅದ�ೆ´ ಆ¢ಾರ Īೕಡುವ ಸÃಂಭಗಳ ಬ�ೆ¶, ಮತುÃ ಅದರ ಅಗÎ ļಖರದ ಬ�ೆ¶ Ħĺľ�ೊಡ¬ೇ?" 

ಮುಆŔ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ²ೇĺದರು: "ಓ ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕªೇ, Ħĺľ�ೊģ." 

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "Ļಷಯದ, ಅಂದªೆ ಇ±ಾÐಂ 

ಧಮ�ದ ļªೋ§ಾಗವ� ಎರಡು ±ಾčñ ವಚನಗ­ಾĖ®ೆ. ಇದನುÇ ಉಚºĸಸುವ ಮೂಲಕ ಒಬÊ ವÍĔÃ ತನÇ ಧಮ��ೆ´ 

ಅģ¤ಾಯ ²ಾಕು�ಾÃ£ೆ. ಅದರ ಸÃಂಭಗಳ� ನ¨ಾŋ. ಆ¢ಾರಸÃಂಭಗĺಲÐ¡ೆ ಕಟ¾ಡ ಇರುವ�ĨಲÐ ಎಂಬಂ�ೆ ನ¨ಾŋ 

¨ಾಡದವನĹÐ ಇ±ಾÐಂ ಇರುವ�ĨಲÐ. ನ¨ಾŋ ¨ಾಡುವವನು ತನÇ ಧಮ�ವನುÇ ಬಲಪģಸು�ಾÃ£ೆ ಮತುÃ 

ಎತÃĸಸು�ಾÃ£ೆ. ಅದರ ļಖªಾಗÎ ಮತುÃ ಉಚºľÄĦಯು ĝ²ಾŔ ²ಾಗೂ ಅ¬ಾÐಹನ ವಚನವ� ಅತುÍನÇತ®ಾಗುವ�ದ�ಾ´Ė 

ಧಮ�ದ ಶತುÎಗ­�ೆಂĨ�ೆ ²ೋªಾಡುವ�¡ಾĖ¡ೆ." 

ನಂತರ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "ಈ�ಾಗ¬ೇ 

ĦĺľದÅನುÇ ĪಯಂĦÎಸುವ ಮತುÃ Īಖರ�ೊĺಸುವ ಒಂದು Ļಷಯದ ಬ�ೆ¶ £ಾನು Īನ�ೆ Ħĺľ�ೊಡ¬ೇ?" ನಂತರ 

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ತಮÌ £ಾಲ�ೆಯನುÇ Ŀģದು ²ೇĺದರು: 

"ಇದ�ೆ´ ತ�ೆ ²ಾಕು ಮತುÃ Īನ�ೆ ಸಂಬಂಧĻಲÐದ ©ಾವ�ದರ ಬ�ೆ¶ಯೂ ¨ಾತ£ಾಡ¦ೇಡ." ಮುಆŔ �ೇĺದರು: 

"£ಾವ� ¨ಾತ£ಾಡುವ ಎ¬ಾÐ Ļಷಯಗĺ�ಾĖಯೂ ಅ¬ಾÐಹು ನಮÌನುÇ Ŀģದು Ļ�ಾರ�ೆ ¨ಾģ ļŀಸು�ಾÃ£ೆĶೕ?" 
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ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "ĪನÇ �ಾĵ ĪನÇನುÇ 

ಕ­ೆದು�ೊಳÑĹ." ಇದು ಮುಆŔ ĸ�ೆ ĻರುದÆ®ಾĖರುವ ¤ಾÎಥ�£ೆಯಲÐ. ಬದĹ�ೆ, ಇದು ¤ಾÎಮುಖÍ�ೆĵರುವ ಮತುÃ 

Ħĺದು�ೊಳ�Ñವ�ದು ಅತÍಗತÍ®ಾĖರುವ Ļಷಯ�ೆ´ ಗಮನವನುÇ ±ೆ­ೆಯುವ�ದ�ಾ´Ė ಅರಬÊರು ಬಳಸುವ ಒಂದು 

ಪದಪÎŴೕಗ®ಾĖ¡ೆ. ನಂತರ ಅವರು ²ೇĺದರು: "ಮನುಷÍರನುÇ ಅವರ ಮುಖದ ĳೕ¬ೆ ನರಕದĹÐ İೕĺಸುವ�ದು 

ಅವರ £ಾಲ�ೆಯ �ೊಯುÐಗ­ಾದ ಸತÍĪ°ೇಧ, ಸು­ಾÑªೋಪ, ¦ೈಗುಳ, ಪರದೂಷ�ೆ, �ಾģ¨ಾತು, ಆ¤ಾದ£ೆ 

ಇ�ಾÍĨಗಳಲÐ¡ೆ ¦ೇªೇ£ಾದರೂ ಆĖ®ೆĶೕ?" 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ĐಾನವನುÇ ಗĺಸಲು ಸ²ಾİಗĺĖದÅ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ಉ�ಾÕಹವನುÇ Ħĺಸ¬ಾĖ¡ೆ. 

ಈ �ಾರಣĨಂದ¬ೇ ಅವರು ಪÎ®ಾĨಯವªೊಡ£ೆ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ̄ ಾಂĦĵರĹ) ²ೆಚು¹ 

²ೆ�ಾ¹Ė ಪÎ¯ೆÇ �ೇಳ�ĦÃದÅರು.   

2. ಸ²ಾİಗಳ� (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ಧಮ�ವನುÇ �ೆ£ಾÇĖ ಅಥ�¨ಾģ�ೊಂģದÅರು. 

ಏ�ೆಂದªೆ, ಸÒಗ�ವನುÇ ಪÎ®ೇļಸಲು ಕಮ�ಗ­ೇ �ಾರಣ®ೆಂದು ಅವರು ĦĺĨದÅರು.   

3. ಮುಆŔ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) �ೇĺದ ಪÎ¯ೆÇ ಬಹಳ ಗಂıೕರ ಪÎ¯ೆÇ©ಾĖತುÃ. ಏ�ೆಂದªೆ, 

®ಾಸÃವ®ಾĖ ಅದು ĝೕವನ ಮತುÃ ಅľÃತÒದ ರಹಸÍ®ಾĖ¡ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ, ಈ ಜಗĦÃನĹÐ ಅľÃತÒದĹÐರುವ 

ಮನುಷÍರು ಮತುÃ ĝŖÇ ಗಳ ಪರūೕಚº ಗುĸಯು ಸÒಗ� ಅಥ®ಾ ನರಕ®ಾĖ¡ೆ. ಆದÅĸಂದ ಈ ಪÎ¯ೆÇಯು ಬಹಳ 

ಗಂıೕರ®ಾĖ¡ೆ.   

4. ಸÒಗ� ಪÎ®ೇಶವ� ಇ±ಾÐಂ ಧಮ�ದ ಐದು ಸÃಂಭಗಳ ಪ�Ħೕ�ಕರಣವನುÇ ಅವಲಂİľ�ೊಂģ¡ೆ. ಅವ�: ಎರಡು 

±ಾčñವಚನಗಳ�, ನ¨ಾŋ, ಝ�ಾŒ, ಉಪ®ಾಸ ಮತುÃ ಹŊ».   
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5. ಧಮ�ದ ļªೋ§ಾಗವ�, �ಾಯ�ಗಳĹÐ ಅತÍಮೂಲÍ®ಾದುದು ಮತುÃ ಕತ�ವÍಗಳĹÐ ಅತುÍನÇತ®ಾದುದು 

ಅ¬ಾÐಹನನುÇ ¨ಾತÎ ಆªಾĩಸುವ ಮೂಲಕ ಮತುÃ ಅವ£ೊಂĨ�ೆ ಏನನೂÇ ಸಹ§ಾĖ©ಾĖ ¨ಾಡĨರುವ 

ಮೂಲಕ ಆªಾಧ£ೆಯĹÐ ಅ¬ಾÐಹನನುÇ ಏ�ೈಕ�ೊĺಸುವ�¡ಾĖ¡ೆ (�ೌĿೕŔ).   

6. ಸತ´ಮ�ಗಳನುÇ ²ೆě¹ಸಲು ಮತುÃ ¤ಾಪಗĺ�ೆ čĳ ¡ೊªೆಯಲು ಅ¬ಾÐಹು ತನÇ ¡ಾಸĸ�ೆ ಒĺĦನ 

¦ಾĖಲುಗಳನುÇ �ೆªೆದು�ೊġ¾ರುವ�ದು ಅವನ ಕರು�ೆಯನುÇ ಸೂěಸುತÃ¡ೆ.   

7. ಕ�ಾÀಯ �ಾಯ�ಗಳನುÇ Īವ�Ŀľದ ಬĺಕ ಐěºಕ �ಾಯ�ಗಳ ಮೂಲಕ ಅ¬ಾÐಹĪ�ೆ ಸĲೕಪ®ಾಗುವ�ದರ 

¯ೆÎೕಷ¿�ೆಯನುÇ Ħĺಸ¬ಾĖ¡ೆ.   

8. ಇ±ಾÐಂ ಧಮ�ದĹÐ ನ¨ಾŋ �ೇªೆಯನುÇ ĪĹÐಸಲು ಬಳಸುವ ಸÃಂಭದ ±ಾÄನವನುÇ ²ೊಂĨ¡ೆ. ಸÃಂಭ İದÅªೆ 

�ೇªೆ ಕೂಡ İೕಳ�ವಂ�ೆ ನ¨ಾŋ ಇಲÐĨದÅªೆ ಇ±ಾÐಂ ಕೂಡ ಇರುವ�ĨಲÐ.   

9. ಮನುಷÍĪ�ೆ ¢ಾĲ�ಕ®ಾĖ �ೊಂದªೆ Īೕಡುವ Ļಷಯಗĺಂದ £ಾಲ�ೆಯನುÇ ಹದುÅಬľÃನĹÐಡುವ�ದು 

ಕ�ಾÀಯ®ಾĖ¡ೆ.   

10. £ಾĹ�ೆಯನುÇ ĪಯಂತÎಣದĹÐ ಮತುÃ ಹದುÅಬľÃನĹÐಡುವ�ದು ಎ¬ಾÐ ಒĺತುಗಳ ಮೂಲ®ಾĖ¡ೆ.  

 )4303( 

 

 
ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಎ¬ಾÐ ªಾĦÎಗಳಲೂÐ ಮಲಗಲು ²ೊರಡು®ಾಗ ತಮÌ ಎರಡು ಅಂ� ೖೆಗಳನುÇ �ೋģಸುĦÃದÅರು. ನಂತರ ಅದ�ೆ´ ಮೂರು ¦ಾĸ ಉĖದು "ಕುş ಹುವ¬ಾÐಹು ಅಹŔ", "ಕುş ಅಊದು İರİÊş ಫಲŃ" ಮತುÃ "ಕುş ಅಊದು İರİÊ £ಾÇŤ" ಪĢಸುĦÃದÅರು 

ْلةٍَ ȭَ َŇَنْ    –  )344(  َǾ ĒǗُ ِفرَِاشِه 
َ

Ƥِوَى إ
َ
نĒ اĒŦِĒǽ صĒƦَ االلهُ عَلَيْهِ وسََلĒمَ Ǔَنَ إذَِا أ

َ
يهِْ، Ȫُمȫَ Ēفَثَ ȯِيهِمَا  ȶȀَشَِةَ رƅ االله عنها: أ Ēعَ كَف

عُ 
َ
فَلَقِ}، وَ{قلُْ أ

ْ
عُوذُ برَِبĕ ال

َ
حَدٌ}، وَ{قلُْ أ

َ
 ȯِيهِمَا: {قُلْ هُوَ االلهُ أ

َ
  ȯَقَرَأ

ُ
وذُ برَِبĕ اĒǽاسِ}، ȪُمȬَ Ēمْسَحُ بِهِمَا مَا اسْتَطَاعَ مِنْ جَسَدِهِ، Ȭَبدَْأ

اتٍ. Ēرɏَ َكَِ ثلاََثɎَفْعَلُ ذȬَ ،ِبَلَ مِنْ جَسَدِهȰْ
َ
سِهِ وَوجَْهِهِ وَمَا أ

ْ
  ]رواه البخاري[ -] صحيح[ بِهِمَا Ȃََ رَأ

  

(344) – ಆĵಶ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ: ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ 

ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಎ¬ಾÐ ªಾĦÎಗಳಲೂÐ ಮಲಗಲು ²ೊರಡು®ಾಗ ತಮÌ ಎರಡು ಅಂ�ೈಗಳನುÇ 

�ೋģಸುĦÃದÅರು. ನಂತರ ಅದ�ೆ´ ಮೂರು ¦ಾĸ ಉĖದು "ಕುş ಹುವ¬ಾÐಹು ಅಹŔ", "ಕುş ಅಊದು İರİÊş 
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ಫಲŃ" ಮತುÃ "ಕುş ಅಊದು İರİÊ £ಾÇŤ" ಪĢಸುĦÃದÅರು. ನಂತರ ¡ೇಹದĹÐ ತಲುಪಲು ±ಾಧÍ®ಾಗುವ ಎ¬ಾÐ 

§ಾಗಗಳನುÇ �ೈಗĺಂದ ಸವರುĦÃದÅರು. ಅವರು ūದಲು ತ¬ೆĵಂದ ಆರಂıಸುĦÃದÅರು, ನಂತರ ಮುಖವನುÇ 

ಸವರುĦÃದÅರು, ನಂತರ ¡ೇಹದ ಮುಂ§ಾಗವನುÇ ಸವರುĦÃದÅರು. ಅವರು ಇದನುÇ ಮೂರು ಸಲ ಆವĦ�ಸುĦÃದÅರು."  

 [رواه البخاري] - [صحيح]

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ªಾĦÎ ಮಲಗಲು ²ೊರಡು®ಾಗ, 

¤ಾÎħ�ಸುವವನು ¨ಾಡುವಂ�ೆ ತನÇ ಅಂ�ೈಗಳನುÇ �ೋģľ, ಅದ�ೆ´ ಹಗುರ®ಾĖ ಸÒಲÈ ಉಗುಳ� ಬರುವಂ�ೆ 

ಉĖಯುĦÃದÅರು. ನಂತರ ಮೂರು ಸೂರಗಳನುÇ ಪĢಸುĦದÅರು, "ಕುş ಹುವ¬ಾÐಹು ಅಹŔ", "ಕುş ಅಊದು 

İರİÊş ಫಲŃ" ಮತುÃ "ಕುş ಅಊದು İರİÊ £ಾÇŤ." ನಂತರ ¡ೇಹದĹÐ ತಲುಪಬಹು¡ಾದ ಎ¬ಾÐ §ಾಗಗಳನುÇ 

ಸವರುĦÃದÅರು. ūದಲು ತ¬ೆĵಂದ ಆರಂıľ, ನಂತರ ಮುಖವನುÇ, ನಂತರ ¡ೇಹದ ಮುಂ§ಾಗವನುÇ ಸವರುĦÃದÅರು. 

ಅವರು ಇದನುÇ ಮೂರು ಸಲ ¨ಾಡುĦÃದÅರು. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಮಲಗುವ�ದ�ೆ´ ಮುಂ�ೆ ಸೂರ ಇ�ಾÐŤ ಮತುÃ ಮುಅĻÒದ�ೈŖ (ಸೂರ ಫಲŃ ಮತುÃ ಸೂರ £ಾŤ) ಪĢľ, 

ಅಂ�ೈಗĺ�ೆ ಉಗುĺ ¡ೇಹದ ಎ¬ಾÐ §ಾಗಗಳನುÇ ಸವರುವ�ದು ಅ¤ೇčĥೕಯ®ಾĖ¡ೆĶಂದು ಈ ಹĨೕŤ 

ĦĺಸುತÃ¡ೆ.  

 )65060( 
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čĳ©ಾಚ£ೆಯ ಸರ¡ಾರನಂĦರುವ ¤ಾÎಥ�£ೆ 

ُ ȭَنهُْ عَنِ اĕŦِĒǽ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ:    –  )345(  Ēȥا َƅَِوسٍْ ر
َ
ادِ بنِْ أ Ēنْ شَدȭَ  َ

َ
Ȅِلاَ إ ĕȒَنتَْ ر

َ
نْ ȩَقُولَ: اɎلĒهُمĒ أ

َ
«سَيĕدُ الاِسْتِغْفَارِ أ

عُوذُ بِكَ مِنْ ĕǪَ مَا صَ 
َ
ناَ ȭَ َȂَهْدِكَ وَوعَْدِكَ مَا اسْتَطَعْتُ، أ

َ
ناَ ȭَبدُْكَ، وَأ

َ
نتَْ، خَلقَْتũَِ وَأ

َ
 أ

Ē
َ إِلا Ɏ ُبوُء

َ
، وَأ Ē َɲَ َكََ بِنِعْمَتِكɎ ُبوُء

َ
كَ  نعَْتُ، أ

نتَْ»
َ
 أ

Ē
نوُبَ إِلا ēȆغْفِرُ اȬَ َهُ لاĒإِن

ا بِهَا، ȯَمَاتَ مِنْ يوَْمِهِ Ȱَبْ قَالَ:    بِذَنŦِْ فَاغْفِرْ ƥِ، فَ
هْلِ  «وَمَنْ قَاɎهََا مِنَ اĒǽهَارِ ɏُوقِنً

َ
، ȯَهُوَ مِنْ أ َƀِْمȬُ ْن

َ
لَ أ

هْلِ اĿنĒَةِ» 
َ
نْ يصُْبِحَ، ȯَهُوَ مِنْ أ

َ
بلَْ أ َȰ َمَاتȯَ ،وقنٌِ بِهَاɏُ َيلِْ وهَُوĒلɎهََا مِنَ اɎةِ، وَمَنْ قَاĒَنĿرواه البخاري[ -] صحيح[ .ا[  

  

(345) – ಶ¡ಾÅŔ İŖ ಔŤ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ 

ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "čĳ©ಾಚ£ೆಯ ಸರ¡ಾರನಂĦರುವ ¤ಾÎಥ�£ೆ ©ಾವ�¡ೆಂದªೆ 

Īೕವ� Ŀೕ�ೆ ಪĢಸುವ�ದು: ಓ ಅ¬ಾÐť! Īೕ£ೇ ನನÇ ಪĸ¤ಾಲಕ. ĪನÇ ²ೊರತು ಆªಾಧ£ೆ�ೆ ಅಹ�ªಾದ ¦ೇªೆ 

¡ೇವĸಲÐ. Īೕನು ನನÇನುÇ ಸೃĽ¾ľರು®ೆ ಮತುÃ £ಾನು ĪನÇ ¡ಾಸ£ಾĖರು®ೆ. £ಾನು ನನ�ೆ ±ಾಧÍ®ಾದಷು¾ ĪನÇ ಕªಾರು 

ಮತುÃ ®ಾ�ಾÅನ�ೆ´ Īಷ¿£ಾĖರು�ೆÃೕ£ೆ. £ಾನು ¨ಾģದ ¤ಾಪಗಳ �ೆಡುಕುಗĺಂದ £ಾನು ĪನÇĹÐ ರďೆ ¦ೇಡು�ೆÃೕ£ೆ. ನನÇ 

ĳೕĹರುವ ĪನÇ ಅನುಗÎಹಗಳನುÇ ಒīÈ�ೊಳ�Ñ�ೆÃೕ£ೆ ಮತುÃ £ಾನು ̈ ಾģದ ¤ಾಪಗಳನೂÇ ಒīÈ�ೊಳ�Ñ�ೆÃೕ£ೆ. ಆದÅĸಂದ 

ನನÇನುÇ čĲಸು. ಏ�ೆಂದªೆ, Īಶ¹ಯ®ಾĖಯೂ ĪೕನಲÐ¡ೆ ¤ಾಪಗಳನುÇ čĲಸುವವĸಲÐ." ಅವರು (ಪÎ®ಾĨ) 

ಮುಂದುವĸದು ²ೇĺದರು: "©ಾªಾದರೂ ಇದರĹÐ ಪ�ಣ� ನಂİ�ೆĵಟು¾ ಇದನುÇ ಹಗĹನĹÐ ಪĢľ, ನಂತರ ಅ¡ೇ 

Ĩನ ಸಂ�ೆ©ಾಗುವ ಮುನÇ Īಧನ£ಾದªೆ, ಅವನು ಸÒಗ�®ಾľಗಳĹÐ ±ೇರು�ಾÃ£ೆ. ©ಾªಾದರೂ ಇದರĹÐ ಪ�ಣ� 

ನಂİ�ೆĵಟು¾ ಇದನುÇ ªಾĦÎಯĹÐ ಪĢľ, ನಂತರ ¦ೆಳ�ಾಗುವ ಮುನÇ Īಧನ£ಾದªೆ, ಅವನು ಸÒಗ�®ಾľಗಳĹÐ 

±ೇರು�ಾÃ£ೆ." [صحيح] - [رواه البخاري] 

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ Ħĺಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ: 

čĳ©ಾಚ£ೆ ¨ಾಡಲು ಅ£ೇಕ ¤ಾÎಥ�£ೆಗĺ®ೆ. ಆದªೆ ಅವ�ಗಳĹÐ ಅĦ¯ೆÎೕಷ¿®ಾದುದು ¡ಾಸನು ಈ ĸೕĦ 

²ೇಳ�ವ�ದು: ಓ ಅ¬ಾÐť! Īೕ£ೇ ನನÇ ಪĸ¤ಾಲಕ. ĪನÇ ²ೊರತು ಆªಾಧ£ೆ�ೆ ಅಹ�ªಾದ ¦ೇªೆ ¡ೇವĸಲÐ. Īೕನು 

ನನÇನುÇ ಸೃĽ¾ľರು®ೆ ಮತುÃ £ಾನು ĪನÇ ¡ಾಸ£ಾĖರು®ೆ. £ಾನು ನನ�ೆ ±ಾಧÍ®ಾದಷು¾ ĪನÇ ಕªಾರು ಮತುÃ 
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®ಾ�ಾÅನ�ೆ´ Īಷ¿£ಾĖರು�ೆÃೕ£ೆ. £ಾನು ¨ಾģದ ¤ಾಪಗಳ �ೆಡುಕುಗĺಂದ £ಾನು ĪನÇĹÐ ರďೆ ¦ೇಡು�ೆÃೕ£ೆ. ನನÇ 

ĳೕĹರುವ ĪನÇ ಅನುಗÎಹಗಳನುÇ ಒīÈ�ೊಳ�Ñ�ೆÃೕ£ೆ ಮತುÃ £ಾನು ̈ ಾģದ ¤ಾಪಗಳನೂÇ ಒīÈ�ೊಳ�Ñ�ೆÃೕ£ೆ. ಆದÅĸಂದ 

ನನÇನುÇ čĲಸು. ಏ�ೆಂದªೆ, Īಶ¹ಯ®ಾĖಯೂ ĪೕನಲÐ¡ೆ ¤ಾಪಗಳನುÇ čĲಸುವವĸಲÐ." ¡ಾಸನು ūದಲ£ೆಯ¡ಾĖ 

ಅ¬ಾÐಹನ ಏಕತÒವನುÇ ಒīÈ�ೊಳ�Ñ�ಾÃ£ೆ. ಅಂದªೆ ಅ¬ಾÐಹು ಅವನ ಸೃĽ¾ಕತ� ಮತುÃ ಆªಾಧÍ£ಾĖ¡ಾÅ£ೆ ಮತುÃ 

ಅವĪ�ೆ ©ಾವ�¡ೇ ಸಹ§ಾĖಗĺಲÐ®ೆಂದು ಒīÈ�ೊಳ�Ñ�ಾÃ£ೆ. �ಾನು ಅ¬ಾÐಹನĹÐ Ļ¯ಾÒಸĻಡು�ೆÃೕ£ೆ ಮತುÃ 

ಅನುಸĸಸು�ೆÃೕ£ೆಂದು ಅವನು ¨ಾģದ ಕªಾĸ�ೆ, ಅವĪ�ೆ ±ಾಧÍ®ಾದಷು¾ Īಷ¿£ಾĖ¡ಾÅ£ೆಂದು ಒīÈ�ೊಳ�Ñ�ಾÃ£ೆ. 

ಏ�ೆಂದªೆ ¡ಾಸನು ಎ°ೆ¾ೕ ಆªಾಧ£ೆ ¨ಾģದರೂ, ಅ¬ಾÐಹು ಆ¡ೇļľದ ಎಲÐವನೂÇ Īವ�Ŀಸಲು ಅವĪ�ೆ ±ಾಧÍĻಲÐ, 

²ಾ�ೆĶೕ ಅ¬ಾÐಹĪ�ೆ ಆ§ಾĸ©ಾĖರಲು ±ಾಧÍ®ಾಗುವಷು¾ ಆªಾಧ£ೆಗಳನುÇ ¨ಾಡಲೂ ಅವĪ�ೆ ±ಾಧÍĻಲÐ. 

ನಂತರ ಅವನು ಅ¬ಾÐಹನĹÐ ಆಶÎಯ ಮತುÃ ರďೆಯನುÇ ¦ೇಡು�ಾÃ£ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ, ¡ಾಸನು ¨ಾģದ �ೆಡುಕುಗĺಂದ 

ಅವನನುÇ ರŀಸಲು ಅ¬ಾÐಹĪ�ೆ ¨ಾತÎ ±ಾಧÍ. ನಂತರ ಅ¬ಾÐಹು ಅವĪ�ೆ Īೕģದ ಅನುಗÎಹಗಳನುÇ ಅವನು ಸÒಯಂ 

ಒīÈ�ೊಳ�Ñ�ಾÃ£ೆ ಮತುÃ �ಾನು ¨ಾģದ ¤ಾಪಗಳನುÇ ಕೂಡ ಒīÈ�ೊಳ�Ñ�ಾÃ£ೆ. ಈ ĸೕĦ ಅ¬ಾÐಹನĹÐ ¦ೇģ�ೊಂಡ 

ನಂತರ, ತನÇನುÇ čĲಸಲು, ತನÇ ತಪ�ÈಗಳನುÇ ಮªೆ¨ಾಚಲು ಮತುÃ ಅ¬ಾÐಹು ಅವನ ದĶ, ಉ¡ಾರತನ ಮತುÃ 

ಕರು�ೆĵಂದ ತನÇನುÇ ತನÇ ¤ಾಪಗĺಂದ ರŀಸಲು ¦ೇಡು�ಾÃ£ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ, ಅ¬ಾÐಹನ ²ೊರತು ¤ಾಪಗಳನುÇ 

čĲಸುವವರು ©ಾರೂ ಇಲÐ. ನಂತರ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) 

Ħĺಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ ಈ ¤ಾÎಥ�£ೆಯು ¦ೆಳ�ೆ¶ ಮತುÃ ಸಂ�ೆ ಪĢಸ¦ೇ�ಾದ ಸÌರ�ೆಗಳĹÐ ಒಂ¡ಾĖದುÅ, ©ಾªಾದರೂ 

ಇದನುÇ ದೃಢĪಶ¹ಯĨಂದ, ಇದರ ಅಥ�ಗಳನುÇ ಮನನ ¨ಾģ�ೊಂಡು, ಇದರĹÐ ನಂİ�ೆĵಟು¾ Ĩನದ ಆರಂಭದĹÐ 

ಅಂದªೆ ಸೂŴೕ�ದಯĨಂದ �ೊಡĖ ಮ¢ಾÍಹÇ¡ೊಳ�ೆ ಇದನುÇ ಪĢľ—ಇದು ಹಗĹನ ಸಮಯ®ಾĖ¡ೆ—ನಂತರ 

Īಧನ£ಾದªೆ, ಅವನು ಸÒಗ�ವನುÇ ಪÎ®ೇļಸು�ಾÃ£ೆ. ²ಾ�ೆĶೕ, ©ಾªಾದರೂ ಇದನುÇ ªಾĦÎಯĹÐ, ಅಂದªೆ 

ಸೂ©ಾ�ಸÃĨಂದ �ೊಡĖ ಮುಂ�ಾ£ೆŴಳ�ೆ ಪĢľ, ¦ೆಳ�ಾಗುವ ūದಲು Īಧನ£ಾದªೆ, ಅವನು ಸÒಗ�ವನುÇ 

ಪÎ®ೇļಸು�ಾÃ£ೆ. 
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ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. čĳ©ಾಚ£ೆಯ ¤ಾÎಥ�£ೆಗಳĹÐ ಅ£ೇಕ ĻಧಗĺದುÅ, ಅವ�ಗಳĹÐ �ೆಲವ� ಇತರವ�ಗĺĖಂತ ¯ೆÎೕಷ¿®ಾĖ®ೆ.   

2. ಈ ¤ಾÎಥ�£ೆಯ ಮೂಲಕ ಅ¬ಾÐಹನĹÐ ¤ಾÎħ�ಸಲು ¡ಾಸನು ಉ�ಾÕಹ �ೋರ¦ೇಕು. ಏ�ೆಂದªೆ ಇದು 

čĳ©ಾಚ£ೆಯ ಸರ¡ಾರನಂĦರುವ ¤ಾÎಥ�£ೆ©ಾĖ¡ೆ.  

 )5503( 

 

 
ಓ ಅ¬ಾÐť! ĪĪÇಂ¡ಾĖ £ಾವ� ¦ೆಳಗನುÇ ಪÎ®ೇļľ¡ೆವ�. ĪĪÇಂ¡ಾĖ £ಾವ� ಸಂ�ೆಯನುÇ ಪÎ®ೇļľ¡ೆವ�. ĪĪÇಂ¡ಾĖ £ಾವ� ĝೕವಂತĻ¡ Åೇ®ೆ. ĪĪÇಂ¡ಾĖĶೕ £ಾವ� ಮರಣ²ೊಂದು� Ãೇ®ೆ. ಪ�ನರು�ಾÄನವ� ĪನÇ ಕ�ೆ�ೇ ಆĖ¡ೆ 

صْبَحَ:    –  )346( 
َ
نĒهُ Ǔَنَ Ȭَقُولُ إذَِا أ

َ
ŗِ هُرɋَرَْةَ رƅ االله عنه عَنِ اĕŦِĒǽ صĒƦَ االلهُ عَلَيْهِ وسََلĒمَ: أ

َ
صْبحَْنَا، وɊَكَِ  ȭَنْ أ

َ
«اɎلهُمĒ بِكَ أ

الēɃشُورُ» كَْ 
َ

Ǿِɉَو ȫَمُوتُ،  وɊَكَِ  يْاَ، 
َ

Ĵ َِكɊَو ɏْسɄَنْاَ، 
َ
قَالَ:    أ  žَɏْ

َ
أ كَْ  وɉَذَِا 

َ
Ǿِɉَو ȫَمُوتُ،  وɊَكَِ  يْاَ، 

َ
Ĵ َِكɊَو صْبَحْنَا، 

َ
أ وɊَكَِ  ɏْسɄَنَْا، 

َ
أ «بِكَ 

خْرَى:  الēɃشُورُ» 
ُ
ةً أ Ēرɏََقَالَ: و «Ʒُِمَص

ْ
Ɏكَْ ا

َ
Ǿِɉَرواه أبو داود والترمذي والنسائي في الكبرى وابن ماجه[ -] حسن[ .«و[  

  

(346) – ಅಬೂ ಹುªೈರ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ 

ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ): ¦ೆಳ�ಾಗು®ಾಗ  Ŀೕ�ೆ ²ೇಳ�ĦÃದÅರು: "ಓ ಅ¬ಾÐť! ĪĪÇಂ¡ಾĖ £ಾವ� 

¦ೆಳಗನುÇ ಪÎ®ೇļľ¡ೆವ�. ĪĪÇಂ¡ಾĖ £ಾವ� ಸಂ�ೆಯನುÇ ಪÎ®ೇļľ¡ೆವ�. ĪĪÇಂ¡ಾĖ £ಾವ� ĝೕವಂತĻ¡ೆÅೕ®ೆ. 

ĪĪÇಂ¡ಾĖĶೕ £ಾವ� ಮರಣ²ೊಂದು�ೆÃೕ®ೆ. ಪ�ನರು�ಾÄನವ� ĪನÇ ಕ�ೆ�ೇ ಆĖ¡ೆ." ಸಂ�ೆ©ಾಗು®ಾಗ ಅವರು Ŀೕ�ೆ 

²ೇಳ�ĦÃದÅರು: "ĪĪÇಂ¡ಾĖ £ಾವ� ಸಂ�ೆಯನುÇ ಪÎ®ೇļľ¡ೆವ�. ĪĪÇಂ¡ಾĖ £ಾವ� ¦ೆಳಗನುÇ ಪÎ®ೇļľ¡ೆವ�. 

ĪĪÇಂ¡ಾĖ £ಾವ� ĝೕವಂತĻ¡ೆÅೕ®ೆ. ĪĪÇಂ¡ಾĖĶೕ £ಾವ� ಮರಣ²ೊಂದು�ೆÃೕ®ೆ. ಪ�ನರು�ಾÄನವ� ĪನÇ ಕ�ೆ�ೇ 

ಆĖ¡ೆ." ಇ£ೊÇಂದು ¦ಾĸ ಅವರು Ŀೕ�ೆ ²ೇĺದರು: "ಮರಳ�Ļ�ೆಯು ĪನÇ ಬĺ�ೇ ಆĖ¡ೆ." [حسن] - [ رواه أبو داود والترمذي 

 [والنسائي في الكبرى وابن ماجه

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ¦ೆಳ�ಾಗು®ಾಗ, ಅಂದªೆ ಮುಂ�ಾ£ೆಯ 

ಸಮಯದĹÐ Ŀೕ�ೆ ²ೇಳ�ĦÃದÅರು: 
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"ಓ ಅ¬ಾÐť! ĪĪÇಂ¡ಾĖ £ಾವ� ¦ೆಳಗನುÇ ಪÎ®ೇļľ¡ೆವ�." ಅಂದªೆ, ĪನÇ ಸಂರč�ೆಯನುÇ ಅನುಭĻಸು�ಾÃ, 

ĪನÇ ಅನುಗÎಹಗಳĹÐ ಮುಳ�Ėರು�ಾÃ, ĪನÇ ಸÌರ�ೆಯĹÐ ಮಗÇªಾĖರು�ಾÃ, ĪನÇ ²ೆಸĸ£ೊಂĨ�ೆ ಸ²ಾಯ 

©ಾěಸು�ಾÃ, ĪನÇ ¨ಾಗ�ದಶ�ನದĹÐ ಒಳ�ೊಂģರು�ಾÃ, ĪನÇ ಶĔÃ ಮತುÃ ±ಾಮಥÍ�Ĩಂದ ಮುಂದುವĸಯು�ಾÃ 

£ಾವ� ¦ೆಳಗನುÇ ಪÎ®ೇļľ¡ೆವ�. "ĪĪÇಂ¡ಾĖ £ಾವ� ಸಂ�ೆಯನುÇ ಪÎ®ೇļľ¡ೆವ�. ĪĪÇಂ¡ಾĖ £ಾವ� 

ĝೕವಂತĻ¡ೆÅೕ®ೆ. ĪĪÇಂ¡ಾĖĶೕ £ಾವ� ಮರಣ²ೊಂದು�ೆÃೕ®ೆ." ĳೕ¬ೆ ²ೇĺದಂ�ೆ ¦ೆಳಗನುÇ ²ೇ�ೆ ಪÎ®ೇļľ¡ೆŴೕ 

ಅ¡ೇ ľÄĦಯĹÐ £ಾವ� ಸಂ�ೆಯನೂÇ ಪÎ®ೇļľ¡ೆವ�. ಅಂದªೆ, ಓ ಅ¬ಾÐť! ĪĪÇಂ¡ಾĖ £ಾವ� ಸಂ�ೆಯನುÇ 

ಪÎ®ೇļľ¡ೆವ�, ĝೕವ Īೕಡುವವ£ಾದ ĪನÇ ²ೆಸĸನĹÐ £ಾವ� ĝೕĻಸು�ೆÃೕ®ೆ ಮತುÃ ±ಾವ� Īೕಡುವವ£ಾದ ĪನÇ 

²ೆಸĸನĹÐ £ಾವ� ±ಾಯು�ೆÃೕ®ೆ. "ಪ�ನರು�ಾÄನವ� ĪನÇ ಕ�ೆ�ೇ ಆĖ¡ೆ." ಪ�ನರು�ಾÄನ ಎಂದªೆ ಮರ�ಾನಂತರ 

ĝೕವಂತ®ಾಗುವ�ದು. ಒಟು¾ಗೂģದ ನಂತರ ¦ೇಪ�ಡುವ�ದು. ನಮÌ ĝೕವನವ� ಎ¬ಾÐ ಸಮಯದಲೂÐ, ಎ¬ಾÐ 

ľÄĦಗಳಲೂÐ Ŀೕ�ೆĶೕ ಮುಂದುವĸಯುತÃ¡ೆ. £ಾವ� ಇದĸಂದ ¦ೇಪ�ಡುವ�ĨಲÐ ಮತುÃ ಇದನುÇ İಟು¾ 

ದೂರ®ಾಗುವ�ದೂ ಇಲÐ. 

ಅಸŝ ಬĺಕ ಸಂ�ೆ©ಾಗು®ಾಗ ಅವರು Ŀೕ�ೆ ²ೇಳ�ĦÃದÅರು: "ĪĪÇಂ¡ಾĖ £ಾವ� ಸಂ�ೆಯನುÇ ಪÎ®ೇļľ¡ೆವ�. 

ĪĪÇಂ¡ಾĖ £ಾವ� ¦ೆಳಗನುÇ ಪÎ®ೇļľ¡ೆವ�. ĪĪÇಂ¡ಾĖ £ಾವ� ĝೕವಂತĻ¡ೆÅೕ®ೆ. ĪĪÇಂ¡ಾĖĶೕ £ಾವ� 

ಮರಣ²ೊಂದು�ೆÃೕ®ೆ. ಮರಳ�Ļ�ೆಯು ĪನÇ ಕ�ೆ�ೇ ಆĖ¡ೆ." ಅಂದªೆ ಇಹ¬ೋಕದ ಮರಳ�Ļ�ೆ ಮತುÃ ಪರ¬ೋಕದ 

ಮರಳ�Ļ�ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ, Īೕ£ೇ ನನ�ೆ ĝೕವ Īೕಡುವವನು ಮತುÃ Īೕ£ೇ ನನ�ೆ ±ಾವ� Īೕಡುವವನು. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಪÎ®ಾĨಯವರನುÇ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಅನುಕĸľ ಈ ¤ಾÎಥ�£ೆಯನುÇ 

¦ೆಳ�ೆ¶ ಮತುÃ ಸಂ�ೆ ²ೇಳ�ವ�ದು ಅ¤ೇčĥೕಯ®ಾĖ¡ೆ.   

2. ಎ¬ಾÐ ľÄĦಗಳಲೂÐ ಸಮಯಗಳಲೂÐ ಮನುಷÍನು ಅ¬ಾÐಹನ ĳೕ¬ೆ ಆļÎತ£ಾĖ¡ಾÅ£ೆಂದು Ħĺಸ¬ಾĖ¡ೆ.   
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3. ĨŃÎ ²ೇಳ¦ೇ�ಾದ ¯ೆÎೕಷ¿ ಸಮಯ: ¦ೆಳ�ೆ¶ ಮುಂ�ಾ£ೆಯ ಉದಯĨಂದ �ೊಡĖ ಸೂŴೕ�ದಯದ ತನಕ 

ಮತುÃ ಅಸŝ ನ¨ಾĞನ ನಂತರ ಸೂ©ಾ�ಸÃದ ತನಕ. ಅದರ ನಂತರ ²ೇĺದªೆ, ಅಂದªೆ ಪ�®ಾ�ಹÇದ 

ಸಮಯದĹÐ ²ೇĺದರೂ ±ಾ�ಾಗುತÃ¡ೆ. ಅ¡ೇ ĸೕĦ, ಮ¢ಾÍಹÇದ ನಂತರ ²ೇĺದರೂ ±ಾ�ಾಗುತÃ¡ೆ. ಮĖÎř 

ನ¨ಾĞನ ನಂತರ ²ೇĺದರೂ ±ಾ�ಾಗುತÃ¡ೆ. ಇದು ĨŃÎ ²ೇಳ�ವ ಸಮಯ®ಾĖ¡ೆ.   

4. ¦ೆಳĖ¶ನ ಸಮಯವ� ಮರ�ಾನಂತರ ಜನರು ಪ�ನರು�ಾÄನ Ĩನದಂದು ĝೕವಂತ®ಾಗುವ ľÄĦಯನುÇ 

£ೆನīಸುವ�ದĸಂದ "ಪ�ನರು�ಾÄನವ� ĪನÇ ಕ�ೆ�ೇ ಆĖ¡ೆ" ಎಂಬ ¨ಾತು ಅದ�ೆ´ ²ೊಂĨ�ೆ©ಾಗುತÃ¡ೆ. 

ಏ�ೆಂದªೆ, ಇದು ²ೊಸ ಪ�ನರು�ಾÄನ®ಾĖ¡ೆ. ಇ¡ೊಂದು ²ೊಸ Ĩನ®ಾĖದುÅ ಆತÌಗಳನುÇ ¡ೇಹ�ೆ´ 

ಮರĺಸ¬ಾಗುತÃ¡ೆ. ಜನರು ತಮÌ ĝೕವ£ೋ¤ಾಯ�ಾ´Ė ಹಂě ²ೋಗು�ಾÃªೆ. ಮನುಷÍರ ĳೕ¬ೆ 

±ಾŀ©ಾಗಲು ಮತುÃ ಅದರ ಸಮಯವ� ನಮÌ ಕಮ�ಗಳ ಸಂಗÎಹ�ೆ©ಾಗಲು ಅ¬ಾÐಹು ಸೃĽ¾ľದ ಈ ²ೊಸ 

¦ೆಳಗು ಉľªಾಡುತÃ¡ೆ.   

5. ಅ¡ೇ ĸೕĦ, ಸಂ�ೆಯ ಬ�ೆ¶ "ಮತುÃ ಮರಳ�Ļ�ೆಯು ĪನÇ ಬĺ�ೇ ಆĖ¡ೆ" ಎಂದು ²ೇಳ¬ಾĖ¡ೆ. ಸಂ�ೆ ಎಂದªೆ 

ಜನರು ತಮÌ ಉ¡ೊÍೕಗಗĺಂದ ಮತುÃ ತಮÌ ĝೕವ£ೋ¤ಾಯ�ಾ´Ė ಹಂě ²ೋĖರುವ�ದĸಂದ ಮರĺ 

ಬರುವ ಸಮಯ®ಾĖ¡ೆ. ಹĸದು ಹಂ�ಾĖ ²ೋದ ನಂತರ ಅವರು Ļ¯ಾÎಂĦ�ಾĖ ತಮÌ ಮ£ೆಗĺ�ೆ 

ಮರಳ��ಾÃªೆ. ಇದು ಅ¬ಾÐಹನ ಬĺ�ೆ ಮರĺ ²ೋಗುವ�ದನುÇ £ೆನīಸುತÃ¡ೆ.  

 )5490( 
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©ಾರು ಮೂರು ¦ಾĸ, '©ಾರ ²ೆಸĸ£ೊಂĨ�ೆ ಭೂĲಯ¬ಾÐಗĹ, ಆ�ಾಶದ¬ಾÐಗĹ ©ಾವ�¡ೇ ವಸುÃ ²ಾĪ ̈ ಾಡುವ�ĨಲÐŬೕ ಆ ಅ¬ಾÐಹನ ²ೆಸĸನĹÐ. ಅವನು ಎಲÐವನುÇ �ೇಳ�ವವನು ಮತುÃ Ħĺದವ£ಾĖ¡ಾÅ£ೆ' ಎಂದು ²ೇಳ��ಾÃ£ೋ, ಅವĪ�ೆ ¦ೆಳĖ¶ನ ತನಕ ಆಕľÌಕ ĻಪತುÃ ¦ಾĩಸುವ�ĨಲÐ 

ِ صĒƦَ االلهُ   –  )347(  Ēȥقُولُ: سَمِعْتُ رسَُولَ اȬَ االله عنه ƅانَ ر Ēفȭَ ِْثْمَانَ ابنȭُ ُثْمَانَ قَالَ: سَمِعْتȭُ ِْباَنَ بن
َ
 عَلَيْهِ وسََلĒمَ  ȭَنْ أ

 Ȭَقُولُ:  
ْ
مِيعُ ال ĒسɎمَاءِ، وَهُوَ ا ĒسɎا Ɨِ 

َ
رضِْ، وَلا

َ ْ
ءٌ، Ɨِ الأ ْŽَ ِمَعَ اسْمِه ēǶَُي 

َ
ي لا ِ

Ē
Ȇا ِ Ēȥا ė َةُ  «مَنْ قَال

َ
اتٍ، Ɏمَْ تصُِبهُْ فجَْأ Ēرɏَ َعَلِيمُ، ثلاََث

اتٍ، Ɏمَْ   Ēرɏَ ُيصُْبِحُ ثلاََث ǐَِهََا حɎيصُْبِحَ، وَمَنْ قَا ĒŠَبلاََءٍ، ح« َƀِْمȬُ ĒŠَةُ بلاََءٍ ح
َ
فَالِجُ،  تصُِبهُْ فجَْأ

ْ
بَانَ Ȩْنَ ȭُثْمَانَ ال

َ
صَابَ أ

َ
، قَالَ: فَأ

ِ مَ 
Ēɴ؟ فَوَا Ē َƥِنظُْرُ إȩَ ََكɎ مَا :ُ

َ
Ȅ َقَالȯَ ،ِْه َǾِنظُْرُ إȬَ َدَِيث

ْ
Łي سَمِعَ مِنهُْ ا ِ

Ē
Ȇجُلُ اĒرɎفجََعَلَ ا  

َ
كَذَبَ ȭُثْمَانُ Ȃََ  ا كَذَبتُْ ȭُ َȂَثْمَانَ، وَلا

 
َ
صَابũَِ غَضِبْتُ فɃَسَِيتُ أ

َ
صَابȯِ ũَِيهِ مَا أ

َ
ي أ ِ

Ē
Ȇَوْمَ ا ْǾا ĒنȲَِمَ، وَلĒااللهُ عَلَيهِْ وسََل ĒƦَص ĕŦِĒǽهََا.اɎقُو

َ
رواه أبو داود والترمذي [ -] صحيح[ نْ أ

  ]وابن ماجه والنسائي في الكبرى وأحمد

  

(347) – ಅ¦ಾŖ İŖ ಉ±ಾÌŖ ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: ಉ±ಾÌŖ İŖ ಅ¥ಾÉŖ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ 

ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) Ŀೕ�ೆ ²ೇಳ�ವ�ದನುÇ £ಾನು �ೇĺ¡ೆÅೕ£ೆ: ಅವರು ²ೇಳ��ಾÃªೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ 

ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) Ŀೕ�ೆ ²ೇಳ�ವ�ದನುÇ £ಾನು �ೇĺ¡ೆÅೕ£ೆ: "©ಾರು ಮೂರು ¦ಾĸ, '©ಾರ 

²ೆಸĸ£ೊಂĨ�ೆ ಭೂĲಯ¬ಾÐಗĹ, ಆ�ಾಶದ¬ಾÐಗĹ ©ಾವ�¡ೇ ವಸುÃ ²ಾĪ ¨ಾಡುವ�ĨಲÐŬೕ ಆ ಅ¬ಾÐಹನ 

²ೆಸĸನĹÐ. ಅವನು ಎಲÐವನುÇ �ೇಳ�ವವನು ಮತುÃ Ħĺದವ£ಾĖ¡ಾÅ£ೆ' ಎಂದು ²ೇಳ��ಾÃ£ೋ, ಅವĪ�ೆ ¦ೆಳĖ¶ನ ತನಕ 

ಆಕľÌಕ ĻಪತುÃ ¦ಾĩಸುವ�ĨಲÐ. ©ಾರು ಇದನುÇ ¦ೆಳ�ೆ¶ ²ೇಳ��ಾÃ£ೋ, ಅವĪ�ೆ ಸಂ�ೆಯ ತನಕ ಆಕľÌಕ ĻಪತುÃ 

¦ಾĩಸುವ�ĨಲÐ." ಅ¦ಾŖ İŖ ಉ±ಾÌŖ ĸ�ೆ ಪč¤ಾತ ಸಂಭĻľತುÃ. ಅವĸಂದ ಈ ಹĨೕಸನುÇ �ೇĺದ ವÍĔÃ ಅವರ 

ಕ�ೆ�ೆ £ೋಡ�ೊಡĖದನು. ಅವರು �ೇĺದರು: "Īೕ£ೇ�ೆ ನನÇನುÇ £ೋಡುĦÃರು®ೆ? ಅ¬ಾÐಹ£ಾ�ೆ! £ಾನು ಉ±ಾÌನರ 

ĳೕ¬ೆ ಸುಳ�Ñ ²ೇĺಲÐ. ಉ±ಾÌŖ ರವರು ಪÎ®ಾĨಯವರ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) 

ĳೕಲೂ ಸುಳ�Ñ ²ೇĺಲÐ. ಆದªೆ ĪಜಸಂಗĦ ಏ£ೆಂದªೆ ನನ�ೆ ¤ಾಶÒ�®ಾಯು ¦ಾĩľದ Ĩನ £ಾನು �ೋಪದĹÐ¡ೆÅ 

ಮತುÃ ಈ ¤ಾÎಥ�£ೆಯನುÇ ಪĢಸಲು ಮªೆĦ¡ೆÅ." [صحيح] - [رواه أبو داود والترمذي وابن ماجه والنسائي في الكبرى وأحمد] 

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ Ļವĸಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, ©ಾರು 

ಪÎĦĨನ ¦ೆಳ�ೆ¶ ಮುಂ�ಾ£ೆಯ ಉದಯದ ನಂತರ ಮತುÃ ಪÎĦĨನ ಸಂ�ೆ ಸೂ©ಾ�ಸÃದ ನಂತರ Ŀೕ�ೆ 
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²ೇಳ��ಾÃªೋ: "ಅ¬ಾÐಹನ ²ೆಸĸನĹÐ" ಅಂದªೆ £ಾನು ಅ¬ಾÐಹನ ²ೆಸĸನĹÐ ಸ²ಾಯ ©ಾěಸು�ೆÃೕ£ೆ ಮತುÃ ಎ¬ಾÐ 

�ೊಂದªೆಗĺ�ೆ ರč�ೆ ¦ೇಡು�ೆÃೕ£ೆ. "©ಾರ ²ೆಸĸ£ೊಂĨ�ೆ ©ಾವ�¡ೇ ವಸುÃ ²ಾĪ ¨ಾಡುವ�ĨಲÐŬೕ ಆ 

²ೆಸĸĪಂದ" ಅಂದªೆ ಆ ²ೆಸರನುÇ ಉಚºĸಸುವ�ದĸಂದ. "©ಾವ�¡ೇ ವಸುÃ" ಎಂದªೆ ಆ ವಸುÃ ಎ°ೆ¾ೕ ¡ೊಡÀ¡ಾĖದÅರೂ 

ಸಹ. "ಭೂĲಯĹÐ" ಅಂದªೆ ಭೂĲĵಂದ ²ೊರಬರುವ ĻಪತುÃಗಳ�. "ಆ�ಾಶದĹÐ" ಅಂದªೆ ಆ�ಾಶĨಂದ ಇĺಯುವ 

ĻಪತುÃಗಳ�. "ಅವನು �ೇಳ�ವವನು" ಅಂದªೆ ನಮÌ ¨ಾತುಗಳನುÇ �ೇಳ�ವವನು. "ಮತುÃ Ħĺದವನು" ಅಂದªೆ ನಮÌ 

ಅವ±ೆÄಗಳನುÇ Ħĺದವನು. 

. ಇದನುÇ ¦ೆಳ�ೆ¶ ²ೇĺದವĪ�ೆ ಸಂ�ೆಯ ತನಕ ©ಾವ�¡ೇ ಆಕľÌಕ ĻಪತುÃ ¦ಾĩಸುವ�ĨಲÐ. ಇದನುÇ ಸಂ�ೆ 

²ೇĺದವĪ�ೆ ¦ೆಳĖ¶ನ ತನಕ ©ಾವ�¡ೇ ಆಕľÌಕ ĻಪತುÃ ¦ಾĩಸುವ�ĨಲÐ. 

ಈ ಹĨೕಸನುÇ ವರĨ ¨ಾģದ ಅ¦ಾŖ İŖ ಉ±ಾÌŖ ĸ�ೆ ¤ಾಶÒ�®ಾಯು ¦ಾĩľತುÃ. ¤ಾಶÒ�®ಾಯು 

ಎಂದªೆ ¡ೇಹದ ಒಂದು §ಾಗವ� ĪĽ´òಯ®ಾಗುವ�ದು. ಆಗ ಅವĸಂದ ಈ ಹĨೕಸನುÇ �ೇĺದ ವÍĔÃ ಅವರ ಕ�ೆ�ೆ 

ಆಶ¹ಯ�Ĩಂದ £ೋಡ�ೊಡĖದನು. ಅವರು ಆ ವÍĔÃŴಡ£ೆ �ೇĺದರು: "Īೕ£ೇ�ೆ ನನÇನುÇ £ೋಡುĦÃರು®ೆ? 

ಅ¬ಾÐಹ£ಾ�ೆ! £ಾನು ಉ±ಾÌನರ ĳೕ¬ೆ ಸುಳ�Ñ ²ೇĺಲÐ. ಉ±ಾÌŖ ರವರು ಪÎ®ಾĨಯವರ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ 

ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ĳೕಲೂ ಸುಳ�Ñ ²ೇĺಲÐ. ಆದªೆ ĪಜಸಂಗĦ ಏ£ೆಂದªೆ ನನ�ೆ ¤ಾಶÒ�®ಾಯು ¦ಾĩľದ 

Ĩನ £ಾನು ಈ ¤ಾÎಥ�£ೆಯನುÇ ಪĢಸದಂ�ೆ ಅ¬ಾÐಹು Īಣ�ĵľದÅನು. ಅಂದು £ಾನು �ೋಪĨಂದ ಈ 

¤ಾÎಥ�£ೆಯನುÇ ಪĢಸಲು ಮªೆತುİġ¾¡ೆÅ." 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಅ¬ಾÐಹನ ಅಪÈ�ೆĵಂದ ಮನುಷÍĪ�ೆ ಆಕľÌಕ®ಾĖ ĻಪತುÃ ¦ಾĩಸದಂ�ೆ ಅವನನುÇ ಸುರŀತ®ಾĖಡಲು 

¦ೆಳ�ೆ¶ ಮತುÃ ಸಂ�ೆ ಈ ¤ಾÎಥ�£ೆಯನುÇ ಪĢಸುವ�ದು ಅ¤ೇčĥೕಯ®ಾĖ¡ೆ.   

2. ಆದÍ �ಾಲದ ಪ�Ļ�ಕĸ�ೆ ಇದÅಂತಹ ದೃಢನಂİ�ೆಯ ಶĔÃ ಮತುÃ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ 

ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) Ħĺľ�ೊಟ¾ ĻಷಯಗಳĹÐ ಅವĸĖದÅ Ļ¯ಾÒಸವನುÇ ಈ ಹĨೕŤ ವÍಕÃಪģಸುತÃ¡ೆ.   
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3. ¤ಾÎಥ�£ೆಗಳನುÇ ĪĨ�ಷ¾®ಾĖ ¦ೆಳ�ೆ¶ ಮತುÃ ಸಂ�ೆ ಪĢಸ¦ೇ�ೆಂದು Ļ§ಾĖľದÅರ ಒಂದು ಪÎŴೕಜನವ� 

ಏ£ೆಂದªೆ ಅದು ಮುಸ¬ಾÌನನ ಅಲčñವನುÇ Ī®ಾĸಸುತÃ¡ೆ ಮತುÃ ಅವನು ಅ¬ಾÐಹನ ¡ಾಸ£ೆಂದು ಅವĪ�ೆ 

ಸ¡ಾ £ೆನīľ�ೊಡುತÃ¡ೆ.   

4. ¤ಾÎಥ�£ೆಯನುÇ ಪĢಸುವವನ Ļ¯ಾÒಸದ ಶĔÃ, ಅವನ ĻನಮÎ�ೆ, Īಷ´ಳಂಕ�ೆ ²ಾಗೂ ದೃಢĻ¯ಾÒಸĨಂದ 

ಕೂģರುವ ಅವನ ಹೃದಯ ±ಾĪಧÍ�ೆ ಮುಂ�ಾದವ�ಗಳ ಪÎ¨ಾಣ�ೆ´ ಅನುಗುಣ®ಾĖ ¤ಾÎಥ�£ೆಯು ಅವನ 

ĳೕ¬ೆ ಪĸ�ಾಮ İೕರುತÃ¡ೆ.  

 )6093( 

 

 
ಸಂ�ೆ©ಾಗು®ಾಗ ಮತುÃ ¦ೆಳ�ಾಗು®ಾಗ "ಕುş ಹುವ¬ಾÐಹು ಅಹŔ" (ಸೂರ ಇ�ಾÐŤ) ಮತುÃ ರďೆ ¦ೇಡುವ ಎರಡು ಸೂರಗಳನುÇ (ಸೂರ ಫಲŃ ಮತುÃ ಸೂರ £ಾŤ) ಮೂರು ¦ಾĸ ಪĢಸು. ಅದು Īನ�ೆ ಎಲÐದÅಕೂ´ ±ಾ�ಾಗುತÃ¡ೆ 

مَةٍ شَدِيدَةٍ، ȫَطْلبُُ رسَُولَ االلهِ    –  )348( 
ْ
ْلةٍَ مَطƷَِةٍ وَظُل َǾ Ɨِ االله عنه أنه قال: خَرجَْنَا ƅااللهُ عَن عبدِ االلهِ بن خُبَيب ر ĒƦَص

تهُُ، ȯَقَالَ:  
ْ
Ƞَدْر

َ
قُولُ؟ قَالَ:  «قلُْ»عَلَيْهِ وسََلĒمَ؛ يصǽَ ĕƧََُا، قَالَ: فَأ

َ
تُ: مَا أ

ْ
قلُْ شɄَئًْا، قَالَ: «قلُْ»، ȯَقُل

َ
قلُْ شɄَئًْا، ȪُمĒ قَالَ: «قلُْ»، فَلمَْ أ

َ
، فَلمَْ أ

ءٍ»  ْŽَ ĕǗُ ْفِيكَ مِنȲَْاتٍ، ت Ēرɏَ َوَتصُْبِحُ ثلاََث ƀِْمȩُ ǐَِح ِǐَْذَتĕمُعَو
ْ
Ɏحَدٌ} وَا

َ
  ]رواه أبو داود والترمذي والنسائي[ -] صحيح[  .«{قلُْ هُوَ االلهُ أ

  

(348) – ಅಬುÅ¬ಾÐ İŖ ಖು¦ೈř (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: £ಾವ� 

ಮ­  ೆ ಮತುÃ ĦೕವÎ ಕತÃ¬ೆಯ ªಾĦÎ ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರನುÇ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ 

¯ಾಂĦĵರĹ) ನಮ�ಾĖ ನ¨ಾŋ ¨ಾಡಲು ಹುಡುಕು�ಾÃ ²ೊರ�ೆವ�. £ಾನು ಅವರನುÇ ಕಂ�ಾಗ, ಅವರು 

²ೇĺದರು: “²ೇಳ�.” ಆದªೆ £ಾನು ಏನೂ ²ೇಳĹಲÐ. ನಂತರ ಅವರು ²ೇĺದರು: “²ೇಳ�.” ಆದªೆ £ಾನು ಏನೂ 

²ೇಳĹಲÐ. ಅವರು ²ೇĺದರು: “²ೇಳ�.” £ಾನು �ೇĺ¡ೆ: "£ಾನು ಏನು ²ೇಳ¦ೇಕು?" ಅವರು ²ೇĺದರು: 

ಸಂ�ೆ©ಾಗು®ಾಗ ಮತುÃ ¦ೆಳ�ಾಗು®ಾಗ "ಕುş ಹುವ¬ಾÐಹು ಅಹŔ" (ಸೂರ ಇ�ಾÐŤ) ಮತುÃ ರďೆ ¦ೇಡುವ ಎರಡು 

ಸೂರಗಳನುÇ (ಸೂರ ಫಲŃ ಮತುÃ ಸೂರ £ಾŤ) ಮೂರು ¦ಾĸ ಪĢಸು. ಅದು Īನ�ೆ ಎಲÐದÅಕೂ´ ±ಾ�ಾಗುತÃ¡ೆ." 

 [رواه أبو داود والترمذي والنسائي] - [صحيح]
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Ļವರ�ೆ:  

ಮ²ಾŖ ಸ²ಾİ ಅಬುÅ¬ಾÐ İŖ ಖು¦ೈř (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) Ħĺಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, 

ಒĳÌ ಅವರು ĦೕವÎ ಮ­  ೆಮತುÃ ಕತÃ¬ೆಯ ªಾĦÎಯĹÐ ನ¨ಾĞ�ೆ £ೇತೃತÒ Īೕಡಲು ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರನುÇ 

(ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಹುಡುಕು�ಾÃ ²ೊರಟು, ಅವರನುÇ ಕಂಡರು. ಆಗ ಪÎ®ಾĨಯವರು 

(ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಅವªೊಡ£ೆ, “²ೇಳ�” ಎಂದರು, ಅಂದªೆ ಪĢಸು ಎಂದಥ�. 

ಆದªೆ ಅವರು ಏನೂ ಪĢಸĹಲÐ. ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ತಮÌ 

ಆĐೆಯನುÇ ಪ�ನªಾವĦ�ľದರು. ಆಗ ಅಬುÅ¬ಾÐ �ೇĺದರು: “ಓ ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕªೇ! £ಾನು ಏನು 

ಪĢಸ¦ೇಕು?” ಆಗ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "ಸಂ�ೆ ಮತುÃ 

¦ೆಳ�ೆ¶ ಸೂರ ಇ�ಾÐŤ (ಕುş ಹುವ¬ಾÐಹು ಅಹŔ) ಮತುÃ ರďೆ ¦ೇಡುವ ಎರಡು ಸೂರಗಳ� (ಕುş ಅಊದು İರİÊş 

ಫಲŃ ಮತುÃ ಕುş ಅಊದು İರİÊ £ಾÇŤ) ಮೂರು ¦ಾĸ ಪĢಸು. ಅವ� ĪನÇನುÇ ಎ¬ಾÐ �ೆಡುಕುಗĺಂದ �ಾ¤ಾಡುತÃ¡ೆ 

ಮತುÃ ಎ¬ಾÐ �ೇಡುಗĺಂದ ರŀಸುತÃ¡ೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ¦ೆಳ�ೆ¶ ಮತುÃ ಸಂ�ೆ ಸೂರ ಇ�ಾÐŤ ಮತುÃ ರďೆ ¦ೇಡುವ ಎರಡು ಸೂರಗಳನುÇ ಪĢಸುವ�ದು 

ಅ¤ೇčĥೕಯ®ಾĖ¡ೆ. ಅವ� ಎ¬ಾÐ �ೆಡುಕುಗĺ�ೆ ರč�ೆ©ಾĖ¡ೆ.   

2. ಸೂರ ಇ�ಾÐŤ ಮತುÃ ರďೆ ¦ೇಡುವ ಎರಡು ಸೂರಗಳನುÇ ಪĢಸುವ�ದರ ¯ೆÎೕಷ¿�ೆಯನುÇ Ħĺಸ¬ಾĖ¡ೆ.  

 )6082( 
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ಓ ಅ¬ಾÐť! ĪನÇ �ೋಪĨಂದ ĪನÇ ತೃīÃಯĹÐ ಮತುÃ ĪನÇ ļďೆĵಂದ ĪನÇ ďೇಮದĹÐ £ಾನು ರč�ೆಯನುÇ ¦ೇಡು� Ãೇ£ೆ. Īನ�ೆ ĻರುದÆ®ಾĖ ĪನÇ¬ Ðೇ £ಾನು ಆಶÎಯವನುÇ ¦ೇಡು� Ãೇ£ೆ. Īೕನು ĪನÇನುÇ ಪÎಶಂľľದಂ�ೆ ನನ�ೆ ĪನÇ ಪÎಶಂ±ೆಯನುÇ ಎĥಸಲು ±ಾಧÍĻಲÐ 

 )349(  –   َ
ْ

ǻفِرَاشِ فَا
ْ
لْةًَ مِنَ ال

َ
Ǿ َمĒااللهُ عَلَيهِْ وسََل ĒƦَقَدْتُ رسَُولَ االلهِ صȯَ :َْاالله عنها قَالت ƅشَِةَ رȶȀَ ْنȭَ  عَتْ يدَِيȰََمَسْتهُُ فَو

مَسْجِدِ وهَُمَا مَنْصُوɊَتَانِ، وهَُوَ Ȭَقُولُ:  
ْ
Ɏا Ɨِ َطْنِ قَدَمَيهِْ وهَُوȨَ َȂَ  ُعُوذ

َ
عُوذُ برِضَِاكَ مِنْ سَخَطِكَ، وɊَمُِعَافَاتِكَ مِنْ ȭُقُوɊَتِكَ، وَأ

َ
«اɎلهُمĒ أ

ثɃْيَتَْ ȫَ َȂَفْسِكَ» 
َ
نتَْ كَمَا أ

َ
َنَاءً عَلَيكَْ أ Ȫ ƈِْح

ُ
 أ

َ
  ]رواه مسلم[ -] صحيح[ .بِكَ مِنكَْ لا

  

(349) – ಆĵಶ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇಳ��ಾÃªೆ: ಒಂದು ªಾĦÎ £ಾನು 

ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರನುÇ ²ಾľ�ೆಯĹÐ �ಾಣ¡ೆ ²ೋ¡ಾಗ ಅವರನುÇ ಹುಡುĔ¡ೆ. ನನÇ �ೈ ಅವರ ¤ಾದಗಳ 

ನಡು§ಾಗ�ೆ´ �ಾĖತು. ಅವರು ಮľೕĨಯĹÐ ನ¨ಾŋ ¨ಾಡುĦÃದÅರು ಮತುÃ ಅವರ ¤ಾದಗಳ� £ೆಟ¾ĖದÅವ� (ಅವರು 

±ಾ°ಾ¾ಂಗ ¨ಾಡುĦÃದÅರು). ಅವರು ²ೇಳ�ĦÃದÅರು: "ಓ ಅ¬ಾÐť! ĪನÇ �ೋಪĨಂದ ĪನÇ ತೃīÃಯĹÐ ಮತುÃ ĪನÇ 

ļďೆĵಂದ ĪನÇ ďೇಮದĹÐ £ಾನು ರč�ೆಯನುÇ ¦ೇಡು�ೆÃೕ£ೆ. Īನ�ೆ ĻರುದÆ®ಾĖ ĪನÇ¬ೆÐೕ £ಾನು ಆಶÎಯವನುÇ 

¦ೇಡು�ೆÃೕ£ೆ. Īೕನು ĪನÇನುÇ ಪÎಶಂľľದಂ�ೆ ನನ�ೆ ĪನÇ ಪÎಶಂ±ೆಯನುÇ ಎĥಸಲು ±ಾಧÍĻಲÐ." [صحيح] - [رواه مسلم] 

Ļವರ�ೆ:  

ಆĵಶ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ²ೇĺದರು: £ಾನು ಪÎ®ಾĨಯವರ (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ 

ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಪಕ´ದĹÐ ಮಲĖ¡ೆÅ. ªಾĦÎಯĹÐ ಅವರನುÇ �ಾಣ¡ಾ¡ಾಗ, £ಾನು ನನÇ �ೈĵಂದ ಅವರು 

�ೋ�ೆಯĹÐ ನ¨ಾŋ ¨ಾಡುĦÃದÅ �ಾಗವನುÇ ತಡ�ಾģ¡ೆ.  ಅವರು ±ಾ°ಾ¾ಂಗ ¨ಾಡುĦÃದÅರು ಮತುÃ ಅವರ 

¤ಾದಗಳ� £ೆಟ¾ĖದÅವ�. ಅವರು ²ೇಳ�ĦÃದÅರು: 

"£ಾನು ರč�ೆಯನುÇ ¦ೇಡು�ೆÃೕ£ೆ" ಅಂದªೆ £ಾನು ತವಸುÕş ¨ಾಡು�ೆÃೕ£ೆ. "ĪನÇ �ೋಪĨಂದ ĪನÇ 

ತೃīÃಯĹÐ" ಅಂದªೆ, ನನÇ ĳೕ¬ೆ ಅಥ®ಾ ನನÇ ಸಮು¡ಾಯದ ĳೕ¬ೆ ĪನĖರುವ �ೋಪĨಂದ. "ಮತುÃ" £ಾನು ರč�ೆ 

ಪ�ೆಯು�ೆÃೕ£ೆ "ĪನÇ ďೇಮದĹÐ" ಮತುÃ ĪನÇ ಅ¤ಾರ čĳಯĹÐ "ĪನÇ ļďೆĵಂದ". "Īನ�ೆ ĻರುದÆ®ಾĖ ĪನÇ¬ೆÐೕ 

£ಾನು ಆಶÎಯವನುÇ ¦ೇಡು�ೆÃೕ£ೆ" ಮತುÃ ĪನÇ ಮĿĳಯ ಗುಣಗಳĹÐ ±ೇĸದ ĪನÇ ಸುಂದರ®ಾದ ಗುಣಗಳĹÐ 

ಆಶÎಯವನುÇ ¦ೇಡು�ೆÃೕ£ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ ĪನÇ ĻರುದÆ ĪನÇ ²ೊರತು ¦ೇªೆ ©ಾರೂ ರŀಸುವ�ĨಲÐ. ಅ¬ಾÐಹĪ�ೆ 

ĻರುದÆ®ಾĖ ಅವನ ²ೊರತು ರč�ೆ ಅಥ®ಾ ಆಶÎಯ Īೕಡುವವರು ©ಾರೂ ಇಲÐ. "ನನ�ೆ ĪನÇ ಪÎಶಂ±ೆಯನುÇ 
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ಎĥಸಲು ±ಾಧÍĻಲÐ" ಅಂದªೆ, Īನ�ೆ ಅಹ�®ಾಗುವಂ�ೆ ĪನÇ ಅನುಗÎಹ ಮತುÃ ದĶಯನುÇ ಎĥಸಲು ಮತುÃ 

ಸಂ�ೆÍಯĹÐ ²ೇಳಲು £ಾನು ಅಶಕÃ£ಾĖ¡ೆÅೕ£ೆ. £ಾನು ಅದ�ಾ´Ė ಪÎಯĦÇľದರೂ ಸಹ. "Īೕನು ĪನÇನುÇ 

ಪÎಶಂľľದಂ�ೆ" ಅಂದªೆ, ĪನÇ ಘನ�ೆ�ೆ ²ೊಂĨ�ೆ©ಾಗುವ ĸೕĦಯĹÐ ĪನÇ ±ಾರವನುÇ ಪÎಶಂľಸಲು Īನ�ೆ ¨ಾತÎ 

±ಾಧÍ. ĪನÇ ಪÎಶಂ±ೆಯ ಹಕ´ನುÇ ಪ�ªೈಸಲು ©ಾĸ�ೆ �ಾ£ೇ ±ಾಧÍĻ¡ೆ?! 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಈ ¤ಾÎಥ�£ೆಗಳನುÇ ±ಾ°ಾ¾ಂಗದĹÐ ಪĢಸುವ�ದು ¯ೆÎೕಷ¿®ಾĖ¡ೆ.   

2. ĲೕŃ� ²ೇĺದರು: ನ±ಾಈಯವರ ಒಂದು ವರĨಯĹÐ ĿೕĖ¡ೆ: ಅವರು ಈ ¤ಾÎಥ�£ೆಯನುÇ ªಾĦÎ 

ನ¨ಾŋ ಮುĖľ ²ಾľ�ೆ�ೆ ²ೋ¡ಾಗ ²ೇಳ�ĦÃದÅರು.   

3. ಕುŝ ಆŖ ಮತುÃ ಸುನÇĦÃನĹÐ ±ಾİೕ�ಾĖರುವ ಅ¬ಾÐಹನ ಗುಣಗಳ� ಮತುÃ ²ೆಸರುಗĺಂದ ಅವನನುÇ 

ಪÎಶಂľಸುವ�ದು ಮತುÃ ¤ಾÎħ�ಸುವ�ದು ¯ೆÎೕಷ¿®ಾĖ¡ೆ.   

4. ರುಕೂ ಮತುÃ ಸ�ಾÅದĹÐ ಸೃĽ¾ಕತ�ನನುÇ ಮĿĳಪģಸ¦ೇ�ೆಂದು Ħĺಸ¬ಾĖ¡ೆ.   

5. ಅ¬ಾÐಹನ ±ಾರĨಂದ ರč�ೆ ಪ�ೆಯುವ�ದು ಸಮÌತ®ಾĖರುವಂ�ೆĶೕ ಅ¬ಾÐಹನ ಗುಣಗĺಂದ ರč�ೆ 

ಪ�ೆಯುವ�ದು ಕೂಡ ಸಮÌತ®ಾĖ¡ೆ.   

6. ಖ�ಾÃİ ²ೇĺದರು:  ಈ ¨ಾĦನĹÐ ಒಂದು ಸೂčð ಅಥ�Ļ¡ೆ. ಅ¡ೇ£ೆಂದªೆ, ಇĹÐ ಅ¬ಾÐಹನ �ೋಪĨಂದ 

ಅವನ ತೃīÃಯĹÐ ಮತುÃ ಅವನ ļďೆĵಂದ ಅವನ ďೇಮದĹÐ ರč�ೆಯನುÇ ¦ೇಡ¬ಾĖ¡ೆ. ತೃīÃ ಮತುÃ �ೋಪ 

ಇವ� ĻರುದÆಪದಗಳ�.  ಅ¡ೇ ĸೕĦ ďೇಮ ಮತುÃ ļŀಸುವ�ದು ಕೂಡ. ಆದªೆ ©ಾವ�¡ೇ ĻರುದÆ ಪದĻಲÐದ 

ಅ¬ಾÐಹನ ಬ�ೆ¶ ²ೇĺ¡ಾಗ, ಅವನ ĻರುದÆ ಅವನ¬ೆÐೕ ರč�ೆ ¦ೇಡ¬ಾĖ¡ೆ. ಇದರ ಅಥ�®ೇ£ೆಂದªೆ, ಅ¬ಾÐಹನ 

ಆªಾಧ£ೆಯ ಹĔ´ನĹÐ ಮತುÃ ಅವನನುÇ ²ೊಗಳ�ವ�ದರĹÐ ಆವಶÍಕ®ಾĖರುವ�ದನುÇ ತಲುಪ�ವĹÐನ 

�ೊರ�ೆĵಂದ čĳಯನುÇ ©ಾěಸುವ�ದು. "ĪನÇ ಪÎಶಂ±ೆಯನುÇ ಎĥಸಲು ±ಾಧÍĻಲÐ" ಎಂಬ ¨ಾĦನ 

ಅಥ�®ೇ£ೆಂದªೆ, ಅದನುÇ ¨ಾಡಲು ಮತುÃ ಅದನುÇ ತಲುಪಲು ನನ�ೆ ±ಾಧÍĻಲÐ.  

 )3566( 
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£ಾಲು´ ವಚನಗಳ� ಅ¬ಾÐಹĪ�ೆ ಅತÍಂತ ಇಷ¾®ಾĖ®ೆ: ಸುř ²ಾನ¬ಾÐť, ಅş-ಹಮುÅĹ¬ಾÐť, ¬ಾಇ¬ಾಹ ಇಲÐ¬ಾÐť ಮತುÃ ಅ¬ಾÐಹು ಅಕÊŝ. Īೕನು ©ಾವ�ದĸಂದ ¤ಾÎರಂıľದರೂ �ೊಂದªೆĵಲÐ 

رɊَْعٌ: سُبحَْانَ  عن سَمُرَة بن جندبٍ رƅ االله عنه قال: قال رسول االله صƦ االله عليه وسلم:   –  )350( 
َ
 االلهِ أ

َ
Ƥِمِ إ

َǚَ
ْ
حَبē ال

َ
«أ

تَ» 
ْ
يĕهِنĒ بدََأ

َ
كَ بِأ ēǶَُي 

َ
، لا ُƱَ

ْ
Ɉ

َ
 االلهُ، وَااللهُ أ

Ē
َ إِلا

َ
Ȅِإ 

َ
، وَلا ِȥِ ُمَْد

ْ
Łرواه مسلم[ -] صحيح[ .االلهِ، وَا[  

  

(350) – ಸಮುರ İŖ ಜುಂದುř (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: 

ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "£ಾಲು´ ವಚನಗಳ� 

ಅ¬ಾÐಹĪ�ೆ ಅತÍಂತ ಇಷ¾®ಾĖ®ೆ: ಸುř ²ಾನ¬ಾÐť, ಅş-ಹಮುÅĹ¬ಾÐť, ¬ಾಇ¬ಾಹ ಇಲÐ¬ಾÐť ಮತುÃ ಅ¬ಾÐಹು 

ಅಕÊŝ. Īೕನು ©ಾವ�ದĸಂದ ¤ಾÎರಂıľದರೂ �ೊಂದªೆĵಲÐ." [صحيح] - [رواه مسلم] 

Ļವರ�ೆ:  

£ಾಲು´ ವಚನಗಳ� ಅ¬ಾÐಹĪ�ೆ ಅತÍಂತ ಇಷ¾®ಾĖ®ೆĶಂದು ಪÎ®ಾĨಯವರು ಇĹÐ ĻವĸಸುĦÃ¡ಾÅªೆ. ಅವ�: 

ಸುř ²ಾನ¬ಾÐť:  ಎಂದªೆ ಅ¬ಾÐಹನನುÇ ಎ¬ಾÐ ĸೕĦಯ ನೂÍನ�ೆ ಅಥ®ಾ �ೊರ�ೆಗĺಂದ 

ಪĸಶುದÆ�ೊĺಸುವ�ದು. 

ಅş-ಹಮುÅĹ¬ಾÐť: ಇದು ಅ¬ಾÐಹನನುÇ īÎೕĦಸುವ�ದು ಮತುÃ ಅĦ©ಾĖ �ೌರĻಸುವ�ದರ �ೊ�ೆ�ೆ ಅವನನುÇ 

ಸಂಪ�ಣ��ೆಯ ಗುಣಗĺಂದ ವĥ�ಸುವ�¡ಾĖ¡ೆ. 

¬ಾ ಇ¬ಾಹ ಇಲÐ¬ಾÐť: ಅಂದªೆ ಅ¬ಾÐಹನ ²ೊರತು ಆªಾಧ£ೆ�ೆ ಅಹ�ªಾದ ಅನÍ ಆªಾಧÍĸಲÐ. 

ಅ¬ಾÐಹು ಅಕÊŝ: ಅಂದªೆ ಅ¬ಾÐಹು ಎ¬ಾÐ ವಸುÃಗĺĖಂತಲೂ ಪರūೕಚºನು, ಮ²ಾಮĿಮನು ಮತುÃ 

ಪÎ�ಾಪವ�ಳÑವನು. 

ಇವ�ಗಳ ¯ೆÎೕಷ¿�ೆ ಮತುÃ ಇವ�ಗĺ�ೆ ¡ೊರಕುವ ಪÎĦಫಲವನುÇ ಪ�ೆಯ¦ೇ�ಾದªೆ ಇವ�ಗಳನುÇ 

ಅನುಕÎಮ®ಾĖĶೕ ²ೇಳ¦ೇ�ೆಂಬ Īಬಂಧ£ೆĵಲÐ. 
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ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಇ±ಾÐಂ ಧಮ�ವ� ಸುಲಭ®ಾĖ¡ೆĶಂದು ಈ ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ ಈ ವಚನಗಳĹÐ ©ಾವ�ದನುÇ 

ūದಲು ²ೇĺದರೂ ಅದರĹÐ �ೊಂದªೆĵಲÐ®ೆಂದು ²ೇಳ¬ಾĖ¡ೆ.  

 )5475( 

 

 
©ಾರು ಹತುÃ ¦ಾĸ — ¬ಾ ಇ¬ಾಹ ಇಲÐ¬ಾÐಹು ವಹÅಹೂ ¬ಾ ಶĸೕಕ ಲಹೂ, ಲಹುş ಮುಲು´ ವಲಹುş ಹಮುÅ ವಹುವ ಅ¬ಾ ಕುĹÐ ¯ೈಇŖ ಕĨೕŝ (ಅ¬ಾÐಹನ ²ೊರತು ಆªಾಧ£ೆ�ೆ ಅಹ�ªಾದ ಅನÍ ಆªಾಧÍĸಲÐ, ಅವನು ಏ�ೈಕನು ಮತುÃ ಸಹ§ಾĖಗĺಲÐದವನು, ಆĩಪತÍವ� ಅವನದುÅ ಮತುÃ ಸುÃĦಯು ಅವĪ�ೆ, ಅವನು ಎ¬ಾÐ ĻಷಯಗಳಲೂÐ ±ಾಮಥÍ�ವ�ಳÑವ£ಾĖ¡ಾÅ£ೆ) ಎಂದು ²ೇಳ��ಾÃ£ೋ 

كُ  عن أŗ أيوب رƅ االله عنه عن اŦǽ صƦ االله عليه وسلم قال:    –  )351( 
ْ
مُل

ْ
Ɏا ُ

َ
Ȅ ،ُ

َ
Ȅ َكɋ ِǪَ 

َ
 االلهُ وحَْدَهُ لا

Ē
َ إلاِ

َ
Ȅِإ 

َ
«مَنْ قَالَ: لا

ِ إِسْ 
َ

ȅَفُسٍ مِنْ وȫْ
َ
رɊَْعَةَ أ

َ
ȭْتَقَ أ

َ
ءٍ قَدِيرٌ، عɏِ َǮَْرَارٍ Ǔَنَ كَمَنْ أ ْŽَ ĕǗُ َȂَ َمَْدُ وهَُو

ْ
Łا ُ

َ
Ȅَيلَ»وȭِمتفق عليه[ -] صحيح[ .مَا[  

  

(351) – ಅಬೂ ಅಯೂÍř (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ 

ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "©ಾರು ಹತುÃ ¦ಾĸ — ¬ಾ ಇ¬ಾಹ ಇಲÐ¬ಾÐಹು ವಹÅಹೂ ¬ಾ 

ಶĸೕಕ ಲಹೂ, ಲಹುş ಮುಲು´ ವಲಹುş ಹಮುÅ ವಹುವ ಅ¬ಾ ಕುĹÐ ¯ೈಇŖ ಕĨೕŝ (ಅ¬ಾÐಹನ ²ೊರತು ಆªಾಧ£ೆ�ೆ 

ಅಹ�ªಾದ ಅನÍ ಆªಾಧÍĸಲÐ, ಅವನು ಏ�ೈಕನು ಮತುÃ ಸಹ§ಾĖಗĺಲÐದವನು, ಆĩಪತÍವ� ಅವನದುÅ ಮತುÃ ಸುÃĦಯು 

ಅವĪ�ೆ, ಅವನು ಎ¬ಾÐ ĻಷಯಗಳಲೂÐ ±ಾಮಥÍ�ವ�ಳÑವ£ಾĖ¡ಾÅ£ೆ) ಎಂದು ²ೇಳ��ಾÃ£ೋ, ಅವನು ಇ±ಾÌĵೕಲರ 

ಸಂ�ಾನದĹÐ ±ೇĸದ £ಾಲು´ ಗು¬ಾಮರನುÇ Ļūೕಚ£ೆ�ೊĺľದವನಂ�ೆ ಆಗು�ಾÃ£ೆ." [صحيح] - [متفق عليه] 

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ̄ ಾಂĦ ಇರĹ) ಇĹÐ Ħĺಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, ©ಾರು ಹತುÃ 

¦ಾĸ — ¬ಾ ಇ¬ಾಹ ಇಲÐ¬ಾÐಹು ವಹÅಹೂ ¬ಾ ಶĸೕಕ ಲಹೂ, ಲಹುş ಮುಲು´ ವಲಹುş ಹಮುÅ ವಹುವ ಅ¬ಾ ಕುĹÐ 

¯ೈಇŖ ಕĨೕŝ ಎಂದು ²ೇಳ��ಾÃ£ೋ, (ಇದರ ಅಥ�: ಅ¬ಾÐಹನನುÇ ²ೊರತುಪģľ ¦ೇªೆ ©ಾರೂ ಆªಾಧ£ೆ�ೆ 

ಅಹ�ರಲÐ, ಅವನು ಏ�ೈಕನು ಮತುÃ ಅವĪ�ೆ ©ಾವ�¡ೇ ಸಹ§ಾĖಗĺಲÐ; ಅವನು ಸಂಪ�ಣ� ಪÎಪಂಚದ 

ಒ�ೆಯ£ಾĖ¡ಾÅ£ೆ, īÎೕĦ ಮತುÃ ಮĿĳŴಂĨ�ೆ ಎ¬ಾÐ ĸೕĦಯ ಪÎಶಂ±ೆಗĺ�ೆ ಅವನು ¨ಾತÎ ಅಹ�£ಾĖ¡ಾÅ£ೆ, 

ಅವನು ಶĔÃ¯ಾĹ©ಾĖದುÅ ಅವನ ĿģತĨಂದ ತīÈľ�ೊಳÑಲು ©ಾĸಗೂ ±ಾಧÍĻಲÐ). ĨನದĹÐ ಹತುÃ ¦ಾĸ ಈ ĨŃÎ 
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ಪĢಸುವವನು ಇ¦ಾÎĿೕಮರ ಮಗ£ಾದ ಇ±ಾÌĵೕಲರ (ಅವĸಬÊರ ĳೕಲೂ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಸಂ�ಾನĨಂದ £ಾಲು´ 

ಗು¬ಾಮರನುÇ ಸÒತಂತÎ�ೊĺľದ ಪÎĦಫಲ�ೆ´ ಸ¨ಾನ®ಾದ ಪÎĦಫಲವನುÇ ಪ�ೆಯು�ಾÃ£ೆ. ಇĹÐ ಇ±ಾÌĵೕಲರ 

(ಅವರ ĳೕ¬ೆ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಸಂ�ಾನವನುÇ Ļ¯ೇಷ®ಾĖ ಪÎ±ಾÃīľ¡ೆÅೕ�ೆಂದªೆ, ಅವರು ಇತರĸĖಂತ 

¯ೆÎೕಷ¿ªಾĖ¡ಾÅªೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಈ ಹĨೕŤ ¡ೈವತÒ, ಪÎಭುತÒ, ಸುÃĦ ಮತುÃ ಸಂಪ�ಣ� ಶĔÃಯನುÇ ಸವ�ಶಕÃ£ಾದ ಅ¬ಾÐಹĪ�ೆ ¨ಾತÎ 

ಅī�ಸುವ ಈ ĨŃÎ ನ ¯ೆÎೕಷ¿�ೆಯನುÇ ĦĺಸುತÃ¡ೆ.   

2. ಈ ĨŃÎ ನ ಪÎĦಫಲವ� ಇದನುÇ ಸತತ®ಾĖ ²ೇಳ�ವವĪಗೂ ಅಥ®ಾ ಸಮಯ ľಗು®ಾಗ¬ೆ¬ಾÐ ಸÒಲÈ ಸÒಲÈ 

²ೇĺ ನೂರು ಪ�Ħ� ¨ಾಡುವವĪಗೂ ¡ೊರಕುತÃ¡ೆ.  

 )5517( 

 

 
“£ಾಲ�ೆಯĹÐ ಹಗುರ®ಾದ, ತಕ´ģಯĹÐ §ಾರ®ಾದ ಮತುÃ ಪರಮ ದ©ಾಮಯĪ�  ೆ(ಅ¬ಾÐಹĪ�ೆ) ಇಷ¾®ಾದ ಎರಡು ವಚನಗಳ� 

مǇَِانِ،  عن أŗ هرɋرة رƅ االله عنه عن اŦǽ صƦ االله عليه وسلم قال:    –  )352( 
ْ
Ɏا Ɨِ ِسَانِ، ثقَِيلتََانĕلɎا َȂَ ِِمَتَانِ خَفِيفَتَانǕَ»

عَظِيمِ، سُبحَْانَ االلهِ وįََِمْدِهِ» 
ْ
 اɎرŉْĒَنِ: سُبحَْانَ االلهِ ال

َ
Ƥِبَتاَنِ إɄِمتفق عليه[ -] صحيح[ .حَب[  

  

(352) – ಅಬೂ ಹುªೈರ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ 

ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: “£ಾಲ�ೆಯĹÐ ಹಗುರ®ಾದ, ತಕ´ģಯĹÐ §ಾರ®ಾದ ಮತುÃ ಪರಮ 

ದ©ಾಮಯĪ�ೆ (ಅ¬ಾÐಹĪ�ೆ) ಇಷ¾®ಾದ ಎರಡು ವಚನಗಳ�: ಸುř ²ಾನ¬ಾÐĿş ಅĞೕś ಮತುÃ ಸುř ²ಾನ¬ಾÐĿ 

ವİಹĲÅĿೕ.” [صحيح] - [متفق عليه] 

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ Ħĺಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, ಮನುಷÍನು 

©ಾವ�¡ೇ ಕಷ¾ĻಲÐ¡ೆ ಮತುÃ ಎ¬ಾÐ ಸಮಯಗಳಲೂÐ ಉಚºĸಸಬಹು¡ಾದ ಎರಡು ವಚನಗĺದುÅ, ಅವ� ತಕ´ģಯĹÐ 
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ತೂಗು®ಾಗ ಮ²ಾ ಪÎĦಫಲವನುÇ ²ೊಂĨರುತÃ®ೆ ಮತುÃ ಪರಮ ದ©ಾಮಯ£ಾದ ಅ¬ಾÐಹĪ�ೆ ಅವ� ಬಹಳ 

ಇಷ¾®ಾĖ®ೆ. ಅವ�: 

ಸುř ²ಾನ¬ಾÐĿş ಅĞೕś ಮತುÃ ಸುř ²ಾನ¬ಾÐĿ ವİಹĲÅĿೕ. ಏ�ೆಂದªೆ, ಇವ� ಅ¬ಾÐಹನ ಮ²ಾಮĿĳ 

ಮತುÃ ಸಂಪ�ಣ��ೆಯನುÇ ವĥ�ಸುವ�ದರ �ೊ�ೆ�ೆ ಸವ�ಶಕÃ£ಾದ ಅವನನುÇ ಎ¬ಾÐ ĸೕĦಯ ಕುಂದು-�ೊರ�ೆಗĺಂದ 

ಪĸಶುದÆ�ೊĺಸುತÃ®ೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಅ¬ಾÐಹನ ಪĸಶುದÆ�ೆಯನುÇ ²ೊಗಳ�ವ ಮತುÃ ಅವನನುÇ ಪÎಶಂľಸುವ ಸÌರ�ೆಗಳ� ಅĦ¯ೆÎೕಷ¿ 

ಸÌರ�ೆಗ­ಾĖ®ೆĶಂದು ಈ ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ.   

2. ಅ¬ಾÐಹĪ�ೆ ಮನುಷÍರ ĳೕĹರುವ Ļ¯ಾಲ ಕರು�ೆಯನುÇ ಈ ಹĨೕŤ ĻವĸಸುತÃ¡ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ ěಕ´ 

ಕಮ�ಗĺ�ೆ ಅವನು ¡ೊಡÀ ಪÎĦಫಲವನುÇ Īೕಡು�ಾÃ£ೆ.  

 )5507( 

 

 
©ಾರು Ĩನ�ೆ´ ನೂರು ¦ಾĸ ‘ಸುř ²ಾನ¬ಾÐĿ ವİಹĲÅĿೕ’ ಎಂದು ²ೇಳ��ಾÃªೋ, ಅವರ ¤ಾಪಗಳ� ಸಮುದÎದ £ೊªೆಯ°ೆ¾ೕ ಇದÅರೂ ಸಹ ಅĺľ²ೋಗುತÃ®ೆ 

«مَنْ قَالَ: سُبحَْانَ االلهِ وįََِمْدِهِ، Ɨِ يوَْمٍ مِائةََ  عن أŗ هرɋرة رƅ االله عنه أن رسول االله صƦ االله عليه وسلم قال:    –  )353( 

َحْرِ» ْǺدِ اɊََنتَْ مِثلَْ زǓَ ِْنɉَتْ خَطَاياَهُ و Ēةٍ، حُط Ēرɏَ. ]متفق عليه[ -] صحيح[  

  

(353) – ಅಬೂ ಹುªೈರ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ 

ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "©ಾರು Ĩನ�ೆ´ ನೂರು ¦ಾĸ ‘ಸುř ²ಾನ¬ಾÐĿ 

ವİಹĲÅĿೕ’ ಎಂದು ²ೇಳ��ಾÃªೋ, ಅವರ ¤ಾಪಗಳ� ಸಮುದÎದ £ೊªೆಯ°ೆ¾ೕ ಇದÅರೂ ಸಹ ಅĺľ²ೋಗುತÃ®ೆ." 

 [متفق عليه] - [صحيح]

Ļವರ�ೆ:  

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦ ಇರĹ) ಇĹÐ Ħĺಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, ©ಾರು 

Ĩನ�ೆ´ ನೂರು ¦ಾĸ ‘ಸುř ²ಾನ¬ಾÐĿ ವİಹĲÅĿೕ’ ಎಂದು ²ೇಳ��ಾÃªೋ, ಅವರ ¤ಾಪಗಳನುÇ - ಅವ� ಅ¬ೆಗಳ� 
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ಮತುÃ İರು�ಾĺಗಳ� ಉಂ�ಾಗು®ಾಗ ಸಮುದÎದ Īೕĸನ ĳೕ¬ೆ �ಾĥľ�ೊಳ�Ñವ İĺ £ೊªೆಯĽ¾ದÅರೂ ಸಹ - 

ಅĺಸ¬ಾಗುತÃ¡ೆ ಮತುÃ čĲಸ¬ಾಗುತÃ¡ೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಈ ಪÎĦಫಲವ� ĨನದĹÐ ಸತತ®ಾĖ ನೂರು ¦ಾĸ ²ೇಳ�ವವĪಗೂ ಅಥ®ಾ ಸಮಯ ľಗು®ಾಗ¬ೆ¬ಾÐ ಸÒಲÈ 

ಸÒಲÈ ²ೇĺ ನೂರು ಪ�ಣ��ೊĺಸುವವĪಗೂ ¡ೊರಕುತÃ¡ೆ.   

2. ‘ತľÊೕť’ (ಸುř ²ಾನ¬ಾÐť) ಎಂದªೆ ಅ¬ಾÐಹನನುÇ ಎ¬ಾÐ ĸೕĦಯ ಅಪ�ಣ��ೆಗĺಂದ 

ಪĸಶುದÆ�ೊĺಸುವ�ದು. ‘ಹśÅ’ (ಅş ಹಮುÅĹ¬ಾÐť) ಎಂದªೆ ಅ¬ಾÐಹನನುÇ īÎೕĦಸುವ�ದು ಮತುÃ 

ಮĿĳಪģಸುವ�ದರ �ೊ�ೆ�ೆ ಅವನ ಪĸಪ�ಣ��ೆಯನುÇ ವĥ�ಸುವ�ದು.   

3. ಹĨೕŤ ನĹÐ ಉ¡ೆÅೕļľರುವ�ದು ಸಣÂ ¤ಾಪಗಳ ಪĸ²ಾರ®ಾĖ¡ೆ. ಮ²ಾ¤ಾಪಗಳನುÇ čĲಸ¦ೇ�ಾದªೆ 

ಪ¯ಾ¹�ಾÃಪಪಡುವ�ದು ಅತÍಗತÍ®ಾĖ¡ೆ.  

 )5516( 

 

 
“ಶುĨÆೕಕರಣವ� ಸತÍĻ¯ಾÒಸದ ಅಧ� §ಾಗ®ಾĖ¡ೆ. ‘ಅş-ಹಮುÅĹ¬ಾÐť’ ಎಂಬ ವಚನವ� ತಕ´ģಯನುÇ ತುಂಬುತÃ¡ೆ. ‘ಸುř ²ಾನ¬ಾÐť ವş-ಹಮುÅĹ¬ಾÐť’ ಎಂಬ ವಚನಗಳ� ತಕ´ģಯನುÇ ತುಂಬುತÃ®ೆ, ಅಥ®ಾ ಭೂ¨ಾÍ�ಾಶಗಳ ನಡುĻನ §ಾಗವನುÇ ತುಂಬುತÃ®  ೆ

مَْدُ ȥِِ  عن أŗ ماɎكٍ الأشعريĕ رƅ االله عنه قال: قال رسول االله صƦ االله عليه وسلم:   – )354( 
ْ
Łيمَانِ، وَا ِ

ْ
هُورُ شَطْرُ الإ ēالط»

مَْدُ ȩَ ِȥِمْلآَنِ  
ْ
Łانَ، وسَُبحَْانَ االلهِ وَاǇَِم

ْ
Ɏا 

ُ
 - ȩَمْلأَ

ُ
وْ ȩَمْلأَ

َ
Ʊُْ ضِيَاءٌ،    - أ ĒصɎدَقةَُ برُْهَانٌ، وَا ĒصɎلاَةُ نوُرٌ، وَا ĒصɎرضِْ، وَا

َ ْ
مَاوَاتِ وَالأ ĒسɎا َǐَْمَا ب

 Ēقُرْآنُ حُج
ْ
وْ ɏُوɊقُِهَا» وَال

َ
وْ عَلَيكَْ، ēǗُ اĒǽاسِ Ȭَغْدُو، ȯَبَايِعٌ ȫَفْسَهُ ȯَمُعْتِقُهَا أ

َ
  ]رواه مسلم[ -] صحيح[ .ةٌ Ɏكََ أ

  

(354) – ಅಬೂ ¨ಾĹŃ ಅŢ ಅĸ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: 

ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: “ಶುĨÆೕಕರಣವ� 

ಸತÍĻ¯ಾÒಸದ ಅಧ� §ಾಗ®ಾĖ¡ೆ. ‘ಅş-ಹಮುÅĹ¬ಾÐť’ ಎಂಬ ವಚನವ� ತಕ´ģಯನುÇ ತುಂಬುತÃ¡ೆ. 

‘ಸುř ²ಾನ¬ಾÐť ವş-ಹಮುÅĹ¬ಾÐť’ ಎಂಬ ವಚನಗಳ� ತಕ´ģಯನುÇ ತುಂಬುತÃ®ೆ, ಅಥ®ಾ ಭೂ¨ಾÍ�ಾಶಗಳ 

ನಡುĻನ §ಾಗವನುÇ ತುಂಬುತÃ®ೆ. ನ¨ಾŋ ¦ೆಳ�ಾĖ¡ೆ, ¡ಾನವ� ಪ�ªಾ®ೆ©ಾĖ¡ೆ, �ಾ­ Ìೆಯು ಪÎ�ಾಶ®ಾĖ¡ೆ, 
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ಮತುÃ ಕುŝ ಆŖ ĪನÇ ಪರ®ಾĖ ಅಥ®ಾ Īನ�ೆ ĻರುದÆ®ಾĖರುವ ಪ�ªಾ®ೆ©ಾĖ¡ೆ. ಪÎĦŴಬÊ ವÍĔÃಯೂ 

¦ೆಳ�ಾಗುತÃ¬ೇ ತನÇ ಆತÌವನುÇ ¨ಾªಾಟ ¨ಾಡು�ಾÃ£ೆ. ನಂತರ ಅವನು ಅದನುÇ ಸÒತಂತÎ�ೊĺಸು�ಾÃ£ೆ ಅಥ®ಾ 

£ಾಶ�ೊĺಸು�ಾÃ£ೆ." [صحيح] - [رواه مسلم] 

Ļವರ�ೆ:  

ಇĹÐ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) Ħĺಸುವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ: ವ�ದೂ 

(ಅಂಗ±ಾÇನ) ಮತುÃ ±ಾÇನĨಂದ ¦ಾಹÍ ಶುĨÆೕಕರಣ ಉಂ�ಾಗುತÃ¡ೆ. ಇದು ನ¨ಾŋ ľಂಧು®ಾಗಲು ಷರ�ಾÃĖ¡ೆ. 

'ಅş-ಹಮುÅĹ¬ಾÐť' ಎಂಬ ವಚನವ� ತಕ´ģಯನುÇ ತುಂಬುತÃ¡ೆ. 'ಅş-ಹಮುÅĹ¬ಾÐť' ಅ¬ಾÐಹನ ಪÎಶಂ±ೆ ಮತುÃ 

ಅವನ ಸಂಪ�ಣ� ಗುಣಲčಣಗಳ ವಣ�£ೆ©ಾĖ¡ೆ. ಪರ¬ೋಕದĹÐ ಅದನುÇ ತೂಗು®ಾಗ ಅದು ಕಮ�ಗಳ ತಕ´ģಯನುÇ 

ತುಂಬುತÃ¡ೆ. 'ಸುř ²ಾನ¬ಾÐť ವş-ಹಮುÅĹ¬ಾÐť' ಎಂಬ ವಚನವ� ಅ¬ಾÐಹನನುÇ ©ಾವ�¡ೇ ಕುಂದು �ೊರ�ೆಗĺಲÐದ 

ಪĸಶುದÆ£ೆಂದು ಪÎಶಂľಸುವ�ದು ಮತುÃ ಅವನĹÐರುವ īÎೕĦ �ೌರವಗಳ ಸĿತ, ಅವĪ�ೆ ²ೊಂĨ�ೆ©ಾಗುವಂ�ೆ 

ಸಂಪ�ಣ��ೆಯ ಗುಣಲčಣಗĺಂದ ಅವನನುÇ ವĥ�ಸುವ�¡ಾĖ¡ೆ. ಇದು ಭೂ¨ಾÍ�ಾಶಗಳ ನಡುĻನ §ಾಗವನುÇ 

ತುಂಬುತÃ¡ೆ. ನ¨ಾŋ ಮನುಷÍನ ಹೃದಯದĹÐ, ಮುಖದĹÐ ಮತುÃ ಸ¨ಾĩಯĹÐ ²ಾ�ೆĶೕ ಪರ¬ೋಕದĹÐ ಅವನನುÇ 

ಒಟು¾ಗೂģಸು®ಾಗ ಅವನಲುÐಂ�ಾಗುವ ¦ೆಳ�ಾĖ¡ೆ. ¡ಾನವ� ಪ�ªಾ®ೆ©ಾĖ¡ೆ. ಅದು ಸತÍĻ¯ಾÒľಯ Ļ¯ಾÒಸವ� 

ಸತÍ®ೆಂಬುದ�ೆ´ ಪ�ªಾ®ೆ©ಾĖ¡ೆ. ಅದು ಸತÍĻ¯ಾÒľಯನುÇ ಕಪಟ Ļ¯ಾÒľĵಂದ ¦ೇಪ�ģಸುತÃ¡ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ 

ಕಪಟĻ¯ಾÒľ ¡ಾನ ¨ಾಡುವ�ĨಲÐ ಮತುÃ ಅದರ ಪÎĦಫಲದĹÐ ಅವĪ�ೆ ನಂİ�ೆĵರುವ�ĨಲÐ. �ಾ­ Ìೆಯು 

ಪÎ�ಾಶ®ಾĖ¡ೆ. �ಾ­ Ìೆ ಎಂದªೆ ಮನಸÕನುÇ �ೆದಡದಂ�ೆ ಮತುÃ �ೋಪ�ೊಳÑದಂ�ೆ ĪಯಂĦÎಸುವ�ದು. �ಾ­ Ìೆಯು 

ಸೂಯ� ಪÎ�ಾಶದಂ�ೆ ¯ಾಖ ಮತುÃ ಸುಡುವ ಗುಣವನುÇ ²ೊಂĨ¡ೆ. �ಾ­ ÌೆĵಂĨರುವ�ದು ಬಹಳ ಕಷ¾. ಅದ�ೆ´ 

ಆತÌಪĸಶÎಮ ಮತುÃ ಆತÌವನುÇ ūೕಹಗĺಂದ ĪಯಂĦÎಸ¦ೇ�ಾದ ಅಗತÍĻ¡ೆ. �ಾ­ ÌೆಯನುÇ ĳೖಗೂģľ�ೊಂಡ 

ವÍĔÃಯĹÐ ಪÎ§ೆĵರುತÃ¡ೆ, ಅವನು ಸ£ಾÌಗ�ದĹÐ ಮತುÃ ಸĸ©ಾದ ¨ಾಗ�ದĹÐರು�ಾÃ£ೆ. �ಾ­ ÌೆಯĹÐ ಮೂರು 

Ļಧಗĺ®ೆ: ಅ¬ಾÐಹನ ಆĐೆಗಳನುÇ ¤ಾĹಸು®ಾಗ �ಾ­ Ìೆ ವĿಸುವ�ದು, ಅವನು Ļªೋĩľದ �ಾಯ�ಗĺಂದ 
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ದೂರ®ಾಗು®ಾಗ �ಾ­ Ìೆ ವĿಸುವ�ದು, ಮತುÃ ಇಹ¬ೋಕದĹÐ ಕಷ¾ಗಳ� ಮತುÃ ĻಪತುÃಗಳ� ಎದುªಾಗು®ಾಗ �ಾ­ Ìೆ 

ವĿಸುವ�ದು. Īೕನು ಕುŝ ಆನನುÇ ಪĢľ, ಅದರಂ�ೆ ನ�ೆದªೆ ಅದು ĪನÇ ಪರ®ಾĖ ±ಾŀ ²ೇಳ�ತÃ¡ೆ. ಆದªೆ, Īೕನು 

ಅದನುÇ ಪĢಸ¡ೆ, ಅದರಂ�ೆ ನ�ೆಯĨದÅªೆ ಅದು Īನ�ೆ ĻರುದÆ®ಾĖ ±ಾŀ ²ೇಳ�ತÃ¡ೆ. ನಂತರ ಪÎ®ಾĨಯವರು 

(ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇಳ�ವ�¡ೇ£ೆಂದªೆ, ಮನುಷÍªೆಲÐರೂ ¦ೆಳ�ೆ¶ ²ಾľ�ೆĵಂದ 

ಎದುÅ ತಮÌ ĝೕವ£ೋ¤ಾಯವನುÇ ಹುಡುಕು�ಾÃ ĻĻಧ �ೆಲಸ ಮತುÃ ಉ¡ೊÍೕಗಗĺ�ಾĖ ಮ£ೆĵಂದ ²ೊರಟು 

²ೋಗು�ಾÃªೆ. ಅವರĹÐ ಅ¬ಾÐಹನ ಆĐಾ¤ಾಲ£ೆ ¨ಾಡು�ಾÃ £ೇರ ¨ಾಗ�ದĹÐದುÅ ತಮÌ ಆತÌವನುÇ ನರಕĨಂದ 

ಮುĔÃ�ೊĺಸುವವĸ¡ಾÅªೆ. ²ಾ�ೆĶೕ ಸ£ಾÌಗ�Ĩಂದ ತīÈ ಅ¬ಾÐಹನ ಆĐೆಗಳನುÇ ಉಲÐಂĘಸು�ಾÃ ತಮÌ ಆತÌವನುÇ 

£ಾಶ�ೊĺľ ನರಕ ±ೇರುವವರೂ ಇ¡ಾÅªೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಶುĨÆೕಕರಣದĹÐ ಎರಡು Ļಧಗĺ®ೆ: ಒಂದು, ¦ಾಹÍ ಶುĨÆೕಕರಣ. ಇದು ವ�ದೂ (ಅಂಗ±ಾÇನ) ಮತುÃ ±ಾÇನĨಂದ 

ಉಂ�ಾಗುತÃ¡ೆ. ಇ£ೊÇಂದು ಆಂತĸಕ ಶುĨÆೕಕರಣ. ಇದು ಏಕ¡ೇವ Ļ¯ಾÒಸ, ಸತÍĻ¯ಾÒಸ ಮತುÃ 

ಸತ´ಮ�ಗĺಂದ ಉಂ�ಾಗುತÃ¡ೆ.   

2. ನ¨ಾಝನುÇ ಸĸ©ಾĖ Īವ�Ŀಸಲು �ಾಳĝ ವĿಸ¦ೇ�ಾĖ¡ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ ಅದು ಮನುಷÍĪ�ೆ ಇಹ¬ೋಕದĹÐ 

ಮತುÃ ಪ�ನರು�ಾÄನ ĨನದĹÐ ¦ೆಳ�ಾĖ ಬರುತÃ¡ೆ.   

3. ¡ಾನವ� ಸತÍĻ¯ಾÒಸದ ಸತÍ�ೆ�ೆ ಪ�ªಾ®ೆ©ಾĖ¡ೆ.   

4. ಕುŝ ಆŖ ನಮÌ ಪರ®ಾĖ ±ಾŀ ²ೇಳಲು ಮತುÃ ನಮ�ೆ ĻರುದÆ®ಾĖ ±ಾŀ ²ೇಳĨರಲು, ಅದರ ಪÎ�ಾರ 

ನ�ೆಯುವ�ದು ಮತುÃ ಅದನುÇ ಸತÍ®ೆಂದು ನಂಬುವ�ದರ ¤ಾÎಮುಖÍ�ೆಯನುÇ ಈ ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ.   

5. ಆತÌವನುÇ ಅ¬ಾÐಹನ ಆĐಾ¤ಾಲ£ೆಯĹÐ �ೊಡĖಸĨದÅªೆ ಅದು ¤ಾಪಗಳĹÐ Īರತ®ಾಗುತÃ¡ೆĶಂದು ಈ 

ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ.   
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6. ಪÎĦŴಬÊರೂ ಅĪ®ಾಯ�®ಾĖ ಕಮ�®ೆಸಗು�ಾÃªೆ. �ೆಲವರು ಅĐಾ¤ಾಲ£ೆಯ ಕಮ�ಗಳನುÇ ¨ಾಡುವ 

ಮೂಲಕ ತಮÌ ಆತÌವನುÇ ಸÒತಂತÎ�ೊĺľದªೆ, ಇನುÇ �ೆಲವರು ಆĐೋಂಲÐಂಘ£ೆ ¨ಾಡು�ಾÃ ತಮÌ 

ಆತÌವನುÇ £ಾಶ�ೊĺಸು�ಾÃªೆ.   

7. �ಾ­ ÌೆĵಂĨರಲು Īರಂತರ ಪĸಶÎĲಸ¦ೇ�ಾದುದು ಮತುÃ ಅ¬ಾÐಹನ ಪÎĦಫಲವನುÇ Īĸೕŀಸ¦ೇ�ಾದುದು 

ಅತÍಗತÍ. ಇದು ಬಹಳ ಪÎ©ಾಸಕರ ಸಂಗĦ©ಾĖ¡ೆ.  

 )65004( 

 

 
ಸುř ²ಾನ¬ಾÐĿ, ವş ಹಂದುĹ¬ಾÐĿ, ವ¬ಾಇ¬ಾಹ ಇಲÐ¬ಾÐಹು ವ¬ಾÐಹು ಅಕÊŝ ಎಂದು ²ೇಳ�ವ�ದು ಸೂಯ� ¦ೆಳĖದ ಎಲÐ ವಸುÃಗĺĖಂತಲೂ ನನ�ೆ ²ೆಚು¹ ಇಷ¾®ಾĖ¡ೆ 

َ  عن أŗ هرɋرة رƅ االله عنه قال: قال رسول االله صƦ االله عليه وسلم:  – )355( 
َ

Ȅِإ 
َ

، وَلا ِȥِ ُمَْد
ْ
Łقُولَ: سُبحَْانَ االلهِ، وَا

َ
نْ أ

َ َ
«لأ

مْسُ»  ĒشɎا طَلَعَتْ عَلَيهِْ ا Ēمɏِ Ē َƥِإ ēحَب
َ
، أ ُƱَ

ْ
Ɉ

َ
 االلهُ، وَااللهُ أ

Ē
  ]رواه مسلم[ -] صحيح[ .إِلا

  

(355) – ಅಬೂ ಹುªೈರ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: ಅ¬ಾÐಹನ 

ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "ಸುř ²ಾನ¬ಾÐĿ, 

ವş ಹಂದುĹ¬ಾÐĿ, ವ¬ಾಇ¬ಾಹ ಇಲÐ¬ಾÐಹು ವ¬ಾÐಹು ಅಕÊŝ ಎಂದು ²ೇಳ�ವ�ದು ಸೂಯ� ¦ೆಳĖದ ಎಲÐ 

ವಸುÃಗĺĖಂತಲೂ ನನ�ೆ ²ೆಚು¹ ಇಷ¾®ಾĖ¡ೆ." [صحيح] - [رواه مسلم] 

Ļವರ�ೆ:  

ಈ ಮ²ಾŖ ವಚನಗಳ ಮೂಲಕ ಅ¬ಾÐಹನನುÇ ಸÌĸಸುವ�ದು ಇಹ¬ೋಕ ಮತುÃ ಅದರĹÐರುವ ಎ¬ಾÐ 

ವಸುÃಗĺĖಂತಲೂ ¯ೆÎೕಷ¿®ಾĖ¡ೆĶಂದು ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ 

Ħĺಸು�ಾÃªೆ. 

ಸುř ²ಾನ¬ಾÐť ಎಂದªೆ ಅ¬ಾÐಹನನುÇ ಎ¬ಾÐ ĸೕĦಯ ಅಪĸಪ�ಣ��ೆಗĺಂದ ಪĸಶುದÆ�ೊĺಸುವ�ದು. 

ಅş-ಹಮುÅĹ¬ಾÐť ಎಂದªೆ ಅ¬ಾÐಹನನುÇ īÎೕĦಸುವ�ದು ಮತುÃ ಅĦ©ಾĖ �ೌರĻಸುವ�ದರ �ೊ�ೆ�ೆ 

ಅವನನುÇ ಸಂಪ�ಣ��ೆಯ ಗುಣಗĺಂದ ಪÎಶಂľಸುವ�ದು. 
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¬ಾ ಇ¬ಾಹ ಇಲÐ¬ಾÐť ಎಂದªೆ ಅ¬ಾÐಹನ ²ೊರತು ಆªಾಧ£ೆ�ೆ ಅಹ�ªಾದ ಅನÍ ಆªಾಧÍĸಲÐ. 

ಅ¬ಾÐಹು ಅಕÊŝ ಅಂದªೆ ಅ¬ಾÐಹು ಎ¬ಾÐ ವಸುÃಗĺĖಂತಲೂ ಪರūೕಚºನು ಮತುÃ ಮ²ಾಮĿಮನು. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಈ ಹĨೕŤ ಅ¬ಾÐಹನನುÇ ಸÌĸಸಲು ŪÎೕ�ಾÕĿಸುವ�ದರ �ೊ�ೆ�ೆ ಅದು ಸೂಯ� ¦ೆಳಗುವ ಎ¬ಾÐ 

ವಸುÃಗĺĖಂತಲೂ ಇಷ¾ಕರ®ೆಂದು ĦĺಸುತÃ¡ೆ.   

2. ²ೆಚು¹ ²ೆಚು¹ ĨŃÎ ²ೇಳಲು ಈ ಹĨೕŤ ŪÎೕ�ಾÕĿಸುತÃ¡ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ ಅದರĹÐ ಅ£ೇಕ ಪÎĦಫಲಗಳ� ಮತುÃ 

ಅನುಗÎಹಗĺ®ೆ.   

3. ಇಹ¬ೋಕದ ಸುಖಗಳ� �ಾ�ಾ´Ĺಕ®ಾĖ®ೆ ಮತುÃ ಅವ�ಗಳ ಕುĸ�ಾದ ūೕಹಗಳ� čĥಕ®ಾĖ®ೆĶಂದು ಈ 

ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ.  

 )6211( 

 

 
“¬ಾಇ¬ಾಹ ಇಲÐ¬ಾÐť (ಅ¬ಾÐಹನ ²ೊರತು ಆªಾಧ£ೆ�  ೆಅಹ�ªಾĖ ಅನÍĸಲÐ) ಅĦ¯ೆÎೕಷ¿ ಸÌರ�ೆ©ಾĖ¡ೆ ಮತುÃ ಅş-ಹಮುÅĹ¬ಾÐť (ಅ¬ಾÐಹĪ�  ೆಸವ�ಸುÃĦ) ಅĦ¯ೆÎೕಷ¿ ¤ಾÎಥ�£ೆ©ಾĖ¡ೆ.” 

فضَْلُ  عن جابر رƅ االله عنه قال: سمعت رسول االله صƦ االله عليه وسلم يقول:    –  )356( 
َ
 االلهُ، وَأ

Ē
َ إِلا

َ
Ȅِإ 

َ
رِ: لا

ْ
ك ĕȆفضَْلُ ا

َ
«أ

 « ِȥِ ُمَْد
ْ
Łءِ: اȀَ ēȅرواه الترمذي والنسائي في الكبرى وابن ماجه[ -] حسن[ .ا[  

  

(356) – �ಾİŝ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ: ಅವರು ²ೇĺದರು: ಅ¬ಾÐಹನ 

ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) Ŀೕ�ೆ ²ೇಳ�ವ�ದನುÇ £ಾನು �ೇĺ¡ೆÅೕ£ೆ: 

“¬ಾಇ¬ಾಹ ಇಲÐ¬ಾÐť (ಅ¬ಾÐಹನ ²ೊರತು ಆªಾಧ£ೆ�ೆ ಅಹ�ªಾĖ ಅನÍĸಲÐ) ಅĦ¯ೆÎೕಷ¿ ಸÌರ�ೆ©ಾĖ¡ೆ ಮತುÃ 

ಅş-ಹಮುÅĹ¬ಾÐť (ಅ¬ಾÐಹĪ�ೆ ಸವ�ಸುÃĦ) ಅĦ¯ೆÎೕಷ¿ ¤ಾÎಥ�£ೆ©ಾĖ¡ೆ.”  [حسن] - [رواه الترمذي والنسائي في الكبرى وابن 

 [ماجه

Ļವರ�ೆ:  

¬ಾಇ¬ಾಹ ಇಲÐ¬ಾÐť ಅĦ¯ೆÎೕಷ¿ ಸÌರ�ೆ (ĨŃÎ) ಮತುÃ ಅş-ಹಮುÅĹ¬ಾÐť ಅĦ¯ೆÎೕಷ¿ ¤ಾÎಥ�£ೆ ಎಂದು 

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦ ಇರĹ) Ħĺಸು�ಾÃªೆ. ¬ಾಇ¬ಾಹ ಇಲÐ¬ಾÐť ಎಂದªೆ 
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ಆªಾಧ£ೆ�ೆ ಅ¬ಾÐಹು ¨ಾತÎ ಅಹ�ನು ಎಂದು ನಂಬುವ�ದು. ಅş-ಹಮುÅĹÐ¬ಾÐť ಎಂದªೆ ಅ¬ಾÐಹು ¨ಾತÎ 

ಅನುಗÎಹ¡ಾತನು ಮತುÃ ಅವನು ಎ¬ಾÐ ಸಂಪ�ಣ� ಮತುÃ ಸುಂದರ ವಣ�£ೆಗĺ�ೆ ಅಹ�£ಾĖ¡ಾÅ£ೆ ಎಂದು 

ನಂಬುವ�ದು. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ¬ಾಇ¬ಾಹ ಇಲÐ¬ಾÐť ಎಂದು ²ೇಳ��ಾÃ ಅ¬ಾÐಹನನುÇ ಸÌĸಸುವ�ದು ಮತುÃ ಅş-ಹಮುÅĹ¬ಾÐť ಎಂದು 

ಅ¬ಾÐಹನನುÇ ಕªೆದು ¤ಾÎħ�ಸುವ�ದನುÇ ²ೆě¹ಸ¦ೇ�ೆಂಬ ಒ�ಾÃಯ ಈ ಹĨೕľನĹÐ¡ೆ.  

 )3567( 

 

 
©ಾರು ಒಂದು ಸÄಳದĹÐ ಇĺದು, 'ಅಊದು İಕĹ¨ಾĦ¬ಾÐĿ �ಾÃ¨ಾÌĦ ĲŖ ಶĸ Î ¨ಾ ಖಲŃ' (ಅಥ�: ಅ¬ಾÐಹನ ಪĸಪ�ಣ� ವಚನಗ­�ೆಂĨ�  ೆಅವನು ಸೃĽ¾ľದ ಎ¬ಾÐ �ೆಡುಕುಗĺಂದ £ಾನು ರďೆ ¦ೇಡು� Ãೇ£ೆ) ಎಂದು ²ೇಳ��ಾÃ£ೋ ಅವನು ಆ ಸÄಳĨಂದ �ೆರಳ�ವ ತನಕ ಅವĪ�ೆ ©ಾವ�¡ೇ ವಸುÃ �ೊಂದª  ೆ�ೊಡುವ�ĨಲÐ 

لَمِيĒةَ قَالتْ: سَمِعْتُ رسَُولَ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ Ȭَقُولُ:   –  )357(  ēسɎعُوذُ  عن خَوْلةََ بِنتَْ حَكِيمٍ ا
َ
 ȪُمĒ قَالَ: أ

ً
لا ِǆْɏَ َمَنْ نزََل»

Ȅِِ ذɎَكَِ»  ِǆْɏَ ْلَ مِن ِ
َ

ıَْير ĒŠَءٌ ح ْŽَ ُه ĒǶَُمَْ يɎ ،ََمَا خَلق ĕǪَ ْاتِ مِن ĒامĒǻلِمَاتِ االلهِ اȲَِرواه مسلم[ -] صحيح[ .ب[  

  

(357) – �ೌಲ İಂŒ ಹĔೕಂ ಸುಲĲಯÍ (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ: ಅವರು ²ೇĺದರು: 

ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) Ŀೕ�ೆ ²ೇಳ�ವ�ದನುÇ £ಾನು 

�ೇĺ¡ೆÅೕ£ೆ: "©ಾರು ಒಂದು ಸÄಳದĹÐ ಇĺದು, 'ಅಊದು İಕĹ¨ಾĦ¬ಾÐĿ �ಾÃ¨ಾÌĦ ĲŖ ಶĸ Î ¨ಾ ಖಲŃ' 

(ಅಥ�: ಅ¬ಾÐಹನ ಪĸಪ�ಣ� ವಚನಗ­�ೆಂĨ�ೆ ಅವನು ಸೃĽ¾ľದ ಎ¬ಾÐ �ೆಡುಕುಗĺಂದ £ಾನು ರďೆ ¦ೇಡು�ೆÃೕ£ೆ) 

ಎಂದು ²ೇಳ��ಾÃ£ೋ ಅವನು ಆ ಸÄಳĨಂದ �ೆರಳ�ವ ತನಕ ಅವĪ�ೆ ©ಾವ�¡ೇ ವಸುÃ �ೊಂದªೆ �ೊಡುವ�ĨಲÐ."  

 [رواه مسلم] - [صحيح]

Ļವರ�ೆ:  

ಒಬÊ ವÍĔÃ ತನÇ ©ಾ�ೆÎಯĹÐ, ಅಥ®ಾ ಪÎ®ಾಸದĹÐ, ಅಥ®ಾ ಇತರ ©ಾವ�¡ೇ ಸಂದಭ�ದĹÐ ಒಂದು ಸÄಳದĹÐ 

ಇĺದು, ಆ ಸÄಳದĹÐ ಅವನು ಭಯಪಡುವ ©ಾವ�ದ£ಾÇದರೂ ದೂರĻಡಲು ಬಯಸುವ�¡ಾದªೆ ಅವನು ಸವ�ಶಕÃ£ಾದ 

ಅ¬ಾÐಹನĹÐ ²ೇ�ೆ ಆಶÎಯ ¦ೇಡ¦ೇ�ೆಂದು ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) 

ತಮÌ ಸಮು¡ಾಯ�ೆ´ ಕĹľ�ೊಡುĦÃ¡ಾÅªೆ. ಅದು ²ೇ�ೆಂದªೆ, ²ಾĪ ¨ಾಡುವ ಎ¬ಾÐ ಸೃĽ¾ಗĺಂದಲೂ ಅವನು 
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¯ೆÎೕಷ¿�ೆಯĹÐ, ಸಮೃĨÆಯĹÐ ಮತುÃ ಪÎŴೕಜನದĹÐ ಪĸಪ�ಣ�®ಾĖರುವ ಮತುÃ ಎ¬ಾÐ ĸೕĦಯ ಕುಂದು�ೊರ�ೆ ಮತುÃ 

ಅಪ�ಣ��ೆಗĺಂದ ಮುಕÃ®ಾĖರುವ ಅ¬ಾÐಹನ ವಚನಗ­�ೆಂĨ�ೆ ಆಶÎಯವನುÇ ¦ೇಡ¦ೇಕು. ಅವನು Ŀೕ�ೆ ¨ಾģದªೆ 

ಅವನು ಆ ಸÄಳದĹÐ ಎĹÐಯವªೆ�ೆ ತಂĖರು�ಾÃ£ೋ ಅĹÐಯವªೆ�ೆ ©ಾವ�¡ೇ ವಸುÃ ಅವĪ�ೆ �ೊಂದªೆ �ೊಡುವ�ĨಲÐ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ರďೆ ¦ೇಡುವ�ದು ಆªಾಧ£ೆ©ಾĖ¡ೆ. ಅ¬ಾÐಹನĹÐ, ಅವನ ²ೆಸರುಗಳĹÐ ಮತುÃ ಅವನ ಗುಣಲčಣಗಳĹÐ ರďೆ 

¦ೇಡಬಹುದು.   

2. ಅ¬ಾÐಹನ ವಚನಗಳĹÐ ರďೆ ¦ೇಡಬಹು¡ೆಂದು ಈ ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ ಅ¬ಾÐಹನ ವಚನವ� ಅವನ 

ಗುಣಲčಣಗಳĹÐ ಒಂ¡ಾĖ¡ೆ. ಆದªೆ ಸೃĽ¾ಗಳĹÐ ರďೆ ¦ೇಡುವ�ದು ಇದ�ೆ´ ĻರುದÆ®ಾĖದುÅ ಅದು 

ಬಹು¡ೇ®ಾªಾಧ£ೆ©ಾĖ¡ೆ.   

3. ಈ ¤ಾÎಥ�£ೆಯ ¯ೆÎೕಷ¿�ೆಯನುÇ ಮತುÃ ಅದರ ಸಮೃĨÆಯನುÇ ಈ ಹĨೕŤ ವÍಕÃಪģಸುತÃ¡ೆ.   

4. ĨŃÎ ಗಳನುÇ ಪĢಸುವ ಮೂಲಕ ರč�ೆ ಪ�ೆಯುವ�ದĸಂದ ¡ಾಸನು �ೆಡುಕುಗĺಂದ ¤ಾªಾಗು�ಾÃ£ೆ.   

5. ĝŖÇ ಗಳ�, ¨ಾಂĦÎಕರು, ūೕಸ�ಾರರು ಮುಂ�ಾದ ಅ¬ಾÐಹನ ²ೊರ�ಾದವರĹÐ ರďೆ ¦ೇಡುವ�ದು 

ಅľಂಧು®ಾĖĶಂದು ಈ ಹĨೕŤ ĦĺಸುತÃ¡ೆ.   

6. ಊĸನĹÐ ಅಥ®ಾ ಪÎ©ಾಣದĹÐ ©ಾವ�¡ೇ ಸÄಳದĹÐ ಇĺಯುವವರು ಈ ¤ಾÎಥ�£ೆಯನುÇ ¤ಾÎħ�ಸುವ�ದು 

ಅ¤ೇčĥೕಯ®ಾĖ¡ೆ.  

 )5932( 
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ĪಮÌ¬ೊÐಬÊರು ಮľೕĨಯನುÇ ಪÎ®ೇļಸು®ಾಗ, 'ಅ¬ಾÐಹುಮÌಫÃť Ĺೕ ಅ¦ಾÒಬ ರಹÌĦŃ' (ಓ ಅ¬ಾÐť! ĪನÇ ದĶಯ ¦ಾĖಲುಗಳನುÇ ನನ�ೆ �ೆªೆದು�ೊಡು) ಎಂದು ²ೇಳ¦ೇಕು ಮತುÃ ²ೊರಬರು®ಾಗ, 'ಅ¬ಾÐಹುಮÌ ಇĪÇೕ ಅŤ ಅಲುಕ ĲŖ ಫĨÐŃ' (ಓ ಅ¬ಾÐť! ĪನÇ ಔ¡ಾಯ�Ĩಂದ £ಾನು ĪನÇĹÐ ¦ೇಡು� Ãೇ£ೆ) ಎಂದು ²ೇಳ¦ೇಕು 

وْ ȭَنْ  ȭَنْ    –  )358( 
َ
ŉُ ŗَِيْدٍ أ

َ
سَيْدٍ قَالَ: قَالَ رسَُولُ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَلَيْهِ وسََلĒمَ:  أ

ُ
ŗِ أ

َ
يقَُلِ: اɎلĒهُمĒ  أ

ْ
مَسْجِدَ فَل

ْ
Ɏمُ اȱُُحَد

َ
«إِذَا دَخَلَ أ

Ɏكَُ مِنْ فَضْلِكَ» 
َ
سْأ

َ
يقَُلِ: اɎلĒهُمĒ إĕŚِ أ

ْ
بوَْابَ رŉََْتِكَ، وɉَذَِا خَرَجَ فَل

َ
  ]رواه مسلم[ -] صحيح[ .اȯْتَحْ ƥِ أ

  

(358) – ಅಬೂ ಹುĳೖŔ ಅಥ®ಾ ಅಬೂ ಉ±ೈŔ ĸಂದ ವರĨ. ಅವರು ²ೇĺದರು: ಅ¬ಾÐಹನ ಸಂ¡ೇಶ®ಾಹಕರು 

(ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ²ೇĺದರು: "ĪಮÌ¬ೊÐಬÊರು ಮľೕĨಯನುÇ ಪÎ®ೇļಸು®ಾಗ, 

'ಅ¬ಾÐಹುಮÌಫÃť Ĺೕ ಅ¦ಾÒಬ ರಹÌĦŃ' (ಓ ಅ¬ಾÐť! ĪನÇ ದĶಯ ¦ಾĖಲುಗಳನುÇ ನನ�ೆ �ೆªೆದು�ೊಡು) ಎಂದು 

²ೇಳ¦ೇಕು ಮತುÃ ²ೊರಬರು®ಾಗ, 'ಅ¬ಾÐಹುಮÌ ಇĪÇೕ ಅŤ ಅಲುಕ ĲŖ ಫĨÐŃ' (ಓ ಅ¬ಾÐť! ĪನÇ ಔ¡ಾಯ�Ĩಂದ 

£ಾನು ĪನÇĹÐ ¦ೇಡು�ೆÃೕ£ೆ) ಎಂದು ²ೇಳ¦ೇಕು." [صحيح] - [رواه مسلم] 

Ļವರ�ೆ:  

ಮľೕĨಯನುÇ ಪÎ®ೇļಸು®ಾಗ ²ೇಳ¦ೇ�ಾದ ¤ಾÎಥ�£ೆಯನುÇ ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ 

ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಇĹÐ ಕĹľ�ೊಡುĦÃ¡ಾÅªೆ. ಅದು ĿೕĖ¡ೆ: "ಅ¬ಾÐಹುಮÌಫÃť Ĺೕ ಅ¦ಾÒಬ ರಹÌĦŃ." ಇĹÐ 

ಅ¬ಾÐಹ£ೊಂĨ�ೆ ಅವನ ದĶಯ ¦ಾĖಲುಗಳನುÇ �ೆªೆದು�ೊಡುವಂ�ೆ  ¦ೇಡ¬ಾಗುĦÃ¡ೆ. ಮľೕĨĵಂದ ²ೊರ 

ಬರು®ಾಗ ಈ ¤ಾÎಥ�£ೆಯನುÇ ²ೇಳ¦ೇ�ಾĖ¡ೆ: "ಅ¬ಾÐಹುಮÌ ಇĪÇೕ ಅŤ ಅಲುಕ ĲŖ ಫĨÐŃ." ಇĹÐ 

ಅ¬ಾÐಹ£ೊಂĨ�ೆ ಅವನ ಔ¡ಾಯ�ವನುÇ ಮತುÃ ಧಮ�ಸಮÌತ®ಾದ ಉಪĝೕವನ ±ೇĸದಂ�ೆ ಅವĪಂದ ²ೆě¹ನ 

ಸ²ಾಯವನುÇ �ೇಳ¬ಾಗುĦÃ¡ೆ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಮľೕĨಯನುÇ ಪÎ®ೇļಸು®ಾಗ ಮತುÃ ಮľೕĨĵಂದ ²ೊರಬರು®ಾಗ ಈ ¤ಾÎಥ�£ೆಗಳನುÇ ಪĢಸುವ�ದು 

ಅ¤ೇčĥೕಯ®ಾĖ¡ೆ.   

2. ಮľೕĨಯನುÇ ಪÎ®ೇļಸು®ಾಗ Ļ¯ೇಷ®ಾĖ ಕರು�ೆಯ ಬ�ೆ¶ ಮತುÃ ಮľೕĨĵಂದ ²ೊರಬರು®ಾಗ 

Ļ¯ೇಷ®ಾĖ ಉ¡ಾರ�ೆಯ ಬ�ೆ¶ ಪÎ±ಾÃīಸ¬ಾĖ¡ೆ. ಏ�ೆಂದªೆ ಮľೕĨಯನುÇ ಪÎ®ೇļಸುವವನು ಅ¬ಾÐಹĪ�ೆ 

ಮತುÃ ಅವನ ಸÒಗ��ೆ´ ಹĦÃರ®ಾಗಲು ಬಯಸು�ಾÃ£ೆ. ಆದÅĸಂದ ಇĹÐ ಅ¬ಾÐಹನ ದĶಯನುÇ 
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ಪÎ±ಾÃīľರುವ�ದು ²ೆಚು¹ ಸೂಕÃ®ಾĖ¡ೆ. ಮľೕĨĵಂದ ²ೊರಬರುವವನು ನಂತರ ಭೂĲಯĹÐ 

ಉಪĝೕವನವನುÇ ಹುಡುಕು�ಾÃ ²ೊರಡು�ಾÃ£ೆ. ಆದÅĸಂದ ಇĹÐ ಅ¬ಾÐಹನ ಉ¡ಾರ�ೆಯನುÇ 

ಪÎ±ಾÃīľರುವ�ದು ²ೆಚು¹ ಸೂಕÃ®ಾĖ¡ೆ.   

3. ಮľೕĨಯನುÇ ಪÎ®ೇļಸಲು ಬಯľ¡ಾಗ ಮತುÃ ಮľೕĨĵಂದ ²ೊರಬರಲು ಬಯľ¡ಾಗ ಈ 

¤ಾÎಥ�£ೆಗಳನುÇ ಪĢಸ¦ೇ�ಾĖ¡ೆ.  

 )65092( 

 

 
ಒಬÊ ವÍĔÃ ಮ£ೆಯನುÇ ಪÎ®ೇļಸು®ಾಗ ಮತುÃ ಆ²ಾರ ±ೇĻಸು®ಾಗ ಅ¬ಾÐಹನನುÇ ಸÌĸľದªೆ, ¯ೈ�ಾನನು ²ೇಳ��ಾÃ£ೆ: Īಮ�ೆ ಇĹÐ ªಾĦÎ®ಾಸĻಲÐ ಮತುÃ ªಾĦÎ§ೋಜನĻಲÐ 

نĒهُ سَمِعَ اĒŦِĒǽ صĒƦَ االلهُ عَلَيْهِ وسََلĒمَ Ȭَقُولُ:    –  )359( 
َ
«إذَِا دَخَلَ اɎرĒجُلُ بɄَتْهَُ، فَذَكَرَ االلهَ  ȭَنْ جَابرِِ بنِْ ȭَبْدِ االلهِ رƅ االله عنهما أ

 عَشَاءَ، وɉَذَِا دَخَلَ، فَلمَْ يذَْكُرِ ا 
َ

 مَبِيتَ لȲَُمْ، وَلا
َ

يطَْانُ: لا ĒشɎوعَِندَْ طَعَامِهِ، قَالَ ا ِȄِتُمُ  عِندَْ دُخُو
ْ
Ƞَدْر

َ
يطَْانُ: أ ĒشɎقَالَ ا ، ِȄِاللهَ عِندَْ دُخُو

مَبِيتَ، وɉَذَِا Ɏمَْ يَ 
ْ Ɏعَشَاءَ»ا

ْ
مَبِيتَ وَال

ْ
Ɏتُمُ ا

ْ
Ƞَدْر

َ
  ]رواه مسلم[ -] صحيح[ .ذْكُرِ االلهَ عِندَْ طَعَامِهِ، قَالَ: أ

  

(359) – �ಾİŝ İŖ ಅಬುÅ¬ಾÐ  (ಅ¬ಾÐಹು ಅವರ ಬ�ೆ¶ ಸಂīÎೕತ£ಾಗĹ) ĸಂದ ವರĨ. ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ 

ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) Ŀೕ�ೆ ²ೇಳ�ವ�ದನುÇ ಅವರು �ೇĺ¡ಾÅªೆ: "ಒಬÊ ವÍĔÃ ಮ£ೆಯನುÇ 

ಪÎ®ೇļಸು®ಾಗ ಮತುÃ ಆ²ಾರ ±ೇĻಸು®ಾಗ ಅ¬ಾÐಹನನುÇ ಸÌĸľದªೆ, ¯ೈ�ಾನನು ²ೇಳ��ಾÃ£ೆ: Īಮ�ೆ ಇĹÐ 

ªಾĦÎ®ಾಸĻಲÐ ಮತುÃ ªಾĦÎ§ೋಜನĻಲÐ. ಆದªೆ ಅವನು ಮ£ೆಯನುÇ ಪÎ®ೇļಸು®ಾಗ ಅ¬ಾÐಹನನುÇ ಸÌĸಸĨದÅªೆ, 

¯ೈ�ಾನನು ²ೇಳ��ಾÃ£ೆ: Īೕವ� ªಾĦÎ®ಾಸವನುÇ ಪ�ೆĨĨÅೕĸ. ಅವನು ಆ²ಾರ ±ೇĻಸು®ಾಗ ಅ¬ಾÐಹನನುÇ 

ಸÌĸಸĨದÅªೆ ¯ೈ�ಾನನು ²ೇಳ��ಾÃ£ೆ: Īೕವ� ªಾĦÎ®ಾಸವನುÇ ಮತುÃ ªಾĦÎ§ೋಜನವನುÇ ಪ�ೆĨĨÅೕĸ."  [صحيح] - 

 [رواه مسلم]

Ļವರ�ೆ:  

ಮ£ೆŴಳ�ೆ ಪÎ®ೇļಸು®ಾಗ ಮತುÃ ಆ²ಾರ ±ೇĻಸುವ ūದಲು ಅ¬ಾÐಹನನುÇ ಸÌĸಸ¦ೇ�ೆಂದು 

ಪÎ®ಾĨಯವರು (ಅವರ ĳೕ¬ೆ ಅ¬ಾÐಹನ ಕೃ¤ೆ ಮತುÃ ¯ಾಂĦĵರĹ) ಆ¡ೇļľ¡ಾÅªೆ. ಅ¡ೇ�ೆಂದªೆ, ಮ£ೆಯನುÇ 

ಪÎ®ೇļಸು®ಾಗ ಮತುÃ ಆ²ಾರ ±ೇĻಸು®ಾಗ 'İľÌ¬ಾÐ' ಎಂದು ಅ¬ಾÐಹನನುÇ ಸÌĸľದªೆ, ¯ೈ�ಾನನು ತನÇ 



  
  

580  

ಅನು©ಾĵಗĺ�ೆ ²ೇಳ��ಾÃ£ೆ: ಈ ಮ£ೆಯĹÐ Īಮ�ೆ ªಾĦÎ ®ಾಸ ¨ಾಡುವ ಅಥ®ಾ ªಾĦÎ §ೋಜನ ¨ಾಡುವ 

§ಾಗÍĻಲÐ. ಏ�ೆಂದªೆ, ಈ ಮ£ೆಯ ಯಜ¨ಾನನು ಅ¬ಾÐಹನ ಸÌರ�ೆಯ ಮೂಲಕ ಇದನುÇ ĪĲÌಂದ ಭದÎಪģľ¡ಾÅ£ೆ. 

ಆದªೆ ಅವನು ಮ£ೆಯನುÇ ಪÎ®ೇļಸು®ಾಗ ಅಥ®ಾ ಆ²ಾರ ±ೇĻಸು®ಾಗ ಅ¬ಾÐಹನನುÇ ಸÌĸಸĨದÅªೆ, ¯ೈ�ಾನನು 

ತನÇ ಅನು©ಾĵಗĺ�ೆ ²ೇಳ��ಾÃ£ೆ: Īೕವ� ಈ ಮ£ೆಯĹÐ ªಾĦÎ®ಾಸವನುÇ ಮತುÃ ªಾĦÎ§ೋಜನವನುÇ ಪ�ೆĨĨÅೕĸ. 

ಹĨೕľನ ಪÎŴೕಜನಗಳ�: 

1. ಮ£ೆಯನುÇ ಪÎ®ೇļಸು®ಾಗ ಮತುÃ ಆ²ಾರ ±ೇĻಸು®ಾಗ ಅ¬ಾÐಹನನುÇ ಸÌĸಸುವ�ದು ಅ¤ೇčĥೕಯ®ಾĖ¡ೆ. 

ಏ�ೆಂದªೆ, ¯ೈ�ಾನನು ಮ£ೆಗಳĹÐ ®ಾľಸು�ಾÃ£ೆ ಮತುÃ ಮ£ೆಯĹÐರುವವರು ಅ¬ಾÐಹನ ²ೆಸರನುÇ 

ಸÌĸಸĨದÅªೆ ಅವರ ಆ²ಾರವನುÇ ±ೇĻಸು�ಾÃ£ೆ.   

2. ¯ೈ�ಾನನು ಮನುಷÍನನುÇ ಅವನ �ೆಲಸ, ವÍವ²ಾರ ²ಾಗೂ ಇತªೆ¬ಾÐ ĻಷಯಗಳಲೂÐ ಸ¡ಾ ಗಮĪಸು�ಾÃ 

ಇರು�ಾÃ£ೆ. ಅವನು ಅ¬ಾÐಹನ ಬ�ೆ¶ Īಲ�čñ£ಾಗು®ಾಗ ತನÇ �ೆಲಸವನುÇ ±ಾĩľ İಡು�ಾÃ£ೆ.   

3. ಅ¬ಾÐಹನ ಸÌರ�ೆಯು ¯ೈ�ಾನನನುÇ ĿĳÌġ¾ಸುತÃ¡ೆ.   

4. ಪÎĦŴಬÊ ¯ೈ�ಾನĪಗೂ ಅನು©ಾĵಗಳ� ಮತುÃ ಸ²ಾಯಕĸ¡ಾÅªೆ. ಅವರು ಆತನ ¨ಾತುಗಳನುÇ �ೇĺ 

ಸಂ�ೋಷಪಡು�ಾÃªೆ ಮತುÃ ಆತನ ಆĐೆಗಳನುÇ ಅನುಸĸಸು�ಾÃªೆ.  
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